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K*  t^edi  feiTa. 

liahàrbor.  lìnbarharo.  Reobarbeiro.  Ha- 
barhero.  Heubarbero»  Hibarbcro,  La  I 
radica  del  fìhettni  palmatum  L.  | 

Rabbadàn  od  anche  Uubbudan  del  trenta  | 
|>ari.  Badanajo{^JMi.  Poet,  li,  ix«  ti).  | 
Chiassala,  Bomorìo,  Baccano.  Diaxfoleto.  I 
— ) Provenzali  cliiaroano  il  || 

chiasso  che  fanno  i gatti  di  nnlteye 
i l'urchi  hanno  il  loro  tìamadan,  in 
cui  non  é poco  il  trambusto  : ecco  due 
voci  aflini  col  nostro  Babhodan  del 
trenta  pari^  il  quale  però  di  vero  ah 
Inde  al  tumulto  che  in  alcune  discus- 
sioni nasceva  forse  nel  nostro  Corpo 
decurionale  in  cui  sedevoth>  già  trenta 
coppie  di  decurioni, 
hàbbia.  fìabbia.  Basnio  ,*  e dotlr.  fdro^ 
fobìa.  D'estaa  glie  ven  la  rabbia  in  | 
«li  can.  Aei  grandi  caitli  axfviene  io  ar~  | 
rabbiamento  dei  cani. 

Kàbbìa.  Rabbia.  Stizìa, 

Ciappà  rabbia,  figliare  sdegno  tU 
checchessia.  Arrabbiarsi.  Stizzire.  Stiz~ 
tare  — Ninicnl  che  te  ghc  faghet 
ciappà  rabbia  « P é fada.  Ogni  f)oco 
che  tu  lo  faccia  slizxare^  ella  è ita. 

Fà  marsci  (o  Fà  marsci  el  lidegh  o 
el  polnion)  de  la  rabbia.  Far  artxipi^ 
aure  uno,  Arrox^ellare  alcuno. 

Fà  rabbia.  Fare  rabbia[^*\oic.  — T. 

G.  ).  Muovere  o Sospingere  a rabbia. 
Far  arrabbiare  o stizzare.Fare  stomaco. 

Gh'boo  ona  rabbia  ch'cl  coppnrev. 

Mi  ha  sospinto  a tal  rabbia  che  lo 
ammazzerei. 

Giuifiada  de  gur^oii  e rabbia  de 
patron.  F.  in  Putión. 

Col.  li'. 
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Mangia  rabbia.  Arrovellate. 

Mori  de  la  rabbia.  Morirsi  di  ruii- 
bia.  Aver  t animo  pregrw  e pieno  di 
stizza.  Avvampare  o Scoppiar  di  rabbia . 

Rabbia  de  cau  o de  no  dì.  Rabbia 
canina.  Rovello,  Rovella. 

Sniaiigiass  de  la  rabbia.  Mangiarsi  il 
cuore  dalla  jaet/a(Pan.).  Popparsi  M 
r’abbia{T,  G.),  Rodersi  dalla  rabbia. 
Vegnì  la  rabbia.  Montare  a stizza. 

Ràbbia Il  punto  più  veloce  deU 

Facqua  fiumana;  quello  rbe  ì Lai.  di- 
cevano Rigor  aqu<e.  È voce  ebu  sen- 
tesi  verso  il  Comasco. 

Ràbbia  de  fregg.  Stridori. 

Ràbbia  de  tiev.  Nevischio, 

Ràbbia  in  di  deut.  F,  in  Uciit. 

Rabbiàa.  Arrabbiato,  Stizzito, 

Aria  rabbiada,  Fregg  rabbiaa.  Aria 
frizzantissima , Freddura  graruic. 

Rabbi.'ia  o Danuaa  come  on  scili. 
Arrapinato.  Fieri  di  tribbia  il  core. 
Tulio  arrovellato. 

Respond  de  rabbiaa.  Rispondere  ar~ 
rovellatarn.*  o arrabbiai.*  o rabbiosam.* 
Rabbiàa Aggiunto  delP  aceto  as- 

sai forte,  d'*ogrii  liquore  acetoso,  e 
d'ogni  vivanda  acetata  assai  fortigna. 
Rabbiadéll.  ì Arrabbiatello,  Arrabbiatela 
Kabbiadìfi.  j laccio,  Arrabbiatellucciac- 
do.  Rabbiosetto,  Arrabbiateltuccio. 
Rabbìaddn.  Arrabbiatissimo,  ArrtUrbiosis- 
simo.  Arrovellatissimo.  Tutto  stizza. 
Rabbiadòuna.  Tutta  stizza. 

Rabbiàscia.  Rovello.  Rovella.  Gran  rabbia. 
Rabbiétta.  Rabbietla  o y4n^6<ucc'ia(*l02>c.). 
RttbbioUna. 

I Rabbiu.  Rabbino  degli  Lbrei. 
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HabLin.  Gatvso.  Cruccioso.  Si'orrubOioso. 
PiatUort,  Arrapinato. 

Rabhìnua.  lìabbiosa.  Stizzosa. 

Rabbiós.  Itabbioso.  Stizzoso'^  e ut!a  latina 
Ràbido. 

Rabhiós.  Ad.  di  Làll.*/^. 

Rabbiósn(La). . . . Così  dicesì  dal  nostro 
volgo  rAcijuavite,  che  pure  in  gergo 
esso  nomina  per  La  lìaccàgna  o Et 
Rosoli  di  poveritt  Noi  conosciamo 
V Acquavite  di  Francia.,  VA.  di  Modena., 
le  A.  con  essenza  d'anaci , di  ca  fft , 
ili  menta ^ di  pepe^ecc-^  cd  oltracciò 
Acquavitto  amara.  Acquavite  amava. 
Acquavilta  Torta  o sgicsgiti  detta 
anche  Rosoli  de  trup[ia.  Acquavite  di 
vinaccia  •Feggasi  altresì  Vcrdoiin,ecc. 

Rabbiosòn.  Itabbiosoccio,  Stizzosaccio 
(♦tose.). 

Baconero. FarfatTllo.fìaibaiHccia. 
Nomi  ideali  che  si  danno  al  deiiioiiiu. 

Babeli,  f.  coni,  per  Rebtll. 

Rabèsch , tee.  per  Rebèscli , ecr*.  F. 

Babicàn  t Rabicaiiiia.  P'.  in  Mantcll. 

Rahòlt  che  anche  dicesi  Balòsso  Barabba. 
Piazzajnolo(^\.osc.  — poem.  nut.  pis.). 
BaronciOi  Monello  yt  più  Volgiirmeule 
Strascino.  Cosi  dicoiisi  quei  ragazzi  su* 
dici  sTormait  che  si  vedono  hìrboneg* 
giare  per  la  ciltit.  Anche  i Fiainmiughi 
li  dicono  lìabowts. 

Rnb<)tl  e derivati  in  senso  di  Scapùsc.  F» 

Rabòlt*  T.  dc'Faleg.  Pialletto,  Vj  piò  prò* 
priamente  il  ferro  stesso  del  piaKtUo. 

Rabótt.  1'.  dei  Falcg.  Piatta  dentata  u 
denti  larghi. 

Rabòlt.  Franzestsmo  de' Geli,  di  carati. 
Piailetto.  F,  Pianili. 

Raliòtt  ( in  senso  vetzegg.  ).  ììabacchio. 
lìabacchino.  Bnbacchiuolo.  Monello. 

RabóUa.  Monelta\^*\ose.  — T.  G.). 

Rohotlà.  Bricconeggiai'e,  Birboneggiare. 
F ut Ja  n teggia  re . 

Rabotlù.  Piallare  colla  piatta  dentata. 
Dal  fr.  Raboter. 

RabotUda  che  anche  dicesi  Balossàda. 
Bricconata.  Baronata.  Bricconeria  — 
Monellerìa.  Azione  da  baroiicio. 

liuboUadùra I segni  che  lascia  la 

pialla  denlata(e/  raòotl)^  quelli  che 
i Fr.  dicono  BteiUitcs.  • 

Ruboltàja  che  anche  dicesi  Ralossàja.  Our* 
maglia.  Gentaglia.  Ciurma. 

Raboltàsc.  Lo  stesso  che  KaboUua.  !'• 


2 ) RAG 

Raboltèll  che  anche  dicesi  Ralossètl. 
netiuccioC \oic.).  Bricioncello.  Furfan- 

R abo 1 1 cl la.  Bricconcelta . {tetto, 

Raboltcllìn.  Bricconcelluzzo? 

Rabollln.  T.  de*  Falegn.,  Fh.auisti,  ecc.. .. 
Sp.  di  pialla  deulala  a denti  iiiiniilis- 
siini  di  cui  si  servono  por  le  impial- 
lacciature. E il  Ràcloir  dei  Francesi. 

RaboUón  che  anche  dicesi  Balossón.  Afo- 
nctlaccio{*losc»)  — Fur/antone.  Birbone 
— in  genere  di  galanteria  indica  Fur- 
baccio.  Fiubacchiotto. 

RuboLlòuna.  Fu/bacchiotta.  Forosozza. 

Rabò/z.  Lo  stesso  che  Rabbòj.  F. 

Fuss  lecca  cl  cuu  del  rabozz.  .in- 
dare  al  diavolo. 

Ràcca  o Raccón  o Racchétta  de  sarcs... 
Salcio  grosso  così  noinìnnlo  perchè 
allevato  ad  arco(u/rA  racch  ) sulla 
piantai  per  lo  più  se  ne  fa  uso  spuc* 
candulo  per  lo  lungo  in  due. 

Ràrca  r/iconon/cnm/^er  Tiinoiisciiina  Gno- 
rri i/w  ).  F. 

Rarcàgiia  gergo  per  Acquai lUo.  F.  in 
Rabhiiisa. 

Raccanà.  gergo.  . . . Bere  acquavite. 

Raecanàtt.  gergo Acquavilaru. 

Kàccli  per  Bacca  de  sarcs.  F. 

' Uàcch.  Arac.  Aracca  Liquore  spiritoso 

Ic  assai  mordace  che  si  trae  per  in- 
cisione dall*  albero  del  caccao.  Si  usa 
I ìie'  punch.  Anche  i Frane,  lo  dicono 
A rack . 

I Ràcrh.  Rack  o Arrack.  Araky,  Altro 
|;  alcool  siiniiu  al  rbuiu  che  si  trae  dal 
! riso  Tatto  Termcnlare  o dal  sugo  del 
Ij  paìmiztu  distillato. 

!i  Racchétta.  F.  Paletta  sig.  3.* 

|!  Racchétta,  Dim.  di  Ràcca  de  s^cs.  F. 

I lìàccola  che  anche  scrivesi  Ràcquela.  Li- 
tigio, Disputa.  Taccoto.  Piato.  Chiasso. 
Trifnftelti/ia,  Guajo.  Chiatto. 

Ràccula.  e.  f.  che  si  applica  fra  noi  aii* 
die  a maschio.  Litigiosa  — Litigioso, 
Raccola  c Racquelà.  Taccotare.  Piatit'c. 
Contendere. 

Raccolón.  Litigiosissimo. 

Raccùh.  F.  Reguiùj  susi. 

Raccòlta.  Raccolta.  CoUeuone. 

Fà  laccolla.  Raccogliete. 
RaccoUiniia.  Targ.  AL  Ac.  Lim, 

IH.  349). 

Rarcoltóu Kieoito  uberlosiisiiuo* 

Racco nundti.  Jùu:comaudarc. 
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Bisogna  fall  roccomaodà  in  tli  prc- 
in  Prèdega. 

Haccomandà  ìndi  sòoraxioD,in  la 
meisa , ecc*  Ha^comnmlare  a Dio  neUt 
orazioni^  mtta  messa ^ ecc. 

Raccoinaiidà  nna  lettera,  Raccoman- 
dare una  /e/tora(*Yolg.  ìtal.). 

Raccomandass  a tucc. ...  Supplicar 
tutti  a suo  prò.  Se  recommander  à 
ious  ics  saints  et  saintes  du  paiadis, 
Raccoinandàa.  Raccomandato, 
Raccomaudidn  ( Lèilera).  Letiera  racco- 
m<f/uiato(*vnlg.  ìIhI.). 

Raci'omandazidQ.  Raccomandazione.  Rac- 
comandazione. RaccomandatnetUo.  Rtic- 
emnfuuUgia,  Raccomando. 

Raccón  de  aares.  in  Ràcca. 
Racbìtegh.  Rachitico.  icone. 

Rada*  Radere  - ol  eoo.  Zucconare.  Far  zuc- 

Radà  i capej.  T.  dc‘‘Capp.  Accoppare. 
Radàa.  Raso. 

Radàda.  Aa<ii/7ie/i/o(MÌD.  ).  (ecc.  F. 
Ràdegi9  Radegà.  Xo  stesso  che  Zàccara* 
Rad^lU  V.  coni.  Radiccftio, 

Ràdica.  Ràdica.  RoiVice  pari,  di  radici 
adoperate  per  faroc  scatole,  od  altri 
lavori.  Per  lo  più  sotto  questa  voce 
intendesi  In  radice  della  scopa  arbo- 
rea {erica  aròoreaL.). 

Radica  scherzosa.  Radice  scherzosa 
(Targ.  fstit.  Ili,  55i).  Radica  U quale 
Delle  sue  venature  presenta  rabesca- 
mi n groltcsclic  o figure  qualunque. 
Ràdica.  Ràilica?  .Sp.  di  tabacco;  è la 
costola  della  foglia  polverizzata. 
Radicai,  ^d.  d’ùmìd.  F. 

Radls  che  i cont.  dicono  Aris.  Radice. 
Barba.  Radica.  {dice. 

Andà  a la  radis.  fig.  Farsi  dalla  ra- 

Andà  in  malora  oSlrappasso$trapp.\ 
de  ramm  e de  radis.  Amiare  o Man- 
dare a fuoco  e fiamma  o in  fiondo. 
Lasciar  in  checchessia  le  polpe  e Ros- 
sa. Rovinare  di  sirafinefiaito.  Andare 
o Mandare  in  rovina  e in  precipìzio. 

Canever  di  radls.  Capelìamento.  Ca- 
pellature — Corouna  di  radis I*a 

parte  superiore  delle  radici  che  è a 
runtatto  del  (ronco  della  pianta.  Varj 
botanici  la  dicono  Collare  o Colletto. 

FI  moron  V ha  de  sentì  i canevcr 
di  radis.  F.  in  Morón. 

Fà  radia  o Pienlà  i radis.  Ratlica- 
re.  Bat'bare.  Far  barba  o radice.  Ab- 
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I bat'lncarsi.  IdeUer  radice.  Far  buona 
! rmlicazione. 

La  radis  del  maa.  La  radice  ^ L’o- 
rigine , La  cagione  del  male. 

Per  fa  guari  on  dent  besogna  inet- 
tegh  i radis  al  so.  F.  in  SA. 

Picntà  i radis  in  ona  cà  o in 
I d'on  locugh.  Abbarbicarsi  in  un  luogo. 
I Prtndte  racine  en  un  lieu  dicono  i Fr. 

Pudù  minga  pientà  radis  in  d'  on 
sit.  Non  potere  abbarbicarsi  in  un  luogo, 

Radis  con  (accaa  i loti.  Barba  col 
zoccolo  o col  pane  o col  mono. 

, Radis  tnatronna.  FiUone. 

Slrappà-sù  i radis.  Srttdicare,  Era- 
dicare. Sbat'hare.  Sbarbicare.^  Metter 
la  scure  alla  radice. 

Tomà  a fà  radis.  Ribarbare. 

I Radis.  Co/i/roca/emi  ? Catena  morta  ? Lo 
stessoche  Fond  de  cavriada.^''.j*n  Fónd. 

Radis.  T.  matem.  Radice  ^ Radis  cubi- 
ca. Radice  cuba  o cubica ^udis  qua- 
drada.  Radice  quadra  o quadrata. 

Radis.  T.  di  Mascalc.  7Ve//o.  NelP  un- 
ghie de' solipedi. 

Radia  de  canna. 5aràocc/i/  di  canna.  Radice 
di  canna  man/ana(Targ.  Lstit.  Il,  5a). 

Radis  di  cave] , di  dent , ct'C*  Radice 
de’capeglit  dei  denti  y ccc. 

Radisà.  Radicare.  {cato. 

I Radisàa  che  i cont.  dicono  Arisàa.  Radi- 
\ Radisàmm.  Sterpame. 

I Radisàscia.  Radicione. 

[ Radisèlla.  Radicetta*  Radiceììa.  Barbetta. 

I Barbicola.  Barhiceìla.  BarhoUna. 

I Radiseli.^  per  Raslonàggia  o Remigo!.  F. 

I Kadisinna.  Radicetta. 

I Radisón.  ) Radicione{\ws.  1,  4^).  Ra- 
! Radisònna.  i diconeiCstro  Am.'past.  ò ^ 
qui  llg.).  Barhicone. 

Radisoona  n>ajcstra.  F</£agm)/a(Pao|. 
Op.  Il , ao^  che  la  dà  per  v.  cont. 
tose.).  Fittone.  Perno. 

R.*irèll  dicono  in  alcune  parti  dell’ Alto 
I Milanese  per  Rapa  lunga.  F,  in  Ràva. 

1 Rafrlt.  F.  in  Tajalrlffol. 
i Ràll'  — 0 de  rifl'  o de  raff.  RÌ(T. 

I Ràfia  (Giugà  o Fà  a la).  Fare  a ruffa 
riffa  0 a ruffola  raffoìa.  Essere  molti 
intornu  ad  una  medesima  cosa,  ed 
I ognuno  cercare  con  gran  prestezza  e 
{ senz'ordine  e modo  di  pigliarne  il  pih 
1 che  può  - Il  Ciucili  dice  che  la  voce  Rafi- 
\ fin  valeva  già  un  certo  punto, di  dadi. 
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— VnA  v^n  ielàdi  questo  giuoco é qtielta 
che  si  fa  dai  nostri  fanciulli  quando  uno 
di  essi  mostra  agli  altri,  o vero  an- 
che getta  )>er  aria  checchessia  gri- 
dando Ciribibl^  e gli  altri  tutti  a gara 
rispondono  Dammei  a miy  c fanno  a 
chi  più  presto  può  impadronirsi  di 
quella  tal  cosa.  1 Siciliani  hanno  questa 
specie  di  giuoco  in  cui  il  fanciullo 
che  mostra  ad  alta  inano  il  dono  grida 
Citteitt/euy  c degli  altri  ognuno  fa  a 
gara  a rispondere  primo  Jeu  per  ot- 
tenerlo — f'.  anche  Cirihihì. 

Bada.  Arraffare.  Arraffare.  Arranjiare. 

AànVgh.  Baf^na.  (nàa  , ecc, 

RafAnà,  Balfinàa,  ecr.  Kcfllnà,  Beffì- 

Rafhnaddr.  Baffnatore. 

Rafinarìa.  BaffnerìaiTar^.  Al.  Ac.  Cim. 
111,007) — Il  Molossi  cita  anche  qual 
voce  toscana  Baffnatojo  nel  sig.  di 
Macchina  per  raffinare. 

RafAnazión.  ^affinamento. 

Rafreddàa,  Rafreddór,  ecc.  dicono  le 
persone  per  Infieggiàa,  Infreg- 

giò , ecc.  y. 

Ràg Ferro  nel  torchio  da  xecca 

che  fa  lavorare  il  porlapezzi. 

Ragàzz.  Bracco.  Gerghi  equival.'  a fìirro. 
Bagghio.  Baglio.  Lh  voce  dcll’asiiio 
— Baglio  tT  asino  non  arrwa  in  cielo. 

Ràgg.  Baggio  ^ e alla  latinn  fìadio. 

Ragg  di  iìcW. Capillizio,  frradiaiione. 
fra  rogg.  Baggiare. 

Tiitt  a ragg.  Baggiato.  Baggtante. 
Baggìoso.  Badiato. 

Vess  on  ragg Essere  rosa 

slroordinnria,  insolita,  fuor  deirusaio, 
insperata.  S'cl  te  fa  l'è  on  ragg.  G/i 
è un  caso  se  lo  fa. 

Ràgg.  y.  Ràagia. 

Ràgg(el).  T.  d'Oref.,  Argcnt.,  ecc.  La 
Baggiera.  Negli  ostensori  secondo  il 
rito  romano  é quel  tondo  di  raggi , 
quel  cerchio  raggiato  o raggiatilo  che 
circonda  tutta  la  scatola. 

Ràgg  (Fà  on).  T.  di  Zecca Così 

dicono  i baltiuzeccA  quel  mancametito 
ne**  tondini  per  cui  si  screpolano  a 
foggia  di  stella;  il  francese  5*c'/oi7er. 

Raggèss  o Raggièss.  v.  a.  Chiasso.  Bomo- 
re.  y.  Sinergèss.  Il  Mag.  tal.  yU.  disse 
Nub  douu  Miom  pir  et  pù , 

Ili  lenip  conlreri  come  ri  no<t  d'ideM, 
Poni*  Imiom  dr  Tré  e f*  rjgpict*. 


4 ) RAG 

Ràggia.  T.  d*Agr.  Treggia.  Treggione. 
('ivea.  Civeo.  Brenna.  Specie  di  vei- 
colo rustico  senza  mole,  per  uso  di 
portar  paglia,  legne,  ecc. , facenilolo 
tirare  strasciconi  dai  buoi  o simili. 

Règgia.  /fMi/7a(Gior.  agr.  IX,  85).  Arnese 
che  si  usa  per  raccogliere  e trasportare 
la  terra  da  colmare  campi  o far  argini 
nelle  risaje  c nelle  marcite.  È trapezoi- 
deo,  con  orlature  alte  da  tre  lati , e col 
quarto  lato  spaso  e senza  orlatura,  il 
quale  strascicato  contro  terra  riceve  hi 
terra  stessa  finché  la  ruspa  non  é colma. 
Dal  mezzo  degli  orli  laterali  sorgono 
due  caviglie  nelle  quali  sono  inhsse 
due  catenelle  che  congiungendosi  in 
un  anello  posto  alla  loro  estremità  por- 
gono modo  di  aggiogarvi  i buoi  che 
la  (Icblmno  tirare.  Un  manico  cilin- 
drico e ritorto,  fermalo  nel  mezzo 
del  fondo  della  ruspa  stessa  con  una 
staffa,  porge  modo  al  contadino  di 
guidarla  secondo  Ìl  bisogno.  Se  ne  può 
vedere  la  Agura  nella  Memoria  sulle 
marcite  delFavv.  BerrafAnu.  d'ugric. 
agosto  i8ii)~l  Mantovani  lo  chia- 
mano Traza  o Buza, 
i Rnggrà.  Bagghiare.  Bagliore.  Ballare^  c 
j srherz.  Fave  gli  accordi  del  Commen- 
! dator  di  Monte  //si>i4/o{Doni  Zuc.  169). 

I AaggiÀ  come  on  aseo.  Asineggiare. 

I Baggiàda.  Baglio.  Bagghio.  Il  ragliare. 

* Rnggiadìnna(Dagh  009).  Mettere  un  raglio. 
I Hagià.  V.*  a.  dtl  f'ar.  Miì.  Biagnucolare. 
I Ragiona.  Bagionare.  y.  in  Resonà. 

I Hagionàa.  Bagionato. 

■ Ragionàlt.  Bagioniere.  C alcolaiore.  Abba- 
chisia.  Abbacbict'e.  Aritmetico,  Aritn- 
i mctìco.  Computista. 

Passa  ragionalt.  Passare  a ragioniere. 
j ^ug\on'd.\Kià.Abachiera.Abbttchiera  schert. 
— c'd  anche  per  Moglie  di  ahachiere. 

Ragiunallaria.  Computisteria,  La  residen- 
za del  computista. 

B.'tgionatièli. ..  Ragionici'  di  poche  tavole* 

Ragionattón. . . .Ragioniere  di  gran  conto. 
I Ragionévul.  Bagionevole{^0\ov.  Georg. 
1859  p.  Equo.  IHscreto.  Che  è 
secondo  ragione  ed  onestà.  Sia  ragio- 
nevol!  Muoviti  a ragione  \ Prezzi  ra- 
gionevol.  Prc%zo  ragionevole.  A sto 
I nìoud  besogna  vess  ragionevoi  o be- 
I sogna  pogass  de  leson.  In  questo  mo/i- 
jj  do  bisogna  andare  secondo  ragione. 
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Kàgn.  fta^no»  Ba^nuolot  Ptognpìo.  Bagna^ 
telo.  VAt'onea  domaticah*  Dante 

(Purg.  l'j)  usò  anche  Bagna  e con  pro- 
prietà somma  parlando  d^’Acacne. 

Ragn  d^  acqua Sp.  d' insetto 

acquatico  che  è la  lYepa  linearisLln. 

Rago  de  campagna.  Fa/angio.  Bagno 
Jaìangio.  V/tranea  clavipes  degli  en- 
tom.;  ha  gambe  assai  lunghe  e sottili. 

Ragn  de  la  fortunna. ...  Il  nostro 
volgo  ha  per  buon  augurio  il  trovarsi 
addosso  un  ragno«  e spec.  se  falangio. 

Ragn  del  bolton  o del  cuu  gross. 
Bagno  nero.  Bagno  delle  cosarne.  Va~ 
ranca  diadema  degli  entomologi. 

Ràgli Complesso  di  bracciuoli 

che  dai  quattro  angoli  del  fondo  delle 
lainpane  da  strade,  da  cortili,  ecc. 
partono  a far  quasi  piramide  rovescia 
e sostenerne  lo  scodellino  (el  òusse^ 
roti)  e la  maniglia. 

Ràgn.  .....  chiamano  alcuni  anche 
Quei  quattro  bracciuoli  che  nelP in- 
ferno delle  lampade  da  strada,  da  cor- 
tili, eoe.  reggono  sullalralo  il  lumino. 

Ràgn Sp.  di  spillone  spanto  che 

usavasi  altre  volte  dalle  donne  per 
tener  sollevato  Ìl  velo  da'capegli. 

Ragnéra.  Bagnatela.  Bagnatelo.  Bagna. 
Bagno.  Tela  che  fabbrica  il  ragno. 

Fà-giò  i raguer.  Dimenare  ?(Min.  — 
qui  fìg.).  Nettare  dai  ragnateli  ~ e in 
gergo  quel  medesimo  che  i Romani  di- 
conoScopare^  e i Fiorentini  Spolverare^ 
come  nota  il  canonico  Antonmaria  Sal- 
vila nel  suo  Discorso  accademico  a6.* 

R-igncr  per  i laj.  V.  in  Tàj. 

Vegni-sù  i ragner  sul  bus  del  cuu. 
Farsi  i l'agnateli  al  cocchiume  per  ana- 
logia al  Farsi  i l'agnateli  alla  scrrn- 
tura  che  leggesi  nei  Canti  caruasc. 
(parte  t.*,  pog.  io3).  Far  «ita  stretta; 
quello  che  Ì Latini  con  più  decenza 
e non  minor  brio  dicevano  Araneantes 
Jauces  hahere  - Il  ragnatela  vi  farà  la 
rete  disse  in  pari  seuso  Lor.Med.can.  1 3. 

Vess  ona  ragnera Esser  ma- 

grissiinn,  allampanato,  lanternutu. 

Ragnéra.  fig.  Tela  di  rflg/io(.tllrg.  aSa). 
lenzuolo  o simile  logoro,  liso. 

Ragnerìnna.  Bagnateluccio»  Bagnatehizzo. 

Rngnìii.  Bagnurlo.  Bagnafello. 

Ragninna  chiamano  alcuni  del  contado 
tpietìo  che  aliti  diano  M.-tniiìiina.  /". 
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Ragninoeù.  Bagnateluccio.  Bagnateluzzo. 
Bagnoltno, 

Ragnón.  Bagnaccio  (^tosc.).  Ragnolonc 
(Fortig.). 

Ragù.  Bagli.  Guazxetto>  hfanicarelto.  In- 
tingalo  o-  Ragù  de  polaria.  Intingolo 
ili  pollame.  Cibreo  — Ragò  de  robba 
frusta. y^mmorse//n/o.  CapperoUato.  Cap- 
pillottata  (dal  francese  Capilotade). 

Ragolzà,  ecc.  Fedi  Regolzà  , ecc. 

Ragondèlla.  F.  Regondélla. 

Ragollin.  Intingoletto.  Un  picciol  ragli. 

Raguàgli.  Bagguaglio. 

Raguaglià.  Bagguagliare. 

Ragiiagliàa.  Bagguagliato. 

Ràja.  fiaggio.  Circondario.  Distretto.  La 
tempesta  P ha  ciappaa-dent  Casaa  e 
tutta  quella  raja.  La  grandine  impera 
versò  in  Casate  e in  tutti  i suoi  dintorni. 

Rallegra.  Ballegrare. 

Rallegràss-  Arrallegrarsiifihcr.  Foc.  ci- 
tando JacopoDc  da  Todi).  Baltegrarsi. 
Allegrarsi. 

Ralh'gràss.  Felicitare  afflino.  Congratu- 
larsi o Baltegrarsi  con  alcuno. 

Me  rallegri  tant,  ironie.  Me  ne  ral- 
legro pure  ironico. 

Ralcnón?  T.  de’Carroz. . . . ; il  tedesco 
tgfòflcl. 

Ràma.  Bama.  Il  fusto  che  sorge  sul  ramo. 

I frutti  nascono  sulle  rame  non 
sui  rami(*iIor.  ~ Meini  in  Tomm.  Sin. 
a Bama). 

Ona  rama  de  fior.  Un  ramelìo  di  fori. 

Rama,  gergo.  « . • Squadriglia  di  birri. 

Ramùa.  Bamato,  Bamoso. 

Ramàa(Cord).  Corde  rama/e  (Licht.)  da 
islruinenli. 

Rainàda.  Bete.  Intrecciatura  di  fil  di  fer- 
ro, di  rame  c simili,  usata  come  ri- 
paro o per  critellar  terra,  sabbione 
e simili. 

Ramadìnna.  Graticciata  u Beticella  di  fer- 
ro, ottone,  rame. 

Ramadìnna.  T.  de**  Confettieri Il 

francese  Clayon. 

Ramàsc.  Bamaccio.  Prggior.  di  Ramo. 

Ramóse Rame  di  mala  qualità. 

Ramàsg.  Foce  framese  fattasi  comunis- 
sima fra  noi  per  indicare  Damasca- 
lura  imitante  la  ramificaziuoe  dì  certe 
piante. 

I r.*mius;4  dd  giazz  sui  veder.  . • . 
Ornila  fngliatiira  in  mi  si  rapprenilono 
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sulle  velriale  per  fona  di  gran  freddo 
esterno  gli  umori  natami  nell'ambieme 
à*  una  starna. 

Mussolinna  a rainasg Mussole 

damascato  a fogliami. 

Stoffa  a rainasg.  . . . Stoffa  dama- 
scala a fogliami. 

Ramée.  /lamnyo(RosÌDÌ  ~ Bandi  Leop.  — 
Molos.  EI.).  fì/imicre.  Chi  lavora  il 
rame  io  utensili  « arnési,  suppellettili. 

Kamée  de  gesa Chi  lavora  can- 

dellieri,  croci,  turiboli,  iampanc  cd 
altri  sim.  arnesi  da  chiesa  in  rame  che 
]>oi  si  suole  inargentare,  (sera.  f'. 

Ramenghinna*  Ad.  di  Parascice ùla  o Pàs- 

Raméra.  ...  La  moglie  del  rnmiere  o La 
Donna  che  ba  bottega  di  lavori  di 
rame.  in  Ziléra. 

Ramér.i  idiot.  comune  per  Laméra.  r. 

Ramerón Curiosa  proprietà  ab- 

biamo nel  nostro  dialetto  di  nominar 
per  accrescitivo  grindividui  se  grandi 
e grossi,  dal  mestiere  che  esercitano, 
sempre  però  con  qualche  riguardo  al 
ritmo,  giacche  diciamo  liamerony  Pre^ 
stineron  e non  Invedricron^  ecc. 

Ramèti.  Pametto.  Pamiceìlo.  Ramicino, 

Mna  del  rnmett Malattia  del 

gelso  quando  è pianta  aduli.'!.  Consiste 
nella  morte  d"  un  ramo  c della  radice 
corrispondente  rimanendo  vivo  il  re- 
sto della  pianta  la  quale  perù  in  breve 
si  va  ammalando  anche  in  tutti  gli 
altri  rami  e perisco. 

Ramèti.  FU  Ui  ferro.  Passaperìa. 

R.'inictt  cuti....  Fi!  dì  ferro  bollitu. 
RamcU  crud....  Fil  di  ferro  crudo. 
U.'nnctt  vestii Fil  di  ferro  ri- 

coperto di  tela  lina  o altro. 

RamètL. •Tessuto  di  fili  di  ferro  da  tener  in 
sesto  lo  cuffie  c i cappellini  donneschi. 

Ramèlt.  Rametto.  Picciola  incisione  in  ra- 

Rametitn.  Ramimcotetlo.  (me. 

Raniellln Fil  di  ferro  sottilissimo. 

RameUìii. ...  Picciulis.”  incisione  in  rame. 

Ramili I fabbricatori  del  cacio 

lodtgiano  chiamano  cosi  una  specie 
di  calino  dì  ramo  assai  fondo,  labiato, 
della  capacità  d' un  terso  di  brenta 
circa,  e con  diametro  pari  in  ogni 
sua  parte,  del  quale  fanno  uso  per 
travasare  il  latte  od  il  siero.  Se  nc 
può  vedere  la  ligiira  nella  Invola  an* 
nessa  ai  Caseifeio  di  Luigi  Cattaneo. 
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Ram'inno.  Aomino.^  Specie  dì  orcio  di  rame 
ansalo  con  beccuccio  e coperchio  in 
cui  si  tiene  contìnuo  di  faccia  al  fuoco 
r acqua  da  chi  la  vuole  avere  ogoor 
pronta  a suo  bisogno.  1 barbieri  vi 
vengono  alla  casa  col  ramino  alla  mano 
per  accaldarvi  in  due  minuti  Tacqua 
c servirvi.  £ la  Bouilìoire  od. anche 
la  Coqutmar  dc'Fr,  c Vlnde  dei  Prov. 

Romlnna.  Ad.  di  Carta.  F, 

Ràmtn.  Ramo. 

Hamm  che  s^ìntortia.  Fetta,  llticcio, 

Ramin  de  D'ut.  Ramo  da  fruttoiGior. 
agl*.  VI,  162  — Trinci  Agr.  I,  167  — 
Targ.  Ili,  ii5).  È pieghevole  ed 
ha  gli  occhi  vicini  e gonfj. 

Ramm  fals.  Ramo  falso(J%rg.  Agr. 
Ili,  it$).  Ramo  di  falso  ìcgno{Tnnci 
Agr.  I,  1C7).  Nasce  sul  vecchio,  ma 
è sema  vigore. 

Ramm  matron./lnmoda  /egno{Giorn. 
agr.  VI,  iCa).  Ramo  madornale  che  il 
Trinci  franceseggiando  (^gr.  I,  167) 
chiamò  anche  Brancamatlre.  Il  com- 
plesso di  questi  rami  forma  T ossatura 
della  pianta. 

Ramm  .salvadcgh.  BasUtnlume — It 
T«ig.(/fgr.  Ili,  1 i5)  chiama  questi  ra- 
mi storti  o storpiati  o di  brutto  aspetto. 

Ramm  sccch.  Seccajone  ( Last.  Op. 
Il,  iH). 

Ramm  smorbi.  Succhione.  Poppajone. 
Lattajone.  Latta joto.  Lattajuolo.  Rama 
ingordo.  È diritto,  lungo,  a occhi  di- 
stanti, c se  ne  va  tulio  in  ramitelli 
fogliutt  c infruUìrori  se  non  s'aiuta 
colla  potatura.  Nella  vile  questa  spe- 
do di  ramo  dicesi  Tralcio  pampa- 
najo  o pampinario. 

R.nmm  slaa  insediì.  ^i/neNi7icc<V>.  Ri- 
mesjdticcio.  (16?. 

Ramm. . . . /orcona(e( Gior.  Agr.  VI , 

Pien  de  ramm.  Ramoso.  Ramoruto. 

Trà-foMira  i ramni.  Ramifearc. 

Ramm.  Rame  — » Come  il  ferro  fuso  di- 
cesi  fVrrflcc/o{g/iisn),  cosi  il  Rame  di 
prima  fusione  diecsi  Ramarcio  — U 
rame  d viene  in  banda  ^ in  fio  ^ in 
lastre  n in  pani  ^ in  rvoioìi{F.  Bàl- 
ia), in  i»erg/ie(Tar.  fir.)  — La  scoria 
clic  il  rame  lascia  nel  fondersi  dicesi 
pifrige  — La  scaglia  che  ne  scappa 
via  allorché  il  caidcrnjo  lo  rinfocola 
per  lavorarlo  si  denontina  Raniin*<- 
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R:iinni  brusaa.  Ferretto  di  Spti^na, 
Fame  abbruciato  collo  zolfo. 

Ramin  de  Germania.  Rame  d*Mema- 
gna  peloso{B}TÌng,  Pirofiy  c6g  relro). 

ftamin  inargentaa  o indorai  in  lama 
0 lamella  o lustritt.  Rame  inargentato 
o dorato  in  lama^  in  lustrini  — Rame 
tratto  Rame  sodo{T9r,  lir.). 

Ramm  in  granna.  Rame  granulato? 

Ramm  roll.  Rame  rotto  da  rijon- 
rferc(Tar.  fir.). 

£l  inaj  del  ramm.  Màj. 

Oli  pan  de  ramm.  Un  pane  di  rame 
(Targ.  Fiag,  11,  297). 

Savè  o Spuzzli  de  ramm.  Tener  ra- 
me. Puzzar  di  rame;  e fìg.  Saper  di 
rame  9 cioè  Costare  assai^o  vero  Do- 
ver pagare  ciò  che  si  bramerebbe 
avere  a ufo. 

Aàinm  (El).  ^<imeHa(Mio.).  / Rami.  Con 
questo  nome  noi  denotiamo  allresi  tut- 
to il  complesso  degli  utensili  da  cucina 
od  altri  di  rame  che  si  riU'ovino  in 
una  casa.  L*è  otta  cusinna  ben  a Tor- 
den  con  Ror  de  ramni.  È una  cucina 
ben  Jorniia  con  di  molti  e bei  rami , 
come  direbbesi  con  buon  numero  d'*ar- 
genti  o di  stagni.  Lustra  cl  ramm. 
Arrenare  e polire  i rami. 

Kàmm.  ^nme(Alb.  euc*  in  Rametto).  In- 
cisione. Intaglio.  Cartina. 

Slampador  io  ramm.  F.  in  Slampadór. 

ilàmm.. ..  Usato  al  plurale  avrebbe  anche 
per  noi  delPambiguo  come  riuscì  per 
quei  caldernjo  di  cui  dice  il  Dornenichi 
nelle  Facezie  (pag.  5Ha),  che  invitato 
a sò  da  M.  Paolo  delPOtlonajo  per 
comperar  rami  rotti  a buon  palto«  itovi 
lo  trovò  nelPoito  ove  rOttonajomo- 
strògU  assai  rami  d'alberi  rotti  dalla 
gragnuola,  e il  rimandò  colla  burla. 

Rumòu.  ....  Gran  ramo. 

llsimòs.  Ramoso.  Ramomto. 

Rampa.  Erta. 

Ròmpa.  Conbmata.  Piano  inclinalo  a fog- 
gia di  scola  simile  alPerta  nclP  alza- 
to; ma  dove  quella  è liscia,  questa 
ha  tanti  tìlaretU  di  pietre  traverse 
clic  risaltano  a fuggia  di  gradini. 

Ròjnpa Piano  inclinalo  come  il 

suddetto  che  i muratori  fanno  con 
travi  ed  assi  jier  servirsene  a salire 
di  piano  in  pi.iiio  alla  fabbrica  che 
stanilo  ergendo.  Ua  più  o meno  spessi 
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cordoni  per  cosi  dire,  formali  di  cor- 
renti più  o men  grossi  confìccativi 
sopra  onde  servire  dì  raUenitivo;  e 
questi  chiamansi  fin  noi  con  proprio 
nome  Fermapè. 

Rampi.  F.  Rampegù  — Rampare  nei 
cliz.  ilal.  significa  suliaoto  Ferire  colla 
rampa , cioè  colla  tampa. 

Rampàda.  Pettata.  Grinde  ed  aspra  sa- 
lila, cosi  detta  dalPaflatino  del  petto 
che  si  patisce  a salirla  — Rampata 
ne‘’diz.  ital.  vale  Zampata. 

Ratnpàl.  Grappino.  Ramtneone  da  affer- 
rare il  ghiaccio. 

Rampar  diciamo  alcune  volte  i Bastioui 
che  ricingoru)  tutta  la  nostra  città. 

Rampéga.  Ad.  d*  Èrba.  F, 

Rampegà  che  anche  si  dice  Rampi.  Ar- 
rampicane. Rampicare.  Erpicare.  Iner- 
picare. Inerpicarti,  inarpicare  — Ag- 
graticciarsi Ripire  ——  Aggavignarsi. 
Raggavignarsi  — Avviticchiarsi  — Ap- 
piccarsi. Appicciarsi. 

Kampegi  sui  veder  o su  per  i speco. 
iìg.  Attaccarsi  agii  specchiiTt^ì'g.Faldis. 
Il,  (n8).  Attaccarsi  alle  funi  del  cielo. 
Appiccarsi  o Attaccarci  ai  rasoi.  Si  di* 
ce  d'uno  che  necessitalo  s'appìglia  a 
qualunque  cosa,  o buona  o rea,  circi 
pensi  che  possa  ajularlo;  appigliarsi 
agli  ultimi  e più  pericolosi  rtmedj. 

lusegnà  a la  gatta  a rampegi.  F.  in 
Gatta. 

Rampegà  su  per  i piani.  F,  in  Piànta. 

Rampegà.  (ig Cogliere  ogni  minimo 

motivo  di  scusarsi  0 dì  cavillare. 

Rampegà.  fìg.  Cavillare.  SoJisUcttre. 

Ranipegàda L'alto  del  rampicare. 

Rampegadinna  (Dagh  ona). . . . Dovere 
inerpicarsi,  mettersi  a salire  un'erta. 

Rampeghin.  fig.  Pretesto,  Trovatello.  Co- 
loretlo.  F.  Partii. 

Rampeghin  per  Rainpinàtte  Rampioètt.  F. 

Rampeghin  Jlnmpic/u/io  maggiore;  e dottr. 
Cèrzin.  Ucoellello  che  s'arrampica  su- 
gli alberi , nelle  fenditure  dei  quali 
va  in  cerca  d' uovicìni  e di  crisalidi 
d'iosetti.  È la  Certhia  famiUarish. 

Rampeghin  de  inur.  Cerzia  mnnz- 
jola.  Picchio  murajolo.  Specie  d'  uc- 
cello che  è la  Certìùa  murwiah, 

Rampeghin.  Fior  goro/àno  repente?  Ram- 
pichino ? 

Ranipegòii  (A).  Rampicando. 
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Rampèlla  ) che  albi  dicono  Grampèlla 

hampèttoli  ( ...  Il  manico  deirerpice. 

Ramplo.  Rampino.  Arpino.  Uncino.  Ap- 
piccagnolo. Raffio  — Gancio  se  fermo* 

Faa  a rampin.  Uncinato.  Auneinato. 

Mett  OS  c rampin.  fig.  in  Asa  e 
Talvolta  anche  Commetter  male 
o Essere  una  mala  bietta. 

Slecca  de  rampin.  y.  Stecca. 

Taccà^sù  a on  rampin.  Agganciat'e 
(Zanob.  Diz.). 

Bampiu  che  anche  diciamo  Bampón*  Con- 
trafforte. Ferro  che  serve  a tenere 
fortemente  serrate  le  porte  o le  finestre. 

Bampìn.  La  curva  della  falce.  Il  Sinus 
Jalcis  dei  Latini.  Per  es.  £1  seghezz  de 
forment  cl  gh^ba  pussee  pocch  rampin 
che  nè  quell  de  Terba.  U segolo  da  gra- 
no è meno  falcalo  della  falce  da  fieno, 

Bampìn.  Ganghero.  Fil  di  ferro  adunco 
con  due  picgalure  da  piè«  sìmili  al 
calcagno  delle  forbici»  che  serve  per 
affibbiare  in  vece  di  bottone. 

Aselt  c rampin.  È lo  stesso  che 
Sciampa  de  gainna.  y.  in  Sciàmpa. 

Bampìn  per  Fodirmù.  y. 

Bampìn.  fìg.  Appicco.  Pretesto.  Coloretio. 

Taccass  a tutt  i rampin  o Ciappà 
luti  i rampin. ...  Qualche  volta  c in 
senso  lato  si  potrii  corrispondervi  an- 
che  con  Attaccarsi  agli  specc/ii(Targ. 
yatdiscieo.  II,  Gi8),  cioè  ad  argo- 
mentazioni poco  sussistenli. 

Tocìi-sù  o Ciappà  on  rampin.  Pi- 
gliar V eccezione  del  petrosenwlo.  Pi- 
gliare un  pretesto. 

Bampìn  per  scarpa.  T.  dc‘  Fabb.  c Car- 
roz.  Gancio  da  scarpa. 

Bampìn.  T.  de’ Frenai.  ^nmpi/io(Alh.  enc. 
in  Daìbazzale).  Quello  in  cui  si  va  a 
fermare  da  una  banda  il  barbazzale 
dietro  la  barboiza  del  cavallo. 

Bampìn  de  coja.  T.  dc’Maccll.  . . . Sp. 
d’uncino  fatto  come  un  C bislungo  a 
cui  s’appende  quella  grascia  che  il  bec- 
cajo  dice  coja. 

Bampìn.  T.  d’ Orolog.  Ganci  o Gancetti 
della  catena. 

Kampio  de  In  lumaga.  Gancio  da  pi- 
ramide. Uncinello  ricurvo  che  unisce 
alla  piramide  U catena  dell’oriuolo. 

Rampi  n del  lambor.  Gancio  da  tam- 
baro.  Unciuclto  loiidiccin  ebe  unisce 
al  tamburo  la  catena  dell*  orinolo. 


) RAM 

Bampìn.  T.  de’  Pizzicag li  com- 

plesso di  due  cosi  dette  rcst. 

Rampin.  T.  de* Selajuoli.  . . . 1/ uncino 


di  ferro  inserito  nel  torcitojo  {tornell) 
da  arcavigliare  le  matassine  in  tra- 
fusole. 

Bampìn.  T.  dc’Torniai. . ..  Sp.  di  ferro 
con  cui  il  torniajo  viene  scorniciando 
i suoi  lavori,  come  il  falegname  scor- 
nicia i suoi  colle  pialle  e cogrincor- 
satoi.  K quello  che  i Frane,  chiamano 
Crochet^  cd  è di  più  spezie,  cioè: 


Kampin  a lumaga £ il  Oo- 

chet  à troiate  fr. 

Rampin  tond  e guzz. £ il 

Crochet  rond-aigu  fr. 

Rampin  roezz  tnnd £ il  Cro- 

chet rond-camtts  fr. 


Rampin  drizz È il  Crochet  d 

droite  fr. 

Rampin  sìnester.  .....£  il  Crochet 
à gauche  fr. 

Bampìn  de  baccbelt.  T.  de‘Tessil. . . . No- 
me degli  uncinetti  dei  bcciaroLi. 

Bampìn  del  vaeven.  T.  de’Selajuoli.  . . . 
li  gancio  del  vaevicni  de’naspi  da 
trattura. 

Bampìn  de  pajec.  Lo  stesso  che  Fèrr  de 
pajec. 

Bampiu  de  torg.  Torcitnjo{*ìosc.). 

Rampin.  add.  (jg.  Ladro.  Dalle  man 
rampine  ? 

Rampin  o Bampinènt.  Ad.  di  Cavali,  y. 
nell'Appendice  al  voi.  lì. 

Bampinà.  fìg.  Prelestare.  Cavillare.  Ap- 
pigliarsi ai  rasoi. 

Bampioàa  che  anche  dicesi  Rampinént. 
Uncinato.  Auneinato.  Fatto  a uncino. 

Cf»i  sanch  rampinaa  a f.rot^ia  d forcella* 
(Gai 

Rampinàss.  Auncinarsi.  Torcersi  a ino^ 
d’  uncino. 

Rampinàss.  Contorcersi.  Quel  rivolgere 
di  membra  che  si  fa  talora  per  dolore. 

Ranipinàll.  Cavilloso.  Cavillatore. 

Rampinént.  Uncinato,  y.  Rampinaa. 

£ qutj  did  ranipiocot  de  frallìoatrÌA. 

Af»».). 

Rampinént.  Ad.  di  Cavàll.  neW App. 
al  voi  II. 

Bampinéra.  Rampini  o Craj^(*tosc.  — 
Tom.  Sin.  in  Gancio  p.  a8^).  Lhpporo 
(*lucrh.  Zanob.  Diz.).  A (ferrato jo{Vev- 
rari  Uoc.  holog.).  Uncini  ila  ripescar 
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/<f  secchÌ0{*ÙOT,)»  Grufilo  {*;ìì  t:l.)é  Gaii-  | 
ciò  dì  ferro  per  Io  più  a<juallro  aslc« 
ma  piccolo  e simile  ad  un'  aurora  di 
nave,  per  uso  di  pescar  sccclij  oMuiili 
che  siano  cascati  in  un  potxo.  I Najm- 
Iclaiii  rhiamano  qiiestu  slruiiicuto  / o/*> 
ffura  ; i Maulovaui  Et  Loi‘ ; i Fi*.,  se- 
condo TArad. , Graffe;  i Provenzali 
l>rqtiopous  o Surt^uo  jious  ( clic  mal 
non  sì  tradurrebbe  in  italiano  con  Ter- 
caìnpozu))\  e i'redeschÌ/>nynziezi/mc'Ac//, 
dal  cliC  poi  il  Diz.  Cast,  e Fiat,  lo 
voltò  in  italiano  per  Vuàuo  da  pozzo. 

Il  Forcclliiii  alla  voce  tlurpago  (unci 
(jiiibus  (juippiain  ex  pulcis  exlrnhìtur) 
contrappone,  non  so  cou  quale  auto- 
rità, Rampicone, 

Tirà-fcctira  i paioli  con  la  rampi- 
nera.  Cavar  di  bocca  le  parole  colle 
Zo/mg/ie  (Alh.  enc*  in  Tunafflia). 
Itainpiuéra.  G;i/u.*i  ( /atiob.  Piz  ),  Uncini 
(*iior.).  Specie  di  urnese  del  tutto 
uguale  al  precedente,  ma  per  ii»o 
d'appiccarvi  polli,  canuggi  c simili, 
il  rpiale  si  alloga  per  ciò  bene  spesso 
nello  guardavivande. 

KampitièU.  f/nn/iW/o(*losc.).  liampinctto  j 
(Vatlisnieri  ).  ! 

Rarnpinètt.  Uncinclhf^*\ììsr.).  Gon^hcretlo  j 
d.i  abili  doiiiicscbi.  /'.  anche  lìampìii  ; 

i/V-  , I 

Hampinètt.  . . . È rcsireniilà  Idiera  del  ! 
manico  della  lucerna  a tnaiio  {de  la  { 
Innun)  la  <|uale  si  biforca  in  due  ferri,  j 
l'uno  aguzi^o  ma  diritto,  Pahio  aiiu-  I 
cimito^  il  primo  serve  a conliccare 
la  lucerna  in  un  buco  u in  un  fesso  j 
qualumjuc,  alinrrhè  non  le  sì  trova  j 
pronto  r appiccagnolo^  del  secondo  ' 
si  fa  uso  per  appiccarla  a chiodi , ; 
ganglicri  o simili. 

iiaiupiiièlt  dicono  i conUulini  dcH'.lllo  [ 
Mituncse  tptel  ferro  che  altri  chiiunauo  | 
Kampii]  o Resciuni  o Podirecù.  Ron-  \ 
cola,  Potatojo  da  ette.  1 

Iiainpinettàd.1.  K-im<i/a/nC’‘lutch.).  Colpo  ^ 
di  pennato  o «li  polatojo.  i 

itampiuetlòii.  \.  dell  A.  .M  lioncone.  llon-  \ 
cotone.  I nlcionc.  | 

Kampìnua.  4d.  iCÀcqua.  /'. 

Uampìnt'iii  ....  Graiulc  micino.  ' 

hampte.'isgcn  e Itampteusgcr.  Rnpcion^  , 
loto,  napcivniv.  Kiba  nota  clic  c la 
f'nmvanula  t avimcidiiy  ilei  but.  i 

ioi.tr.  ' 


) i;an 

iUmpóu  che  altri  dicono  anche  IVaunón. 
Rampicone.  Rampone.  Gran  paio  ar- 
mato dì  graQi'j  uncinato  eiie  usano  i 
barcaiuoli  per  fermare  le  barche, 
nampóu.  Contmtjorte.  U.  Rampili  sigr- 'J.* 
Uampuii  ^<i/n/e//(i.Spranga  di  lama  di  ferro 
, da  coniiccar  nelle  imposte  d'usui  u lìnc- 
stre,  che  ha  ìu  una  deirestrcinilù  un 
aiiclK)  il  rpiale  sì  mette  iieirago  dtl- 
rarpioue  clic  ha  da  legger  P imposta. 
Rantpòn.  Rebbio.  Punta  dì  una  forca. 
Rampón.  Merlettino.  Merlatura?  {V’ìveiu. 
Op.  II,  liti).  Punto  a spina?  Sp.  dì 
lavoro  <Ìi  inerii.  La  Griffe  dei  Fr. 
Rampò;).  T.  Agr.  /'.  in  Rómp  e Rompòii. 

Arù  de  rainpem.  /.Vsrnote/e  (Laslri 
Op.).  Arare  ad  un  solco  solo. 
Rainpdti.  f.  de'.Mdiiisc.  U.  Fcrr  a ram- 
poli  in  Fèrr.  Sp.  di  ferro  da  gliiaccio 
per  le  hcstic  da  suina. 

Rampona. . • . Ferrare  c<P  ferri  da  ghiac- 
cio ( ) una  bestia  soiiiaja.  Ta- 
inni  fra  noi  dicono  nuche  J/edeg/i  i 
ciod  de  ginzi. 


Raimiscia.  . . . Specie  di  rete. 

Raii  rài).  . . . Voci  imitative  del  tornire 


dei  gatti  u Piel  suono  del  coiitrahbasso 
che  si  li.saiio  nei  dell. 

Raii  rati,  Paniaiau  porla  il  »ati. 
in  Ainulàa- 

Hall  raii,  «pieìl  t:he  no  femm  iucuu'U 
Kiremiii  doman.  /'•  in  Donùu. 

Rana.  R.iniia. 

Rana  che  anche  diedi  Itavau.i.  Sonar  le 
campane?  .Sgambettare.  <^nel  muoversi 
e meu.tr  di  gambe  clic  fauno  i ham- 
bini  a giacere  in  su  d'iin  lelfu,sur 
un  pialo  o .»lmlÌe.  Coi  risponde  al 
fraueese  GamluUcr. 

Hatiàscia.  fìunocvhione. 

Rane.  s.  in.  T.  Milil.  Itancio. 

Rane  ad.  dicono  tfnvgU  che  vogliono  u/'- 
jettare  cid/uru  per  Ràusc.  A*. 

Ruucà.  Jùbruncare.  Ghermire  — \ei  diz« 
ittfl.  Rancare  vale  Zoppicare. 

Raiicà.  Lavorare,  a mazza  e stimga. 

Ranca  verso  il  Pavese  per  Strappa- via. 

Haucér.  T*  .Milil. /htn:;;c/Y*.  tinello  lra,Ì 
soldati  che  per  turno  de*e  apparec- 
chiare c scuiiellarc  il  rauciu. 

Raiiclò  o Reticlò  o Saaclò^Mi  ùgna).  Rusina 
Itegota  Clanditi  'f  {lìdVg.  Piz.). 

Haucuruss.  tace  antica  tltiUnnu  tRii>cn- 
j'arsi  ) viva  tuftora,  J'ia  t coiUatlint  c 

’À 
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HAR  ( lo  ) 

^pet.  tIcii’ytUo  Mifan.  ir*  Sif*.  ftì  Dolersi, 
HHhiimiricnrst. 

hnndeVò.  Convef^no.  Postn.  Jppitntnhirn- 
to.  //i/rot»o.  il  fr.  VìCtulez^votis  (retate- 
vi, siale  al  tal  luogo  per  la  tal  ora). 

Dà  randevd  o vem  Dà  PappontH- 
ineiil  n Viln.  Pèsttirt  in  (ipfmntnmcnfo 
con  mio(\elli  Setv,  patir.  HI,  6).  Dare 
V appunltimentó  a t//io(Ìd.  ivi  III,  lo). 

Dar  la  ferma  o la  posta.  Per  es.  Dove 
è data  ht  ferma? 

hance.  Panajitolo?  Piglialort  c Vcnditol* 
di  rane. 

flanèlla.  Papói'ellà.  Ghiera,  rìcrn.  Pio- 
fella  o cerchielto  che  serve  a tener 
m assetto  la  punta  d’uii  i)a5(nne,  rPiina 
vile  o d'altro  arnese  qualunque, 
hunòlla»  T.  di  Cari.  Lo  stesso  thè  Ban*> 
cor'iii.  /'» 

tlanèitn.  T.  de"  f'abhri. /?eilr//rt?(*)ntcli.). 
^iomt  di  quelle  rotelle  di  ferro  che 
servono  a tener  ili  sesto  la  vile  di 
lina  morsai  nelPailargarta  oslrignerla 
che  si  fai  La  francese  lìondelles  ri* 
portata  dall' (‘'nrvcldpèdie  nella  tavola 
55  del  Sermricr.  (oadùra. 

linhoceadura  a l‘am'll.  t'.  in  Imhoc* 
haiiellà.  T.  di  Zecca.  . . « . StroGnare 
colio  rena  itHa  innneta  u iuta  medaglia, 
tlanèlla.  Ptanocchietto.  P.nuncchietta.  Pa- 
nocthiella.  PancUa.  fìunutza. 
flanètia.  /^.  Kanna  de  san  f»ioVann  in 
Uàiina. 

Ilànf.  f7rn;>t'Aio.  ìndortncnfimenlo.  nilira<* 
mento  de'  muscoli. 

A vegli  el  runf  in  di  irtan.  Aver  rt;,'- 
f^nmthiate  te  nmhi  — e ligurat.  A\'er  il 
Uranchio  tllla  sc(trseihi\  ciw  Essere 
avaro.  (cAne. 

Sallà  el  raiif.  .-ff^p'anvhiarc.  /«gmfi* 
haiilignd,  ere.  I',  fleftgnà,  eiT. 
flanfión  per  Hampon  de  barca.  /' 
hangìà  e Hailgià-sù.  /tajf azionai  e. 

Hangiàa  é HangìàlOk  .Azzimnin.  ììajjuzza^ 
nato.  Assestato,  .‘hxomoìiato.  Dal  fr. 
Arrangifs  {helloi 

flatigiàss.  Atzimarsi.  Pafuzzouarsi.  Farsi 
Kangu.  Gt'ado.  Stato.  OmtUztone^  ed  un-- 
che  fra  ì noti  puristi  Pongo  (di  rui 
a lia  esempio  nei  htiiidi  (osc.-MoL  t,1  ). 

Dal  fiiincese  Pang% 

l>el  primm  rango.  DI  pHiUa  tiga. 
tyk  primo  tfifline.  /V  prima  portata, 
thrl  ffiimv  ceivhia. 


RAM 

Pei'sonna  d*atlo  rango.  Petsonaggióé 
Persona  tli  alto  paroggio  o di  gra/t 
portata, 

Personna  de  basso  rango.  J*ersona 
di  poca  portata. 

Personiia  de  rango.  Persona  di  con* 
dizióne. 

hangògn.  Lamento.  Brontoìamento.  La* 
gnanza , Querimonid, 

Haiigngnà.  Arrangolair,  Pufoncliiare.  Im- 
bufonchiare.  Contendere.  Brontolare, 
hiingogmlo.  BrOntolout.  Bufonchino.  Co* 
lui  ehe  brontola  sempre. 
IlOngognAnna.  Btnnlolona, 
hàtigo).  l^oce  contad.  hrianzuoln  sinonlma 
dei  ììosti'o  Rangugnou.  F, 

Ràngol.  Ptmgolo.  Pangola.  GuajO.  Disgu* 
sto.  Impiccio.  Contesa. 

A«lc*<  ognun  girila  r.tngol  in  del  con. 

^ { M.ig.  Ccn*.  Mrn,  ) 

Rartgón.  S.  m.  pi.  T.  de"  Carrai.  Stanghe* 
()ucllc  che  nc'  corri  si  stendono  dal- 
r Udo  all'altro  scannello, 
flaitgón.  T.  de'  Carrott.  . , . Ferro  iiiol* 
leggiante  che  iu  rcric  carroize  acca- 
valcia la  molla  dirilla^  è quasi  sempre 
più  stiletto  della  molla  medesima,  e ne 
ajuta  il  giuoco  per  la  pressione  che 
riceve  dui  carro  o dal  cassioo. 

Moli  a rangon.  F.  in  Mòlla. 
Rongolàn  per  Orangolùn.  F. 

Katiiii.  Bnmizza.  Panovchictto,  Pance* 
chirtta.  Pnnetla.  Panocvhiella. 

Katiiii.  lig.  Cecino,  yacchenno*  BambiuvUo. 
RaniniM.  Erba 

Ràiina.  Pana,  ttanocchio,  Panmvhitt.  Pa* 
nella  I in  gtirgt*  Oridalto;  schei'/..  A/«- 
jnc'^i  acffnajtiola.  La  Pana  esculenta  I.» 
il  cui  emhrimie  diee.si  (hotla*. 

ranno  o cotron  o inazzacò) — Alcuni 
confondono  le  varie  specie  di  Pana 
tufo  che  i nostri  rnnladiui  clliaotano 
B'igaggej*f  Pabbij^  Piisacan^  p<*c.  colle 
rafie , ma  n torlo»  Si  reggano  le  voci. 

Rann.i  de  praa  che  in  alcune  parti 
sì  dice  Fràa  o SalialVàa,  in  altre  con 
nome  equivoco  Pissaràn.  Pana  bruna 
de*  prati.  La  Pana  tc>nportirin  dei  un- 
1ur«IÌHtÌ. 

Ratina  dr  san  Ciovann  o de  Li  Ma- 
donna» Pana  iWitte  tu'tfnajuola,  Sp.  di 
ranocchia  non  ranliijuolo  che  ha  i 
piedi  posleriori  palmati)  cd  c la  Pnua 
uquuiica  de'  naturalisti' 
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RAN  (ji 

Qaunn  sanp«der  che  secondo  ì \^arj 
paesi  del  contado  ò detUi  Nanaslrèll , 
Verdùccola,  Rànna  de  la  Madonna , 
Ranetta  » Ranna  de  san  Ciuvann  « Haii' 
ua  tnariinDa*  Marmòtta»  e perfino  con 
voce  e<fuivoca  Bagaggptl.  /ioganella, 
Ranuzza  tutta  vei^egaja  supcrionneiite 
e tutta  un  zigrino  biancogrigio  per  di 
sotto.  K la  Hana  arborea  dei  naturai. 

Ciott  come  oua  r:jnua.  in  Riùtl. 

Ciappà  raiig.  Pigliar  rane. 

Ciuppà  i rami  ul  hoccou.  Pigliar  le 
rane  a mazuicchera  u al  boccone. 

Cossa  farav  la  ratina  se  la  gh'avcss 
la  eoa  ? Domeneddio  seppe  quel  che  fece 
a non  far  i denti  alle  rane.  La  ranocchia 
non  monte  perch"  ella  non  ha  denti, 
d ciUtiva  vacca  natura  dà  corte  cvt'na- 
La  mosca  t/m  il  calcio  eli  ella  pub. 

Fà  la  ranna.  P'.  in  Nodà. 

Lece  di  rann>*-.NeirA.  MÌl.  chiamano 
così  quel  panno  sucido  che  si  genera 
sulle  acque  stagnanti  nei  punti  del 
maggior  rUlagno  o sullo  le  conferve. 

Quell  di  rami,  fianajuolo. 

Rànna  dicono  in  qualche  parie  del  con- 
tado per  Ranèlla.  e specialmente 
per  la  Ralla  superiore  d'uu  fusolo  da 
infraiitoju  d'olio. 

Ratina  che  altri  dicono  Dìrio»  altri  Grill* 
gàja.  Frullo(Zntì.  Diz.),  Specie  di  palèo 
voto  con  uu  foro  da  un  lato  il  quale» 
aggirato»  rumoreggia  come  un  che 
russi  forte  — Il  ttonjlemcnl  du  diable 
-dei  Fo  ha  afijiiilà  con  questo  tr.isluHo. 

Giiigà  a la  rauna-  (Giocare  al  frullo 
(Zan.  Dii.).  ArruUra  la  specie  di  palèo 
cosi  della»  od  anche  Freso  un  mezzo 
guscio  di  noce»  il  cui  vano  si  cuoprc 
con  un  pezzo  di  pergamena  fermatavi 
sopra»  c fattovi  passare  un  lilo  di  cri* 
ne»  e questo  avvolto  sopra  un  piom- 
bino (ors  de  pizz)t  si  fa  cosi  girare 
dal  fanciullo  ciie  lo  ticnp  in  mano» 
fi  nel  vibrarsi  per  Paria  rende  un 
suono  quasi  siiuile  al  gracidar  della 
rana,  dal  che  ha  preso  il  nome. 

lìanóii.  Jianocchione{Q.»pOV.  f'it.  Mecen,). 

lìandncol  che  il  vojgp  dice  Nuróncol  o 
Naruocol.  Hannncolo.  Jlanoncolo. 

Rànsc  o Ràiir.  sosl.  ni/  Jerm*  Lancio, 
il  pasto  de*  soldati. 

RÀ<nsc.  add.  ftancido,  Pietà  — in  forza 
/li  Siisi,  Rancidità,  lìancidufue. 


RAN 

Ctappò  cl  ransc  o Duvenlà  a VegnI 
ransc.  Irrancidire. 

Suve  de  ransc.  Sentir  di  vieto, 
Ranscètt.. . . . Un  po’  di  rancidume. 
Ranscì.  v.  a.  del  Par,  Invietire.  Diveti* 
tar  rancido.  Dal  lai,  Lanoesco,  ‘ 
Ranlegà.  Ansare  — Rantolare?  Àrran-* 
tolare  ? — fìnssare  — • tlaiire  — SteP^ 
tire  — Tor'nit'e  pari,  del  gallo. 
Raiitegà  per  Uaiigoguù.  P, 

Rànlegh.  Stertore.  Lusso  — LiboWo. 
Hàotegh.  Lantolo,  Lanto,  Jsma.  Ansa’* 
mento  frequeute  e molesto  con  riso* 
iiarite  stridor  del  petto. 

Rùnlcgh.  Lo  stesso  che  Rangògn  o Rògn. 
Ràuiegh.  fìg.  Ticchio.  Pretensione, 
Rànlegh.  Lancore. 

Ranleghciit.  Lantoloso,  Che  ha  rantolo, 
Uanleghéll  e Rauteghìu.  , . . . U'u  po' 
di  rautolo. 

Fiùiua.  Falce  fienaja  o fienale.  Ferro  tu* 
gliciitc,e  fenno  a quartabuono  in  un 
inaiiicu  di  legno  lungo  quasi  due  uie- 
tri»  col  quale  si  falciano  l'erbe  da  lieno, 
I Toscani  lo  dicono  anche  assai  comim.* 
^'alce  frullana^  « a mio  avviso  per» 
chè  nel  falciare  produce  uu  suono 
simile  ul  frullare  d'uno  stormo  (Ttic» 
celli  che  di  subito  si  sollevi  nell'aria, 

BilsiHst*.  ^ MagqAura  in  icìmniji. 

A/aJiecrZ/fl  s Sfagnnar*  o Mqiiorlla  • mi/aA. 
Prttatthiof  ^ Clii^Aocu.il/VfM  = <£}icr» 
aa  Cotta.  = T»j.  PUo  sss  PpoU.  Punta. 

Rànza  o RanziU’  fig. . ..  Chiamasi  pos)  da 
noi  per  |i astato  la  Morte  perchè  viene 
Rgurala  con  una  gran  falce  fienale  allo 
mani.  Fcrciù  alla  nostra  Laftia  mal  noti 
corrisponderebbe  il  Ululo  (che  Ìl  Rrac* 
ciulini  diede  nelle  sue  Rime  a Libili» 
j nu)  di  Segatrice  delle  umafip  vite. 

\ Ranzà,  Fm//^«flre(Gior.  agr.  tose.  X, 

\ e pass.  — per  errore,  j>armi,  è stani' 
palo  Frullonare  — Zanob.  Dtp.).  Fair 
dare.  Recidere  l'iirbe  colla  falce  fpuh 
lanai/onza), 

Ranzàdu  (con  z dolce). , . . Ca|{K>  di  falcp 
frullana;  mi  taglio»  una  menala  d) 
I falce  frullana  I una  fru|)niu)lu  se  mi  ù 
I lecito  dirlo. 

j Ranzàda  (<'QU  x dura),  v.  ani,  dogli  Statuti 
degli  Ollidjari  iiiilane.st  p.  i o.  .-IranciulQ, 
Rsinzadór.  A'Vt»//«rru'(*pisr  — Zaiiob.  Pts.), 
Chi  lavora  colla  falce  frullana(/Ti/t£/i), 
i Riìuzaddr.  Lo  stesso  che  Raiuiii  sig.  i.* 
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Ranfadór-spnzzin.  T.  iÌl*’ Vplraì.  . . , Sp. 
ili  gt'isalnjo  <ìi  ferro,  non  però  den- 
talo, c ricurvo  a nui’  di  zanna,  col 
fjnalc  si  spazzano  dal  franlumi  de* ve- 
tri, ere.  le  incanaìalurc  delle  imposte. 

Ran/ndiira.  FruUarìfìtìtra{Ì\\(\T.  Georg.  H, 
I)  lavoro  clic  f.i  colla  IhIcc 
frullana  {rama). 

Ranzàj.  Fostimr.  iìnsnvu.  Avimiiif*ìio  — 
f’.  oììchc  Vnnzaùsc. 

Bnnzèll.  Fnlcastro?  rleciola  falce  frul- 
lana che  .si  adopera  negli  crlccli  per 
tagliare  rerlca(c/  hruf^h). 

Ranzèll  tlicnuo  attinsi  vurj  tic!  ronfatio  e 
spec.  in  Fìritwza  fjuello  che  altri  c/tia- 
mana  Scodegadór  oZappa  de  bnigh.  F. 

hanzèlt  voce  rore.\fiera  per  Raspin.  F, 

Ranzìn.  T.  de'  Velr.  Grisntojo.  Tàpo. 
Verro  col  quale  fi  vanno  rmlendo  i 
^ctri  ]icr  ridurli  ni  de.stinali  contorni. 

Rniizin  disxc  il  W<Tgg/  per  la  Rànza  o la 
t'nrnàa  ranzoimay/^.,  r/o^  per  h Mor- 
te. r. 

Ranzòti  per  Ranzrtl  t.*  F. 

hàoch.  fiànco.  fìhrn.  Che  ha  rnurediue. 

Rnòsin.  dra^osta.  Il  Canccr  ìocustaX.. 

R.npà.  1”.  dei  Mac-  di  Tah.,  ed  anche  dei 
(InttfeM.,  ere.  liapare.  GenfMre  (Last. 

■Op.  IV,  i5o). 

Rapii  OH  limon  o el  erdraa  o sim  . . . 
Granare  o Gralhigiare  un  limone,  il 
cedralo  e .siin.  — Dui  fr.  Ilaper. 

R.ipàn  c Rapè.  /ìapè.  F.  in  Tahàcch. 

Ritprga.  T.  di  Agr.  Erpice.  Striimenlo 
rurale  nnlìssimo.  Fra  noi  si  disllngiic 
la  r.apepa  dairjETrpe5  proprinmrnle 
detto  |HT  aver  fpicsl*  ultimo  i denti 
di  ferro,  c il  primo  in  vece  di  li- 
gno;  n».a  il  Dizionario  ihillnno  tu /:>*- 
pire  non  fa  distiiiziniic  nìcuna. 

Raprgà.  Eipivaìr.  Lavorare  coll'erpice, 
chi  ara  heii  rapega  o arpega  ben.  . . 
(dii  ben  ara  ben  erpica;  la  buona 
matura  agevola  il  ben  erpicare  — c 
al  fjg.  Chi  bea  eiec  ben  muore. 

Rapeghèlln. . . . Picclol  erpice.  F.  anche 
Ki  pr.sin. 

Ra|iclìoa.  T.  de*  V ruU.  . . . Sp.  di  Tavola 
di  giunchi  da  stendervi  i fruttami. 

Rùpid.  fìipidn.  Erto.  lìepente.  Hallo. 

Rapinna(De).  Pi  rapina  — Di  preda.  Tccel 
di  rapina  c il  falco  ; pesce  di  preda 
è il  luccio  — Ar.pia  de  raplnna.  l'cdi 
Acqua  rnnipinna. 
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R.ipoUj  mi  si  assicura  che  dicano  alcuni 
per  Raspollare.  Spigoni. 

RapòrI.  fU'lazionc.  Bapporio.  Omnessione. 

A vegli  rapor!.fig..#t'cnt'/ connessione. 

RapòrI.  Rapporto,  fìiporio.  Bapporiazio- 
ne.  Bclazione.  Bijerlo.  Bejerto, 

Fii  rapnri.  Far  rìjerto.  Biferit'e. 

Rapòrt.  T.  aritm.  . . Confronto  di  rrla- 
‘ zione  geometrica  o nritmelic.*!  fra  dno 
; numeri.  Bapporto  cognito  ^ infognilo  ^ 
\ ctrscente , decrescente. 

! RapòrI.  avv.  F,  liiluitù,  Qnò,  ere. 

I Rajmrtà.  hijerirc. 

Raporlà.  Spiai'e* 

Rapoitàa.  Fi  riporto 

Raportàdii.  .id.  di  Manétta,  ree.  F. 

ha  pori  in.  Bclnzioncella. 

; Raporlin ornato  di  metallo 

j iiici.so  n .sodio  n di  gllto  che  si  ap- 
picchi per  ablmllimento  sovra  altri 
1 I.TVori  di  inriallo  quali  sarebbero  ma- 
niglie, bocchette,  scudetti  e simili. 

Rnporlón Relazione  magistrale  , 

inipnrtiiiitc  , gnive,  egregi.*!. 

Rajiorlón.  Bapportatore.  Spia.  .SpialoiT. 

\ Raporla  raporton  el  diavoi  te  sprega 

I;  n«'l  roMlron Iniquo  rapporla- 

j{  loro  vanne  .il  diavolo;  cosi  dicono  i 
jj  no.slrt  rontiulifii  i quali  pure  hanno  le 
' spie  per  la  fCggio  feccia  del  mondo. 
!'  Ràpp  (A vegli  del),  dilappare 
'>  Ràpp(.'(pÌrct  de)*  F.  in  Splrct. 
t Raprescnia.  Bappresentare. 

Rapre.senlànt.  s.  m.  Bappresentante? 

! Rapre.senlazión.  Bappì'esentazione. 

Ràr.  s.  tn.  Boto  Barczza.  Baritd  Badare. 
[j  Vessegh  cl  sprss  c el  rar.  Spi'ss. 

• Ràr.  ad.  Baro.  Bailo.  Infrequente. 
i!  Aiidngh  pussce  de  rar  in  d*on  sii. 

I Diradare  <^losr.  — T-  G.)  le  wsi/c,  ccr. 
il  De  rar.  Di  rado.  Badamentc.  Bare 
o Bade  volte.  Baramentc.  Fi  pussce  de 
rar  ona  cosso.  Diradare  checclicssia. 
! Rar  come  i inosch  bianch  o come 
! i canipaiiin  in  di  sccs.  Piti  raro  clic 
i mosca  bianca.  Baro  come  la  fenice  o 
\ come  i corvi  bianchi. 

I Ràr. /?nr/o. /loro.  Contrario  dì  fitto, denso. 

Putosl  rnr.  Bado  anzi  che  no.  Ba~ 
detto,  fioretto. 

Tila  rara,  Pcltcn  rar,  ec.  f*. Tila,cr- 
. Rara.  Àrarn.  /tram  ross/i  del  Brasile.  Sp. 
di  p.ippagallo  grosso  quanto  un  fagiano 
che  è il  Psiffacns  n/acnoL.  * 
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Karnmèiit.  f^ai'omente.  Badamente.  Di 
ratio.  Bade  volte. 

IlnrÌD.  Cadetto,  ftaretlo.  Contr.  di  Filto. 

Aarìn.  ....  Fuco  demo  — Oilùto. 

Raris.iem.  Ilarissimo.  B<i^$simo. 

Rarissimainént.  BadistimamenU. 

Baritàa.  Bariià. 

Raroeùia.  Filondenltl  Catiovoecio?  Sp. 
di  tela  rosta  e rndiasiina  che  si  ado- 
pera specialmente  per  farvi  i punti- 
scritti. I Francesi  la  dicono  Omevas. 

Baròli.  Bado  anzi  che  no. 

Ràs.  s.  III.  Baso.  Stofla  nota. 

Ras  doppi. . . . Raso  a doppia  maglia 
c assai  fine  ; il  Satin  reduit  dei  Fr. 

Ras  lioraa9  operaa,  riga». ...  Raso 
aOioralo,  a opera,  vergalo. 

Ras  lurrh Sp.  di  raso  molto  so- 

do; il  Satin  pfein  de' Francesi. 

Ras  vdulaa.  Baso  vellicato.  Raso 
imitante  il  velluto. 

Àvegh  la  peli  come  on  ras  o Vess 
on  ras  feltiv.  y^i^er  rami  di  seM(narg. 
Peìle^r.)  — P’edi  ancite  in  Fèll. 

Ras.  Bagia.  Umor  viscoso  ch'esce  dal 
pino  e da  altrettali  alberi  resinosi. 

Fnmm  de  ras.  Nep^rofamo. 

Ràs.  add.  Pieno.  Zeppo  — Traboccante. 

I'.  Aràa  — Pien  ras  o aras.  d^ienissimo. 
Àrcipivno.  Straboccante.  Pienteppo. 

Rasa  e Ràsgta.  met.  Bagia.  Finzione.  AsUt-' 

5frt.  Frode.  Inganno. 

Rasa.  /''.  in  Acqua. 

Rasa.  Scolmare.  Badere.  Levare  alle  mi- 
sure il  colmo  che  sopravanta  al  piano 
della  loro  bocca. 

Rasò.  Abboccare,  Babboccare. 

Rasa  ] vassej.  Dar  la  piena  alle  botti 
o Biempire  le  boifÌ(Gu)T-  agr.  ! , SSp). 

Ra.sà  Oli  foss Empiere  un  fosso. 

Rasà.  T.  de*  Cappellai.  >#cci»pprtre.  Strap- 
par dalle  pelli  il  pelo  che  si  vuole 
fcllr.vre  per  farne  cappelli.  VArraeher 
o Planer  de' Fr.nuccsi. 

Rusà  o Rasà-sù.  T.  de' Fornaciai.  Bah- 
boccate  la  fornace. 

R.'isù-sii  con  la  steccoLv  i qnndrej. 
Spianate  i mattoni;  il  francese  Parer. 

Rasàa.  Scolmato.  Raso.  Paleggiato. 

Rasila.  Rabboccalo. 

Rasàa.  7?a.m/o(*fior.  - Giorn.  Georg.  XVI, 
u44).  Ad.  di  stofi'a  a cui  sia  stato  dato 
il  iu.stro  del  raso,  che  imiti  il  raso; 

MoH'a  che  i Frane,  direbbero  satirue.  Jj 
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Rindelt  rasai.  Carta  rasada,  Pann 
rasaa.  Nastro  rasato  ^ Carta  rasata^ 
Panno  rasato(*to9C.  — Mol.  El  ), 

Carta  rasada.  rnrfii  rasata(ÌÌoì.  Et.). 

Taflftò  rasali.  in  TalRà. 

Rasila.  Cimato.  Agg.  di  Panno. 

Ras’ cèti.  T.  de’ Formai Ferro 

col  quale  si  raschiano  le  forme  da 
scarpe  o da  stivali.  È detto  Bacloir  o 
Cralleau  dai  Francesi.  ' 

Ràscia  (Fà).  Far  ressa, 

ha.s'ciù.  T.  de' Formai Raschiare  co! 

raschio  (/tis'cert)  le  forme  da  scarpe,  ec. 

Ras'riadór.  T.  di  Zecca Macchi- 

netta colla  quale  s'aggiustano  i pia- 
strini (/on^in)  da  coniarsi.  È il  Coli- 
Jicket  de' Francesi. 

Ra.sètl Sorta  di  stolTa  sottilissima 

lavorala  a foggia  del  raso,  e detta 
Detit  satin  o Satinade  dai  Francesi. 

Ràsgia.  Batto.  Bozzo  matto.  Salterello. 
Sorta  di  fuoco  lavoralo  d’anifìzio. 

Ràsgia  per  Rasa.  F. 

Rasgia.  T.  do'CaiT.  Bazza.  Razzo.  Pazzuo- 
lo.  Raggio.  Quel  bracciuoto  che,  par- 
Iciidosì  dal  mezzo  della  ruota  ov'é 
impostato , regge  e collega  il  cerchio 
esteriore.  Le  sue  parti  sono  : 

rè  o ricntM  0 Pientitlùra  o Ci^cora.  Dmtf. 
T^gnm  ss  rèaera  o PsttnrÌBiia.  Zampmf  ss  R». 


•già.  Pmttm  sa  SpraiM,  Sptns  s=s  Spali  • 
Spallaa 

Ro>gÌa  a guzta  o svelta La 

razza  a costola. 


Rasgia  rampanada  o gofin  o bottoru- 
da  o a olfella. ...  La  razza  accampionata 
o con  un  po'  d'uzza  nel  mezzo. 


Rasgia  mezza  tonda La  ratta 

tondiccia.  (to. 


Rasgia  (onda.. . . La  razzo  tonda  aflTat- 
Cav  o Scav  di  rnsg.  Cavetto? 

Rasidti.  Ad.  di  Fórma  ( formaggio).  F'. 

Rasidùra.  F.  Fórma  rasìda. 

Raseeó.  F,  Rasoi. 

Rasceói^  o Rascùra.  T.  de' Cappellai.  . . . 
Quella  donna  che  strappa  o taglia  via 
dalle  pelli  quel  pelo  che  feltrato  ha  da 
riuscire  cappello.  I Francosi  lu  dicono 
Arracheuse  o Pianeuse  ; e se  il  lavoro 
ch'ella  suol  fare  è fatto  da  uomo,  lo 
dicono  Arracheur. 

Rasoi.  Barbatella.  La  Fiviradix  dei  I<a- 
tini  — il  magliuolo  è ipiello  che  noi 
dinamo  Mulèlla.  F. 


Digitized  by  Google 


RAS  (14) 

I rasoi  han  de  senti  i cninpann. . . . 
Proverbio  conUdinesco  col  quale  si 
denota  la  necessità  ebe  i magliuoli 
delle  vili  trapiantati  si  debbano  tene- 
re a fior  di  terra  per  farli  prosperare. 

Bàsol  e Rasocù  o piu  propriamente  Mu- 
lètla-  Magliuolo.  Sermento  il  quale  si 
spicca  dalla  vile  per  piantarlo. 

Pè  del  rasoi.  Co/cio(Targ.  PVag.  X, 
3Ca?)  » . . . . Croce  0 Cnoc'eWn(Trinci 
^gr.  1,  e a6). 

Rùsp  in  gola.  Mlappatura? 

Ràspa.  T.  delle  Arti.  Raspa.  Sp.  di  lima 
con  intaccature  assai  rade,  e più  larga 
nel  codolo  che  nella  testa,  colla  quale 
si  raspano  i lavori  di  legno,  e talora 
anche  que'di  marmo  o di  ferro  ^ la 
Rape  à liois  dei  Fr  È di  varie  specie , 
più  o meno  ruvide  come 

Raspa  a eoa  de  rati  o anefte  assoluta- 
mente  Coa  de  rati.  Rospa  da  strajbri? 

Raspa  de  fond Raspa  per 

dare  uei  fondi. 

Raspa  de  saradura...  Raspa  da  toppe. 

Raspa  de  sass?  ....  Raspa  da 
marmoriui  e slmili. 

Raspa  driua.  Raspa  retta. 

Raspa  grossa.  Ingonlina.  Scuffina. 
Raspa  che  leva  mollo  legno  per  volta. 

Raspa  ingenuggiada.  ....  Raspa 
col  codolo  ripiegalo  in  isquadrn  per 
servirsene  in  quelle  parti  di  un  lavoro 
ove  non  si  potrebbe  raspare  colla 
raspa  retta.  {tonda. 

Ruspa  mezza  tonda.  Ra.^pa  mezza 

Ruspa  quadra Raspa  qua* 

drella  ^ la  Rape  quarrelette  de*  Frane. 

Raspa Pelle  di  squadro  {sgualus 

sfftiQtina  ) che  i fnleguaini  adopruno 
per  polire  il  legno. 

Raspa.  T.  dei  Curtol.,  Leg.  di  libri,  ecc. 
Ferro  da  scarnire.  È di  forma  ellit- 
tica e furato  nel  centro. 

Raspa  che  anche  dicesi  Ruspiroeùla.  T. 
de’  Furn»  Radimadia,  fìaschiatojo,  Ra- 
,^pa.  Ferro  col  quale  si  rade  la  pasta 
che  rimane  utlaccata  alla  madia* 

Ràspa.  T.  di  Mascalcia.  Seghetta. 

Ruspa.  T.  dei  Tintori.  Otxiglia.  Orcella. 
Roccella.  Raspa.  Erba  che  tigne  in 
color  porporino  o colombino. 

Raspa  o Rasparoeùla  o Rasp'tniia.  1'.  de* 
Vinallieri  e Bottai.  Rasiera.  Raschia. 
Arnese  di  ferro  col  quale  si  raschia  via 
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dalle  l>otti  la  gromma.  Vi  sono  Raschie 
a filo  radente  liscio,  e a filo  dentato. 

Raspa  a mali.  Rasiera  corta. 

Raspa  coni  el  manegb.  Ansiera  lunga. 

Raspa  coni  ì dent  o Raspinna  den^ 
tadu.  Rasiera  dentata.  Grattugia. 

Raspa  per  Corlèlla.  F. 

Raspa.  A'o/7te  nostro  volgare  per  Gbi>. 
gliottìnna.  F.  Audà  a la  rascia  e a la 
Vedrà.  F.  in  Vedrà. 

Raspa.  Raspare,  lavorar  di  raspa. 

Raspa.  Raschiare.  Rastiare.  Levar  la  su- 
perficie di  cbeccliessia  con  ferro  o 
con  altro  strumento  radente. 

Raspà-giò.  Raschiare. 

Ruspa  in  gola  o Raspa  la  lengua. 
Mlappai'e.  Dicesi  di  certi  corpi  ì quali 
danno  un  sapore  agro-legnoso. 

Raspa  i vassej.  Sgrumare  le  botti 
(Gior.  Georg,  I,  $33).  Levare  il  taso 
dalle  botti. 

R a spà-s  1 1 . Ribruscolare{  *fior.—  Meini 
in  Toinm.  Sin,  alla  voce).  Raggranella-, 
re.  Raggruzzolare.  Ammassarc,esidice, 
più  che  d'ugni  altra  cosa,  di  danaro, 

Raspà-via.  jibi'adere. 

Raspa.  Ruspare.  Razzedare  de* polli. 

Raspa.  Razzare  de*  cavalli. 

Raspà.  T.  de*  Conciai.  Scamure.  Consu- 
mar le  pelli  dalla  parte  della  carne. 

Raspa.  T.  de*  Formai.  . * . Raspare  colla 
raspa  di  ferro  il  legno  asciato  c ripu- 
lito da  farsene  forme  per  israrpe,  ec« 

Raspa.  T.  de*  Fornaciai. . . . Col  raschio 
{raspin)  radere  c appianar  bene  lo 
spazzo  (ern)  da  lavorarvi  i mattoni,  ec. 

Ruspa,  fig.  JrTaspare{So\d.  Sat.  p.  ip), 
Rubacchiare,  Raspare.  Sgraffignare. 

Ruspàa.  Raspato. 

Haspacànn.  T.  d*ArinajuoIi.  Raschiacan- 
ne.  Ripulitojo  {Dìz.  arlig.).  Verga  di 
ferro  con  cui  si  ripulisce  runima  delle 
canne  de* fucili,  delle  pistole  c sim. 

Raspàda.  Raschiata{*Vìor.), 

Raspàda.  fig.  . . • > incita  ragguardevole 
in  giuoco. 

Raspàda.  Rubacchiamento. 

Kaspadìuua.  Raschiatiua{*  fior.)* 

Raspadùro.  Raspatura[*loiC.  — T.  C.  — 
Min.).  Raschiatura;  c alla  fior.  Ra-* 
sliatum.  Il  raschiare. 

Raspadùra.  Raditura.  Raschiatutxt.  La  ma- 
teria die  si  spicca  \ia  dalla  cosa  dio 
si  viene  radcmlu, 
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Tlaspitjùsc.  V.  cout.  br.  riascìiiatura.  ' 
ìtaxpiml.  g^rgo.  . » . I*uUo.  I 

ttMjfpaóiig Lama  di  coUello  colla 

rpioic  il  maniscalco  i‘ascbia  Tungliic 
alle  bestie  che  ferra. 

Itasparoeùla.  Lo  sUsso  che  riàapa(r^ 
hottiy. 

Kaspaùsc.  Itaspajùsc» 

Itaspegón.  v.  a.  del  ^ar.  Minolta  dèlie 
borse  aììnii.  y.  Sanguétta. 

K.’ispèlln.  T.  d’Armajuoli.  r,  Raspin. 

Raspétla.  T.  d'Iiilagl.  in  legno.  . . . Pic- 
ciola  raspa. 

Raspin.  T.  d*‘Agr.  Atre/ud.  Sarchiello. 
mento  allo  a svellere  le  piante  nocive. 

Raspin  o Baspètta.  T.  d*Arinajuoli.  Ba^ 
spino.  Ferro  di  cui  si  fa  uso  per  la- 
A orare  uclla  shacchettatura  delle  armi 
da  fuoco.  Oe'raspini  ve  n'  ha  di  tondi 
c di  piatti. 

Raspin  che  alcuni  con  vóce  forestiera  //*- 
cono  anche  Ranzètt.  T.  dc'Fornaciai. . . 
Raschiatoio  di  ferro  conlillo  in  un 
jialetlo,  col  fjuale  si  va  lisciaudo  il 
terreno  dove  il  fornaciajo  alloga  i suoi 
lavori» 

Raspin  che  altri  dicono  alla  fr.  Graltoàr» 

T.  d*OrcficÌ.  . . . Sp.  di  lima  trian- 
golare d"Qcci.*ijo  a denti  quasi  piani 
rolla  quale  si  raschiano  i lavori  cToro 
c d’.Trgenlo. 

Raspili  de  via!  o de  Hi-sù  la  polver. 
Baschintorc(C>ior.  agr.  VII], 
c alla  Hor.  Bastila. 

Raspin  per  Sgarzin. 

lUispinàda»  Bustiaìa. 

Raspiniia  per  Paletta.  anche  ÌH  Glii'àra. 

R.'ispinna  (dì  vassej).  lìasicra. 

riaspinna  dciitada.  Grattugia. 

Raspiroeiiln Pianta  che  infesta 

la  segale  « simile  .'id  unii  gramigna 
elevata. 

R.ispiroeùla»  Biuliìnndia.  Raspa. 

RHSj)ii'aMÌla  per  Velùgoro.  /'. 

Ra.s|xhi.  M»  coni,  per  Raspegón.  f'. 

Raspóse.  M’anztigìio. 

Ra%pùsr.  ('Oìiciatnrti. 

Raspóse.  Cucciolo.  Forasiepe.  Dcritno.  Ma- 
gazzeno senato,  gracile,  poco  ve- 
ginmte. 

L*  ullcm  raspose. I/lil- 
tiiiM)  parlo  in  scuso  pcggtoralivu.  1 
Veneziani  lo  dicono  .SVfm.'firn  o Bus- 
saui  rt  de  t'aWnòU  i Siciliani  (ncanidiv 
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che  lo  Spadafora  nella  sua  Prosodìa 
voltò  in  Scacanidio. 

Raspiiscin.  Qiccioletto. 

Baspusción.  Cucciolotto. 

Rasségna.  Bassegna.  ' 

Jspettor  ai  rassegn.  Bassegnaton! 
(Sacch.  Nov.  t58).  Commessario  alle 
;ftOj^re(Macli.  drt.  Guer.). 

Passà  in  rassegna.  Passare  a rosse* 
gna{Oras5.  Diz  ).  Bassegnare  i soldati. 

Rassegnà.  Bassegnare.  Ghe  rassegni  ì 
mee  dover.  Le  presento  i miei  doveri. 

Rassegna  cl  post.  Bisegnatt  ìa  carica. 

Rassegnàa.  Bassegnato. 

Rassegnàss»  Bassegnarsi. 

Rassegnass  a la  volontaa  del  Signor. 
Jcconciore  la  mente  o Banima  nel  pia* 
cer  di  Dio. 

Rassegnazion.  Bassegnazione. 

Rasói'a.  T.  de' Conciai.  Afcrtr/ti7«m(*fior,). 
Quella  carne  che  si  stacca  o scarnìscc 
dalle  pelli  conciate. 

Ràla>  Bota. 

Ratafià.  BataJitj{T9rg.  Ist.  Ili,  a6a).  dma- 
rvTjStvKAlb.  hass.  in  Batajià).  Sorta  di  li- 
quore di  varie  specie , come  d'auaci, 
cedrati,  ciliege,  cotogne,  ecc. 

Bataplan  pian  pian.  Tappata?  Voci  imi- 
tanti il  suono  d(d  tamburo. 

Ralatója.  Marame.  Scegliticcio.  Avanzumi. 
Avanzumi. 

Rotèlla  dte  anche  dicesi  Ratlèlln  c Re- 
s'iamcnl.  Biotta.  Gara.  Litigio.  Vinto. 
Contesa.  Cavillo. 

Ratèlla  per  Ratellàlt»  K 

Rateila  che  anche  dicesi  Rattellà  e Resi». 
BioUat'e.  Piatire.  Litigare.  Contendere. 
Leticare.  Accapigliarsi.  Cavillare  — Star 
p/m/a  n punta  - Anche  gPlngl.  hanno 
il  verlm  To  rutile  in  senso  di  Beffare 
altrui  clamorosamente*  gridar  dietro. 

K.ilcllana  Litigiosità.  F.  Ratèlla. 

Riitcliàii  che  umVie  diVrsi  RatlellàtI , Rc- 
siàlt  e TiUlrWn.  Viatitore.  Contenditore. 
Accattabrighe.  Cavillatore.  Pizzicaqui- 
slionij  e aggettivamente  Cavilloso.  Con- 
tenzioso. Bissoso.  Biottoso.  Garoso.  Li- 
tigioso — Cocco  Angiolìeri  in  uu  suo 
sonetto  usò  in  questo  medesimo  senso 
Bcgolardo  ^ \oze  non  rcg.  dai  dizion. 

nalellón.  Garosaccio. 

Ka(i(Siib  spc).  T.  degli  Uffizj.  . . . Fatto 
ili  \ia  interina  e con  ispcraiiza  clic 
abbia  nd  essere  ratificato. 
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EaliGca.  Ìiatificaùoìic.  lialifivamettlo.  ‘ 

Kiitifìcà.  Batificare. 

Ratinò.  BaUinarc  (con  voce  frauzeSi;  ha 
il  Targ.  Istit.  11,  8j).  Accotonare. 

Ratinùa.  Acccoionalo* 

Raliuadùra.  Accotonatnrn. 

Ratìuua  che  alcuni  chiamano  anche  Ho- 
vèrs.  Bovescio.  Saja  rovescia.  Sorta  dì 
panno  lauo  che  ha  il  pelo  lungo  da 
rovescio,  detto  Botine  anche  dai  Fr. 

Ratioón Specie  di  saja  rovescia 

più  grossolana  della  ratinna. 

Ràll.  Topo.  Sorcio.  Soricc.  Sorco»  Sorce. 
Sor^.  Batto  — Sotto  questo  semplice 
nome  di  Bali  uoÌ  intendiamo  per  eccel- 
lenza il  Topo  casalingo,  il  .1/us  rattush 
RuU  biuurh.  Topo  sabatico.  Varietà 
del  Mas  sylvnticush.  tutta  hiunra  e 
spesso  cogli  ocelli  rossigui. 

Ralt  d'acqua.  Topo  acquajttolo.  Topo 
che  abita  nelle  buclieialtule  dc'fossi.  Il 
.yfus  amphibiush.  — Il  Mas  dccumanus 
di  Pdllas,  che  pure  è fra  i topi  anlibj, 
è quello  che  da  noi  diccsi  Batton  de  la 
fossa  del  Castell  o di  canlarann , c 
dai  l’osc.  Sorda  o Topo  di  fogna  per- 
chè fa  sua  dimora  nelle  f'tgue. 

hatt  de  campagna  che  alcuni  dicono 
Rioliin.  Topo  terntjf  nolo  CVnvg-  Tiag. 

IV,  2f|3  ).  Il  Mas  ufvalish. 

Rati  o llatloii  de  colmeguu.  Topo 
Utlajiiolo{*ùo\.  - Savi).  Specie  «li  topo 
che  per  rorduiariu  nidilìca  ne*  coini- 
gnuli  delle  case;  il  Mas  lectoruìn  Stk\i. 

Rati  de  montagna.  iV/xccro  (*pist.). 

Topo  alpino. 

Rati  musurign  dicono  ne'*  contorni 
di  .Soma  il  .ìluscràgn.  T, 

lUlt  nisciorin.  Niscior'm. 

Rati  orhin  dicono  in  alcune  parli 
del  contado  per  Museràgn.  T. 

Ralt  sgolavo  dicono  alcuni  del  con- 
tado vei  so  ouest-sud  la  Tcgnccùra.  /' 

Ralt  tappali  che  altri  dicono  'l'op«Mi, 
i rapóii,  Tòpa,  Tipóii.  Talpa.  Talpe. 

Moriggiccii.  Topolino.  Sordo.  Il  Mas 
musculas  de'  naturalisti.  ' 

•—  Boll  de  l'alt.  . . . Dicesi  del  gatto 
buon  cacciatore  dì  topi. 

('old  come  oij  rati  o come  on  romciit. 
Caldo  come  un  fegatello^*  — T.  0‘.). 

Coa  de  rat!.  Fico  pratense,  ('oda  di 
(tipo,  llrb.i  flctla  l'hlcum  nodoswn  d.d 
laig.  Wri/.. 
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Cua  de  rall(u//m).  Biuuiino.  Coda  di 
lepre.  Erba  eh’  è VAlopecunis  ugrestisL, 

Coa  de  rati  chiamano  nel  Lodigiano 
il  Paleini»  { Aiilhovanthuni  odoralum  ) 
che  nel  Milanese  viene  licito  Pajàiina. 

Coa  do  rati  per  Cucita  de  prua.  F» 

Coa  de  rati.  Lima  da  sOaforo.  È 
tonda  ne)  corpo,  aguzza  in  punta  , 
sottile  , fina  — Baspa  da  strafon. 

Dì  adree  el  pater  o Ir  coronila  di 
ralt.  Dir  cose  fuori  della  messa. 

Fà  cori'  ì rati  o Fò  scappa  i ralt. 
fig.  A'.  Spazza  — * ed  anche 

....  Metter  fuoco,  incendiare. 

Fà  la  mort  di  rati Rimanere 

alla  schiaccia^  morire  schiacciato. 

Ghc  pò  balla  dcnl  i rati.  Ff  vi  si 
pub  giocaì'e  o tirar  di  spadone.  Diccsi 
d'alcun  luogo  spogliato  di  masserizie. 

Iti  viltà  de  rati.  ...  A’  dì  degnati. 

Trappola  di  rati.  F.  Tràppola. 

\'ecc  come  oii  ralt.  Piit  antiro  iLl 
hi'odctto.  Vecchissimo,  antichissimo. 

Vessegh  dent  cl  coanell  del  ratt. . . . 
Si  dice  scherz.  «lelT  esservi  nella  zup- 
pa di  riso  alcuna  frattaglìa  di  pollo  o 
qualche  pezziiolo  dì  colenua  di  lardo. 

Vess  Oli  rati  ìii  bocca  al  gali.  Ite- 
.stare  in  bocca  della  gatta  it  topo 
(Buun.ir.  'J'anc.  111,  i). 

Via  la  gatta  balla  i rati.  F.  in  Gatta. 
Ràtia.  Erta. 

Ratta  o Rata.  Baia. 

A ralla  prozion.  Alla  rata  di  . . « 
(Sod.  Colt.).  Per  rata.  A ruta.  A o In  u 
Alla  proportionc.  Per  parte  ; e con  un 
. idiotismo  da  schivarsi  se  pur  uoii  fosso 
da  burla  Per  errata  — A lira  e soldo. 
Bàtta. .Vcircùn’losc.  — Mol.  TiJpo  fem- 
RatUìsc.  Topacdo  ^iosc.).  (mina. 

Rati*  Ila,  RaUoll.à,  Raltellàtt,  ccc.  /'.Ra- 
teila, Ratell.i,  «ve.  {scranne, 

Raltér.  Fccchiumi,  .Sferrv  vecchie.  CV- 
Ratléra.  AVirc<V»yrt.  Topaja.y,u\o  di  topi  — 
c lig  Slambcrgn.  Topaja  Casa  da  piat- 
tole oda  calabf'oni.  Casaccia  rovMUta. 
Ratièra  sul  /’erbano  per  Smiròld.  F. 
liallin.  s.  ni.  yti/>mo(*to,sc.).  Topolino. 
Hallìii-  lig.  7'u/n/m(*iosc.  — T.  G.).  Per- 
soncinn,  ficchino  — Cecino.  .Naccherino. 
Kagazzeltu,  e si  dice  per  vezz<». 
Ratlìil.  Ad.  di  Cavai).  /'*■  in  Alaiilrll. 
Ralliii.  Ad.  di  ivi.  F. 

Kaltimcù.  J'tipolimt.  l)Ìm.  di  liqio. 
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RaUón.  7*o/7one(*io5c.  — T.  G.).  Sorcione. 
Tbpnccio.  Acc.  Hi  Tcjpo. 

Hsiton  de  colmegna(al  positivo), 
in  nàtt  — al  fìg.  Topo  teltajuolo(*losc. 

— T.  G- ).  Uomo  dato  a vita  solinga. 

Ratton  de  colmegna  ed  anche  sempli- 
cemente Rnttón.  scherz.  Fratacchione» 

Raltun  di  cantarnnn.  Topo  di  Jtfgna. 
y.  in  Riti. 

Vede  n corr  i ratlon.  dìlampanor 
dalla  faine.  Patir  gran  fame. 

Rattdn.  fig.  7’o/>onc(*losc.  — • T.  G.).  Uom 
fioppiullonc. 

Rallun. sckerz.  per  Laico,  converso. 

RatMappón.  F.  in  Rùtt. 

Kàva.  fìapQ.  Pianta  e radice  nota;  la 
Tirassica  rapa  dei  hot.  — F.  anche 
Rojòcch,  Ravisc  oRavuz,crc.  — Dal 
molto  ingrassar  la  terra  che  fa  la  rap.-!  i 
Toscani  hanno  tratto  il  Iraslnto  Grasso 
arrapalo. 

Bava  longa  che  fra  noi  altri  dicono 
Ralett , e tutti  quando  è colta  Rf)jòcth. 

Jìapo  ("san.  — nrct.  — Nelli  VAslr. 

Jl,  5).  Ptupa  lunga.  I.a  fìrassica  rapa 
radice  ol/longa  dei  hotniiici. 

Ravu  redonda  o de  Comm. . . . Noi 
conroiidiamu  sotto  questo  unico  nome 
la  lìapa  schiacciata  c la  dopa  tonda  n 
cioè  \^'B,  rapa  radice  compressa  c la 
D.  rapa  radice  globosa  dei  l)ot. 

A Sin  Simon  se  strappa  la  rava  e 
el  ravoD.  F.  in  Simón. 

De  la  rava  a la  fava.  /'.  in  Fava. 

Dnllor  del  rava.  .^fc^{^cnstro.  F, 
in  Dottor. 

Fà  corr  viin  a rav.  Pigliare  uno  a 
rapate  y cioè  a colpi  di  rape  scaglia* 
togli  contro. 

Fà  rava.  Far  radice  parlandosi  di 
piante  radicaccc  come  sono  il  rapac* 
cionc  e sini. 

Maa  de  la  rava.  F.  in  Màa. 

Oh  veri  e rav  ! Oh  porla  del  ciclo'. 
Ksclamnzioiie  di  maraviglia  che  noi 
traemmo  dal  cavoirapn  radice  ammi- 
rabile pel  suo  ibridismo. 

Bava  cucca,  fìapa  tigliosa  , legnosa. 

Ravc.ravotli  ....  gridano  per  le 
vie  i nostri  erhajuoli  per  anmiiiifarsi 
venditori  di  grosse  c massicce  rape. 

Ai  Piemontesi  invece  la  voce  ruivòtt 
rappresenta  Ìl  dimimilivo. 

Resoli  del  rava.  F.  in  Uesón. 

Fol.  ir. 
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Sempi  come  oiia  rava-  Piu  grosso 
che  r acqua  de*maccheroni.  Dolcione. 

Tegni  la  rava  in  gora  a qucjghedun. 
Aoer  nn  calcio  in  gola  ad  nlctmo.  Aver 
cagione  di  rimproverargli  o rinfac- 
ciargli checchessia. 

Vess  ona  cava.  fig.  Esser  un  gnocco. 
Aver  poco  di  quel  che  il  bue  ha  troppo. 

Ravàda Una  8Corp«'icdatu  di  rnf»e. 

Ravàgn.  ) Femio.  Aggiunto  d’ una 

Ravagn.àsch.  ^ specie  di  lino,  forse  ens* 
denominato  fra  noi  dulia  terrn  di  Ra- 
vagnasco  ove  si  sarà  coltivata  a pre- 
ferenxu.  ‘ ' 

Ravaiià.  Ruzzare.  Gambettare. 

Ravanèj.  s.  in.  pi.  T.  de'’  MaccII.  . . . Oiiel- 
le  po’  d’’  unghie  o di  pelli  traertli 
alP  unghia  che  i macrllai  lascmno  at- 
taccate alle  pelli  delle  g.amhe  delle 
bestie  macellale. 

Ravtinèll  dicono  parecchie  persone  del 
contado  per  Remolaziiri.  F. 

Ruvancìl.  Cecino.  Naccherino.  Rsfgnzieltn 
Vegnente  e grazioso,  ed  anche  Fn'tgolo 
e Frugolino  se  non  ìstà  m.ai  fermo. 

Ravnnòil.  r.  n.  del  Far.  Mil.  Imprudente. 
.^Talaccorio.  Hfalrauto.  Incanto. 

Ravancllin.  Cecino.  CittoUno. 

Ravanellòtt.  Ravanello  venuto  per  Pasctut- 
to.  Ragazuìtto. 

Ravarìn  che  in  Rrianza  dicono  Luvarhi , 
a Soma  Ravarìgn.  Canlellino.  Carde- 
ritto.  Carderugio.  Cartiello{^n\\).  Cal- 
derugio. Uccello  nolo  che  è la  Frin- 
gilla  carduelis  !.. 

Ravarìn  dicono  alcuni  anche  P uccello 
Sgariorln.  F. 

Ravarìn  per  Lavoriti.  F. 

Kavarinoa. . . La  femmina  del  cardellino. 

Ravùs.  Ad.  di  Pònim.  F. 

Ravedèss.  Ravvedersi. 

Raveddu.  Ravveduto. 

Ravée.  Rapugtìo.  Luogo  seminato  a rape 
— Villaravce  in  Brianza  ci  tcslimunia 
eh" esiste  anche  fra  noi  il  risconiro 
del  Rapugiio  toscano. 

Ravée.  Mangiampc  — I Ravee  «le  Villa 
si  dicono  scherzevolmente  dai  Bri.ìn- 
zuoli  gir  uomini  di  Vtlluravciio. 

Bavetta,  e al  pi.  I Ravitt.  RapercUn, 

Ravètla.  Semenza  di  rape. 

havellóii  fter  Ravisción.  F. 

Ravìii.  5.  III.  Huperella.  PìccìoIh  rup.i  — 
Radicclla  di  colsat. 
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PiHViOfù.  . . . Anche  nel  risjìcllo  della  ninsUcare  e rlgetlarp  il  ma<iticalo  che 

cucina  noi  cì  facciamo  .stranieri  Tnn  fanno  talora  1 cavali»  per  indisposlr-ioiie. 

l’altro  ad  ogni  palmo  di  terra  del  ì\nx'i»c  che  aìtresì  fliconsi  l\»vìi7.^  ed  an- 
fortunatissimo  nostro  stivale.  che  al  sing.  Raviscia  o Ravizr».  fìnpini 

ììocconofti^  dgnelìoUu  CappeUeUU  Tor-  (*livorn.).  ^ni»rt3iuo/i(Sarch.  ,AW.  Il , 
fc///*  Frittelle^  Gnocchi  e altrettali  rap-  \ Z).Le  Ilmùci.  I /ìavacciuoli{Cresr..y4gnc^ 
pre.scntativi  di  pasUimi  eoi  ripieno  so-  i li,  la  ove  parla  d'usanza  nostra  mi- 
no voci  comuni  a tulle  le  terre  italia-  laiirse).  Croccoli,  tallonzoli  o foglie  di 
ne,  mu  di  valore  equivoco  di  terra  in  rapa  che  si  ruocono  nel  brodo  per 

terra;  cosicché  tu  abituato  a confor-  [ farne  una  minestra  che  dicesi  llaviscia. 

farti  lo  stomaco  co^  ravioli  milanesi,'  j /fapucdnta{Sov.  aut,  san,  I,  i)G). 
ti  trovi  a far  lìsot»omia  di  ramurro  Ravisc.  Navone.  Nupo.  F,  Navón. 

eoi  ravioli  fioreatini;  e i tuoi  tortelli  Ravise  salvndegh.  Oirr/ommr/o 

milanesi  trovi  cangiati  in  Jrittelle  a indiano,  lì  Cardaminr  pnttensis  di;'ì>ot. 
Firenze,  frittelle  ebe  ti  si  voltano  a Ravisc<*lla.  Lo  sfesso  che  Gradiscila.  F. 

Venezia  in  tuli' altro.  Di  qui  la  mi-  Raviscia.  f\  in  Ravisc. 
cabile  coofusionc  che  trovasi  nei  diz.  Riiviscioeù.  /:apìcella{*ph.).  Pianta  delta 
italiani  anche  in  riguardo  a queste  da'Pavcsì  £om/rc//^.  Il /7/{;/mscnu*/7goL. 
voci,  e la  dillicollà  di  as.scgnarc  cor-  Ravìscióa  o Uavizzóu.  Navtfnc  selvatico. 
rispondenti  c.satli  al  nostro  vernacido.  Napo  silvestre,  lìapacc'one  a Itavizzone 
Noi  abbiamo  (rosi  il  Targ.  Tozz.  in  Urassica  napus). 

Ravioeu  de  fii  in  menestrn.  ....  Plnnla  nota  e della  Navette  dai  Fr. 
Pezzetti  di  pasta  semplice  di  grano  Roseli  de  raviscioii.  fVvwra  «/<  fusti 

cd  anche  di  pasta  d'uovo,  con  un  n-  secchi  dì  raparcionc  pei  bachi  da  seta. 

jjiennzzn  insalato  di  midollo  di  manzo,  (F.iili  de  raviscion.  Olio  di  mpne- 

di  pollo  {v*.sto  o di  carne  vitellina  trita,  ciane  (secondo  il  Targ.  Toz-).  S|K‘eie 

regalato  di  cannella,  cario  grattato,  d'olio  detto  linde  de  navette  dui  Fr. 

rcrvellala,  uva  passa,  pinocchi  e^.slm.  Ravìzz,  Ravizza,  Unviz/óii.  Lo  stesso  che 
Il  pastello  ò foggiato  a lunetta  o a Ravisc,  Raviscia,  RavÌsci«'m.  F. 

eoriciuo  c colPorlo  lutto  smerlato.  Si  Ravón.  F.  in  Simon, 

cnoce  nel  brodo  di  manzo  o di  eap-  Ravòlli,  Aver,  di  Ruvu  al  pi.  F,  in  Rùvu. 
|vine  il  quale  diventa  sempre  più  ricco  Raziocìni,  itaziocinio. 
del  sugo  clic  trapela  dal  pastume.  Razù'm.  /(azione. 

Raviieu  <le  D rostì.  . . . Pastelli  sì-  Ruzioii  de  feh.  Vnfenda. 

mili  n un  dì  pres.sn  ai  pù  detti,  ma  Rùzz.!.  Lazza.  Voce  dì.spregialìva  per 
fatti  di  pasta  d'uovo  o di  p.'i.sta  reale.  Progenie,  schiaUa,  stirpe, 

più  ricchi  di  dolciumi , fritti  nel  bur-  Capia*u  o Cavagnoiil^  o Zestìlt  <le 

ro,c  talora  anche  col  ripieno  di  carne  ruzza  d<^  canaliii.  dppajatoi. 
vitellina  o di  pollo  hrr»i.slita  e (riU.  Cavali  o sim.  de  ruzza.  .Stallone. 

Con  questi  nostri /?oWiioh'  s*»no  allini  Emissario. 

sì  ma  non  identici  gli  Agnellotti  dei  Fann  de  luU  ì razz.  stesso  che 

diz.  italiani,  i Jiocconotti  de*  .Marchi-  Farm  de  soli  e doss.  /'.  in  S4»ll. 

gialli , c con  qiiulclie  varietà  noi  ri-  Fa  razza.  Figliair.. 

pieno  .'indie  i 7br/e//e/h  de'Fiomitini  L'è  inej  che  s'cii  perda  anca  la 

— Quelli  che  i diz.  ital.  cd  i Fiorentini  razza.  0>i  se  ne  spenga  il  seme  come 

chiamano sono  i nostri  Afnlfatt,  de'  vani  gialli!  {canerim, 

— Specie  dì  ftaviarn  sono  anche  quei  Meli  in  razza  i cannlin.  Appajare  i 

]>asleÌli  che  noi  diciamo  Capelletl  c Razz.'i  hu-sserinna  ! Oh  diavolaccio! 

che  i Fiorentini  chiamarlo  Nicchi.  Razza  de  can  (detto  per  improperio 

Aodù  in  fumili  de  rovieeu.  Svanire.  ari  uunic).  /iagagiione.  Mascalzone. 

Convertirsi  in  polvete.  Andare  in  fumo.  Razza  de  cava).  f*uledi'tij(t{Ti*T%.Fia". 

Raiczzna  con  l'acqua  di  ravioeu  o IH,  i6o)  — A tempo  del  cessato  re- 
di bojocch  o di  spiiiÙM*.  F.  in  Spìnàsc.  gno  d'Italia  avevamo  fra  Monza  e Mi- 

Rav  iuiù  (Fà  i).  T.  di  .Mas^'ulcìa Quel  Uno  la  l'nledraja  alla  Fducca. 
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Kaixa  Striti  oRa/za  bolgirnimat»Ra£2a  le  pronutnie  facendo  rirorso  ni 

scliiscia.  Hazut  btidellona(P.  poct.  curt.  di  ffcr  semplijicare  In  cosa.  Se  peri»  ad 

ìì}yyo).fìazzaccia  sglterr/t»Trista  rozzinn  onta  d' ogni  mio  huon  %^olere  il  leitore 

Vess  liiU  (rona  razza.  Essere  sur  non  tio\fa  alcuna  voce  soUe  V iniziale 

una  stessa  data,  della  stessa  cornatura f He,  la  cerclti  in  Hi  e così  invena' 

(C  un  pelo  stesso.  Esser  ttUti  tl^una  mente,  e la  s^oce  o nell*  una  sede  o 

fatta  — anche  in  Pìisla.  neir  alo-a  gli  starà  pronta. 

Vess  de  bonna  o de  callva  razza.  Ré.  T.  mtisic.  fie. 

Esser  di  buona  o di  cattha  razza.  Es-  Rè.  7?è,  e poel.  Bcge.  Sire, 

sér  buono  o cattivo  di  nidio.  .\iidà  de  re  che  anche  dicesi  Aridi 

Vess  de  bonna  razza.  de  pappa.  Andare  a vantaggio  o di 

Razza.  Maniera.  Modo.  Procedere.  Che  rondone  o in  poppa  o a seconda.  Aii- 

razza  de  traila  Tè  quest?  Qiud  prò-  dar  benissimo. 

cedere  è questo?  ' ì Re  Mag  o vero  1 TilÌ  Rr,  / Magi. 

V\^VLÌì.  Allignare.  Proveur:.  Barbicare.  Ap-  / Re  Magi, 

pigliarsi,  l'cnire  </i/in/r:i.  Metter  radi-  Re  assolutt.  Re  oiso/nto  (' Lalit  En. 

ce,  metter  piede.  trav.  |,  u^). 

Razza  in  (Toii  »Ìt.  Metter  radice  in  Re  de  coronila.  Re  di  con?/m(LMlli 

alcun  luogo.  En.  trav.  1,  i^). 

Razzàa.  Allignato.  Re  tlel  Cicl.  Re  dè'  Regi.  Re  Celeste. 

Razzala.  Riuacciajare.  Re  tC ogni  rege.  P.  Signor. 

Razzala,  fìg.  pari,  ili  danari  Rinferntz-  Rè.  (ig.  Rè.  Chi  soiqiassa  tutti  in  ccrel- 
sare(Cari)  Let.,ined.  Il,  3^7).  ! lenza  ili  checchessia. 

Razzalàss  e Razzalass-sù.  Rincavatlarsì.  El  re  di  iiiineiun.  Arcicótale,  Arci“ 

Rimpannucciarsi.  Rimettersi  in  danari.  gocciolone.  Arcigranellone. 

Ksset'C  rin  ferrato  — ed  anche  .Mi-  El  re  dì  oinen.  fie  de"" galantuomini 

gliorare  stato  di  salute.  (1*^^^*  Rirn.  Il,  197,  e.  h).  P,  in  Ònim. 

Razzapàja.  Marmaglia.  Canaglia.  Plcha-  Rè.  Matto.  Diecsi  al  giuoco  dei  rulli 
glia.  Ciurmaglia.  Ciurma.  Geldra.  M<d-  oss  ) quel  rullo  che  non  ha  numero, 
tiiudine  di  gente  vile.  Uè,  T.  dì  Giuoco.  fle(Pan.- Casti  Ae 

fitsii^seXùscs».  Sorta  (Cesclamazionc  simile  Carla  rappresentante  un  Re  di  corona. 
a Saligna  d'on  biss.  P.  — Si  usa  pure  Ogni  seme  ha  una  di  tali  carte, 
aggellivanicnte,  per  es.  Ah  destili  raz-  Cfiiigà  a fant,  dama  e re  che  stoppa, 

zasehiscia.  Ahi  destin  haibaro,  0 sini.  P.  in  Dàina. 
hé  come  particella  rediiplicativa'è  di  poco  Re  de  baston.  Re  di  ims/om’ — Fa 

uso  nel  nostro  dialetto.  P.  in  Rclégg  corr  el  re  de  baslun.  lìg.  Giocar  di 

— Come  semplice  iniziale,  andi*essa  va  bastone.  Mandare  a Legnaja  o a Q«er- 

soggetta  in  parte  a quella  duplicità  di  ceto  o al  Pino  o in  Perticaja  o a 

pronunzia  che  in  que.sto  proposito  si  Castagneto. 

osserva  per  così  dire  infinita  netta  Un-  Re  de  copp.  fìg.  scherz.  Re  di  scac- 

gna  illustre  nazionale.  Anche  tra  noi  chi(Vr.  lìor.  IV,  111,  81).  Re  di  fan- 

chi  /;ro;m/iz/u  Respond  e c/i<  Rispond , faluche^hzWx  En.  trav.  1,  29). 

chi  Rebeilion  c chi  Ribclliun  e simili.  Re  de  dance.  Re  <C  oro  — lìg.  P* 

la  nostra  plebe  dice  volentieri  he-  Bò  d'or. 

càitiin,  Rcniira,  ccc.;  le  per.wne  colte  Re  de  foSs.  P.  RcdcRiss. 

Ricàinm,  Rlinirà,  ecc.  Secondo  che  le  Re  de  fossìn.  P,  Redefossìn. 

%K)CÌ  sono  più  comuni  fra  tu  prima  o Re  de  qiiaj.  Re  di  quaglie.  Uccello 

fra  le  seconde  io  le  vcrrtì  registrando  nolo  che  è il  Rallus  crexL. 

per  Ile  o per  Ri,  non  senta  pero  avver-  Re  de  sces  o Re  di  usi]  che  anche  rfr- 

tire  che  mi  sarà  impossibile  distinguere  damo  Reatiiì  o Riottin.  Scricciolo. Serie- 

in  ogni  caso  appuntino; , oltre  di  che , do.  t'orasiepe.  Re  di  macchia.  Regilto. 

per  giovare  a chi  dalla  varia  proniin-  Rtillo,  e con  voce  lombarda,  ma  re- 

zia  fosse  indotto  a varia  ricerca  nelle  gistrala  dalTAlb.  eiic. , Reatino.  Specie 

sedi  al fabeticke,  spesso  nigisireriy  ambe  d"  uccello  piccolissimo.  P,  Riottin. 
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Ile  di  nvi.  Jie  delle  api{C,r<ise.  /4gr. 

IX,  c)8).  /ifK  madre.  Apum  rexL. 
Kcàa.  T-  de'  Alaceli,  f ',  Kìàa. 

Kcàl.  /lente.  Begio.  /legale. 

Ueàl.  /leale,  /'crp.  EffeUit  O. 
lleal  per  Uial. 

Tifai.  Ad.  di  Càccia.  • 

Hfài.  /'.  in  iZàrla  eoi.  / a pag.  a38  col/  1/ 
ItcaTm.  in  Carta  come  sopra. 

JlcaTisla.  /lealisia.  /Icg/alisUt.  Clii  parteg- 
gia pei  Re. 

Jl^alii>44.  Jiidursi  in  danari.  Arrecarsi  in 
contanti.  Vendere  il  suoc  farne  danaro. 

Realizaà  i cambiai,  ì capita)  e sim. 
liealiztai'e {7.huqi\  Crez.  rute.  Ili,  3). 
/ìisciiotcre  le  cambiali^  i capitali  c sini. 
Ilealizzìiss.  Avverarsi.  EffcUitarsi. 

Rc^lmént.  /lealmente.  EJftitivamcnte. 
Rcallàa.  /lealtà,  /Icalità. 

In  realuu.  /icalmcnlc.  hi  effetto. 
Piealtàa  per  hiallàa.  1'. 

RcaUìu.  /'•  RiuUÌn. 

Keàzza  o Redazza,  /lezza.  Traversarla. 

.Sp.  di  rete  dn  pesca. 

Reazzìnna.  /iczzuola.  Sp.  di  rete  pesca* 
rcccia  di  maglia  Gtlissima. 

Rcàzz  Sdir,  y,  Kcd&cquée. 

Kfbàltn,  /ìibalta.  CateraUa.  livtola  — Ila 
il  Catlitojo  clic  la  cliiude. 

Rcbàlta SpurlfUu  da  Irtimò. 

nelialt.o.  Palchicciuolo  o Palchi.Uuolo  da 
Imltrghe. 

Rebàita.  TelUiccio.  Tettoja. 

Rebàha.  Ibbaita  di  lavolino(*tosc.  — T. 

G.).  Asse  mobile  a ino'  di  m.'iiiganella 
da  coro  della  quale  a tm  bisogno  si 
fa  tavolino. 

Rfbàlta.  /.n/7nV/i(*iìor.).  Fil.^  di  Iimiì  clic 
st.'i  .sul  dinanzi  del  palco  scenico  jier 
rischiarare  la  scena  e gli  attori,  e che 
.si  fa  abbassare  o si  vela  con  un' as- 
serella quando  la  scena  deve  rappre- 
sentar notte. 

Rebnlla.  attivo.  Dar  la  balta  a checches- 
sia{*tosc,  — l’ocin.  aut.  pìs.).  DibaT 
tnr'e(Diz.  Uol.). 

Reballà.  neutro.  Dar  la  balla{*/nìT,).  T. 

in  Stravacca.  (càda. 

Bcbollàda.  (*fior,).  T.  in  Stravac- 
Rebambi.  rùmbambire, 
llcbamlni.  /timbambito.  /{infantocciato, 
Rebasà.  /iibaciaie,  Li  Tba  l»usaa  e reba- 
saa.  Lo  hacih  e ribaciò. 

Reb.iss,  Rcha.ssà,  ecc.  Ribàss,  ccr. 
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RebàtI.  llibatlcrc. 

Pont  a relmlt.  7^.  Rebaltidùra. 
llcbdlt  inrlrce.  Jìimbalzare^ 

Rcbiill.  Jiibadirc.  Ritorcere  la  punta  d'iiii 
ferro  e ribatterla  inverso  il  suo  capo 
c nella  materia  conlilta  , onde  non 
possa  allentare  e stringa  più  forte. 
Rcbalt  on  cimi.  /ìibadiix  un  chiodo. 
Rebàlt.  /Itbndire.  rispondere  per  le  rime 
o alle  rime.  /Ubnticr  le  ragioni , ed 
anclie  a.ssolutamente  /ìibatlere, 

Hebàtl  (i  or) il  I)iz.  )ia  Batter 

l’ ore  per  sonar  Tore  .air  orinolo^  non 
parrebbe  qiiiiiflt  mal  detto  /libatter 
j r ore,  quniituAque  in  questo  senso  non 
I registrato,  ma  pure  volgare  toscano. 
Rebàlt.  rdmborctire.  Far  la  costura  alla 
tela,  ai  panni  ccc.(Alb.  cnc.  in  Costura). 
Rebàlt.  Dctrnrix.  Sbatteix,  Dibattere. 
RebàtI.  neut.  assoluto.  lìicalcaix  la  stessa 
i'iVi,  c poct.  fUpetcr  rorme(Cavo).  Ri- 
toriiure  per  la  medcsiiiia  via  già  per- 
corsa. Kl  postimi  cl  rebatt  ndrittura. 
Jl  postiglione  f corta  la  posta  ^ rifa  la 
i*ia  senza  senvalvarc. 

Rcbàtt.  T.  agr.  nssoUil.Iiitr€bbiarc?(*fìOi'.}. 
r.  Rebnit  cl  pajaeu  in  PujoMÌ. 

' Rebài I.  T.  <leile  Risujc.  f'igliarc  il  riso? 
Ui>uUoporro  a una  seconda  trebbia- 
lur.'i  il  riso  scappato  alla  prima  e 
rimasto  nelle  paglie  ramnnicchiatcsi 
dni  lati  dciraja  per  rivederle. 
Rfb.ittadór*  T*  dei  .M;:nisc. ...  Slrumcnlo 
I col  quale  si  scomp.'igiiia  la  ribaililiira 
del  ferro  vecchio  per  riferrar  le  bestie. 

I Rcha  1 1 a d ù ra . /li  badi  tura. 

I Kfbattndùra.  Battente,  f.  l’allùda. 

I Riliattadùra  ) che  anche  iUresi  Pont  a 
Reb.'itlìdùra  S reball.  Costura.  Costum 
Spianala{*\osc.').  /I  ^i7m//n^)(Cfcchi 
Prov.  58).  Quel  punto  che  sì  fa  per  or- 
lare o rimboccar  la  tela , t panni , c 
sim.  — od  anche  la  Rimbocciitura  stessa. 

Rcb.'itiìn Lastrina  di  ribaditura 

che  si  sostituisce  ai  dadi  (f'o/ett)  per 
fermare  spine  o .simili  ne'varj  lavori 
I allorché  il  fermo  deve  riuscire  acce- 
cato e la  spina  non  é a vite.  Le  cosi 
i Ira  noi  chlamnle  olivetle.,  clic  collcgano 

I quarto  cou  quarto{gm'c//)  dì  ruota,  si 
[ sogliono  spesso  fciinare  col  rcbaltin. 

; Rcbuttiii.  risposta.  Bìòntlimcnto.  Confu^ 

\ lazionc  Trovi»  el  rehalliii.  RibniU'i'c 

II  1/  chiodo  — /U'iidcfv  i coltellini. 


/ 
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Bcballìu.  Cìinpondicro>  Un  die  non  lascia 
chiodo , che  non  lo  ribalta* 
bcbaltun.  f'oce  che  s’usa  in 

A reballun  d'acqua.  /A  in  Ballirun. 

A rchalton  de  sò.  Sotto  la  sferza  del 
sole.  A solatio.  Al  livcrbero  del  sole. 
— Prendere  una  solinata  o una  solata. 

Meli  a rcbollou  de  sù.  Assolinare. 
Rcballùu.  rùbaltnto.  Itipercosso. 
RcbaUiiii.  PibeuUfo. 

Bultuu  c r«battuu.  Detto  e ridetto, 
Rcbaitiiu.  Ad.  di  Kts.  y* 

Bcbeccà.  Rimbeccare.  Stare  a tu  per  tu. 
Rispondere.  Ripetere.  Ribadire.  Rispon* 
dere  per  le  rime.  Àuclic  i Proveiu. 
usano  Rebecar  m questo  senso.  , 
Rcbcccàss  che  anche  dicesi  Kcbcllùss  o 
Bebcllùss-àù  — Riaversi.  Rifarsi,  Riz- 
zarsi a panca.  Rimpannucciarsi.  Shoz- 
^cchirsi.  KimeUersi  in  buon  essere, 
in  buono  stato,  sì  di  beni,  come  di 
salute.  Dal  fi\  Se  rebéqiter. 
Rebcccliìn.  Ribechino  — Oggidì  è voce 
oButto  morta  fra  noi  nel  suo  signifi- 
cato positivo  di  quella  l'icriola  ribeca, 
di  quel  chitarriiio  che  alcuui  vogliono 
scnrabillassero  sotto  questo  nume  an- 
che i nostri  antichi.  Ho  detto  vo^liono^ 
perchè  noo  abbiamo  altra  tcstimo- 
iiiunza  cb'io  sappia  dì  questo  se  non 
se  il  loro  volere  clic  iie  faccia  fede 
la  bella  insegna  aliala  pochi  anui  sono 
dall'osteria  del  Bebccchiuo,  c rap- 
presentante una  donna  in  atto  di  suo- 
nare il  ribechino;  la  quale  insegna  è 
mera  fantasia,  giacché  quell' osteria 
fu  sempre  detta  anche  nelle  Gride  del 
i5oo  Osterìa  del  Robccclùiio,  o pcr- 
ciiè  vi  si  vendesse  a prcfcrcnia  il  viti 
di  Kobecco,  o perchè  Toste  primo  fosse 
un  da  Bobecco. 

FicIh’II.  Ribelle. 

Eia  robba  de  rebcll?  che  anche  r/i- 
ccsiCoss'ela  robbu  robada?  O/i,  cA' é 
roba  di  rubcllo?  Espressione  fuinìgliarc 
che  s' lisa  dire  quando  uno  slrapaiia 
qualche  roba  c tnandala  male. 
Rcbèll.  Lo  stesso  che  Sfrngcll  c Bordèll.  U. 

A rebcll.  A ribello.  A hixzcjfc.  V. 
A\cghen  de  fà  lece  ni  cava]  in  Léce. 
Kcbelladd(l''à).  Fare  a gara. 

E |KSU  rè  lant  ri  mtmrr  de  costor. 

Che  fan  tace  rctjelladA 

l‘ec  tccu»i  cl  pan  dp  b^ccii.  (CaI.  Rim.) 
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Bcbcllàda  (Fà).  Far  bottino  o preda.  Bot- 
tinare. Predare  — U Bai.  {_Ger.)  diite 

Color  ch'hiii  «olet  * *ndk  in  voltiof», 
Tent  par  eedè  de  fà  qoai  rebetladu^ 
Meonen  b«eu,  eacch  e pegor  • monlon. 

Rebdlàda(Fà).  Ribellarsi.  Ammutinarsi, 
l'ar  sedizione  — 11  Bai.  (Crr.y  dì»*e 

Somenand  lid  o racquel  per  TariDada, 
Cli'eren  già  a tcrmen  de  fà  rebclUda. 

Bebcllàss.  Ribellarsi.  Ammutinarsi. 

Kebeliàss.  Riaversi.  Rizzarsi  a panca.  V. 
Rebeccàss. 

Rcbellàss  e Rebcì!ass-sù.  Riaversi.  Riz- 
zar.ù  a panca.  f \ Rebcccàss. 

Reliellèri.  f'.  RebLdlòll. 

Rcbelliun.  Ribellione. 

A rebeliion.  In  confusione.  Sossopra. 
A viluppo.  Avviluppatamente.  Alla  me- 
scolala. Alla  rinfusa.  In  disordine. 

Fiebellòll.  Chiasso.  Baccano.  Bordello. 

Rebellòil.  Lo  stesso  che  Sfragèll.  F. 

KebesC'^a.  Rabescato, 

Rebèsch.  Rabesco.  Arabesco  — On  pia- 
fon  luti  a rabeseb.  Uno  stojnto  a rabe- 
schi o a rabescami  o a rabcsconi  o 
rabescato. 

Rebléra  (Maa  de  la).  iMal  di  madre? 

heboccà.  T.  de'MuraU  Arricciare.  P\  in 
Stabili. 

Relwccàa.  T.  de'Mur.  Arricciato. 

Rcboccadìnna  ( Dagh  ona).  Dare  un  po' 
(T  arriccio  ad  un  muro. 

Reboccadùra.  T.  de'  Murat.  Arricciato. 
Arriccio.  U.  in  Stabilì. 

liebolìn.  voce  contad Mercnduccia 

che  si  dà  ai  battitori  del  grano  li 
intorno  a vespro. 

Rebómb.  Rimbombo. 

Rebombà.  Rimbombare. 

Rt'borgnà.  RimbcferarcCarct.  - Voc.  arci. 
- Il  Redi  diceva  non  sapere  quello  che 
tal  voce  aretina  volesse  propriamente 
signilicarc.  Non  credo  peccar  di  pro- 
sunzlone  se , dopo  avere  letto  i lesti 
del  Gorello  eh*  egli  adduce  nel  suo 
Voc.,  in*  induco  ad  assicurare  che  la 
voce  è sinpniiiia  del  nostro  Reborgnà). 
Rifiglìat'C.  Il  rifar  della  marcia  o puzza 
che  fanno  le  ferite  o gli  enfiali  quando 
pajotio  guariti. 

Srnra  fà  Irà  aureo  Mngu  e reborgttà 
I piagli  gh' i i iHCiiv  da  dagh 

rcnirdi.  (Bai.  Grr.  ) 


( 21  ) 


Digiiized  by  Google 


REC  f aa  ì REC 


Rehorgnù.  v.  coni.  br.  lìimcttctx  il  tallo. 
Bit4xllire. 

Rebori.  Kebórs«. 
hcbórM  (Andà  a la).  T.  di  Cac.  Riimlùr. 
Andar  per  la  seconda  volta  a dar 
soUu  o sia  a lar  levare  un  vulatile^ 
una  lepre  y ecc.  — J cani  che  fanno 
questo  ulEcio  dicousi  Cani  da  nfiulita. 
hehùflf.  V.  cont.  briaiiz.  ìiàffica.  Folata 
di  vtnto.  Nodo  o nitroso  ili  vento. 
hebuOaa.  Hahbuffnto.  Scompigliato  — F. 
anche  Strabulf^a. 

Bebuflàda.  Rabbuffamento.  Scompiglio. 
RebitllWs.  Rabbaruffarsi,  Rabbuffarsi. 

Scompigliarsi.  Disordinarsi  i capegii. 
Rebugà.  voce  ennt.  Rinfrinzellnre.  Rat^ 
tacconare.  Raffazzonare  abiti  sdrusct- 
ti.  y.  anche  Repudurà. 

Rebùj.  Ribollire. 

Rcbdj.  s.  m.  Le  contadine  chiamano  così 
il  secondo  liscivio.  F,  in  Lessivi. 
Rebùj.  RibotlUiccioCV iirg.  f'iag.  11,  588)- 
Questa  voce  può  servire  per  indicare 
ogni  oggetto  originalo  da  rilK>Uitura. 
Rcbuscà.  v.  a.  del  Far.  Mil.  Ricuperare. 
Riavere. 

Rebùtt.  T.  d’  Agric.  Rimessiticcio.  Rimct- 
tiliccio,  Uamu  nuovo  rimesso  sul  ftistu 
vecchio  — cd  anche  Rimesso.  Bastnr- 
done.  Poppajone.  Succhione  — nella 
vile  Femminella  — Ramo  pampinario 
— da  piede.  Sterpo.  Frascone. 
Rebullà.  T.  Agr,  . . . Rivoltare  r Iclami 
perchè  non  si  risecchino  o abbrucino. 
RebuUà.  Ributtare. 

Rebuttà  per  Recascià.  F, 

Itcbutlàa. — Urtato. 
Rebnttainént.  Rccapellamaito.  Urto. 
hebuttàss.  Jrrahatlarsi.  Accapcllar.si  — 
Riitiiaii  urtarsi.  Fare  agli  urloni, 
Rebuttonà.  Riurtare.  {diva. 

Recaggiùda.  v.  cont.  br.  Ricatluia.^ Red- 
Hccaggiùn.  v.  c.  Ricaduto.  Riammalatosi. 
Recalcà.  T.  delle  Arti.  Ricalcare? 
^Recalcà  on  husserotl.  . . Rìslringercy  far 
rientrare  un  ferro;  il  Icd.  6raud}Cll. 
’Recalcadór.  T.  delle  Arti.  È lo  stesso 
che  Calcadór  o Tradòr.  F. 

Recalchin  che  altri  dicono  Spontiroeii  cd 
altri  impropriamente  Lucidin. ...  Spe- 
cie d'ago  col  quale  si  spunta  un  di- 
segno per  rictiirarlo  sovr’alira  carta 
0 ricopiarvelo.  Va  unito  ai  tiralinee 
negli  astucci  da  compassi. 


Kecnb'bia.  T.  de’ Coronai.  Tortiglione. 

' Filo  di  metallo  attortìglialu  a spire 
fittissime  il  quale  mette  in  me%/o  i 
pateniosiri  nei  rosarj. 

Becamadór,  Rccamin  ecc.  ecc,  F.  Rica- 
inadór,  Ricainin  , ecc.  ecc. 

Recepii.  Recapito.  Ricapito. 

Recàpit.  Recàpitoi^ixnd'ì  leop.  - Mol.  El.). 
Documento,  Scrittura  — Avere  i suoi 
documenti. 

Recapita.  Recapitare.  Ricapitare. 

Recascià.  RÌscoppÌare{V.M\r\  O//.  HI»  *i8(Ì) 
Rispuntare{0\or.  ngr.  X,  278).  Ripul- 
I lutare.  Rìgetynogliare.  Rimellere. 

I Rccasciàa.  fìigermogliato. 

Reca:>ciàda.  fìigermogliamento. 

Rccaltón  che  anche  dicesi  Revcndtroeù. 
Treccone.  Rivendugliolo.  Baruìlo.  Ri- 
venditore di  frulli*  legumi  e simili  — 
Dallo  spngnuolo  Regaton. 

Fà  cl  recallon.  Treccarc,  Eseixitat'e 
la  trecche  ria. 

Rccuttòiina  che  anche  dice.ù  Rcvendìra‘ù- 
In.  l'/rcca.  Treccola.  Riveiiduglioin  che 
vende  frulli,  legumi,  erbe  e simili. 

Recava  , ccc.  F,  Ricavò,  ccc. 

RècC’  F.  Rég. 

Recéiil.  F.  Rizzent  c Vln. 

Rechèccia.  T.  de’Baltil.  facciata.  Car- 
tapecora dove  si  inette  Toro  per  bat- 
terlo — Chcccin  diecsi  fra  noi  un'al- 
tra particolare  qualità  di  scacciata. 

Reciamà.  Richiamare. 

Reciaiiiiii.  F.  Reciàmm  sig. 

Rcefàmm.  T.  degli  Stainp.  ChiamaUt.  Quel- 
i la  p.arula  che  altre  volte  si  usava  mel- 

i lece  a piè  di  pagina  , richininatrice 

' della  prima  voce  «Iella  p.igìna  seguente. 

I Reciàinni Quel  segno  che  sì  fa 

I nello  scritto  per  accennare  il  luogo 

! dove  s'  ha  a ri|ioilare  un’ aggiunta  o 

I correzi*m<;  o annotazione. 

Rcci.àmin  o Reciòceb  o Rccioccbìn  n Re- 
clamili o Rolllri.  7brc/ni<o?(-UI>.  enc. 
in  Chiama^  ancorché  ivi  stia  quasi 
per  la  causa  ani»  che  per  reflelto). 
Quell' ultima  rintoccala  o quella  fiUl- 
tcra  di  riutocebi  che  si  suonano  al 
inonicnto  stesso  dell' entrar  messa  o 
siili.,  al  cui  suono  i contadini,  solili 
crocchiare  in  attesa  fuor  dì  chiesa  , 
s'alfollano  per  cntrar\i  — 1 Provenzali 
cliianiano/<vAa</Act  quest*»  rintocchino. 

Reciàinm.  T.  Mus.  . . . S<*gm)  del  da  capo. 
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Reciàpp*  T,  J«lr.  Andirivicnlì  Rivo  o 
foM4i  che  dopo  alcun  oor^  5Ì  perde 
per  qtiHlche  trailo  di  strada  « c po- 
scia ricompare  e continua  il  suo  corso. 
Recidìv.  Iìecitli^‘0.  Ricidivo, 
lìccidìva.  PtecUlU'a. 

Kcciòcch  che  tinche  tliresi  Rccìocchin. 
/''nn/«gg//io(*nor.).  y?ipicco(  Vorab.  ve- 
nez.  e bresCrh  Giunta  che  si  dà  sopra 
una  chicchera  di  caflè«  di  cioccolata 
u simili;  la  r;uale,  trattandosi  d'alira 
ruba,  si  direbbe  sempliccmenlc  Giunta 
o #'£Witoggto-  Il  led. 
hecdKc\ìJLf ridata,!', abbujfo.  f\  Felipp  met> 
Ueriòcch  per  flcciàram  stg.  5.* 
Reciocchìn Un  po'  di  vantaggi- 

no , un  ripicchino. 

Recioccbìii  per  Iteciàinm  ,\ig,  o* 
Rècipe,  r.  IWtipc. 

RccipiénU  lìecipiente.  Ogni  vaso  o sim. 
atto  a contenere  checchessia  -»  1 prin- 
cipali recipienti  u invogli  di  droghe  c 
merci  ere.  usati  in  commercio  sono 


DjIU.  ~ BalUu».  S«/iWfi«’ 

Bari.  JJariJg.  {BAUecia, 

Botta  o Futi.  Bmu.  Casta  tonda. 

Culi.  Coito  — ColletU  . t . — Cullettin. . • . . 
Fanuo.  ......  PeSlìcnU  ; torvo  pel  muicliio. 

FaiJ.  PmrJo.  E d'crlu. 

Fardctt PiccioI  Etrilo. 

Fece  w Fne  .......  Ca>ta  f|ujdri}uiiga. 

Futt.  Borre- 


r«utt‘.  . . Par  la  bnttigli*.  K tli  avbr  atariltÌNir. 
Repallioa  a Rcpallinna.  . . .Cofita  da  agruati* 
BoiL  JtoUo*  Vaccitatta  ck’ è inviigliu  ai  ta> 
bacebi  in  foglia. 

Sacch.  Stucv*  E di  Irla  canapina. 

Scafats.  Seafono,  Per  le  gomme. 

Zurun.  Surrone.  E «li  palle.  Par  la  rannalla,ec. 

Hecìproca.  s.  f.  Beciprocazione.  fìecipro- 
camento.  Ricambio, 

Reciprocamént  « e scherz.  Rcciporcamént. 

Reciprocamente, 

Reciprocb.  Reciproco, 

Rrcila.  T.  Tealr.  Aec<7a(Alh.  cnc.  ). 
Kecità.  Recitare  le  lezioni  e siili. 

Recilà.  T.  Teulr.  Reciiure. 

Recilàda.  Recitazione,  Recilameìito, 

Rccìladtnna  <11  lezioii Un  po‘  di 

recita  di  lezioni. 

BecilànU  Recitante  d'opere  drainntiche. 
hecilativ.  T.  Mua.  Recitativo  •—  Recita- 
tiv  obligaa.  Recitativo  obbÌigaio{Lìchu). 
Reclami  » Reclamm.  HicUmà  9 ccc, 
Recltisión.  Reclusione'^ 


Rcclulà*  Reclutare.  Assoldare. 

Rcebilér Chi  va  in  recluta*  olii 

arrula  nuovi  soldati  in  luogo  dei  man- 
cati; il  fr.  Embatichettr. 

Iveclùltjf.  Recluta, 

Fìi  di  recluti.  Far  gente  di  recluta. 

Recccùs.  y?icorcre(Biring.  Pirotec.  paas.  ). 
Ricuocere,  Rincaoccrc(K\\y,  enc.  ).  Ri- 
mettere al  fuoco  i lavori  di  metallo  per 
coudurii  a perfezione.  Reesus  l' azzai* 
el  lolton*  ecc.  Ricuocere  Vaceiajo^  Pot^ 
toncy  ccc.  Recceus  i lastcr  e i (ondin. 
Rincuocere  le  lamine  e i piastrini  da 
monete  nella  padella  di  carne  da  ciò. 

Rccognizión.  Riconoscimento.  Gratijica- 
zione.  Ricompensa. 

Recognossùu.  Riconosciuto.  RaJJigurato. 

R econ c i I iàss . Riconciliarsi. 

Recuutiis.  Raffigurare, 

Rcconóss.  Ricambiare  • — Gtùdordonarc. 

Kpconscià.  Riconciare.  F,  Regiustà. 

Rccousègna.  ^/Vo/?jcgna(*t05C.  — T.  G.). 

Rccopià.  Ricopiare. 

Rccdrr.  F,  Rìcdrr. 

Rccòil.  siisi.  T.  de' Filandieri,  fìozzolacci 
(Gioì*.  Georg.  i8oS,p.  54  e seg.-Gior. 
agr.  VII,  4y>  Gusci  o spoglie  di  boz- 
zoli rimasti  a fondo  nelle  caldajc  dopo 
trattane  tutta  la  seta  possibile;  capi 
morti  di  trattura.  * 

Recòlt.  Ricotto.  Rincotto, 

Beculà  o Dà  indree.  Dar  piega.  Esser 
in  piega.  Piegare.  Dare  atltlielro. 

Kecuntà.  fìinovemre.  Ricontare. 

Recuntà.  Rinarrare.  {versi. 

Kecupei*à.  Ricuperare  — Rccupcràss.yiftì' 

Recùra.  T.  de'  Peli.  Pianettone,  Ricurone  ? 
Strumento  addentato  a scaletta  con 
cui  si  riuniscono  i denti  del  pettine 
c tiransi  a puliincnlo. 

Réd.  f.  e in.  Qua  rc»l  e On  red.  Una  Rete^ 
Un  Rete  ; e poet.  Z^yfo(Salv.  Opp.  a3j). 

Co*.  Vtrto.  SPB  Alaggi*.  Moffu  = ArrM- 
dura.  ArmmJuro(i  dua  panni  asteriori  dell*  ra» 
glia)  .sss  Coo  de  sor*  o Corti*  uajestm. 
ttro  ssa  Coo  da  »ott.  Hfariuntto  ^ Corditi 
a Filelt.  Fi/ttti  da  alTìleltara  s*  Bor»«.  .^«irco  ssa 
Atl  f liasloai  che  «Iran  la  reta)  ss 

Anej.  ComptuttUe  9 Padaain.  Conmolo.  Ptf. 

ficÙtOB.  . . Il  Ritroios^  . t.  li  FUtt<€ÌetU:sa,  . . 
L*  ^fertioo  8 . . . La  Spilorcio  o lo  Spilorcio. 

olire  alle  reti  die  sono  per  ispccì- 
Ccarc  qui  .sullo  ed  alle  già  specilicate 
nel  Vocali. (/''edi  Antàua  e Aiitanèlla, 
Balànu.RalUavèll  a Bcrlavèll,  Rolléra, 
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Covertoli,  Covetta,  Covctlón,  Guùa, 
Guada,  Guadimi,  Guavcvaeù , Lina», 
Linarccù,  M;ipp,  Ollràna  o Vuliràii, 
Pendént,  Perseghéra,  nàllegh^  Itamù- 
scia,  Regàgna,  Kozzceii,  Strusa,  Tre^ 
Tnàcc , Treinaggln , ecc.)  parecchie 
altre  si  leggono  registrate  ne' dizio- 
nari italiani  come,  per  es. , il  Bucine^ 

10  Spinone il  BacineliOy  la  Callajtto- 
la , la  Cesta , la  Degagna , la  Manai- 
ile^  il  Diltufio^  C Erpicatolo  i la  Gab- 
bia ^ la  Gradella^  lo  Sciabichcìh^  la 
Graticcia^  la  Lttngagnola^  la  Nassa  ^ 

11  Negossa  o la  Negossa  , la  Pantera  , 
la  Cerchiaja^  la  Parete,  la  Paretella 
o il  Pareiello,  laJlezza,  la  ììitrecine, 
la  Rivale , la  Pcza , la  Sciabica , la 
Scorticaria  o Scorticnloria  o Pezzuola, 
la  Traversaria,  la  Saltatoja,  lo  Sfero-- 
ne,  il  Grtjo,  ccc.  — Lavateeca  c Spaia 
sono  canestri  per  riporvi  il  pesce. 

Red  bastarda.  . . . Ragna  mezzana 
da  uccellini  e da  tordi. 

Red  dura Specie  di  rete  rosi 

detta  perchè  è rada  e a maglie  lar- 
ghe. La  usiamo  a pescar  le  trote. 

Red  ciara  con  la  cova  spessa.  . . . 

Rete  simile  alla  suddetta  ma  colla 
verta  a maglie  fitto 

Red  d'acquee  a d'acquedo  (Grid. 
mìL).  K.  Rcdjcqucc. 

Red  de  cinppà  lodol.  lieti  aperte  o 


da  lodale- 

Cord.  Mature  a /4ite  rs  . . . • . Ca- 

»Utkh  a . . . . Nanna  =.  . . . Ritcottri.  Ven- 
ti sa  ... . Ttaito  a . . . . Porlici  sss  . , . Ma- 


nitchia  s ibfC0nmno(Savt  Orn.  H , 5K). 

Red  de  uselandn  per  Antàna.  V. 
Red  dordera. . . Ragna  da  tordi  e siiti. 
Red  guada  de  pesca.  Cogolaria, 
Red  introja  o Rin.  Il  Giacchio, 

Red  sgolatrina  per  Antàna.  V, 

Red  spessa Rete  a maglie  fitte. 

Red  uselliona Ragna  di  ma- 

glie fitte  per  uccellini  assai  piccioli. 

Red MaglÌoni{Z!ìn.  Diz,).  Reti 

dì  maglia  assai  larga  per  la  caccia 
di  chiurli,  pivieri,  c sim. 
aamem  Carta  dc  Tcd.  P'>  in  Cùrta. 

C;iscià-giò  i red.  Calar  le  t'cti, 
Dò-<lcnt  in  di  red.Percuotere  nelle  t'tti. 
Dà  in  di  red.  Dar  nelle  ragne  o nelle 
reti.  Rimanervi  preso* 

Desia  i hors  ai  red.  Spannale. 


RED 

Fà  i hors  ni  red.  Appannare. 

Fà  red.  Tesser  le  reti. 

Ingarbiass  i red.  Impigliarsi  le  reti. 
Lus^à  andò  ì red  in  l’acqua.  C^/nre 
le  reti  nell*  acqua. 

Ligà  i ret  cont  t corditi  o coni  i 
filett.  Ajjilcttare  le  refi.  {soja. 

Maggia  corenta  di  red.  Maglia  scor- 

Mett-giò  el  reti.  fig.  Temlere  il  laccio. 

Mctl-gì6  t red.  Tender  le  reti. 

Montà  i red.  Armare  le  feti. 

Tirà-sù  i red.  Ribattere  le  pareti  o 
le  njaolc.  Ricaricarle. 

Tirà-sù  i red.  Appannare  la  ragna. 

Tirà-sù  i red.  Salparle  reti  (da  pesca). 

Vess  tropp  tirada  ona  red.  Avere 
poco  panno(*losc.  - Sav j Grm7.  I ! , 5q). 

Red.  s.  ni.  La  Rete.  lolreccialiira  a me' 
di  rete,  fatta  con  funicelle  » irinollc 

0 simili,  la  quale  .si  raccomanda  co'siiui 
capi  ai  quattro  angoli  del  cielo  delle 
cai'rozze  a oggetto  di  dare  mudo  a 
collocarvi  quegli  oggetti  leggieri  che 
si  vogliano  maneschi.  F ferma  al  cielo 
con  ganci,  grani  d'ottone  e uncinelli. 

Red  o Fónd.  T.  de'  Por.  Rete?  Rcticoll.'i 
di  seta  sulla  quale  sì  cuciono  lutti  i 
capcgli  d’una  parrucca.  La  Coiffe  de'Fr. 

Red.  V.  Lilla  sig.  o.* 

Ród(Fà).  V,  Fù  ared  in  Aréd. 

Redà.  Ridare.  Voce  che  usiamo  soltanto 
nella  frase  Daj  c reda).  Dalle  e dalle. 

Redà.  Far  prò. 

Rcdàbil  1 dicono  in  Gorgonzola  e nei  con- 

Redàbol  1 torni  quella  specie  di  rastrello 
sdentato  che  altrove  è detto  Còppa.  V. 

Rcdàbol  voce  Jorestiera  per  Ro.àhbi.  V. 

Redacqiiée  che  anche  dicesi  Rcàzz  scur. 
Sp.  di  pirciola  rete  colla  quale 

1 pescatori  de' nostri  laghi  sogliimo 
pescare  in  vicinanza  di  que'congcgni 
da  pesca  che  chiamano  tegnec.  V.  F 
a maglia  larga  e senza  sacche;  sì  usa 
per  la  pesca  degli  agoni,  e si  cala  in 
acqua  con  sugheri  « s.’issi. 

Redùda.  Retala.  Una  gettata  di  rete. 

Rcdàda.  Giacchiata. 

Rcdàda.  fìg.  Presa. 

Rcdàscia.  ^c/nccm(Rct.’iccc  vecchie  da 
far  torce.  Tar.  fior.  ). 

Redatòr.  Compilatore. 

Redaziòn.  Compilazione.  Disteso. 

Redefòss Oggidì  chiamiamo  Re- 

defòss  quel  canale  che  principia  fuor 
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dì  Porta  Nuova«  rade  le  mura  dì  li  Hno 
alle  Porte  Orientale,  Tosa,  Romana , 
poi  costeggia  da  sinistra  la  Via  postale 
romana  fino  alla  Gmnbalojin,  alia  Rani- 
* pina  ed  al  Lambro  in  cui  sbocca. 

Redàxza  o Relizta.  . . . Gran  rete. 

Rèddit.  Jtepfii/n  — Jìitrat/o  — Frutto. 

Rédena^  e /x*r  /o  piit  al  pi  I Réden.  /ìé- 
dina.  Rétiine»  Le  Rèdine  — Fa/saredine. 

Tira  i redeu.  fìg.  Frenare.  Infrenare. 
Raffrenare.  Affrenare. 

Trà'i  reden  in  sul  coll.  fig.  Lasciar 
le  brille  in  sul  colio  ad  uno. 

Redengòtl.Pnj/rnno.Dairìiig.ffedmg-con/. 

Redengòlt.  • . • Sp.  d^nbilo  donnesco  con 
surrocMnot peliegrinna)  » più  baveri. 

Redengott  n sciali L'abito  di 

cui  sopra  in  forma  di  scialle. 

Redenlór.  Redentore. 

Redenzión.  Foce  usata  nelia  J)rtse 

No  gh’  è redenzion  che  altrimenti 
direòbesi  anche  No  gli' è de  fa  o du 
faghen  (tratto  dal  No  vessegh  de Jaghen 
che  usiamo  al  giuoco  delle  borre).  Nu 
gir  è n«  Id  nè  Ire,  o No  gb'c  nè 
santi  nè  madonna.  Sema  teilenzione 
(Magai.  Op.  55.^).  Non  c*  c oin.  Non 
c'è  modo.  Non  c'è  verso.  Non  ci  è 
scampo.  Non  ci  è redenzione.  Frasi  con 
cui  si  vuol  denotare  essere  gìocufurza 
di  far  checchessia  a un  dato  modo  c 
non  altrimenti. 

Acdcqiiàj.  Gallinella  letTCstrc  o scopajola 
(Zanob.  Diz.).  Re  di  fjuaglic{*p\z.).  Re 
Quaglione{*I\OT.).  Savi  Ornit.  in  Rallus 
crex. 

iledescèr  o Spàrta  o Spartiziun.  T.  dei 

Parrucch Quella  dirizzatura 

(scheja)  artitìziale  clic  si  fa  colla  seta 
di  color  carnicino  nelle  parrucche 
o simili  capellature  posticce.  Sparta 
perchè  è partizione  de'rapegli;  Re- 
descér  perchè  i Franzesi  la  dicono 
uno  Baie  de  cVim'r,  cioè  una  striscio- 
lina imitante  la  vera  carne. 

Redi.  Ridire.  L' lioo  dilt  c rcdilt  niilla 
vceull.  Mille  volle  Cho  detto  e ridetto. 

Redibis Il  nostro  volgo  dire  idiot. 

On  dibis  redibis  ogni  specie  d*ambage 
stroppiando  il  notissimo  Ibis  redibis 
non  ecc.  de*  profelaslri  del  Lazio 
Anche  nei  dizionarj  i rimandi  da  voce  j 
a voce  si  possono  denominare  tanti  Di- 
bis redibi.t^  tanti  andirivieni  iiojosi  pei 
Fot.  ir. 


RED 

iellori;  ma  vi  sono  quasi  che  inevita- 
bili all.v  penna  dei  poveri  vocabolaristi. 
RedìcùlI.  F.  Ridirùlì. 

Redig.  Compilare.  Stendere»  Comporre. 

Dal  francese  Rédiger, 

Redimili.  Redimere. 

Redin.  Reticella.  Reiicino.  Picciola  rete. 
Redìn  assolul.  o vero  Hedin  de  noti.  La 
iicfc(Pan.).  Cuffiotto.  ScufiioUolfieYO 
Leti.  — Casa  Galat.).  RetieinaiFMOiii 
Capit.  in  lode  del  tuppè).  Reticella? 
CufRoUo  fatto  a rete  che  si  mette  in 
capo  la  notte  — li  suo  fondo  s'è  di 
que* lunghi  dircbliesi  CWq/n(Fireaz. 
Op.  Il,  6o).  ' 

Redin  che  alcuno  chiama  anche  Ciappa- 
pnrpùj....  Specie  di  forbicioilo  colle 
aste  tcnniuauli  a reticella  nella  quale 
rimangono  prigioniere  le  farfalle  alle 
mani  degli  entomologi. 

Redin.  . . v . Relicina  che  si  fa  col  refe 
e ad  .ago  per  rammendare  un  buco 
là  dove  manchi  alfatlo  la  stoffa.  I Fr. 
la  dicono  Fìvelle  o Rosette.  > 
Redimi.  Paretcllc.  Reti  da  paretaio.  ' ■ ^ 
Redinna.  Rezza. 

Rediram.  Retajuolo,  ' '•  ■ ’ 

Rcdilà.  Ereditare.  F.  Ercdilù.  ■ 

Redilà  insenima.  Consucce.dere. 
Rediiàn.  Rediin{*^tei.).  F.  Ereditàa,  » 
Redflàri.  Et'cditario. 

Rcditarieùla  che  anche  dicesi  EredilìMna 
o Rodilinna.  Erede.  Rcddiem.  fìeda- 
tricc.  Reda  — Eiede  presuntiva. 

Re  di  usij.  F,  in  Rè. 

Redobbià.  Radtloppiare,  Addoppiare. 
Redobliiàa.  Raddoppiato.  Atbiopfùato. 
Redoli.  Retane.  Gran  rete  da  pesca. 
Redutid  e coni.  Regónd.  Rotondo,  Ritondo» 
Tondo,  Anche  gli  Sp.  dicono  Redond» 
Redondà.  Ridondare  — L'usiamo  nelle 
sole  frasi  di  Redondà  in  ben  o in  maa. 
Redoiidin.  Randello. 

Redondinètt.  Randelletto. 

Redf^ppi.  T.  di  G.  di  Bigi.  Rimbalzo?  Com- 
binazione per  cui,  dato  alla  propria 
biglia  un  colpo  fortissimo,  essa  là  due 
o più  volte  ritorno  alla  stessa  matto- 
Redopplà.  F.  Redubbià.  (nella. 

Redùss.  Rialzo.  Rialto  di  terra E •«▼« 

»ctua-giù  — In  $11  oo  redo$$.  . . . (Groiù  Rim.). 

A redoss.  A ridosso.  A4fdosso  — Ri- 
vagli a redoss.  Soprapprendere.  Córre 
nti’  improvviso. 
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A redoss.  /i  rùiosso^  À bisdosso.  A 
bardosso.  Sul  cavallo  nudo. 

Mett  a rcdoss.  Mettere  a ridosso*  So^ 
prapftorre  ^ Soradòss.  (mento. 

hediìzz.  JìifHcgo.  Compenso.  Prov^fcdi- 

hcdrìzz  che  anche  dicesi  Mìurìn  o Miglio- 
rili. Acconcime.  iìisUutrazione.  Accon^ 
ciamento.  fUparaUtra.  Bestauratione* 

Si  dice  di  quelle  acoomodalure  rlic 
si  fanno  nelle  case  cd  altre  fabliriclie. 

Redrltt.  ^ « Dicest  per  ironi.'i  al  fatto 

di  chi  ci  rompe  stoviglie  u ci  manda 
a male  checchessia  — b'à  oo  bell  re- 
drizz.  ironie.  . • • . Fare  un  guasto. 

Bedù  o Ridù  per  gliitara,  per  violin,  ecc. 
iHdurrt  per  chitarra^  ecc.(Liciit.  Dix.), 

Refìi.  ftifarc-  Far  di  nuovo. 

Hoo  CQp]>«4  aa  onmi  eh'  tl  ràircn  niioga 
in  tmnt*.  tPorta  Rim.  1, 

Rcfa  i cudegh  coni  el  fueugh*  T*  dei 

Cacìajtioli Far  liquefare  le  croste 

d*RMibe  le  facce  di  uua  forma  di  cacio 
lodigiano  per  mezzo  del  calor  delle 
hrage  sottoposte  a poca  distanza. 

Rcfaa.  Bifatto. 

Nohil  refaa.  ^‘obiluccio  ricardato. 

Vilan  refaa.  f^iUnn  rifatto. 

Refaccià,  ecc*  y.  Kinfarciti , ecc. 

Refass.  Bitmalsarsi*  Bifarsi.  Migliorare 
condizione  o stalo  :\obi)ilarsi. 

RelTiss.  Rivalersi.  Bioatlarsi.  Riscuotersi. 

, Farea  farsela di  Giuoco.  ^jVincene 
il  perd*do.  Riscuotersi.  Bicattursi.  /?<- 
scattarsi.  Bompcre  la  malìa  — Rofasa  di 
dami.  Risarcirsi.  Indennizzarsi.  Bijarsi. 

Refiiss  sora  la  brocca.  Soprnppi^liare. 
Ricattarsi  a misura  colma. 

Rofussà.  Rifnscioje. 

Refénd.  Rifctuicre.  Femlcfv  assi. 

Refeiidin.  ^ T.  de*  Falegu.  Got/uccio? 

Refendirood.  Ì Sp.  di  sega  che  serve  per 
rifeudere  assi  o simili.  Corrisponde 
alla  Scie  ò refendre  dell'Kncyclopédic. 

Referàtl.T.  degli  Uflìij.  Referto.  Rapporto. 

Foeuj  de  referait....  Foglio  di  referto. 

Referendari.  Referendario.  Sftia. 

Rcfcréndum(Ad.}.  T.  degli  liti'.  ...  Da 
riferirsi  in  pieno  cemsigliu. 

Refcrénl  o Consiliér  refercnt.  Belatole. 
Consiglier  relatore* 

Refori.  Riferire.  Referirc. 

Referi.  Denunziare. 

Referì.  T.  degli  Ulfizj.  Far  irfito. 

Rvferiinéul.  Riferimenio. 


REF 

Andò  a referi  a ona  cossa.  Alludere 
a checchessia. 

Andà  a referi  in  d^on  sii.  Ris/ion^ 
dere  o Riuscire  in  un  luogo. 

Rcfèrt.  Riferta.  Riferto.  • 

Refèss.  T.  de'Fnlcg.  Legnarne  ri  fesso  ^ 
cioè  segalo  per  lo  lungo , dello  dai 
Francesi  fìois  de  referul,  F*  in  Tràv. 

Rclèss.  V.  fig.  del  Far.  Sopragguadagrto, 

Uefeltòri.  Refettorio. 

Quell  che  teiid  al  refettori.  Refet- 
/o/vr/o(Targ.  Al.  Ac*  Cim.  HI,  3»5>. 

Rctr  Refe.  Accia.  Filo  ritorlo  in  più  doppj 
per  servirsene  a cucire»  far  calze»  ecc. 

Rclf  a diiu  eoo,  a trìi  eoo.  Refe  a 
due  9 he  capi  o fili. 

Reir  de  canor.  Refe  canapino. 

Reir  de  Caravagg.  ....  Refe  assai 
bianco  ma  di  poca  sustaiiza. 

Reir  de  color.  Refe  /i>f/o(Tar*  fir.). 

Relf  minga  purgaa.  Refe  cnuÌo(’VìiV. 
fir.).  (Ungo. 

Keir  Doslran.  Refe  nostrale  u casa- 

Reir  purgaa.  Refe  C(i//o(Thv,  lir.). 

Rclf  sbiancaa.  Refe  cumto(Vxr.  lir.). 

Kclf  sgresg.  Refe  non  curato. 

• Fà-giò  rclf.  Dipanare.  Aggomilolare. 
Gomitolarx, 

L*è  vegiiuu  oo  lìl  do  relT.  lùgli  è 
de’  CarncsecchiiMonos*  È laniera 
nutOy  allampanalo.  'Fieri  l’anima  coi 
{lenti.  Paiv  tuia  nuunmia  o una  morte. 

Quell  del  leif.  F.  in  Quell. 

Stà-li  (1  fà-gió  rclf  o a fa  giù  fil*  lig. 
che  anche  dicesi  Slà-li  a la  crusca  ai 
gaijuu.  Star  a spulciare  il  gut/otSecceiili 
Rime  11»  iSa).  Farsi  il  seggiolino  di 
fcrro{*iìor.  - Alol.  Fi.).  Star  pulcclloni. 
Dicesi  delle  giuvani  che  si  slanuu  di 
oiai'ilarsi  oltre  al  umvciiovolc. 

Tira  cl  rclf,  lig.  ’J'irur  i panni.  Mo- 
rire. F.  in  Cagaràtl. 

Tira  el  rcU.  lig.  Piantar  la  labarda. 
F,  in  Rocùda  fig.  — Il  B«l.  (Rim.) 

Tiri  ri  i-elT  Uai  «mÌ4  e iUi  pArrnt, 

£ liuua  * CagbagurA  Ja  un  prr*itlcut> 

Rèlf.  Zombarnento.  F,  Burallun  fig. 

RcrtVcggi.  F.  RclVcggi. 

Rcfirc.  SoHaJJitto.  La  voce  Heficc  vive 
ancora  Ira  i mezzadri  delTAlto  Mil. 
In  cillà  è moria,  ma  ha  lascialo  me-* 
moria  di  sé  nel  luUor  vivo  Bcficciò. 
F.  in  KeliUo.  {tare. 

Avegh  u rcljcc.  il  svilajfiila- 
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Dà  a refìcc  on  Jociigh.  Sotiaffitiarc 
tiA  jfoHere» 

Tcrù  a refìcc.  Prendere  in  soUnffiUo. 

Refìccid.  Hefittò. 

Renali.  Spiegaziaiura(*Ììor.).  Lo  sletso 
die  Resclj.  P",  — Fé  milla  refìgn.  Hg. 
Lo  stesso  che  Atìfìgoà-sù  el  nas. 

Hcfìgoà  oAanfìgaàt  e ani,  Binfigoà./^ggrÀn- 
zare*  Affaldare,  Increspare,  y.  Heso'ià- 

RcfìgnàyO  secondo  il  yar,  Mìl.  UinlU 
gnù'SÙ  et  nas.  liaggrìnzare  o Arricciate 
il  naso.  7'orcetv  il  muso  — Lo  stesso  i 
yaron  dice  die  Binfignà  proviene  da 
Ringo^is  o da  BesimnSy  simus  de' Lai. 

Refignà  el  nas  su  luticoss  o Fa 
milla  refìgu.  Puzzate  i Jioti  di  mela^ 
rancio.  Far  le  boccucce[Vau.  Viag  ì , 
r»i).  Far  dello  schifo.  Fare  il  diliruto 
in  qualunque  genere  dì  cose. 

Refdà  e Refìrà.  Raffilare.  Afflare. 

Refìlà  i Piallarle  di  fìno. 

Refilà  i vign.  Rinnovare  la  vigna. 
Con  nuovi  allievi  rimettere  le  viti 
vecchie  o Rislurare  i fìlarì  dei  co|>i 
dì  vite  mimcanti  o iniristìtr. 

Refìlò.  T.  de'  Librai.  Fondare  o Riton- 
dareo  Ra^ar^^fioT.).  Tagliare  o Tott- 
dere(GU.  Voe.  cil.  il  Volpi). 

Refìlà  t Rrfìrà.  Appiccicate.  F.  Poggia. 

Refìlà  i soldi.  Snocciolare  i quaUnni. 

RdH.’i  Oli  boM  felìpp  a vuii.  Ajfuso- 
lare  altt*ui  un  mal  rimbt'oito(pHiaiRo). 

Refìrà  on  sgiafìlm,  nn  pugn. 
citare  o Accoccate  uno  schia  ffo  ^ ecc. 

Refirà  on  tìbi.  F.  in  Tibi. 

Tornà  a refìlagh  a vun  on  sgiaif, 
on  scnd  , eec.  Raffibbiare  ad  alcuno 
uno  schiaffo.»  uno  scttdo.^  ecc. 

RefìUda.  Raffilatura.  Il  raflìlare. 

Refìlàda.  Subbissò.  Copia.  [Caria. 

Hefìladùr.  s.  f.  pi.  Tondattue(K\h.  enr.  in 

Relilagbcla.  Appiccicargliela.  Dare  senza 
badar  più  che  tanto  al  ricambio. 

Refilùglii.  fìifiare{*U>sc.  — - T.  G ).  Ap- 
piccicar delle  busae.  > 

Reillé.  s.  tu.  Zombamento.  K Ruraudn Jig. 

Refìnà.  Raffnare.  Affinare. 

Kefìnaa.  Raffinalo. 

Refinadór.  Raffinatore. 

Refìnadùra.  RfffinamenXo.  Raffinatura. 

Refìiiaria.  Raffineria[}\\u.). 

Refirà,  ecc.  F,  Refìlà,  ecc. 

Bvfillù.  SoUaffiUare.  AfiitUre  ad  un  altro 
il  da  noi  preso  ad  alIiUo. 
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RefìttA  c Refìcció Quegli  che 

prendo  ad  nfìilto  dal  proprìclariu  una 
case  lu  quale  suttafiìtta  poscia  tutta  o 
in  parie  ad  altri.  È detto  Principal 
locataire  dai  Francesi  e Subiocalqre 
dai  nostri  giureconsulti.  L' uso  dei 
Toscani,  e la  natura  della  lìngua  vor- 
rebbero ch'ei  si  dicesse  Soitafftlatofe» 
ancorché  PAlb.  cnc.  definisca  questa 
voce  pur  altro  modo. 

Rutiziùii.  Reficiato. 

Rcfiziuinént.  //r/iciamcnto<Min.). 

Hefìsiàss.  Rifocillarsi.  Ristorar.n.  Rictearsi 
col  cibo.  Rcjiciarsi?  Hejiziarsi? 

Refolà Kigiialcarc. 

Refolà  o Tornà  a folla.  RUttJfarcfV r\fìc\ 
Agric.  I,  ^5)  le  vinacce  nel  mosto 
coll' ammostatolo. 

itefolàa.  j pj,Q|,^  F'ilto.  F.  in  Pano. 

Refolc.  S 

Rcfóud.  Rifondere. 

Rcfuud Voce  del  Far.  Mil.  da  lui 

spiegata  nel  seguente  modo  enimmn- 
tìcf»  liatleie  e ripercuotere^  èssendo 
prima  percosso. 

Reforzóss.  F,  Rinforzàss. 

Refùss.  Propagginazione.  Propaggina- 
mento. 

Moron  He  refuss.  F,  in  Mordo. 

Refossà.  InfiascottareiO^^.  Diu  agr.?) 
Propagginare  a capogatto. 

Refnssò.  Rimettete  u Rimondare  o Pur- 
gare n Rajffondare  i fossi  o le  fosse. 
Ripulire  le  fosse,  gore  c siin.  cavan- 
done ogni  iinbraUo  o colmaluru 

Refossadùra.  Propagginamento  a capo- 
gatto. 

Rcfossìti Acqua  di  circa  tre  tmee 

che  &i  trae  dui  Naviglio  iiilernu  della 
nostra  ciltà  per  la  bocca  Furoara  presso 
il  soslegtjo  di  Viarenna. 

Refrattàri.  Refrattatio.  Co/tùiiiiace  — La 
cos«:rizione  ha  resa  vulgorc  fra  noi 
anche  questa  voce  ìu  sig.  di  Coscritto 
che  si  sottrae  illegaliuenle  aiP  obbligo 
de)  servigio  militare. 

Kefreggì  e ^e}Xxe%g\.  Raffreddare.  Rifrtd- 
dare.  Fredilare. 

Refrescà.  F.  Riofrcsca. 

I Refrescà.  ueulr.  Posare  e dar  da  man- 
giare alle  bestie  vetturine. 

Refrescà.  T.  de'  Fub.  di  Carrox Ri- 

ifH’ttere  in  nuovo  i cuscini  e gli  stra- 
puntini delle  carrozze. 
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Rcfrcscù.  T.  degrimbiancat. . • . . Hicac> 
ciar  di  bianco,  ec.alle  pareli  filile  quali 
la  primo  imbiancatura,  ec.  è smontata. 

RefrescH.  T.  de' Sellai Rimetter 

lu  borra  ne' cuscini  vecclu  e sim. 

Rcfrescà.  T.  dc‘ Tintori,  ^i/igmere,  rin- 
novare lo  stesso  colore  alle  stoH'e  che 
r hanno  smarrito;  il  fr.  Hofrnichir. 

Refres<’àda Una  rilinla. 

Refrcscòss.  Ref ritrarsi?  Teeù  quejcoss 

de  rrfrescass Prendere  alcun 

rimedio  refrigerativo. 

Refrèsrh-  Resta.  Posa.  Posatura.  Posata 
delle  bestie  veUurine. 

Picfrèsch  e Riiifrèscb.  Stallaggio.  Quel 
che  si  paga  alP  osteria  per  Talloggio 
delie  bestie. 

Refrèsch  o Rìnfresch.  Rin/resco.  Rinfre- 
scamento.  Imbandigione  di  dolci,  be- 
vande e sim. 

Refrèseb.  Àsciolvere»  Gh’è  cl  refrcsch. 
P V c im  po'  (Tasciolvere.  E dicesi  di 
quel  parco  mangiare  che  il  padrone 
dà  al  contadino  allorché  gli  reca  der- 
rate di  villo. 

ricfùd.  Rijiuto.  (òstia,  Fcrr. 

Ostia  dtt  refud.  Feri*  de  refiid.  /^.  in 

ritTiid.  T.  di  Giuoco.  Rijinto^  e foi*sc 
anche  Faglio»  Il  non  rispondere  del 
seme  giocato,  tuttoché  se  n'abbia  in 
lURtìo.  {/tilare. 

Refiidà.  Rijìniare.  Ricusare,  c amie,  //c- 

Rerudù.  T.  di  Giuoco.  Fagìiaiv.  Non 
avere  o Mostrar  di  non  avere  del  se- 
me ili  cui  si  giuoca.  f',  anche  in  Hefnd. 

Dovè  rcfinlà.  Essere  soprafagUtUo 
(Alb.  cnc.  in  .4ndar  sotto')» 

Rcfndàa.  Rifiutato. 

Knbba  rpfudadn.  Rifiuto. 

Refudcìda.  T.  di  Giuoco Il  fagliare. 

Rcrudadinn.')([)aglt  oiiu) Ricorrere 

a un  po'  di  faglio. 

Rcfugiiia.  Rcjtiginio* 

Rcfiigiàss.  RcJ'ugiarsi»  /?fVooer«rsj(.Min.). 

Rcfiigium  pcccatorum Noi  volgia- 

mo questo  latinismo  a signiiicare  ogni 
Scegliticcio , ogni  Marame  di  roba. 

Rcfù.s.  Rijìuto. 

Reffis.  T.  di  St.  Refuso,  Lettera  che  si  é 
scam))iata  per  uirallra  nel  com|K>rre. 
Corrisponde  al  {v.Coqmllc  ed  niriugl. 
A ìittcral  fault  — F.  anche  in  Fèsc- 

Refii.sa  che  altri  iUconu  Kefòss  rd  altii 
Rciiàrr.  Mergo.  i'apogatto.  Qncll.i  pi*o- 
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pagginc  di  vite  clic  si  fu  soitcrrandi» 
il  tronco  delia  vile  e tirando  fuori 
varj  tralci  che  diventano  altreltanlc 
viti  per  tutta  la  lunghetta  del  ti'nnco 
il  quale  dopo  tre  anni  si  recide. 

Rég.  8.  m.  (e  in  contado  Rccc  — forge 
da  Rete).  T • de*  Macel). , Pizxic»,  ecc. . . 
La  Grascia  che  investe  le  budello 
delle  bestie  bovine,  porcine,  cc.  -•  Fà- 
gìò  cl  rcg.  . . . Digrassar  le  budelie. 
Rég.  Ad.  di  Lùor.  F. 

Regaceée.  F.  in  Ik'ilch.  (pesca, 

hegàgna.  Lo  Strascino.  Sp.  di  rete  da 
Regala.  Regalare  — Regala».  Regalalo, 
Regalia  che  anche  direbbegi  Provècc.  Ri- 
gàglia. Quello  ebe  si  guadagna  oltro 
la  pattuita  provvisione  ~ e Ripresa 
Quel  più  die  si  ricava  dalle  posses- 
sioni oltre  il  raccolto  principale. 
Regalia.  Genlitc^^a.  Amorevolesza.  Pic- 
ciol  dono,  seguo  di  amore. 

Regalétt.  ) P/ie5C/}<i/io(Ucdicat.^  delle  Lel- 
Regalìu.  1 tere  deli'Allcgrì  fatta  dal 
Ricoperto  alle  Prop.  Salviati  — Manni 
FegL  IV,  62).  Prcsentttsxo  ( Borghini 
/>07i.  cosi.  I,  5).  y?fga/eWo  ('tose.  — 
T.  G.  ).  Regaluccio.  Donano.  Donùz- 
udo;  f alla  lat.  .Uiunufcti/o. 

RegùU.  Regalo.  Dono.  Presente  — Quello 
da  godersi  in  brigata  dicesi  Sovvallo. 

Li  m'  ha  faa  on  regali  o on  regalóii. 
Ho  per  onore,  per  somma  gratin,  per 
regalo  la  di  lei  visita.  Così  per  gen- 
tilezza dice  il  visitato  al  visitante. 
Regali  a famosi.  f\  FaraósL 
Regali  de  Nalul.  Ceppo»  F»  mScìòrcb. 
Regali  del  s|ms.  F.  in  Spds. 

Regali  di  re  .Mug.  Uefàna.  Mancia 
che  si  dà  per  rEpifania  ai  ragatti. 
Regali.  Regale}  Sp.  d' islromeulo  musico» 
La  Crécellc  o Rombante  dei  Francesi , 
la  Schnnrre  dei  redeéchi. 

Regnlóii.  Gran  dono.  Presente  magnifico., 
sontuoso.,  ricco  — F%  anche  in  KcgàlL 
Regàlia.  Regata.  Gara  delle  barche  per 
arrivare  al  termine  prefisso.  La  costai*» 
inaiua  è veneziana  , come  è Jn  voce 
che  fra  noi  ha  dato  luogo  alla  frase 
Fa  ri  regalia. /'Vir  a gara»Gai'eggi<uv» 
Regéiit.  Reggente.  1/Abua  regciU.  V Abate 
teggente. 

Ri*gén;a.  Reggenza.  Reggimento.  Governo 
— Vi>ce  làllnsi  popolare  tra  noi  per  la 
Iìi‘ggcut.1  clic  ri  governò  iieiraiino  181-^ 
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K«gg.  fìeg^ere  — Sofferire,  Comportare.  Rrgiradorón,  lìhuìoìone* 

Podé  pù  regg.  Non  poter  più  reg^  Regiràlt.  fiaggiratore.  Bindolo, 
gere  eoa  alcuno.  Regiràtla.  Baggiratrice. 

Résgia  Ferr  de  reggia,  r.  Regirètt.  y?igi>ff/o(Guadag.  PoeS‘ 

Peri*  de  cavali  in  Fèrr.  Registcr.  ^cgii/ro  — /«re  o Premier  regi- 

Regliedj  con  ani.  ortog.  per  Regceùj.  stro,  Tener  registro  di .{Bmdì  tose.). 

Reghigoàtia.  Binghiosa?  Cosi  noi  epitc**  RegÌ$tcr  per  Copcràr.  K 

tiamo  la  Morte  RegUter.  s.  m.  pi.  T.  de*  Falegu. ...  Le 

Ma  Mbt  poeu  r«f;hi|nauaiiurc«dctt«.(Dal.i{iMO.  squadre  sulle  eguali  scìvolano  ie  cas~ 

— Preso  assolutamente  vale  Donna  che  sette  de*canter.vni , dei  tavolini  e sim. 

mostra  i denti.  La  nostra  voce  proviene  Metto  Tegnl  o Vess  in  register.«.Te- 

i\a\heTg»m.fiighigneìÌeghignà(NitritOi  nere  o Essere  in  appurilo,  in  assetto. 
iViVnVe,  nel  quale  atto  il  cavallo  mo-  Reglster.  T.  d'Organ.  Begistro.  Ciascuna 
stra  i denti)  o dall*  italiano  digrignare.  di  quelle  righe  della  tavola  di  mezzo 
Reghceùj  con  ortog.  ant.  per  Regceùj.  P".  del  somiere  d’un  organo  che  rispon-> 

Regimént.  T.  Milit.  Beggimenio.  dono  alte  diverse  voci  o file  di  voci. 

Ghe  n*è  di  regiment.  /''<  sono  n reg-  Register  a man.  Begistri  a mano, 

gimenti  e baUaglioni(MngA\.Op,^iy) — OK  indici  dei  registri  che  sono  dai 

Ten  ai  un  régiment  dice  anche  il  Fr.  due  lati  della  tastiera  dell*  organo,  c 

Regtiina.  Begina.  Béìna.  mossi  dall* organista  mutano  le  voci. 

Acqua  de  la  Reginna.  Acqua  della  Mudò  register.  Rg.  Mutar  registro. 

Begina{F9g.  Mar.  alla  moda  il,  iSo  ^ Register. *T.  d*  Orolog.  Begistro.  Quella 
Amor  non  op.^a  cas.  II,  3q).  parte  d*un  oriuolo  che  serve  ad  ac- 

Fennela  sta  reginna  di  finezz.  Fa-  celerarne  o ritardarne  il  moto. 

teci  questo  faooì-e  atcisquisilo.  Ro««tu.  Afoimito  »Spìr*U.  Pont. 

Pari  ona  reginna...  Aver  sembianza  F0rctlU.  G»rV«. 
di  rcina  ; aver  portamento  regale.  Register.  T.  di  St.  Begistro.  La  disposi- 
Reginna  dì  avi.  MaestraCv.  c.  tose.).  zione  delle  forme  del  torchio  per  cut 

Reginna  martìrum  ina  minga  con-  le  righe  c le  facce  stampale  da  una 

fessorum.  Prima  martire  che  confes-  banda  del  foglio  a*  incontrino  esatta- 

/ore(Monos.  p.  4^4)*  mente  con  quelle  dell* altra. 

Stà  de  reginna.  Stare  come  una  pa^  Vess  in  register  c Vess  fueura  de  re- 

po/ifia(!VeUi  Seru.  padr,  I,  1 1).  gister.  Essere  o Non  essere  in  registro. 

Reginna.  T.  di  G.  di  carte.  Donna.Reglnna  Register  del  telar.  T.  di  St.  Sf/uadre 

de  quader.  Donna  di  mattoni{Pm.).  (h\h.  hass.  io  Cornières  e Cantonnières). 

Reglnna.T.  di  G.  di  scacchi. //egina./>onna.  Squadrette  di  ferro  inGsse  nei  quattro 

Reginna.  T.  de*  Trombai.  ..  . Chiave  la  angoli  della  cassa  d*un  torchio  da 

più  parte  d'ottone  che  si  adatta  alle  stampa,  nelle  quali  si  assicura  il  lelajo. 

fonUiue,  ai  bagni,  alle  botti  c sim.  Register. T. de'Tom. s. m. pi.. . Quelli  che 
per  regolare  I* uscita  dei  fluidi;  s'a-  tengono  in  guida  Valbcro  del  tornio, 
pre  e chiude  come  il  Bobinétt.  F,  Registrà.  Begistrare.  {stare. 

Reginna.  Ad.  di  Brùgna.  F.  Begistrà.  T.  delle  Arti.  Assestare ^ AggUt- 

Begiontàa.  ....  Unito  di  nuovo.  Begistrà.  T.  de*Lih.  e Leg.  di  libri.  Col- 

Begli’.  Aigfro(Targ.  Ai.  Ac.  dm.  IH,  ^79  lationare.  Rivedere  le  segnature  e t 

~ Nov.  aut.  fìor.  p.  58o).  Baggiro.  fogli  d*im  libro  sciolto  per  ricono- 

Coooss  cl  regir.  Conoscer  la  longia  scere  se  ri  sia  difetto.  ( lettere. 
( Cecchi  Stiavn  I,  a).  Registra.  T.  di  Gett.  di  car.  Begistrar  lo 

Regir  in  senso  men  tristo.  77fgi>o(in  Pr.  Regisiràa.  Begistrato,  Notaio. 

fior.  IV,  t,  119).  Registràn  (Tegnl  ).  ..  . Fra  gli  artigiani 

Regirù.  Baggirare  — Savé  Hi  a regira!-  vale  Tener  ben  combaciate  e ben  as- 
ta. Saper  di  barca  menare.  selle  le  parli  dei  lavori. 

RegirHda(Dagh  ona).  Ahbindoìatura.  Uegistriida(I)agh  ona).  Bc^strarc. 

Regiradór. /7igfrotore(Tomui.  .Vin.  p.  8.?a)>  Registrndór.  F.  Registrànt. 

Regiradorèii.  //igi/Yito/W/n(tvi).  Rcgislrailòra.  Archivio, 
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IiCgislrndrira.  iìc^istrattu'a.  Il  com|ilc?&M> 

(lei  rcgisli'i  dolili  organo, 
ricgistràiit  o Rcgi$U*adór.  Archisfista. 
riegislrìn.  ...  Kegistro  l»revc , compeii* 
dioso  o di  poco  iiioiiiculo  — Tcgnì  ori 
regislrio.  Tenert  un  po'  di  registro. 
Rcgistróa.  . . . Gran  registro* 

Rcgitisiii.  Jlaggiuslare*  /liaggiuslaiv. 

Rogiustàa.  lìnggiusfnto. 

Regiustàda.  /tacconciamento 
Regiusiudùra.  lìacconciaturrt.  /iaggiusUi- 
Rògn.  /legno.  {mento. 

Regnò.  /ìegnare  — Chi  no  sa  fnig  no  sa 
regnò.  C/ii  non  sti  simulare  non  sa  /e-  j 
g/mrr(Uuoui  Proo.  ]l,  ^ )«  ‘ 

Regnò,  fjg.  ÀÌl/gnare.  Otiginare.  È usalo  i 
anche  dai  Prov.  con  ugual  forza  di  sig. 

£l  regoarà  inliiga  in  quella  cà.  Co-  : 

Ud  non  JtU'à  tlurata  in  quella  casa. 

Regnò  i vcrnicn.  Fomentai^  i bachi. 
Regnò  malinconìa.  Generare  malin- 
conìa^ e per  esk'iis.  Fomcntareia  malin~ 
conia.  JSssere  fòmite  alla  malinconia  — 
Regnò  miseria,  freee,  ecc.  Indurre  mi' 
seria  ^ ftveLlo  ^ ecc.  — Regnò  pures, 
hordòrch,  ere.  Allignar  pulci  ^ ecc. 

Te  me  la  ròguet.  Tu  mi  stucclù.  Tu  \ 
mi  idem  a uggia.  Tu  mi  noi.  | 

Regnccròa  cd  anche  Regnaccòu.  Rannic^  > 
ehiato.  Ha^ruzzolaio.  Raggricchiato. 
Rlslrello  in  sè  stesso,  ed  è proprio  i 
deir  uomo  che  ha  raccolte  iiisioinc  le  j 
membm  per  freddo  o malessere.  ' 
Vess  rcgncccaa.  £5sc/y:  jliu*co(*to5c.).  } 
Rc'giio.  Regno  y licatne^  c ani.  Regtiame.  ji 
Regteiij.  s.  m.  che  le  persone  civili  di-  I 
cono  fiRcòlt  o Novèli.  Raccolta.  Ricol-  : 
ta.  lUcoUo.  Fentlenunia{genet\co  ).  | 

fiegmijj*  verl)o.  Raccogliere.  Ricogliere. 

Regceuj  P iinpossihcl.  Slramoggitue. 

Régul  che  anche  diconsi  Córs,  1 sci  coss, 

I si^  rohh.  Superfluità»  delle  J'cmtninc 
(Crtic.  dgr.  1,  4)»  Mestrui.  Purghe. 
Menstrui.  Fiori.  òVingni.  'Tempi.  Mcn- 
slruaiioni.  Ricorsi.  Catcnde.  Odendt. 
r.égol  cl'  anliinuui.  Regolo  d' antimonio,  I 
Règola.  Regola,  : 

A regola,  in.  avv.  Considerata  o 
Ponderaùi  o ('alcolatn  bene  ogni  cosa. 

Avuto  riguartlo  a.  Uegolniiducì  su  tale 
o t.ile  altro  eleineulo  di  giudizio.  A i 
regola  cl  dovarav  veguì.  Di  ragione 
egli  avix'ùbc  a venire.  A ragion  co- 
ìnune  è da  dirsi  ch'ri  sia  per  venite. 


REG 

Avegh  minga  de,  regola,  [fon  aver 
rrgo/«(*losc.  — T.  G.  ). 

In  man  de  la  geni  de  serviizi  glPa- 
veva  minga  de  regola,  e per  quell  hoo 
tolt  inice.  Per  wm  aver  un  governo 
com’  io  vorrei  stando  a mano  di  ser- 
vitoti io  ho  tolto  mog/ic(GeUi  Sporta). 

La  regola  Pé  quella  che  inanlcii  cl 
convenl.  Chi  si  misura  la  dw'a. 

Meltegli  regola.  'Trovarci  sesto.  Pi- 
gi iaiei  sesto. 

Per  bouiin  regola.  A cautela. 

Regola  del  tre.  Regola  delle  tre  cose 
(hart.  Mis.  iR,  19  e pa«s. ).  Regola 
del  tre.  Regola  aurea. 

Senza  regola.  Sregolato. 

Serti  o Ruuarà  in  regola.  Sei\»ir 
date  antico  ironìe. 

Slà  a la  regola.  Servar  regola. 
'i'egnl  in  regola.  Tenere  in  regola 
("tose.  — T.  G.)  o a flletio  p a stecchetto. 

Tqcù  miec  per  avegh  regola.  7or 
moglie  per  aver  go('crno(Buoo.  Tane.). 

Tuli  i regni  gh'haa  la  soa  ccctioti. 
T.  in  Eceziòn. 

Vess  in  regola  0 in  pienna  regola.... 
Fr.per  sè  medesima  santa, la  quale  f>erò 
nelle  bocche  venali  o malcuranti  del 
ben  pubblico  c del  giusto  diventa  un 
veleno  corruttore  d'ogni  sociale  onestà. 
Règola  (rtcgr  in/Wirttoi  da  olio).  F,  ftle- 
nan  t-e-Ser  v i lór. 

Regolò.  Regolare.  Dar  regola.  Ristrifpsere 
sotto  regola. 

Regolò  el  forinaj.  Soggiornare  il  ca- 
eio{lMst.  Op.9  11,  173  c altrove). 

Regolò  i beali.  Governar  le  bestie 
(Lati.  Op.  Il,  193  e altrove). 

Savess  regolò  in  del  mangiò,  in  del 
parlò  e siin.  Mettersi  misura  nel  man- 
giare , nel  parlare^  ecc. 

Rcgolòa.  Regolato. 

Regoladór.  T.  Jdr.  Regolato jofCwg.  Fing. 

1,  29J).  Regolatot'e. 

Regoladór.  T.  Organ.  Compressore? 
Rcgoladdr.  T.  d'Orolog.  Regolatore?  Nome 
comune  al  pendolo,  allo  spu'ole  e al 
bilanciere  degli  orologi. 

Regoladcu*  di  fonzion.  Ramano.  Chi  cura 
clic  la  processione  vada  con  ordine. 
Rcgolamciit.  Regolamento. 

Uegolùr.  Regolare, 

Rcgolanlàa.  Regolarità. 

Rc'goiarizzà.  Regolare.  Aggiustate. 
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ncgolarméat»  Jìegoiai'mentc^ 

UegiilÀst.  Tenere  u/kt  tegola  nel  man- 
giare o si'in.(*losc.). 

Rcgolòcc.  Raccolto*  Ortlinalo,  ÀccenU'afo. 

Andà-via  regolf  cc.Ctvnnunarnurco/f/. 

Mout  regolccCf  Casta  spantegaa.  Mon- 
te raccolto^  Casate  disperso. 

negolèlta.  Regolétta,  Regvluzta. 

ReguUzia  (Sdora).  Monna  schifa  poco. 
Donna  che  artatamenlo  faccia  la  mo- 
Uesla  e la  conlegnosa. 

Kegolìtti.  Liquirizia.  RegoUzìa.  Legoritia 
(Targ.  K/Vig.  VI,  5.^8).  Gljrc^-rrhiza 
echinata  dei  boU 

Hegulìzai.  LigorizUt.  Logorizia.  Dolce  ra- 
tUce.  Erba  che  Irnvast  neirAllo  Mil. 
Essa  é la  Liquiritia  qfficinaUs  de'  boi. 


Baslon  de  regolizzi Cannello 

dì  sugo  di  liquerizia.  (siVi. 


Legn  de  regolizzi.  Radici  di  liqueri- 
Sugh  de  regolizzi.  5iigo  di  Hquerizia 
(Targ.  Istit.  HI,  io5)  o di  ligorizia 
(Tar.  fir.). 

Ilegòlz.  Rincaho,  Ogni  coacervnzionc  di 
terra  che  si  faccia  da  piede  a'vegetabili. 

RegoUà  e RagoUà.  Rimboccare,  Arrove- 
sciare restremilà  o In  bocca  d' alcuna 
cusa,  come  sacca,  lenzuola  c sim. 

Rcgoltà  i manegh.  Ubracciarsi.  Rim- 
boccar le  maniche. 

hegoltà.  Succignere.  Succin^ere.  Legare 
sollo  la  cintura  i Tesliinciiti  per  te- 
nerli alti  da  terra. 

Regolzà.  T.  d'Agric.  Ìncolmare{C.resc.). 
Rincaltare.  Rainmonlare  la  terra  dat- 
torno al  piè  dei  vegetabili  perchè  si 
raflfbrxiuo,  SI  pro(iaghÌDo  inaggiurmen- 
te  c vengano  prosperando.  Per  es.  Re- 
golzà i vera  e i pomrn  de  terra.  Rin- 
calzare i cavoli  e le  patate. 

Rrgolzàda  e Regolzadùrn.  T.  d'Agric. 
Rincalzamento.  Rincalzalnni.  L'Alto  di 
rincalzare  * e la  Terra  che  rincalza. 

Regund  id.  cont.  per  Rcganijf/vircorre).  K. 

Regónd.  f'oce  cont.  reg.  dal  Var.  Mil., 
usata  anche  dal  Maggi(/int.  Bar.  Birb.)^ 
e tuttora  viva  nelV.tlto  Mil.  per  Tondo. 

Regondèlla  o Rugondòlla  o Erba  regon- 
dclla.  Piaitella  de'' muti  o iCtha  piat- 
/W/o(Targ.  Ist.  in  Anthirriauni  cimba- 
latta  che  c il  nome  botanico  di  questa 
pianta).  C/mAa/dn'n (Mio.). 

Urgondìn  o Redondìn  che  anticamente 
dicevasi  Reniéngh.  Randello.  Bastone. 


i ) REL 

Uegondin.  Qiieirùio/o  /onrio(Tarir.  fior.). 

Pedagnuolo.  Pari,  di  legno  da  ardere. 
Regordànza.  Ricordanza. 

Kegordàss.  Ricordarsi.  Risovvenirsi. 
Uegrèss.  T.  Legale.  Regresso  — Aver  re- 
Relàss.  AildenUllato.  (gresso, 

Rclatìv.  Relativo, 

Uelalivainènt.  Relativamente. 

Rolatùi*.  Relatore,  Informatore. 

Relazidn.  Relazione.  Rapporto. 

Relazión.  Conoscenza.  Amicizia.  Picn  de 
relation...  Che  badi  molte  conoscenze. 

— 1**  generale  il  nostro 
dialetto  non  usa  fare  verbi  duplicativi 
colTaggiunta  delle  particelle  iniziali 
riy  re,  nj,  res  ai  verbi  positivi.  A for- 
marli usa  il  verbo  Tbmd  culi' altro 
verbo  positivo.  Mangiày  Toma  a man- 
già;  Revy  TÒmà  a bev%  ecc.  Il  Porla 
però  ha  iisato(A/m.  ined.  p.  9)  anche 
Rileggimi  RiletiOy  e senza  ofiesa  delle 
nostro  orecchie.  (c^giuu  tante  TflCoU 
Rcligà.  Rilegare-  (9  reUggioo. 

ndìgàda.  Ad.  r/'Autd.  Intavolata? 
Religiuii.  Religione. 

Foud  de  religion. . . • Fondo  pecii- 
niurio  cumulalo  con  rilratli  bcneliciarj 
o sim.  e destinalo  ad  usi  religiosi. 
Otnm  de  religion.  Uom  teligioso. 
Senza  religion.  Irreligioso, 

Rcligtós.  s.  m.  Religioso. 

Religiós.  add.  Religioso.  Pio. 

Reliquia.  Reìiquato{(j\\e\\  Toc.  amm.  — • 
Bandi  Icop.  'S\o\.  El.).  Resto.  Residuo, 
Reljqui.  Reliqnie{0\'ZkZiÀn\  Arzigogolo  V, 
se.  ult)‘.  liitievi.  Rifreddi, 

Vegnii  dum.in  a mangiù  i reliqui. 
Siate  domani  con  noi  ai  rifreddi, 
Relif|uÌa.  Relitfuia;  e ant.  Relh/ua. 

Fà  basa  i reliqui.  • . Dar  a ba- 
ciare le  reliquie  de'  santi. 

Fonzioit  di  reliqui.  . « Processtunt} 
in  cui  si  portano  a pubblica  mostra 
e venerazione  le  reliquie  anche  iusi- 
gni  dei  santi. 

Melt-fccura  ona  reliquia.  • . Esporre 
una  reliquia  alia  pubblica  veneraz.* 
Mostrò  ona  robba  come  se  la  fuss 
ona  reliquia.  Mostrare  una  cosa  per 
limbicco  o per  un  fesso  o buco  di  grat- 
tugia. Mostrar  clicccliessia  c«>u  ditH- 
coUà  o di  rado  o per  sonimu  grazia. 

l'cgtil  come  s'el  fuss  oua  reliquia. 
Tener  checchessia  come  una  reliquia 
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(Ambra  Furio  11 9 7)  — Diccsi  di  cosa 
che  altri  abbia  ìa  gran  pregio  c di 
cui  faccia  carestia  a tulli.  Fn  /aire 
une  rtUfjue  dicono  anche  i Francesi. 

Bcliquiàri.  Beliquiere.  Heli(fuiario.  Custo- 
dia da  reliquie  •—  Casselt  o Tavo- 

lett Quella  si>ecie  di  reliquieri 

che  ha  figura  di  cassolella  bislunga,  c 
che  meltcsi  sugli  altari  fra  candelabri 
e candelabri  o fra  busU  e busti. 

heliquièlta.  . . . Picciola  reliquia. 

Aèlla  che  ant.  dicevasi  anche  Passarclla. 
Lippa  ^ cd  Àré  buse  tra  i Fiorentini. 

Giugà  a la  rclla  che  anche  dicesi  Giu- 
gà  a la  passarella.  Giocare  ad  ai'è  buse 
(/^.  TAlb.  enc.  in  Lippa)^  e fors*au> 
che  Giocare  alla  lippa^  o forse  meglio 
Giocare  a maztascuilo {che  PAlb.  enc. 
però  spiega  diversamente)  -*  1 Napole- 
tani chiamano  questo  giuoco  Mazza  e 
piuio  - Questo  giuoco  si  fa  con  due 
mazzette,  una  appuntata  da  due  capi 
che  fra  noi  è detta  Hella  e in  toscano 
Lippay  e Patirà  assai  più  lunga  detta 
fra  noi  Matrìgin  e dai  Toscani  Mazza , 
e con  quest'  ultima  si  fa  balzare  in 
aria  la  prima.  I varj  colpi  che  dan- 
nosi alla  lippa  sono  chiamati  dai  fan- 
ciulli briantini  Polenta,  c il  eolpo  fi- 
nale c decisivo  Polenton,  Il  giuoco  va 
dalle  due  fino  alle  venti  polente,  cioè 
dai  due  fino  ai  venti  colpi. 

helceùri.  Relògg  e Relògi.  Foci  cont.  per 
Orclògg.  {Prodr.  181. 

Rclùmm.  T.  Pitlor.  Lume  di  /umc(Targ. 

Rema.  Bemare  Rema  a tutt  rema.  Be- 
mare  a voga  arrancata. 

Remàda.  Bemaia. 

Remadìnna.  Dim.  vez.  di  Remàda.  F, 

Remaridàss  disse  il  Maggi  Interm.  H,  aai; 
ma  non  ò modo  nostrale.  Noi  diciamo 
Torna  a tccù  mari  o Torna  a maridass. 

Remara:ùla.&;a//no.ò<:nrmo.N*oine  di  tutte 
quelle  Cavicchie  o forcelle  c di  quei 
legni  forali  che  sono  piantati  nelle 
bordature  delle  barche  per  servire 
di  punto  d' appoggio  ai  remi. 

Remédi.  Rimedio.  Fàrmaco.  Medicamen- 
to. Medicina. 

Remedi  che  opera  sossenn.  Farmaco 
attivo  — Remedi  de  domietl. . ••  Rime- 
diucci c talora  anche  Rimedj  casa- 
linghi o semplici. 

Remudi  uuiversal.  Panacéu  medica. 


Remédi.  fig.  Bin^dio.  Bemedio, 

GIP  è remedi  a luttcoss,  fceura  che 
a Poss  del  coll. . • . Dettato  che  si  usa 
per  racconsolare  altrui  in  occasione  di 
disgrazie,  ed  è in  certo  modo  un  ram- 
memorare quel  peggio  che  sarebbe 
potuto  accadere.  {diabile. 

Vessegb  pù  retnedi.  Essere  irreme- 

Remedià.  Bimediare, 

I robb  besogna  remediagh  a bonora. 
Ogni  mal  fresco  agevolmetUe  si  sana  — 
Chi  non  tura  bucolino  tura  bucane. 

Rcmcdiàbel.  Bimediabile. 

Reméngh.  v.  a.  Bandelle.  F.  Regoodin. 
Anche  gii  Aretini  lo  dicono  Baméngolo. 

Remèrsa.  s.  f.  Mergo?  Specie  dì  Propag- 
gine di  vite  che  i più  dicono  Rei  ràcc.  F. 

Rcinersà.  Così  in  sdeuni  luoghi  dicono  il 
Reirà  (V.)  d'altri  paesi  dell* A.  M. 

Remètl  e Remèttcs.  F»  Rimètt  e Riinùltes. 

Remétt.  T.  d'Agric.  . . . Far  due,  tre 
vendemmie. 

Remèlt.  T.  dcXoncìatori.  «5/hjsnre(*fior.). 
Estrarre  le  cuoja  da  un'impastatura 
vecchia  per  infossarle  in  una  nuova. 

Remétt  a vun  ona  robha.  Bimettere  in 
altrui  il  giudicare  di  dtecchessia. 

Remigol  {che  il  cav.  Be  chiama  neWOrt. 
dir.  Rimigol  e i Brianz.  dicono  Ron- 
zón,  tdtri  Slobbiòn,  altri  Radisètta, 
ed  altri  Bastonàggia  altra),  PasUnuca 
silvestre.  11  Daucus  carota  de'  boi. 

Remii’à.  F.  Rimirò. 

Remiss.  ad.  Posticcio. 

Remìss.  partic.  yiiaofdoii.  El  s'c  remiss. 
riavuto. 

Remìssa.  Bimessa.  Stanza  dove  si  ripone 
cocchio  o carrozza. 

Rcinìssa  al  anche  Riniessin  o Remissin. 
Finta?  Fintino? {lAnoh.  Diz.).  Bicciaja. 

Remissa.  Ad.  di  Pèzza.  F. 

Reinisscll.  Gomitolo,  Ghiomo. 

Fà-giò  on  rcmissell.  Sgomitolar^ 
Fass-sù  in  d'on  remissell.  Baggomi- 
telarsi.  Battorzolarsi,  Acchiocciolarsi. 

Fàusti  Oli  remissell.  Aggomitolare. 
Gomitolare. 

Tegnì  a man  i guggiad  c trù-via  i 
remisscj.  F,  in  Guggiàda. 

Rcmisscllìri.  Go/fti/o/ì/io(*losc.  — Tom.  G.). 

Reiuissìii.  F,  Remìssa. 

Rcmissiim.  Bimessione.  Bemissione.  Con- 
ilóno.  Pentono.  Senza  reiiiissioii.  Senza 
rimcssiouc{Cuco  .)faUuc.  t). 
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REM 

Fà  It  rcmission.  Oonfhntire> 

No  Tcsscgìi  remission.  . • . Dover 
essere  « un  ule  modo  e non  allrimcnli. 
RemiUgg  per  Romilàgg.  FI 
ricmìlta.  Eremita,  /tornito.  Ornila,  Àna- 
corda;  e ant.  Bemito. 

Andà  a fò  el  remilta  o Meltes  a la 
cl  remitla.  Inromitarsi  — • Fà  cl  rc- 
initla.  Ànacoretizzare» 

Rèmm.  Betno  ^ Le  sue  parli  sono  * 

Coo  » G/gi.0t^.  Gìrome.  Bfémieé 

B Coa  0 Para.  Pmtrn. 

— I remi  cavati  d’iin  solo  e mede- 
sime palone  diconsi  da  molti  de' no- 
stri harcajuoli  Paiòli  o Partii  — Chi 
fa  i remi  diccsi  Bemajo. 

Remodemà.  Bimodemare. 

• Rcmodcrnàa.  Bimodefttalo. 

Reinognà.  T.  d'Agric.  Biputii^{\e  viti) 
per  ta  seconda  volta. 

Rcmolàda  o RemoUàda.  Emolliente?  Spe- 
cie di  empiastro  fatto  con  crusca  e 
vin  bollilo  da  applicare  sulle  mem- 
bra olTese  da  qualche  contusione. 
Remolùsz  che  i nostri  contadini  chiamano 
per  itch,  Salamm  de  procusa.  Bttvano. 
Bamoìaccio.  drmoraccio.  Radice  nota. 

RemoUtx  haitard  o carpogo  o verfp  il 
Ptpeit  «cirpoiu  o baiurdell.  Rmppno 
ttPppoto  f bneb«rato  o Urlato. 

RemoUta  iogiiero  o larantU Havaoo 

dt  polpa  «oda. 

Rcmolazt  bianch.  Bamolacvio  bianco. 
Ravaoo  di  scorza  bianca.  Il  Baphanus 
sativus  radice  alba  di  Targ. 

Rcmolazx  mas'c  o moro.  ^nwo/<fcc/o 
nero.  Il  Baphanus  salivus  radice  subni-’ 
gra  di  Targ.  Ravano  di  corteccia  mo* 
retta,  di  polpa  dura,  con  una  linea 
nerastra,  legnosa,  filamentosa,  che 
va  dal  capo  alla  coda  di  tale  radice* 
K il  più  acre,  ardente,  piccante. 

Remolass  quarantin.  ...  Si  semina 
là  verso  il  febbrajo  c si  raccoglie  sul 
finir  d' aprile. 

Remolasz  rosa.  Bamoìaccio  rosso.  Il 
Baphanus  sativus  radice  subrubra  di 
Targ.  (dal  vajuolo. 

Rcmolazz  carpogn.  fig. . . . Tannato 
RemoUzt.  fìg.  Be  de''ravanelli{V9c.  Il, 
Rcmolazzin.  Badicetta(*\osc,  - pocni.  aut. 
pis.).  BavaneUo.  Il  fiaphamts  sativus 
parvus  di  Targ.—  Rcmolazzin  besient. 
HodliceUa  che  ha  proprio  il  Jitoco{{yt). 

roi.  ir. 


REM 

. RemoUtxin  bianch.  . • RaTftD«1k>  dì  «corta 
bianca  — UonioUaain  moroit.  • ■ . Ra> 
vasello  di  «corta  moretta  — RcstoUe- 
aio  ro««.  • . « KavaneUo  di  «corta  rotta. 

Remolazzìlt.  s.  m.  pi.  Badicinei^tosc» 

T.  G.).  Le  Novelline. 

Avegh  daa  i remolazzitt  a vuo. 
gergo. . . . Aver  dichiarato  reo  alcuno. 

lUmòll.  Didiacciamento.  Struggimento  del 
ghiaccio  e della  neve,  il  dighiacclarc. 

Rernollà.  Dighiacciare.  Dimojare.  Lo  scio- 
gliersi die  fa  il  ghiaccio  o la  neve. 

RemoUàda.  F.  Remolàda. 

Remondà.  fig.  Purgare.  Bisanare.  Mon~ 
dare.  Bimondare. 

Remondà.  T.  d'Agrir.  Bisorchiare. 

Remondà.  T.  de' Librai.  Bitondare.  Baf- 
/dare.  Pareggiare  con  ìstrumeoti  ta- 
glienti i libri. 

Remondà.  T.  degli  Ostial.  . . . Levare 
alle  ciulde  da  ostie  la  raOUaiura  schiz- 
zata fuor  delle  forme. 

Rcmondlnna  ( Aria).  È sorella  germana 
de/PAria  cristallina  del  Pamlalfmi{Gov. 
Fam.  47).  Aria  sottile,  purissima. 

Reinoodùr.  in  genere.  Tondature.  Bajfi^ 
/n//ire.  Quello  che  si  beva  nel  ratRlarc. 

Remondùr.  T.  de' Cartel.,  Lib.,  ec.  Trii- 
cioli  di  c<irf<i(Targ.  Jgr.  V,  96,  98). 
2*rùcioli  o Filagli  di  cnr/a(Tar.  fir,). 
Thndature.  Ba/Jilature  della  caria. 

Remondùr.  1'.  de'Mac.,  Pitz.  MondaUue. 

Remondùra.  T. degli Ostiaì....  Quella  po' 
di  pasta  che  schizza  fuor  delle  forme 
da  far  tislie,  che  ha  del  bruciaticcio, 
e che  si  suol  dare  per  cibo  a polli , 
porci,  ecc.  insieme  col  tritello  o siiti. 

Remóota.  T.  de' Cala... • Il  riscappinare. 

Kà  la  remonta.  F.  Remontà. 

Remónta.  T.  dei  Coocìat.  Bimonta? 

Renidntit.  T.  Milit  Bimonta. 

Remontà.  T.  degli  Artig.  Rimontare. 

Remontà.  T.  de'Calz.  Scappinare,  Bisvap- 
pinare.  Rimetlere  agli  stivali,  ecc.  le 
suole,  il  lomajo,  ecc. 

Renaontà.  T.  Milil.  Bimontare. 

Keinontadùra. ...  Il  Baccomodage  dei  Fr. 

Remontoàr  cAe  altri  dicono  Cadenazzoeù, 
altri  Fcrmacadèon.T.  d^Or. Bemontario. 

Remontà.  Rimondare.  (zaCisc. 

Remonzàj.  Rimasugli,  dvanzugli.  V.  Vbq- 

Rèinora.  /lcmom(Gli.).  Intoppo  — Indugio 
— Bi/Hiro. 

Meticgh  remora. . . • liciterei  sesto. 
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REN 

2\cmurs.  v.  a.  Moria  di  fmme.  ^ 
Rermisción  ( A ).  Lo  stesso  che  A mestu- 
Renà-giò  per  Runa.  f'.  (r<m. 

Renard  rroasé. . • . Cosi  chiamano  alcuni 
con  nome  rraucese  la  pdiiccia  che  si 
trae  dalla  volpe  crociata  americana  — 

R.  liso  martora.*.  La  pelliccia  che  si  trae 
dalla  volpe  comune*  e ritinta.  (.Min* 
Rénd.  Rendere  >—  Rcnd  cunt.  Render  conto 
Rénd  Ricambiare.  Rimeritare  Dio  glie 
le  renda.  iHo  (gliene  renda  il  merito 
(■•tose.  - T.  G.l  — El  Signor  le  le  renda. 
Dio  te  ne  cnngi  o te  ne  rimeriti. 

Rénd.  Rimandare. Riftettare  per  t'omitarc. 
Rénd.  Frnllai'e  — Rend  susserin.  Esser 
pitadagnevoU^J'ruUuoso^  dì  grand' utile* 
Rèndei.  Anendersi.  Darsi. 

Rèndei.  Arrendersi.  Rendersi.  Piegarsi. 

Rohha  che  se  rend.  Roba  arrende** 
Rendèver.  Arrendevole.  {vale. 

Rcndicùol.  Rc4ldiZÌonc  di  conio  (Bandi 
aiit.  — Mol.  £*/.).  Rendimento  di  conti. 
Presentazione  ili  conti.  Conio  reso. 
Rèndila,  >1  negorianti  chiamano 

Rèndita  le  Carte  fruttifere  dello  sialo. 
Rencgà.  A/oegore  — Hcnegà  la  fed.  Darsi 
alle  streghe  o al  diavolo.  Disperarsi. 
Reoegàa  e Rencghèiit.  Rinnegato. 

Rcnga Ne^  tempi  halli  denotava 

. TArringo,  cioè  il  pubblico  parlamento* 
ed  anche  la  Campana  che  lo  intimava. 

Sona  la  rengu.  Sonare  a parlamento. 
Rèngh.  Aringa.  Pesce  nolo  che  è la  C/«- 
pea  lutrcngus  degl*  illìolngi. 

Rengh  <le  laccelt.  Pesce  di  latte. 
Aringa  di  latte.  Aiinga  maschio. 

!Vo  vari  on  eoo  de  rengh.  Non  valer 
un  acca  ^ un  lupino^  un  fridlo^  un 
bagattino una  patacca.  F.  in  SLrd.scia. 
Rènn,  ed  <wic/ic  yrrt  gl’  idioti  I Reno  de  j 
la  viltà.  Le  Reniy  I Reni;  al  siugoJare  i 
un  Rene;  e schcri^  il  RenajoiWxg.  Am.  | 
non  op.  a caso  III  * 5)  — 1 Tuicaui 
dicono  anche  ^olg.  Le  Rene. 

Dolor  de  renn.  Dolor  di  reni  il  qiia^ 
Icys'c  grave  assai*  diciamo  Dcrcncra.  F, 
Rènna.  Arena.  Anfiteatro.  Incecii  gh*è  la 
Renna.  Oggi  è Sfyeitacolo  nell' Arena,  j 
Kenóneia.  Rinunzia. 

Runousià.  Rinunùate.  Rcnonziare. 

Rcnontìà  i arma  a san  Gimg,  Chi 
reoonzia,ec.  F.in  Arma*  Coppìn,  cc.  i 
Reuovà.  Rinnovare  — Noi  non  usiaim> 
quasi  mai  questo  verbo*  e soslituiuino  j 


REE 

per  solito  le  frasi  Fà  de  wruu^  Fà  de 
capp^  ecc.  La  voce  è perù  vivissima 
nelle  bocche  de'coiitadiui*  e spcc.  nel 
dello  di  Renava  la  ìiinna.  F.  in  Lùnna. 

Rèos.  Renso.  fìensa.  Sorta  di  tela  lina. 

'J  ila  de  rens.  Tela  di  Rensa.  Tela 
rc/iso(CeIliui  Or.  p.  ayfi). 

Reuscia.  v.  dclTAlto  Mil.  Ronciglio?  Pota- 
toio da  vite  che  ha  seno  o becco  minore 
del  Raoipin.  F.  È la  Roncee  de*  Friulani. 

Rcnsciueìi.  Lo  stesso  che  Rescioeù.  F, 

Rcusciòlt.  Ronca. 

Rèo.  Reo. 

Reohàriior.  Rabarbaro,  F,  Rubàrbor. 

RcnIiGeù.  T.  de*  Fornac.  ....  Nome  di 
quelle  turate  che  sì  fanno  con  molli 
mattoni  crudi  alle  bocche  delle  for** 
D.'icì  dall*  estremo  finn  al  loro  mesto 
onde  rattLMiere  il  caloi'o  del  fuoco  nella 
fornace  dopo  averlo  bene  avvìialo 
col  cosi  detto  brascon. 

■ Fà-sù  ì reolzeeu.  Far  la  tura  alle 
bocche? 

Reollìn.  F.  Rìotlìn. 

Rcoltìn.  SovraneUo  ( Così  parlar  solca 
sotl*  llìonc  Di  Grecia  ai  sovranelti  Aga- 
mennone — Rime  Poeta  pisano). 

Repallìua  o Repeiliua Voce  che 

Icg^cii  nel  D.it.  Mere,  cd  è siiionìina 
di  Corba.  Forse  da  Rapallo*  Rapata 
Htmy  vedendosi  nominala  per  limoni* 
aranci  e simili  agrumi  provegneotì  a 
noi  dal  Gcnovesato. 

Reparà,  Reparazjóii,ecc.  F,  Rlpaià*  ree. 

Repassa.  T.  de*  Ciuccolat.  F..in  Passa. 

Rcpassà.  T.  de*Tint Maneggiare* 

voltare  e rivoltare  le  pcxie  che  si  vo* 
gliono  tignere  Jiclle  caldaje. 

Re^>enlùli  (.Meli  a).  Mettere  a tcpcntaglio. 

Repertòri.  Repcrtono. 

Kcperloriélt.  Picciol  repertorio. 

Repelitìóii*  ecc.  F,  Ripeliziòti*  cec. 

Repettù.  V.  del  Far.  Mil.  Rrillare.  Trar 
de' piedi  ^ Dal  //li.yiry.  Rcplo*  dice 
lo  stesso  Far..f  ma  (soggiunge  culTor- 
* diiiaria  sua  rhiaretta)  è proprio  tlelle 
anguille  nel  loro  fretfuenle  moto. 

Repettà.  Ribattere.  Ri.sfnmdcre.  F.  Uclicc- 
cà.  Dal  lai.  Repedo ^ od  anche  dall'aiit. 
ital-  Repello  o Rcpitio. 

Vorè  vess  scinper  rulteiii  «n  repellà. 
Forbici,  P è sempre  quella.  Anche  J Fr. 
ihcoiio  Fouhir  loujotirs  tire  le  demier 
à réplùpicr  o ti  ilonner  quelquc  coup. 
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Repeliml».  ^ Nasaln.  Sf^arho.  Dispetto. 

Rcpellón.  ^ Ripulsa  o negatira  data  a 
chicchessìa  reti  inanicrasj'urhata.  I Hit. 
il.  hanno  Bipctlo  per  disputa,  contesa. 

Rcpcttóii,  Urpettònna  alcuni  per 

Indispettito,  Indispeltita. 

Itrpi^zj:(in  genere).  lìnppezz-aUtra.  /ìipez^ 
zntura.  finppczz/tmrnto^  /ìipeztnmento. 

Repèzx.  Acconcime  di  fabbrica. 

Rofièzz.  T.  di  Slamp  fìnppctzoCUìSC.  — 
Tom.  Sin.  p.  53i  e 8q4).  Tipi  che  si 
fondono  isohilanietitc  per  supplirne  la 
deficienza  eventuale  nel  corpo  d'^uu 
dato  caraltcre. 

Rcpezzà.  fìappetznre.  Itipezzarc. 

Hepeziàa.  /tappezzato.  fUpetzato.  { i .* 

Bepezzadn  ra . fìappczzatura.  Rcp^zi  si^. 

Repià.  /{ipi^tiat'e,  Biprcndci'e. 

Repiàn.  Caposca/a(9iìr\.  Poet.  Il,  vi,  i^). 
/fipojo(.Hon»z.  Cas.  coni.  p.  Piane- 
rottolo in  o a caposcaln(*tosc,  — T.  G.). 
PianeròUolo.  Itipiano.  Quello  spazio 
ch’é  in  capo  alle  scale  degli  edtiixj. 

Repiàn ) murattrri,  gli  scarpel- 

lini  c chi  hu  a fare  con  essi  chiaiiiauo 
cosi  anche  quel  Lastrone  di  pietra 
che  liasti  da  sè  solo  a forinar  piane- 
rottolo da  scale. 

Repiàn  dicono  spesso  idioti  per  Pluteo 

0 Palchetto  d** armadio  o siin. 

Repiaiiln.  Pianerottolino?  “ 

Rcpiliss.  !tias>ersi.  fìiscuctersi. 

Repìcch.  T,  dì  Giuoco  di  Big.  ftintpallo 

(*Gor.).  Cosi  chiamasi  una  certa  com- 
binnzioQC  per  cui  la  biglia  d'^un  ^io* 
calore,  dopo  d*'av('r  dato  io  (pieila 
dell*  avversario , venga,  nel  girare, 
ad  incontrarsi  novameiile  con  essa,  c 
per  r urto  a deviare  dond'era  diretta. 

Repìcch.  T.  del  Giuoco  del  Picchetto. 
ftipicco  — Dar  ripicco.  Nell'accusare 

1 punti  noverare  oltre  ap,  e in  luogo 

Hi  5o  soggiungere  tuo  c contare  tuo 
punti.  {pinzamente. 

Repienèzza.  Ripienezza.  Rcplezionei  lUm- 

Rcpienlà.  Traspiantare  — Itipiantare. 

Repieulàa.  Traspiantato  — Ripiantato. 

Repientàss.  Rifare  o /tistahilir  la  casa. 
Rimettere  gli  averi  malandati. 

Rcpientiroeìi.  Ad.  di  Vérz.  f'. 

Repleziòn.  Repletione.  (BU. 

Replica.  T.  Tealr.  Replica?  - P,  anche  in 

Rcplicà.  Itcplicare  — Iterate  — Reiterare 
— c faiaig.  Raffibbiare  o Raccoccat'e. 


Kcplicà.*!.  Replicato. 

Rcplicatamént.  fìeplieatamcnte. 

Repolìi,  Ad.  dì  PùJ. 

Rcpolìss.  Il  Mttilare  dei  polli. 

Rep<>rl  e Reporlà.  T.-irilin.  P.  Ripòrt,  ecc. 

Reporlà.  T.  de'Rlcam nimeitere 

I sopra  un  lavom  in  grande  c comples- 
sivo i ricami  già  eseguiti  partilamcnte. 
j Repossà  , ecc.  P.  Ripossà,  ecc. 

|Ì  RejujslìllitHaih.  .V/rod.  yérr,).  Ripostiglio. 

Ucpresenlàss.  Presentarsi. 

Reprimènda.  Rcprimenda{*\osc.  — Poem. 
Hut.  pis.  11,  Gridata.  Lo  stesso 

che  Felipp.  y.  — I):d  fr.  Rèprimande. 

Reps Specie  di  stolVa  di  seta  vergata. 

Repùblega — blica.  Republica.  Repubblica. 

Republicàn.  fìepuhlicano.  Repubblicano. 

Aliti  republicsiiì.  Anno  l'cpubblicano. 
Incominciava  colPequiiiuzio  d'autun- 
no^ tale  denominazione  ebbero  fra  noi 
gli  unni  che  corsero  dal  1796  al  i8o5. 

Repudnlà.  i Rimpedulare.  Rifare  i pe- 

Repudurà.  1 dtdi  alle  calze  — i lalluni 
e le  slatfe  Rispran^at'e. 

Repudurà  on  inur.  Fare  un  rimpello. 

Repugnà.  Ributtare.  IVauseare  ^ Ne'diz. 
ital.  Ripugnare  vale  Ostare. 

Repiignànza.  Repngnanza.  Contrarietà 

Requàder.  T.  de' Fuicg.  .S/mmgAe.  ÌA*giii 
che  vanno  a traverso  di  una  porta 
e SI  uniscono  ai  battitoi (m*  batlud). 

Requattà.  Ricoprire. 

Requaltadùra.  Ricoperta. 

Rèqui(Stà).  Star  cheto  o tramptillo  o 
quieto.  Posare  — Stare  fermo  o fer- 
mino parlando  con  funrìulli  — fìon 
nojare  parlando  con  brancicatori. 

Requìà.  Quietare.  Posare.  Requiare. 

Rèquiem,  Requiemm,  Heqtileppòss./7eym>. 

Requisì.  Pif^Uare{o  Vide  per  avventura 
u pigliare  bestie,  cioè  muli  e asini, 
M come  si  fa  s(>esso  in  tempo  dì  guerra 
o per  mandare  fuori  certa  vitliiaglia.  o 
Sacchellì  Nov.  i4^)-  Tagfieggiarc.  Co- 
mandare. Chiamare  a pubblico  servi- 
gio chi  o che  che  sia. 

Requisì,  scherz.  c {\g.  Caparrare.  Per  cs. 
Soni  già  requisii  de  Togli  per  sto 
riaggett.  Gm  son  caparrato  da  Anto- 
nio fier  questo  ei oggetto. 

Requisì  per  Coscriv.  F* 

Requisii.  Lo  stesso  che  CoscriU. 

Requisitòria.  T.  forense.  RequisUòna. 
Commissione  rogatoria. 
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Requisii  U lìequisito. 

RequisizitSn.  Comandata.  Comandato.  Tot* 
ta.  Fà  la  requisiziua  di  cavaj.  Far 
tolta  di  cavalli. 

Rcqutsizión  per  Coscrizìun. 

Resa.  Resa.  /Incndimento.  Ter  cs.  La  resa 
del  CastelK  La  Resa  del  Castello. 
Besanà  (pari,  di  case,  ecr.).  Ptinsanicare. 
Rèsra.  Lisca.  Nome  generico  delle  spine 
dei  pesci  - Spina  o Resta  chiamasi  Tos- 
so  del  pesce  dal  capo  alla  coda.  SpnrH 
toni  dicotisi  le  spine  grosse  ed  acute 
dei  lucci  e d*aliri  pesci.  Ferro  dicesi 
Io  Spuntone  caudale  delle  ferracce. 

Aodà'giò  o Mandà-giò  ona  resca. 
Jngojare  una  lisca. 

Avegh  la  resca  in  gora.  Hg.  dver 
tosso  in  gola(T.  G.).  Far  sacca ja. 

Toeù-via  i resch.  Diliscare. 

Kèsca.  Lisca.  Quella  materia  legnosa  che 
cade  dal  lino  o dalla  canapa  quando 
si  maciulla,  sì  pettina  e sì  scotola» 
Reseci.  Loppa.  Lolla.  Pula.  Guscio.  Gluma 
del  grano  - Con  sossenn  resca.  Puloso. 
Bescà  o Kescà-giò.  T.  degli  Ottonai.  Ra- 
schiare. Col  raschiatoio  {reseador)  le- 
vare tutto  quello  slaguo  che  per  cagion 
della  saldatura  rimase  in  sulle  lastre 
d*oUone  da  farne  cornici  c giicrnizìoni. 
Rescadur.  T.  degli  Ottonai.  Raschialojo? 
Strumento  d'acciajo  manicato,  che  ha 
tre  o quattro  hli  taglienti  a ino'  di 
stocco,  col  quale  si  abrade  dalle  lamine 
di  ferro  lastrate  d'ottone  o simile  lo 
stagno  rimastovi  nel  saldare. 
Bescadorìn.  T.  degli  Oli.  Picciol  raschia- 
tolo. {tojo. 

Rcscndorun.  T.  degli  OU.  Gran  r^cbia- 
Rcscaldà,  ccc.  F.  Rescoidà,  ecc. 
Rescàscia.  Liscaccia(* tose). 

Rescassà.  A*c/mcc//nre.Canccll.'ir  novam.* 
Rescaltà.  Riscattare.  Ricuperare.  Ricat- 
tare, Racquìstare.  Riavere. 

Rcscernii.  T.  di  Cari.  . . . Sp.  di  caria. 
Rcschée,  che  altri  dicono  Scajàsc.  Fa- 
gliatura?  Il  mucchio  delle  ariste  e I 
delle  loppe  che  lascia  in  sulTaja  il 
frumento  statovi  hatUiLo  — Fra  noi 
acquista  il  nome  dì  Roméni  quando  se 
ne  fa  debbio  appiccandovi  il  fuoco. 
Reschèlta.  Lo  stesso  che  Reschìn.  F. 
Heschìgn.  Scabrosità  — La  voce  Reschign 
mi  pare  originata  da  Scheja  (scheggia); 
e di  fatto  per  essa  noi  intendiamo 
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pure  nna  scheggia  che  s'ioconlrì  sulla 
superlicìe  dì  checchessia. 

Reschìgnì  per  Sgognù.  F. 

Rescliìgnón.  Spelacchiato.  Così  direhhesi 
un  uccello  o simile  lutto  spelato. 

Rcschignón  Jig.  per  Daruscióu.  F. 

Reschìgnolt Granata  spelala  e dì 

cui  non  sia  rimasto  che  il  mozzicone. 

Reschln  e Resclimna.  Lischjno{*\osc.). 
Lischetta. 

Rcscì'à.  Rannicchiare.  Raggrttitolare.  dg- 
gricchiare.  Jl  Ferrari  vuole  che  questa 
voce  Resela  provenga  ab  ericiis  quiy 
III  alt  Plinitts^  se  in  pilam  ricinant!  ! 

Reseli  i cavij.  drricciart  i capegli 
per  subilano  spavento  di  checchessia 
o per  islizza. 

Resciass-sù  in  d*ongropp  che  anche 
direbbesi  Fuss^sù  tult  in  d‘on  rescìj. 
^imnìcc/iìnrsi.  jiggomitolarsi,  Raggtic- 
chtarsi.  Raggruzzolarsi.  Ra^ntpparsi. 
Raggruppar  le  membra  per  freddo  o 
per  altro  accidente. 

Rescìà-sù.  Raggruzxnre. 

Sentiss  a rescìà-sù  i busecch.  Rab- 
brividire. Raccapricciare.  Rimescolare, 
Sentirsi  rimescolare.  Risentire  quel  tur- 
bamento che  produce  nel  sangue  una 
improvvisa  cagion  di  spavento. 

Rcscìà  che  anche  dicesi  ReOgnà  o Kirin- 
gnà.  Aggrinzare.  dffaldare.IncrespatT* 
Stazionare,  ftiuncicare.  Spiegazzare.  Al- 
lucigmdare.  Gtutlcirc.  Sgualcire.  Con- 
ciar male  checchessìa,  farne  come  un 
cencio,  e diecsi  di  cose  inanevoli, 
come  tela,  drappo,  carta  c simili.  P\ 
anche  Strnfojà. 

ReseVàa.  Aggricchiato. 

Rescìua’SÙ.  Aggrovigliato. 

Resr.ìént.  Raggrinzato.  Spiegazzato. 

Rescìj  che  anche  diccsi  Refign.  Un  gri/i- 

« sc//o(Zanub./)ìz.).  Spiegazzatura{*ÌioT.). 
F.  Rcscìà. 

Fass-sù  luti  in  d'un  reseij.  F.  Re- 
sciass-sù  in  d*ou  gropp  in  Rescìà. 

Ricciolino  - Fitiedo.  /^.Cavrioeìu 

Rescìoeù.  Falcinello.  Pennato.  Roncola. 
F.  Podiroeò. 

Kescìóii  o Rescinlt.  7*'iv>/i , ed  anche  con 
idìolìsino  nostro  poco  bea  tradotto' 
Ricchni{0\ov.  Georg.  IÌ,  Sij).  F,  in 
Cavalér. 

Res'ciòss  che  nell*  Alto  jÌIII,  dicono  In- 
còss.  Sito.  Tanjo.  Riscaldamento. 
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Savè  (le  res*ctose«  Saper  di  sito  acuto 
o grosso(*{osc.).  Sentir  dì  serbo» 

Resciòii.  ùi  Uesc'iÓQ. 

Hescueddei.  Ajularsi» 

Besc<eù(les.  Darsi  il  cambio» 
fiescoeùdcs.  . . • • Nei  monti  di  Neve  e 
in  qualche  altra  pafte  della  finanza 
questa  voce  è usata  in  signifì<;ato 
quasi  di  Ricattarsi  « Stare  alle  riscos- 
se» Riscuotersi»  Ricambiarsi.  Colassi^ 
se  io  non  posso  uscir  di  casa  per  non 
avere  chi  vi  si  fermi  in  luogo  mio» 
pose  minga  rcscceùdem  con  vun  di  mee 
ile  cd,  cioè  non  posso  avere  un  ri- 
cambio* 

Rescceùdes  dicono  pure  sui  monti  di  Ntu'a 
per  Scceùdes.  Per  cs.  Rescceùdes  la 
famin.  Saziar  la  fame» 

Rcscoldà»  Resculdàa,  ecc»  Riscalda»  ecc» 
ResciUl*  s.  in.  Rescritto»  » 

Résegu.  Sega^  e alla  latina  Serra» 

Resega  a archett.  Sega  ad  archetto» 

È armata  ad  arcbclto»  c T usano  gli 
orologiai. 

Relega  a cortell.  Segaccio.  Sega  a 
coltello  {SUuU  ). 

Rcsega  a pecccncit.  f',  PcccenèU. 

Resega  de  cavali  o de  resegoU.  Se- 
gone. Sega  senza  telajo,  in  luogo  del 
quale  ha  due  maniclielti  » o vero  un 
manico  detto  fra  noi  Cavretta  e in 
italiano  Maniglia  o Capitello,  della 
quale  si  fa  uso  per  recidere  a tra- 
veiso  il  legname  c per  farne  toppe 
o rocchi. 

Resega  de  man.  Sega  da  mano»  Le 
sue  parli  souo  : 

Craiciora.  Brmtfim*  m SUoghetU  o Suug«i> 
l<t  9 Tr«v«n.  7V«r«ri«?  ss  Corda*  Funi- 
etlU  f K Battincu  o TapelU 

o Tirant.  Stecca  ? a Lama.  s 

&tagn«cur  o Migoccur  o Btgna:ar  0 Sal> 
(lalama.  Capitelli  f 

Resega  de  refend.  l'»  Refcndirceù. 

Resega  de  volta,  y»  Voliin. 

Rcseg^.  Segare.  Il  Resecare  dei  Latini. 

Chi  no  rcsega  no  rosega  o oero  Chi 
no  resega  no  fa  ass.  Chi  non  s'atri^ 
schia  non  guadagna»  Chi  non  s' arri- 
stia  non  acquista»  Chi  non  s*  arristia 
non  petde  e non  acquista.  Chi  non 
s*  avventura  non  ha  ventura.  Porco  pe* 
ritoso  non  mangia  pera  om/ur<i(Monos. 
p.  ^7<ì).  Chi  non  tisica  non  acquista. 
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No  è ben  rcsegù  i corna  ai  bceu* 
y,  in  U(eù. 

Rcsega  a la  frantesa.  • . Segare  focena 
do  uno  solo  dall'  alto  lavorar  la  sega. 

Rcsegii-fceura... . Ricavare  segando. 

Resegà-gtò. ....  Segare  di  continuo 
c di  molto. 

Resegà  io  del  cavaleU  a la  roman- 
na.  • . . Segare  nel  sergente. 

Resegà  iu  la  smorsa.  • . • Segare 
in  morsa. 

Resegò-via Levar  via  segando. 

Resegà*  fig.  Contrariare»  V,  Resta. 
Resegà.  V»  ant.  per  Ris'cià*  y, 

Resegàda.  . . * Colpo  o tratto  di  sega  ; 
una  segata? 

Resegadlona.  * . . Una  srgatina? 
Resegadiira.  SegatnetUo» 

Rescgaùsc.  a»  coni,  per  Kcscgùsc.  y» 
Reseghètta.  SegheUa.  Dim.  di  Soara. 
Resegbètta.  y,  Orìnga. 

Reseghétta.  T.  di  Orol.  Rastrellino  del 
c<)/isxe(Alb.  enc.  in  Forcella)  o Guida. 
Pezzo  deiroriuolo,  cosi  detto  dalla  sua 
furtiia  » che  sta  in  un  scmicircolo  di 
metallo  detto  il  colisse,  o più  ilalia- 
nameute  P incanalatura  del  rastrello  » 
e che  serve  ad  accorciare  o allungare 
il  registro.  £ la  Crémaillère  o PÀrrét 
dei  Francesi. 

Reseghètta.  . . . Listcrclla  di  legno  in- 
tagliata a sega  la  quale  porge  modo 
di  cangiare  a piacere  la  posizione  dei 
palchetti  mobili  d'uiia  scansia. 
Reseghètta.  Dentiera{p\i,  Arlig.).  Ferro 
dentato  o fatto  a scaletta  che  si  pone 
in  alcun  lavoro  per  adaiiarvi  in  mag- 
giore o minore  distanza  ciò  che  deve 
fare  resistenza  o ritardare  lo  sforzo 
di  checchessìa.  Talora  si  jMìtrà  chia- 
iiiare  coi  diz.  italiauì  Contrafforte.  È 
la  fr.  Crémaillère. 

fiarlK)zzaI  a reseghetta.  F»  in  Bar- 
bozzàl  nell  Appendice  al  voi*  i,* 
Reseghìn.  Seghetta.  Picciola  sega. 
Reseghln.  T.  di  Giuoco.  7’erztg/io(*i*oin.}. 

Fà  on  rcseghin.  Giocare  una  par^ 
tifa  alle  minchiatc  in  terziglio» 
Resegón.  Segone,  Sega  grande  — Noi  Ira- 
sporliainu  altresì  la  parola  Restgon  a 
denotare  quella  Catena  di  monti  che 
soprastaunu  al  lago  di  Lecco»  c che 
per  le  molle  loro  punte  presentano 
in  complesso  la  figura  d'una  gran  sega. 
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Rcfeg>)tt.  Scf^or  (Tassi(Lor.  MctI.  Cam. 
74  ).  Se^nlo/'c  — I nostri  cootaclini 
ciuamano  coumnemente  7^'entin  questi 
squadratori  nomadi  ciie  vengono  a 
loro  nell'  inveniata,  abbenchà  siano  le 
più  volte  mootaiMri  del  Piacentino  o 
del  Parmigiano  o genti  di  Lunigiana. 

Cordoss  come  i lescgott.)  fig.  Star 
ounta  a punta.  I.o  stesso  che  Vess 
semper  soit.  ^.in  SòU>  Bello  è il  volg. 
lìor.  riferito  dal  Zanoni(Ge/.  Crezia  in 
line  aflTatto)  /'ar  come  i segatori,  tu 
a mene , e io  a tene  pari,  di  eonjugi 
clic  se  lo  restituiscono  in  piena  pore. 

Rescgòtl.  lig.  IHzzxcaquistioni.  Jccatta- 
brighe,  PialUore,  Garoso.  Litigioso. 
Jìiottoso.  y,  Resiòs  D"  un  di  <|uesli 
tali  i Fr,  dicono  che  ìì  Jait  des  pro^ 
cès  sur  Ut  pointe  tC  une  aiguille^  sur 
des  eSoses  de  neant. 

Kcscgùsc.  Segatura.  (Quella  parte  del  le* 
giio  die  ne  cade  ridotta  quasi  in  jm>U 
vere,  allorché  si  viene  segando. 

Rcscgiisc.^’^.  che  anche  dicesi  Tetrùsc 
o Kdlhi.  Tabaccaccio. 

Resentà.  Sciac<fuare.  Hisciacfjiuire.  Lavare 
o pulir  con  acqaa  leggermente  il 
Ferrari  ( c con  lui  il  Futilann)  trae 
r origine  di  questa  voce  dal  lat.  Ac- 
centare die  vale  rinnovare,  ecc.  K il 
Acjrescar  dei  Provenroli. 

' Rescnlà'faeiira Risciacquare. 

UesenlH'giò.. . Risciacquar  di  molto. 

Rrseiit.H  i ptign. ...  C<m  acqua  llui- 
pidn  ripulire  ì paiintlini  gi.ì  lavati. 

Rpsnnkt.  lìg.  far  netto.  Far  repttiisU.  f. 
in  Resctilìn. 

Resentiidn.  Aist'Ìacquafa(*T}ar.\  Quel  leg- 
giere e niellano  ripnlimcnto  che  si 
fa  d"  un  hìcdiiere  o .sim.  con  acqua. 

Ri  scnladìnua(  Itagli  ona).  fare  una  n- 
sc'iViC7ur</òia(*Iusc.). 

Reseti tadùru.  Siciacquatura.  IHsciacqtta- 
tura.  acqua  in  cui  si  è sciacquata 
alcuna  rosa. 

ResenUdura  de  bìccer.  fìg.  Cerbo- 
neca.  fino  delle  centuna  IhìHÌ.  f.  Fot- 
liggia. 

ReseiUoria  dicono  con  islroppìatitra  delle 
men  bmtte  alcuni  del  volgo  per  Dis- 
senteria. f.  Cagarèliu,  Diaréa,  Frùst. 

RcscntérR(Avegli  a che  la  a).  Lo  stesso 
che  Avegh  a che  fà  a Novéghen.  f, 
?«ov*'*ghen. 


Reseutóri.  Lo  stesso  che  Resentiii.  f, 
Rescutìn.  fìucato  — Questa  voce  perA  si 
usa  più  comunem.”  da  noi  ne*seg.  deit. 

Fa  on  reseutin  o Resentà.  lìg.  Far 
repulisti.  Far  netto.  Consumar  ogni 
cosa  , lasciar  pulita  ogni  cosa. 

Fà  on  reseutin.  lìg.  Pigliar  la  gra- 
nata. Licentiare,  scacciare  tutta  la  ser- 
vitù o tull'i  minislri. 

Reseiisià  idiotismo  scherzevole  fcr  Li- 
xenxià.  Congedare,  Lo  scherzo  nasce 
* dalla  qualche  simiglianta  della  voce 
> con  T\escn\u{/isciacquaré). 

Rósg.  Jìeggere. 

Kesg  de  Tòrghen  chiama  il  Giulim(9fe~ 
morie  X , 4^^)  gli  Sportelli  delPorgano. 
Kesg  in  costa..*.  Nome  delle  regge  che 
raifermanu  i fondi  delle  carrozze. 
Résgia.  T.  di  Ferriera. . . . Nome  colici- 
tivo  di  quella  specie  di  ferri  che  i 
Toscani  dicono  Aeggettti^  Peggettina  e 
Aeggetfonc  — La  fiesgia  fra  noi  si  spe- 
cihea  in 

Resgia  cavali  o Resgia  de  cavali. 
Spiaggia  da  cavai h{* tose.).  Fra  noi 
si  suddistingue  dal  numero  dodici  al 
numero  venti. 

Resgia  d*  nsnin  o fjllada.  ...  Va 
dal  iiiunero  ventidiìe  al  quaranta. 

Resgia  fris Va  dal  numero 

diciullo  al  quaranta.  * 

Qunder  piatt*  Rcggeltonc  largo 
un’  oncia  del  braccio  nostrale  , e gros- 
so mezza.  Va  dal  numero  quattordici 
al  quaranta. 

Rcsgid.  MaestìO  dì  casale  stnenp.  Mae- 
sfrio(Giur.  agr.  1II«  aio),  fi  Capoccia 
^ iVi  ~ Zanob.  Diz.  — Uosìni  Luisa 
Stiozzi  pag.  8 ).  Il  Ga/>ot*cio(Malenolti 
Padron  contadino).  È il  capo  della  fa- 
miglia contadinesca,  o per  meglio  dire 
quegli  che  no  ammini.stra  le  faccen- 
de. La  sola  dilTereiiza  tra  il  Capoccia 
e 11  Aesgió  è questa  clic  dove  il  pri- 
mo, a delta  del  Rosiiii,èper  lo  più 
sinogliato,  il  secondo  ù per  lo  più 
Rimnogliatu.  C’è  Ìl  suo  bene  e il  suo 
male  in  ambedue.  Il  primo  avrà  meno 
occasioni  di  parzialeggiare  e più  di 
sciupare  fuor  cn.sa;  il  secondo  a ro- 
vescio — La  nostra  voce  Pesgió  pare 
corruzione  dell’ italiano  fìeggitore  — 
Il  Rosiiii  ha  anche  la  voce  Capocciato 
per  la  ilignilà  del  Capocciu{rcsgió). 
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Besgiò  £ Rcsgiò  de  cm.  fig.  Il  Padrone. 
Hesgiun.  Acer,  di  Résgia.  F, 

Resgióra.  Padrona.  Massaja.  Ne)  conta» 
do  queala  voce  denota  quella  fra  le 
donne  d'una  famiglia  che  ha  maggiore 
autorità  dell' altre*  e che  fa*  come 
duol  dir&ì*  le  minestre. 

La  resgiura  di  camp  siccli. . • . Pa- 
drona di  poca  vaglia» 

Besgiorà.  . . . Far  da  capo*  far  le  mi» 
Destre  * menar  la  danza , comandare. 
Rosgnàrd.  Riguardo. 

Resguàrd  per  Aisguàrd(T.  de"  Libi*.). 
Resguàrdo  sia  a. . . . Riguardo  a..  » ^ 

Rcsìa.  Eresìa\  e ani.  Rtnia, 

Meli  i resi]  in  del  credo.  Intorb'ular 
tpul  che  c c’Amro(Caro  LeL  in,  IH*  79). 
Trovà  dì  resij  liana  in  del  palér. 

Patèr. 

Reaià  che  anche  dicesi  Resegà.  Persegui^ 
tare.  Contrariare  — Contrastare  da  un 
solilo  a dodici  danari. 

Resia*  Resiaméut,  Kesiàu*  ecc.  Lo  stesso 
che  RalcJià  * ecc. 

Rcsìdénl.  Oratoi'C  stnnsio/e (Mach.  Op. 

VII*  ai/|  e altrove).  Residente. 
Residenza.  Residenza* 

Residuv.  Residuo.  Resto.  Restanza.  Rima^ 
nenza. 

Residua.  Residuare. 

Residuàa.  Residuato, 

Resignà  e Besiguà»via.  Rosicchiare.  Rosec- 
chiare.  Rosicare.  Lcggerraenle  rodere. 
Resignàa.  RosicchiaU).  Roso.  Rosicato. 
Rcsignada.  fìosicchiata{*i\oi.), 
Resignadinoa.  . . » Un  po'  dì  roditura. 
Rcsignadùra.  Rosicchiamento.  liosicaiwa. 

Rodimento.  Roditura. 

Resignavò  dicono  alcuni  Dottai  del  con- 
tado per  Ginadòr.  P, 

Rcsìgnóii.  Rosicchiatore» 

Resij  dicono  alcuni  contad.  per  Carùspi 
(in  ambi  i sig.  di  Pomo  tf  Adamo  e 
di  l'orso).  , 

Rcsinna.  Ragia  ^ e latinamente  Resina, 
Resiòcch.  P,  Resiùlt. 

Resiiis.  Discordioso.  Discordahore.Discor^ 
diatore.  Discorde^jole.  Litigioso.  Ris- 
soso. Garoso,  Riottoso. 

Resiòtt.  Beccante.  P.  Resegòtt  ftg. 
Resìpola  che  i contadùti  dicono  Maisàic. 

Risipola.  Erisipela. 

Resisi.  Resistere. 

Resistènza.  Resiste  U7a. 


Bcsisliì  e Rcsislùu.  Resistito. 

Resd.  Rasojo.  Arnese  notissimo  — ^ Reso 
de  lai  doli.  Rasojo  dolce  o che  leva 
bene^pien  de  dent.  Rasojo  addentato. 
Resola.  T.  de"  Calz.  » . . Rifar  le  suolo 
ai  calzari.  Il  Semcler  dei  Provenzali. 
Rosòli.  Risolto.  Risoluto.  ^ {soluk^ 
Rcsohitt.  Risoluto.  Coni  on  fu  resoluU.  Zìi» 
Res4'i)ycs.  Risolversi. 

Resun.  Ragione. 

Andà  a dà  rcson  a v un  o a dà  re» 
son  a rà  de  vuii.  m.  br.  . . . Andare 
a pranzo  da  alcuno;  così  detto  perchè 
gli  scroccatori  di  pranzi  non  sanno 
mai  dare  il  torlo  a chi  li  pasce;  e 
perciò  il  Dizionario  ha  che  Bocca  unta 
non  disse  nuzi  male;  proverbio  italiano 
cbVsso  spiega  però  io  modo  non  sem- 
pre conrornie  al  vero. 

A rcson  de  duu  scud  al  oent.  A 
ragione  u A ragguaglio  di  due  scudi 
il  cento. 

A reson  de  mond.  A ragion  di  mon- 
<Zo(Lasca  Spirit.  i , 5). 

Avegb  mille  resuo  o Avegh  on  carr 
de  reson  o Avegh  tuli  i resoo  de  fà* 
di,  ecc.  Aver  mille  ragioni  di  Jare^ 
dite  9 ecc. (Cerò  Lei.  ined.  J* 

Avete  cento  socchi  di  ragione{\*^\\.  Poct. 
I*  xiiv*  la).  Aver  di  là  da  ragione. 

Avegh  rcson.  Aver  ragione.  Guarda 
ti  se  no  gh'hoo  rcson.  Or  vedi  un 
po''  tu  se  la  ragione  non  sia  dal  canto 
mio(Caro  Leti.  Jam.  Il*  55). 

Avegh  resun  de  prcicnd.  Aver  di- 
ritto o azione  a pretendere. 

Che  minuioona  d'ona  reson!  Oh  ra- 
gionssccia! {Pag.  Ciapo  tutore  I*  5). 

Con  tutta  rcson.  .4  ragione.  A gran 
ragione.  A buona  ragione.  A diritta 
ragione.  Meritamente.  A buona  equità. 
A giusto  diritto. 

Dà  di  reson  magher  o Cuntalla  fìac- 
a».  Dar  delle  r«g<on<icce(NcIli). 

Dagh  on  poo  de  reson  a viin  c on 
poo  a r olter.  Dar  sua  ragione  a 
ciascusw;  fam.  Dare  un  colfM  al  cer- 
chio e V altro  alla  botte. 

De  reson.  /)i\ ragione  ( Magai.  Let. 
soient.  9.%  I,  ia6).  Secimdo  ogni  aj>- 
parenza  ragionevole  — P.  es.  De  resoti 
dovnrev  rrgordaincn  perchè  Và  st.va 
jer  sira.  Di  ragione  me  it*  avrei  a ri- 
coniare perchè  seguì  jer  sera  (c  in 
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questa  frase  del  Magalotti  ecco  una 
nuova  conferma  deircsaitctzo  dì  quel* 
Tacuta  dottrina  che  il  G}ierurdini(f^nc( 

11,  637)  ha  messo  in  campo  rispetto 
al  diverso  uso  dei  tempi  gramaticalt 
passate  remoto  e passato  prossimo). 

De  rcson  del  tal.  Di  ragion  del  tuie 
(•tose.  — T.  G.).  Di  proprietà  o di- 
ritto del  tuie. 

Fass  ona  rcson.  • . . Capacitarsi, 
rassegnarsi , veder  secondo  ragione 
ogni  evento , ogni  sciagura  o simile. 

Fà  vari  i sò  rcson.  « * . Far  valere 
le  proprie  ragioni  in  giustùia  o siiu. 

Gli' è tutta  la  resou.  È ben  mgionc. 

La  reson  del  becebee  (e  talora  01 
s^  aggiunge  che  0 loeii  la  carna  ghe 
Yoeur  i dauee).  La  ragion  sovrana  è 
quella  de'" quattrini* 

La  reson  dì  reson.  La  ragion  so- 
t//Yma(Pros.  Gor.  Il,  v,  61). 

L'etaa  de  la  reson.  Ànni  di  o della 
discrezione  (e  sono  il  quattordicesimo 
pei  maschi,  il  dodicesimo  per  le  fem.). 

No  gir  è reson  che  legna.  Non  c*  è 
che  dire.  Zucche!  Finocchi!  Non  si 
tiene  ragione  di  quanto  dici.  Non  &è 
pancia  che  tenga.  Non  v*  ha  risposta. 

Non  ha  giustificazione  o ragione  che 
basti.  C vale  non  ti  meno  buono  quanto 
adduci  a scusa,  in  prova,  a discolpa. 

Ombra  de  reson.Scintilla  di  ragione. 

Olia  gran  reson.  Motivane? 

Bcnd  reson.  Rendere  ragione 
Disc.  acc.  Ili,  337).  Rendere  o Fare 
giustizia. 

Resou  bej  e bonn.  Ragioni  germane. 

Reson  che  paga.  Ragion  appagante 
o soddisfacente  — Pagarsi  di  ragione. 

Rc.son  del  Gipponatt<  ) Lo 

Resou  de  Madonna  Harcolfa.  i stes^ 
so  che  Rcson  slrasciaa.  F.  più  sotto. 

Reson  de  StoL  Ragion  di  Stato{*Tac. 

Dav.  PosL  436  — post,  t , lib.  II  ). 

Reson  imbrojada. dottr. Fum/ogismo. 

Reson  inversa.  Ragion  im'ers/i(Tagli- 
ni  Let.  citalo  dall’Alb.  enc.  in  Inverso). 

Reson  senza  gius.  AAgionaccc(Nelli 
Fecch.  Riv,  1,  i5). 

Reson  strasciaa  che  anche  dioonsi 
Reson  maghcr,  o Gaccb,  o del  Rava, 
o del  Tajanna,  o del  tccch,  o de  dà- 
via  a on  sold  al  sacch.  Ragioni  frivole, 
magre , del  venerdi(fi\ouos.  j».  4^5). 
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Savò  la  soa  reson.  Lo  stesso  che 
Savè  la  soa  nian  drizza.  F.  in  Màn. 

Resón.  T.  de' Vetturali, 

h.  Bilia,  e più  comunemente  Bilie. 
Baston  corto , piegato  in  arco  , che 
serve  per  istrignere  c serrar  ben  le 
funi  colle  quali  sì  legano  le  some,  ecc. 

Resonà.  Favellare.  Quell  bagajcll  el  co- 
menza  a resonà.  Quel  bimbo  incomin- 
cia a favellare  1 contadini  usano  la 

voce  anche  parlando  di  uomini  fatti. 

Resonà.  Ragionare  ^ Resonàa.  Ragionato. 

Resonàda(Ona  bonna). CT;m  chiacchierata. 

Rcsonadur.  Ragionatore. 

Resonadura.  Ragionatrice. 

Resonàsc.  . . • Noi  usiamo  Resonasc  in 
sig.  vezz.  a rovescio  di  quel  che  porta 
la  desinenza^  diciamo  d^un  ragazzino 
gentile  che  narra  altrui  le  cose  sue  o 
che  favella  mezzanamente  ch'*el  citn/a- 
sU  i sò  resonasc.  V ilal.  Ragionacce  è 
spreg. , e reggasi  in  Rcson  strasciaa. 

Resoiiétt.  ...  I parlari  sufficientemente 
assennali  dei  fanciullctti. 

Besoncita.  /?ogiOrtcffn(Borgh.  Lctt.  63.* 
in  IV.  Gor.  IV,  rv , 55).  Ragioncella 
( Fiorenz.  Oper.  IT,  aaS).  Bagioncina. 

Resonònna.  Ragion  bella  e buona. 

Resoruda Colpo  di  rasujn. 

Resorin.  Rasoino  (Fag.  Rime.  F-). 

Respèss(c/oè  Ré  spcss) Rete  di  mn> 

glie  fitte.  Si  cala  in  acqua  con  suglieri  c 

^espéw.  Rispetto.  F.  anche  Rispètt.  (sassi. 

Con  porcb  respett  parland.  Con  sop- 
portazione. Modo  di  chiedere  scusa  o 
licenza  avanti  di  nominare  cosa  schifa. 

Porla  respett  al  can  per  el  patron. 

Rcspcità.  Rispettare.  {F.  in  Purtà. 

Chi  vceur  vess  rcfspettna  T ha  de 
respetià....  Chi  vuol  rispetto  rispetti. 

Rcspcttàa.  Rispettato- 

Respettceàs.  Rispè  o All),  enc.). 

Voce  evidentemente  francese  che  tro- 
vasi in  varie  poesie  milanesi  dal  1770 
al  1780  e in  quel  torno,  li  Panni  nel 
suo  Discorso  llI(vol.  4*  pag.  84  ediz. 
inil.  del  Reina)  ci  fa  conoscere  <^he  la 
Respeciucttse,cyC  e\  nomina  anche  One- 
stina  o Modestina , era  un  velo  traspa- 
rente assai  grande  che  ricopria  c non 
ricopria  quasi  tutto  il  corpo  della  don- 
na. Ancora  oggigiorno  lo  vediamo  svo- 
lazzare penderne  dal  diadema  delle 
rt'gìijc  teatrali. 
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Ke^pcUiir.  v.  bassa.  IspeUort. 

Respeltus.  ìUspettoso, 

Beipiciént. ....  Guida  che  sì  manda  aUe 
caserme  de*  finanzieri  per  ispetiunc. 

Rcspinà.  lìiairdare  il  lino  e sim.  {zione. 

Bespir.  Bespiro.  Itespiramento.  Bespira- 

Areglì  el  mancament  de  respir. 
hasciare, 

Mancament  de  respìr  o de  fisa.  Am- 
bascia, y,  anche  in  Fi^a.  {fiato. 

Me  manca  el  respir.  Mi  si  mozza  il 

Teeiìci  respir.  Mozzare  il  fiato.  Sof- 

Bespìr.  Spiraglio.  (fogare. 

Kespir.  Un  sopraUieniiì^an.  Poet.  Il , avi. 
Comporto,  Dilazione  al  pagamen- 
to. Respiro. 

A respjr.  A lermme(Sacch.  Noo.  i55). 
i*ei  tempi.  Dà  a respir.  Dare  pei  tempi. 
Fare  abiIUà.  Dare  agio  al  pagare.  È di* 
verso  dal  Dare  a credito.  i\  primo  ha 
il  braccio  della  legge  per  la  riscos- 
sione ; il  secondo  uo  ; il  primo  corre 
fra  mercanti  e mercanti;  il  secondo 
fra  mercanti  e privali.  Il  primo  in- 
clude idea  di  usura  e possibililà  di 
scouU)  lecito;  il  secondo  no. 

Bespirà.  Respirare.  Rispimre. 

Podè  minga  respira.  Anelare  se  lie- 
ve. Ambasciare  se  gr.ive. 

Respira.  Rifiatare.  Respirare»  Ristorarsi. 
Posare  alquanto  dalle  fatiche. 

Bespónd  e htspfSnd.  Rispondere. 

Chi  mal  itiletid  pcsg  rispond.  . . . 
Chi  male  intende  peggio  risponde; 
dettalo  che  fa  riscontro  a queir  altro 
chi  é l>«n  interrogalo  risponde  bene, 
e d.i  esser  sempre  presente  ai  maestri 
per  aver  cura  di  farsi  ben  inlcndcrct 

0 io  caso  diverso  usare  pazienza. 

Dooiandà  l'è  lezzil  c respoud  Pd 

cortesia.  U,  in  Doinandà. 

Bespood  a lon.  Rispondere  a tuono. 

Respond  come  on  sbirr.  Rispondere 
a piè  e a cat»n//o(Fog.  Am.  non  op.  a 
caso  1 1 4 )* 

Hespond  de  trlonf.  Ribadire.  Rendere 

1 coltellini  o pan  per  focaccia.  Riscuo- 
tersi. Rispondere  di  rimbecco.  Ritor- 
nare in  sul  suo.  Rifiorire. 

Respond  minga  a ton.  Non  rispon- 
dere a tuono;  c fam.  Dar  caitacce. 

Vun  che  respond  scmpcr.  Un  ri- 
spondiero.  Uno  che  non  lascia  chiodo 
che  non  lo  ribatta. 

Fot.  ir. 


I ) JIES 

Bespood  e Bispuiid.  Riscrivere. 

Uespimd  per  Sta  ioanz.  r.  in  Sta. 

Respóiid.  T.  di  Giuoco.  Aùpondcrc(Fag. 
Av.  pun.  III9  16).  Il  contrario  di  Re- 

fudà.  r. 

Responsàbel.  Jìisponsabile.  Mallevadore. 

Bespoosabililàa.  Risponsabilità,  L'  esser 
mallevadore. 

Su  la  mia  rcsponsabìlilaa.  A rifar 
mio.  A rifar  sia  di  mio. 

Responsi).  Risponsabile. 

Respòsta.  r.  Rispósta. 

Ressenti  (Passi.  Risentirsi.  Me  son  faa 
ressenti.  Mi  sono  risentito. 

Resseniìss.  Sentirsi  di  far  checchessia. 
Per  cs.  Se  me  resscniiroo  «le  fall.  Se 
mi  gradirà  o piacerà  farlo.  Me  i essenti 
minga  de  bcv.  Non  mi  sento  di  bete. 

Ressumàda.  r.  Rossumàda. 

Rèsi.  Resto. 

Che  del  resi.  Del  resto. 

Dagh  el  só  rest.  Zombare.  Dare  le 
fruita  di  frate  Alberigo, 

Uà  indree  el  resi.  Dare  il  suo  resto. 

Dì  el  resi'  de  la  parpoeura.  r,  in 
Parptmira. 

El  resi  iiioneda.  Il  resto  spiccioli. 

On  quej  poode  rest.  Un  resticciuolo. 

Rèsta.  Sottrazione  — Pac.  Arilmi.), 

Resta,  (oppia? 

Resta  de  cervelaa,  de  codegliitt , 
de  grass  bianch,  de  luganegn,  de  lu- 
ganeghin.  fioccluata?  Rttcchio?  Bina- 
tura di  Cotichini,  ecc.  pendenti  da 
uncino.  Due  Rest  fanno  un  Rampin.  \a 
nostra  Resta  è la  francese  Bande, 

Resta  de  pan.  Piccia. 

Resta.  T.  Arii.  Sottrarre.  Levar  un  nu- 
mero dalPallro(Pac.  Aritm.  *4). 

Restò.  Restare.  Rimanere.  Avanzare. 

Fà  restò  servii,  r.  in  Servii. 

Ghe  resta  el  pù.  Rimane  il  più;  e 
fam.  Non  siamo  airinsalata. 

Restò  a bocca  succia.  Rimanere  a 
secco  o nelle  secche  o sulle  secche  di 
Barberia  o «t  bocca  asciutta,  r,  anche 
in  Bócca. 

Restò  bosard.  Toccare  una  mentita. 

Restò  camuff,  imporoa,  eec.  r.Ca- 
mulT,  Imperila,  ere. 

Restò  confus.  Restar  confuso.  Ri- 
manere attonito  ^ sbalonlito. 

Restò  con  tanto  de  nas,  coni  i man 
pieno  de  mosch , er.  r,  in  Nàs,  Mnn,  ec. 

() 
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Ttcfilà-dent Riinnncr  entro. 

Resta  de  papié  mascè.  liestar  di  saie» 
(l’an.  Poet  J , x , 17). 

Res(à-gtò. ..  Rimanervi.  Rcstà'gii^  cl 
sporch.  Himanervi  il  sudicio»  {ciato. 

Tlcstà-giò.  Itimanere  al  disotto  o sca- 

Resta  in  botta.  Ite  star  morto  sul 
J'atlo  — anche  Bòtta. 

Resta  in  camisa.  Bimantre  in  ^iuh~ 
bone,  e per  est.*  in  gonna  o in  farsetto. 

Resta  in  credit.  Aestor  avere  o a avere. 

Rcsià'itidrce.  /testare  indietro.  Non 
progredire. 

Resta  inilrcc  de  padcr  e mader  o 
Resili  indrcc  do  pìsciiiin.  Itimanere 
orfano. 

Resià  iiites.  liimancte  ass.  V.  c.  Siamo 
rimasti  di  ritrovarci.  Concertarsi.  Fare 
appunUimento  — ed  anche  Indettare. 

Reslà'lì.  Impuntare.  V'enir  meno  la 
Tiit’ijioria  nel  dire,  recitare,  ccc. 

Reslà-lì  sili  colp.  Morir  di  subito. 

Resta  iiniicioiiaa.  Pestare  V uccello. 
Rimanere  scudato  o smaccato, 

Rcstii-solt.  dndar  di  sotto  o al  di 
sotto.  Restìi  soli  a on  falliiiicul.  Bestai'e 
al  fallimento. 

RestM'SÙ*  Pimanetxi. 

Rcstà.  A/manerefRlbb.  Caland.  Il,  8).  Con- 
venire. Bimatier  d'  accoido.  ttestare  di 
(Lasca  Spir,  IV,  S).  Come  sii  restuu? 
V#  che  siete  rimasti?  {i>n\v.  Grane.  JI, 
1).  Ucstà  in  quell.  liimanere  così.  Rè- 
Stein  iu  quest.  Pestiamo  così. 

Resta.  Stupire  ~ Guadagnuli  nei  Due  usa 
Pestare  in  questo  medesimo  signifìcalo. 
Rèsti.  Stupisco.  Non  so  comprendere. 
Mi  maraviglio.  Oh  come  mai  ! 

Rrslà-lì.  Allibire.  Maravigliare. 

Resta.  Arrestare.  Menarne  prigione. 

Resta.  Essere.  Trovarsi.  Per  es.  F.l  resta 
a la  drizza.  È a diritta.  Li  rcsta*lì  de 
fianch  a iiun.  Tnìvasi  da  lato  a noi. 

Restàa.  Pestato. 

Reslabilì.  Pintonocare. 

Restahilìss,  ecc.  V.  Kistabiliss , ecr. 

Rcstàgh.  Pimancrci.  Esseixi  collo. 

Restagli  come  on  salamm.  Pestarci 
come  un  broccolo{Pan.  Cìv.  3^). 

Rest.ngh.  CModrtgMrtre.  Il  concepire  pari, 
di  bestie,  c fra  uni  anche  pari,  delle 
nustre  léininine  Incignersi.Ingrtivùlurc. 

'l'urnà  a restagli.  y/inc<g/iere(Macslro 
Aldobr.  dt.  da  Tue.  Dav.  Post.  p.  63i). 


Restàgh.  Perdetxi  la  vita.  Restagli  sul  pù 
bell.  . V . . Morirci  sul  meglio. 

Restànza.  1'.  Aritm.  Pesiduo.  Pesto.  Avan- 
zo. Partita  residuata.  Reslanza  aliva. 
Pesto  attivo.  Credito  residuo  • — R.  pas- 
siva. Pesto  passivo.  Debito  residuo. 

Restar  somàr.  F,  in  Somàr. 

Restàvor.  Pestauramento.  Pestaurazione, 

Rcstàvor  (Kà  el  ).  Frase  contad.  ...  Il 
dar  di  penna  a parte  dei  debili  o a 
tutti  nel  bilanciar  le  partite  ai  con- 
tadini, o facciasi  per  equità  in  occa- 
sione di  grandini  e sim.,  o facciasi 
per  cortesia  padronale  qualunque. 

Reslèll.  Rastrello.  Cancello.  Steccato  che 
si  fa  innanzi  alle  porte  per  guardia; 
un  uscio  fatto  di  stecconi. 

Restèll.  T.  d'Ag.  Rastrello.  Rostro.  Stru- 
tneiilu  dentalo  di  ferro  o di  legno, 
con  cui  sì  sceverano  i sassi  dalla  ter- 
ra, la  fiagiia  dalie  binde  c simili. 

Vess  de  qui]  de  Scìnìscll  che  pesrhen 
la  lumia  cunt  el  rcslell.  F.  in  Limna. 

Restèll.  Pasta.  Rustia  da  viali. 

Restèll.  / MetxanU,  I ;Uercn/nnti(  Li ppi 
Mahn.  IX,  lu).  J contadini  chiainam» 
così  le  tre  stelle  del  Cingolo  d'Orione, 

Restèll.  T.  de' Funajuoli.  . . • Nomo  di 
quelle  specie  dì  rastrelli  conlìitì  in 
terra  per  la  punta  del  manico , de’ 
quali  iic  sono  posfi  parecchi  a corn- 
pctculc  distanza  per  tener  divìsi  fra' 
loro  rehbj  i varj  fili  o legnuoli  che 
sì  stanno  torcendo  pur  farne  spago 
o fune.  L il  Pàleau  dei  Fr.,  cd  ha 
CiHubon.  Aiimfss  Gaiii.  Tmr*rfo?  sa  C«- 
viggiiTU.  Reèiff 

Restèll.  T.  de^Mnccl.  . , , Ne* vitelli  è 
il  complesso  delle  vertebre  spinali. 

Restèll.  Cancello  di  ferro.  Consta  di 

Toiulin.  B^uo^i  ^ T«*r*r».  Trmvertt  s:a 
Lmc.  Ltgmture  a Lane.  Lmntt  sa  B*be«cli. 

B . . . . Bouoni  ss  ... . Dotloiuini  ^ 

......  F «I  d'nitone,  tv.  sa  MantorinuJi.  .... 

Restèll.  tig Quella  tela  per  cosi  dire 

che  le  guardie  del  buon  governo  so- 
gliono fare  di  tempo  Ìii  tempo  in  Piazza 
Castello  per  dare  la  slrcUn  ai  baronci 
e ai  hor.<iajuoli  che  vi  si  annidano. 

Caccia  a reslcll.  Tela.  Caccia  cor.® 
al  volg.  fr.  Citasse  au  traque,  f'. Casclu. 

Restèll.  lìg.  Rastrello  della  s<i/n/d<Tnrg« 
Fiag.  IV,  3).  Chiusura  ai  confini  di 
luoghi  sospetti  di  peste. 
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Restcllà.  T.  d'Agrìc.  Hastrelìai'e.  Adope- 
rare il  rastro  o vero  il  rastrello. 

Reslrllàda.  Cancellata.  Chiusura  di  can- 
celli^ inferriata. Uestellada  de  lrgn..S<<rc'- 
co/ia/o(Targ.  VI , Sa  e altro\c). 

Bcstellàda.  Rastrellata.  Il  rastrellare. 

Restellàrla Co1[H>  di  nstro. 

Bestelléra.  Rastrelliera. 

Rcstelléra.  fig.  scherz Dentiera. 

Bestelléra  o Carr  per  doinà  cava]  o Carr 
a ringlesa. . • . Sp.  dì  cario  bislungo^ 
coi  lati  a rastrelliera  e con  sedili 
scoperti  a cui  s’aggiogano  i Cavolli 
che  si  vogliono  domare. 

Rcslellèlt.  Cancellinoi^ ityse.  — Toin.  G.). 

Reslellèlt-  Rastrellino,  ricciol  rastro. 

nestellètt.  T.  de'  Fab.  c Carruz.  V,  in 

SpoDgignéra. 

Rcslellèlt.  T.  de'Tessit.  . . . Ordigno  dì 
che  si  servono  per  maneggiare  1*  or- 
dito {per  tirà-sà). 

Restellìn  per  Reslcllìnoa  {da  sedatori  di 

Rcitellìn.  Rastreìlatore.  {erba.  C. 

Restcllinna.  Rastrellatrice  di  fieno.  Nei 
lavori  agrarj  le  rastrellature  d*^ogni 
genere  suno  le  più  volte  afiidale  alle 
donne;  lo  stesso  accade  pei  fieni, 
ramo  agrorio  principalissimo  nelle 
campagne  del  Basso  Milanese. 

Restellinna Raslrelletto  di  legno 

tutral  più  tridentato  col  quale  i con- 
tadini ammassano  e huttan  da  banda 
Perba  che  stanno  segandole  riparano  sè 
stessi  dal  rimbalzo  dei  colpi  di  segolo. 

ResteHìiioa  per  Scalèlt.i(c/n  masdiere). 

Restelld.  ....  Spigolator  di  lieno;  quel 
contadino  ebe  dopo  levato  lutto  il 
fieno  del  prato  dai  fien.ìjuoU  va  rl- 
spigolaodo  il  rimasto. 

Reslellón.  Cancellone.  Gran  cancello. 

Kcsiellunde  rigà.T.cool.  /?ign/ore{Ginrn. 
agr.  Vy  liy  e IX,  i5G).  Sp.  di  rigatojo 
agrario  consistente  in  un  gran  rastro 
di  legno  tridentato  e manicalo  che  si 
adopera  per  segnare  le  lìnee  nelle 
quali  s'ha  da  seminare  il  grano  turco. 

Restili.  Restìo.  Aggiimlu  che  si  dà  alle 
bestie  da  cavalcare  c da  soma  quando 
hanno  il  vizio  di  non  voler  passai*e 
avanti  ~ c dicesi  per  traslato  anche 
delle  Persone  caparbie,  contrnrievnli. 

Fà  el  restin  r/ie  in  contado  dicono 
Pienlàss.  Fare  il  restio. 

rtcsUtui.  Restituire.  Rendere. 


Restituii*  Restituito.  Reso. 

Restituizión  e Restituziuo.  Restihnione. 

Reslóbbt I nostri  diz.  ital.  regi- 

strano Ristoppio  in  un  signifìcalo  c 
Ristoppiare  in  due  che  a me  sembra- 
rono tre  indovinelli.  Quarto  indovi- 
nello mi  parve  anche  il  Seminare  sul 
ristoppio  usato  da  qualche  scrittore 
agrario  lo.scauo.  La  voce  però  accusa 
di  per  se  P oggetto  per  cui  fu  creata. 
Se  nel  medesimo  campo  io  semino 
due  volte  di  seguilo  il  grano,  dopo 
il  primo  raccolto  mi  trovo  il  campo 
tramutato  in  uno  (glPhoo  i 

slobbi);  dopo  il  secondo  lo  stesso 
campo  mi  riesce  un  Ristoppio{reslùb~ 
hi);  se  inai  erro,  mi  sì  perdoni  il 
quinto  indovinello. 

Reslobbiù.  Ringranare. 

Restón.  Resta  y e per  lo  più  al  pi.  Reste. 
Tuinoretli  che  vengono  talora  nei 
piedi  ai  cavalli. 

Resiréng.  Ristringere.  Restrignere.  Re* 
stringere.  Ristrignere. 

Rcstréng.  •Scemnre(*lior.).  Raslrtmare? 
Ristrignei'e  7 Così  dicono  le  donne  il 
scemare  le  maglie  nelle  calze  secondo 
il  bisogno  della  loro  configurazione. 

Restrénges.  Ridursi.  Ristrignersi.  Limi., 
tarsi  — e assol.  Ristringere  o Ri/or- 
mare  o Scemare  le  spese.  Ristringersi 
nello  spendere. 

^eslringes. Rientrare.  Raccoriarsi  pari,  di 
panni  — Rinfoderarsi  pari. di  legnami. 

Restrengiùn.  Ristretto, 

Restrizión  dicono  fra  noi  alcuni  nelle 
frasi  Restrizión  menta) , Senza  rcstri- 

Resuscità.  Risuscitare.  Rivivere.  (zion. 

Resuscilà  de  inori  a villa.  F.  in 
Mòri  voi.  Illy  pag.  i45. 

Resuscilà.  T.  di  Giuoco.  F.  Giugà  a 
donna  salta  in  Dònna,  Giugà  al  bi- 
gliard  in  Bigliàrd , ecc, 

Rcsuaciiàa.  Risuscitato,  Redivivo. 

Rèt.  F.  Rèd. 

Retàj.  Ritaglio  di  panni,  tele,  ecc. 

Reta)  de  carta.  Remnndùr  — de 
peli.  F.  Cuirìtt  — de  temp.  F.in  Témp 
— de  vestii.  F.  in  Vestii. 

Retàj.  T.  de'Mural.,  Archit.,  ecc.  ^/se- 
ga. Quella  parte  che  ucgli  edì/lzj  si 
sporge  più  acanti  allorché  si  diminui- 
sce la  grossezza  della  muraglia.  Net 
ponti  è licito  anche  Btuichina. 
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Rctùj.  T.  degli  Osliaù  . • . . Que*  ritagli 
che  rimangono  della  cialda  onde  sono 
uscite  le  ostie  da  messa  e i comuni- 
chini.  Sono  per  Io  più  relicolatu  e si 
usano  da' ciambellai  per  involgervi 
mandorlati,  torrone,  ecc> 

Retajà.  Bitagìiat't.  /Utrindarc. 

Relajà.  T.  de’Mur.  Dar  risega  — 1 Fi*, 
dicono  Donner  da  J'ruit, 

Retajn.  Scanuizzolo  — Sfregàccialo  — 
ScttmjwìeUo»  Scampoìuzzo  — PezzeUo. 

RetàrcL  BUardo.  Bitardamento.  Indugio. 

Retardà.  Bitardart.  Tardare.  Indugiare. 

Retecciii.  /?i/»trgo/<rrc(Francìos.  f'oc.  in 
Traslejar).  Riandare  embrici  e tegoli 
d' un  tetto  per  bene  raccomodarli. 

Reteccin.  Coneiateiti  ? Quegli  che  fa 
professione  di  ricoprire  i tetti  degli 
edifizj  con  tegole,  ardesie,  ecc.  Il 
Couureur  de'  Francesi. 

Rctègn.  Bitegno  — Andà  de  rctegn.  dva- 
reggiare.  Economizzare.  Avarisiare. 

Retegnì,  Retegnìiu.  T.  Rilegnl,  Ritcgnùu. 

Retenùda  che  anche  divesi  Calcagnceù. 

T.  de'Carroa.  Gancio  del  bandellone; 
il  Fersenbìech  dei  Tedeschi. 

Retenùda  o Rrlenùda.  T.  de' Carrozz 
Paletta  de"  rotei  Ioni.  Ferro  che  entra 
ne' denti  dei  roielloni  delle  carrozze 
perchè  non  diano  indietro. 

Retenùda  o Férmo.  T.  do'Carroz. . . Fermo 
che  si  mette  da  un  lato  ai  predellini 
(baseìlin)  delle  carrozze  sotto  agli  oc' 
ehi  |)«r  reggere  in  equilibrio  le  seconde 
montate  quando  sono  aperte. 

Retenziùo  d'orinna.  P.  in  Ormna. 

Rctìr.  Biiiro. 

Rctird.  Bilirare. 

Rclirlt.  V.  n.  a^sol.  T.  dc'Murat.  e simili. 
Bientrare»  Dare  indentro.  On  inurTè 
semper  mcj  ch^el  retìra  che  ne  ch'el 
slcapioinha.  C'na  parete  è men  male 
che  scemi  anziché  cresca  di  filo. 

Rcliràa. i?iti>n/o — Fk  vìtla  retirnda. 
nar  vita  solinga^  appartata^  ritirata. 

Retiràda.  T.  Mil.  Bitirata.  Suono  di  tam*  . 
buri  o di  trombe  che  richiama  alTeo- 
trai'  della  notte  ai  quartieri  i soldati 
che  ue  son  fuori  a diporto. 

Retiràda.  T.  de' Collegi,  ecc. . • . Suono 
di  campauello  che  avvisa  ora  di  son- 
no alle  camerate. 

A r ultema  relìrada  faremm  insci. 

Al  peggio  andate  fintento  cast. 


RET 

Bau  la  retirada,  fig.  BUirarsi.  éU* 
cedere.  Hitirarsi  da  clieccbessia  — Ta- 
lora vale  SotUarsi.  F,  Dàtiesela 
Talora  anche  Segregarsi.  BiUrarsi  dal 
mondo.  (dio. 

V ultema  retirada.  V estremo  rimt^ 
L' ultema  retirada  de  la  fera.  Xó 
•Scorcio  ultimo  della  fiera. 

Sonà  la  rotirada.  F,  in  Sunà. 

Retiràda.  Betrocamera?  \e*  teatri  è no- 
me di  qtie* camerini  che  ogni  casino 
o palclK'tto  ha  da  tergo  per  appai- 
larvisi  all' occorrenza. 

Retiràda.  Bitirata.  F.  Càmer. 

Retiràss.  Bitirarsi. 

Retiràss.  Bientrai'e  delle  tele.  Il  Se  gri- 
peter  de' Francesi. 

Retoccà.  Biloccare^  e schera.  Bifirigf^re 
— Bifionte.  Bidipingete. 

Retòrega.  Eiot/ueriza  — A\egh  ona  gran 
retoruga.  Esser  gran  parlatore.  Auete 
la  lincia  in  balia. 

Retòrega Il  libro  coiitcocote  i 

precetti  di  retloricu. 

Retòrega La  classe  di  rettorira. 

Relòrcgh.  Beitorico. 

Retórna.  F.  Kitórno. 

Ketòrta  dicono  vnrj  artig^am^e  special^ 
mente  gli  Ottonai^  per  Panoeura  se  è 
di  melailo.  V. 

Relrù.  T.  agr,  Propagginare,  a capogatto. 
Interrare  una  vite  vecchia  j>er  rin- 
novarla. 

Retràcc  che  anche  diconsi  Popolànn  e 
Refòss.  F. 

Rétro.  Belro  Somma  retro.  Somma  re- 
tro(vo)g.  ital.).  Il  giù  sotnmato,la  re 
trosomma. 

Relrodàtt  — Vess  el  retrodatt  che  neD 
r alto  contado  dicono  anche  Vess  et 
Rosii  de  la  mal  madregna.  Elssere  il 
figliuolo  della  mala  matrigna.  Si  dico 
di  chi  essendo  rimoso  senza  porzion 
propri.”,  di  eredità  viene  poi  per  con- 
tribuzione di  ciascuno  de'coei*edi  a 
conseguire  una  porzione  maggiore  di 
<^nun  d'essi. 

Retrós(Fi  eì).  Fare  il  ritroso.  Riscontro 
di  buona  lingua  iielTA.  M. 

Retrùcch.  F.  in  Tnìceb. 

Reltàngol.  Bettangolo. 

Rettangolìn.  Beltangoletlo. 

Rcllcocùr Specie  di  foglia  <r  iu- 

venrione  pel  disegno. 


Digitized  by  Google 


REV  ( 

Bettìfica.  fìettificiìiione.  La  rctlifìca  di 

lisi La  rcttìBcuzione  delle  Liitc 

di  coscrizione. 

BettiOca.  fitttificare. 

Betliflcòa.  Hettijicaio. 

Bettifil.  Diriitut'A  ~ Diritutlttra. 
BetliBU.  Jtìdiritiare.  Mlineàr^? 

Beltòr.  r.etiore, 

Rettor  de  la  Colombella. ...  Il  Bel- 
lore deirOspedale  così  detto  della  Co* 
lombeUa,  intorno  al  quale  ^eggansi  le 
Mem.del  Gìtd.  I,  89,  Vili,  4'^  ^ ^49* 

Rcttor  magtiifegh. . . . Nome  esclu* 
sivo  dei  Rettori  d*  uriivcrsìtiì. 

Rei  Irà  lìastomi^ìiare.  \\  B«l.(y?4/N€)  disse 

N'Iio  tc»rnii  vuoA  eoa  lù  «1  nc  ritrati  | 

Gli*  feltri  porch  do  toat  tanip  a »la  pari. 

Bèiima.  R^uma  anche  Roroatìsmo. 

Reumàicgh.  Rtuntalico* 

Reoss).  Riuscire,  Riescire,  f^enir  /atto. 
Sortire  , e comic.  Andar  iliritto  il  sol- 
co. CàiMtr  buon  viso  da  checchessia. 

Che  soni  reussii.  iVe  son  riuscito. 
Speri  de  reussigli.  Spero  di  riuscire 
a òaon  /ne  0 a lene.  istigare. 

Bevangà.  Rivangare.  Rinvangare.  Rinve- 
hcyknscRivin'cita.  Rivinta.  La  fr.  Revanche. 

In  revansr.  À corrispondenia, 
Bevardà.  Rivedere. 

Bevedèss.  Rivedersi. 

K revedess.  A ben  rivederci. 
Rcvegiiì.  Rinvenire»  Rivenire.  Riaversi. 

Ritornare  in  sé.  Bimperarc  gli  spirili. 
neregnì.^iniremre.Si  dice  delI'ammolUrsi 
le  cose  secche  e del  rigonfiarsi  le  passe, 
messe  che  siooo  i»  acqua  o in  brodo, 
c fra  noi  anche  al  caler  del  fuoco. 
Revegiiùn.  Rivenuto.  Riavutosi. 
Rcvegiimi(Pon).  Pane  ripreso  da!  forno, 
Revbndirccù.  Rivendugliolo.  V.  Rccaltón. 
Revendirteùla.  ^<\>c/7iiug/io/a.  V,  Recat.* 
Rcveiidò.  Scannaporci.  Fra  i nostri  piz- 
zicagnoli ha  il  senso  specifico  di  chi 
tiene  macello  di  porci  e non  solo 
vcndiiorio  di  carni  porcine  y.  Mazzo. 
Reverèndo.  Reverendo. 

Bere  ri.  Riverire.  Salutate. 
ilevenàl.  -s.  f.  T.  degli  Uffizj.  Controb- 
bligo?  Contrascritia?  Chi  fa  un  paga- 
mento ad  una  cassa  ne  descrive  di 
suo  pugno  le  ciixostanze  in  una  re- 
versàl  che  consegna  al  cassiere  ; que- 
sti poi  slacca  il  niantlalo  e la  ricevu- 
ta che  vi  si  -riferiscono. 
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Reversàl.  s.  f.  T.  Finanz.  Il  Reversale 
(Bandi  ant.  — Mol.  £/.).  Attestazione 
deir  arrivo  della  merce  addaziata  alla 
sua  destinazione , che  si  presenta  dal 
mercante  alle  dogane  per  loro  quiete. 
Revestìi.  s.  m.  pi, ... . Nome  collettivo 
con  cui  il  nostro  popolo  iodica  il 
diacono  e il  suddiacono  assistenti  al 
celebrante  che  oflScia  abbigliato  pon- 
tificalmente. Dal  latino  Inàuii. 
Revisión.  Revisione.  Ofiizzi  de  rcvision. 

V/fiiio  di  censura  dei  libri. 

Rcvisòr.  Revisotc.  Rivediiore. 

Revisór.  Revisore.  Cettsotc. 

Revìst.  Rivisto. 

Revisla.  Rivista.  Pedata.  Dagli  ona  revista. 

Dare  un'occhiatina-Fare  una  scacciata. 
Revisla.  T.  Milrt.  Rivista.  Rassegna. 

Passa  in  rovista.  Possoren  tassegma. 
Revoca.  Rivocagione.  Rivocaxione.  Rivoca- 
Revoca.  Rivocate.  Revocare.  (tuento. 
Revocò,  scherz.  Recete.  Rendere. 
Revocàa.  Revocato.  Rivocato. 

Revoltà.  Rivoltare,  Rivolgere.  Riverletc. 
Trasvòìvere.  Sira\’Of(liere.  Volta  c ro- 
voltn.  Polla  e rivolta. 

^ Rcvoltii  cl  stomegh.  P.  in  Slòmeglv 
Kevollà  iti  |K>iita.  Auncinare. 
RevoUà.  fig.  Fare  stomaco.  Disgustare» 
Muovere  a noja. 

Revoltàa.  Rivolto.  Rivoltato. 

Hcvoltà.1.  Ad»  di  Stòinegh.  Sdegnato. 
Revollàss.  Ribellarsi.  Rivoltarsi. 

Revoltass  come  00  biss.  Ritritarsi 
come  tui  galletto  (*\osc. - Tom.  Ciunic). 

Hevoluss  centra  vuu.  Rivoltarsi  ad 
alcuno.  . 

Revollià.  Poltolare.  Avvoltolare» 

Revoltià  el  stomegh.  Scons'OÌ^rc 
lo  siotnaco»  P.  anclte  in  Slòmegh. 
Bevoluzióu.  A’i'o/«smiic(*volg.).  Quello 
che  ì nostri  antenati  dicevano  Ripi- 
gliar lo  Stato. 

Ona  mezza  rcvolniion.  Vn  snbbu- 
gito.  L'n  leva  leva.  Un  serra  serra. 
Revoluzionàri.  Pit*o/r<ziomino(*vo]g.X 
Revulsiòn  i dicono  fra  noi  i soli  Medici 
Revulsìv  i per  Revulsione,  Revulsivo. 
Rezappù.  Risappare»  Quella  inppaluri 
che  st  fa  al  grano  turco  do(io  il  Piccò.  P*» 
Rczita.  Recita  Hezità.  Recitare» 
Rezzént.  Ad»  di  Yìn.  P,  * 

Rézzi pe.  Recipe. 

Rezzo:ul:t.  Rezzuola.  Specie  di  relè. 
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l\i.  PartictUa  o intensiva  o dupìicativa 
per  cm  incominciano  assai  vocaboli 
ancite  nel  nostro  dialetto.  Si  veggano 
le  cose  fatte  osservare  in  fìe. 

Kttia.  V.  cunt.  s.  m.  Rivo.  Rio.  Rìvolo; 
e ani.  Riale.  V.  Ronsgéll. 

Ki&a.  StiUicidio  ^ Troscia. 

Riàa. . • • Quel  canaletto  che  nelle  stalle 
divide  dair andito  la  vera  stallia  delle 
bestie  9 e nel  quale  si  raccoglie  il  sugo. 

Riàa  o Kelia.  Spigolo(*\osc.-^  Gior.  agr. 
VII,  441^)*  P^sce?  La  sommità  delle 
due  spalle  nel  bue  9 che  i Fr.  dicono 
Garrot.  Nei  cavalli  è detto  Garrese  ^ 
Sommità  delle  spalle  % Croce,  e latina- 
mente da  Vegetio  Mercuriiu. 

Riaa  descaregaa.  ....  I Macellai 
chiamano  cosi  quello  degli  spigoli 
(riaa)  che  lasciano  scusso  d'ossi  a 
paragone  del  suo  riscontro. 

Riài  o Reàl.  Leale.  {gnanimo. 

Rial  o Reàl.  Liberale.  Largo.  Generoso. Ma» 

RialmL‘nt.Aea/me/iÌecioclealmente(Borgh* 
Raf.  Am.  far.  IH,  5 ). 

Rialtàa.  Ingenuità.  Schiettezza. 

Mi  voo  con  la  rialtaa.  lo  sono  schiet^ 
io.  lo  non  V*  inganno.  Il  mio  labbro 
non  ismentisce  il  vero. 

Riànna.  Il  rigo  deW  acqua{^o\v.  in  Pr. 
fjor.  IV  9 I9  i35).  Stroscia.  Troscia. 
La  riga  che  fa  T acqua  correndo  in 
terra  o su  checchessia  — La  nostra 
Rianna  è una  bella  e poetica  allun- 
gatura di  Riu,  Rivo  9 hivana. 

Rianna  de  la  gronda.  Il  S'iovitojo. 
Lo  Stillicidio.  La  Rione  dei  Tedeschi. 

Riànua.  Stroscia.  Diciamo  anche  d'ogni 
liquido  qualunque  che  proceda  a modo 
del  rigo  dclP  acqua. 

Riàlt.  Reato  — Dà  i riatl.  Accusare. 

Rinzein.  Rete  da  ripa  o da  riva.  Rete 
rìpale  o nVnie(Cresc.  Agr.  X , 36  e 
38,  XI,  5a  ). 

Riazzceù.T.  di  Caccia.  /?csM.^/^j/c</ic.^Sor- 
ta  di  reticÌDO  che  si  usa  per  prendere 
le  quaglie.  È il  Riaf  dei  Provenz.  c 
VÉpervier  dei  Francesi  le  cui  curde 
dicono  Nerfs. 

Kibàlta,  ecc.  T.  Rebàlta,  ecc. 

Ribàss  o Rehàss.  Ribasso.  Sbasso, 

Ribàss  per  Scùnt.  T. 

Ribassa  o Rebassà.  Calare,  Minoiore.  Di- 
minuire. Scemare  il  prezzo. 

Ribàtt.  Rcbàtl. 


Rìbcllión.  f'.  Rebellidn. 

Ribes.  Ribes.  Uva  de?  frati. 

Ribes  bianch.  Ribes  bianco  o periato^ 

Ribes  de  foeuja  smaggiada.  Ribes  a 
foglie  brizzolate. 

Ribes  negher.  Ribes  nero. 

Ribes  ross.  Ribes  rosso  o comune. 

Ribes  spiiios.  Uva  .spina. 

Rìbi  voce  contad.  per  Rivi.  U. 

Ribòtta.  Gozzoviglia.  Stravizzo  — Lattala. 

Ribotlà.  Slravitzare.  Gozzovigliare. 

Ribrèzz.  Ripugnanza. 

Ributta.  Ributtare. 

Ributtànt.  RibuttanU. 

Ricadùda.  Ricatlimenlo  d' infermità.  Ri-^ 
cascala.  Recidiva.  Ricaduta.  (càmin. 

Ricama  e Recamà.  Ricamare.  U.  in  fii- 

Ricamàa.  Ricamato.  Ricamaa  a balelt...'  Ri- 
camato a palloucini  ~fig.  sch.  Pottinic- 

Kicamadór.  Ricamatore.  (ciato, 

Ricamadòra.  Ricamatrice. 

Ricamadùra.  Ricamamento.  Ricamatura. 

Ricaniìn  o Recamìn.  RicameUo(krct.  Tal. 
IH,  li).  (Punì. 

Ricàiniu  o Recàmm.  Ricamo.  U.  anche  in 

Rieanim  a sgior.  Ricamo  di  traforo 
o di  straforo. 

Ricami»  a tambor  c7ie  piu  com.  di- 
cesi Kicainm  a cadeiiin.  Ricamo  a ca- 
tenella. Si  fa  rolla  seta  o col  lilo  di 
lana  o di  cotone.  È la  Brodure  e$i 
chaiuette  dei  Francesi. 

Ricamm  in  bianch Ricamo 

fatto  col  fdo  di  cotone  crudo  o torlo. 

Ricamm  in  lama.  . . . Ricamo  fatto 
colla  lama  d*oro  o d*argento.  U,  Lama. 

Ricamm  in  lana. . . . Ricamo  in  lana 
torta,  Rne,  Riata,  di  Francia,  tinta. 

Ricamm  in  or  o in  argent  o in  ver- 
niglia.  Ricamo  di  riccio.  Ricamo  col 
Rio  d'oro  o sim.  (niglia. 

Ricamili  in  sceiiiglia.  Ricamo  in  ci- 

Ricainm  in  seda.  • . • Ricamo  fatto 
colla  seta  colorala. 

Ricamili  inlraversaa.  Ricamo  di  ric- 
cio sopra  riccio. 

Ricauuii  passaa  o Ricamm  in  pa.s- 
saa. ...  La  Diodure  en  passé  dei  Fr. 

Cossin  de  ricamm.  U.  Horlóti. 

Telar  de  ricamili.  in  Telar. 

Ricàpit , ecc.  U.  Recàpil,  ccc. 

lUcàv.  />’w//a/o(Lastri  Op.  V,  11 3,  i4^)- 
Retrdtto  (Gìor.  agr.  pass  ).  Prodotto. 
lUtratto. 
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Kicavù.  Pùcavare*fiitrarrt.  Trarre*  Cavare* 
Kteavà.  Ricavare*  Ricopiare. 
fiiravòa.  Ritratto.  Ricavato. 
fticavàa.  s.  in.  T.  di  Cartolai.  . . , Carta 
che  dalla  sua  naturai  dimensione  si 
riduce  ritagliandola  a succedaneo  d'ai* 
tra  carta  di  minor  misura  delta  quale 
Bicch.  Sciór.  (sì  abbia  difetto. 

A la  ricca.  Alla  larga{Gh.  f’oc,). 
Scialacffuaiamente.  Abbomlantemente.  A 
bizzeffe*  A ciocca  — Con  lar^a  mano* 
Con  ampia  mano  Alla  ricca.  Rie- 
camcnte>  (l*óvcr. 

Falla  a la  ricca  povcr  nun.  P'.  in 

Riccli  Epulon.  Vn  Epulone.  Chi  si 
compiace  nelle  molle  e squisite  vi  vande? 
Rb«  h.ad.  di  9ih\io.  Agiato. Dovizioso.Pan- 
tag^ioso.  Comodo  intorno  alla  persona. 
Bìcchèzxa.  Ricchezza. 

Ricchézza La  parte  agiata  di  un 

abito.  La  ricchezza  di  manegh. . . . Il 
largo  delle  maniche. 

Riccón.  Riccone.  Riccaccio.  Ricco  in Jondo 
o fondato  o sfondolato  o senza  Jomlo. 
Riccd.  Richiedere. 

Ricéut.  K.  hizent. 

Ricèsta.  Richiesta.  Questa  voce  è da  noi 
usata  nella  soU  frase  Vess  lì  a la  ri- 
cesta  de  vun.  Essere  a posta  altrui. 
Riceltór  o Ricevitor  de  dogana.  Maestro 
(Sacch.  Nov.  i46).  Ceditore.  Ricevitore. 
nicettorìa.  Ricevitoria. 

Riccv  e Rizév  e Rezév*  Ricevere.  Pren- 
dere ciò  riie  ci  viene  dato. 

Te  me  ricevet?  Hg.  M*  intendi?  Ca- 
pisci il  mio  dire? 

Ricév.  Ammettere  a sè. 

£Ì  ricev  nissun.iVon  ammette  persona, 
lliccv.  Accogliere.  El  m‘*ha  ricevuu  fregg 
fregg.  Mi  accolse  freddamente.  Le  ac- 
coglienze furono  fredde.  Trovai  fred- 
da accoglimento, 

Ricév.*..  Pari,  di  danari , merci  « bian- 
cherìe» bucali»  ecc.  ha  forza  non  di 
semplicemente  prenderli  da  chi  ve  li 
dà»  ma  altresì  di  pigliarli  in  consegua  ri- 
conoscendo prima  quauli  c quali  siano. 
Ricevimént.  Accoghenta.  Ricevimento. 

Ricovimcnt  a cori.  Ammissione?  Ri- 
cevimento a corte? 

Sala  de  rìceviment*  E*  in  Sàia. 
Ricevitor.  P",  Ricettar. 

Ricevitor  del  loti.  Botteghino. 

Rice\  itovìa  del  loti.  Prenditorìa^ losc.T.G* 
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Ricevùdn.  Ricevuta.  Quitania.  Quetanza* 
Metti  sul  liber  de  la  ricevuda.  Fare 
andati  i danan(Lescn  Spir,  V,  i ).  Es- 
sere un  debito  fogno  o infogniUs* 

Tc  podet  fagh  la  ricevuda.  Gli  puoi 
dare  la  benedica.  E vale  Abbi  la  tal 
cosa  per  bella  e perduta  — Talora 
Jngojalaf  cioè  Abbiti  le  busse  o la 
ingiuria  e statti  cheto. 

Ricevudìnna.  . « . Ricevuta  alla  breve. 
Ricevùii*  Ricevuto.  (Liber. 

Miss  in  sul  liber  di  ricevuu.  F.  in 
Rìciamìq  e Riciàmm.  V,  Reciamìn  » ecc. 
Riciésta.  F*  Ricèsia. 

Rìcin.  Ricino.  F.  in  (Rùli.  {mento» 

Kiclamà.  Reclamare.  Richiamarsi.  Far  la- 
Riclàmm.  Reclamo.  Richiamo.  Recl(una~ 
zione.  Querela. 

Andà-sù  de  riclamm»  VegnLvia  de 
riclamm.  Querelarsi^  Richiamarsi. 
Rlcola.  Ruchetta.  Ruca.  Eruca.  Erba  nota. 
Riconuss»  ecc*  F*  Reconóss»  ecc. 
Riròrd.  Ricordo. 

Ricordìn.  /?icordi/io(Nelli  Ili , 9). 

Ricórr  o Recdrr.  Ripassare* 

Recórr  on  tecc.  Rintegolare  un  tetto, 
F.  Reteccià.  Ripassare  tutti  gli  embrici 
o i tegolint  d'un  tetto  per  cambiare  i 
guasti»  aggiugnere  i mancanti»  rin- 
novare i corrcntini  rotti , ecc.  .Nelle 
Lei.  Fesp.  p.  a;r  trovo  Ricorrerle  navi 
in  sig*  di  esaminarle  per  riattarle. 
Ricórr.  Riscorrere.  Rileggere»  rivedere. 
Ricórr.  Accorrere.  Invocare  Tautorità  pub- 
a tutela  del  proprio  interesse. 
RicorrénLT.  degli  Uflizj.  Ricorrente  part. 
pres.  del  verbo  Ricorrere  sig.  5.*  usato 
a modo  di  sustantivo. 

Ricorrènza.  Tornata. 

Ricórs.  Ricorso.  Rappresentanza.  Memo^ 
riale.  Domanda. 

Dà-sù  on  ricors  che  i montanari 
dicono  Dà-dent  on  ricors  o sim.  . . . 
Porgere  » presentare  un  ricorso. 

Ricqrsin Breve  ricorso. 

Ricòver.  Ricovero*  {verato* 

Ricovera.  Ricoverare  — Ricovcràa.  Rico- 
Rìcoveràss.  Ricoverarsi*  Ricovrarsi* 
Ricreazión.  Ricreazione*  Ricrìo.  Sollazzo. 

Ricreo*  Ricreamento* 

Ricreazión.  Ricreazione*  Tempo  che  si 
spende  nel  ricrearsi , e Luogo  dove  si 
ricreano  collegiali»  scolari  e sim.(*tosc. 

.Mcini  in  Tonini.  Sin.  alla  voce  ). 
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nìcreauonctl0«  RicreaùonceUa. 

Rid.  Ridere  — Fiorire  in  bocca  il  riso. 

Avcgh  vucujade  rid.£jrjcre  in  zurro. 

Chi  rid  in  venerdì  pittng  io  subcU 
in  Venerdì. 

Coni  on  certo  rid  slbriaa.  Con  un 
ghigno  annaCi/ualiccio(Alìegri  p.  310). 
Con  un  ridere  for%ato{*Xoic.  — T.  Cr.). 
Con  un  riso  annacqualo  — e per  iii- 
tensioQC  Con  un  riso  sardonico. 

Creppà  o Morì  o S'cioppà  dei  rid  e 
Rid  a creppa  panscia  o a pù  non  poas. 
Sbellicarsi  tialle  risa.  Rompersi  a ride* 
ìe.  Scoppiare  o Crcpare  o Screpazzare 
dulie  risa.  Morir  dalle  risa.  Sganasciar- 
si o Smascellarsi  0 .Vg«i/{gnJCiVir  dalle 
risa  o per  le  risa.  Ridere  sganglieraUt* 
mcnlCf  all*  abbandonata^  a scroscio. 
Farsi  ima  sgangherata  di  mascelle,  rà- 
dere a risa  scarrucolate,  lìitiere  a più 
potere.  Disfarsi  perle  risa  0 dalle  risa. 

De  rhl.  Per  baja.  L^hoo  Tua  de  ri«l. 
Lo  feci  per  baja^  da  buria^  per  gioco. 

Kl  farav  rid  i polito  o i sasa.  Fa- 
rebbe ridere  le  telline  ^ i ranocchi  ^ i 
piè  del  letto  ^ il  pianto. 

Fà  bocca  de  rid.  Far  bocca  da  ri- 
de/e(Aelli  f'ec.  RLv,  1,  1). 

Fà  rid  la  geni.  Far  belle  le  piazze. 

Fà  vegoi  de  rid.  Coruttare  il  riso. 

Fass  rid  adrec.  Farsi  beffare. 

Fort  el  fa  rid,adasi  el  fa  taccù  lit  di- 
ciamo del  f*eto.  F.  in  l'èit  ool.  llfp.  3.5o. 

Gh'é  minga  de  rid  o Gh^è  nient 
de  rid  o Girè  pocrh  de  rid.  EP  non 
c* è gr<iJCiVt(Ceccbi  Stiaoa  111,  4 ^ 
ratamente).  Non  c*  è da  ìiderei’lètìoh. 
Diz.).  Non  V*  è sfoggi.  Espressione  fo- 
miti iarc  che  s'usa  ironirainenle  per 
dire  Non  è gran  fatto»  non  v'é  gran 
cosa,  ed  anche  per  dire  Siamo  li  lì  a 
quel  medesimo  -^ed  altresì  nel  sig.  di 
. Non  è impixsa  da  pigliare  a gabbo. 

Ghe  ridi  adree.  Io  rito  come  bere  un 
uovo  o come  succiare  un  uovo  fresco. 

Hin  robb  de  rid.  Sono  cose  da  re- 
carsele in  baja{Kua.  Decani.  ^9). 

Hoo  ridilli  tant  che  me  dorila  cl 
con  o ci  ventar.  Risi  tanto  che  mi  tlo- 
levano  gli  occhi  e il  petto. 

MeUes  a rid.  Mettersi  a ridere.  En- 
trare nelle  risa. 

Mori  del  rid.  softraCvepix  del  rid. 

Per  I id.  Per  gioco.  Giochevohnenie. 


Pissass  in  di  colzoo  del  rid.  Scom* 
pisciarsi  dal  ridere. 

Rid  adree.  Irridere.  Deridere. 

Rid  a mesta  bocca.  SorrUlere 
Sogghignate. 

Rid  a eretta  o a macca*  Rulere  a 
credenza{yÌ9iX.  Frana,  nelle  Rime  del 
Borni  JIl,  95).  Ridere  agli  angioli.  Ri* 
dere  senta  saper  di  che. 

Rid  che  passa  mioga  i coraj.  Ridere 
sforzalo,  dispettoso  y sardonico.  F.  an- 
che piti  sopra  Coni  on  certo  rid,  ecc. 

Rid  de  asen.  Rulere  squaccherata- 
mente  o squacquetutamente. 

Rid  de  rabbiaa.  Ghignare. 

Rid  d'olTellee.  F,  in  Oirell^c. 

Rid  in  galesch.  Rulere  alla  tcd*<ca 
o amaramente  y cioè  piangere. 

Rid  lù  de  per  hi  come  ou  luatt. 
Far  le  .risa  grasse  da  sè  a sè. 

Rid  per  oagonti.  dver  .sempre  le  nsa 
in  soAnmo(Alb.  eoe.  in  Jtfii^cc/uone 
cit.  FAretino). 

Rid  aoUvia.  Ridere  sotto  vento[&ecc. 
Rim.  Il,  143). 

Rid  su  la  faccia.  Ridere  in  bocca 
a/tnn(Nelli  All.  di  Fed.  I,  1), 

Robb  de  la  rid  i ca|M»n  o t poUin. 
F.  pi'i  addietro  El  forar,  ecc. 

S'ciuppà  del  rid.  F.  più  addielro 
Crepa  del  rid. 

S'gioiìfon  de  rid.  F.  in  S'gioofón. 

Tcgni  saJd  el  venter  del  rid.  Regger 
le  coste  dal  nV&re(*to8c.“poefn.  out.pis.) 

Tobù  o Ciappu  in  rid.  Pigliare  in 
giuoco  ~ Fare  dosso  da  htfone. 

Tra  luttcoss  in  rid.  Essere  ano  scor- 
belUUo(*Xosc.  — T.  G,).  Mettere  ogni 
cosa  in  bajuy  in  canzona  y in  fanferina. 

Traila  in  rid  0 in  garavaona.  Mon- 
darla in  burla. 

Vessegh  poccb  de  rid.  At^er  poco 
clùfiro  con  molto  nscnm( Ariosto  Ori. 
far.  XLIl,  18)  — anche  piu  ad- 
dietro Gb'è  minga  de  rid. 

Vun  che  rìd  seinper.  Ridone{QdinX. 
cani,  li,  ^og).  Rìd*mciano{^*pìZ.).  Rìdi- 
tote.  Risanciano.  Sghignapàppole. 

Rid.  lìagnare.  Si  dice  degli  abili  logori 
che  lasciano  vedere  ciò  che  v'è  sotto. 

Rid  che  altri  dicono  semplicemente  Pervi 
la  bocca.  Far  bocca  da  ridere  le  scarp« 
(Pan.  Poel.  J,  svili»  8).  Stivali  che 
tq/rono  certe  boceheClosc.  - Tom.  G.), 
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Rìdvda.  lUsnia.  Biso , e per  intensione 
Sganasciala  di  ri7ii(Maga!.  Op.  58o). 
Ptisaccio  c Rìsatacci(fi^*xcif>c,  — T.  C.). 

Bìdénl.  Bidente, 

Cont  on  n»  ridenf.  Con  un  riseito. 

Itidìcol.  Bidicoìa.  Bidicoloso.  Bidevole^  e 
dilir.  Bisimovenit.  Bisifico.  Bìseccitante. 

Meli  in  ridico],  fiatare.  Mettert  in 
novcìle  o in  canzona.  Cuculiare. 

Bidicolàgìn.  Bidicolosaggine. 

Itìdicùll  o Redicùll.  Borsa  o Sncchettò 
(*losr.  — Mol.  2^.).  Borscila  die  le 
donne  poiiann  in  inano  ^ con  entro  Ìl 
fa/.zo|etlo,  i (lanari , ccc.  E voce  datuci 
dai  Kranccsi. 

Bìdoi  che  anche  dìconsi  Bennìll  o Rrènn. 
s.  m.  pi.  Aù/o/<(Mio.)v  I lali  a rasirel- 
liera  d**  un  carro. 

ridólt.  Ridotto.  Bidutto. Redutto, Badiìotto 

Bldi'ilt.  ng.  p.  Ridotto  ( - Bisca. 

rtiilù.  Ridurre.  Riducert. 

Kidù  per  ghilara  ona  ranr.on.  Hfetfe^ 
re  una  canzone  in  sulla  chitarTa,  a quel 
modo  die  il  Caro(/^m.  past.  t3o)  disse 
Metter  una  canzone  in  sulla  zampogna. 

Ritlùda.  Risata. 

Kidiidìnna.  A/jfl/<>i/i(\dli  //,*/>•.  II,  G). 

Ridùss  a fà  el.  . . . Condursi  a fare  il, , . . 

Riferì.  Rijeiire. 

Riférma.  drgine.  Fermo.  Ostacolo.  Fer~ 
mata.  Rattegno. 

Rifermii.  Fermare.  /?i7drr/<ire.  Trattenere 
— Il  Rijemiare  dei  diz.  ila],  vale  sol- 
lanlo  per  Con  fermare  o Fortijicare  ^ e 
fors**  anche  per  Fermar  di  nuovo. 

Rifermù.  Rijermare.  Confermare.  Ricon- 
durre per  nuova  ferma,  riconfermare 
ad  alcun  servigio. 

Riférmn.  v.  coni Quella  specie  di 

chiave  che  si  fa  per  di  sopra  al  coc- 
chiume delle  bolli  di  vin  vergine  {vin 
.fortaa')  perchè  il  tappo  con  che  sì 
tura  non  baiti  via  per  la  vceoieota 
delia  fermenlaztone. 

RjfF.  Foce  usata  nel  dettato  O de  rifi*  o de 
raflf.  O di  cienci  o di  cianci{*to$c  — 

T.  G.).  O neW  un  modo  o nell*  a/tto, 
d marcio  dispetto.  Sfo/'xatamente. 

liìITa.  ÌoWo(Pros,  fior.  IV,  r,  8a).  Riffa. 

De  rilTa.  fig.  d giocoforza. 

F&  la  riffa  o Fà  ona  riffa,  fig.  Fare 
un  titOf  un  dispetto. 

Fà  ona  riffa,  drnjffare  iwa  coj<»(Kag. 

Rime  11,  c.  1.). 
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Meli  a la  riffa.  Mettere  alla  riffa 
( Fag.  Rime  II,  io6  lo^  r.  I.).  — . chi 
meli  a la  riffu.  Mettitore  {\v\). 

Verdi  de  riffa,  fig.  Folerlo  n fona. 

Riflèss.  Riflesso  \.  d.  u.  Confidemzione. 

RiOèss.  Riflesso.  Refesso,  Rimbalzo  di 

Riflessìn.  Considerazioncella.  (luce. 

Riflessili  de  dar.  Tenue  refesso. 

Rinessiófi./Iiy7essio/?e-Riflessìv.  Rifessiro. 

Riflcti.  Rifettere.  Gh’hoo  minga  rìlletluii- 
sù.  Pfon  ci  ho  fatta  considerazione. 
Senza  riflelicgh,  Irrifessioamenie. 

Riflùss.  Riflusso.  • 

Fluss  e ridu.ss  che  anche  diciamo 
Ona  fonzion.  dì4dinricni{je%^g.  Gvisb. 
.scons.  I,  5).  Flusso  e rf/I«jjo((ioldnni). 

Rìfijtid.  fl//òn//ere(Bandi  ani.  loàc,  — Mol. 
Fi.).  Rifttegrare.  Rimhorsare, 

Riforma.  Riforma.  Biformagione.  Rifot'- 
mazione.  Riforrnamento. 

Riformji.fli/ommrc — Kirorinàa./Tr/brmnfo. 

Riforniadór.  Rifonnatore. 

Rifrescà,  ccc.  T.  Refrcscà,  ece. 

Rifusión.  Rimborso,  Rifacimento.  Ristato. 
Riniegrazione. 

Riga.  Linea.  Riga, 

Onim  de  prima  riga.  Uomo  di  prima 
ngrt  (Magai,  in  Targ.  dt.  dead.  Cim.  I, 
5oo  — Nelli  Serst.  padr.  I, 

Perieli  de  riga.  U.  in  Penèll. 

Riga  de  muli  o Riga  mulegna.  T.  di 
Manisr.  . . . Striscia  di  pel  nero  che 
hanno  in  sul  dorso  dalla  criniera  in- 
aino alla  coda  i cavalli  manlellati  isa- 
bella ron  enni  c piè  neri;  striscia  cosi 
detta  perché  simile  a quella  die  so- 
gliono avere  i muli. 

Rigo.  Riga,  l'erso.  Linea. 

Fa  sia  o Tegiil  in  riga.  fig.  Far  fila- 
re, Tenere  in  fletto.  Far  arare  diritto. 

I..cflera  de  dò  righ.  T.  di  Sinmp 

Lettera  majuscola  più  grande  il  dop- 
pio per  appaino  dette  majtiscole  or- 
dinarie d‘iin  dato  carattere,  delta  Let- 
tre de  dettx  points  dai  Francesi. 

Riga  bianca  che  altri  dicono  Rigàda. 

T.  di  Stamp R*g^  di  quadrati  o 

di  quadralini  che  si  frammette  nello 
stampato  c che  nella  stampa  lascia 
spazio  bianco  — Per  eccellenza  poi 
la  Riga  bianca  di  le.sta  e di  fondo 
d'ogni  ptigitia  che  diitidono  le  righe 
stampate  e nelle  quali  sl.inno  le  se- 
gnature di  pagina,  volume  e foglio. 
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SlA  in  riga.  Beggcr  In  linea;  Con* 
darla  diritta  — fìg.  Lo  stesso  che  Stà 
a Ir  grella.  in  GrèJla. 

IVìga.  Falsarif'a.  Foglio  rigalo  o lineato 
di  nero  che  si  pane  sotto  quello  dove 
si  scrivo  per  fare  le  righe  diriiio. 

Riga.  Bégoìo* 

Riga.  . . . Parte  del  naspo  del  Hlktojo. 

Riga.  Stria,  5carui/a£(t/'a  nella  pietra  da 
ripassare  il  cioccolatle. 

Riga.  T.  Mus.  Biga.  F,  in  Spani. 

Rigà.  liigart. 

Riga I lavoratori  del  cacto  lodigiaoo 

chiamano  così  T ondulare  che  la  lu 
panarctla  in  alcune  stjgìoui  deiranuo 
allorché  il  lane  quagliato  sta  per  as* 

Rigàa.  higatO’  (sodarsi. 

Biglia.  Ad.  iii  Zuccliin. 

lligàd.n.  s.  f.  per  Riga  bianca.  F.  in  Riga. 

Bigàda.  s.  f.  . . • . Colpo  di  regolo. 

Rìgida.  Ad.  di  Càun»^  Carta,  Tìla>  ecc.  F, 

lligadin.  ^ign£ifio(*ruman.  - tose.  - Giur* 
agr.  tose.  iR^up.  i5S). />r|ga///io(*t(jsc. 

T.  G,  in  Vergato).  Patino  o Drappo 
rigato  o a bastoncini.  Tela  u Tessuto 
ili  filo  c cotone  listalo Se  è a listo 
incrocicchiate  diceii  vS7<icairio(*tnsc.  ~ 
T.  G,  in  Vergalo  ). 

Rigadór. ...  « Chi  fa  professione  di  ri* 
gare  la  carta  con  acquerello  o sim. 

Petlcn  de  rigador.  Bigatojo?  Il  Jid- 
gioir  dei  Francesi. 

Bigadùra La  forma  delle  righe 

•—  ed  anche  il  Rigare. 

Rigavcrdùia.  T.  de*4itioc.  e Colteli.  Spn~ 
da?  Specie  di  c<dlcllo  ehe  in  parte  del 
filo  è o scanalato  a zigzag  o scgliet* 
tato,  e col  qaale  tagliaiisi  a l'orma 
slrllarc  o foliacea  le  carote,  le  barba- 
bietole , ccc.  onde  farne  ornato  alla 
mensa  e spccialincale  a certe  vivan- 
de. K diversi>  dal  ('avaverdùru.  F, 

Rigettò.  Becere.  Bigeltare. 

Righèll.  T.  deWlanisc Specie  di 

mazzuolo  quasi  sìiiùlo  al  Tujctt 
di  taglio  smussato,  col  quale  si  segnano 
le  strie  (i  rigadur)  nei  ferri  da  ca- 
vallo e la  scaualnlura  lungo  via  lutto 
il  di  deulro  del  ferro  all*  mgtese. 

Righèlla.  Lincazza  per  'l  ircll. 

UighèUa.  /iegoletto. 

Kigliettiniia  Ziz/eusza  — Picciol  iegoletto. 

highignà,  e n/ihco/ne/Ue  secondo  il  Far, 
\Ul.  Boiiscigua.  iSUriie.  Annitrire. 


b terra.  (Ual.  G«r.  ) 

Righin.  Lincuiza, 

Righili.  T.  di  Stamp.  A'ga  o Linea  o l'erso 
corto.  Quella  riga -non  compiulH  die 
capita  ìu  fiue  di  un  periodo  a cui 
succede  un  a capo  ~ Linea  rotta  o 
coi'ta  chiamasi  anche  quella  che  si 
forma  culla  sola  prima  parola  dri 
discorso,  lasciando  iu  bianco  il  ri- 
niarieute  della  riga. 

Righinreii Brevissima  lineuzza. 

Righineù  (in  genere).  Segnatojo.  Ferro 
ad  una  o a più  punte  col  quale  varj 
nriigiani  stguaiio  o puuli  o lineo  sui 
loro  lavori. 

Righirceù  (in  Lspccie)  che  anche  diccsi 
Marcapóul.  T.  de'Ciilznl.  . . • Ferro 
scanalalo  col  quale  si  marcano  i suoli 
delle  scarpe  e simili  — ed  anche  Quel 
ferro  con  cui  i calzolai  foniiano  le 
cuciture  all*  inglese  nelle  scarpe,  ccc. 

Uighìneù  (in  ìsperic).  T.  de*  Fnlegn.-uin. 
Grajjietto.  Slrunienlo  che  serve  a se- 
gnar le  gfiissezze  nei  legni,  ecc. 

Cara  . . isa  ChigiKTu.  Btefia  s Font.  Punte. 

Righirecù  ( in  ispecie).  T.  de*  Sellai, 
gnatojo.  Strumento  di  ferro  con  gruc- 
cetta  per  for  righi  diritli  al  cuojo. 
Questi  segnatoi  sono  di  più  specie , 

cioè:  Htglimeu  a Sò,  trr,  quatlar  ri^ti. 

gn*t<'jo  m ttut , trt , ^u*ttn  r^ght. 

Rtgliirfcu  a poni  thè  anthe  Sit'ù  Atarrajimit. 
Sfgnaiajo.  Punta  da  ttf^nan  — 5?ogH»  B punto 
lai  CUOI  , e talrolt  anche  la  granitura  per 
WMe^sa.  K R fr.  Fcrmoir  — E teerio  dal 
Eiutapont.  K- 

Uighinrn  a *k.  Sfgmataifa  a wut. 

Righineù  per  Rugaraù.  K« 

Bigi  o Btged.  idioU  per  Rlcin.  F. 

Rigodón.  (iMio.  ).  Bigmlone.  li 

provcDsalc  Higatuioun. 

K'.gol.  Lo  stesso  ehe  Rorlón. 

Rigóu.  fUtgoloneCWoT.-  II  regolone  della 
meridiana  del  Ouomo  di  Firenze). 

Rtg«>n.  T.  de*  Sarti,  tlegoto.  Triangolo  i> 
simile  di  legno,  il  quale  si  metto  a 
couirasto  delle  coslure  odio  spianarle. 

Rigor,  liigore.  Bigidezza.  Hi^diUi. 

A rigor.  A sircito  dfitto  Secondo 
ragione, 

A tuli  rigor.  Ver  tutti  i rigori  dei 
mondo{C.\xr.  Lei.  in.  ],  lyS). 

In  del  rigor  del  cald.  A’  maggiori 
botinri  di  lla  state,  o del  ^if>r//o. 
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In  del  rìgnr  del  fregg.  Negli  stri- 
goli, Al  siilo, 

Bigorismo.  fiigorismo. 

B i gorisi  a . Bigqi'ista . 

Bigoróii(A).  Rotolone.  Btrto- 

landò.  E termine  del  guioco  delle 
pallottole  0 bncer,  e diccsi  !^andà 
ona  boggia  a rigoron  o Dagh  de  ri- 
gi  ron  quando 9 iu  luogo  di  lanciarla, 
si  fa  rotolare  pianamente  sul  leri'euo 
fino  alla  mela. 

Bigords.  Rigoroso.  Rigido. 

Putost  rigoros.  Ri^deito. 

Iligorosamént.  Rigorosan%ente. 

Bigorosamént*  Al  più.  Tutt  al  più.  Il  più 

Bigumsèll.  Rigidetio.  {il  più. 

Bignrositàa.  fligorosttò. 

Bigtiàrd.  Riguardo,  fiisguardo.  Ragguardo. 

Abbia  niluga  riguard  a mi.  iVoj» 
guardare  a me. 

Avegh  di  riguard.  ^^are  in  riguardo. 
Aversi  riguardo. 

Avegh  minga  de  riguard.  y^ar/ti  ne/ 
messo.  Far  d*  ogni  campo  strada. 

No  avegh  riguard  per  nissun.  Aon 
riserhare  alcuno;  e comic.  GiUare  il 
gùicoAio  tondo. 

Per  tutt  i bun  riguard.  A buona 
cauieia.  A buon  essere.  A buon  riguar- 
do. Per  buon  rispetto. 

Bigoard/i.  Riguardare.  Ritguardare. 

Biguardàa.  Cauto.  Riguardato.  Considera- 
to; fra  noi  quasi  esclusivamente  usalo 
parlandosi  di  salute.  L*è  semper  andaa 
riguardaa.  Sempre  stette  in  conside- 
razione. Slà  riguardai.  Aversi  cura. 

Rilàss.  Rilascio.  Btmessioiie. 

Btiiiss.  Projìuvio  di  sangue. 

Bilàss.  Emorragia  uterina.  Qiicdla  che  i 
Venes.  e i Bolog.  cliiainano  Mal  ile 
santa  Marta. 

Bilàss Flusso  eccessivo  di  mestrui, 

ebe  corrisponde  precisamente  al  frali' 
cese  Perle  o Menorrhagie. 

BiUss  per  SUss  de  (erra.  Frana.  Smot- 
tamento. Ammottamento. 

Bilàss  per  Bibèss.  F,  {patura. 

Bilàss  de  mnr.  Scréftolo.  Screpolalnra.Crc- 

Bilassà.  ^nettere. 

fUlassà  ona  fcd.  Dare  una  fede. 

Bilassà.  Rilassare.  Dimettere. 


) RIM 

Bilnss^a.  K^brato. 

Rilassànt.  Rilassante. 

Rilév.  T.  delle  Belle  Arti.  Rilievo  - Rilie\»n 
basso.  Rilievo  mezzo.  Rilies*o  schiaccia^ 
to.  Rilievo  /oMdo(Vas.  5q  , 360,  54<)* 
Rilév  (Fà  el  san  Giovaun  àe).Fsn  Giovàiio. 
Rildr.  Nota.  Osservazione» 

Kilcvà.  Notare,  Far  osservare» 

Rilevi.  . . . Sbaraxzare  altrui  di  robe 
od  nitro  facendone  compra  in  istaglio 
o alP  ingrosso. 

Rileva  on  nrgotzi,  ecc  . . . Sotten* 
trare  ad  alcuno  in  un  negozio  9 in 
una  boi  lega  9 ecc. 

Rilevia.  Rilevato. 

Rilevànt.  Rilevante. 

Rilevatàri.  Rilevatore}  Glii  sottenira  per 
altri  a rilevare  un  negozio  9 un  fon* 
daco  9 una  merce  9 ecc.  * 

Rima.  Rima. 

Fà  di  bef  rimm.  Rimeggiare. 

Rispund  per  i riniin.  Rispondere  alle 
rime. 

Rima.  lìg.  Pazzia.  Mattia. 

Avoghen  ona  rima  o Avegh  on  poo 
de  rima  0 Avegh  de  la  riinma  o Avegli 
ona  rima  de  malt.  Patir  di  gireile{Y i\^. 
Ast,  bai.  Ili,  ih).  Aver  un  ramo  di 
pazzo  o di  pazzia.  Aver  una  vena  di 
Rima  (Maa  de).  K.  in  Màa.  (/««so. 

Rimà.  Aimare. 

Rimàa.  Rimato. 

Rimandà.  Rimandare. 

Rimanént.  Rimanente  — Il  verbo  Rima- 
nere Iraducesi  da  noi  con  Reslà.  F. 
Rimnnénza.  Rimanenza.  * - 

Rìmtrcà.  Notare.  ro»s/dcrwre.  Ponderare. 
Osservare^  Si  osservi  pen\  che  anche 
Rimarco  f Rimarchevole^  RimareabiU 
stanno  in  alcuni  flit,  italiani. 
Rimarcàa.  Osservato.  Notato. 

Rimiri.  Rimario. 

Rimariètt.  . « . Picciol  rimario. 
Kimbórs.  Rind)orso.  RioUiOrsamento.  Rinz- 
borsazione. 

Rimborsa.  Rimborsare. 

Riniboi*sàa.  Rimborsato. 

Rimèdi,  Riinedià,  eoe.  F.  Reinédi,  Re- 
medià,  ecc.  (nota. 

Rimes  o RAmei.  Romice:,  Rombiee.  Erba 
Riméssa.  Rimessa  da  carrotze  - AlPaccr. 


Rilassa.  Sfibrare.  Rilassare.  I verdur  ri- 
lassen.  Le  verztu'e  rilassano. 

Bilassà.  Mandar  Ubero.  Scarcerare. 


Bimessone{*\i>sc.  T,  G.). 

Copp  de  rimessa BeggifinU 

melili  d.i  rimessa  lutto  a ino*  di  basto* 
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Riméssa.  T.  Mere.  Himessa  di  danari  per 
lettere  di  rainhiu  o sim. 

Rimessuj.T.  de'Piir.^iccmya.  Remìssa. 
nimèlt.  rUmctlere  — 1^.  anche  ReméU. 

Rimett  in  temp.  p',  Ténip. 

KitneU  i trezZ)  i cavi],  ecc,  . . . Far 
ricorso  a trecce  , a capelli» cc.  posticci. 
Riiiièll.  /UgeUare.  Becere» 

KiinòU.  T.  Mere,  e Camluario.  lUmeUere» 
JlifiicU.  T.  di  Zecca.  ....  Riloniìrc  il 
crogiuolo  di  nuovo  metallo. 

Rimèltes.  ^icu/^ern/'si.  Bimellersi  in  salute. 
Rimcttcs.  ^«7or/mre((*eIlÌ  Sfjorta  V»  uU  ). 
Riaversi  dairira 

Rimèties.  iìapportarsL  Cedete  della  pro^ 
pria  opinione.  Su  quest  me  riiiielti. 
Vi  tfuesto  mi  rapporto» 

Riinèltes  a vuu.  Himettersi  in  alcuno. 
Rìmelldu.  Pimesso. 

Riiiiìgul  serh-e  il  cav,  Pe  «Wl’Ortol.  di- 
roz.  quello  che  noi  diciamo  Keoiigol.  A'. 
Riinirà  e Ueniirà.  Piimiraie. 

Riinìss.  C.  Rciniss. 

Riinma.  Rima. 

Kimodcruù.  Ammodernare. 

Rinkud.  Pimortlere.  Seiitiss  .1  riinord  In 
cuuicuuza.  Sentire  i rimorsi  delta  co- 
scienza  — e Cg.  schers.  .-ioer  la  pic‘ 
chieirllut  cioè  Aver  faine. 

Ritnòrs.  f.imorso.  Pimordimento;  e ani. 

Ilimorsione,  ( plimcnto. 

Riinpiàzz.  Surrogamento-Sosiituziane.Sup- 
Rimpìazzìi.  Jiimpiazzaie  v.  d.  u.  Suiro- 
garc.  Sostituire.  Supplire. 

Rimpiutzàii.  Pimpiazuilo.  v.  d.  u. 
Hiniplàzz.  V.  oggidì  scaduta  d*uso.  ... 
Esisloiiu  nei  nostri  archivj  i Capitoli 
dell'  Impresa  generale  del  rimpiazzo, 
Riinpròver.  Pimprovero. 

Kimproverà.  Pimproaerare. 
Rirnprovcràa.  Pimprooet'olo. 

Rinàss.  Pinascetv.  £1  s^è  sentii  a riuass. 

Parae  che  tutto  risuscitasse, 
lìincapellà.  Pincappetlare  il  vino. 
Rincrèss.  Pincrescere. 

A la  veggìa  glie  rincrèss  a moi  l per- 
chè nc  impara  vuna  luce  i d».  /'•  Véggi». 

Fass  rincrèss.  Sssere  n/icrcscioso. 
Riucressiinéul.  Pincrescimento. 
Rinrressùu.  panie.  Pincrtsciuio. 
Riacuràss.  Pancurarsi \ì  Davanzali,  se 
rivivesse,  gongolerebbe  udendo  tut- 
tora nc' nostri  colli  questa  voce  (V.  U 
sua  posi.  ni  (ì>*  libro  di  Tacilo). 


Chi  00  pcnia  a U matlipna 

A la  lira  le  riiMura.  Pnt.lìf  3oi 

Riiifaccià.  Pinfacciare.  Paffacciare.  liut- 
tar  in  faccia  o in  occhio. 

Rinfacciàda.  riinfacciamento.  Raffaccia- 

Rinlìgnà.  Refìgnà.  {mento. 

Rinfòrz.  Rinfurio. 

Piatt  de  rinforz.  in  Piàtt- 

RÌnfoi*zà.  Rinforzare. 

Riiiforzàa.  Rinforzato. 

hinfortàss.  Rinforzarsi. 

Rinfresrn.  Rinf  escare  — Refrigerare. 

Hirifrescà  U memoria.  Rifrescarc. 
Rammemoi  at'e  — on  quader.  RisUut- 
rare.  Rifiorire.  {Rinfrescante. 

RinfresTHiil,  Rinfrescatìv.  Ref rigeraii\fo . 

Rinfrésch.  Gelato.  Sorbetto. 

Riufrésch.  V.  Refréscli. 

Bioghéra  o Lingliéra.  Baìlatojo.  Balco- 
nata. Andare  fuori  delle  facciate  inter- 
ne di  un  edilizio  od  cslerne  con  is[mn- 
dc  daUornojcIic  serve  per  passare  per 
di  fuori  da  una  ad  altra  abitazione, 

0 per  girare  attorno  alPedifizio,  o per 
dar  luogo  agli  abitatori  di  ricrearsi 
alTaria  aperta  o goder  la  veduta  delle 
strade  — Ne'diz.  ital.  Ringhiera  vale 
soltanto  per  luogo  dove  si  oringa 
pubblicamente  t il  Milizia  però  usa 
Ringhiera  iu  senso  afline  al  nostro. 

Ringhéra.  Sponda.  Parapetto  a itiferriuia 
che  si  fa  a*  ballatoi,  alle  scale,  e sim, 

Tojulio.  sas.  Tr«v*n.  TmPtrt*  — 

Z4m-1>.  7.«nche. 

Ringhcriti  o Liogherìn.  Dim.  di  Rìnghé- 

Ringrazià.  /ringraziare.  (ra. 

Digh  ch'el  ringrazi  come  se  l'avcss 
ricevuu.  Digli  che  io  V ho  per  ricevuto 
(Sacchetti  Nov.  Sg.*). 

Ringraziand  el  Signor  o Graziand  el 
Signor.  Grazie  a Dio.  La  Dio  mercè. 

Savè  miiiga  chi  ringrazia.  \on  saper 
chi  ringraziare  di  . . . (Rini.  aul.  pis.). 

Sia  riijgraziua  fcarbugìove.  O sia  riti- 
gmziato  il  manico  della  mestola.  Lo 
dice  chi  viene  a capo  di  checchessia 
che  gli  dava  briga  o noja. 

Sia  ringraziaa  el  Signor.  Aia  ringra- 
ziato l'Angelo  c Tobbia  c la  sua  com- 
pagnia{Lià^c»  Spie.  ]\  , *j).  scherz.  Sia 

1 ingraziato  il  manico  delle  mestole 
come  dice  il  Fag.(/V*</.  Spil,  111,  11)»  o 
vero  Sia  ringraziato  chi  fece  il  manico 
alle  mfslole  come  diconu  volg.  i Tose, 
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Bingi^ziàn.  Rinp'aùato. 

Fungraiiainént.  *Ringraziamenk>. 

Rinoitiunt.  Rinoceronte. 

Rioónzia.  Rinumia. 

Rinotizià.  Rinunùare. 

Rión.  PiioM.  Una  delle  parli  In  cut  è 
divisa  la  città  — . . . Coinmissurlato  di 
buon  governo  del  rione.  Ciamà  al  rioo. 
Chiamare  al  buon  gooemo  del  rione. 

RiòU  de  cavellìnna.  v.  a.  Daz.  Mere.  . . • 
Forse  Rotella  di  slnighclia(yirisé//). 

RioUìn  in  alcune  parti  ilei  contado  tletto 
Zeriàlt,  Re  de  srés.  Re  di  usij,  Keut- 
tìn«  Rcallìii,  Fratia^  Ccnlrùpt  Tren- 
lìn.  Scricciolo.  Scriccio.  Forasiepe.  Re 
di  macchia.  Regillo.  Reillo^  e con  voce 
lombarda,  ma  registrata  dalPAlb.  enc.. 
Reatino.  Specie  d'uccello  piccolissimo 
die  è la  Motacilla  trogloditesh. 

Rinttin  de  la  coronna  che  altri  dico- 
no  (Eucc  de  bò  o Monegbin  o Stellili. 
Fiorrancino,  /trancino.  Uccello  clic  è la 
Motacilla  rtgulush,  — Sotto  Io  stesso 
nome  noi  confondiamo  anche  la  Mo- 
tacilla regulus  ignicapilhis  dì  Savi. 

Rioltin  per  Tric).  F.  — per  Nisciorin.  F. 

Ripùr.  Riparo  — Cìnto  da  croiosì. 

Riparà.  Riparare. 

Riparàa.  Riparalo. 

Ripamzión.  Risarcimenti{G\g\.  Reg.  578). 
Acconcime{G\ov.  Georg.  XII,  i35). 

Ripàri.  Reparto.  F.  Spartizióu. 

Riparli.  Ripartire.  F.  Scompartì. 

Ripartii.  Ripartito.  F.  Scompartii. 

Ripetidór.  Ripetitore.  Sotlomaestro. 

Ripetizidn  0 Orelògg  a ripctizióu.  Oriiio/o 
a ripetizione. 

Ripetizión  (ona).  gergo.  Tincone. 

Ripelizión.  T.  scolastico.  Ripetizione? 

Ripèlt.  Ripetere  — Ripctiùu.  Ripetuto, 

Ripiegà.  Ripiegare.  Rimediat'e. 

Ripiégh.  Ripiego.  SpcfUente.  Compenso. 

Vfss  pien  de  ripiegh.  Aver  man- 
tello ad  ogni  ncffun. 

llipiéii.  T.  di  Fab.  d*  organi N’omc 

proprio  d'ognuna  di  quelle  canne  che 
sono  il  duplo  di  altre  dì  pari  tuono, 
c clic  servono  ai  ripieni  cosi  come  le 
Canne  delle  di  ritornello. 

Ripòri.  Rapporto.  Relazione. 

Mcti-giò  el  riport.  Fare  il  referto. 

Prezzi  de  riporl.  F.  in  Prèzzi. 

Riporla.  Rapportare.  Riportare,  Riferire. 
•—  s>cìivri.  Ri/Uchiarc{*tosc.  — T.  Sin  ). 
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Rifccare  in  cupola  ogni  cosa.  Raccorre 
i bioccoli,  Rifxccare,  Rinvesciare.  Rifi- 
lare. Ridire  le  cose  che  si  sono  udite 
da  altri  — Chi  ba  questo  mal  vezzo 
diresi  Rinvesciardo  ; e se  donna  Rin- 
vesciarda  o Rinvesciardina. 

RipòrL  T.  aritm.  Importo  — talora  Ri- 
ferimento. 

Uiportà.  T.  arimi,  per  Importa.  F. 

Riporta  i partid  al  master.  Raggua- 
gliare le  scritture. 

Riporta.  Riportare. 

Riporta  on  ricuiiiin.  Rapportare. 
Riporlàss  a vim.  Riportarsi  ad  alcuno. 
Ripòss.  Riposo. 

Ripossà  o Ponsà,  Posare.  Riposare.  Re- 
qmare.  Rifinarc-  .Aver  requie. 

Lassa  ripossà  ou  tcreu.  Lasciar  stare 
sodo.  Maggesare. 

Ripossà  snra  vun.  Riposarsi  sopra 
uno  in  alcuna  cosa. 

Ripossà  per  Dormì.  F. 

Ripossàda.  Riposo.  Posata.  Dagli  ona 
benna  npossada.  Riposarsi.  Parsi  ri- 
poso. 

Ripussàss.  Disisiancarsi. 

Rìprènd.  T.  di  Lustratori Con  altro 

saldalojo  confermare  la  lastratura. 
Saldador  de  riprcnd.  f'. mSaldadór. 
Riprcnsión.  T.  de'Manisc.  ....  Specie 
d'artritide  nel  cavallo. 

Ripugnò.  F.  Rcpugiià. 

Ripulaiióo.  Riputazione. 

Ris.  Alio.  \^Oryza  salivaV., 

Ris  bisinch.  . . Riso  bianclticclo,  sfa- 
rinacciolo,  coltujo)  e meno  stimato 
perchè  suggettissimo  a fermentare. 

Ris  de  la  Cbinna.  Riso  secco  o della 
Cina.  VOry^za  saliva  terrestris  dei  boi. 

Ris  de  sruina.  ....  Il  riso  Bore, 
il  riso  migliore  sguscialo  che  sia. 

Ris  glazzceu. . . . Riso  che,  per  avere 
palilo  dalla  nebbia  mentre  la  spiga 
era  tuttavia  in  latte,  si  sfarina  tutto 
al  brillarlo  e non  dà  granella. 

Ris  morctt Riso  di  color  bianco 

naturale,  serbalojo,  di  cottura  difli- 
Cile,  non  farinoso,  di  frattura  levigala, 
che  è assai  reputato,  c creduto  più 
atto  d'ugtii  altra  specie  di  riso  a reg- 
gere nelle  lunghe  navigaiioai.  Il  rìso 
ostigllese  è di  questa  fatta. 

Ris  rehalliiii.  Figliatura  di  riso.Ff  in 
Rebàll. 
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ìlìs  rosa Riso  cosi  detto  per 

avere  il  granello  o in  tutto  0 in  parte 
di  color  rossigno.  (Ili,  at5. 

Ris  usuai.  Riso  mercantiìe[^L^s\.  Op. 
Metzagràona  o Pistin.  Mezzo  riso. 
Ao//<im«(LBSl.  0)1.  Ili,  3 1 5 ).  f'ec/i  a/l- 
che  la  voce, 

Kislnua.Fan>iacno(La$(.  0/>.III,3 15>. 
Risón.  Biso  di  prima  sorte  o Oo/o- 
tura  non  i>poglia/a(Last.  Op.  Ili,  316). 
Mw  Pevera  di  ris  o Pevera  del  13ass  o 
Pevera  de  la  Uassa Febbre  en- 

demica nelle  risaje  del  Passo  Milanese. 

Pitlavul  de  ris  litlnvol  de  paradis 
opHì'e  Praa  e ris  fitta  voi  de  parodia. . . 
Prati  e risHje  si  sogliono  tra  noi  affit- 
tare a danaro;  c per  ordinario  sono 
fonte  di  ricchezza  al  fitlajnolo. 

Pila  del  ris  e Pila  el  ris.  P'.  Pila  e Pila. 
Praa  e ris  fìttavolde  paradis. ^.ropra. 

Ris  buttaa'giù  fittavol  in  pee 

Proverbio  contadinesco  il  quale  si  al- 
lega per  dcnot.nre  che  quando  la  spiga 
del  riso  è penzola  per  essere  soprac- 
carica di  granella , allora  il  coltivatore 
si  rizza  a panca  e arricchisce. 

'^\s.  Zuppa  di  riso,  \wcvew  gh'è  ris.  Oggi 
abbiamo  zuppa  di  riso  — Fra  noi  il  riso 
in  zuppa  si  suol  mnrilarc  con  erbaggi 
e legumi  c carnaggi  di  più  specie. 
Soggiungo  qui  alla  breve  questi  inarl- 
tainenti  per  dare  notizia  dì  usanze  clic 
ai  possono  dire  qinasi  rsclusivnmmic 
nostre  — f'cggasi  anche  in  Risòit. 

Kit  • h4>gÌ4nii.  Zuppa  di  rito  e f»vt, 

RU  • hntreca.  Zuppa  di  rito  e patto. 

Bm  • eorMlrlU-  Zuppa*  di  rito  * polmone. 
Rii  • oom4|rz>U.  Zuppa  di  rito  t huhh'Jini. 
Bi>  • wb.  Zuppa  di  ti  0 e hiete  da  eriitece. 
RU  • erbioa.  Zuppa  di  rito  e piselU. 

Rii  c rrboria».  Zuppa  dì  rito  e pretxemolo. 
BU  c faKCU.  Zuppa  di  rito  e fa^iuuU. 

Bii  e faueu  de  |H)Uslcr.  Zuppa  di  rito  e 
graneVi.  Zuppa  di  rito  e fare  cappont<he. 
Bit  e feifleo  e verz.  Zuppa  di  rito^  fagiucU 
e taruli.  (neitrdu, 

Bìi  e faterà  gamboi  M)ler  • carotul.  Jd,  Ale* 
Bit  • fava.  Zuppa  di  rito  e 
Rii  • gnnibaa.  Zuppa  di  rito  e earoU  tappiuei. 
Rii  c taoR.  Zuppa  di  rito  e latte. 

Rii  « Zuppa  di  rito  e ten'i. 

Rii  a ]i>v«rtii.  Zuppa  di  ri%o  e luppoli. 

Ri»  t mcregold.  Zuppa  di  rito  e hiete. 

Rii  « naron.  Zuppa  dì  rito  e n^r  ni. 

Ui«  • |>omin  de  terra.  Zuppa  di  rito  e pktate. 
Rii  r rami.  Zuppa  di  rito  e rane. 


Rii  • rar.  Zuppa  di  rito  0 rape, 

RU  c rcamUu.  Zuppa  di  rito  e raram. 

RU  a iciiger.  Zuppa  di  riso  e etti. 

Rii  t iciiger  « *trz.  Zuppa  di  rito,  ceti  e eaeali 

Rii  • icllar.  Zuppa  di  ri’O  e tedani. 

Rii  a ipar^.  Zuppa  di  rito  e atparaQt. 

RU  a tornata!.  Zuppa  di  rito  e pomidoro. 

RU  a Trra.  Zuppa  di  rito  « caroli. 

Rii  a veneti.  Zuppa  di  rito  « taiUntoH  di 
carolo. 

Ria  a auceb.  Zuppa  di  rito  e ttueke. 

Ris  a U piUdora.  . * . Riso  condilo 
a un  di  presso  come  quello  che  speci* 
fichiamo  in  cagnoftt  detto  a la  piladora 
perchè  in  uso  fra  i brillatori  del  rìso. 

Ris  a meua  cottura. . . . Riso  che 
dà  «1  dente. 

Ris  e Risoti  comodaa.  ....  Riso 
cotto  nel  burro  fritto. 

Ria  consc  dicono  i conUtd.  brianz. 
il  nostro  Ris  comodaa.  K , con  questa 
differenza  che  dove  noi  adoperiamo 
butirro  t essi  adoperano  strutto. 

Ris  giald.  Lo  stesso  che  Risòtt.  y. 

Ris  in  barbottin.  Biso  rifritto?  ri- 
lievo di  riso  cotto  che  si  rifrìg»'e  nel 
burro  colia  ripnlliiia  e col  cacio. 

Ris  in  brand  o bis  hi  de  per  Itt 
o Ris  sdi  o Ris  pur  o Ris  in  camisa. 
Biso  in  brodo.  Quella  zuppa  dì  soli 
risi  in  brodo  che  i VuUellìni  dicono 
La  Meneslra  luterà, 

Ris  in  cagnoD  o Ris  in  padella  o 

Ris  a la  lodesannn Rìso  cotto 

da  prima  in  acqua  insalata,  colato,  o 
quindi  condito  con  buri*o,  aglio , ac- 
citigbe,  cacio,  ftiDgherelli , ect*. 

Ris  in  cagnon.  met Un  im- 

pobniiiato,  un  ioterriato. 

Ris  niasaraa.  . . . Riso  stracotto. 
•umm  Fà  Oli  rìs  e fasau.  Hg.  Andare  a 
brodetto.  Avviluppar  la  Spagna. 

Mctl-sù  el  ris Mettere  a fuoco 

il  riso  — e in  gergo  Metter  su  (rime 
aul.  pis.).  Dar  nella  cAia/ana(SacchoUi). 
Essere  ai  ferri. 

Mondà  el  ris.  Mondare  il  riso. 

Paslizz  de  ris. ...  Pasticcino  di  riso. 

Ris  e fosceu  o Ris  e verz.  lìg.  Gunt- 
tabuglìo.  Buglione.  Biodelto.  Babilonia. 
Goafusiouc,  imltroglio  — cd  .*inche 
Tumulto  di  molta  gente  in  disordine. 

Bis  e fasceu  minestra  de  ficeu,  ris  c 
basgiaiin  (o  bricud  e Usagli)  menestre 
de  to.<iann....  Allusione  sch.  ai  due  sessi. 
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Torlej  «le  rii,  V.  in  Torlèll. 

VanLi  el  rìs.  S/^ntnre  ii  rìso, 

Rii  usano  alcuni  assolut.  per  Campo  col' 
tivaio  a riso^  per  nisaja.  Andà  n caccia 
ia  di  rii.  Àntiare  a caccia  nelle  risaje. 

Kisàlt,  ecc.  y.  Ris^iàlt  » ecc. 

Piscìtio.  Bisico.  Zara.  Pericolo. 

Andà  a on  bell  ri>'c  o a oa  gran 
ris’c.  ArrUcJùare  una  gran  /70J/o{  Var- 
chi 51*  lib.  X).  Correre  un  gran  rischio. 

Andà  a ris*c(iu  semo  non  calUvo). 
Risicare  di.  Andare  a rischio  di  — 
Vo  a ristio  anch'io  di  doventar  <{ual- 
cosa^Biiunar.  Tancia  IV,  3 ). 

A tuli  ils'c  c pcricol.  tn  accollo. 
A icAicno(BaDdi  tose.  — Mol.  El.  ). 

Risc,  iiiccio. 

Fù-foeura  i c.'islegn  di  rise  o scm- 
plicemente  Fà-fceura  i rise-  Diricciare. 

Riscald.  fiiscaldamento.  {datOt 

RiscaJdà.  — Riscaldai.  Riscal- 

Kiscaldùda.  Ad.  di  Menèslra, Tèsta, ecc.A'. 

Rìscaldiiiiicnt.  BiscaUlamento. 

Rìscéra.  s.  f.  Bicdaja,  Il  mucchio  dei 
ricci  da  castague  ; e il  Luogo  ove 
ttnniin  ammassali  i ricci  delle  cusla- 
goc  perchè  rinvengano  c siano  più 
facili  a diricciare. 

Ris'rià  che  anticamente  Ja  deU(f  anche 
Resegà.  Rischiare.  .Irrischiare.  Risi' 
care.  Arrisicare ^ e alla  Cor.  Arristiare. 

La  risaia  de  vess  propri  insci.  Ri- 
sica ch’ella  sia  cosi  per  appunto. 

his'ccl  minga.  Leva  o Guania  la 
gamba.  Abbi  l’occhio. 

Ris^cià  la  peli,  RisVià  la  forca,  e sim. 
Risicar  la  pelle.  Risicar  un  capestro. 

Ris'ciàlla.  Correrla. 

Riscià  e hiseiolà.  v.  del  contado.  Accioi- 

Riscià  per  Rescià.  T.  (tolare. 

Kisciadìn  e Riscin.  Selciatoti. 

Riscinsù.  T.  Rescitvù. 

RÌ5m;ìo1.  s.  m.  voce  dell’ allo  contado. 
0'o//o/rtio(A]!cg.  p.  307).  Selciaio.  Sel- 
ciatura. Acciottolato. 

Risciolà.  Acoiotlolare.  Selciare. 

Uisciolàn.  Acriottfilalo.  Selciaio. 

Riscióo iSellc  fumaci  da  calce  si 

chiama  cosi  la  Coperta  clic  si  fa  alla 
volta  prnpriamctile  delta,  cioè  al  voi* 
lune  fatto  coi  sassi  da  calcinarsi;  è 
una  specie  dì  seconda  volta. 

Bis'ciós.  ArrisclficvoLe.  Arrischiato.  Arri- 
sichevole.  Avventato,  Zaroso. 
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Bis’ciòia  per  Res'ciòss.  P". 

Riscóntcr.  Risposta. 

Riscónlcr-  T.  di  Stainp.  Riscontro{*Ì\or.). 
Confronto  delle  correzioni  fatte  sulla 
prova  per  vedere  se  furono  eseguite 
dallo  stampatore;  e preso  assoluta** 
mente  s’inleiide  rultima  prova  di  tor- 
chio che  si  dà  al  correttore,  delta 
7Vercedai  Fr.  e Second  reme  dagl’ Ing. 

Risronlrì.  Rispondere  per  iscritto. 

Riscontra.  T.  di  Stamp.  Tenere  a riscon- 
/ro(Zanob.  Viz.  in  A riscontro). 

Kiscontràa.  Riscontrato. 

fiiscontràda.  | (!)<'>gh  ona).  Collazio- 

Kisconlradìnoa.  \ nare.  Tare  una  colla- 
zione alla  breve. 

Riscontrln.  T,  Sconlrìn. 

Risée.  ....  Voiiditor  di  riso. 

Risenti,  ecc.  T.  Ressenil,  ecc. 

Riséra.  Risaja.  Campo  coltivalo  a riso  — - 
Il  terreno  destinalo  alle  sementa  del 
riso  , c che  perciò  viene  innondato 
ad  arte  nell’  invernata , è detto  fra 
noi  Ris  a marsrida  o Marscida  de  ris. 

Risera  aratoria.  Risaja  aratìa. 

Riscra  a vicenda.  T.  voi.  //,  pag. 
169,  col.  prima  in  fine. 

Risera  de  zappa.  Risaja  di  valle. 

Risera  slabil.  f\  come  sopra  col. 
seconda  in  principio. 

Riséra Venditrice  di  riso,  0 Moglie 

del  vcndilor  di  riso. 

Risèrva.  Riserva.  Risetl/a, 

A riserva  che  . . , Eccello  che  . . . 

Kl  sò  colp  de  riserva. . . . Ciò  che 
si  serba  per  rispetto. 

Tegnì  de  Serbar  per  rispetto 

(Pulci  Morg.  V,  55).  (fìiserbarsi. 

Riservò.  Riscr\>are.  Riserbare.  Riservàss. 

Riservàa.  Riserx'ato.  Riserbato. 

Hiservatamént.  Riservatojnente. 

Riservatezza.  Riser^'atezza. 

Risguàrd  o Rcsguard.  T.  de’Leg.  di  lib. 
A'/gurtn/o(Volpi  Caci.  Avv,),  Guardia^ 
c secondo  il  Voc.  vcu.  Riguaniia.  È 
il  nome  di  quel  foglio  0 di  que’ fogli 
bianchi  che  si  sogliono  mettere  in 
capo  e in  Hiie  di  ciascun  libro  tra  le 
facce  di  stampa  e il  cartone.  Talora, 
se  i fogli  sono  due,  quello  che  tocca 
imiDcdiatamcntc  il  frontispizio  c bian- 
co, e quello  prima  é di  caria  colorata* 
marmorizzala,  marezzata,  ccc.  1 Fran- 
cesi rhiumano  questi  fogli  Gatdes. 
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Risili.  ) rfln«rtccio(r.nsl.  Op.  Iir,  ai 5). 
Risinna.  ( Riso  che  nort  prcscnla  il  gra- 
nello intiero,  ma  soli  frantumi  di  gra- 
nella ancora  più  minuti  rhe  non  siano 
quelli  delPaltro  riso  detto  fra  noi  Mez~ 
zagrannn.  F.  È imbrattato  di  miglio  e 
d’altri  semi,  c se  ne  fa  uso  per  pa- 
scere i polli  c per  far  polvere  di  cipri. 
Risiroeù(in  genere). . . . Coltivatore  di  risi. 
Risirteù(in  ispccìc). ..  Chi  attende  a pur- 
gare i risi  in  erba  — ...Venditor  di  riso. 
Risicis , ecc.  Lo  stesso  che  RcsTós , ecc.  F. 
Risma,  fìisma^  e idiotic.  Lismo. 

Metza  risma.  Mezza  r/jma«Quart  de 
risma.  Quarto  di  risma  s»  Qnintcrua. 
Quùtteruo  »=■  Quinternctl.  Quiriternelto 
=»  Fojuj.  Foglio  *=  Sfojarz.  Jìiguardie? 

Risma  moccia.  ...  Risma  di  soli  ^5o 
o vero  di  soli  ^8o  fogli  ~picuna.... 
Risma  di  5oo  fogli. 

Risma.  T.  degli  St.  .. , Cosi  dicono  i tor- 
colieri lo. stampar  molte  risme  di  carta. 
Risòlt.  Fisofuto.  (moso. 

RisolùtlofOn  la).  Con  piglio  Jertno^  aui~ 
Risoluzióii.  rUsoluzione.  lìisolutezza. 
Ri.solvcnt.  Àd.  di  Pùlvcr.  /' 

Risòlves.  Determinarsi.  Hisohersi. 
Risoluti.  Risoluto. 

Risua  che  verso  il  Novarese  dteesi  Gra- 
iión.  lìiso  greggw{L,ul.  Op.  HI,  aio). 
/ììsone{ìd.  ivi  ai 5).  /Uso  Zoppato.  /Uso 
oestiio  o col  guscio. 

Risón  pisciitin.  /'etTnicolaria,  Erba  detta 
Sedum  acre  dai  botauici. 

RÌs«Srg.  /Usorgere. 

Risórsa,  y/ncora  dì  rispetto{Ci\ì.  /'oc.  in  R i- 
spetto)-^mco/so.  Rinfranco.  Fia.  Ter- 
mine. Spedienie.  Partito.  Compenso.  Ri- 
piego.  Mezzo  - In  alcuni  ca.sl  si  può  an- 
che tradurre  colla  voce  to.scana  /ìipresa 
(\clli  V,  — Gior.  agr.  passim.)* 
Risòtt  che  anche  diciamo  Ris  giald.  . . . 
Soffiiuochc  tu  abl)ia  nel  burro  alquan- 
to midollo  di  manzo  c una  cipollina 
trita,  vi  metti  il  riso^  un  po*  nbro.stito 
eh’ ci  sia,  tu  lo  innondi  dì  buon  bro- 
do, indi  Io  regali  di  cervellata  c di 
cacio  lodigiano  grattato;  lo  lasci  così 
cuocere  c beversi  tutto  il  brodo,  do- 
po di  che  lo  ingialli  con  una  prese- 
rulla  di  zalferano,  c lo  servi  liisott, 
JIìh>U  coni  i irifTM.  Rito  to' mmfttn. 

RiioU  coni  i rjtin  * i cor  ti«  g4tnh«r.  Rito 
con  poljMcinc  di  rane  e code  di  gankrri. 
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BiiOH  roul  : fom{.  Ai»  to' fungi, mlli. 
Rl*o»  con  I.  tug.a.}.j.  A'w  . jWiiVcia. 

Risùll.  fjg.  le  .Vace/ie{*rwr.  — Mol.  K/). 
Cosi  chiaiiiansi  le  Persone  pagate  per 
applaudire  ite’ teatri  o siniili.  quelle 
che  Svelouio  (nella  l'ita  di  Verone  eap. 
ao.’j  cliiaiiia  Laiuiicrrni,  Bombi,  Imbri- 
ces , Testar,  e che  i Fr.  dironn  C/a- 
(fueurs.  Le  comparse  teatrali  che  in 
sul  palco  sono  Astati,  Triarii,  retiti, 
Faiangiarii,  usciti  del  palco  ed  entrati 
in  piccion.aja  o in  platea  si  fanno  A- 
sbtt,  c perciò  anche  In  arme  da  noi 
sono  detti  Magnansi. 

Risottùda.  . . . Una  seorpacclat.1  di  riso 
cotto  come  noi  diciamo  in  risoti. 
nisoltèll. ...  Un  po’  di  riso  cotto  in  risolt. 
Rispàrmi.  Risparmio  — Cassa  de  rispar- 
mi. Cassa  di  risparmio{Gior,  Georg. 
n,!ì(;8  — Gior.  agr.  pass.).  F.  in  C.àssa. 
Risparmià.  Risparmiare.  Sparagnare. 
Rispariniagh  a suo  una  strad.a  o on 
vlagg.  Togìier  gita{VW.  Trin.  Ili, 
Risparmiàa.  Risparmiato.  Sfiaragnalo. 

R isparm  iòtt . Risparmiucrio. 

RispctI.  Rispetto. 

Con  rispell  parlaiid.  Con  sanità  si 
ricordi(.\\lcg.  ia5).  Con  .sopportazione. 

I mici  rispetti.  //  mio  rispetto. 

Perd  el  rispelt  a vuu.  Levare  il  ri- 
spetto ad  uno(*tosr.  — T.  G.). 

Rispctt  uman./n'jpcWi  i/mam'(.Magal. 

Op.  qo6). 

Rispcttli.  Rispettare.  Avere  in  rispetto. 
Besogna  rl.spctlà  per  ves»  rispct- 
tna.  Chi  vuole  rispetto  lo  tisi? 
Rispctiàa.  Rispettato. 

Rispctlòbcl.  Rispettabile,  .spettabile  — Co- 
spicuo. Riguardevole,  Rnggi$arilevole. 
Ona  .somma  rispctlabil.  Una  somma  co- 
Risplénd.  F.  Splendori.  (spicua. 

Rlspond,  ecc.  l\  Rc.spónd,  ecc. 
Risporcliée  per  Rlsporsrèll.  F. 
Rispoicht^c.  ...  1 contadini  dcll*.^.  M. 
chiamano  rosi  que’ ricci  di  castagne 
che  tondeggiano  mollo  e nc’  quali  si 
trovano  quattro,  cinque,  sci  castagne 
Ciintonute , trìgone,  non  tondegginnfi 
nc  trine  come  Irovansi  nc’ ricci  ordì- 
n.'irj  che  sono  bislunghetti,  pialli  per 
di  sotto  e per  cosi  dire  emi^fc^ci. 
nis[»orsccli  che  tu  contado  dicono  anche 
Risporchcc  o Ki.sporchin  o Resporchiu 
o Uisciuiù.  Riccio.  .Spinoso,  /‘orcospino , 
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Porco  spinoso.  V Erinaceus  de'  sistem. 

ne  indicano  due  varietii  come  nei 
taisi;  Tuna  a muso  porcino,  T altra  a 
muso  canino  j la  prima  dicesi  dai  con* 
ladini  Risporchée;  la  seconda  Risc^càn. 

Pari  on  risporscell.  Sembt'art  un  gra- 
ticcio. Essere  un  viso  di  stecco  — Vess 
deveulaa  ou  risporscell.  Esser  diventato 
come  graiiccio{\.ox.  de'Medici  Nenc.  da 
Rispósta.  Risposta.  {Barb  st.  lo. 

Cotta  e risposta.  A botta  risposta  — 
Ribadire.  Rimbeccare.  Rendere  i col- 
tellini. Rijiorire.  Riscuotersi. 

Nou  (utt  i cava]  hin  de  posta,  e 
non  lutt  i paroll  nierilen  risposta,  y. 
Aitposlàscia.  Rispostaccia.  (in  Paròlla. 
Rissa.  Rissa.  (che  Risalto, 

Rissàlt.  Spicco.  L'  ab.  Colombo  usò  an- 
Bisaaltà.  Spiccare.  Risaltare.  Campeggiare. 

Fa  rìssallà.  Far  apparire  checches- 
sia. Far  risaltare. 

Ristabilii.  Rimesso  in  salute. 

Ristabiliss.  Rimettersi  in  salute, 

Ristàgn.  Ristagno.  RÌstagnan%ento. 
Rislàmpa.  Ristampa,  {stampato. 

Ristampa.  Ristampare  — Risluinpàa.  Ri- 
hislòr.  Ristoro  — Ristora.  Ristorare  — - 
Scniiss  a ristorò.  Sentirsi  rinascere. 
Ristorna.  Ristorato. 

Rislòtel.  Aristotile.  Il  Pau.  nel  Poet.  I , 
JX,  i3  fa  dire  Ristatile  in  bocca  di 
istrioni  — Et  dis  Ristòtcl,  ecc.  F,  in 
Aristòlel  e in  Platóii. 

Rislréug.  y.  Rcsiréng. 

Ristrètt.  s.  m.  fìastrematura?  nelle  cahe. 
hisirèlt.  s.  ni.  Sunto?  Stratta?  Vocabolo  so* 
lenne  in  tulle  quelle  scuole  nelle  quali 
il  semplice  esponente  del  rapporto  in 
cui  sono  fra  loro  le  pagine  testuali 
ed  i giorni  scolastici  costituisce  in 
nervi  ed  ossa  il  maestro  o la  cattedra 
se  cosi  meglio  piace.  Il  Ristrètt  è un 
Indice  delle  letture  d*uo  maestro  che 
si  trasmuta  in  enTellu  mercantile  c 
girabile  con  vita  vincolata  alla  vita 
cattedratica  del  maestro^  si  crea  di 
per  sé  unico  testo  per  la  pluralità  di 
quanti  scolari  eì  sarà  per  avere;  è 
loro  mentore,  anzi  ajo,  in  occasion 
degli  esami,  e si  fa  escludilore  dal 
santuario  delle  scienze  di  chiunque, 
non  le  amando  in  semplicissimo  ri- 
stretto, non  sa  ricorrere  per  esse  a 
questo  loro  induslriosu  procacciuo. 

Fol.  ly. 


Ristrètt.  ad.  Ristretto.  Corto. 

Ristrètt. di  Broeùd,  Mànz.5fre</o.Cbrlo. 

Decozion  ristretta.  Decotto  stretto 
(Gior.  Georg.  XIV,  i8i). 

Fà  coeus  in  ristrètt.  Grillettare? 

Ristrètt.  fìg.  Bisognoso.  In  istrettezza. 

Ristrettézza.  Strettezza,  Bisogno, 

Ristrclliu Breve  compendio. 

Risulta  o Post  de  risulta,  s.  f.  T.  degli 
Uflìzj....  La  carica  che  risulta  ultima 
vacante  per  la  prouiozioue  in  serie 
alle  cariche  maggiori. 

ItisullH.  Risultare. 

Risullàa.  parile*  Riuiltato. 

RtsuUàa.  s.  m.  Risiiltamcnto,  Resultato 
(Cocchi)  iVxsu/<a/o(Algar.  ~ Cesari). 
Riuscimento.  Fratto.  Esito.  .Successo. 
Effetto.  Conchiusione. 

In  uUem  risullaa.  In  condùusujne. 

Risuscita,  ecc.  y.  Resuscita,  ecc. 

Risveglia.  Ravvivare.  Susciùtre.fìisvegliare. 

Risvòll.  Rivolta.  — Risvolta.  Rivoltare, 

Ritàrd.  Ritardo. 

Ritardò.  ^i7u/Y/ure  » Rilardàa.  Ritardato. 

Rilcgn.  y.  Retègn. 

Ritegni  o Relegni.  Ritenere.  (tenere. 

Ritegni.  Tener  a mente  o a memoria.  Ri- 

Ritegni.  Stimare.  Riputare.  Credere,  Mi 
ritegneva  ch’el  vegniss.  Reputava  che 
venisse. 

Ritegni.  Tenere.  Aver  per  fermo.  Aver  per 
certo.  Tenere  per  fermo.  Riteo  che 
l’è  insci.  Abbi  per  certo  o Tieni  pure 
eh*  ella  è così.  Pensa  pure  che  la  è a 
questo  modo.  Fa  ragione  che  Pè  cosi. 

Ritegnùda.  Ritenimento,  Ritenuta. 

Ritegmiu.  Rilertuto. 

Rilentiv.  Hitentivo.  Mèmore. 

Ritentiva.  Ritenitiva. 

Rilenùda(in  genere).  Ritcnitojo. 

Ritcnòda(in  ispecie)  o Relemida.  T.  dei 
Carrozz.  Paletta  de*  rotelloni.  Ferro 
ebe  entra  ne' denti  del  rotcllune  per- 
chè non  dia  indietro*  (falcOk 

Ritenùda.  Ritenzione,  Sbattimento.  Dif- 

Ritir.  Serbo.  Chiostro  — Cascià  in  d'  un 
ritir.  Chiudere  fra  fjuaUt'o  mura  — 
Nell  in  d'on  ritir.  Mettere  in  serbo, 

Bilìr.  Riposo.  In  rilir.  T.  .Milit.  In  riposo^ 
ma  soggetto  ad  essere  richiamalo  al 
servigio  in  caso  dì  bisogno. 

Ritira.  yn/i/Yire  — T.  Mere.  Arritirare.  Ri- 
tirare il  danaro  Rilirà  i dariee  di 
fjcc.  Arritirare  le  pigioni.  Riscuoterle. 
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Rlliràa.  rùiirnto  — iiattralto. 

Riliràila.  K netirùiU. 

Kitiràss.  Rienirurc  ii  fìanno,  la  tela  c jiim. 
lUtii.  Rito. 

Kiloccà.  Ritoccare. 

hiuktli.  Ritoccatura.  1)  ritoccare  culla 
peuiia  lu  IcUcrc  mal  funiiuic. 

Riioruà  dicono  alcuni  per  Torna. 
Ritorna.  Ritorno, 

Fà  el  ball  del  ritunio.  Far  ivmc  le 
donne  novelle  la  /i7o/'/i<i(a(Monos.4t^)> 
Tornar  aildietro.  Fare  come  le  spae. 
Far  le  ritornate.  Fate  il  titot'nello\Ffk^ 
Rime  , J , 569  )• 

RtlOriia.  a.  in.  T.  de’ Vultiirìiii.  Un  Ri- 
meno.  La  Foilure  de  renvoi  dei  Fr. 

Cavali  de  rilorna.  ('avallo  di  ri7or/io 
(Bracciol.  Sch.  l>ci  IV,  i5  ).  Ojvallo 
di  nmeno.  Il  Chevai  de  renvoi  dei  Fr, 
Rìtornèll.  T.  Mns.  Ritornello. 

Kitoniéll  oCann  de  rìtornèll...  Cosi  cliia* 
mansi  negli  organi  le  dodici  canne  più 
|)icciue  clic  servono  a replicare  il 
suono  delle  altre  canne. 

Ritónio.  s.  tn.  o Bollétta  de  ritorno.  T. 

di  Finanza.  Rtdlelta  di  ritorno? 

Ritrà.  RiU'ane.  (^ivai't. 

Ritràll.  Ritratto. 

Bravo  per  fà  ritratt.  Hg.  Buon  di- 
pintor  delle  frtdezze  umane. 

Fass  la  cl  ritratt-  Farsi  ritrarre. 
Tcjeii-giò  cl  ritratt.  Ritrarre  ; c lìg. 
Imitare.  (Spiare.  Ricopìure. 

Véss  tutt  cl  si)  rilratl.  R'on  ne  per-- 
dere  lut  capeito[V»^.(^cisò.  scon.i.  Il,  2). 
R’on  ne  perdere  una  i»/f^'o/«i(Fag.  ^tsL 
bai.  Il,  ly).  Essere  simigliantìssiino. 
Ritratta.  Ritruttnix.  Retrattare. 

Ritratta. idiul.  Ritrarre.  Fusa  ritratlà.  Far- 
Ritraltòss.  Disdirsi.  (si  ritrarre» 

Ritrallasióii.  RUraUazione.  RiU'uttamento. 

Ricantazione.  PulinOiiìa, 

Rilrattìn.  RiU'attino. 

Hitrovàtn.  Noi  usiamo  f/uc$ta  voce  sol- 
lauta  nei  senso  ironico  di  Trovato  e 
</*  inventiva  scioica  o in.'iligna.  Anca 
quest  r é OD  lx.'U  ritrovato  ! Oh  vedi 
Riluàl.  Rituale.  ( trovatello  ! 

Rtv  di  conler./7e4/n/e<Gìur.agr.i 84o,p4b). 
Alia.  Riva  — Auda  a riva  a riva  o adrce 
a la  riva.  Atulur  proda  proda(\\\v^r. 
202).  Andar  riva  riva  — A riva  a riva 
o A vu'ur  a vceur.  Rasente.  A livello 

~ lu  riva  iu  riva,  liascntc, 

« 
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Riva  che  anche  dicesi  RivOn.  Cistde.  Ci^ 
g/ione.  <^uel  terreno  rilevalo  sulla  fossa 
che  sojirusta  al  campo , e si  fa  per 
sostenere  la  terra,  onde  il  suolo  di- 
venga o stia  piano  e uou  sia  rovinalo 
dair  acqua  — Cigltonare  diccsi  del 
fare  i ciglioni. 

Riva.  Sponda.  Proda.  L*oilu  del  letto. 

Riva.  V.  hrianz.  Erta,  lu  riva.  Erto. 

Riva  de  la  molta.  Lo  stesso  che  Mulléc./'^. 

Hi\à.  Anivare.  mungere.  Pen^enire. 

£1  cald  el  riva  a tanti  grad.  il  calilo 
arriva  a tanti  grtn/i\*l05C.)- 

El  Signor  el  riva  de  per  tutl.  U, 
in  Signor. 

J/è  iniiiga  a corr  y Tèa  riva  a 
Icmp.  F.  in  Coir.  {vare. 

Riva  adoss.  Sopravvenire.  Soprarri- 

Hivà  a là.  Lasciarsi  andar  a J'art. 

Riva  ut  geneeucc  o rim.  Dare  alle 
ginocchia  o siin. 

Rii  a a rania.  Riva  «1  su  Sanmar- 
liu,  ecc.  F.  .\nta,  Samnarlìn,  ecc. 

Riva  a oreggia.  Fenile  a*l  oiecchio 
u alle  orvcclae. 

Rivù  o Aoilà  a riva.  Approdare.  Ar^ 
ripare. 

Riva-dent-  Soprcntrare. 

Riva  Gnna  a.  Arrivare  fino  a.  (gna. 

Rivo-fueura.  Soprarrivare  in  campai 

Rivà-gió...  Arrivare  in  città  dalFA.M. 

Kiva-lì.  Sopraggiangere,  Giugnerc 
nella  presenta  d’  alcuno. 

Rivà-sù. . . . Arrivare  in  collina  > 
o in  città  se  dal  Basso  .Milanese  — o 
in  casa  se  dalla  \iu. 

Uiv;i  lard  a paccià.  Arrivar  tsu'di 
al  paeduo^  c scbui'X.  Trovare  il  dia- 
voi  nel  catino,  il  Passcr  maitre  de’  Fr. 

S‘  cl  riva  a l.ill.  Se  arriva  a farlo 
(♦toso.  — T.  G.). 

Rivà.  T.  di  Slamp.  Compiere  V arrivatura 
(Zunob.  Dit.).  Finir  di  comporre  quella 
parte  di  un  originale  clic  va  a lintre 
precisamcnic  a quel  punto  d'omle  mi 
altro  ue  ha  principiata  F altra  parte. 

Rivàgh  o Rivagli  minga.  Iig.  AiTivare  o 
Non  arrivate  una  cosa  o ad  una  co- 
sa — Arrivare  un  senso.  El  inè  eoo  (o 
siui.)  cl  gliu  riva  iniiigj.  il  mìo  inten- 
dimento non  v'atTÌva,  non  ajfcrru.  Non 
comprciuLi.  Non  ci  a/nW(.Moii.  77)» 

RivàgI)  minga.  Non  arrivare.  Esser  curlu 
(lilcgr.  p.  22J  ).  / 
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BivàgH  no Non  ps^cr  <la  tanlo; 

non  aver  quatlrini  che  haalitio  a com- 
perare checchessia. 

Rivfljceù.  Bipetta. 

Rìvàl.  liivate  Rivalìtàa.  Bivalità. 

Rifùlsa.  T.  mere.  /•'icam^io(Bandi  tose, 
aot.  Noi.  EJ.).  Seconda  cambiale 
con  cui  il  possessore  si  rimborsa  del 
capilale  di  una  prima  prolestata,delle 
spese  dì  protesto  e del  cambio  ite- 
rato. Il  Codice  di  commercio  del  ces- 
sato Regno  d‘llalÌH  la  diceva  lìhatsa. 

Rivàna.  Erta  a greppi. 

Rivanga,  fìg.  ^<Wr^are.  Rintracciare  cose 
vecchie  e oramai  passate  in  diineutic.* 

Riviss  per  luciappàss.  K. 

Rivede  o Revrdè.  Bivedere. 

Rivedùu.  BiiHsfo.  Veduti  e riveduu.  ri- 
sto e rivisto. 

Riveli,  s.  m.  . Ripa  a perpendicolo. 

Rivént.  V.  brianz.  Erto. 

Rivira.  Biviera.  I.a  Rivera  de  Lcccb.  La 
^iWem  di  Lecco. 

Rivèrbcr.  Bivèrùero.  Dicesi  quello  dei 
lampioni,  deTana1J,dvlle  lanterne,  ecc. 

Riverenza.  Biverenta. 

Con  riverenza  gariand.ConnVereaso. 

La  troppa  confidenza  )a  fa  perd  la 
riverenza.  La  troppa  Jhmigliarità  fa 
dispregiamcfiio  r.  anche  Confidènza. 

Riverènza.  Aic»erenra(*lìor.).  inchino. 

Fà  ona  riverenza  pissaloria.iVfmc/or 
la  riVercnt«(Zan.  Cret.  rinc.  II,  6). 

Riverì.  Biverire  — Riverii.  Riverito. 

Riverito.  Senni  suo.  Modo  di  salutarr. 

Rivèlt.  8.  m.  Bipetta.  Rivetta. 

Rivetta.  Rivetta’^  v.  coni.  Picciola  erta. 

Rivi.  Capecchio.  Quella  materia  grossa 
e liscosa  clic  si  trae  dalla  prima  pet- 
tinatura del  lino  e della  canapa  avanti 
alta  stoppa.  {chiare. 

Netta  et  lin(o  st/n.)  del  rivi.  Scoftec- 

Omm  de  rivi.  E,  in  fitriisc. 

Rivòlta.  Nome  proprio  di  paese  eh'  entra 
nelle  frasi  Jigurate  seg. 

Andà  a Rivolta.  • . . Dìcesi  dì  un 
vestito  ebe  cominciando  ad  essere  .il- 
qiianto  logoro  ani  suo  ritto,  si  fa  rivol- 
tare dal  sarto,  onde  appaja  quasi  nuovo. 

Mandli  a Rivolta.  Eoltar  la  ragione 
dal  canto  suo.  Rivoltare  un  sajo  u siiu. 
(Cecchi  Prov.  p.  5o  ). 

Vess  atulaa  a Bivulla.  Averli  recate 
le  ragioni  dal  canto  proprio(Vacct. 
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Piov.  Ari.  p.  65).  Aver  rivolto  le  nx- 
gioni  dal  canto  xvo(ìvi,  p.  67).  Aver 
la  veste  rà»o///i(ivi)  — Ort  lui  a dnuné 
un  sottfflet{ì\ou\  Dict.)  dicono  i Fr. 

RìvoIih,  ecc.  r»  Revollà,  ecc. 

Rivoluzión.  Rivoluzione. 

Rivoluzionàri,  s.  m Chi  prende 

parte  attiva  in  una  rivoluziono  — odd. 
....  Pertinente  a rivoluzione. 

Bìvdn.  T.d'Agrìc.  Ciglione.  Cisale.r.V»\s9k* 

Fà  i rivon  a on  camp.  Ciglionure 
un  campo.  * 

Rivón.  T.  de*Fornar. . . Quel  monte  in  cui 
si  ammassa  la  terra  che  scavala  , iniba- 
gnata  e lavorata  colla  marra  c ridotta 
|uista  terrea(mù//a)  da  farne  mattoni. 

Rivón  de  molta Dicesi  anche  la 

stessa  terra  allorché  è disposta  iu  sullo 
spazzo(cm)  cosi  come  ella  vienv*  tras- 
portata da  una  carretta  dopo  Tallra, 
e in  quella  striscia  che  formano  vie 
via  le  singole  carreltulc. 

Rìvós.  V.  coni.  Erto.  E,  Rivént. 

RizèUa,  Ricetta  — RizeUò.  Ricettare. 

Rizeltàri.  Ricettario. 

Rizctlln breve  ricclla. 

Rìzz  o Risc.  s.  m.  Riccio. 

Fà-sù  i rìzz.  Fare  i ricci. 

Gir  de  rìzz Serie  circolare 

di  rircf. 

Rlzz  a ranellon.  P‘.  Canellón  — Rlzz 
a la  Nioon  o a la  h.imbiriua.  ....  Ricci 
alla  Ninon  — - a la  Vnllicr...  Ricci  alla 
Vallière  — a la  papiglioU,  a vapor,  ec. 

Rìzz  a tlrabusciou.  Lucignolo  — A 
ricci  e lucignoli{Cskro  Lei.  fam.). 

Rlzz.  Foluia.  Nelle  colonne  joiiichc  c 
quella  specie  di  riccio  che  vedesi  ai 
quattro  lati  del  c.'ipilello;  nelle  co- 
rintie quel  medesimo  dai  lati  e accen- 
tri del  capitello. 

Rìzz.  T.  delle  Arti Ogni  risvoUn 

che  faccia  riccio  in  sè  stessa.  El  rlzz 
di  o)oll  de  camecia.  La  voluta  delle 
molle.  El  rìzz  di  cosson  de  carrin.  La 
voluta  dei  coseiaìetti  del  carrtno. 

Rìzz.  T,  de’  Carroz Quel  po'  di 

rirrio  in  che  termina  per  ornamento 
In  coda  del  carro  delle  carrozze* 

Rjzz.  T.  degli  Strum.  Airc/oIDiz.  inus.). 
Quella  parte  estrema  del  mnnicu  de- 
gli strumenti  da  arco  che  riesce  per 
di  sopra  a’  bischeri  c accartocciala. 
1!  Rouleau  du  sommier  de’  Fr. 
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Bìxz.  Tmciolo,  Drùcioìo*  Sottil  falda  che 
trac  la  pialla  io  ripulire  il  legname. 

Bizt  a la  candiU Ricciolino 

che  talora  si  viene  formando  nel  som* 
mo  della  candela;  fra  noi  è detto  pre- 
sagio di  regalo  ciré  per  esser  fatto  a 
colili  verso  il  quale  sìa  vólto. 

Rizx  del  fil.  Grovigltuoìo* 

Rizz  o Risc.  add.  /Uccio,  fìicciuto.  Crespo. 

nìtz  e Kizzìn.  v.roiit.  Parlandosi  di  Pane 
di  granturco  è lo  stesso  che  Pi'ént.  P", 

Rizza.  :;ost.  f^oce  usata  nei  seguenti  dettati: 

Cinquanta  la  rizza.  Lellarla.  iVin- 
narla.  È lo  stesso  che  Menù  la  gamba. 
y,  in  Gamba.  (stizza. 

Fà  monta  la  rizza.  Far  montare  la 

Romp  la  rizza.  F.  in  Róinp. 

Stii  minga  li  a cinquanta  la  rizza. 
IS’on  istare  a dire  al  cui  Vienne. 

Rizza.  ,4d.  di  ConGtùra.  Gncci<i(Scappi 
Op.  p.  2i3  e p.  verso). 

Rizza.  Ad.  di  Cótta.  ArrocceUaia(*iosc.). 
Pieghettata. 

Rizza.  Ad.  di  Indivia Seda,  eco.  V. 

Rizza.  Arricciare. 

Pedriocii  de  rizza.  F.  in  Pedriceù. 

Rizzass  el  Gl.  Aggrovigliarsi. 

Rizza.  Pieghettare.  Arroccettare. 

Tiìzz^.  Selciare.  Lastricare.  Ciottolare.  Ac- 
ciottolare, Jnsiniciare.  Inseliciare. 

Torna  a rizz^  i strad.  /Ul<istricare 
(Targ.  Prodr.  Cor.  Tose.  p.  tjB  ). 

Rizzàa.  ad.  Arricciato. 

Rtzzàa.  Arroccettato{^ÌOsc.).  Pieghettato. 

Rizzàa.  Selciato. 

Rizzùn.  s.  m.  F.  RizzadCira(se/dVi/o). 

Rizzàda.  Selciatura. 

Rizzadin.  F.  Risciadìn. 

Rizzadiira.  Arricciatura. 

Kìzzadiua.  Pieghetlatui'a. 

Rizzadùra.  Selciato.  Seliciato.  Pavimento 
o strada  coperta  con  selici  o ciottoli. 

Rizz  de  dama.  Eiccio  madama.  Piccia  di 
dama  o di  madama.  Il  Gore  del  Lì- 
lium  calcedonicumXÀrx. 

Rìzzent.  Ad.  di  Vin.  F. 

Rizzin.  ^fccio/o(Pan.).  Dim.  di  Riccio. 

Rizzin.  lUcciutcllo. 

Rizzin.  F.  Risciadìn. 

Rizzinoeù.  Picciolino.  Dim.  di  Ricciolo. 

RizzìU.  Britcioli.  F.  Biiscàj. 

Ritzieò.  Ciòttolo.  Ciotto.  Sasso  di  Gume 
bi.slungo  e rotondo  da  ciottolar  le  vie. 

Rizznpù.  F.  Risciadin. 


Rizzolà.  F.  Riscià. 

Rizzolin.  .A/cc<o/uto(*rnsc.  ~T»G.).  Eicctm^ 
tello.  lìicciutino.  Personcina  ricciuta. 

Rizzolin.  T.  de**  Pastai.  F.  Gianchètt. 

Rizzóii Gran  riccio. 

Rizzdn.  Gran  voluta. 

Bizzon  del  lece  de  dedree.  Le  gran 
volute  del  letto  da  piede  delle  carrozze. 

Roàbbi  che  altri  dicono  Garàbbi  o Re* 
dàbol.  T.  dc'.Mattonai , Furnac.y  ecc. 

Specie  di  rastro  di  legno  senza 

denti  col  quale  i fornaciai  rispìanano 
lo  spazzo  dciraja  da  spianarvi  t mat* 
toni»  non  istalo  spianato  aOalto  dal 
raschiatolo  {raspin).  Consiste  in  una 
assicella  grossa  mezi'’ oncia  nostrale  ^ 
larga  quatir'once,  lunga  dalle  quia* 
dici  alle  diciotto  once  e riquadrala 
a roo^di  regolo  con  un  lungo  bastone 
per  manico.  È quello  che  i Francesi 
cbiamano  ÌUiable  o Pouable. 

Roàbbi.  Piombino.  Strumento  col  quale  si 
ripuliscono  le  latrine,  le  fogne,  ecc. 

Roabbià  o Garabbi.1 Col  rastro 

dello  roàbbi  appianare  lo  8pazzu(em) 
da  lavorarvi  ì mattoni. 

Ròb.  T.  degli  Spcz.  Bob.  Babbo. 

Robà  che  anche  dicesi  Anda  a Graltasceuj  n 
a Robarell  o in  cà  SgrafGgnàiia,  Grippa, 
SgraGìgnà,  Sgriil^,  Gatlà,  Gattona,  Ra- 
spa, Fà  el  gnaoo  cl  g^W.Rahare. Sgraffia 
gnare.  Furare.  Lavorar  di  mano.  Invo- 
lare. Trajugare.  Baspare.  Arpagonarc. 
Porre  cinque  e levar  sei.  Dar  ceffoni. 
Cor  V agresto.  Collcppolare  su.  Leppar 
via.  Leppar  sù.  Auncicare.  Imbolare. 
Bestemmiar  con  le  mani.  Menar  le  mani. 
Alzare  i mazzi.  Sgnraffurc.  Scaraffai'C. 
Andare  in  o Fcnir  di  Levante.  Far 
vento.  Bastrellare.  Strafugare.  Tra.fu- 
gare.  Alleppare  ; anlìc.  Furiare.  Tri- 
baldare.  Trabaldare.  ^oòflre(Vite  SS. 
PP.  I,  i)  — Depredare  — Predale  — 
Truffate  - Derubare.  Dirubare  - Il  ru- 
bar de^sarti  dicesi  sch.  Far  la  bandiera. 

Chi  robba  des,  donandeu-via  quut- 
ter  gh^n  resta  ses.  Rubar  si  può, 
basta  rubar  di  mo/to(Pan.).  S"* impic- 
cano i ladroncelli  o i ladrucci  e non  i 
ladroni,  o vero  e i ladroni  si  onorano. 
0ù  non  ruba  non  ha  roba  — F.  an- 
che tu  Sèi. 

Chi  robba  va  in  presou.  Chi  ruba 
c impirvnto{Wg.  Non  bisog.  1,  io). 


Digitized  by 


KOB  (6i) 

El  robaruv  in  su  l'shar.  Buberehbe 
il  fumo  alle  stiacciate  im<«(Pan.  f^iag. 
Barò»  ],  Il 5).  Sparecchierebbe  gli  al‘ 
Can(Coinpar.  Pellegr.  IV,  fi}.  Anche 
ì Fr.  dicono  fi  en  prendrait  sur  Vauiel, 

Il  en  prend  par  oà  il  peut.  Il  volerail 
jusques  à t aulel,  (Gatta. 

Insegnò  a la  gatta  a roba  cl  lard.  in 

L'boo  minga  rubada,  scior 

Non  posso  darvi  questa  merce  per  si 
poco.  Il  faudrait  qxie  je  Veusse  de- 
robée  dicono  anche  i Francesi. 

Per  robò  Tè  Taa  a posta.  Ruber^be 
con  /’ii/i/o(Macbiav.)* 

Pari  robba  robada.  y,  in  Bòbba. 

Roba  el  cosur.  • • . Far  innamorare. 

Roba  cl  lesign  al  barbee  o el  lard  a la 
galla. . . . Torre  destramente  a persona 
avveduta  ciò  che  ad  essa  pure  è caro. 

Boba  in  cà  di  sbirr.  fìg.  Mangiare 
il  cacio  nella  trappola  — Andare  a 
rubare  a casa  del  ladro. 

Bohà  in  di  poIÌ«e.5^n//i/mre  i pollai? 

Roba  ona  tosa.  Rapire  una  fanciulla» 
Commettere  un  ratto. 

Roba  per  portò  a cà  nagutt. . • . Ru- 
bare cose  utili  o necessarie  al  deru- 
balo e da  nulla  al  rubatore. 

Vess  come  a roball  in  su  Taltar.  . . . 
Rubare  a chi  men  si  dovrebbe  « come 
a pupilli,  a poveri,  a imbecilli  e sim. 

Voo  minga  a la  strada  a robò.  in 
Strada. 

Roba  ed  anche  Menà-dent</icono  le  donne 
e i sarti. ....  il  Cucire  disegualmente 
uno  dei  due  teli  per  es.  d'un  Icntuolo, 
sicché  alPestremo  Tun  de'  teli  divanzi 
alcun  po' l'altro.  (cAiVi. 

Roba.  fig.  Imhurchiare.  Andare  alla  bur~ 

Roba  ona  sonada,ona  canzon.  Rubare 
una  cansoné— ‘Plagiare.  F*.  Imbroccò. 

Bobòa.  Rubalo. 

Rohacoeòr.  Rubacuori. 

Robòja.  Cosoccia(Caro  Apoi.  8o).  Robac- 
cia — Obacci. 

Bobaljzzi.  y.  Bobaritzi. 

Robamestée.  Guastalarie. 

Robaparadls.  Colomba?  Buon  diavolaccio 
più  grosso  che  l'acqua  de'inaccberoni; 
persona  incapace  di  peccare  per  un 
taniin  piò  che  non  occorra  di  bontà 
da  natura;  semplieiaccio. 

Bobaréll.  Nome  (Cuna  ierricciuola  prossi- 
ma a yarese  il  quale  entra  nella  fr.  fig. 
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Andò  a Bobaréll.  Andare  in  Levante» 
Essere  intinto  in  pece  rubajola.  y.  Robò. 
Robarizzi  e Uobalizti.  ^uAe/in.  Rubatone. 
Rubamenio.  Furto.  Ladroneccio.  Ladro- 
neggio» Latrocinio.  Involo.  Involto.  Im- 
bolio  ; e ant.  Rubatura.  Trabalderia. 
Rohòscìa.  Robaccia,  y»  anche  Robòja. 
Robaltà.  Rubacchiare  — Alleppare» 
Robattòda.  Ruhacchiamento. 

Bòbh.  ^meje(Gher.  y<K.  cit.  Dante  c 
Pelr. ).  Coso.  Negozio  — I Lucebesi 
hanno  anche  il  verbo  Cosare^  come 
i Mantovani  dal  loro  Bagaj  per  coso 
hanno  tratto  il  verl>o  Ragajar. 

On  certo  rubb.  Un  certo  coso» 
Quij  robb.  Gli  nmic/(Oati  in  Pros. 
fior.  HI,  I,  i59).  Il  lut.  Testes. 

Robb  che  se  infilza  i slamp  de  laccò- 
fueura.  Appiccagnolo  di  canua  rifessa. 
Robb  de  fà  biauch.  y»  Orasciorin. 
Ròbb.  fig.  Mestrui,  P',  Régol.  La  gh'ba 
i sò  robb.  È mestruata, 

RòbJ>a.  Roba»  V»  anche  in  Còsso. 

A robba  fada.  A cosa  ybtfa(Mach. 
Op,  IX,  57C). 

Avegh  robba  a balocch.  Star  bene 
di  roba»  Esscie  benestante» 

Bej  robb!  Delle  valenUrieì 
Cosse  Té  sta  robba?  Che  c’è  di  rotto? 
(Gher.  Foc.  in  Rotto). 

Creppa  pauza  putost  che  robba 
vania.  .....  Si  dice  parlando  dei 
ghiottoni,  dei  divoratori  esimj. 

Di  on  poo  ona  robba.  Dittununa  cosa 
a me(Fir.  Trin.  IH,  6). 

Dì  robba  de  ciod  o de  cò  del  diavol. 
Dirroòa  da  ehiodi{¥ag.  Rim.  H,  s58). 

Dì  robba  de  fixugh  o Dì  perarij  o 
Dì  picch-c-pander.  Dire  cose fuor  della 
messn(Vasarì  799).  {giata, 

Dbsù  robba  brodosa.  Fare  una  bia- 
Fà  i robb  de  cà.  Far  la  masserizia 
della  casa» 

Fà  i sò  robb.  Acconciarsi  ddV anima 
— ed  anche  Far  testamento. 

Fa  ona  robba  santa.  Far  santamente 
(Redi  Op.  VI,  174)»  cioè  ottimamente, 
opportunissimanieote. 

Fà  robba.  P'ar  roba.  Far  mobile. 
Guarda  on  poo  come  Tè  sta  robba. 
Guarda  come  sia  la  bisogna» 

Hin  nanca  robb  de  di.  . . • Le  son 
cose  di  ragione;  le  sono  cose  che  vanno 
pe' suoi  pie«li. 
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I rohh  de  cà.  Le  mnjtscrì%ie, 

1 rohh  de  cunlinna.  GU  utensili  di 
cantina. 

i robb  de  cusinna.  Le  stoviglie. 

I robb  iresiaa.  / pemni  della  stale. 

I robb  d^'ìuvarna.  J panni  del  vento. 

I robb  fìnn.  Le  cose  beIle{F»g.  JUme 
I,  361).  Le  gioje)  gli  ori,  gli  argonli 
delle  donne. 

I robb  vece  de  cà.  f'^ecchittmi. 

La  robl>a  bella  o privileglada  la  se 
len  guaruada  o minga  in  mostra.  . . . 

Ogni  cosa  bella  e buona  si  suol  tenere 
riguardata. 

La  robba  henna  Tè  mai  pogad.i 
ossee.  Boba  buona  non  fu  mai  cara 
(Arci.  Tal.  V,  8). 

La  robba  di  olter  la  mcnna-TÌa  la 
soa.  Quei  che  vien  di  ruffa  in  raffa 
se  ne  va  di  buffa  in  buffa. 

La  robba  la  va  c la  ven.  La  roba 
viene  c ('^(Macli.  etisia  II,  "S). 

La  robba  Tè  minga  de  ehi  le  fa, 
l'è  de  chi  le  gnd.  Gài  fa  la  roba  non 
la  gode(Doni  Znc.  54  verso).  La  roba 
non  è di  chi  la  fi , ma  di  chi  la  gode. 

La  robba  per  vess  oMsee  l’ ha  de 
vnntà....  Della  roba  ci  bisogna  ab- 
bondare  a voler  che  la  basti. 

L“è  minga  sta  robba.  Pfon  è roba 
da  bulletta.  Dicesì  delle  cose  cattive, 
o verrbìe,  o scadenti. 

1/c  robba  <lc  ciod Esclamn- 

aione  roTteui  si  dimostra  cruccio,  rab- 
bia vedendo  una  tal  cosa  dirsi  o farsi 
a rovescio  di  quello  che  altri  vorrebbe. 

L‘ è robba  de  fann  di  scenn  o di 
quader.  in  Quàder. 

1/à  rubha  de  mangiali.  K in  Mangia. 

L‘ò  robba  de  rid.  Ella  è da  ridere. 

Mett  i robb  in  grand.  Esagerate. 
Magnificare.  {case  ? 

Oli  clic  rebbi  Le  son  cose  che  pajon 

Ona  robba  a la  vcieulta.y^  coso  a cosa. 

A cosa  per  cosa.  A una  cosa  per  volta. 

Pari  robba  do  nissuii  o del  diavol. 
Sembrar  roba  di  rubello  ? 

Pari  robba  rohada.  • . . Oìcesi  al- 
lorquando checchessia  ci  cade  di  mano 
ilcrfttannontc.  (Cans.  104.* 

Foce»  robba.  Poca  robiccin{l,0T.  Mcd. 

Quand  la  robba  Tè  buona  la  va- 
via  presi,  la  buona  mercatamia  tixyva 
presto  ricapiio{Mo\ìos.  p»*g.  217). 
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Quanta  robba  peron  soldi  Ammanna 
ch'io  lego.  Dicesi  a chi  sballa  miracoli. 

Robba  che  tré*ldccb.  Cosa  mirabile. 

Robba  de  boa  acqutst.  Roba  di  buon 
acquisto. 

Robba  de  comun  robba  de  nissun. 
y,  in  Comùn. 

Robba  de  mal  acquisi.  Boba  di  mal 
acquisto.  (StòI  1 a . 

Kobbn  de  sfolla  robba  che  gola.  E.  in 

Robba  dolza.  Dolciume. 

Robba  dolza.  Rg.  Doleitudine[T»otcsc. 
ó.  Vili,  nov.  10).  Piaceri  di  Venere. 
Piasegh  la  robba  dolza.  Amar  la  dolri- 
tudine.  SpcnA  in  robba  dolza.  v^>en//ere 
in  dolcitudine.  (Consèj. 

Robba  fadu  no  ghe  vopur  consej.  in 

Robba  Gnna.  ironie.  Robaccia  — ~ 
Bella  roba.  Buona  roba. 

Robba  insaccada. ....  Salami  e sim. 

Robba  mangiativa.  / Commestibili. 
Le  Cibarie. 

Robba  matta  o falsa Ori  o 

Argenti  o Oiojelli  falsi. 

Robba  morta.  Affare  rassegatn(^sxì. 
Civ.).  Cosa  fredda,  senza  biio,  .sen- 
t'allegria.  I/é  stada  mia  robba  inortn 
morta.  Fu  un  affare  rassfgato^  e di  che 
/intn/(Z«io.  Rag.  vanni,  \).  Le  furon 
noizc  coi  ftmghi  ? Fu  un  fuoco  freddo? 

Robba  salada Nome  collettivo 

di  salami  e salumi. 

Robb  de  r»llcr  mond.  fig.  Cose  rW- 
Paltro  mondo. 

Robb  de  color por  opposi- 

zione a Rollo  bianche. 

Robb  de  nagott.  Cose  di  poca  levala. 
Cose  che  non  vagliano  un  feo  o un  sero. 

Robb  de  pi'enzipiant.  Imparaticci. 

Rohb  grnss.  Cose  di  gran  levala  — - 
Cose  grandi.  Cetacee.  .ydrtÀ. 

Robb  vece.  F.  in  Ténip  e Veggiàd. 

Se  i robb  van  insci.  . . . Girando 
le  cose  a questo  mei/o(Vas.  pag.cn»o).  * . 

Tania  robba.  Un  monte  di  roba. 

Trà-adree  la  robba.  Fendere  la  robn 
per  un  tozzo  di  pane.  Adess  l.v  robbn 
la  tran  adree.  Le  si  danno  perii  capo. 

Vol  eva  dì  ona  robba.  7o  volevo  pur 
dire  non  so  càe(l.asca  Sibilla  1,  1). 

Ròbba.  ....  Nel  Daz.  Mere.  jiag.  177. 
sono  nominate  le  Rebbc  buone,  R.non 
buone  , R.  minime , R.  todcschc  grosse» 
R.  UuUsclie  sottili. 
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Ròbbia.  Robbia.  Pianta  nota  la  cut  ra- 
dice serve  ai  tintoli.  £ la  Garance  de** 
Krancosi  ^ La  robbia  secca  e macinala 
è detta  comunemente  Robbia  ^ quella 
ili  radici  tal  quale  s'ha  dal  terreno 
si  chiama  più  fuirticolarineate  Mixiari. 

Robbiueùia  e dcriv.  Rubioeùla  » ecc. 

Hohbión.  T.  de'^Tiot.  e Couc.  ScabUmo. 
Scotano.  Còtino.  Specie  di  le^oo  giallo 
da  tloia. 

Robert.  Roberto.  Nome  usato  in  Daim  la 
prueuva  come  Robert.  K in  Prccùva. 

Rohèii*  Ameeuccio  ^ Coietto. 

Robéit«  lìg.  Coietto.  Pocolino.  Sottilino. 

RuKétta.  Robetta.  Ptobina*  Robuacia{*ì.osc. 

— T.  G.). 

Avcgli  de  la  bella  rolietta.  Aver fon- 
dit  mobili^  quattrini  più  che  mediocre- 
mente. 

I inee  robett.  Le  mie  cose/te  (Caro 
Lei.  ined.  11  » 5a5).  I miei  aft'arucci. 

Robett  de  cà.  Masseiiziuole.  Daz- 
ile alare  Affdrucci  domestici. 

Robètta.  Una  bella  ( Pananti  nel 

Corner  delle  Dame  milanese  del  1811 
p.  419)  parlandosi  di  scritture,  poe* 
sie  , e simili.  {^l■ina. 

Robèlia.  Una  Mingherlina.  SoUilina.  Ma- 

Robclta.  T.  du'Tagliap.,  Murai.,  Magaz. 
di  pietrami.  Marmétta?  La  pietra  di 
Beala  quando  il  pesto  di  casa  non 
oltrepassa  in  misura  quadrata  le  nove 
once  nostrali,  e si  usa  per  lastricare 
luoghi  praticali  da  soli  pedoni. 

Robett  la.  Co  tettino. 

Bobelllnna.  CoicUina.  Robiccia.  Robic^ 
ciò/a(^tosc*). 

Robiiictt  e Robineltìu.  K.  Rubinèlt  sig.  a.* 

Rubiueùla  o Robitfùra.  Cacio forte? (Vevg. 
yiag.  11,  6^?>'à).  Raviggiuolo.  Raveg- 
giuolo. Cai:iuola  fatta  per  lo  più  col 
latte  di  pecora,  di  capra  , e talora 
anche  di  vacca,  o con  più  d'uno  di 
tal  latti  commisti. 

Rubioeùla.  hg.  7'eg/ione(*tosc.  — T.  G.), 

Pare  un  fango  annebbiato {\d.).  Ca|»- 
pellaccio  tondo  con  tesa  assai  larga. 

RobioeùU.  Pane  di  vallonea.  (giacila  che 
i Fr.  chiamano  Motte  à bruler  ~ Quel- 
Poperajo  cl>e  viene  formando  cosiffalti 
pani  è detto  dai  Fr.  Alotieuj'. 

Robietùra.  U.  Robioeùla. 

Robioeùra 1 Lugaue»!  chiamano 

cosi  prupriuincMitc  quella  Caciuolu  di 
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latte  coprino  che  oltrepassa  le  tre 
once  di  peso,  e la  quale  altri  Svis- 
scri  ticinesi  dicono  Formaggin  gross 
o Phrmaggin  così  in  questo  caso  come 
s'ella  sia  minore  delle  tre  once. 

Robioiin.  ì , , 

Uobiorin.  I 

Robioritl  de  Lccch.  Cacio  baUetzato? 
(Gior.  agr.  V,  54S).  Nomo  di  certe 
cRciuole  quadre  di  latte  pecorino  c 
vaccino  che  ci  vengono  dulia  Valsa- 
sina  per  la  via  di  Lecco  Ed  unphe 
Cociuùle  quasi  coniche  di  latte  caprino. 

Robioritl  de  Monlavcggia.  . . . Ca- 
ciuole  di  latte  vaccino  a girclletu  che 
si  fanno  Sui  colli  di  Monlavecchia. 

Ta)cc  di  robbiorilt,  Quaccirmù.  F. 
Tujée  e Quaccirccù. 

Robùst.  Robusto. 

Robustézza.  Robusletza. 

Rócca.  Conocchia.  Rocca,  .\roese  notis- 
simo di  cui  si  fa  uso  ptT  Dlare. 

Canna.  Canna?  — - Botta.  Uentre  «•  Fé- 
rol.  Fessi?  » Canili  o Bacchiti.  G;vlo/e. 

Curegàia  rocca.  Arroccare.  Inconoc- 
chiare — Appennecchiare  — 1 primi 
due  verbi  souo  generici  stando  allu 
lìlosolìa  delia  lingua;  il  (erxo  speci- 
fìco.  S'arrocca  c s' inconocchia  ogni 
volta  che  si  mette  sulla  roòca  o sulla 
conocchia  qualunque  cosa  che  si  vo- 
glia filare;  s'appcuiiecchia  arroccando 
pennecchi  — Però  il  Metni(in 

Tomm.  Sin.  p.  5a)  crede  generico 
roccare^  ed  assevera  vive  in  Toscana 
e specilichc  le  voci  Inconocchiare  per 
arroccare  ì lucignoli  del  lino,  « Ap- 
pennecchiarc  per  ari'occare  i pennec- 
chi di  stoppa  — Ilou  caregaa  la  rocca. 
Ho  fatta  la  conocchia.  Ho  inconocchiato 
t*lo$c.)  — lo  souo  d'avviso  che  i testi 
addotti  dalla  Crus<;a  uetfa  voce  Conoc- 
chia non  diano  modo  a cavarne  quella 
spiegazione  eh* essa  ne  ha  dato,  rou 
si  bene  che  s**  abbiano  a intendere 
alla  scgiieulc  maniera:  Caregà  la  roc- 
ca. Far  la  conocchia.  Ordire  la  conoc- 
chia. Ave  fornii  la  rocca.  Avere  sco- 
nocchiato. Avere  tratta  ia  conocchia. 
Se  colgo  inule  mi  si  perdoui. 

FiU  con  la  rocca.  Filare  in  rocca 
— poet.  Trarre  alla  rocca  la  chioma. 
Trar  la  chioma  alla  conocchia. 

Fornì  la  l'orca.  Scostocchinrc. 
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Maria  (c<o«  Maridà)  la  rocca  o Fagh- 
sù  el  Hoccb.  Fiòcch  sig.  3.* 

Pari  ouu  rocca  veslMa  o \^ro  Pari 
Olia  fusella.  j4\fere  il  corpo  come  tuta 
canna{*iosc.  — Tom.  G.),  Sembrare  un 
lucerniere  vestilo.  Essere  secco  c iuO' 
go,  e dicesi  specialineute  delle  donne. 

Quand  fioriss  el  comaa  la  rocca  la 
perd  la  bontaa. ...  Il  corniolo  Gorisce 
almarxO)  epoca  in  cui  Pabbreviarsi 
delle  uotti  e P aprirsi  della  primave- 
ra rubano  alla  rocca  i guadagni. 

Vess  coinè  la  rocca  e el  fus  (Cest 
saint  Boch  et  son  cìiien  o \cro  .(Test 
sainte  Geneviève  et  saint  Marceau  di- 
cono i Francesi  ).  /^.  in  Fùs. 

Riicca.  T.  de*  Fuuajuoli.  ylsta.  Quel  ba- 
stone su  cui  tengono  inastala  la  ca- 
napa per  filarla  in  legnuoli  dn  fune. 
Aoelic  i Fr.  lo  dicono  {luénoiiille. 

Lavora  u rocca.  Filare  all'asta^  di- 
verso dai  Filare  alla  cintola^  cioè 
colla  canapa  avvolta  intorno  al  corpo. 

Roccàda.  Fioccata^  c con  voce  non  ben 
certa  Conocchia. 

Feui  la  roccada.  Sconocchiare,  (ca. 

Roccàda.  Aocco/a.  Percossa  data  colla  roc- 

Ruccadtn  che  tilhi  ilicono  Peltenii»  e 
altri  Firisùll  gross  o de  lena  e quarta 

in. iu.  S^nt^hclla.  Sirighella.  Seta,  infima 
che  si  trae  dai  bacarci. 

Roccadin.  . . . Specie  di  stofln  nota. 

Roocàtt  V.  coiit li  bibbricator  di 

rocche  o conocchie. 

Ròcch.  Hocco,  Nome  proprio  usato  nelle 
frasi  seguenti  : 

Ajult  san  Rocch.  Domine  ajuiami  ! 

Tel  digh  mi  Rocch Specie 

di  esclaniaziune  che  vale  Rassicuro 

io,  Raccerto  10$  Gguralì,  pensati,  ecc. 

Vess  comè  san  Rocch  e el  sò  ca- 

gnceu.  Dov'è  la  buca  è il  granchio. 
Esser  come  la  ciùuve  e il  tnalerotso- 
io.  Dicesi  provcrhialinenle  di  due  che 
vadano  sempre  insieme. 

Rò<‘cii (Lùinm  de).  F.  in  Lùmni. 

Rucrhòll.  lioccltetlo7  del  filatojo  che  pie- 
no di  seta  ed  inastato  sul  fuso  manda 
il  iilu  dalla  rotella  alla  staggetta. 

Rocchell  inseltaa  dicono  in  alcuni 
paesi  dell’ 4.  M.  le  incannatore  per 
tfuello  che  altre  dicono  una  Ruzèlla.  F. 

Rocchèlia.  Hocchelia?  È simile  al  Roc- 
chetto eolia  dillcreuza  i\i  detta. 
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Rocchéra.  Sinon,  di  Fantésca  o Sèrva 
{reggiconocchia).  F, 

Rocebètt.  T.  de*Setajuoli,  Filatori,  ecc. 
Bacchetto  BoccheUa.  Il  Rocchetto 
milanese  è solido  dal  foro  longitudi- 
nale in  fuora,  ed  ha  le  prominenze  dei 
due  capi  nascenti  insensibilmente  dal 
centro  all*  estremità.  ^ diverso  in  ciò 
dalla  Rocchella  la  quale  consiste  in 
una  specie  di  fusolo  tutto  pari  avente 
a'*due  capi  le  due  rotelliue  sporgenti 
c talora  anche  rimessiticce. 

Rocchélt.  Accappatoio,  Panno  lino  a cap- 
pa, raccrespalo  da  capo,  che  cuoprc 
tutta  o parte  della  persona,  e serve 
come  sopprav veste  per  non  insudi- 
ciare i panni  nel  pettinarsi  — Più 
grande  si  usa  quul  camiciotto  airuscir 
dal  bagno, 

RocchétL  Boccetta.  Vasto  clericale  nota. 

Rocchélt.  T.  di  Stamp.  Mastio  o Manico 
(*fìor.).  Così  dicesi  quella  mezza  palla 
di  legno  con  una  impugnatura,  eh* è 
come  r anima  del  mazzo  da  stampa. 

Rocchélt.  Lo  stesso  che  Capioeù.  F.  — la 
un  lesto  del  Galileo(che  PAlb.  eiic.  ri- 
porla io  Fuso  e che  i Diz.  di  Bologna 
e di  Padova  omisero  non  so  perché) 
leggesi  un  Roccltello  c\xe  parrebbe  qua- 
si essere  il  nome  di  ciascuno  di  que* 
ciliudrelli  onde  consta  quella  specie 
di  rocchetto  meccanico  che  fra  noi  è 
detta  più  particolar.'  Lanterna  o Lan- 
tcrnin  o Capìueù.  F.  quesCultima  voce. 

Rocchélt 1 parrucchieri  chiamano 

cosi  que*  Cilindretti  sui  quali  avvol- 
gono i capegli  dii  tessere.  Forse  i Bil-^ 
boquets  dei  Frane. 

Rocchett  per  Pignòli.  F, 

Rocchélt.  Ftiso?  Nel  ti  upano  è quell.*!  spe- 
cie di  verricello  per  cui  passa  raniina 
di  ferro,  oche  gli  serve  come  guida. 

Rocchett.  T.  de*Faiibr.  di  rarroi.  . . . Sp. 
(li  rocclicUo  di  legno  che  si  riveste 
di  cuojo  il  quale  si  pone  nc’ giuochi 
del  mantice  da  calesse.  Ua  una  rosetta 
di  cuojo  c un  dado  a gucrnizionc. 

RocchcUa.  Bocchetta.  Dìm.  o vcz.di  Rócca. 

Foeugh  e racchetta,  e iutaut  se  su- 

bctla Colla  rocchella  alla  cintola, 

c colla  palella  alla  mano  per  cercar 
di  fuoco,  le  donnìcciiiole  di  città  e di 
contado  sì  faiiuo  via  ad  usciolare , 
odiare,  susurrarc. 
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La  rocchetto  Tè*,  ona  mort  secret* 

. li  cootinuo  sc»alivare  per  la 
lìlalura  io  rocca  leva  la  prima  forza 
alla  digestioBe  e a luogo  andare  dan*> 
neggia  nella  salute;  perciò  le  contadi- 
ne chiarnuno  la  rocca  iiij  lento  veleno. 

Boceli^Ua  dice  ffualcuno  per  Torrétta.  fT. 

Rocclietlón.  K in  Nós. 

liocchettóa  dicono  aietmi  per  Boll  de 
gìugà  ai  nos.  y.  in  Bòlt. 

Rocchettón  o ancfie  Canon.  T.  degli  Ot- 
tonai. ....  Il  rocchetto  da  mantice 
di  calesse  quando  è d**  ottone  o siin. 

Bocchìn.  BoccheUa.  È pi'opriamente  quel- 
la Rocchetta  gentile  clic  s'impianta 
in  un  tavolino  e in  cui  filano  le  si- 
gnorine sostituendo  Pacqua  alla  scia- 
liva  — y,  anche  Portarocchiii. 

Bòccol.  Bn^naja,  Ristretto  a pili  andari 
di  piante  silvestri,  attorniato  da  altis- 
simi panni  di  quelle  reti  di  maglia 
fitta  che  diconsi  ragne , il  quale  si 
fa  per  lo  piu  sui  colli  e sui  monti 
onde  siamo  cÌrcoiKÌati  per  aver  ricca 
preda  d' uccelli  e specialmente  di  tor- 
di. Suol  essere  le  piò  volte  di  forma 
ellittica,  ha  pi.inle  silvestri  anche  nel 
mezzo,  cd  ha  il  capanno  delP  uccel- 
latore assai  alto  — 1 non  protici  con- 
fondono sotto  questa  voce  anche  quel- 
Pailre  specie  dì  uccellari  da  lordi  che 
i pratici  suddistinguono  fra  noi  coi  no- 
mi di  Bresfonèdft  c Girrrìt.  Però  si  vuol 
osservare  che  la  nostra  fìressanèl/a  è 
si  una  Bagntija^  ma  diversa  del  Bbc- 
eol  in  questo  che  suol  essere  di  forma 
quadra,  non  ha  piante  silvestri  nel 
mezzo,  ha  capanno  da  uccellatore  bas- 
so, cd  ha  bertesche  ai  quattro  angoli. 

Il  Girmi  poi,  oltre  alPessere  assai  meno 
esteso  delle  due  specie  di  ragnaja  an- 
xidcltc  {roccoì  e òres.w/ò/Zrt),  ha  questa 
massima  diversità  che  in  sul  ristretto 
di  piante  silvestri  onde  si  compone 
si  uccella  a palmonc  e non  a rete;  e 
questo  è da  tradursi  col  Boschetto  o 
colla  Frasconaia  del  Toscani  — Tutte 
e tre  poi  queste  nostre  Usellànd  si  pos- 
sono genericamente  tradurre  col  nome 
collettivo  di  Ucceltatojo  o UcceUaja  o 
Uccellare  da  /onrf/(T«rg.  Ftag,  I,  i58)  — 

Chi  volesse  impazzare  un  pochiii  più 
che  io  non  abbia  risicalo  per  cavar 
un  vcro*di  queste  \ arielà  d'urccibirl 

rni,  ir. 
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Il  Bìposo  del  Borghini  da  p«  1^9 
a i55  del  voi.  i.*  edizion  dei  Classici^ 
VOccelliera  delPOllna  da  p.  io3  a 110 
delPedizion  milanese  che  io  cito,  le 
Cacce  del  Raimoudi  da  pag.  aS5  a 3G4 
delPedizioD  veneziana  Locateli!  178S, 
e VOrnitoiogta  toscana  delSavi(l,  SS 
e aia).  — Soggiuugo  varie  parti  di 
questa  specie  d'uccellaje: 

ToimI  d«  d«at.  Tomài  ùutmif  ae  Tood  d« 
f<rur*.  Tomài  eitormif  $oti>tond.  Metùiomài 
(Bury^kiiii)  ^ Gaier  o Sigaler  w Cig«lrr.  Cer~ 
cAio/r?  ss  GaImuoii  d«  c«oton.  Berfricir  (Bur- 
fhiitij  ss  Ciiltaniii  V Zt|ipadora.  Ctiuno  àtl 
tccKOtoja  ( llorgiiiui)  -=  CaWuuU  o Tsbiott.  Co- 
jtanntt  o Cti/ianto  ss  SpìonerA,  Spifogfio  Uet^o 
topanna^  sa  Spster*  del  toiij.  SpaUtfrm^  ss 
Spalerà  dr  ta  pj»*adj.  Controtpoi/iero?  sss  8bo* 
r.t«(ura.  Se^eìotojo?  a PasMda.  . . . . II  filare 
dai  pali  dalla  ragiuja  sa  Campanna.  Con/rmrrtef 
•—  Feggansi  anche  Criccadòr  , Leva- 
gioeùgh,  Stelón,  Csellànda,  ecc.  eeci 
Fà  alida  el  rocco! Non  la- 

sciare oziosa  la  ragnaja;  uccellarvi. 

Mctl-sù  el  roccol.  ....  Montare 
le  reti,  nella  ragnaja. 

Oinm  del  roccol  per  Uselladur  0 
Roccoladór  sig,  a.*  F, 

Tirà  a l'occol.  fig.  F,  sotto  Rucculà. 

AòceoI  o Fiòoch.  Bosia.  Corona,  Palco 
degli  alberi  F,  in  Roccolàa. 

Aoccoià  o vero  Tira  a rodcol.  fig.  jHotta» 
re  - invescare  - irretire.  Uccellare.  In- 
J'rascare.  Accalappiare.  Ingniappiare. 

Roccola  ben.  Formarsi  tm  bel  palco. Span^ 
dere  la  chioma  in  sJera(T»rg.  Ist.  009). 

Roccolàa*  V.  delPA.  MÌl.  Coi  rami  a trep^ 
piede  od  opposti  o /ncò/o/ur(Targ.  Let, 
agr.  HI,  a5  — Sodcr.  Arbori^  ec.  aia). 
Agg.  di  piante  che  hanno  corona  o 
palco  (ròcco/)  ben  ordinalo  c rotondo. 

Aoccolàda.  Uccellagione.  Irretimcnto. 

fìoccoladór.  Uccellatore  ? Colui  che  fu 
caccia  nell' uccellare  da  tordi  Chi 
serve  per  mestiere  in  tal  uccellare  — 
fig  Uccellatore.  Allettatole  — al  fcm. 
Uccellatrice. 

Roccolètt.  fig.  Biscazza.  Il  fp.  Coupe-gotge. 

Roccolin.  Dim.  di  Ròcco).  F. 

Rodò.  Fcrrajuolo  a rodò.  Sp.  di  ferra- 
junioda  viaggio  a due  costure,  un  terzo 
più  stretto  de'ferriijuoli  comuni.  Dal 
romanzo  fìoquehiro  dal  ir.tloffuedaare. 

Rococò.  Giottesca.  Giottcschina  — Ogni 
arnese,  ogni  utensìle,  itgiiì  ubilo,  ogni 
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mobile  che  colte  sue  ibrinc  rammenti 
un  vcccbimne  di  genere  bdrroinioesro 
. 0 capriccioso  è oggidì  baUczzalo  A la 
,!'OC(UÙ3  (for^e  dttirO/'Ocou  menU>Talo 
dalle  Tar.  lìr.  ). 

Rococò.  in  l.ègn,  sfol»  il^pag.  3Gi. 

Róda.  T«  degli  Scult.,  Marmor.,  ece.  « . . 

• Non»e  che  si  dà  in  V'iggHÌ  ed  anche 
fra  noi  a quella  specie  di  arenaria  du- 
ra, ferrigna  onde  si  fa  aso  f*cr  arrotare 
i marmi , o sia  d.tr  loro  il  pulimen- 
to. È succedaneo  delia  terra  di  piatti 
da  forlure  che  i Fr.  dicono  fìabat. 

Roda.  Boxicchiare.  fiódere. 

Roda.  lìg.  Jmpoiinnare.  Nojare,  Moleslare. 

Roda  od  anche  Rtmidà-  Bultare.  ISrultare; 

e scherz.  Sventolate  per  le  parti  di  so- 
j pra.  Fare  de' miti. 

Rodà.  figi  Appoggiar  la  labanla.  Ijì  stesso 
che  Tirà  la  rceuda.  K.  in  Reeùda  sig.  t .* 

Roda.  T>  degli  Scultcui*  . . . Arrotar  le 
pietre,  polirle  colla  roda.  Il  Babatt/e 
o Polir  con  terra  di  piatti  de'Fr*. 

Bodàn.  Boxo.  Corroso. 

Rudnhtisèccli.  Impronto.  Vggioso»  Nojùso. 

] Importuno.  Molesto  Strimpellamento. 
Rodànna  (Fà  la).  Far  ruota  o rota.  Brìi-’ 

I lar  Pali.  L' aggirarsi  circolarmeote  in 
( allo  che  fa  P uccello  di  rapina  librato 
in  sull* ali  allorché,  veduta  preda  in 
terra,  la  sU  agguatando  per  poi  piom- 
bare a inV<ilarla. 

Fà  la  rodanna  per  Fà  la  rceuda.  K. 
in  Ruùda  sig,  i.* 

Rodàss.  fìodersi.  Xogomrsi.  Ihccsi  dei 
-*  panni  o siiti. 

Hòdegh  de  busecch.  F.  Rodaluisócch. 
Hodcghéc  che  altri  dicono  Liidreghce. 

T.  de'.Mugn Quella  specie  di 

cassone  che  sta  sopra  td  farinajotpo/- 
por)  del  mulino  per  uso  di  raccoglier-  | 
vi  le  crusche,  i rusutni,  i riiiuti  della  ! 
macinatura.  j 

Rodèlla.  Boteila  — 

Fa-sù  a rodeilu.  Addugliare. 

Rodèlla Girella  di  legno  del  dia- 

metro di  aS  centimetri,  conlìlta  in  un 
bastone  lungo  tanto  qiiant' è alla  la 
caldaja  da  cacio  ludigiauo  dall' imo 
tondo  sino  al  sommo  arco  del  manico. 

Con  essa  si  fa  la  prima  rottura  del 
coagulo  del  cacio  e si  Irainesla  il  pa- 
stume nella  caldaja.  È pei  cariai  quel- 
lo che  raininustaloju  pei  vinai,  be  iic 


veda  1*  figura  nella  Uvola  annessa  al 
Oaxeijieio  di  Luigi  Catlaftieo. 

Rodélbc  T..  degli  Speronai.  Spromelln. 
hodèlia.  T.  de'Cuoc.  Fetta  di  coscia  di 
vitello  {K\\ì.  boss,  io  /;<n<e//e)  confur- 
mala  a rotella.  Onnadgiare  nolisSMno. 
Rodèlla  de  loganega.  ....  Kolclki  di 
saUiccia  aiiditgJìata.  . >' 

Rodcllìa.  BoleilciUt.  Girodetta^’, 
Rudellun.  Botelìono,  t ■'  * 

Rodengòtt.  F,  Redengòll. 

Rodésim.  T.  degli  Or.  Biàoteggio.  Botismo. 

Il  complesso  delle  ruote  d'un  oriuolo. 
Rodio.  Buolino.  Buottna,  Dim.  di  Ruota. 

Rodio  de  la  vii  san  fon.  T.  d' Orolog. 
ChiavisUllo  del  lamlmro. 

Kodìn  che  aneke  dicesi  Stèssa  o<  Gir  de 
sterza.  Buotino  di  ferro  della  i*o/dsW- 
la,  È rui'iiialo  con  viti  nei  quarficiil'i 
{gavelliU)  e nel  (raiersonc  unU'clore 
denanT.)  del  carro  delle  cari*oazc. 
Ila  i Cov.  Sporti?  *. 

Rodin.  AifO<i/ii(Tar.  fior*)»  Le  ruote  an- 
teriori o vogliaui  dire  del  evi  rino  ne) 
carro  delle  carrozte  a quatlrd  ruote, 
le  quali  per  solito' hanno  il  dniinctro 
minore  d'uu  (erto  o d"uu  quarto  delle 
ruote  posteriori.  Le  loro  parti  oeg- 
gansi  in  Rteùd. 

Rodiiiosù.  BoteUina.  Botelletia. 

Rodóu.  Botane.  Gran  ruota, 
llodón.  Ao/one  che  fatto  girare  daiPacqua, 
da  un  uomo  o da  un  cavallo  dà  il 
molo  a un  filatojo.  Consta  di 

Fond.  Fondo?  *«  Tra  vera.  Friirerse.’ 
Sharrada.  Sbarra?  » Croser.  Crociate? 
Rodòn.  Bitt'ècine.  Rutonc  da  inuliui. 
Rodóu.  Accr.  di  Rmvid.  Butto  gntoe, 
Rodóu.  .Scroccone.  Parassito. 

Rccùd  che  i cont.  dicono  Kóit  e il  Far. 
Mil.  sctisse  Uuuil.  Butto. 

Tré  di  rceud.  Buttare. 

Koeìidn  (in  genere).  Buota.  Cerclùo. 

Fà  la  roeuda  dicono  alcani  per  Fà 
la  sciura.  F.  in  Sci*>ra. 

Fà  la  roeuda.  Fare  la  rtio/niSavi 
Orm/.-li,  t5{).  Quel  continuo  aggi- 
rarsi che  fa  il  gallo  iniurau  alle  g.nU 
line  o il  pircion  maschio  intorno  alla 
fctniiia  covante. 

Fà  la  rucudu  o In  rod-mna.  Holaro 
capriolando  o facendo  caprìoln(*{osc, 
— Toinm..Vt/i.  in  Bivoliolone).  Certo  ro- 
teare che  ruiiuu  i conladiuellì  puebu 
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«BÌ|;Iia  pé&ì  su  ciie  MiUno  verso  TAllo 
Miliinose  sia  per  giuoco  « sia  per  bu> 
scarsi  alniii  qiiallrino  da' viaggiatori 
scgikciìclone  velocìssiinamente  le  car- 
rozze a.  furia  di  capriole,  cioè  d'aggi* 
rar&i  a mo*  di  ruota  capovolti  colle 
mani  in  terra  e cogli  arti  ripiegati  in 
arco  pure  a terra. 

Festin  de  rcRuda.  f\  in  Festin. 
fn  rceiida.  fm  giro,  fn  circonftremet. 
3tcnà  la  rcruda.  y,  sotto  Tirà,ecc. 
Santa  Caterinna  a U roeuda  Tè  ona  \ 
gran  santa.  /ìg.  t sclierx.  È dolco  cosa 
il  vivere  alle  spaile  sdtruL 

Sto  mood  Fé  oaa  neuda,  chi  va- 
sti e chi  vo-giò  che  i coni,  dicono  Clìi 
casca  c dii  leva.  Il  ben  va  dietro  al 
nude,  il  male  ai  be$te(0‘tìà.  Hime).  Il  | 
mondo  ò fatto  a scale  , c/d  le  sremle  j 
e chi  le  sah.  La  Jbrtnna  fa  de*  sali-  | 
si'cndi.  I 

Tira  la  roeiula  che  anche  dicesi  Tira  | 
cl  reCr  o Imprcslà-via  la  pdl  o Anda  a | 
santa  Caterinna  a la  r<enda  o Vess  | 
devoti  de  salita  Caterinna  a la  rteuda  I 
o Uenà  la  rceuda  o Pienlà  la  Uliarda  1 
o Rodi.  Posar  la  picca%  cioè  Falaborda  i 
( Allegri  Gdendima^.  ).  Appoggiare  la 
labarda,  Sciovernarsi.  Fare  il  parasito  { 
o il  cavaìicr  del  dente.  Andar  a man-  | 
giare  « ufo. 

Reeùfla.  T.  de*  Carrai.  Buota  iti  genere 
lo  ispecie  poi  noi  chiamiamo 
' Rocud  assolut.  o Rceud  dedrce.... lie 
ruote  posteriori  della  carrozza , as- 
sai pili  grandi  delie  anteriori  che  00- 
miniaroo  Rodin  (ruoh/ii)  — La  Buota  si 
divìde  nelle  seguenti  partì  principali, 
le  cui  parti  minori  sì  ricerchino  alle 
respettive  sedi  alfabetiche: 

TmIa.  iVocTo  = Hane  a:  Cavr(<  Quarti 

wx  Svrcioii.  CrirAi  o Tarengh.  7«'TH^{Du.  art.) 

Rfciid  slopp  o pienn.  Litote  piene 
(Diz.  artig.).  Ruote  tutte  d'un  pezzo, 
cioè  senta  rarze  nè  quarti  c col  solo 
foro  nel  rt^itro  per  dare  passo  oir4<s- 
sile.  Servono  a due  «stremi  mcccuiiici; 
ai  rarrnccì  da  bambini,  e alle  car- 
rette da  marmi.  ’ 

Mena  el  cuu  i rceud.  . . . Quello 
smnoversi  o qnclFoscilInre  clic  fu  wn.v 
ruota  per  allargatura  difettosa  del  va- 
no del  motto,  o per  difetto  del  Ruolo 
fFnssiie,  o per  mal  impianto. 


ima 

Vess  r ulteiYin  .rceuda  del  cari*,  lig. 
Èsser  dassesto.  tlsscr  rullimo,  il  meno 
consideralo  In  checchessia. 

Vorè  corca  ciiiqu  rceitd  in  d'oii  corr 
che  anche  dicesi  Vorè  cerca  ciuipi  pee 
al  luff.  Far  ìiasceie  0 cercar  cintpie 
piedi  al  montone,  tredi/i  in  dispari^ 
il  nodo  nel  giunco , l’aspro  nel  liscio, 
il  pel  nelle  uova.  \on  si  contentar  del 
conveniente  c mettere  la  ditnroltò  do- 
T*ella  non  è. 

Roeùda.  T.  dc'Campan.  Ituota.  Quella 
delle  campane  diicrsa  dalle  ruote  da 
carro  nLlPioterno  ove  in  luogo  di 
ratti  e di  motto  ha  una  specie  di 
grata  assai  larga.  Le  sue  parli  suno 
Gavv).  Qumrti  Cinteli.  ....  ==s  ri>inch.  . . 
Frrm*)  Ffrméruó'af 

Rceùda.  T.  de*  F'ilatojai Xe*  filatoi 

è quella  Rotella  che  dà  il  muto  alla 
stella  e quindi  allo  steilìn  0 quindi  ai 

naspi  d'uu  hlatojo.  Ha  itecuda =» 

Tromlt*  oTrombetU.  . . s=  B«t<oiielU.  Bottdl»* 

Rceùda.  T-  de'Funajuolì.  . . * . Quel  Ro- 
lonc  raccomandato  a un  ceppo  (^cepp) 
che  dà  il  moto  alle  girelle  lurcilrict 
di  spaghi  e funi.  É il  Louet  de’  Fr. 

Roeùda  o Stélla  o Cròs.  T.  dei  Lìlogr. 
e degli  Stamp.  in  rame.  Crociera?  Nei 
torchi  calcografici  e lilografici  è quel 
gran  Manubrio  a ruota,  a croce  0 a 
raggiera  che  dà  mulo  ;d  carro. 

Roettda.T.  Mccr.  Buota.  ^'.Cnpin*ù,Scùd. 
Ueciida  dcnladk.  Btiola  dentata. 
Ronida  a pai  o a pniett  o a palct- 
lon.  Buota  a pale  o ad  n/i(AH).  enc.  in 
Ala)  — Consto  di  pale  od  ali,  quarti, 
perni  od  agaigli,  rane , haUuoti,  not- 
tola, ed  ha  albero  o fuso  per  assilc. 

Roeuda  a segg.  Buota  a cassette  o 
a pozzetti. 

Rceùda.  T.  d'Orolog.  Buota.  Nell*  orinolo 
ne  sono  molle,  e si  specìRrano  per 
R<r«d«  cor*Mia.  Butte  e cofvna.  Cown«. 
Iwbocc*  nttU  scrp«nlifu,  «d  è «nooterat* 
fr«  i BiohiU  drgli  ortuoU  da  Istca. 

Rirada  de  la  limiaga  Buoi*  di  pireetidf. 
Bccuda  del  regi, ter,  liuot*  dtt  rrgtun} 
Rtruda  de  nietf  o del  centro  o Gran  nto* 
jèon.  Ttuora  medie, 

ItoMida  de  «parti.  P.  Sparddora. 

Ra'uda  de  . . ^ . Bue'n  dei  riitentrif Aììf. 
il  eoe.  hi  Pefette).  Tti  le  A teli.  Pecette. 

il  ' Kn*tida  dt  minntl.  Buote  dtt  minun,  ■ 

Il  Xwuda  dì  or.  Fuete  deìl’tre. 
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icrpa.  Ruota  ttrptnùrsa.  Strpatttiaa.  E 
coiì  (lellK  perche  ItK  i denti  fatti  a «rtpi- 
cella;  io  *»ta  ÌnU>occa  la  roroaa.  {ruotai 
Segonda  rrracU  o PicoU  tnnjèim.  Steuada 

Boci'ida.  T.  de’Tessil.  per  SibìètU.  K. 

Ropiula.  T.  de"*  Tortiiai.  Rttola  o Rotane 
del  tornio  che  dà  moto  alla 
Roeùda  del  inandrìn.  . . • Rotella  di  fer- 
raccio o di  ottone  che  fa  muovere  il 
così  detto  Mandria'^  i Fr.  la  chiamano 
Rcetidà.  Roda.  [TotireU 

Roeùs.  Ad.  di  Pòmm.  f''. 

Roeìisa.  Rosajo»  La  pianta  della  rosa. 

Rceùsa  a Ròsa.  Rosa.  Rosa  comune.  Fiore 
notissimo  del  rosajo*  di  cui  si  novera- 
no , oltre  alle  più  coiiuini  fra  noi  che 
/sono  per  ispecificarc  , infinite  varie- 
tà ^ come  Rota  aiigtola  o camicÌDa,  a botlonii 
a boUoitt  grande,  a bottooi  piccola,  a bottoni 
«ccrapla,  a righe  detta  aruhe  Rrache  di  Unto, 
bricroUta,  dama*,  d'orto,  della  grantlnclie*- 
ta  , di  Borgogna,  di  due  colori,  di  renio  fo> 
glie,  di  cento  foglie  minore,  di  citnìce,  di 
Gerico,  di  marchia  e luttra,  dommatchina,  dom- 
matchìna  »al*atica,  doppia,  Oot  in  flore,  gial* 
la,  gialla  doppia,  in  calice,  incarnata,  niag* 
gete  , morchelta  « muichiata  , roi^tioa,  nera, 
prolifera,  rigata,  taUatica  , tciua  tpina,  ere. 

Rccusa  bianca.  71050  bianca  — Rceusa 
bianca  doppia.  Rosa  bianca  doppia. 

Rtsusa  de  la  Chinna.  Rosa  della 
China  — Roeusa  de  la  Chinna  doppia. 
Rosa  della  China  doppia. 

Rccusa  de  la  teppa.  Rosa  borraccina 
(Targ.  Ist.  n.“  75a).  Varietà  della  Rosa 
centifoUn  della  Rosa  muscosa  da  Per- 
soon  perchè  ricoperta  di  tpicl  musco 
che  i Toscani  dicono  volg.  BoiTaccina. 

Rcensa  del  Bcugall.  Rosa  sempre Jlo- 
rida*  La  Rosa  hcngalensis  di  Persoon. 

Rceusa  del  cocò.  v.  coni.  dclCAllo 
Mil.  Rosa  canina.  Quella  ì cui  calici 
nudi  si  dicono  da  noi  Grattacùu.  y . 

Rceusa  de  mes.  Rosa  d'  ogni  mese. 

La  Rosa  semper  Jiovens  de' botanici. 

Rceusa  d'Olanda.  Rosa  (f  Olanda.  La 
Rosa  maxima  o semper  Jlorcns  dei  hot. 

Rcctisa  marinna.  Rosa  dommaschi'- 
na.  La  Rosa  moschata  dei  boi. 

Roeusa  scarlallinna.  Rosa  %'ermiglia 
0 porporina. 

OTM  Fi  sass  de  la  roeusa.  in  Sàss. 
Fresch  come  ona  roeusa. /-rcscocnmr 
unatosaiy*  il  lesto  del  Boccaccio  citato 
daU'Alb.  cnc.  in  Rosa)*  Freschissimo. 
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Frctch  come  ona  roeusa  pari,  d'elio- 
mo.  Frc«.'o(Vile  SS.  PP.  1,  9). 

Roeusa  stravargada  o stravalgada. 
Rosa  sfiorita  — e se  ha  perduto  parie 
delle  foglie  Rosa  spicciolata. 

Se  saran  roeua  fioriran.  fig.  ^ ella 
sarà  rosa  ella  dovrà  fiorire  avanti  a 
gmgno(Cccchi  Pellegr.  Il,  6 in  Prov. 
tose.  p.  77).  Se  r è rosa  la  fiorirà 
(Doni  Ztscca  p.  09  verso).  Se  saran 
rose  le  fioriranno(P»a.  Poet.  11,  xv«  - 
1 8).  y ella  è rosa  ella  fiorirà  i s*  ella 
è spina  ella  pugnerà.  L’csilo  farà  co- 
noscere la  coso. 

Roeusa Quel  ristrcUo  di  spelli 

o dì  peli  che  veggansi  circolarmente 
ravvolti  intorno  a sé  stessi  in  senso 
inverso  dai  capelli  o dal  pelo  restan- 
te. Nelle  bestie  bovine  è spesso  nel 
bel  meato  del  filo  delle  schiene.  Nei 
cavalli  diccsi  Remolino. 

Rceusa  in  sul  coll.  Spada  romana. 

Roeùsa. . * Questa  voce  in  alcune  l>ocche 
contadinesche  siicma  Cerchio.  Dicendo 
poi  che  una  tale  cosa  la  gh'  ha  ona 
spanna  de  roeusa^  il  contadino  intende 
dire  ch'ella  ha  una  spanna  di  diametro. 

Rorùsa.  . . . Bollo  a questo  modo  (i§)coI 
quale  i nostri  pizticagnoli«ecc.  soglio- 
no  bullai'e  quelle  forme  di  cacio  che 
già  comperale  da  essi  rimangono  per 
loro  conto  nelle  forniaggiarc  — Rttusa 
diccsi  anche  il  segno  clic  tale  liollo 
lascia  impresso  nelle  forme  dei  cacio. 

Roeùsa.  T.  dc'Giojcll.  Rosetta.  Sorta  d'a- 
nello detto  Rose  anche  da' Frane,  per 
essere  i diamanti  disposti  in  giro  a 
foggia  de*  petali  della  rosa. 

Roeùsa.  T.  de* Alaceli Parte  dello 

scannello  <C055Ì«)  del  bove  macellato. 

Roeùsa.  T.  de'  .Macell.  Pitaicag. , ecc. 
Ceppo?  Il  girello  esterno,  l' elice  dcl- 
rorccchio  del  bue,  del  porco  o sim. 
La  Circedda  dei  Siciliani. 

Rflpùsa.  T.  di  Mcccan.  e delle  Risaje.  . . . 
Ruota  in  un  brillatojo  da  riso  che  ha 
nove  denti,  ed  è quella  stessa  che 
quando  è sdentato  e fatta  ai  maglio , 
noi  chiamiamo  Mtison  o Pignatlin. 

Roeùsa.  T.  degli  Ottonai.  Rosetta?  Nome 
dei  varj  tondini  da  gueruizioui  di  car- 
rozze o sim.  Si  specilirano  per 

« a »iippon«>. 

B.riua  ■ rnrUoii RooelU  « rordonata. 
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Hmiift  a feitun Iloictta  a ypàeebMni 

A ipicrliMita.  («alomoaaa. 

Renava  a gr«pp  iilomoo*  « • • Kotetta  a d«m)o 

Rtrava  boltontda.  .....  Ro*etU  convewa. 

Hieava  lavorada Rosetta  liTorata. 

R<eii«a  meua  tootla.  ...  Rosetta  nteiia  tonda. 

Roema.  T.  de’ Par.rncrh.  ....  Quel  ccr- 
• chielleUo  di  capagli  che  forma  cocuz- 
eolo  alla  parrucca  — ed  anche  la 
Chierca  di  color  carnicino  sul  quale 
sono  impiantati  quC’’capoglt. 

Rceùsa.  T.  degli  Strumenlai.  Rosa.  Ro^ 
setta.  Apertura  tonda  di  varj  strumenti 
da  pizzico  ornata  con  rabeschi^  che  sì 
fa  onde  il  suono  spìcchi  e rimbombi. 

Roeùsa.  Ad.  Uga.  y, 

Rceusà Bollare  il  cacio  col  bollo 

detto  y. 

BoHìàn.  Arrnffamaiassei^^eWi  Com,  ]!« 
q55).  Ruffiano.  Lenone.  PoUastriere  — 
Questa  voce  e lo  sue  derivate  soglionsi 
anche  fra  noi  evitare  nel  senso  posi- 
tivo da  ogni  persona  morigerata;  nel 
senso  fig.  l’uso  cc  le  imbocca  iuno^ 
centi.  Che  rojffaneìl  d*on  bagaj  dicono 
spesso  per  vezzo  ai  loro  bimbi  le  ba- 
liOf  le  contadino  e le  donnette  volga- 
vi. Te  see  on  gran  ro^aneìl  ve'*,  dice 
talora  qualche  bocca  gentile  per  non 
dire  aperto  mangiami  màngiarni.  Te* 
mo’;  el  V ha  ro^unaa^sù  minga  mal 
sto  piati!  dice  il  padrone  acconten- 
tato dal  cuoco  nella  gola  e nel  bor- 
sellino. L*è  roff!anaa~sù  polito  sto  vestii 
sciamano  fra  loro  assai  comunemente 
le  nostro  donne.  El  gh*ha  certi  rojffa- 
rtarij  che  se  po'  minga  digh  de  no  di- 
ciamo noi  parlando  di  chi  a forza  di 
muioe  e di  destrezza  ci  sa  trarre  al 
voler  suo  — Tulli  modi  che  Puso  fa 
scevri  d’ogni  ombra  di  tristizia. 

Fa  el  .rofllan.  Arruffianare.  Portar 
po//i(dal  franz.  Poulti  ).  Pettinarsi  al- 
/’//uù(cioé  Arruffarsi).  Tener  Poche 
in  pastura.  Tirare  il  calesse.  Tener 
donne  da  conio.  Tenere  o Ptestare  a 
vettura.  Fare  il  mezzano. 

Bofiìanàda.  F.  Ruilìanarìa. 

Roffianamént.  Ruffanamento.  (bra. 

Rofliannria.  yezzo.  Maina,  Lusinga.  lUèce'- 
RolHaaaria.  Ruffianìa.  Rujffaneecio.  Ruf- 

JiantstHO,  Ruffianesimo.  Ruffianezzeu 
Rofltanàsc.  Ruffianaccio{'‘\o%c..  T.  (3.). 
RolTianàscia.  Puffianaccia. 


RoiBana-sù.  Dare  o Fare  oecìùo  a ehtry 
chessia.  Arruffianare.  Raffazzonar  chec- 
chessia onde  farlo  apparir  migliore. 

Rofuaoass-sù.  Impotiinicciarsl,  ,v 

RofiianèJl.  Ruffianello?  e fìg.  Moinierc. 
hofRtmèWa.  Ruffiatiella  ~ a fìg.  Lusinghie- 
ra. Furbacchiola. 

Roffiànna.  s.  f.  Monna  Apollonia.  Fasser- 
viiii.  Messettn.  Poltasiriera.  Ruffiana. 

Roifiaouo.  Ruffianaccio  — fìg.  DifiUone. 

Rofìianòiina,  Ruffianacela  — Furhaccia. 

Rogùs  Rogàa.  T.  Notar.  Rogare^  Rogato. 

Rogànt.  Arrogante.  {temente. 

Rogantii  e Bogaot^-sù.  Tmttare  ariogan- 

Rogantaniént.  drroganlemenie.  (yS. 

Rogantèll.  Arrogantiuzo(Muga\.  Leti.  dìi. 

Rogantóo.  Arrogantonc  {Compar.  Ladro 
V,  5 ).  Arrogantaccio. 

Rogànza.  Arroganza. 

Rogazióu.  Rogaùoni.  y,  Laianàj. 

Rdghera.  Lo  stesso  che  Rógor. 

Rógt.T  e Rt^ggia.  y.  Bóusgìa. 

Róggia  che  altri  dicono  Ri>sio  0 Ruggiua. 
Robbia.  La  Rubia  tinctorumh. 

Rogioeù  o Roggimù.  ^ f'.  Rosgiocù, 

Rugiorìn  o Roggiorin.  / Rosgiorìu,  Ro- 

Rogiorón  o Roggioróo.  ^ sgiorón. 

Rògit.  T.  Notar.  Rògito. 

Rògn.  Tàccola.  Piato.  Disputa  — cd  an- 
che Lagna.  Lagnanza.  Querela. 

Avegh.di  roga  con  vun.  renire  in 
grossezza  con  o/ciinofMach.Op.IX,  384)* 

Chi  no  vceur  rogn  staga  a cà  soa. 
Aon  entri  tra  rocca  e fuso  chi  non 
vuole  esser fdalo{krct.  Tal.  I , io). 

Togli  pela  roga  « pela  fìgh , capi- 
tani di  forrmgh.  in  Tògn. 

Rógna,  ^og/m.  Óc'oóóm.  Malattia  nota  — <• 
Uua  specie  di  rogna  minutissima  di- 
cevasi  prop.  Lazzarina  dagli  amichi. 

Cerca  rogna  de  gratta.  Cercar  di fri- 
gnuccio  — Chi  cerca  rogna^  rogna  trova. 

Chi  gh*ha  de  la  rogna  se  le  gratta. 
Quasi  lo  stesso  che  Chi  glP  ha  de  fà 
gbc  pensa,  y,  in  Fà. 

Ciappà  o Teeù-sù  la  rogna.  Con- 
trarre la  rogna.  Diventar  rognoso. 

Dagh  fceura  la  rogna.  Manifestarse- 
gli  la  rogna  — Torna  a dà-fceura  la 
rogna.  Rifiorire  la  rogna. 

No  gh’c  rogna  o vero  No  gh’è  ro- 
gna che  legna.  Aon  c'è  pancia  che 
tenga.  Ella  è così  per  appunto;  non 
c’é  clic  ridire  — y.  anche  in  Resón. 
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Hògna.  V.  dell'A.  M. . .■  Erba  scandente  che 
fa  le  coccole  rosse.  Forse  una  .ScnAto^a. 

Rogna  che  anche  dictsi  RognL  lfingf4Ìn- 
rc.  Diccsi  delle  bestie  e de*  cani  sin*- 
golarmente  (pnmdo  digrignnno  i denti 
e mostrano  di  voler  mordere. 

Rogna.  Gruf^ntrf.  È proprio  del  porco. 

Bognà.  njct.  Bronioiat'c.  Bof'òottnre-  Bu- 
fonchiart.  {Jiarc. 

Rogn^.F?ot/rtrc.  ta^acsi.  Bronfiart^Stron- 

Rognètta.  ^ognet/<i.  ^ognlictn. 

Rognétta.  T.  de*Mauisc.  CtirasntHa.  Ferro 
ricurvo  « tagliente  in  cima  con  cui 
nctinsi  nclPinterno  il  piO  del  cavallo 
o si  scarna  a solchi.  Il  Curc-pieda  la 
Rvneite  de*  Francesi.  — Incastro  c 
il  Bc^^e-pied  di  questi  ultimi. 

Rogncllinna.  Una  ropitUa  minuìa. 

Rogiij.  y.  Rogna. 

Rognìn.  Bujbnchieìlo.  Bujonchino.  Fan- 
ciullello  querulo,  lamentatorc. 

Rugntnna.  Bufonchielln,  * 

Rognón.  Arnione.  Arinone,  c nell’ uso 
anche  Rognone  — I macellai  chiamano 
Rognonata  tutta  quella  parte  clic  con- 
tiene il  rognone,  e dicesi  per  lo  più 
quaml’  è staccata  dall* animale. 

Avegh  i roguon  diir  o gross.  fig. 
Esser  ricco  sordo  o sfondato.  Ai‘cr 
grosso  rognone  — Com.  si  dice  allu- 
dendo a chi  più  di  tutti  ha  modo  n 
sopportare  tutta  una  spé.sa.  Vavoir 
boa  dos  dei  Francesi. 

Grassa  de  rognon.  y.  in  Grassa. 

RogixWi.  lig.  Brontoìone,  y,  Rangognón. 

Rognóij.  fig.  MidoUo.  Il  meglio  di  chec- 
chessia. y.  anche  I^opoeù  ftg. 

Rognonln Arnioneello,  rognonello. 

Rognrrs.  Rognoso  — Atl.  di  Fritàdo.  y. 

Riigola  ^ cìie  anche  diccsi  Róghcra./fm»cr<', 

RfSgor  ? Rfk'ero.  Que/via.  Querce.  Pianta 

Rógora^  dett.T  Quercus  robur  da’ hot.  — 
y.  Luzzìnt  Lrgnàzr,  Sc^rr,  Giònda,  ere. 

Rorlin  de  rognr.  Gnììa.  Gallozza. 
Gallozzola  quercina  — he  più  grosse 
galle  diconsi  Gallozze  coronate. 

Otlober  c Cocohrr  l’é  ri  mes  che 
se  pcrtpga  i rogher.  y.in  Setléinber. 

Rogoréc  e Rogurèja.  Quercelo.  Rovereto 
— Se  è di  ccrri  Crrirtn(*losc.). 

Rogorc'tta.  Q«em7j//i('*losc.  - l.ast.  Prov. 
V , qR5  ).  Querciuola.  Queteiuoio. 

Rogorctiinua.  Qtierciolelto.  Rogoréc. 

Rogoi  lv...Piaotata  a rovcrì.Bosch  logoriv. 


Roeordn.  i 

Rogornnn».  ì quema. 

Rùj  e Ròja  per  Porsròll  e Trccùja. 

Rùi  € Rojùa.  I*.  coni,  per  Lùj  e Lojàa.  K, 

Róil  e Rmlà.  Voci  contadinesche  dell' A. 
Mil  ^erRoeùil(ni//o)  e Rodà(#*«t/are). /''. 

I\oIà.  T.  moderno  di  St. . . . Inchiostrare 
la  forma  da  stampa  coi  cilindri  cosid-  ' 
detti  rolb.  Una  volta  dicevosi  iOnW,  per- 
ché s’inchiostraVa  battendo  coi  niatzi. 

Roladór.  . • . Quello  fra  i due  lavoranti 
al  torchio  da  stampa  che  incliiostr» 
la  forma  col  rullo. 

Rolèlt.  T.  do'C.Tppell.  /toWe//o(Alb.  enc. 
in  Pollare  ).  Bastone.  Sp.  di  cilindro 
con  riù  si  preme  il  feltro  per  con- 
densanie  il  pelo. 

Rulètta.  /io//inA(*tosc.  ).  Ruota  posta  a 
giacere  sur  un  banco  da  giiiocn.  Ha 
in  sò  trentotto  caselline,  due  delle 
quali  segnate  con  zeri  Tuno  rofso  l'aU 
tro  nero,  e le  rimanenti  noverale  dui 
numero  i al  56.  Fotta  girare  questa 
ruota  con  una  spìnta  data  al  suo  as- 
se, le  si  uggirà  intorno  con  n>oto  in- 
verso una  pallotlnlctla  d’avorio  la 
quale  va  a morire  in  una  delle  dette 
caselline,  e dà  vinta  la  posta  a quei 
giocatori  che  la  mandarono  su  quella 
dnin  cascllina. 

Giugù  a la  rolelta.  Fare  alla  rohlina 
(*fior.).  Giocare  al  giuoco  dì  cui  sopra 
che  anche  .1  Fr.  dicono  Roulette. 

nòli.  Ruoto  — Il  ruoto  de’ snidali  dìce- 
vBsi  ani.  in  Siena  Lo  Struccetló. 

Ròll.  fìbìo.  Ruolo.  Oinque  o sci' vacrhetlo 
insieme;  veutidue  di  questi  vuoH  di- 
ronsi  un  Pacco  di  pelli  dì  vaccliella. 

Ròl) Vacchetta  clic  serve  d'in- 

voglio ai  tabacchi  in  foglia. 

Roliinàii.  T.  Milit.  ....  Maniero  partico- 
lai*e  di  sonni'  il  tamburo  che  consiste 
oell’acceloralissimo  movimeofo  alter- 
nativo delle  bncchetle  ognuna  delle 
quali  halle  per  turno  due  colpi  la 
volta  oscillandofrnn/AffO*  H Grassi<£>is. 
mi7.  in  Battere)  chiama  Battere  PaiHÙso 
il  Battre  le  n^ulenwut  dei  Fr.  che  si 
fa  nel  modo  da  me  spiegato. 

RiMo.  y.  Cii'wca. 

UolA.  Bollb{*\xìcch.\  Specie  di  scrivanìa, 
la  dii  moda  ci  é Venuta  in  un  col 
nome  dulia  Fraucìa,  c cosi  della  per- 
chè si  apre  e chiude  per  davanti  coti 
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turasse  imbarcata  q con  più  jissicellc 
collcgale  iii8Ìomo9  le  quali  per  mezzo 
ili  corte  incatiaUtiire  si  rotolano  per 
così  (bre  entro  la  ■meflesims  scrivauiH. 
llolò  / Borlón.  T.  «lo’Litogran,  *.  . Rullo 
di ^ubelia e ptjUe  por  diitribuire  la  (min. 
Rem.  T.  (li  Stamp.  Jiuito.  Cilimlro  di 
bfgnO  nel  torchiQoda  shnnpa  su  cui 
. »i  aggira  il:  onrro  del  iorcliio  Sl(*sso. 
.polo.  T..  di  8lnD>p.  . •#  • . iVzzo  di'le-  . 

goo' cilindrico  ricoperto  anche  a più  | 
.*/4lof»pj  di  juu  pftuuolano  cuu  cui  il 
< conrj>o«ilovo  lim  la  prova  deila  ziua  ' 
r cdiaposisiono  , $eozu  uso  del  tor- 
chio. Forse  non  sarebbe  niul  detto 
diémli'O^o  iltdìe  per  le  bozze  — ^ Que- 
*'.»  sto  -Blruniento  è" dello:  vol^ai^incnlc 
lìouleaii  anche  dagli  stampatori  frane.  . 
l\olù  che  alcuni  dicono  anche  CUìiide#. 

• T»  di  Slawp.  . k Cilindro  ooiAposto 
.«di  melassa  e colla»  ed  ioastatoy  che  : 
s'adupera  per  iàcdttoslraro  le  foriuc-  K ; 
di  reeeote -mventionu  9 e fa  saslituilo 
eoo  oUinio  acoorgiinento  .ai  masti. 
«olò(A).  Gireinjie>  A girella?  Uulluntc?  | 
/fuzzolanU?  J curro.  A rotolo.  Amilo. 

Caml>«r  a rotò.  Camere  o CafUcrine 
a rullo?  ;‘  M (rui/o? 

Fibbia  rolò.  T.  de'Carroz.  a 

Kolorin.  £>ìm^  di  RoÌò{ecriifania),  y, 
Ròtna.  Rdmma. 

Roman.  Ad.  di  AtanUn » Rròccol»  Cantò» 
Ciòd»  Cópp,  eoe.  y. 

Roiilaiiàda. . ...  Franto  o cena  o stravizzo 
futli  da  più  persone»  in  cui  ciascuno 
paga  il  suo  scotto,  y.  in  Romànnu. 
Roraanàtt.  . . . iCoine  volgare  dì  quél 
timpano  a corda  piana  e^a  lati  se- 
micircolari o curvi  o troncati  o fra- 
stagliati die  il  cattivo  gusto  di  alcuni 
arcbitcUi  hti  iotrodotto  in  luogo  del 
vero  timpano.  1 V\oetÌaai  lo  dicono 
ftemenato  — Alcuni  confondono  sotto 
questo  nume  anche  gli  .4crtiteij  ^ ma 
fra  noi  i pili  lì  dicono  Vede^taj  o P<- 
livitcr  o Piramid  secondo  forine, 
iiotnanìii.  hitraltinnjo.  Giovnlore  di  bu^ 
rrtilini.  ('olui  che  ruppresuiila  com- 
media co'  burattini. 

Baracca  de  romanin.  Castello  da  bu‘ 
rattini.  y.  Baracca. 

fìornanìu.  s.  in.  pi.  Burattini.  f\  Magatlèj. 

Ona  banicca  de  rumHoìito  Ona  nia- 
iicga  de  ruiuaiiiU.  fig.  Cnu  mituo  di 
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ventctruolc  o di  fraschette.  Gente  senta 
binlHliiù»  5CUZO  paroU»  senta  fede. 
RoiiMana.  .id*  ili  Mì^ssa.  1'.  i 

A la  ruqiuuua.  Secondo  il. rito  delUt 
chieda  tvnuma, 

■t. ...  Spuè  a la  rnmaoQta.  Sonar  le  cam- 
pane a diiii^ay  non  a riutpcdd  come 
usasi  per  lo  più  all*  anibrusiuoM». 
i.;...  CitY.aUu  4 la  romauna.  Tt  di  Fa- 
lega.  Piedica»  Pietiche.-  y.  Cavalòlt. 

M PuUaBluroinai)nn>A£et/cnsaJown//o 
(Meiiii  in  Tojn»  Sin.  a ìMohcìu).  Pagare 
. a lli>a  ù ioldiK  Fagorsi.  da  ciascuno  la 
propria  quota  per.uaprauao  o stm.; 
il  fr.  l'aire  un  reptts  à pique-nique. 

Pobbia  rumauon  dicono  i vont.  del- 
VA.  M.pcv  Fo]d)i:i  pigqcru.^.m  l'óbbìa. 
4i:.'  Tenda  a la  romamia.  y.  in  Tenda. 
Romàufi.  Bomanzo.  Bnmanzo. 

Fào  Seri  V di  romaot./ioma/uc^'o/'e. 
^ t La  sua  villa  l'è  on  rorùaot.  An- «sua 
V iHta  è un  rotnoNto  ? 

{ . Uomant  storegii.  Ao^uinto  isiorico 
(*vo|g.).  Misto  di  vCrpi  storico  e^di 
verisitiiiic»  c teatro  tutfad.  un  tempo 
di  BCVne  pubbliche,  e di  scene  pri- 
vale» di  gesta  grandiose  e di  azioni 
fatuigliuri.  Genere  nuovo  di  scrittura 
che  iieiln  nunigliu  ' romanzesca  Iìcik; 
per  alcuni  riguardi  quel  luogo  che 
.<  .(engotiu  nella  drajumalica  la  Iragicoin- 
inedia»  il  dramma  storico  c il  dramma 
sentimentale.  (mansiere. 

Scritor  de  ronianz.  Bomanzierc.  Ba- 
Romanza.  T.  Music  /7omo/isa(l>is.  inus-). 
Komauscseb.  Boma/tzeico. 

.Roinanzètl.  Bomunzelio,  Bomaniuccio. 
Roinanzctlin.  breve  romamuecio. 
Humsnziuètta.  SermoìWLno.  Tocudina 
<’losc-  ^ T. 

Rumanziima»  che  anche  dicesi  Ona  Filà- 
da.  y»<ioizzyjx/oci.  y.  Felìpp  Jig* 
Romatismi  che  anche  diconsi  Frcggiiir. 
Voglie  diftxdilure{iiz\\\.  Leti,  ao  nov.* 
i(ì3^  al  Micanzio  ).  ^omalijmi(idìot. 
lìor.  — Zan.  Bag.  do.  Ili,  a).  Senthui, 
Komóut.. ..  Vurj  contadini  cliianiaiio  cosi 
il  Monte  delle  pule  del  grano  allorché 
v*hannu  appiccalo  fuoco  per  ridurlo 
in  cenere  — Dal  roni.'utzo  Bumient. 
(^)ld  come  Oli  romeni.  i\  in  IVàtI. 
Runicntà  o Inroiuculà  o Imlonucnlà-SLt  cl 
fceiigb.  ydare  il yhocoiCastigl.  Cvrtcg. 
1»  ).  Coprire  il  yuoco(Burchicllo 
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Metter  cenere  sulle  braci  ontlc 
SI  conservino  a nuovo  bisogno, 
buinctjtée.  ^ Monte  di  ceneri  - e in  gene* 
Romeoiéri.  t rate  Monticchio.  Monte,  On 
roiiienlce  de  caJaver.  Un  monte  di  ca- 
daveri. TuCt'el  paes  Pera  un  roinen- 
tee.  Tatto  il  paese  era  in  ceneri, 
nùitHn.  nonne.  Il  segno  ^(responsorto). 
' Dcscu>iUa*'giò  del  coinm  al  ruinm. 
.Scuotere  il  sacco  pei  peìticini.  Dire  al- 
trui senza  ritegno  tutto  quello  che  s^ba 
neir  auioio.  anche  in  dòse. 

£òinma  o Uòmo.  Roma.  Nome  dello  città 
già  tempo  trionfale  che  noi  usiamo 
ne’ seguenti  dettati: 

Andò  a Uocnina  senza  vedè  cl  pap- 
pa. in  Pappa.  ^ 

dii  gh'lia  lengua  in  bocca  va  Gnna 
a Uomma.  E*  si  va  a domandiUt  sino  a 
^onm(Ambra  Cofan.  I(,  t).  E si  va  do- 
• mandando  injino  a AoMnlCecchi  Ine.  V» 
6)i  nob.  Scorta  non  manca  a peregiin 
die  ha  /{/ig/m(Guartai  Past.  Fido  V,  i ). 
'•  Dà  d'intend  Romma  per  tomiiia.  Mo- 
strare d'essere  stato  a /toma:  vender 
carote  per  raperomoli{Ciàro  Let.Jdm. 
1 » 9^  ). 

Kl  capiss  Rotnma  per  toinma.  Egli 
intende  che  è un  /V(’ere(Ambra  Cofan. 
IV,  8).  K sordissimo. 

El  inenarav  uu  orb  a Romina.  K.Orb. 
t'ù  vedè  el  pù  bell  de  Uomma.  .I/o- 
sitare  il  bel  di  Roma  o il  Culiseo. 

Gh’  era  otu  Tivuha  oo  omm  e oa«  doaua 
Che  atitlavea  « Konime; 

CIi'  • »4lua  ODB  mofca  in  del  cuo  , 

HÌq  borUj  gió  lolt  « Uuui 
Hoo  de  cuuUiU  7 

Questa  cantilena  sì  va  da  noi  ripetendo 
più  volle  cui  fanciulletti  ullorcliè  ne 
teiopeslano  perchè  uurrianiu  loro  qual- 
che fola  o novelletta,  c noi  non  ne 
abbiamo  di  pruute  ulU  memoria  o vo- 
. gliaino  farli  un  po’  ammattire.  A un 
bisogno  si  potrebbe  tradurre  con  qtie- 
st’allra  cantilena  toscana:  Pctnzzo  va'n 
sul  iettuzzo  a córre  il  cavoluzzo.  Dice 
Petuzzo  Non  vogV  ire.  E io  dirò  alla 
mazza  che  ti  dia.  Mazza  ^ (Lii  a Ve- 
tuzzo  che  non  vuol  ire  in  sui  Iettuzzo 
a córre  il  cavoluzzo.  E cosi  da  capo 
(Fag.  Jìtme  Vi , noie). 

La  eusiniia  a Milau,  la  cori  a Hum- 
iiia.  /'.  in  Milan. 


Oh  Ttòmtna 

X «1  ctmpoittu  «det  Deiua,  . 

Ch*  ciocca  maLarbtita  ^ . 

Ch'ha  nat  «to  povar  niwm!  Cauti- 
lotia  seberx.*  che  vi  taccia  di  brìacu. 

Proniett  Rumma  e lomma.  Vromet- 
ter  mari  e monti,  Roma  c toma. 

Strada  de  Rofiitna.-  P\  i/r  Stràdu. 
T’andaree  minga  a Rumrau  a pcn* 
tlti.  Ti  saprà  d' og/io(Pau)i  ).  Non  an^ 

I drai  al  prete  per  la  penitenza  (Barg. 
j,  intr. /■*e//egr, Ili,  5 — .Lippi  MalauW^ 

I . Ufs'f.  Non  amlraì  impunita.  Ptesto  ne 
pof^ieraì  il  fio.  1 Fr..  direbl>erQ  Eous 
aV/i  porteret  pus  le  peché  len  tene. 

‘ 1 Tondin  de  Rovima.  E*  in  Tondìn. 

Tutf  t 'Slrud  uienneu  a Bomma.  Wr 
più  strade  si- va  a Roma. 

Rump.  Rompere.  . . ' 

. A ronip  leragUa  Tè  deagratia  ; ve- 
iler,  Icgria.  Rom^ter  vetri  è una  disgru- 
am(Guadag.  Voes^  I,  lóo  ). 

Chi  romp  paga.  . . Qui  casse  les 
vers  les  paye  dicono  i Francesi. 

Coul  cl  tropp  tira  so  romp.  Chi 
troppo  tira  la  corda  si  strappa. 

Kump  degiun.AÌc/ig(i(/M{rji(Magal. Op. 
p.  a4)‘  anche  in  Degiùn. 

houip  el  coll  a la  ruhl>a , a onci 
tosa.  Affogare  la  robuy  una  JanciuUau 
Komp  cl  dtscors.  Interrompete, 

Uomp  ci  disuà  e sìrn.  in  Disuà. 
Komp  el  giuzz.  fig.  E.  in  Giàzz.  * 
Komp  el  muso,  el  sogn,  ecc.  E,  in 
Muso,  Sògli,  ecc.  {uno. 

Komp  i braso.  Fiaccar  le  braccia  a 
Komp  i cantare].  Ronifìete  i gattoni 
Komp  i coller.  fìg.  E.  Còiler. 

Komp  i corni,  lig.  Fiaccar  le  corna 
a uno.  Dar  sulle  coma  a uno. 

Kornp  i oss.  F.  in  Òss. 

Bonip  i squell.  E.  in  Squèlla. 

Rump  ranima  o Toeù  o Seccà  Taui- 
tnu.  Girar  o Seccar  V aniina\,*Ìosc.  — 

T.  G.).  Nojare.  Tempestare.  Sobillare. 

È qualche  cosa  più  che 

Komp  o Scccà  i orgben  o la  cavagna 
o la  torta  o i scatol  o lu  zuccoria  o 
ì hall  o i bal.'mstero  la  gb»tarra  o la 
devuzìon  o el  eoo  o el  gerla  o I min- 
ciun  o lu  giurìa  o la  sculKa  o la  rizza 
e simili.  Rompere  la  devozione  ad  al- 
L'fmo(.Maatii  Ergi.  tose.  IH..  ..)  llom- 
pere  la  /«a<m(Paii.  Civ.  ip). 
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tivmp^rt  o Torre  il  capo  altrui.  Torre 
^li  orecchi.  Infracidare. 

Rofnp  lorla.  K in  Tórta. 

Rómp.  T.  d'Agr.  Romfyere.  Fendcri.  IHs- 
sodare,  Homper  la  (erra  o i campi. 

H6mp.  T.  d*Agr Dare  la  prima 

trebbiatura  al  vìgUuoIoCpayo'M). 

Rdmp.  Scompletare{*losc.  ~T.  G.  Voc«  ch« 

mi  Mmbr*  aaiai  meno  ragionala  die  uou  aia 
la  Doatra.  T*it9  può  et  sere  t tioo  «Mcrei  Tare 
no.  La  co»a  già  «•iiUnti  poiaono  altere  coti 
ptrftu*  a compttte , come  imptrfettt  a imom- 
ma  io  noa  poiio  tptrfetiuntrt  a jcojia* 
pht*rt  perche  uon  poiio  f>àre  t diifart  m «a 
idtMtiea  tempo  come  iiullcano  <|ue>ti  due  verbi). 

Et  m'ha  roti  on  Machiavelli....  Mi  ha 
perduto  un  volume  o più  del  Mach. 

Róinp.  pari,  di  cavalli....  Miilarei  latta* 
juoli.  L*lia  rott...  Ha  mutato i lattajuuii. 

Koinpabàll.  Lo  stesso  che  Scccabàli.  F, 

I\ou)pacò4l(A).  A rompicollo. 

Eotnpacòll.  F.  in  Lègu(co/YO^£a)  voi.  //, 
pag.  56i. 

Roinpacùll.  Giogo.  Pezzo  attaccalo  al  ti- 
mone nei  legni  all'inglese  che  i cavalli 
vanno  ahernativaineiite  allungando  e 
accorciando  di  mano  io  inauu  che 
s' innollrauo  nel  catnmiuo. 

Roinpacóo.  Rompicapo,  l’ersooa  o Briga 
assai  importuna  e molesta. 

HumpnmÌDción..£o  s(esjo*cAc  Scrcahàll.K. 

Bompàng.  y,  Rómpicli. 

hoinpalórta  o Roniplórla.  Guastamestieri. 
Guastafeste.  Guastalarte  — Tnlora  an- 
che i cosi  delti  Fdcheux  dei  Francesi  » 
gli  Uoniines  aliis  supeivacui  di  Seneca 
{De  Tranq.  HI  in  princ.)  sono  Rompa’ 
torta  f>er  chi  ha  occupazioni. 

Rómpcla.  Rompere  assol.  J'enire  a rat” 
tura.  Rompere  C amicizia{C9se  Leti,  ij, 
38).  Rompersi  con  a/cu/io(Castigl.  Cor- 
fig-U  lii^l'/lompctìaiCtccììtSeivig.ì,  1). 

Róutpich  o Kompàna  dicono  sui  F'aresino 
\'Òpp\{acero  campestre).  F, 

Aompimént.  T.  Tealr Tutte  quelle 

tele  isolate  che  insieme  col  telone  di 
prospetto  vengono  a comporre  quella 
sp.  di  scene  che  noi  diciamo  soffitlaa. 

hompfin  (Arà  a).  V.  in  Róinp  (fendere) 
e in  Hampón. 

Rompiórta.  F.  Rompatórta. 

Bòna  per  Scercarìa.  F. 

Roiià.  ) V.  coni,  Nox’erare.  Dairital.  JTau* 

ItoiisR.  1 nate  0 dal  brese  0 berg.  Romnà. 

Fol.  IF. 


Rondi  per  Ronfa.  F, 

Rencàa.  Inciglionaio(^\o%c.  colligiano). 

Ronràja  e com.  al  pi.  Roncàj.  Figneti  a 
ripiani(0\oT , agr.  tosc.dcl  1840  p.  i36). 
Molli  ranch  coutiniiali^  lunga  serie  di 
vigne  in  pòggio. 

Roucàja.  Roncone. 

Roncàsc. . . . Vigna  in  poggio  trasandata. 

Roochsc.  Foce  dei  paesi  del  contado  pros» 
simi  alla  FaUelUna  sinonima  di  Per- 
nice bijinca  ? Starna  a petto  bianco. 

Roncàsgen.  Fusaggine.  Silio,  Berretta  di 
prete.  Evònimo.  Alberctto  sempreverde 
il  cui  frutto  è detto  da  alcuni  fra  noi 
Pignàtt  — È VEvonymus  europteusL, 

Roncàsgctx.  Frangola,  Alno  nero  (toni. 
Diz.  ecoti.  in  Frangula),  Frutice  noto. 

Hunch.  Colle  inciglionato  (•toscano  col- 
ligiano) (•  inech.)  Figna  in 

poggio  a dill'erenzj  della  semplice  Fi- 
gna  che  è vigna  in  piano.  F.  anche  più 
sotto  — Montaigne(ue*suoi  Fiaggi edi», 
jiariglna  1774^  Ioni,  3,  p.  398  e toni.  3, 
p.  86)  descrive  le  scassate  cosi:  «Nel 
« Lucchese  coltivano  le  niontugne  insi- 
« uo  .Ylla  cima  in  formu  di  scaloni  «9  e 
così  pure  le  descrive  il  Turg.  ue'^Trtg. 

' )y  138,  quando  dice  che  « nei  culli  del 
u Valdarno  i dirupi  di  tufo  sono  colli- 
1;  vali  a vigne  con  xili  a litari  in  piani 
« sovrapposti  .1  foggia  di  scalinate  *»  — 
Nella  vigna  in  poggio  si  osservano 
Coulrj  o Sia.  Fiano?  =s  Riva  o Scaliti.  R!p*f 

A roncb.  A tetrazze  o A gradini  o 
anche  Alla  lucchese  (Giov.  .*igr.  tose. 
II,  i4i)«  d ri/y/flm(Laslri  Op.  V,  39). 

Chi  soiiieuna  el  formeut  in  di  rouch 
inetl  el  vin  sul  grance.  F.  in  Vin. 
Meli  a rouch.  [nctglionare{*losc.co\.), 
rieutù  el  ronch.  fig.  Lo  stesso  che 
Ciappà  ronchett.  F, 

Vin  de  rouch.  F.  in  Vìu. 

Ronchett.  Poggiolo  o Colletto  o Collìcino 
inciglionato  o vero  con  vigne  a terrazzi 
o a gradini  o a ripiani  o a scassata, 
Ciappà  ronchett  o Pìcntà  cl  rouch. 
fig.  Legar  Casino.  Addormentarsi. 

Roiirhetlà Kcgiilro  questa  voce 

sulla  fede  dd  c.iv.  Re  il  quale  nel 
suo  Ort.  diroziato  dico  che  cosi  chia- 
mano nel  Milanese  TAndar  pe'fossi  a 
mieter  erhucce  per  farne  letame  i io 
però  non  F ho  udita  mai. 

RoucheUiu Vigiiuzza  in  poggio. 

IO 
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Rònd.  s.  r.  T.  de'Call»^.  e degli  Staaap. . .•  ftoaddu.  fionJone.  Sp.  di  grossa  roadwie 
Carattere  francese  tondo  éÌ\oiiO<L^  * liilta  nera»  dalia  gola  in  fuori  ette  è 
Kdiida.  /{(inda.  Guardia  che  si  fa  da  una  bianca.  Ci  arriva  dopo  le  roudiiii  , 
pattuglia  passeggiando  e visitando  le  * ci*  lascia  prima  di  esse.  È ri/irtmdo 
sentinelle  — » FA  la  ronda.  Far  la  ron~  apiuL»  o il  typselus  itmrwtus  d'altri 
da.  Andare  in  ronda  — Dà  in  la  rou-  ornitologi, 
da.  Dar  nella  ronda  come  ant.  Dar  Rondów.  fig.  Lo  stesso  che  Moacóa 

Rduda.  fìg.  V ediarc.  {nel  bargello.  Rondonìn.  > . 

Fa  la  ronda  intorno  a ou  .dt.  mirare  KondonÌDua.  9 

in  sà  e in  gru  (Gher.  Foc.  1,  827).  Rondorlo.  Piaztetta  tonda? 

i/i<omo  ad  un  luogo.  Aliare^  Róiifa.  Passo.  Il  russare  — fior^a  nei  dia. 
c sch.  Ahbajare  intorno  ad  un  luogo.  è una  specie  di  ginocu. 

Ronda,  v.  a. (Bando  5o  gennajo  lÓy^Mel^  Rdnfa.  inet.  Triga.  Cabala.  7'rama. 

gar).  Far  la  ronda.  Andare  in  ronda.  ••  * ®®«  **accorgeu*D  <I«  U roof4. 

Roiulanìn.  F.  Rondenin.  (Bai.  C<r  ) 

Rondella.  Bondine.  Uccello  nolissiinu  che  Ronfà  che  alcuni  dicono  anche  Ronca, 
molti  fra  noi  chiamano  anche  Uscii  Bussare.  Quel  romoreggiare  che  si  fa 

de  la  Afadonna  o perchè  viene  a noi  : nclPalitar  dormendo  — In  Toscana  al- 
alia .Madonna  di  marzo  e ci  lascia  a cuui  dicono  Bonjiare^  e il  Salvini  usò 

quella  di  settembre,  o perchè  copi-  anche  Benfare — Il  russare  dei  gatti 

ulon  popolare  die  la  rondiue  indichi  chiiiinasi  più  propriamente  Tornire. 

pace  sotto  quei  tetti  ove  nidifìoa.  Roula  come  on  vTuron.  Bussar  da 

A eoa  de  roiidena  T.  de'Faleg.  ecc.  zappatore(\rcX.  Tal.  Frol.).  Forte  so/* 
A coda  di  rondine.  Così  chianiansi  Jlare  e russare  — Sou^er  des  pois 
quelle  calettature  o simili  lavori  dì  dicono  i Francesi, 
legno  che  neirestrcinii.ì  si  dilatano  RonRìda.  Busso.  Il  russare, 

a simigliauza  di  coda  di  rondine.  Ronfadiooa.  Lieve  rosso. 

Lima  a eoa  de  rondena.  F.  Lima.  Konscinà.  v.  a.  Nitrire.  V.  Righignà. 

Caga  pussce  011  hò  che  cent  ron-  Ronsgèll.  in  gen.  Bio  — in  isp.  Gorello 

den.  Tanto  caca  un  bue  quanto  cento  — ed  anche  Troscia.  Bio.  QuelPacqua 

ncceUini{'\\oiios.i\iT^Y  Fate  più  un  colpo  che  corre  nef  bel  mezzo  delle  vie. 

di  nvicitro  che  due  di  manovale  — (iu~  Rónsgia  che  anche  scrivesi  Rósgfc  t Ròg- 
taut  cago  un  buon  que  ceni  dindoulcttos  già.  Begghia{*nve\.  - Voc.  aret.).  Gora. 

dicono  anche  i Provenzali,  come  di*  Fosso  per  cui  scorre  ract|ua  U'atta  per 

cono  gli  Sp.ig.  caga  un  buey  che  arte  dai  fonlini  o dal  vero  corso  d'alcuo 

cien  golondrinas.  fiume,  o raccoltavi  dai  fossati  che  sceu- 

llundcna  d'acqua.  F.  Dardauèli.  dono  da'montì.  Si  fa  hi  servigio  della 

Rondena  de  campagna.  Fondine  co~  irrigazione  delle  campagne  o per  dare 

mane  o domestica  ( Savi  ).  U //irundo  moto  a mniiiii , cartiere,  gualchiere  c 

/'ujticaL.  Ha  il  cui  bigio.  j siili  — ^os"m  deriva  forse  dallo  spag. 

Rondena  de  cittaa.^a/estruccfO.L'J/i'  | An'ojo — Bernardo  Tosso  in  una  sua 

rondo  urbica!..  Ila  il  cui  bianco.  AWlern  uirjdiaquezfVenczia*. . p>  4^4) 

Rondella  de  inotiia^na.  Bondine  mon~  scrisse  floza  — » Questi  silTatti  fossi  che 

tana.  U/lirundo  rupeslrìsL.  servono  ai  mulini  diconsi  velgarnieole 

Róndena.  sch.  Ronda.  ( dinino.  dai  Fiorentini  Beringoli. 

Rondeniu.  Rondinella,  Rondinella.  Fon-  Ronsgln.  Gorello.  Dim.  di  Gora. 

Rondò.  Piazza  tonda  o giritonda?  Nei  Ronsginètl.  Concinoi^loec.  — Tom.  C-). 

giardini,  a capo  de' viali  e d'altri  Roiuóo  (v.  d' alcuni' coni,  h Mosctone. 
luoghi  consimili,  è quella  piazza  cir*  Romdn  chiamano  varj  Brianxuoti  la  Pu- 
colarc  che  si  suol  praticare  come  posa  : stìnaca  silvestre  cAe  noi  diciamo  Re- 

c raddutto  di  chi  passeggia  per  essi.  Ròsa.  F.  Rceùsa.  (mìgol.  F, 

Rondò.  T.  Mu^ìc.  y?o/if/ò[LÌcIil.).  Dal  Ir.  Ròsa.  . . . Sp.  di  malattia  del  riso, 

yiondenn  Rondò  cont  i cadenn.  ! Ròsa.  Ad.  di  Pòinm,  Ùga,  ecc.  F. 

do  colle  catcne(Van,  Poet.  1,  iv,  7).  [ Rosàa.  fiosato  — Ad.  di  Asèe  e .Mèi. 
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AosàdR.  ibtgiaiìiL»  i'»  aticMé  Sguàrz.  ( 

Av*gU>«ii  U rosada.  ikfjer  ru^iado-  ' 
so  ^ c poef.  ròrido. 

Aodà  a cìa|>pà  hi  roaadti.  Spossarsi  su 
per  In  rugùtdal^ottsJiciù)  — Tre  volle 
fra  f Anno,  cioè  a* a4  di  giugno,  a' 09 
dello  stesso  mese,e  a‘*a5  di  luglio,  il  no- 
stro popolo  ha  per  costume  divagare  a 
bel  diletta  Cuor  di  città  ai  primissiim 
nlhori  per  godersi.,  come  suol  dire,  la 
frescura  della  rugiada  mattutina.  Ul-  ! 
timo  nmasugUo  di  oiemoria  cosi  delle  | 
Feste  alla  Fortuna  Forte  (nelle  quali  i i 
acrvì  « gli  arhgiaui  di  Roma  celebra-  | 
vano  romoresi  cuavili  sul  Tebro  in 
navi  corosMtc  di  fiori  ) come  delle 
Quirtoali  e delle  Furinali  della  stessa 
Roma,  questo  cosiuioaiita  esiste  tut- 
tora fra  noi  sotto  nome  di  Jìuià  a | 
cinppà  la  rosada  de  san  Giooonny  de  I 
san  Pedsr^  de  san  Cristoffen^  delle  | 
qiiiili  rugiade  le  ultime  duo  nei  prati  • 
vicini  alle  chiese  subnrbane  di  San  ! 
Pietro  in  Sala  e di  Sia  Cristoforo , ' 
quella  prùoa  nelle  campagne  prossime  | 
alla  città  qualunque  siano.  Dirò  qui 
pid  a lungo  di  questa  come  più  ge-  ‘ 
neralmente  osservala. 

Nella  pienezza  del  solsliziu,  e nel  ! 
giorno  in  cui  la  Chiesa  celebra  la  fc-  ì 
sta  della  Natività  di  San  Giovanni  | 
fiattisla,  e che  solo  aveva  anticamente  j 
coimuie  colia  Pasqua  dì  NuUlc  il  privi* 
itgio  delle  tre  messe»  gran  parte  della 
nostra  gioventù  popolaresca  d^ambi 
i sessi  suole  a*  primi  slbori,  « nelle 
beIlis»iioc  nostre  praterie  suburbane 
su  per  la  rugiada  spaziarsi,  e far  pre- 
da dei  fiori  arvensi  c delTcrbe  onde  1 
e^  s*  ammantano.  A di  alto  poi  questi  I 
nuovi  Sangiovaoniu  si  rsdducono  tutti  ; 
lieti  c festanti  in  città  riportando  seco  | 
ciascuno  la  preda,  e con  essa  a mo'di  I 
trionfo  anche  un  gran  mazzo  di  mairi-  | 
caria  fiorita.  Questo  mazzo,  che  dìcia-  j 
nio  di  Giovanni  ^ si  conserva  poi  | 
come  rimedio  casalingo  di  tulli  quei 
maluzzi  da  pannicelli  caldi  che  sor- 
vengano  tra  Tanno  in  famiglia.  Fino  a ! 
luttu  il  secolo  passato  lo  slesso  mazzo  > 
compooevasi  oou  altre  erbe  di  molte, 
fra  le  quali  era  anche  T artemisia  vnl- 
gara  detta  per  questo  Erba  Sau  Gin- 
vallai»  ).f  supposto  virtù  di  questa 
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erba  contro  gl'incomodi  pnefperali, 
verminosi,  febbrili  diedero  forse  ori- 
gine alle  molte  idee  superstiziose  che 
i cooiadini  outroop  anche  oggigiorno 
in  riguardo  di  questo  mazzo,  se  pure 
non  la  riconobbero,  per  naturale  af- 
- finità,  colle  visitalrici  del  Noce  di  Be- 
nevento, dalle  noci  che  sole  tra  \ 
frutti  avevano  privilegio  d'entrare  in 
lai  mazzo  a compagnia  epa  quelTfrbé 

£io  gh'  • fnit  cl»r  »i«  ctpMa 

Coai«  i BOt  <1*  tnirà  in  dal  luatai 

QaciI  tal  mate  «la  Sàn  Giorann 

Ckc  *a  guarna  par  lolt  raaD(Bal.  iliai. /.  Si  ) 

DelTaodore  per  questa  rugiada  la  not- 
te di  san  Giovanni  leggesi  una  curiosa 
maniera  nella  ventesimasesta  delle  Fa- 
cezie di  M.  Poncino  della  Torre(Cre- 
mona,  Dracooi,  i583,  p.  4^)t  tna* 
niera  oggidì  loeritamente  fuor  d'uso 
~ Anche  fra  i terrazzani  di  Sala  e 
della  Tremezztna  sul  Lago  di  Como 
cclcbravasi  già  questa  notte  con  una 
romorose  gita  lacustre  fra  sacra  e 
profana  alT  Isola  Comacioa , del  che 
si  veggano  le  Lettere  tariane  del  cav* 

G.  B.  Giovio  a pag.  117.  Il  sinp^olarc 
Comparatico  di  san  Giovanni  che  tut- 
tora fiorisce  in  Sardegna  ha  pure  fra- 
tellanza col  nostro  uso,  come  Thanno 
maggiore  quell*  Olio  di  san  Giovanni 
che  i (^rsi  sogliono  medicare  colle 
erbe  còlte  in  questa  notte,  e quel  Fh- 
rilegio  che  già  tempo  si  faceva  an- 
che in  Francia  per  poi  a*  sommi  peri- 
coli di  salute  employer  toutes  les  htr- 
hes  de  la  Saint-Jean  come  dice  il  Aouz 
{VicL  io  UerOe)  — Clù  oltre  alle  cose 
da  me  qui  dette  bramasse  maggiori  e 
curiose  notizie  su  questa  notte,  sulle 
memorie  singolari  di  stregonerìe,  di 
filtri  amorosi,  di  speranze  matrimo- 
niali che  di  essa  conservano  quasi 
tutte  le  genti  cTEuropa,  e sulle  cosUi- 
manze  alle  quali  diedero  luogo,  legga 
il  Corner  delle  Dame  milanese  del 
giugno  e del  lugho  iSa4< 

0 Ou  poo  de  rosada.  Cna  rugiadella. 
Rosàri.  Rosario  Cl  rosari  iutregli  de 
quindes  desenn. ...  Il  ros.irio  intiero 
— La  terza  part  del  rosari  che  anche  ^ 

dicesi  assolai.  La  terza  pari l^n 

terzo  di  rosario. 

Rosàri,  gergo Catena. 
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iCosaUJi.  T.  de'Portiac.«  Malton.,  eoe. ... 
Lo  screpolare  radiatamciite  {^s'étoiler 
de'Fr,  ) che  fanno  dopo  cotti  que’ 
mattoni  che  non  furono  splannli  bene 
e la  cui  pasta  riusci  noccliiorosa. 

BosbilT.  Sbiffe{Cyxoc.  ital.  mod. )•  Carne 
di  manzo  arrostita  alla  gratella.  Dal- 
ring].  Bosl-heaf. 

Bòsc  in  genere.  Interàmc,  FrttUagUa. 
Tutte  le  interiora  dell' animale. 

Ròse  in  ispccic.  Corata;  con  v.  ani.  la 
CoHaja;  il  cuore»  il  fegato,  la  rora> 
tella,  il  polmone  e gli  arnioni  delle 
bestie  macellate  che  i beccai  e i pizzi- 
cagnoli sogliono  appendere  tutti  uniti 
a mostra  fuor  delle  botteghe.  Il  sicil. 
Ficatali  ; il  napol.  Campanaro  de  puor^ 
co  ^ la  fr.  Fressure. 

Ròse.  Stormo.  Folata.  Bronco  d'uccelli. 
Dal  romanzo  >7o5cAa  (schiera). 

Ròse.  Branco,  Gregge.  Armento. 

Ròse  che  altri  in  coni,  dicono  anche  Fiòrcb, 
Fiocchòtt  e Mazzèlt.Pcnzo/o.Coniples- 
so  di  più  grappoli  d'uva  che  soglionsi 
appiccare  al  palco  per  serbarli. 

Ròse,  fig.  Stormo.  Frotta.  Folata  — Croc- 
chio.  Capanneììa.  Capannello,  liigolettQ 
di  persone  discorrenti  fra  loro  in  luogo 
pubblico. 

Ròse.  Il  pene  con  V altre  appartenenze 
(Saerh.  iVdu.  116).  Masseritia. 

Porca  de  rose.  F,  Pòrca. 

Rosee.  T,  degli  Or Ruota  a denti 

Boscèlt.  Crocchietto.  (curvi. 

Rosceitìn...  Froltcrclla  — Penzolino. 

Rosciàda.  Boi^escio  d'acqua.  Scòssa  d'ac- 
qua. Folata  (V  acqua.  Pioggia  grande 
e repentina  ma  di  poca  durala.  Se* 
condo  il  Landino  Croscia  — Acquaz- 
%one.  Pioggia  grande  ma  continuata  e 
che  può  cagionare  innondazionc  — 
Il  remore  che  fanno  dteesi  Scroscio. 

Rosciàfla  de  geni.  v.  coni. per  Ròse.  Frotta. 

Rosciùda  de  tcmpcst.  v.  cont.  Folata  di 
gragnitole. 

Rosciadèlla.  ) Scosserella  o .^rossetta  0 

Rosciadinna.  I Scossettina  di  pioffgiii 
(♦tose.  — T.  G.).  9 

Rosciadònna.  .^itriata  o Scossone  di  piog- 
gia(*losc.  — Tom.  Gùmte), 

Rosegà.  /tosicare.  Bwlere,  lìosicchiat'e, 
Bosccchiare. 

Chi  no  resega  no  rosrga  n no  fa 
ass.  l'.  in  Àssa. 


Rosegli,  fig.  Contrariare,  tfojare. 
Rosegàa.  Baso  —*•  Corroso  Bosieato. 

Bosicchiato  — fig.  Contrariato. 
Rosegacoeùr.Lo  stesso  che  Tossegacoeùr.f^» 
Rosegadùra.  Bodilura.  Rodimento,  Basi- 
Rosegamént.  Bodimento,  {catara, 

Roseghìn.  fig.  Bodimento. 

Rosèlta  per  Rostn.  F, 
bosetia.  Cocciuola?  Picciolissima  enfia- 
tura che  viene  appiedi  per  troppo 
sudar  che  si  faccia»  e talvolta  anche 
pei  geloni.  Il  sicil.  Botala.  F*.  Fiacca. 
Rosétta.  . . . Certa  gratcllina  di  ferro  u 
di  latta  traforala  per  cui  si  spia  senza 
essere  veduti.  Altre  volte  fra  noi  era 
usata  particolarmente  ne' collegi , nei 
conventi  e alle  porte  da  strada  » 
Nella  bella  Statistica  di  Boma  di  Mon- 
signor Monchini  trovo  che  gP  Igno- 
rantelli  di  quella  gran  ciltli  usano  an- 
cora oggigiorno  cosifTalli  spialoì. 
Rosétta  in  alcuni  paesi  oerso  il  Comasco 
per  Sccrcarìa.  F, 

Rosétta  o Ruzellin.  Spronaja. 

Rosèlta.  /?uoM(Nov.  aut.  san.  I,  tpS). 
Rosétta  o Rosétta  de!  reglslcr.  T.  d'Oro- 
log.  Mostrino.  Picciolo  quadrante  degli 
orinoli  da  lasca  che  segna  il  registro. 
Rosélt.i.  Bosetta?  Chiamasi  in  genere 
dagli  artigiani  ogni  Tondino  di  me- 
tallo imitante  in  qualche  modo  la  rosa 
fiorita  il  quale  serva  di  abbellimento 
ai  lavori.  Sartore  e cufiiaje  hanno  esse 
pure  le  loro  Basette  di  stolta  o di  na- 
stro culle  quali  adornano  le  cuflie  e 
le  vesti  donnesche. 

Rosetta.  Borchia,  F,  in  Mòrs. 

Rosetta.  F,  Pompon'in. 

Rosétta.  F,  in  Rorchéll. 

Rosétta  o Fortézza.  T.  de' Carrozt.  e 
Sell. . . Pelle  che  raltcrma  gli  iicchielli 
da  tende,  cortine,  ecc.  nelle  carrozze. 
Rosétta.  T.  de'  Ciambel*  . • . Dolce  in 
figura  di  rosa. 

Rosetta  per  Ranèlla.  F, 

Rosétta  de  dianiant.  T.  de'Giojell.  Bo- 
selta  con  <j(*ama/i/i(Redi  Op.  V»  ao8). 
Bosctta  di  diamantH^sx  ni 5). 
Roseltiima.  Boselìina. 

Rósgia,  ffc.  per  Rónsgia,  ere.  F, 
Rdsgì.'i.  Bobbin.  Pianta  le  cui  radici  sono 
adoperate  dai  tintori  per  tignerò  in 
rosso  l.v  lana,  il  che  viene  detto  da 
essi  Artvbbiare  o Dar  di  robbia. 
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Rosgiorù.  TrittUo»  Cruschello.  Sembolello.  I 
Criucii  più  minuta  eh' esce  per  la  se* 
concia  slacciata  ^ 1 Tedeschi  dicono 
Rocke  o Róggtbrodl  U pan  di  trilello. 

Pan  de  rosgioeu.  Pan  di  tritello  — 
Pan  con  dent  del  rosgioeu.  Pane  in- 
ferrigno 0 tritelloso. 

Rosgión.  ....  Gran  gora. 

Rosgiorin.  Spólvero.  Prima  farina. 

Rosgioruo.  j4ccr.  dispr.  di  Rosgioeù. 

Rosimél.  OiJÙne/e.  Liquore  composto  d*  a^ 
ceto  9 mele  ed  acqua. 

Rosin.  Rosetta.  Rosellina  ^ Tra  Rosìn  e 
Rosétta  noi  facciamo  qualche  diversità.  ; 
La  prima  voce  ne  rappresenta  la  rosa  ! 
piccina  che  è in  sullo  sbocciare  « la 
seconda  la  rosa  piccina  già  sbocciata. 

Rosin  del  capriizi.  . . . Specie  di 
rosa  assai  piccina. 

Rosinoeù.  Rosellina. 

Rosìpola.  Ristpola.  (rinus  officinalis'L. 

Rosmarìn  o Usmarin.  Ramerino.  Il  Rosma- 

Rosòli.  Rosolio  — Al  dim.  Rosolino. 

Rosoli  acqua  d'or,  /tequa  dorata? 

Rosoli  brulé Rosolio  fatto 

col  succhero  abbrostilo  (òm/e). 

Rosoli  d'alchcrtnes.  Jìchermes. 

Rosoli  de  cafe.  Rosolio  di  caffh{iìOT,\ 

Rosoli  de  canclla  o osso/.  Cancllln. 
Rosolio  i»enmg//o  di  cannella(*txoT.). 

Rosoli  de  cedraa.  Rosolio  di  cedrato. 

Rosoli  de  chinna.  Rosolio  di  china? 

Rosoli  de  famhros.  Rosolio  sangui- 
gno di  lampone{*fìor.). 

Rosoli  de  gandoll  de  persegh.  Roso- 
lio di  noccioli  di  pescaipoem.  aut.  pis.). 

Rosoli  de  garofol  o assoL  Garofolln. 
Rosolio  di  garofani  o di  gnrofanetti. 

Rosoli  de  limon.  Rosolio  di  limoni? 

Rosoli  de  inagiosler.  Rosolio  irtear- 
natino  di  fragole{*C\oT.). 

Rosoli  de  melissa.  Rosolio  verde  di 
melissa. 

Rosoli  de  menta*  Rosolh  persichino 
Ri  mentali ùoT.). 

Rosoli  de  rosa.  J?oso/io  di  irose? 

Rosoli  de  truppa.  Lo  stesso  che  Acqua- 
vitla  forta.  t'.  in  Rabbiósa. 

Rosoli  de  vaniglia.  Rosolio  turchino 
Ri  vainiglia{*Cìor.).  (ginepro. 

Rosoli  do  zenever.  Rosolio  scuro  di 

Rosoli  de  zinamomm.  Rosolio  di  ci- 
namomo{*&or.). 

Rosoli  di  povcrilt  per  Acquavitla.  i 


Rosoli  maraschÌD.  Rosolio  di  mara- 
schino{*fìor.). 

Rosoli  oli  de  Flora.  Rosolio  di  Flora. 

Rosoli  Vcspcirò.  Rosolio  giallo  di 
coriandoìi(*Ììor.).  £ fallo  con  colandri» 
hnocchio»  angelica»  zucchero»  spirito 
e cedrato  rapato. 

wmm  In  Firenze  s'ode  nominore  altresì 

Rovolio  ro«««WQ  di  fiaocchio.  R.  cannioo  «Ta> 
nici.  R,  cornllino  di  caUiuo.  R.  ^aUo  ehUro 
d'  R.  gidllo  icoro  di  cardimonM.  R.  bi> 

^iu  d'atrenzio.  R.  chizrcllo  d'«m«r*nto.  R>  ^rr- 
der«itna  di  *pì|;ooardo.  R.  citeftrino  di  rozg— 
giorana.  R.  cocciniglia  di  viteiola  e d'amanae. 
R.  di  carcNO,  di  cioccotala,  di  noci  Tcrdi»  di 
cotogni,  di  moacato , di  mirtn  , di  caracca, 
d'alloro,  di  ooconarro,  d’ nva  ipiiia,  di  pere, 
di  bergamotto,  di  ntoicadcllona,  di  cipolletta, 
di  mela  paradiìa,  di  cbiaravilla  • d'albicocca. 
R.  d’Ippocrate.  R.  acqua  di  Giaaooe.  R.  reno 
vivacifiinio  di  cjllegie.  R.  nero  dì  rata.  R. 
Liauco  di  geUorolni.  R.  cremiti  di  timo.  R. 
verdemare  di  ramerino.  R.  pavonaaietto  di 
giunco  odoroio.  R.  di  fiamma  di  faocn.  R.  di 
cinque  frutti  Esicoia  di  miUv  fiori 
Mille  odori  — > Fior  d' arancio  — £ fra  nol 

Rotoli  0 Elittr  de  looga  ritta  , Canea  , Lati 
de  reggia  , Lait  rerginal , Rotoli  de  Tiirìn  , 
de  Piadena,  Odoros  , Olì  «le  Vener,  ecr.  cec. 

Rosón.  Rosone.  Specie  ói  guerniziouc  di 
metallo  così  detta  perché  falla  a rosa. 

Róss.  Rosso. 

• Che  trà  del  rosa.  Rossigno.  Rosseg- 
giante. Rossiccio, 

CiàppA  del  ross.  Rossicctre»  Rosseg- 
giare. 

Ciel  ross  o vent  o acqua.  P'  in  Vént. 

Hevenlà  ross.  Diventar  rosso  — Ar^ 
rossore  — Arrubigliarc  — Arrubinare 
— Invermigliare  — Quando  voi  ar- 
rossate improvvisamento  vi  si  può 
dire  col  Fag.(Avaro  punito  1»  4)  ^i“ 
sogna  eh*  egli  abbia  a correre  il  palio; 
v*a\*ete  messo  i tappeti. 

Deventà  ross  come  on  gamber.  Met- 
tere i /np/ieti(Pros.  fior.  Ili,  n»  i3a). 
Diventar  rosso  peggio  R'un  tacchino 
(Pananti  nel  Corner  delle  Dame  mi- 
bnese  del  iSii»  pag.  4*7)* 

£l  giald  el  manien»  el  ross  el  va 

e cl  ven orintcrriali  sogliono 

rispondere  a chi  dispregia  quel  loro 
coloracelo  che  il  rorso  é labile,  lo 
smortoro  no;  c forse  il  detto  nacque 
tra*  caciai  ai  quali  lo  zaflerano  con- 
serva il  cacio,  il  rossetto  non  sempre* 
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Fà  voss.  T.  degli  Arg.^  Oref.,  Dor. 
Incuocere,  Mettere  a fuoco  i metalli 
per  renderli  dattili,  e specialmente 
Metterli  a fuoco  allogati  nella  fer* 
faccia,  f'»  Ferràfta. 

Kà  vcgnl  ro&s.  f'.  Roventa. 

Fà  vcgnl  ross  come  ona  brasa  de 
(ceugh.  Far  diventar  il  %dso  come  una 
ciliegia  marcAiann(Nelli  Face.  I,  5). 

b'è  me]  deveat.^  ross  che  smort. 
È meglio  arrossit'C  che  impalUdire{Mo- 
nos.  SS5). 

Ross  come  oua  brasca  de  fceugb , 
come  ou  garaber,  come  on  gali,  come 
on  polon.  Acceso  o Infocato  in  viso, 
fiosso  come  il  verzino.  E’ se  gli  accen- 
derebbe il  toìjanello.  Il  Fort,  nel  liic.  ha 

Si  fece  c<m>e  un  pcpcron  le  gote,cÌ0Ò  diveu- 
tò  rosso  come  un  peperone  di  Spagna. 

Ross  come  ona  rccusa.  l'ermi^io  rosa 
— Guance  di  rosa. 

Ross  come  on  galbee  o come  on 

poli  o come  el  utlfi'an.  schcrz 

Impudniiuato,  ialerriato.  ^ 

Ross  scarlott.  Vermiglio. 

Ross  scur.  fiosso  cupo. 

Te  vegnet  ross.  La  bugia  ti  corre 
SH  pel  naso.  Dteesi  a chi  dà  colore 
di  aver  detta  coso  non  vera. 

Vegnì  ross.  Arrossare.  Arrossire. 
Far  colore.  Diventar  rosso. 

Ross  d'cBuv.  Rosso  dt  uovo. 

Rf^s.s.i  (ha).  ...  La  tavola  di  cui  sotto. 

Giugà  n la  rossa  e la  negra  che  nn* 
cAe  d/ces(  GiugH  el  trenta  e quaranta. 
Fare  alla  rossa  e la  nern(fior.).  Specie 
di  giuoco  di  sorte  che  si  fa,  come  la 
rollitia,  sopra  una  tavola  in  cut  sono 
segnah  i rnlori  rosso  e nero,  e vince 
quel  giocatore  che  ha  mandato  la  po- 
sta sul  colore  che  dà  Ìl  banco. 

Rossàsc.  . . . Coloracelo  rossastro. 

Rossàsc.  F,  in  S^cìoppirceiil. 

Bosséra.  Ad.  di  Castègna  e LTga.  F. 

Rosséra.  Róssola  {buona  di  gambo  lungo 
Micheli).  Specie  di  fungo  mangereccio 
notissimo,  detto  in  alcuni  luoghi  verso 
il  Lodiglano  Colombina  rossa  o fiossett. 
È VAgarieus  rtiher  di  Schaeffer. 

Rossètt. . ..Materia  colla  quale  i nostri  ca- 
ciai tingono  in  rosso  la  corleccia  delle 
forme  del  cacio  lodigiano  già  in  serbo. 

Rossèlt  per  Bellètt.  F, 

Rossetta  dicotìo  alcuni  per  Bianchèlta.  /'. 


Rossétta.  Mottetto.  Sp.  di  reste  prriatiaio. 

Rossigneeù.  Rnsignuolo.  fiosifpiuolo.  Usi- 
gnuolo Liutignunlo.  Luscignuolo.  Acre- 
dilla.  La  MotacHIn  lusciniaL.  — Del- 
^usignuolo  dicono  i contadini  rhe 

f*  n«4  «ea  ti  cLub  o ai  irìk 
O che  r«  mort  o ebs  J'«  fecii. 

Bossignccti.  T.  di  Hascnlc.  . . Specie  4ti 
male  die  viene  ndla  roda  al  cavallo. 
Rossignollii.^os«gno/usto(Fir.O^.Vf,i4a)* 

Rossi  n.  Rossino.  fìosseifo. 

Rossin.  Ad.  di  Ffmsg.  F. 

Rossìn.  Róssola  ordinaria.  Sp.  di  fungo 
che  è VAgnricus  rosaceus  di  Persoon. 

Rossiii.  Porcinello.  Albarello.  Arhatrello, 
Specie  di  fungo  mangereccio  che  è il 
fioleins  aurantiacns  dì  Btiìliard,  varietà 
del  Botetus  scaber  di  Fries. 

Rossìnna.  Ad.  di  Córta  suga.  Rossiccia. 

Ross(jr.  Rossore. 

Rossumàda  ed  anche  Ressumàda.  Brodet- 
to. Cordiale.  Pappa  d'tiova  dibattute 
col  brodo  o col  vino  o edia  limonea. 

RosstimadinnQ.  ....  Brodelliiio. 

Rossémm.  Rosso  d*  uovo. 

Omm  de  bon  rossumm.  fìg.  Uomo 
di  buon  coniavano  o di  buon  nerbo  o 
ben  impastoio  t cioè  forte,  vigoroso, 
ben  complessionato. 

Rossùrnm.  gergo.  . . . Ricamo  d^oro. 

Rossùmm.  Anima,  parlo  più  interna 
del  legno  degli  alberi  la  quale  viene 
subito  dopo  ralhurno  (biumm). 

Rossùsr.  Rossaccio  f Coioraccio  rossastro. 

Ròsi.  Arrosto. 

Andà  a rost.  T.  di  Giuoco.  Essere 
il  pigiato{L\p.  Afalm.  VII,  90  note).  Es- 
sere quello  fra  ì giocatori  su  cui  ri- 
cada la  perdita  di  tutto  il  giuoco. 

AndA  a rost  brusch.  T.  di  G.  di  Bigi. 
....  Perdere  tutte  le  tre  partite  di  un 
cosi  detto  zuccherin  Ritte  al  biglianlo. 

Andò  n rost  doU.  T.  dì  G.  di  Bigi. 
....  Vincere  tutte  le  tre  partite  «li 
un  così  detto  zuccherai  al  bigiioido. 

Bagnò  o SbroRà  el  rost.  Pillottare 
l*  arrosto. 

Carla  de  rost.  F,  in  Cèrta- 

Chi  le  viBur  a Icss,  e chi  le  vaur 
a rost.  F.  in  Ì.èi8.  (Boslì. 

Cceus  a rost.  al.  Cucinare  arrosto, 

CoBus  a rosi.  n«vt.fig. . . Trovarsi  m 
un  fuoco  o ad  un  sole  troppo  forte  il 
quale,  non  che  riacaidare,  urrosiiaca. 
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{Huaec  U wUa  clt*el  rosi.  fig.  Il 
fgètuKO  costH  piii  della  L‘a/7«r(Gior.  «gr. 
iVy  4^0*  ^ salsa  che  la  lam~ 

preda*  È, più  la  giunla  che  la  derrata. 

Mancia  fuinm  e pussce  rosi-  lìg« 
Mamco  fumo  e più  brace. 

Mèli  ei  rosi  in  sul  sped.  lafiliore 
l' arroéèe^ 

Onim  de  meli  a tess  e a rosi*  Uomo 
di  fatta  botta,  U.  in  Òmm. 

Oo  poo  de  fuimu  c on  poo  de  rosi. 
Onore  COTI  danna  al  fHaool  Vaccomattmo. 

Per  mi,  metlinam  a Icss  c a rosi 
come  vorii  violter.  Ponetemi  a lesso 
o arrosto  come  vi  pùire(>'eUl  Serve  al 
forno  II»  i4)<  {rato, 

Rust  cult  al  sped.  Arrosto  girato.  Gì- 

Rosi  de  covia.  • . , Arrosto  di  coda 
di  vitello  e delia  carne  aggiarente  ^ 
de  la  ciffv.  • . • della  carue  prossima 
alla  così  della  ciao  — de  lueai:.  • . . 
della  carne  prossima  alla  lombata  ^ 

. de  roguon.  . . . Arrosto  della  carne 
di  vitello  che  circonda  P arnione. 

Rosi  negaa.  Sqffbgato(fi'u.  Yen.  in 
SolTugar  la  carne  ). 

Volta  el  rosi.  Girare  Parrosto. 
fig.  Pedina.  Donna  di  mal  aiTare. 

Ròsi....  lndi\iduo  che  riesce  malenelpro* 
prio  mestiere I o che  lo  strapazia.  Si 
applica  spec.  alle  persone  di  teatro. 

Meli  per  i HMMi  OH  rost.  y.  in  Spéd. 

Un  rosi  d'oaVpera(cosi  teatrale  co- 
me lelteraria  ).  Operacela? 

On  rost  d'oo  vestii.  Un  vestiàaccio. 

Roslà Sulle  rive  del  Verhano  vale  il 

V*enir  raccostando  i pedoni  degli  alberi 
scivolati  per  le  Uacciù  nel  lago,  onde 
averli  pronti  per  collegarlì  in  zattere. 

Anatiida.  Lo  stesso  che  Sciavatlioàda.  y, 

Rostajteù  { Som.  Mea.  1776  p.  a8  )«  y. 
RostincU. 

Rosll.  Arrostire.  Fare  o Cucinare  arrosto. 

lioeli.  fig.  Gabbare.  Truffare.  Corbellare. 
P'riggere,  Bubbolare.  Frodare.  Roslire? 
il  fìostir  dei  Portoghesi. 

Roslkla;  Arrostitura  — Fà  ona  rosiida  0 
ona  rostidinna.  Fare  un  po'*  d’arrosto. 

Restii.  Arrostito. 

Rosili,  fig.  Bubbolato.  Trappolato,  Truf^ 
fato.  Pregiudicato. 

Vess  bell  e rostia.  Aver  bello  e fritto 
(Allegri  p.  5o). 

Restìa.  ArrestìnoiPna.  Poet.  j,  xav,  17). 
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Rostìn.  fig. . » . Persona  dappoco  9 dipo* 
ca  fede^  o di  poca  stima. 

Rosiinètt.  Dim.  di  Roslin.  F,  (da.  F. 

hostiscianùda.  Lo  stesso  che  Sciavattinà- 

Roslisciànna.  Carne  giostrata  o rifritta? 
Camangiarc  fallo  con  sangue  di  porco» 
cipolle  e carni  rifritte  — Nei  diz.  Hai. 
Arrosticciana  vale  braciuola  arrosto. 

Rostisriàuna.  gerg.  Macello.  Strage, 

Rosliscìànna.fig.  Guazzabuglio  - Garbuglio , 

P.os\'ìU.tr.  Rosticciere.  yolgiarrosti?(*^ov.y 
Chi  attende  a cucinar  gli  arrosti  nelle 
cucine  dei  gmndi. 

Rostuo.  Jcc.  di  Ròsi  met.  e pos.  F. 

Rotàmm»  F.  Rotlàmm. 

Rotlnna.  CTso.  Metodo.  Ordine.  Andamento. 
Modo  pratico  e consueto  di  procedere 
negli  anfuri.  La  Routine  o Le  Trant^^ 
des  affaires  dei  Francesi. 

RolceAri  e Rotóri.  Crepacuore.  Contrae^ 
cuore  — Ne’  diz.  Rottorio  slg.  cauterio. 

Rótol.  Ruòtolo. 

Fà*sù  in  d'on  rotoh  Arrotolare. 

Fcrr  de  roto!.  F,  in  Fèrr. 

Rololà-su.  Arrotolare. 

Rotolìn.  Rotoletto. 

Roluluii Gran  ruutolo. 

Rotónd.  Tondo.  Rotondo. 

Uotòuda.  s.  f.  /fofondn(*vo)g.  iul.).  Tem 
piu  o Palagio  di  corpo  tondo.  Per  es. 
La  Rotonda  de  San  Scbustlan  » La 
Rotonda  d'inverigh.  ' 

Rolondà.  Rotondai^.  Ritondare  — ilo- 
tondare  il  proprio  posse$so{G\OT.  agr, 
tose.  1S40  p.  iH)  F,  anche  in  Fondi. 

Rotori.  F,  KotceCiri. 

Ròlt.  Rotto. 

Andà  minga  a cerca  chi  Pha  rotta. 
Non  ritnestarla{pu\.  Tac.  Ann.  Il,  07). 
Non  cercare  tanti  cintfue  soldi {Vto%, 
fior.  Ili,  ir,  aa).iVo/i  entrar  ne’criminali. 

Dì  roti,  Giornuda  rotta.  Giorno  rottOp 
cioè  dissestalo,  turbatu('^tosc. -T.  G.). 

PicKuv  a cicl  roU.  F,  in  Piceiìv. 

Vei!  Pè  roti  el  pcstou  o Pè  roU 
la  holcglia.  . . . diciamo  noi  scherz. 
per  asserire  cU*  e'  soa  voli. 

Rótta.  F,  Rottùra. 

Andà  in  rotta.  Venire  alle  ro/fe(FDg. 
Pod.  spil.  11 , 7 ).  Finire  in  hcrezia. 
Crucciarsi  con  uno.  ( rompicollo. 

A rotta  de  coll*  A fiacca  collo.  A 
* Dagh  dent  a rotta  de  coll.  Rompere 
il  collo  a far  chec*  (Fag.  Rime  111,  t3S). 
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Vesi  m rotta  eoa  vun<  Essere  in 
cisma  con  u/io(*nor.  volg.  e cont.  ~ 
Meini  in  Tomm.  Sin.  p.  670  col*  a.*). 

Itòtta.  T.  Idr.  llotla  — Presa  d'ana  roita. 

Rótta  de  Po,  de  Tesio,  ecc.  Botta 
del  Po,  del  Ticino,  ccc* 

Rótta.  T.  de**  Vet La  niesaa  dei 

deoti  ne*  cavalli. 

Prima  rótta,  Segonda  rótta.  Primo 
morjfo?  Secondo  morso? 

Rotlà.  Sgranocchiare.  Masticare  biscotto, 
pan  secco,  o checchessia  altro  di  du- 
ro e sgretoloso. 

Rottàinin.  Pezzame{\diS.  69).  Bottame  — 
FtammenU). 

£l  rottanim  di  fabrich.  Gli  scarichi 
delle  yrióónc/ie(Torg.  Istit.  II , 5oa  ). 
Wasciume.  Sfasciume.  Maceria.  Muric^ 
eia.  Macia. 

Rótti.  T.  Arilm.  Botti.  Frazioni. 

Rottura.  Bompimento.  Botlifra. 

la  rottura.  T.  de'Murat. . , . Vale 
non  posto , fatto,  cavato  o incastrato 
nel  murare  stesso , ma  si  bene  rum- 
peudo  al  bisogno  il  già  murato. 

Volt  in  rottura.  Z'.  in  Vòlt. 

Rottura.  Scasso.  Guasto  di  cassa  o altro. 

Pà  rottura.  Scassare. 

Rottura Nelle  Cave  dt  Viganó  si 

dice  così  il  Fesso  perpendicolare  mag- 
giore del  cngncpu  nelCarcoaria. 

Bouìt.  F.  Rccùd. 

Rovéd(Mag.  Tnt.  ll,5oa).  Bovo.  Bovelo. 

Rovéd  sema  spin.  /Togo  sanC Antonio 

(Turg.  Istil.  Il,  457). 

Rovéda.  v.  conlad.  Bovo,  Bovo  di  mne- 
chia.  Il  Bubus  idausL.  che  dà  le  more. 

Roveutà  c/te  anche  si  dice  Kà  regni  ross 
e impropr.  Scalda.  Boventare.  Infoca- 
/r.  Arroventare.  Far  divenire  rovente 
come  di  fuoco. 

Roveotàa.  Boventato.  Bevente.  Arroven- 
tato. Arroventilo. 

Róver.  F'.  Rógora. 

Rovèrs.  T.  di  Stamp.  . . . Tipo,  lettera, 
carattere  messo  a rovescio  nella  com- 
posizione. K detto  fflof/tié  da*  Francesi. 
F,  anche  Vollaa. 

Rovers.  T.  Mere,  Bovcscio.  Lo  stesso  ebe 
Rattìuna.  F,  (vèrs. 

Rovèrs.  Bovescio.  Rivtscio.  Biverso.  F.  lii- 
A rovers.  AoDa  rovescio  — Caperò- 

Roversà  per  Inversa.  (vcscto. 

Roversà  i ceucc.  Stralunare  f;li  occhi. 


Roversà.  fig.  Stomacare  — El  me  rovers*. 

Mi  stomaca  — Scntiss  a roversà.  .Sloma- 
Roversà.  T.  contad.  Solcare.  {carsi. 
Roversàa.  Arrovesciato - \ . cofiX.Solcatp, 
Roversin. . . . Cosi  dicono  i nostri  alunni 
deirAccadeinia  Braidense  la  seconda 
lezione  de* quadri  d*ornalo,  ed  anche 
iu  genere  ogni  Foglia  rovescia  del 
capitello  corintio. 

Roversó.  > Voce  usata  in  qualche  parte 
Roversór.  ) del  contado.  C'o/ln'Nn  (Gior. 
Georg.  XV,  264).  Specie  d'aratro  — 
ed  anche  per  Massa  d*  araa.  F. 

Ròzz.  Bozza.  Brenna.  Cltinea,  Cavallaccio. 
Rózt  per  Mastrànsc.  F. 

Rozzètt  per  Mastranscìn.  F, 

Rozzlii,  Bozxetta, 

Rozxinètt.  Bozzettaccia. 

Rozzeeù.  . . . Rete  che  si  usa  sul  Lario 
soltanto  per  la  pesca  degli  agoni.  Si 
manda  in  acqua  con  sugheri  e sassi. 
Rozzón.  Cavallaccio  da  mugnajo  di  mon- 
togno^AlIcgr.  p.  187).  Boztaccia. 

Rd.  V.  coni,  per  Rùfl',  F, 

Rubàn.  T.  dt  Manif*  dì  Tabacco. . . • Nome 
che  si  dà  a quella  foglia  di  tabacco  la 
quale  arrotolata  sul  pien(V.)  compie 
il  cigarro  (la  zigarà)  e ne  forma  per 
cosi  dire  la  corteccia. 

Rùbb Peso  nostrale  che  si  divide 

in  25  libbre  sottili  (A'rr^O*  F 1*  ven- 
tesima parte  della  Sorna,  e la  quarta 
del  Qiiintal  vecchio  nostrali  Il  Bub- 
hip  dei  diz.  ita],  è uua  certa  inisHra 
di  biade  •*<-  Credo  che  ni  nostro  Bubb 
corrisponda  V Airoha  degli  Spaguuolì. 
Rubìn.  Bubino.  Gioja  nota. 

Rubinàda. . . . Filare  o Piantata  di  robinie. 
Rubinètt.  Bubinetto.  Bvbinuzzo. 

Rubiiiètt  o Robiiìèlt.  Otiave.  L*.£^;isf0- 
mùun  dei  Latini,  o sìa  Ordigno  di  me- 
tallo che  si  adatta  ad  uu  acquajo,acÌ 
una  fontana  o simile  per  dar  la  via 
all* acqua,  o per  tenerla  rinchiusa, 
secondo  che  se  ne  gira  quel  pezzo  che 
diecsi  propriamente  CAtave,  c ch*cotra 
perpendicolarmente  nel  Doccinolo (cho 
è il  tubo  o la  canua  ond'esce  l'acqua) 
fermalo  alla  fontana  da  un  capo  che 
chiamasi  la  Madre  - La  nostra  voce  Bu- 
binctt  è uu  pretto  franzesismo,  Bobinet. 
Riibiuèlla. . • . Pianticella  di  robiuia,  di 
gaggio,  di  gleditsia. 
nubinetlin  o Rubineuin.  Onavetla, 
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Hiihìnn».  Robinia.  Palta^^^a.  L&  Rohi^ 
nia  pseuiloacaciaL.  ~ 1 conlndini  o il 
volgo  coiiiundono  frft  noi  sotto  quetilo 
iiuico  nome  ruUinna  tutte  le  hobiaie 
e le  Glcdiltie. 

Auhinno.  Gaggia.  Gaggio»  Gaggia  tnloro^ 
sa.  Pianta  che  è i’>^cacia  Jamesiana 
dc'hot.  ~ Kd  anche  la  Gaggia  arborea» 
Aiihrica  e Riibricca.  7>W4ifv//o(Pae.  Arit, 
aoi  verso  in  fine).  Aìfaheio.  StraUo. 
Rrperiorio»  Quadernetto  in  cui  per  or* 
dine  Alfabelico  si  scrivono  i richiami 
noDiinali  delle  cose  coiUeuute  ne'  re- 
gistri ai  quali  va  annesso.  ^ Aci- 
htìca  dei  dis.  ital.  è un  Indire  più 
lato  e non  semplicemente  nominale. 

Rubricù.  Registrare  tulio  sU'atto  — c in 
senso  più  largo  Porre  a rubrica. 

Rubriràa. ....  1 cartolai  chiamano  cosi 
un  libro  quando  è disposto  io  via 
d'alfabeto  c corredato  delle  lettere 
alfabeiiciic  a 8egnnc4>lo. 

Rubrìcca.  P.  Rubrica. 

Rubrichètta.  . . . Picciolo  strallo. 

Rùd,  Kiidce^  eco.  Rùfl'»  Riice,  ree. 

I\uce  e Rudre.  Xrfoinoyuo/o(Rurch.  Son. 
I iGe  ^o3).^n3so//irayo(*|nsc.*-Tonmi. 
Sin»  p.  477  }*  Polmlino.  Chi  raccoglie 
oguì  specie  di  concio  in  ciuà. 

Rucra.  Letama  jo.Mottdettajo.Sler/fw'linio. 
Luogo  do%e  si  smiTia^sano  spatzature 
e letami.  Questa  nostra  voce  proviene 
o dal  gr.  Pt7rs;(loja)  o dal  lat.  RuHetnrn 
o Riuleraium  che  vale  quanto  Rovi- 
naccio , essendo  che  tra  i rovinarci 
si  suol  mettere  pn*  ordinario  la  spas- 
ealura.  Già  tempo  questi  letamai  al- 
logati nelle  cantine  incensavano  in  Mì- 
hino  le  sovrastanti  logge  e le  prossime 
curine  dei  ricchi.  La  legge  8 gennajo 
t8ir  del  cessato  Governo  italiano  fece 
scomparire  quel  sucidunie. 

M'avii  iniiigu  Iruvaa  su  ona  mera 
o in  su  ona  meda  de  riiff.  non  credere 
eh*  io  sia  lo  sjfazsatura  deità  strada 
(Pan.  Poet.  I,  vf,  3).  Che  cred’ etla? 
ette  si  sia  mèstoti?{*losc.  - Tom.  Gìtatte). 
ri  date  ad  intendere  d'avermi  ùwata 
sa  una  seggiola?(yice,  Mari.  Lct.  by  re- 
tro). Credete  od*  d*  avermi  trovato  per 
la  wfi.^(Fag.  Rime  II,  io4  e.  I.).  Io 
non  sono  già  una  merda  o una  /"ogUa 
di  jtcrro  o atta  ghiarnbaldana.  (gine. 

Luèlla.  Fórfora»  Forforaccio.  Fotforàg- 
Voi»  U\ 


8i  ) RUF 

Rùfa  per  Riletta.  F» 

Rùfa  in  alcune  fwrti  delVd.  Mil.  per 
Téppa.  F. 

Fa  rula.  fr.  coni.  Rg.  Far  roba  o 
(luatUini. 

Rufùu(Vess).  V.  cont.  . . . Essere  ridotto 
a buon  ronrime  l'impatto  delle  bestie. 
KùfT  e Kùd  o Rd.  Spaziatura,  Scooiglia» 
Inunundizia  che  si  spazza  via  colla 
scopa. 

Ron  de  fa  ru(T(al  posit.).  Atto  a far 
letame  — Vess  boo  de  fa  ruif  e nagott 
olter.  ni  fig.  vale  Dappoco,  Fenato  al 
motulo  sol  per  far  letame{Cr.  in  tela- 
me  testo  ultimo). 

LassÀ  o Pieutà  (o  simili)  in  del  can- 
ton  del  rulf.  Lasciar  nel  dimenticatojo 
o net  cesso.  Tener  a vile.  Dìsprettare. 

Quand  se  gh'  ha  ona  robba  la  par 
rulT.  .....  Le  cose  possedute  si 
hanno  io  picciolo  pregio.  Quidquid 
domi  est  vile  eil(Scneca  De  Ben.  Ili,  3) 
perché  Falli  ad  aliena  respicienti  sua 
placent(\d.  De  Ira  ili,  3i  )« 

Trà  in  del  rulf.  Buttare  nelle  spaz- 
tatare{*ìosc.  — T.  G.). 

Trova  de  la  fagoti  anch  in  del  ruS*. 
F,  in  Fagntt. 

Vessegli  el  rulT  a quartee.  Essere, 
tutto  un  imbratto  , tutto  spazzatura, 
Vessegh  per  on  rulL  Esser  msicco 
d*una  cosa»  Esserne  grande  abbon- 
danza e a vii  pregio. 

Ritiro  cont.KCi.Concio. Letame.  FùnìngriìiS, 
Bui  el  rulf. . . . Fermentare  il  concio. 
Dagh  anmò  del  rulf.  lìiconcimoi'e, 
M'avii  minga  trovaa  in  su  ona  nied.i 
de  ruif  o in  su  ona  mera.  F.  in  Ruéra. 
Ona  meda  de  ruC  Un  monte  di  leUime. 
Ruli  caloros.  Letame  attivo, 

RuA'  fregg.  Letame  poco  attivo. 

Volti  el  nilT.  /(i/ag/iare(Gior.  Georg. 
VI,  5G9).  Rivoltarlo 9 sovvoltarld. 

RùfT.  Sucidume.  Loja.  Porcheria. 

Pierr  de  ruff  sui  did.  Tutto  roccia 
tra  te  dita  — * T\tUo  roccioso  in  pelle 

Rilf.  Forfora.  F.  Perscimm. 
lUiHàM  i 

Ruifiilrln  ^ A«omm<  m Zo vài J,  Zo valila, 
Rutfaldón 

Rtrffràn  J ..  . _ 

corUatlini  per  Kofilàti, 
tee. 


Zovaldón.  F. 


RtHTràn  J 
Ruffiani  ( '■ 

UufBé»  ) 
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Rù^'a  o Erba  vtiga.  /iuta.  Erba  notissima. 
L'erba  iniga  tutt  i tnaa  je  deslruga. 
CfU  vuol  ioccar  cicuta  si  freghi  pria 
con  ruta  — Teriaca  de*  contadini  fu 
/ detta  da  Cesare  la  ricetta  mitridatica 
contro  la  peste,  cir>è  venti  foglie  di  ru« 
ta,  due  noci  vecchie  e tre  ftebi  secchi. 

Ruga.  Frttgare,  e volger,  anche  /7ngn/e. 
Dal  romanzo  Jìugan 

No  è semper  san  el  nigà  in  di  avi. 
y.  in  Avi..  {cercare  uno. 

Ruga  adòss.  Frugare  o Cercare  o Iti- 
Bugù  el  foeugli.  Slutticare  o Sbraciare 

0 Cercare  il  fuoco-  {dere. 

Rugngh  dcni.  (ig.  Esaminare,  fdvc' 
Ruga  in  di  purcs  o in  di  slrasc. 

F,  in  Pùres. 

Ruga  i viscor  o ì visscr.  Sentirsi  un 
certo  razzolìo.  Pungere  o Toccare  il 
cuore.  Commuovere,  toccar  vivamente. 
Rugà-sù.  Tramenare.  IVamestare. 
Seutiss  a ruga  lìnna  in  di  ong  di 
pcc.  F.  in  Óiigia. 

Vess  ou  gust  come  a ruga  in  del 
cuu  coni  on  hacchett.  . . . Suol  dirsi 
in  modo  basso  qiundo  altri, ci  fa  cosa 
colla  quale  egli  intenda  piacerne,  e in 
quella  vece  ne  rechi  noja  u dispiacere. 

Ruga.  T.  di  Caccia.  Cercare.  Ruga  dopo 
la  tes.  Ripulire.  Ruga  od  ris.  Cercate 
una  risajaCiosc.  — • Savi  Ormi.). 

Rugà  o Ruga-sù.  T.  di  Zecca.  . . . Tra- 
menare nel  crogiuolo  Poro  o Pargento 
già  fusi. 

Rngàda,  Frugata  c anche  Sbraciamene 
tOf  sbraciata^  cioè  Allargamenlo  della 
braco  accesa , fatto  ad  oggetto  che 
renda  caldo  maggiore. 

• Dagb  ona  rugada  al  pajasc  o Rugù-sù 

1 fn-uj.  Dare  una  rumata  alle  foglie  del 
letto  per  sollevarle  (frase  che  il  Toro, 
nelle  Giunte  mette  innanzi  come  tosca- 
na, ma  che  mi  pare  sospetta }» 

Rugàda.T.dìZecc.... L'otto  di  tramenare 
nel  crogiuolo  P argento  e Puro  fuso. 

Rugadìnna.  ....  Frugalina. 

• Rugarocù  o Righivccù.  ....  Cosi  chia- 
masi nel  Basso  Milanese  quel  contadino 
che  ha  cura  delle  minime  rigazioni 
d'acqua  nelle  risaje,  deVigagnoli  mini- 
mi di  esse,  c al  tempo  stesso  delle  cosi 
dette  tese  da  scivaggiumc  acquatico. 

Rugaranila.  Mal  del  cosso?  Malore  che  è 
una  specie  di  paucreccìo  il  quale  non 


islà  Gsso  a una  parla  del  dito,  ma  vo 
mutando  sempre  luogo  e aggirandosi 
per  tutto  quanto  è lungo  il  dito  Gnchè 
non  si  giunga  ad  estirparne  la  radice. 
Rugarceùla.  yid.  d'  Èrba.  F, 

Rngallà.  Frugacchiat'c.  Frugolare*  Fre- 
quentativo di  Frugare. 

Rugattàda.  Frugacchiamento. 

Rugatlón  (A),  modo  avv.  Frugone.  T>u- 
gando.  (galla.  F» 

1 Andà  a rugalton.  Lo  slesso  che  Ru- 
I Uùgh.  Foce  usata  nella  seguente  frase 
Dà  el  rugli.  v^vvm/'e(Fag.  fdar*  alla 
moda  11,  Mettere  alla  poria{potm. 
aut.  pis.).  Dar  le  pere(*ìosc.  - T.  G,). 
Dare  lo  sfratto  o C ambUf  o il  cencio  o lo 
sbalzo.  Dare  o Pon'e  il  lembo  a il  /em- 
huccio  in  mano  ad  alcuno  Scasare. 
Ruinà.  Rovinare  Ruinàs.  Rovinato. 
Ruiuiia  o Ruvìana*  Ruina,  Rovino* 

El  giueugh  o sim*  Pé  la  soa  ruinna. 
Il  giuoco  è il  suo  boja  ( Tomm.  Sin* 
nota  in  .Manigoldo), 

Vess  la  soa  ultima  ruìnna.  Rovinata 
ili  strafnefaito* 

Ruinna  scherz.  per  Ruce.  F, 

Ruma  o Fà  rumm. . . . Minacciar  burrasca. 
Rurnùda.  ....  Cosi  chiamasi  sui  nostri 
laghi  quel  vento  che  è foriero  di  un 
temporale,  d'una  burrasca. 

Ruiiiegà.  Ruminare*  fìugumare*  Rumaro* 
Riiines.  Rimes. 

Rumià.  v.  coot.  Ì2umi>iane.  El  rumia  o 
El  riimgna.  Runùna* 

Rùinin.  Anm(^voIg.). 

Rum  giamaich.  Rum  della  Giamaica* 
Rùnim  si  usa  anche  nelle  frasi  seguenti 
Sona  rumm.  Sonare  a mal  tempo. 
Vess  sonaa  rumm.  jncl.  È simile 
aie  altro  Vess  fornii  Brera.  Brera. 
Rumores  fuge(re).  Far  lepre  vecchia.  Far 
da  lepre  accchia.  Lasciar  gli  altri  nelle 
peste. 

Runa  e Runù-giò*  Fmnaì'e.  Smottare- 
Rùsc.  ò'oggo/o?(Rosini  Sig.  dì  Monza  cap. 

X V)X’o/iarc(T.Ain.  p.49)*  ^«1  (r.Ruchc, 
Rùscm.  Scorza.  Corteccia  (parlandosi  d'al- 
l>eri  ).  Baccello.  Buccia  (parlandosi  di 
legumi}.  Pelle.  Buccia  (parlamlnsi  di 
frutti).  y'c/uya(parlandosi  di  castagne). 
Rùsca.  Polvere  di  concia  (rosi  PAlb.  bass, 
in  7an  ).  Corteccia  di  rovere  o di 
cerro  macinala  colla  quale  si  coiicianQ 
i cuoi* 


Digitizod  by  Google 


RUS 

Itùsca.  gergo.  Dhisa.  /Issila^  e special- 
menle  la  inHitare. 

Busca  bergamasca.  CoHef'cia  d*  nbete. 

BiVsca  de  fcrr.  Scoria  del  Jerrn. 

B(\sca  de  lamm.  Ramina, 

Ròsea  di  urmandol^di  nisciceul,ec.  Ròccia. 

Ruscù,  Falicot'e. 

Ruschètta  e Ruschln.  Scortetta, 

Rùsgen.  sosl.  Ruggine.  (rugginirsi. 

Ctappà  cl  riisgcn.  Arrugginire.  Ir^ 
Color  de  rtisgen.  Color  roggio. 

Riisgen.sost.  fig.  Ruggine. Dissapore.  Odio. 

Ròsgen.  ad<l.  Rugginoso  — Roggio. 

Riisgen.  Ad.  di  Per,  Pòmm,  ecc.  f'". 

Riisgenént.  Rugginente.  Rugginoso. 

Riisgenón.  fìg.  Zoticone.  V.  Rustegón. 

Rusgl.  Ruggire. 

Riisgl.  Crosciare.  Diccsi  del  romore  ebe 
fa  P acqua  cadendo. 

Rnsgl.  Sfriggolarc.  Diresi  di  quel  romo- 
rctto  che  fanno  le  vivande  allorché 
vanno  friggendo  — Grillare  e Gr#7* 
iettare  dicesi  del  romore  che  fanno  i 
liquidi  nel  primo  principio  del  bollire. 

Rùsgin.  Rùsgen. 

Rusgtoàda  o Kiizùdn  o Srusginàda.  v. 
dclPA.  Mil.  Frana.  Franatura.  Rósa. 
Motta.  Smottatura.  (polli. 

Ruspè.  Razzolare,  il  raspare  che  fanno  i 

Ruspànda.  g La  gallina. 

Ruspànl.  s.  m.  pi.  di  gergo.  ...  I polli. 

Ròss  o Russa,  s.  f.  Lo  stesso  che  Valz  a la 
russa.  /'  in  Vàlz. 

Russa.  Ad.  di  Monlàgna , Tlla , ecc.  F. 

Rustegament.  Rusticamente.  FiUanamente. 

Rus(egà-su.  Lo  stesso  che  Cascià>sti.  F. 

Ròstegh,  parlando  di  persone.  Ruvido. 
Rustico.  Saleatico.  Burbero.  I Rusteghi 
del  Goldoni  sono  il  prototipo  dì  questa  j 
specie  di  persone  ruvide,  crojr,  strane.  1 

Rùstrgh.  Rozzo  parlandosi  di  lavori. 

. A la  rustega.  T.  di  r.ib.  Alla  rustica. 

Rùslcgh.  Rustico.  Fillano. 

Pari  cl  rnstegh  induvin.  Essere  un 
rusticone  o un  costolone.  Il  nostro  mo- 
do ha  origine  da  una  poco  bella  figura 
che  sta  in  fronte  ad  un  lunario  inti- 
tolalo Il  Rustico  indmùno  che  ogni 
anno  viene  tra  noi  alta  luce. 

Rustega  progènia.  F.  in  Progènia. 

Rustegh  come  ona  sprella.  Più  aspro 
d"  un  triboìo(Bih.  Caland.  Ifl,  t5). 

Rùslcgh.  T.  Archil.  Rujttico. 

Rùslcgh.  s.  m.  pi.  T.  Archìt.  Rnstiei. 


RUZ 

Hùstegh.  Ad.  di  Scépp.  F> 

Rusteghèzza.  Rusticità. 

Rustegón  che  anche  ilicesi  Brugnón,  Re- 
sehignóii,  fhrruscióu,  Órs,  Rusgcnòu, 
Sàgher,  Salvadcgon.  Zoticaccio.  Zoii- 
conaccio.  Zoticonc.Cotennone.  Alpestre. 
Coticone.  .Satiro.  Scorzone.  Oojo.  Co- 
stolone.  Rusticaccio.  /trfsticnnc(*losc.  — 
T.  G ).  Scortese,  strano,  stravagante, 
iotrattabile;  non  corrente  nè  gentile. 
Rustegònna.  Donna  alpesira.  Zoticona. 
Rustegòlt.  SalvaticoHo. 

Ruvà,  ecc  idiol.  contati,  per  Riva,  ecc. 
Rùvid.  fiuoido. 

Fà  perd  cl  ruvtd.  Disruvidii'e. 
Ruvìnoa  , ecc,  F.  Ruìnna  , ecc. 

Rùz.  V.  a.  F.  Rùzz.  {sciconi. 

Rnzi.  tr  ascinare.  Trascinare.  Tirare  stra- 
Riizà.  Franare.  Smottare.  (Stràscico, 
Ruzàda.  Strascinamento.  Strascinatura. 
Ruzàda  per  Rusgtnàda.  F. 

Ruzàda A Baveno  e sulle  costiere 

del  Lago  Maggiore  è a un  di  presso 
pei  marmi  quel  medesimo  che  ÌAp'oga 
o il  Traccia  per  le  legno. 

Ruzadìnnn Gn  po*di  strascico* 

Ruzùss.  Rutiearsi.  Bluoversì  a stento.  Ru- 
zass  at  torna.  Uscire  di  casa  a stento 
foBuradel  lece.  Cavarsi  a fatica  di  letto. 
Ruzélla.  Carrucola.  Girella  scanulata  di 
metallo , incassata  per  lo  più  in  una 
rotella  di  legno,  colla  quale  si  agevola 
il  moviineiìlo  delle  funi  o dei  canapi 
con  che  si  collano  i pesi.  Appiccata 
a un  ferro  sovra  i pozzi  serve  coinu- 
Dcincntc  per  atlìguer  acqua  — Dal  lat. 
RoUda  si  è fatto  RutellOf  Ruiella  dice 
il  Ferrari.  (rellajo. 

* - Chi  fubrica  o Chi  vend  i nizell.  Gì- 
Del  temp  che  tiraven-sù  i colzon 
con  la  ruzelia  o Del  temp  de  Carlo  U. 
Quando  usavansi  le  calze  a carntcola 
(Ceeebi  Incantesimi  iv  , 5,  e intende 
parlar  de' tempi  in  cui,  regnando 
Carlo  V , fu  assediata  Firenze  iSqo). 
Stampato  ne/ri4/io(Fag.  Rime  III,  no). 
Usava  tAnno  5)nnto(Pan.  Poet.  XX,  ifi). 
Si  usavano  a tempo  del  re  P</>mo(Pan. 
Fiag.  Barò.  Il,  i 5a).  Esser  dal  tempo 
I di  Bartolomeo(Su\v.  Grane.  II,  •().  Cose 
I dal  tempo  antico  quando  si  ballava 
I co'guanti  e col  fazzolr.it o{V»stTg.  Intr. 

I Pellrgr.  11,  6).  Di  antichissima  data* 

1 Ruzclla*  T.  de’Tess.  Dìtola. 
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Rutèlla Nome  di  gergo  fra  le  4ti> 

canoatore  e le  torcitrici  di  aeto.  Cìjìa- 
mano  coil  quel  rocchetto  su  cui  la 
•età  sia  incanoata  non  pnii  nè  boUac- 
eiuola  come  sì  deve*  ma  più  presto 
molle  e verso  ì due  capi*  cosicché  lasci 
nel  meteo  una  specie  di  canale  siiiiile  a 
quello  che  è nella  carrucoln(ruse//n). 

nuecllà.  T.  de'  Cali* . . Segnare  i talloni 
delle  scarpe  col  cosiddetto  naellin. 

Roxellìn.  CarmcoìeUa»  CarmeoUna* 

Rusellin Carrucoliua  la  quale 

regge  in  ogni  voltina  da  filatojo  la 
Cigna  che  gira  in  ogni  vnlico. 

RuzcUln Nei  turchi  lilogralici  è 

quella  Rotella  con  unn  funiciua  che 
ferma  il  pirrone  (cor/eZ/). 

Ruietllm  T.  de^CaU.  ....  Ferro  con 
una  rotellina  dentata  mobile  il  quale* 
eorrispofto  da  uu  altro  ferro  detto 
MaAer^  segna  sui  talloni  delle  scarpe  o 
degli  Stivali  una  spighetta  o dentatura. 

Ruteliin  o Rodellln  di  raviceu 

Smerlatojo  da  aguelioUÌ(rm>ia?{i)  sìnii> 
gitante  ad  una  spronelU. 

Rusellin.  Stelletta?  Rolclliua  dentata  e 
mobile  die  si  adatta  al  compasso  per 
segnar  linee  punteggiale. 

Ruzellìo.  T.  de'Carroz.  Piaito.  Piattino. 
Girello.  Cerchietto  di  ferro  che  met** 
lesi  al  bisogno  fra  il  mozzo  e la  sala. 


S*  yedi  Èssa  — Per  St.  Zitto. 

S'per  SI  dicono  com.i  contatìini  brianzuoli. 
S' tUnami  a vocale  per  Se. 

Séa  che  facciamo  quasi  sempre  femminile 
La  Sl^.  Jl  Sale* — Saliiimi*  Sìilun. 

Saa  Sona.  Salina  bianca  {Sevi  Art. 
vetr.  8t).  Sale  bianco* 

Saa  grossa.  Sale  maìino  o nero  o 
gro«o(Ncri  JH.  velr*  8i). 

Saa  iu  pan Sale  raflioalu  e 

conformato  a picciolo  pan  dì  zucchero. 

««w  Andò  a toeù  saa  e portà  a cà 
pevcr.  in  Péver. 

Resogni  mangiagh  insemina  (luti  stee 
de  saa  prima  de  conoss  vun.  Bisogna 
mangiar  molte  moggia  di  sale  prima 
eh* un  si  conosca^  Pour  bien  connailre 
* un  homme  il  faut  avoir  mangé  un  muid 
de  sei  ai'cc  lui  dicimo  ambe  i Frane. 
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Duzellin  de  Tassaa Girello  che 

si  alloga  tra  la  sala  e la  teatatura  del 
guscio  di  essa. 

Ruzellìo  de  pt^sciau  de  molla  o Lastra  a 
spinila.  Girello  del  T della  molla.  Ha 

Cartell.  Piastre  Bus  per  la  vit  c 
per  el  zenton.  ...»  Polez  con  haU 
la.  ...  a»  Deot.  Dente  ea  Relcnuda  con 
riiz.  Paletta. 

Ruzellóo.  Puleggione(Giort  Georg.  XVI* 
p.  i5o  ).  Gran  carrucola*  carrui^Ione» 

Ruzellón.  T*  da'Carroz.  lìotellone*  Nome 
di  que"duc  girelloni  a roteilo  dentale 
che  veggousi  congegnati  nelle  braccia 
di  dietro  di  varie  carrozze  per  uso 
di  reggere  e fermare  i cignoni. 

Menerà.  Subbielh  « Tappa  o Car» 
tcIU  o Relenuda.  Paletta  ^ firasciceu. 
Bracciuoli  ~ Pullez.  Ago  » Spìn.  .Sjpi- 
»€’=•...  Camere  «>  • . • Pernio  b . . 
Gancio. 

Ruzelliin.  Iig.  per  Andeghée  e Longhi- 
giiàn. 

Ruzòn.  v.  a.  del  rar.  Cliiassone(*losc.). 
Puzzante  - Mal  avveduto.  Avventato  - Si 
veda  anche  la  singolare  climologia  che 
dì  questa  parola  dà  lo  stesso  Par,  Mil» 

Rùzz.  Buzzo. 

Rùzz.  (ìg.  Albagìa  — Mena  del  ruzz  o 
Mena  hulia.  Menar  remore.  Far  chiasso, 

Ruuà.  Chiassare  Z^rtr  calca. 


Russerà  de  la  saa.  P,  Busserà. 

Ciappà  cl  saa.  Pigliare  il  sale.  Ri* 
maner  penetrati  dal  sale  gli  oggetti 
nic.ssi  in  snlainnia  o in  sale.  La  Crusca 
registra  la  frase  soltanto  ni  figurato; 
ina  ben  si  \ede  che  il  figuralo  fu 
figlio  al  positivo. 

El  saa  Tè  lutiross  per  i ht^  Pecora 
salata  pecora  S(^r/o/a(Gior.  Georg.  X* 
5i5)«  IVov*  pastorizio  che  denota  Tuli' 
lì  là  del  dar  sale  al  gregge  pecorino. 

C pceu  gir  han  iniss-sù  la  saa  e 
Pasce  c Poli  d'olivo^c  la  pauzaiicga 
Pè  bella  c feuida.  P.  in  Paiizàncga. 

£1  voeur  fa  vegu'  honmarcaa  la  sou  ... 
S‘usa  pali,  di  chi  si  gratta  il  sedere. 

Fa  de  locch  o de  miricion  o stnt. 
per  no  paga  la  saa.  p'ar  lo  gnorri  per 
non  pagar gabrllft^fkosxni Sig.di  Monza), 
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fVire  ii  go/ito  per  non  pagar  gabella 
(Furhff.  Acc.  V,  78).  Fare  la  galla 
morta*  Fare  il  gallone.  Far  la  gatta 
di  /basino  che  chiudeva  gli  occhi  per 
non  veder  passare  i topi.  Fare  le  viste 
di  non  verlere  o udirei  linaulare* 

Grev  come  el  sass  de  la  aaa.  Piom^ 
toso.  Peso  che  spiomba, 

Gna  gua  peata  la  saa.  V,  Qua  quii. 

La  Gabella  de  la  aaa.  La  Cànova 
del  aa/e(*tuac.)  a cui  attende  il  Casio- 
vajo  del  sale* 

Mctt  in  saa.  Insalasi.  Lo  diciamo 
spcc.  del  cacio,  delle  carni  porciae,ecc. 

Pan  de  saa.  « • • Pan  di  sale. 

Pesta  la  saa. . • . Tritare  il  sale. 

Quell  che  vend  la  saa  al  menuder. 
SoIajoloi^Xoec.). 

Senza  mettegh'SÙ  nè  pever  né  saa. 

F,  in  Péver. 

Sfrosador  de  saa.  F,  in  Sfrosadnr. 

Trà-vin  la  saa è anche  fra  i no- 

stri superstiziosi  mal  augurio  graviss.” 

Sàa  diverso  dal  cibario.  F.Shì. 

Sàa  che  comunemente  dicesi  anche  Assèa. 
Jssilc.  Sala.  In  genere  Passe  delle 
ruote  comprendente  sala , fusoli  e 
vermi  ~ e in  ispecte  il  Mezzo  o 11 
Forte  dcIPassile  non  compresi  i fusoli 
e i vermi  — NelPAssile  si  considerano 

Saa.  iSVi/n(if  corpo  dì  meno)  m CossÌu. 
Fusoli  (1  due  copi)  • Venrnen.  Fermi 
{ ipir*  d«i  fosoti  ). 

Corp  d^  assaa  o Oprp  de  saa.  Guscio 
della  ja/a(*tosc*  ).  Grosso  ascialone 
5(|uadrato  sotto  di  cui  é incassata  e fer- 
mata la  sala  di  ferro  delle  ruote.  Serve 
a darle  sicurezza.  I carri  delle  car- 
rozze a quattro  ruote  Imnno  due  sale  e 
due  gusci  di  sala,  uno  de'quali  è dello 
Corp  d^assaa  denanz.  Guscio  del- 
Cassile  dei  ruolini.  DividesI  in 


Tooch  dot  plastron.  Corpo?  a Scùiixh 
poti  o Scorpett* .....  ss  TeiUJor. 


etl  b«  nel  corpo  il  foro  pel 
niiiiio  , è abbniccijto  colle  i«)«  per 
mezKo  (li  ghiere  e »utfe(rrr  e lragon)y 
etl  Ite  tapcriurnicn'e  il  .... . ( pio- 
ftren)  per  rcrmezza  e minore  attrito 
(Iella  Tolticelhi  (ftrna)  — }*  altro 
Corp  (P  assaa  dedree.  dicinìone? 
Guscio  della  sala  delle  ruote* 
OiVldcsi  in  Toech  (li  rir  di 
*on  e de  cora.  Corpn?  se  Sciaropctt 
• Srarpett. ....  xss  Tettatine.  Trttmtt. 
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Cossin  de  la  saa.  Fusolo.  Nome  di 
ciascuno  dei  due  capi  dcU'assile  ter- 
minanti in  verme. 

Coeiia  a beieottin.  . • . . • £ a naiulorti. 

Co<*iu  a caitalin.  .....  £ aceaiialato  per 
mantenere  la  tugoa  al  fuiolo  Jella  aela. 

mmm  Sas  o Assaa  oUaogola.  ...  « Amile 
ottangolare  i sala  ottagoda* 

Saa  o Aasaa  piatta. ....  Sala  pialla» 
Saa  0 Assaa  tonda. . . . Sala  tonda. 
Saa  de  lega.  Sala  di  legno.  Ha  i soli 
fusoli  di  ferro  che  noi  diciamo 

«M  Avegli  la  banda  la  sas>  • • • l'or- 
teggiar  Passile. 

Sàa  o Assàa.  Sala  o dsse  o Assile  de’/Vio- 
tini.  Ha  le  stesse  parti  come  PAssile 
delle  ruote.  P’.  in  Sèa  sig.  3.* 

Sabadigl  ia.  Sabadiglia.  Sabatiglia.  Polvere 
rncdicinale  del  Feratrum  Sabadillà. 

Sabadirina.  Sabatina  ~ Fare  la  sabaiina. 
Aspettar  a cenare* subito  dopo  la  mez- 
zanotte dei  sabbato  per  poter  man- 
giare carni. 

Sahajun  che  alcuni  dicono  anche  Zaba- 
)un.  Zabajone.  Zabaglione.  Zombarne 
(*ilor.).  ZambnglioneCScap.  Op.  p.  4o)> 
Gùiesfmfn(*romaDo.'- Scappi  ivi).  Ca/i- 
diero.  Specie  di  cordiale  che  sì  fa  con 
tuorli  d'^iiova,  tuceberu  e via  generoso 
dibattuti  insieme  e dimenati  coutiauo 
al  calore  del  fuoco  sin  che  il  zamhajone 
è montalo.  I Fr.  lo  dicono  Tolgacmcnic 
Crème  au  vin^o  Creme  bachique. 

fiabapjn.  gergo.  . . Cacca. 

Sàbbia.  Sabbia.  Arena.  Pena  — V^ò  la 
Pena  di  lidoy  la  Pena  di  Jiunvs  e la 
Pena-  di  cava  o fossile  la  quale  é di 
tre  colori,  cioè  AiVmcns/ra,  bianca^  c 
ne/Yi^Targ.  l'iag.  passv)—  Una  specie 
di  sabbia  è detta  Pena  alimo  , cioè 
spoglia  alfatto  dì  fango. 

Sabbia  de  basclt. . . . Quella  rena  die 
si  trae  dallo  strato  dì  passaggio  fra 
la  terra  vegetale  eJa  ghiaja.  È sab* 
bùi  moria  aifatto. 

Sabbia  dolza»  Arena  do/ce  (Seder. 
Co//-  vili  4^)> 

Sabbia  grassa,  f/enn  grassa(StVì  Ai*i. 
vel.  Sy  — < Cr.  iia  Sabbione). 

Sabbia  morta.  Sabbion  mor/o(IVcdi 
Ins.  5).  La  rena  imbrattata  di  parli 
arenose  o calcarie. 

Sabbia  pallanna. ....  Rena  mista  di 
fango,  (Pargilta,  ec.  £ di  pessima  sorta. 
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Sabbia  Ujada.  • . • . Rena  misia  di 
pid  specie. 

Sabbia  viva,  fìcna  di jSume»  Rena  spo^ 
glia  drogai  parie  argillosa  o calcaria. 

Sàbbia.  Poh€re{\\b.  eoe.  in  Polverino). 

Rena  preparala  yO  vero  Limatura  d‘ot« 

Ione  o simili  che  si  getta  sullo  scritto 
fresco  onde  oca  si  sgorbìi.  lo  Firenze 
è detta  Polvere  da  scritto  se  fine,  Salr- 
hià  se  grossa.  Polverino  o Lustrino  se 
limatura  metaIlica(*tosc.  *— T.  &n.5Gi). 

Sabbia  negra.  Polvere  nera  da  scritto 
(Targ.  ring.  II,  i5o). 

Secretaci  de  la  sabbia  o del  sab' 

biin Segretario  di  nessuna  dot> 

trina,  e non  alto  ad  altro  fuorché 
a mettere  la  polvere  sugli  scritti. 

Sàbbia  ! Corbezzoli  ! Esclutn. 

Sabbia Spargere  il  sabbione  sulle 

strade. 

Sabbia.  Arrenare»  Sabbia  cl  stamp  o el 
moeud  di  quadrej.  /érrenare  la  forma 
de*  mattoni ^ cioè  dimenarla  nella  rena 
dì  fiume  per  rasciugarla  si  che  la  pa- 
sta non  vi  s'a}>piasiricci  e impegoli  eoo 
danno  de'*  lavori. 

Sabbìà.  lmpoìverare[*box.  — Tom.  Sin. 
p.  56i).  Mettere  la  polvere  sullo  scrit- 
to^ il  Bestreuen  de*  Tedeschi. 

Sabbiaa.  Arrenato  » Jnsabbionato» 

Sabbiàda  ) ( Dagh  una  ) Im* 

Sabbiadìnna  i polverare  lo  scritto. 

Sabbìée.  v.  cont.  fìenajo. 

Sabbiètta.  Renella,  Renicelo,  Retiischio  ^ 
e alla  fior.  Renistio.  Rena  minuta. 

Sabbiètta.  Renella,  Saburra.  Sedimento 
arenoso  nelle  orine  e negli  escrementi* 

Sabbicttlnna.  Remtzsa. 

Sabbiìn  n Subin.  Àrcnajuoìo[*yx\,  — Za- 
nob.  Diz.).  Polverino,  V^’aso  foracchialo 
in  cui  si  tiene  la  polvere  per  mettere 
sullo  .scritto.  (in  Tèrra. 

Sabbilnna.  Atl,  di  Tèn'a.  Terra  magra 

Sabbiceli.  Nome  che  lungo  le  rive  del 
Ticino  si  dà  a quel  fingo  che  da  noi 
è detto  Predirceli,  y. 

Sabbión.  Rcnone{Gior,  agr.  I, 
bione.  Rena  grossa. 

Sabbionée.  Renajaolo.  Renajolo.  Colui 
che  lavora  a raccorrc  o condur  sabbia. 

Sabbiós.  Sabbioso  Sabbionoso. 

Sàbet.  Sabato.  Sabbato. 

Chi  rid  in  venerdì  piang  in  sabet. 
y.  in  Venerdì. 
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Disnà  mia  i sò  sabet.  Fare  vita  stret- 
ta, Stentare,  Stiracchiar  le  mitte.  Vi- 
vere stentatamente,  greltameirte. 

El  di  de  la  poveretta.  « . . Fra  i 
contadini  è un  gergo  denotante  il  Sa- 
bato, e sì  menziona  in  quel  signifi- 
cato che  noi  diciamo  Xo  gb*é  sabet 
senza  sol , ecc*  y,  più  sotto. 

£l  Signor  el  speccia  minga  el  sabet 
a paga.  //  giudizio  {li  Dìo  può  indu- 
giare ma  non  preterire  ( Gio.  Villani 
Star.  VI,  lao).  La  balest/'a  del  del 
scocca  improvviso.  Domcneddio  non 
paga  il  sabato. 

Fa  i poni  de  sabet.  r.  in  Póni. 

No  gli'è  sal>et  senza  sol , no  gli*è  don- 
na senza  amor,  no  gh*é  praa  senz*erl>a, 
e no  gh*è  camisa  senza  merda,  l'ntte 
le  donne  hanno  i lor  bachi[b\xon.  Fiera 
IH,  4)*  ^on  fu  S(d>alo  senza  sole  come 
donna  senta  <rmore(NeIli  Sert>e  al  for, 

JII,  5). 

Pari  che  scabbia  faa  el  sabet.  . . . 
Aver  piena  la  tasca  di  uiouelagtia  di 
rame  come  Tbauno  i nostri  accattoni 
del  sabato. 

Sabet  né  ! Alle  caletule  greche  ! Il 
dì  di  San  Mai.  Domani,  Uicesi  irooi- 
camcnlo  [>er  non  mai. 

Sabet  sant.  Sabato  4anlo  — 11  non 
mangiare  la  mattina  di  questo  sabato 
santo  fino  a che  non  suouino  le  cam- 
pane delle  chiese  è detto  Pare  il  di- 
giuno delle  campanriVhg.  Rime  I,  i ifiL 

Speccia  pocch,  toma  sabet.  A quarti 
come  fa  la  luna. 

Sabètta  che  anche  dicesi  Sposètta  o Don- 
netta de  lobbia  o Ballròcca  o Tartcsca. 
Cimbr(iccola(*(ì<yr.). Ciena('td.).  ,'7rriLfcin 
o 7/'iwinnfl(^losc.  — T.  G.).  Doanic- 
ciitola.  Pettegola.  Già,  Gea.  i>Oii/tutrm. 
Donnacchera.  Donnaedna.  Crctia.  Per- 
ghinclla.  Ciammengoia.  Zambraccu  ; e 
con  \€vce.  antica  Femmina  garris.saja 
0 garris.iaria  — La  voce  Sabètta  in- 
sieme co* suoi  derivati  si  pronuncia  da 
noi  con  s dolce. 

Sabetla  del  Teragg.  Ov/irt.Ccrt.  Cna 
di  Camaldvli  direbbero  i Fiorentini, 
r.  Tcrràgg. 

Sabètta  per  Sabcltón.  f ’. 

Subctlà  che  anche  dìcesi  B.'iltroccà  o Tar- 
lescà.  Pettegoleggiare,  Trcccoìare.  Fare 
la  donnicciuola  o la  zambracca. 
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SabcUada  td  anche  Sabettarb.  Cianaia 
(*lo5c.  — T.  0-).  PeUeffOÌezzo{^’*1àoT.). 
Azione  da  donniccluoU. 

Sabetlàja  oBallroccaria.  O'a/mm«(*losc.- 
T.  G.  ).  QuaDiità  di  donaìccìuole. 

Sabettamént.  Cianàta,  Cianume, 

Sabetlarìa.  Il  donneloiOìr.  Barg.  Pclle^ 
grìna  I9  r).  Cianume{* tose.  — T.  G,)^ 
e con  voce  antica  Garrissa.  * 

Sabcttàacia  che  anche  dicesi  Sabettònna. 
Ceccaecia  o Ciaaaccia  o OVmd«n<*tosc.  - 
T.  G.),  Zamhraccaccia.  Peliegolaccia. 

Sabeltinna.  ) CVn/amn  o GinniirciVr(*toac. 

Sabetteeùra.  * — T.  G.).  Berghinclluzza. 

SabettÓQ  che  anche  dicesi  Sobètta  o Don* 
nèlta.  Cirt«onc(*losc.  - T.  G.).  Ghian- 
dajone.  Uomo  che  parli  u agisca  qual 
dooniccìuola.  y,  anche  l)ooncita. 

Sabettònna.  Trusianona  o Cianomi<*tosc. 

— T.  G.).  Kr  Sabettàscia. 

Sabiglié.  y,  Desabiglié.  ' 

Sabrn.  y,  Sabbiin. 

Sebìnna.  Sabina.  Savina,  Vegetabile  noto. 

Sabino.  P,  in  M^go. 

Slibo.  V.  c.  deWA.  Mil,  per  Sàbet.  y, 

Sabò.  /'.  Sciabù. 

Sacca  (Fà). . • • Nel  cucito  si  dice  quel 
mancamento  per  cui  fra  punto  e punto 
esista  alcun  po*  di  saccaja. 

Saccàda.  v.  cont.  Pieno  un  sacco. 

Saccagnin  dicono  alctmi  per  Arlecchin.  y. 

Saccarèlla  per  Zaccarèlla.  y, 

Sàcch.  Sacco;  al  pi.  / Socchi  c Le  Sacca* 
Bocca.  Bocca  » Cuu.  Fondo  ^ Pizz 
o Cantonscitt.  Pellicini. 

A la  on  doroinee  ghe  voeur  on  saccli 
de  daoee;  ma  quand  el  dominee  Tè 
faa,  el  sacch  Té  bclFe  guadagoaa...  A 
far  uno  prete  la  costai  ma  il  rimborso 
è certo  e sollecito. 

Andà-tà  coni  el  eoo  in  del  sacch.  | 
Procedere^  dgire^  yivere  alla  cieca,  An-  \ 
dar  colla  testa  nel  sacco.  Infilargli  aghi  '■ 
al  bujo  I cioè  Fare  senza  considerazio> 
ne  ; ed  auohe  Imbarcarsi  o Porsi  in  ga- 
lea senza  biscotto,  cioè  Mettersi  alle 
imprese  senza  i debiti  provvedimenti. 

Andassen  cont  i bander  in  del  sacch. 
Andarne  colle  trombe  nel  sacco, 
Andà>vìa  in  d**  on  sacch  e tornà  a 
cà  in  d' ona  valis  o in  d'on  bauli. 
Andar  giovenco  e tornar  bue. 

Croinpìi  gatta  in  sacch.  Comperar 
gatta  in  sacco. 


Cont  el  eoo  in  del  sacch.  Alt  av- 
i>rntafn(Gher.  yóc.  cit.  il  Segni).  A 
capo  sventato  — Con  piè  secco. 

Cord  de  sacch.  Comàndole{^*Ì\oT.), 
Quelle  funi  che  servono  a legare  per 
raltezza  i sacelli  pieni. 

Corsa  in  di  sacch.  Palio  da'  socchi. 

Desligà  el  sacch  di  magattcj 

Sguinzaglidr  per  così  dire  molti  ra- 
gazzi ad  un  tratto. 

Dò  nos  in  d' on  sacch  e dò  donn  in 
d*ona  cà  fan  on  gran  ciass.  y,  in  Nds. 

Fà  come  el  dottor  Isaccb  eh'  cl 
slraSciava  i camis  per  giustà  i sacch. 
y.  in  Isàcch. 

Fà  i robb  cont  el  eoo  in  del  sacch. 
Fare  alla  cieca , alla  balordOf  a caso, 
a bardosso,  a brace,  a stampa,  a oc- 
chio e croce , a babboccio,  a bomberà, 
a vanvera,  al  bacchio.  Infilar  gli  aghi 
al  bujo.  Operare  al  tufo  o a occhi 
chiusi  o a man  chiuse* 

Fà  sacch  de  gatt Fare  perdita. 

Fil  de  sacch. . . Cordellina  non  torta 
che  si  usa  a cucire  e legare  le  sacca. 

Impicnl  a sacch.  Murare  a cassetta. 

La  prim'acqua  d'agost  la  portavia  on 
sacrb  de  pures  e on  sacch  de  mosch.  La 
prima  acqua  d'agosto  affresca  il  bosco 
(Voc.  piac.  Sup.  senza  addurne  auto- 
rità). Alla  prima  acqua  d'agosto  po- 
ver  uom  ti  co/iojco(Laslri  Provi).  Alle 
prime  piogge  d'agosto  addio  caldo. 

Largii  come  on  sacch.  y.  in  Làrgh, 

Lassà'giò  el  sacch.  Sgravarsi,  y, 
Parturì.  ‘ 

Mangia  cont  el  eoo  in  del  sacch. 
Mangiare  col  capo  nel  sacco  o nella 
madia. 

Meli  o Cascià  in  del  sacch.  Insaccare, 

Meli  in  d'on  sacch.  Bg.  Mettere  in 
sacco  o in  un  calcetto.  Stringere  e 
convincere  altrui  con  gli  argomenti 
in  forma  che  ei  nou  abbia  o non  sap- 
pia che  rispondere. 

No  se  po*  di  trentun  Bn  che  no  Tè 
in  del  sacch.  Ifon  dir  quattro  se  fu 
non  V hai  nel  sacco. 

On  sacch  voeuj  noi  pò  slà  in  pee  o 
vero  On  sacch  noi  pò  sta  in  pee  se  no 
Pè  pien.  Chi  troppo  mangia  la  panda 
gli  duole , e chi  non  mangia  lavorar 
non  /uio/e(Monos.  3i4).  O di  paglia  o 
di  fieno  il  corpo  ha  a esser  pienot^ioK, 
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— Lasl.  Pro\f.  V,  a7i).  l/n  tacco  vuoto  * 
non  pub  star  n//o(LaslH  Op»  111,  3i8). 
La  bocca  ne  porta  le  gambe.  E vale 
che  per  via  di  mangiare  ai  muntcn- 
goDO  le  forte. 

ricntà-lt  soech  c sacch  e fusella. 
V.  in  FitsèlU  sig.  i.* 

Porla  duu  sacch»  vun  de  tonVsù, 

e Pcdter  de  dano Modo  di  dire 

con  cui  si  suol  deooinre  Tequa  dl« 
slribkjzione  eh' esser  dovrebbe  nelle 
cose  dei  mondo,  c il  reciproco  compa* 
fimento  che  aver  ci  dovremmo  fra  noi. 

Sacch  de  furmcnl  (considerato  per 
misurn).  Moggio,  Conta  otto  staja;  il 
Sacco  toscano  conta  sole  tre  slaja. 

Sacch  de  U hnvandera  o Sacch  di 
pagn.  . . • U sacco  del  bucalo. 

Sacch  de  mot^usg.  »...  Sacco  della 
temila  d'ulto  staja  aoslrali. 

Sacch  d'oss.  Ossaccia  senta  polpe. 

Sì  dice  fH;r  ischerto  di  Esseri  suver- 
chiamente  magri.  Comperar  un  cavallo 
per  un  sacco  d'ossa(Pac*  X.VV,  71^). 

Santa  Cateriuna  la  porta  ou  sacch 
de  farinna.  in  Caterinoa. 

Tila  de  sacch.  f\  in  TUa. 

Toeii-f(Eura  del  sacch.  Disaccare. 

Torna  indree  coul  i piv  iu  del  sacch. 

in  piva. 

Vess  come  a cura  on  sacch  de  pures. 

in  PCires. 

Voregh  on  sacch  de  danee.  Montare 
ìtH  potto  di  ^naltiÌHÌ(A\\e^r,  p.  iGi). 

Sàcch.  bacca  di  relè. 

Sacch.  Sacca.  GonOorc. 

Che  fa  sacch. .&irc4i/o(TargJsl.lil,ia). 

S^cclì  de  la  piva.  Catta. 

Sàcch  de  noU  o de  viagg.  Sacca  da 
viaggio(*io$c.  — Tom.  Sin.  p.  ). 
Sacchetta  da  v(aggio(*tosc.  Mol.  EL). 
Sacco  o Bisaccia  da  W<iggio(Alb.  bass. 
tu  .Shc).  Quella  specie  di  sacco  per  lo 
più  di  grosso  panooiano  e colla  bocca 
a guaina  io  cui  meltunai  le  robe  da 
Bolle  per  TÌaggiu. 

Socch^gg.  Saccheggio.  Sacco..  Echeggia- 
mento^  e ani.  Saccomanno-  Fig.Sciupio. 

Sacebeggià  o Fa  sscchegg.  Sacdteggiare. 
Mandare  0 Mettere  0 t‘orrc  a sacco. 
Dat'e  o Fare  il  sacco;  e ani.  .Saccomaa- 
uate  — Fig.  Sciupare. 

Ssccbeggiàa.  Saccheggiato. 

Vess  sacciieggiaa  /indart  a saixo. 


Saccht^ra.  Foce  usata  netta  frate 

F.'i  sacchera.  Far-  sacca ja  o tacco. 
L'adunarsi  e fermarsi  le  materie  in 
aicun.i  parte  del  corpo,  conte  quando, 
le  ferite  saldale  e non  guariie  rifanno 
occuitamealv  marcia. 

Fà  sacchera.  Far  borsa  o bolge, 

Sacchètt.  Sacchetto.  Saccitccio.  Saecòlo- 
Sacchetta  f e alla  Latina  Sàcculo. 

Lassà-giò  cl  sacchètt.  I>(sgraoi(Ìortf. 
li  Faider  le  patjuei  dei  Francesi. 

Svojà  el  saccbell.  fig.  E lo  stesso 
che  Squaquarà.  F. 

Sacchètt.  Gabbia.  Quel  tessuto  di  cordo 

0 maglie  che  spadella  al  rapo  de* giu* 
menti  con  dentro  il  heoo,  acciò  an- 
che oelTaudare  pulsano  cibarsi. 

SacebèU  di  bissett.  ....  dicevano  ì 
nostri  vecchi  ima  Sacchetla  in  cui  so- 
levano tenere  biioit  mimciv)  di  quelle 
monete  milanesi  de'ViscoDÙ  che  dice* 
vansi  Bissett  o Citufit  sold  de  la  bissa 
per  pagare  ai  lavoranti  te  oro  di  la* 
voro  eccedenti  la  giornata  comune. 

Sacchétta  o Dissàcca.  /?orsat*hor.)«  Quel 
sacrIicUo  in  cui  i ragaau  portano  seco 

1 libri  a scuola. 

Saccheltìn.  Saccareilo.  Sncebettina.  Sac~ 
chettino  Sacconcello. 

Saccheliiiioeù.  &i(Xo/et<o(Uiriug.  Pir.  54)* 

Sacchetlòn.  F.  in  Cèrta. 

Saccòcc  o Buri.  s.  f.  pi.  Borse.  Scarselle? 
Quelle  sacchette  coperchìatc(con  patta) 
che  si  fanno  neirmiernu  degli  s|)or* 
lelli  delle  carroaze  per  allogarvi  pie* 
ciuli  oggetti  che  Togbaiisi  avere  ini- 
mediale  alla  mano.  Talora  hanno 

Chignoeu.  7Visse//et/i.’»  Lista  o Cuu. 
Fondo  ? 

Saccòccia.  7<i5Co.  .^^uvocrio.  Snccuccia. 

Autlù  acireu  al  mui*  cimi  i uiou  in 
saccoccia  .....  Essere  in  terra  di 
ladri,  c convenire  aver  occliio  con* 
tiuiio  alle  robe  sue. 

Avegh  in  saccoccia,  ùg.  Aver  net 
carniere  o in  pugno  o nella  manica. 
Avere  in  propria  balia. 

Aveght-dì  in  sàcrocria  t lacrùn,  t 
dolor  e simili.  E aihne  al  ( uoersi  delia 
scarsella  (per  alcon  suo  disegno)  le  la- 
grime^ ecc.  del  Caro(Ar/  ined..  11,  <39). 

Avcgb*li  oua  robba  in  saccoccia.  Aver 
checchessia  a cwtolatOnv.  Post,  a Tue. 
p.  6Ò4  per  indiuionc). 
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Compass  de  saccoccia Com^ 

passo  da  tasca,  tascabile;  coinpassetio. 

Fà  saccoccia Dicesi  degli 

abiti  ailorcbc  per  essere  male  tagliati, 
indosso  che  Ui  gli  abbia  li  fanno  qua 
€ là  sgonfi  c pieghe  Dotabilmcotc  gran- 
di  e deformi.  Il  Fnire  poche  de'Fr. 

Giootagh  de  saccoccia.  Rimetterci 
del  suo.  Rimetterci  di  capitale. 

No  savè  quant  se  gbe  n'’ abbia  in 
saccoccia.  Jver  una  hatUso^a  o batti- 
, soffiala  o una  sgangheratissima  paura. 
Aver  le  budella  in  un  panicfe  o in  un 
catino.  Arer  gran  timore. 

Stà  cont  i oli  sant  in  saccoccia./^. Òli. 
Saccòccia  de  scossaa.  T.  de^Man.  Ferriera, 
Saccorciàda.  7Vkfco/n(*tosc.).  Quanto  può 
capire  in  una  tasca. 

Saccocciàscia.  Tascacci<dSÌ‘CC,Stiav,  III,  4)* 
Saccoccia.  Taschino.  Dim.  di  Tasca.  » 
Taschino  se  ueValsoni(*losc.  — T.  G,), 
Saccoccinoeù.  TascheUina{*\osc.). 
Saccoccìón  e Saccocciònna.  Tascone. 
Saccoccìlt.  B.  m.  pi.  che  altn  dicono  an^ 
che  Borsèlt.  T.  de^Carrozz.  Taschini. 
Quelle  scarselline  che  si  veggono  po> 
ste  in  alto  nelle  fiancate  interne  delle 
carrozze  o nei  mantici  clic  ne  tengano 
luogo  per  uso  di  riporvi  cd  avervi 
maneschi  la  scatola  , il  ventaglio,  la 
pipa,  il  portafogli,  ecc. 

Saccocciòtt.  7bscoccio(Mio.  cit.  il  Caro). 
Saccòn.  Saccaccio. 

Sacconón.  Sacconaccio. 

Saccorótio.  Sacco  ro//o(^fior.  — Rim.  aut. 

pis.).  Esclarn*  d'impazienza. 
Sacerdòtt,  ecc.  F*  Sazerdòtt,  eec, 
Sacquaccià.  F,  Saguaccià. 

Socramént*  Sacramento,  Sagramento, 
Domandà  quant  hin  i settsacramenU 
* Domandare  se  san  Cristojano  era  nano 
( Serdonati  Pi'overhj).  Chieder  ragione 
di  cose  chiarissime  da  sé. 

Sacramént!  (Esclam.  bassissima),  ilcddma.' 
Sacramenta.  Sacramentare.  Sagramentare, 
Amministrare,  dare  i sacnimenlt. 
Sacramentà.  v.  b.  Giurare,  Fare  giuta^ 
mento  } ant.  Fare  saramento. 
Sacramentà.  v.  b.  Sagrare.  Bestemmiare, 
Sacrainentàa.  Sacramentato. 

Sacramentàri.  T.  Feci.  Sacramentario, 
Sacràri.  Sacrario, 

SacrcDzzì.  F,  Sacrifizzi. 

Sacrenótì.  Lo  s/csso  t/ie  Giuradiànua.  F'. 
Fol.  JF. 


Sacrifica.  Sacrificare.  Sagrificarc. 

Sacrific.ì  del  sò.  Consumar  del  pro^ 
pria  Sncritìcà  cl  lemp  o la  viltà. 
Sticrificare  il  tempo  o la  vita, 

' Sacrificàa.  Sacnficaio,  Sagrijicato, 

I Stà  o Vess  lì  SBcrificaa.  ....  Star 
I legato  al  lavoro.  F,  anche  in  Cào. 
Sacrifizzi.  5acr^s/o.  Sagrijitio,  Sacrificio. 
Sagrficio.SacrficazioneSacrficamento, 
Fà  on  sacrifizzi.  Sagrficare  chec^ 
chessia  o Far  sagrfizio  di  una  cosa 
a qualcheduno.  Privarsi  di  chccches* 
sia  per  amor  d*  altri  ; rinunziare  a 
checchessia  dì  vantaggioso;  spende* 
re,  dare,  cedere  ciò  clic  duolo* 
Sacriicg.  s.  in.  Sacrilegio. 

Sacrilcgh.  ad.  &icn7cgo. 

hengua  sacrilega.  F,  in  Léngua. 
Sacrinà  per  Segriuà.  F. 

$àcrìs(Andà  in).  Entrare  in  sacris ^ ctob 
cuoseguire  il  suddiaconato. 

Sacro,  ò^ro.  Sagro.  Sacra  Majslna,  Leeugh 
sacro.  Sacra  Maestà  y Luogo  sacro. 
S.ìcro.  fig.  Inconcusso.  Indubitato.  Certo. 

Incontrastabile. 

Sacro.  Ad.  d’Òss.  F, 

Sacrosant.  Sagrosanto,  Sacrosanto. 
Sacrosànt.  fig.  Indubbio.  Certo, 

Saetta  e più  boss.  Sajètta.  Saeita,'Folgore. 
Fulìnine;e  per  .'lutifrasi  La  benedetta 
(Tior.~  Munos.  95).  La  saetta  1*  è dada- 
giò  io  gesa.  La  saetta  cadile  in  chiesa* 
Saétta  o Sajèua.  Saetta.  Dardo,  Sùvle, 
Quadrello;  e latin.  làccio, 

Audà  come  oua  sueWfk,  Andar  comò 
un  razzo  y come  un  lampo  y come  un 
fulmine  y come  un  saetloncy  cane  se  si 
avesse  il  fuoco  al  culo  o i birri  dietro. 
Saétta,  fig.  (dello  a donna).  S‘ne/tn(*tosc-)« 
Saétta  o Sajètta.  Puntone,  Dallo  Saetta  dei 
geom.  diciamo  così  ogoi.T raversa  diugo* 
noie  posta  aforlezza  uei  lavori  di  legno. 
Saétta  o Sajètta.  Razza,  MonacheUo,  Mo- 
nachino.^ome  proprio  di  que'legni  che 
sei^vono  a calzare  i puntoni(  Arascùvu) 
del  cavalletto  (dela  cavriada)  da  tetto. 
Saétta  o Sajètta.  .....  L'asta  tronca  di 
quella  specie  di  zangola  che  diciamo 
Borlir(FÙ.{\ ,)  la  quale,  mossa  da  due 
manubrj  che  ha  fitti  in  sé,  fa  aggirare 
il  bastone  delia  zangola  c rappigliare 
il’ fior  di  latte  in  burro. 

Saétta  o Sajètta.  T.  delle  Arti  fabbrili. 
Saetta  y c al  diin.  Saettuiza,  Nome  di 
ja 
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quelle  |iunle  d'*nccittjv  che  s’acUttano 
ai  trapani  per  cMguirc  aggiustata* 
ìnenle  incavi  e fori  nel  legno  o nel 
metallo.  Hanno  il  piè  quadro,  e la 
punta  di  più  forme,  onde  si  specificano 
per  Saette  a puntM^  a sgórbia^  n tre 
punte ^ piatte j a gratto  d’  orso,  a lin- 
gua di  carpione <t  a cilindro^  a bollo- 
nt^  conidte , ecc.  K.  anclie  Mèccia, 
Svasadóra,  ecc» 

Saétta  o Sajètta.  T.  degli  Ottonai . . . Sp. 
dì  brunitoio. 

Saétta  o Snjètta.  T.  de'Faleg.  Saetta*  Ferro 
da  scDrntcìare* 

SaettÓD  cita  altri  dicono  Saètt  o Mòli 
de  boifett  IdoUe  dei  mantici.  Lieve? 
Ferri  fermi  nei  perni  (pt^on)  degli 
arconcelli  (arcA)  dei  mantici  de'calessi, 
i quali  hanno  più  snodature  (contesa 
o ofttcc  a compass)  per  tendere  o bui* 
tar  giù  i mantici  stessi. 

Segiiis Specie  di  stofifa. 

Sàgg.  s.  Saggio.  Prova  ->  Al  dinu  Soggetto. 
Dà  ol  sagg.  Dare  a eaggio, 

Vend  o Comprà  al  sagg»  P’endcre  o 
Comprare  a prova  (*tosc.  — T.  G.). 

Sàgg.  ad.  Sioio.  Saziato  — e fig.  Stucco. 
Ristucco.  Stuccato.  Stufo.  Stufato*  Veti 
stufT  e sagg  che  anche  dicesi  Vess  sagg 
comèon  tappon. èssere  stucco  e ristucco. 

Saggèvera  per  Seggévera.  A' 

Saggia.  Assaggiare.  Saggiare.  Gustare. 
TornA  a saggia,  ilàaggtare  (Faol. 
Op.  II,  8o). 

Saggia.  Prelibare*  Antigustare.  Far  saggio. 
Far  la  credenza* 

Siggik.  T.  dì  Zecca  e Oref.  iSaggiure.  As- 
saggiare. (intentare.  Provare* 

Saggia.  Stuccate.  Stufare* 

Saggtàda.  /fjsaggiattina($aoch.  Nov.  177). 

Saggiadìnoa.  . « . • Un  po’  dì  saggio. 

Saggiadór.  P*".  Assaggiadi^. 

Sàglìer.  Lo  stesso  che  Plcch  {contadino^V* 

Sàgber.  Tanghero,  F*  Ruslegóo. 

Sagóll.  Satollo.  Satollato*  Sazio,  SaxiatOi 
alla  lai.  Sàtoro.  Sàturo. 

Pret  e po|  hin  mai  sagoj*  F*in  Prét. 

Sagoilà.  Satollare.  Saziare, 

Quij  gaijna  che  va  per  cà  se  sa- 
goUen  che  noi  se  sa.  F.  in  GBÌjona. 

Sagollàa  e Sagóll.  Satollo. 

Sagollàss.  Satollarsi.  Thrsì  una  satolla 
di  checchessia. 

Sùgom.  s.  f.  pl«  Ae  éModanature. 


Sàgoma.  Sàcoma.  Sàgoma.  Modano.  Mo- 
dello. MosUne.  Forma.  Petao  di  Legno 
o di  Metallo  che  rappresenta  il  pro- 
filo d‘'un  lavoro  — Centine^  Garbi , Ca- 
libratoii  P’erificatoi  sono  sagome  - Bella 
sagoma.  Bella  forma.  Su  sta  sagoma. 
questa  forma.  Sa  sfuesto  andare. 
Sàgoma,  ironie.  Arfasatto.  Una  sagoma 
d'oD  omm,  Ona  certa  sagoma.  Un  certo 
coso.  Un  certo  viso. 

Sagoniàa.  Membreitato* 

Medon  sagomaa.  Scalini} 
Sagomadùra.  Modanatura, 

SagomèUa.  Mentbreito.  Sagometla} 
Sagorl,  Sagorìi.  v.  c*  per  Savori,  Savorii,  ec. 
Sagri.  Zigrino.  Sagri.  F*  Segri. 

Sagrificà,  Sagrlfiui,  ecc.  F*  Sacrifica,  ecc. 
Sagrinà,  Sagrìnamént.  F,  Segrioè,  ecc. 
Saguaccià.  Guazzare.  Diguazzare.  Scia^ 
guatlare.  Dibatter  liquidi  in  vasi. 
Saguaccià.  Sciacquare.  Risciacquate. 
Saguacciàa.  Diguazzato  — Sciacquato, 
Saguacciàda.  Sciacquata. 

Saguacciadinna*  SciacquaUna. 

Saguaggìà.  Sciaguattare, 

Sàja.  Saja.  Specie  di  stofia  nota  di  più 
specie  — Fra  noi  è mando  comunis- 
simo nello  scrivere  italiano  il  metter 
Saglia  in  vece  di  Sajai  si  eviti. 

i Saj  0 ì Sajarli.  Rovesciami.  Nome 
collettivo  delle  saje  rovesce(Targ.  AL 
Ac.  Cint*  IJl,  237). 

Saja  carmelitanna.  Saja  carmelitana* 
Saja  caslorada.  • • . Specie  di  saja 
forse  così  chiamata  perchè  fatta  alla 
foggia  del  panno  detto  Castorino. 

Saja  mattarasùnna. . . . Sp.  dì  saja 
cosi  detta  perchè  assai  doaiinale  e fatta 
in  suU^aoilar  delle  tele  da  materasse* 
Saja  nobil.  Saja  lingia?  assai  fine. 
Saja  paunada.  Saja  feltrata.  Specie 
di  saja  che  rassembra  panno. 

Saja  scalon  o scialon.  Saja  di  Cha- 
lons{Tìtr.  fir.). 

Seja  staminoa  che  suicHe  dicesi  Sta- 
mètta.  Saja  stameltaia. 

Sonovi  altresì  le  Saje  arcimperiali^ 
le  Saje  di  Segovia  9 le  Saje  a spina 
gualcite,  le  Saje  della  Principessa  o 
di  Francia,  quelle  della  ifiegóM,  di 
Bergamo,  di  Signoria  bianche 
ghilterra,  le  rovesce,  le  scolte,  le  so* 
date  scarlatte  o sia  gli  Scarlatiini  e ì 
Sajoniifev*  fin). 
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Sij^tta*  T*  Mere.  F,  Scutt. 

SiijètU.  y.  Saétta. 

Sajòcc  ^ dicono  i Cùntad,  verso  il  Cre^ 
SajòUol  > mosco  ed  ancìte  alcuni  Brian’ 
Sajòttola  1 suoli  prossimi  al  Bergamasco 
il  Grillo  vero  che  noi  chiamiamo  Ori 
y.  ed  anche  fuel  grillo  che  noi  dicia^ 
mo  Sallamartln*  y, 

Sajùller  che  in  contado  dicesi  anche  San- 
giùtl  0 Saagutt.  Singhioszo.  Singulto^ 
Singotso*  FÉ  di  sajuUer  o Avegb  i 
sajullcr.  Singhiossare.  &nghìoszire. 
Singozxart»  Sin^lìare»  Sin^oUirt» 
Sajutterio.  «Sing/uo:xino(*tosc.  — T«  G.). 
Salila.  Ressa»  Specie  di  rete» 

Sainéra  per  Zainéra.  K. 

Saii*à(E]>.  Il  fr.  ira,  fa  ira,  eco*  Can- 
tone repubblicana  francoae  noliasima. 
Sài  diciamo  noi  soltanto  in  Sai  amoniach, 
« Sai  d' Inghilterra , Sai  d'acetosella , Sai 
duobtia.  Sai  de  Mudena,  Sai  mirabU 
e altri  simili  sali  medicinali* 

Sàia.  Saia,  e alla  lat*  jlula. 

Menà  per  le  belle  «ale  che  anche  di^ 
damo  Menà  per  i camer*  Menar  d’oggi 
in  domane  e di  domane  neW  altro  {Xnr 
gann.  (,  i)«  Dar  la  lunga  o Tenere 
aeresimaiystchx  Ercol,  I,  176).  Dar 
consone.  Tenere  a bocca  do/ce  (Rim. 
aat.  pis.  IV,  ta).  Menare  alimi  per 
ingannevoli  parole(Ci\  in  Ingannevole). 
Pascer  di  Jinocckio.  Dar finocchio.  In- 
finocchiare. Menare  il  con  per  f aja. 
Andar  per  viole.  Tener  in  pastura.  Dar 
pasto  y»  anche  in  Sirasciarla. 

Ooa  robba  in  sala  e Foltra  in  stalla. 
Sg.  y,  in  Stàlln. 

Sala  a fumé  che  altri  dicono  oiroor 

più  alla  francese  Tabagla Sa* 

lotto  riservato  a chi  pipa* 

Sala  a mansgé.  Salotto  da  pramsarvL 
Sala  bleu.  Sala  gialda , Sala  oransg, 
e simili.  ...  I grandi  sogliong  avere 
pid  sale  di  ricevimento;  e svariarle 
coll’ addobbar  ciascuna  di  esse  con  tap- 
petacrie,  cortinaggi,  mobiglie  di  un 
solo  colore  in  ciascuna , e vario  in 
tutte.  Di  qui  i modi  accennati. 

Sala  de  ball. . ..Sala  da  ballo  -de  con- 
versation. . . . Sala  da  veglia  o da  conv.* 
Sala  de  disciplinna La  pri- 

gione diaciplinare  dei  aoldali. 

Sala  de  gicengh Sala  privata 

da  giooco  di  carte. 
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Sala  del  bigliard. ....  Salotto  pri- 
vato dove  sì  gioca  al  bigliardo. 

Sala  del  cafle.  « * • . Salotto  dove  i 
convitati,  usciti  dalla  sala  del  pranzo, 
ai  adunano  a prendere  il  cafTò. 

Sala  de  riceviment Sala  de- 

stinata a ricever  le  visite. 

Sala  umida. . . . Nelle  fabbriche  d'ar- 
mi da  fuoco  è quella  dove  si  mettono 
airultima  prova  deirumìdità  le  Ganoe* 

Sila*  T.  di  Cart. . . . Nelle  cartiere  è quel* 
la  Sala  io  cui  si  dispongono  in  quin- 
terni e risme  i fogli.  La  Salle  dei  Fr. 

Lavoroni  de  sala. ...  Que' lavoranti 
d'una  cartiera  che  attendono  a dis- 
poiTe  in  quiuteroi  e risme  la  carta; 
i Fr.  chiamano  Salleran  ruonio,^/- 
lerante  la  donna. 

Sala.  Insalare.  Salare.  Insali/yare  - Saleg^ 
giare.  Insaleggiare,  Aspergere  di  sale* 
$aIà-giù...Uotter  in  sale  o in  salamojoi 
Torni  agalà.i7ùafare(Nelli  yil.  111,5). 

Sali  metaf.  che  anche  dicesi  Salà-gi& 
o Meli  sul  bari  de  Tasee  0 Mett  a 
dormi  on  sogn.  Mandare  alla  banda^ 
Metter  da  parie.yon  pensar  più  a chec- 
chessia, non  polerseue  più  servire, 
farlo  per  ito.  Te  pudet  solall-giò.  Puoi 
chiuder  bottegai^ \o%c.) 

Sali  sossepo,  pocch , ecc. ...  lo  diciamo 
anche  dell' aspergere  checchessia  di 
piu  o meno  lucchero  che  di  (atto  è sale. 

Salòa  n mo*dis,oOu  Piati  de  ssìasi.  Salato. 

Salàa.  ad.  Salato. 

Coss’  et  mangiaa  ? on  rati  salta  ? o 
sim.  Hai  tu  mangiato  salsiccioni?  Di- 
cesi a arrabbia  dalla  sete  nè  mai 
è satio  di  bere.  Afi  viene  una  sete  tanto 
grande  che  par  eh" abbia  mangiato  sal- 
siccioni disse  il  Berni(AÌ/ne  il,  7), 
Falla  pagi  carpa  salado.  y.  in  Cèrna. 

, Salaa  come  ona  brisa.  Soprassalalo. 
Amaro  di  sale.  Salato  eccessivamente. 

Solàa.  Salalo[*tosc.)  per  Troppo  salato. 

Saladór.  Salatojo?  Nome  di  quelle  Ta- 
vole di  legno,  grosse  dai  in  ai  i4 
centimetri  e larghe  80,  di  cui  per  so- 
lito ne  sono  tre  u quattro  nella  stanza 
cosi  detta  nelle  nostre  cascine  formoli 
Coserà  del  sao,  sulle  quali  s’ insalano 
le  forme  del  cacio  lodigiano.  Pgni  ta- 
vola siflatia  è quadrilunga,  appoggiala 
a quattro  peducci,  alta  da  terra  non 
più  che  tre  o qitallr'oBce,  e rigirala 
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un  orleUo  e presso  questo  da  un 
canaletto  in  cui  passa  il  sale  che  si 
scioglie  e sovrabbonda  ai  caci.  Di  lì 
per  un  foro  posto  in  angolo  il  sale 
stesso  cola  in  un  bacinetto  soUostanIc 
a questo  salalojo  — Un  arnese  simile 
è detto  dai  pizzicagnoli  Snló,  e serve 
per  insalare  i lardoni  — Alcuni  hanno 
pure  introdotto  ì snialot  di  marmo. 

Sa]amansgé..&7/o//o.Dal  ff.Seilh’d  munger. 

Salameléccli.  Salamnlerehe.  Saìnmelecche, 
Saìamaìecha,  Salutazione  e riverenza 
pìallona.  Fà  di  gran  salameleccb.  Fare 
di  molti  saìamelecc/ìe,  di  molte  saluta- 
zioni. Tult  salamelecch.  Piallone,  L'è 
ona  dèdica  tutta  salamelecch.  È una 
dedicatoria  mólto  pìallona, 

Salaméra.  v.  scherz.  Cervelléra. 

Salamin.  . « . . Picciol  salame. 

Salamin.  fig.  Srimunitello. 

Salamìn  o Salamitt  a uso  d’ost.  . . . Spe> 

« eie  di  salsicciuoli  tozzotti  che  soglionsi 
mangiare  rjiiverno  coi  cavoli. 

Salnminna.  Ad.  d’  Èrba. 

Salamìlt Nome  di  due  Rotoletti  fatti 

di  cenci  a foggia  di  salsicciuoli  che  le 
contadine  cnciono  sulPalie  estreme  de' 
)or  busti  sì  che  formino  una  specie  dì 
rialzo  che  rigira  le  reni  e i fianchi, 
e servono  a sorreggere  le  gonnelle  che 
v' arcavalcian  sopra.  NelPA.  M.  sono 
detti  Ltiganeghiit.  In  qualche  modo 
5emi-cew*«i. 

Salànim.  Salame.  Ha  feti*  Budrlh-'*. 
Reti.  Amma^Utur**  =s  Cuu.  Culutta.  ■ 

Salamoi  colt Salame  cotto. 

Salamm  crud Salame  crudo. 

Sulamm  de  fìdegh  che  anche  dicesi 
Mortadèlla Salame  in  cui  en- 

tra per  la  più  parte  il  fegato  porcino. 

Salamm  de  fìgh. ....  Cosi  chìamansi 
impropriamente  quelle  Tavolette  qua- 
drate, un  po*  più  grandi  d*  un  boglio 
di  cioccolata,  che  sono  fatte  con  fichi 
secchi  appastati  insieme  e regalali  con 
qualche  aroma,  le  quali  s'inibandiscono 
come  frutte  quaresimali. 

Salamm  de  pess.  Salsicciotto  di  tonno 
(RediC^.  V,2 16),  d’angmlioidi  /uccio, cc. 

Salamm  de  proeusa.  F.  in  KemoUzz. 

Salamm  de  Vares , de  Veronna,  ccc. 
....  Salame  di  Varese,  di  Verona,  ccc. 

Salamm  de  lesta  ....  Salame  com- 
posto in  gran  parte  di  quelle  po^  di 


carni  « delle  cotenne  che  vestono  la 
testa  del  majale.  » 

Salamm  d**occa.  Salame  d^oca  (Tnr. 
6r.  ).  È fatto  colle  corni  dWa  mollo 
ben  aromatizzate.  Ci  viene  squisitis- 
simo da  Mantova. 

Salamm  nostran  o usuai  o casarengh. 
.. . . Quel  salame  d' infima  qualità  che 
i Bolognesi  chiamano  Mezzo  salame. 
MI  Andà-là  come  on  salamm.  StrnmaZ’^ 
zare.  Dar  un  hello  stramazzone  in  terra, 
Boi’lagh'dcnt  come  on  salamm.  Ca- 
scarvi come  una  pera  cot(a(Pan.  Cw,a  i ). 
On  salamm  in  d^on  piati  de  majo- 

lega Un  zugo  in  tutta  gala. 

Pari  on  salamm  mal  iniaccaa....  Si 
applica  a persona  malfatta  della  per- 
sona, od  anche  malvestita, mal  acconcia. 

Salamm  fa  salamm.  Citi  pratica  collo 
zoppo  t impara  a zoppicare,  , 

Salàmm.  Un  cocomcro(Fag.  Pàme  il,  58 
ed.  lucch.).  F.  Badée. 

Salamm.  Ad,  if’Èrba.  F, 

Snlamón Salame  grosso. 

Salnmón.*.^gg.  di  Grdpp.  F. 

Salamón.  fig.  Corbellonaccio,  F,  in  Badée. 
Salàri,  e boss.  Salàri.  Salario;  e anlic. 
Salaro  — Stipendio  — Paga  — Soldo^ 
e per  una  singolare  conmmiaxionc 
d'idee  anche  Onorario, 

Salaria  e Selarià.  Salariare.  Saldare.  Sti- 
pendiare. Provvisionare.  Dar  salario. 
Salariùa,  e hass.  Selarìàa.  Salariato.  Sti- 
pendiato. Provvisionato, 

Vess  solariaa.  Stare  a salario. 
Salarinna.  Ad.  di  SlacchètU.  F, 

Sàlas.  F,  Sàres. 

Salbrunèll.  Salpnmella.  Sai  prunella, 
Salcràot.  Salcrant.  Sai  ctaut.  I l'oscani 
dicono  più  coinuncmcDlc  Cm»o/i  salati, 
Sàld.  s.  m.  L* Appunto.  L'ulliino  residuo 
di  debito  che  sì  paga  per  saldare  un 
con^. 

Sàld.  s.  m.  Saldo.  Saldamento  delle  ra- 
gioni. Fà  el  sald.  Fare  il  saldo. 

Fugli-sott  el  sald Per  iscritto 

dichiarare  saldato  un  conto. 

Sàld.  add.  Saldo,  Sodo.  Fermo, 

Sald  in  gamb.  Saldai  — Saidii 
Tegnì  sald  o Tegnì  in  sald.  Tener 
Jermo.  Tentr  forte.  Peggere. 

Tegnì  sald.  Tenereinmano  il  danaro. 
Saldò.  T,  de’Fabbrif.  Saldare,  Pisaldore; 
dot.  Afferruminare  — Pammarginare» 
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Saldi.  Saldare,  ParrggiVire. 

Soldà  el  cuni.  Saldare  il  conto. 
Salda  oa  Yassell.  />.  contad.  per  Rasi 
{abboccare^  rabboccare').  V, 

Saldàa.  SaWato.  Risaldaio  — Saldo.  Pa- 
ri. Saldiiio  ag.  di  Cont<%-^  ftabbocrato, 

Saldacùnt.  T.  Alercant Quello  dei 

regislri  mercantili  sul  quale  si  fa  me- 
moria del  pareggio  delle  partite. 

Saldadór.  SaUlatojo.  Ha  Cedalo  e A/«a/ro. 
Saldador  de  n'prend  o Saldadór  guzz. 
....  Saldatolo  da  cornici  di  carrozze. 

Saldadorìa....Picclol  saldatojo.  (dare. 

Saldadùra.  Saldamento.  Saldatura.  Il  sal- 

Saldadùra.  Saldatura.  Il  punto  saldato. 

Saldadùra.  Saldatura.  Risaldalura,  Mate- 
ria con  cui  saldare.  Il  Diz.  artig.  spe- 
ciHca  le  saldature  in  fortiy  cioè  dut- 
tilt  e malleabili^  e dolete  cioè  fusili* 
vetrine,  che  non  reggono  a martello. 

Saldadùra.  T.  d'Oref.  Granaglia  — Sal- 
datura di  terzo  dicesi  quella  che  ha 
due  partì  d'argento  ed  una  di  rame  i 
di  oÌtai>o  quella  d' un' oncia  d'argento 
e d'un  ottavo  d' oncia  dì  rame. 

Saldalàma  che  più  volgarmente  dicesi  Ma- 
gneeùra.  . . . Nome  di  quelle  due  Ca- 
vigliette  di  legno  con  una  capocchia 
pare  dì  legno,  le  quali  conficcate  in 
un  foro  eh' è a capo  de' bracciuoli 
d*una  sega,  ne  tengono  ferma  e a suo 
luogo  la  lama. 

Saldàss.  Saldarsi.  Consolidarsi.  Rammar- 
ginarsi  le  plaghe. 

^\i\o.zy. coni. Sempre.ConUnuo.Conlimta- 
mente  Saldo  drizz.  tempre  a diritto. 

Salènna....  Sp.  di  pesce  lariense  ; forse 
il  Cyprinus  nasus  di  qualche  ittiologo. 

Salerà  (v.  ant.  degli  Statuti  de' Mere*  inil* 
p.  64).  Magazzino  del  sale.  Canova  del 
sale.  Nel  i58o  era  in  Piazza  Mercanti. 

S&les.  y.  Sàres, 

Salètta.  Saletta.  Picciola  sala. 

Salettìn.  Suloltino.SaloUi^io{*iQ%c.^T.G). 

Salgèmma.  Salgemma.  Salgcmmo. 

Sali,  yoce  che  usiamo  radissime  volte  ^ 
e alla  quale  sostituiamo  Monta , Ram- 
peg4,  Andà-sii,  ecc.  V. 

Solida.  Salila.  Salire  — dscendimento. 
Ascensione.  Salimenio  — Montata.  Er- 
ta ~ Piaggia  ~~  Salida  dolza.  .Sa/i7a 
so<»'e(  Dante  Purg.  4).  Salida  rapida. 
Salita  erta  9 repente. 

SalidòÙa.  Solituccia(^*toic-). 


Salin.  Saliera.  Vasetto  in  cui  si  mette  in 
tavola  il  sale  ; il  latino  Salinum. 

Salin  del  pever Tra  noi  il  pepe 

acciaccato  o polverizzato  si  mette  in 
tavola  in  un  vasetto  simile  alla  saliern, 
e perciò  lu  diciamo  idioticamente  El 
salin  del  pever  — Un  vaso  simile  o 
fatto  a cono  col  capo  sforacchiato  a 
mo'  di  spandicannella  è detto  Pepa~ 
juola  dal  Rosini  ( Signora  di  Monza 
CBp.*  XIV,  § Anguillotto^ecc.)  e anche 
il  Diz.  veo.  lo  chiama  così  in  Satin 
dal  pevare;  ma  questa  voce  riesce  am- 
bigua perchè  già  consacrata  a rappre* 
senlatc  il  macinello  da  pepe(mosnin). 

Salinbròcch.  v.  coni.  dell'A.  Mil-*.«  Ogni 
zuppa  eccessivamente  brodosa  e di 
brodo  troppo  scipito. 

Snlinna.  Salamoja. 

Salisi.  T.  Mere. . . , Sorta  di  stoffa  leg- 
giera detta  Espagnoìette  dai  Francesi. 

Saliva.  Sùliva.  Sdiva.  Sciediva  — * Mfouaz- 
tatara  parlandosi  di  filatrici. 

Mandà-giò  la  saliva  o Corr  la  saliva 
per  ì denl  o per  bocca,  yenir  l'acqua 
0 l'acquolina  alla  bocca  o sull'  ugola 

Saliva.  Salivare,  Scialivare. 

Salivàda L'alto  del  salivare. 

Salivazión.  Salivazione^  e dottr.  Ptialismo. 

Salivéra  che  alcuni  dicono  Giugarèll 

Specie  di  fiocchetto  di  ferro  che  si  fa 
pendere  dalla  imboccatura  di  alcuni 
morsi  per  rinfrescar  la  bocca  al  ca- 
vallo. Consta  di 

AuelJ.  Campanella?  Telarin.  Tela- 
retto?  — Cadenell  (per  lo  più  quattro). 
Calenuzze? 

Salma.  Salmo. 

Tutt  i salma  fenissen  in  gloria,  fig. 
Ogni  salmo  torna  in  gloria.  La  lingua 
batte  dove  il  dente  duole. 

Salmatràcch.  s.  Disadatto  della 

persóna  e del  vestire*  sciatto,  scia- 
mannato. 

Salmi.  5a/mÌ (*vo1g.  ital.}.  Tocebetto  di 
salvaggina,  o sia  Selvaggiume  appcz- 
zato e condito  con  salse  di  varia  spe- 
cie, nelle  quali  però  entrano  come 
primo  ingrediente  le  fratlaglio  trite 
dello  stesso  selvaggiume. 

Salmistràa. ...  Ag.  di  ciò  ebe  sia  allogato 
in  un  vaso  e cosperso  di  sai  comune, 
suolo  per  suolo  » Lengua  de  Zurigh 
sairoislrada.  lingua  di  Ztuigo  insalala. 
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SalcnM**  ìdiotic*  \ Sainiiro,ìfi(ro.jtfro^ 

SalmlstertSaloUler.^  nittv^  e dottr.  Wi- 

Selolter  o SalnUrì.  ^ tralo  di  potassa  — 
Salnitro  natit^Of  greggio^  di  raccolta^  di 
produzione^  di  seconda  o di  terza  coita. 

Salnitrée.  •Sa/m(rayo(DÌ£.arl«)*  Propr.  Chi 
dalie  terre  nitrose  o dalle  fioriture 
de' muri  ricava  il  salnitro;  ed  anche 
Salnitrajo  di  muro  Chi  raccoglie  le 
deite  fìoriturey  e Salnitrajo  da  fondi 
Chi  raccoglie  le  terre  nitrose. 

SaM.  y,  Saladór  e Navasciòtt. 

SaluD.  Salone*  Sala  assai  grande. 

Saldo.  Sol  nero  o grosso  o m<tnno(NerÌ 
Jri*  yetr,  81).  SaUtta.  Sp.  di  sale 
d'infima  qualiU. 

SaloDÌn.  &i/òi2Cino(Gigli  Sor*  HI,  4)* 

Ss\ò\Ì.Saìotto.SaloUino.Salottuccio{*\.ozc.) 

Sàls,  ecc.  V,  SàU,  ecc. 

Salsa,  ecc.  Silxa,  ccc. 

Salsamentàri,  Pizzicagnolo. 

Salsìtzòn , ecc.  V.  SaUiztóo , ece. 

Sali  e boss.  S^t.  Salto. 

A salt.  Saltellone.  Saltelloni.  Balzel- 
lone. Balzelloni,  A salti  A salti  a 
salti.  Di  salio  in  salto.  Per  salii  — c 
fig.  Interpolatamente. 

Avè  faa  on  bell  salt.  fig.  ^i'cr  fatto 
sin  bel  salto {Vsg.  Rime  li»  398  e l.)> 
Buttsss  in  d'on  posi  per  fi  on  bell 
solt  Tarare  «'suoi  eolombi.  V.  in  Zàppz. 

I)à  el  Sili  o Dagh  el  salt.  fìg.  Cavare 
i calcetti.  Dare  alle  buche.  Scalzare  uno. 
Tentare  alcuno  di  checebessia.  (Nodà* 
Fa  el  salt  mortai  o la  toimnu.  in 
Fà  on  gran  salt  o on  sali  mortai, 
fig.  Fare  un  gran  salto{*lou:.).  Passare 
da  grado  minore  a grado  maggiore 
soi*ToIando  ogni  grado  intermedio. 
Sait  mortai.  Salio  mortale. 

Tra  on  sull.  Prendere  o Dare  un  salto, 

Sàlt.  T.  di  Cavallerizzi.  Salto. 

I salti  del  cavallo  sono  Corvetta.  Cor- 
vettare. Capannone.  Salto  del  montone. 

Sàlt.  T.  Idraul.  Salto?  La  caduta  che  fa 
l'acqua  d'un  canale  0 d'un  fiume  da  un 
livello  superiore  ad  uno  inferiore  o 
natur.*  o per  mezzo  di  manufatti  da  ciò. 

Sali  de  gatt.  T.  Idr.  Botte  sotterranea. 
Chiavica.  Tromba  sotterranea.  Canale 
che  per  artefatta  strada  sotterranea, 
come  per  un  sifone,  traversa  al  di 
follo  da  un  altro  canale,  restituendo 
poi  IStoqiM  allo  stesso  livello  di  {urima. 


Sàlt.  T.  Music.  Snl/o(Diz.  rous  Passo  da 
un  tuono  alPallro  per  gradi  staccati. 

Salt  de  terza,  de  quarta,  de  quinta, 
de  sesta,  de  settima,  de  ottava.  Salti 
di  terza  ^ di  quarta  ccc.(Diz.  mua.). 

Salta  e boss.  8pltà.  Saltare* 

Pà  solià  di  bottegli.  Dare  la  stura 
a varie  bottiglie.  Fare  un  simposio. 

Fà  soUà  el  denaoz  dedree.  Far  tra~ 
salire  alcuno  per  sùbito  spaventa. 

Fà  salta  i danee  0 ass.  Kaj  saltò.  Dar 
fondo  ai  danari,  l^àsipare.  Consumare. 

Fà  saltà  la  paja.  F.  in  Pèja. 

Pà  sallù«via.  Far  trasalire. 

Fà  saltà  vun.  fig.  Scalzare  uno.  Dare 
alle  buche  e talvolta  Far  entrare  in 
campo.  Mettere  in  campo.  Far  parlare 
o agire  altri  fter  sé. 

Giugà  a salta  salta.  ....  Sp.  di 
giuoco  in  cui  più  fanciulli  ffnno  a 
rincorrersi  e scavalcarsi  Tim  l'altro. 
In  esso  dicono  ••lu  eanm>«  Om 
• on  ilidAA  ^ Ona  «lo  <a>*i  ^ 

Salta  ailu  corno  on  grL 

No  podè  nè  saltà  coir.  Won  po- 
ter nò  andar  nè  stnre(Monos.  p.  164). 

O mangia  sta  meoestra  o salta  sta 
fenestra.  F.  in  Fenèstra. 

Saltà  adusa.  Saltar  addosso.  {tare. 

Saltà  adree.  Bimpioverare.  Rimbrel- 

Saltà  come  on  grt  o come  on  sai- 
tamartin.  F.  in  Sàllamartln. 

Saltò<dcnt.  Balzar  dentro. 

Soltà  de  vali  in  corbella.  F.  in  Vàll. 

Saltà  el  foss.  fig.  Scalzar  uno.  Dare 
alle  buche  ed  anche  Far  lepre  vec- 
chia , dare  gangheri  e gangherelli. 

Saltà-fceura.  Balzar  fuora. 

Saltà-giò.  Balzar  giù. 

Saltè-giò  d'ona  fenestra.  Saltare  tln 
una  finestra  {Se  è vero,  come  diea  il 
Toro,  nelle  Giunte , che  Saltare  da 
una  finestra  valga  nel  parlar  vivo  dì 
Toscana  il  BntUrsene  giù,  è da  dire 
che  questo  parlar  vivo  ha  bisogno  di 
briglia, perchè  e'v'è  uo.n  bella  diversità 
fra  quel  che  noi  diciamo  Saltà-^b  e 
quello  che  7*rass-gib  d'ona  fenestra). 

Saltò  tndree.  Dare  un  salto  indietro, 

Sallà  l'estro  o cl  tintiilo,  la  bolgtra, 
la  mosca  al  nas.  F.  in  Èstro , TitiliUo, 
Bólgira,  Mósca. 

Saità-li.  Balzare  in  camfio. 

Salià-sù.  Interloquire  - Prorompere, 
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Sallii*cu  o Saltà'SÙ  pesg  che  né  on 
l>iss.  ìUsporuUre  con  ot'gogliOf  con  al- 
terigia. Insurgere*  Insorga  e* 

Saltà-via.  Scavalcare* 

Sallà-vìa.  Saltare,  Omettere.  Lasciar 
di  mezzo  o da  parte  ieggeodo  un  passo, 
narrando  una  clrcostauuiy  e slmili. 

Saltà'via.  T.  degli  St.  Lasciare*  Fort 
an  lasciato  o una  lasciatura.  I'*  Pèss. 

Sallà-via.  Trasalire*  lUscuotersi  dal 
timore.  Il  fr*  TresaiV/ir- Talora  Riscuo- 
tersi dal  soonOfil  {rSè'*>eillcren  sursauU 
Saltà-via.  Balzare.  Saltà~via  od  hot* 
ton,  oo’oogiay  ona  scheja.  Staccarsi 
un  bottone  9 n/t*  ugna.  Balzar  via  una 
scheggia. 

Saltà-via  on  foss.  Saltare  un  Jbsso* 
Sallà-via  quej  ordeu.  Ordinarsi  per 
salto  dicoDO  i preti. 

Set  dannaa^salta  la  mura.  Fàn  &Iùra. 

Salta.  Salteggiare.  Ballonzare. 

Salta  e SalU  a la  strada.  Assaltare. 

Saltàa.  T.  di  Cucina.  GritleUato? 

Saltàa  o Assallàa  o Agrèss.  Assedialo* 

Saltàda.  Salto  - fig.  • • • Cavata  di  calcetti. 

Saltadiuna.  Legger  salto.  Balzerello. 

Saltadór.  Funambolo.  Saltatole* 

Cavali  desaltador.Cni'a//o  saliarizzo. 
Saltador  de  corda.  Funambolo.  Bai- 
latore  sul  canapo.  Ballerino  ila  corda. 
Acròbata  — de  strada.  Aggressore*  As- 
sassino. Ladrone  — ~ Glossatore* 

Sahadóra.  Funambola. 

Salia-fceùra  o Salta-adòss.  T.  de'Murat. 
Contrammuro*  Il  frane.  ConUefruiL 

Sallaformàggia  (Giugà  a).  Giocare  a sa- 
lincerbiof  Sp.  di  giuoco  fanciul.*  che 
ai  fa  cuaì:  Due  ai  mettono  a sedere 
in  terra  dirimpetto  Tuo  raltr09  e coi 
piè  contro  ora  più  ora  meno  alti  od 
allargali  9 0 gli  altri  fanno  a saltarli 
via;  e chi  de'aaltatori  incappa  a toc* 

Carli  perde,  e va  a sedersi  egli  stesso 
in  luogo  del  toccalo  che  riprende  il 
suo  [>oato  fra  gli  altri  giocatori. 

SaUafòss Sp.  di  calesso  leggeris- 

simo a quattro  ruote  e da  caccia.  Una 
coBunedia saneae del  iSSitSlata  ristam» 
pala  nel  lóSlit è intitolata//  SalU^osso. 

Snltafrùa  dicono  verso  il  Lotiigiano  per 
Kanna  de  praa.  F.  in  Rènna. 

SalUgh.  Toccare  la  fantasia^  il  iicekio^ 
il  capriccio*  Se  la  ghe  soìla*  Se  gli  salta 
il  ticchio  — Presi  la  ghe  salta,  e presi 
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la  ghe  passa Presto  piglia  fuoco» 

ma  presto  si  calma. 

Sallainbrùgna  (Giugà  a).  Sp.  di  giuoco 
cousisteute  nel  far  a saltarsi  in  groppa 
Tuo  Pallio  fra  due  o più  fanciulli.  È a 

giuoco  sim.  a quelli  delti  Chevai-Jbndu^ 

Coupe-téte  e Sani  de  mouton  da'  Fr. 
Salta-in-iiómba.  Lenone. 

SallaUfonnàggia.  F,  Sallaformàggia. 

Saliamàrt  sulle  costiere  del  Lago  Mag^ 
giare  chiamano  così  //«Sallamartlo.  F* 

Saltamartìn  a sec** paesi  del  coni**  Martin» 
Sajòcc9SaiòUola9Saltaiuàrl9ecc.  CuOal- 
letta.  Locusta.  Gitilo  verde.  Grilloeen- 
tauro.  Ragnolocusta.  Cavalletta  verde 
(*fìor.)  Il  Saltamartino  de’  dia.  ital. 
vale  solo  per  altri  oggetti  -Nui  in  città 
cunfoudiamo  sotto  ai  nome  generico 
di  Saliamartin  tutti  i griUÌ9  dalPacheta 
campestre  in  fuori.  In  campagna  di- 
stinguono le  specie  cognomi  seguenù: 

Slargaritu.  Il  GijUui  piriiiuimu». 

Martinin.  -.m  Rèdi  F«e* 

Aret.).  n Grilla  pìecìno* 

S4Uaniardn.  . . . . . Il  Grythu  taeruleus, 

S4Ì|.iro>irtinón  o MftrtmÓD  o Marfioóu. ...  Il 
Gry//u*  grot$ut  degli  catomologl.  Ha  l«  co- 
»ce  m«$«  internameate  — piotili  pari  rke  i 
grilli  • la  baiuio  livrea  ditcrae  d«U« 

•tciaa  tp«cia  mcoiuIo  la  dirtraa  «lè,  a di  qai 
fona  Daaca  riaoarta  noeianalatara. 

Giugà  a aaltamariin»  Giocare  a ur- 
tamartino?  (ficti.  Znc.).  Sp.  di  giuoco 
fanciullesco  che  ritengo  quasi  simile 
all'altro  cosi  detto  Saltaiubrùgoa.  F, 

Salta  come  oo  saliamartin.  Salterei’* 
lare.  Salticchiare.  Saltabeccare.  Salta* 
beilare*  Fare  spessi  ma  brevi  salti. 

Saitamarlin  dicono  sdami  del  contado 
guelV  insetto  acquatico  che  i piu  chia* 
mano  Campée  sig.  5.*  F, 

Saltamartìn.  Saltamartino*  Sp.  di  baloooo 
quasi  sim.  all'OmèU  o Sempr-in-pée.f^. 

Saltamént.  Assassinamento* 

SaltaréU.  Saltello*  Salterelio* 

Andè  a saltare).  Andar  haUelioni  o 
udktcchìoste  o saltellone  o saltelloni. 

SaltaréU.  Saliscemdo.  SaliscendL 

ghetta  che9  fermata  da  un  capo  aU'im- 
posta  di  porte  o vetrate,  entra  dall'altro 
nel  monachetto  (comérstln)  e le  chiude 
cosi  che  fa  d'uopo  sollevarla  per  aprire. 

Vi  sono  Ss^iscendi  a doccia^  a pollice ^ 
a masAac<u>idlo^  a manubrio^  a coda^cc* 

F*  anclte  AÌza[»é. 
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Saltarèll.  Salterello.  K Martellètt. 
Saharcll. . . . Specie  di  nottolino  di  ferro 
incassato  nelle  gelosie  per  da  piede 
ebe  serve  a tenerle  ferme  allorché 
SODO  aperte.  Vi  si  osservano 

Cartella.  Aempin.  Gancio? 

**  Oggiolin.  J^ar/rt//<i(*insc.)*  Jnelletto? 
Sallascià*  Salterellare.  Saltabeìlare»  Sal^ 
ticchiare.  Saltabeccare  — Ballonzare. 
Salteri.  Salterio.  Salterò.  Ognaccordo  — 
e se  ha  dieci  corde  Decaccordo. 
Salila.  Saìtetto.  Salterello.  Saltellino. 
Snilinètt.  ) SaHettino{*\osc.  — T.  G-).  Alle 
Saltinoeù.  1 volte  anche  il  Saltón  di  cui 
sotto. 

Saliinpnnia Specie  di  dolce. 

^Itu-salta  (Giugii  a),  y.  in  Saltò. 

Saltón.  Saltaccioi^iosc.  - poem.  ant.  pis  ). 
Fa  on  bell  salton,  detto  a bimbi. 
Fai  un  bel  saltettino. 

Saltuàri.  Interpolato. 

Saltuariamént.  Per  salto, 

Saludà.  Salutare. 

Lassà  de  saludà  vun Lasciar 

detto  ad  uno  che  saluti  alcun  altro. 
£1  m^ha  lassaa  de  saludall. . . • M'ha 
imposto  di  salutarla. 

Saludà  cout  cl  eoo.  Fare  un  capo- 
chino o uìw  capata. 

, Salùdel  oc'  o Salùdcmcl  tant.  Salu- 
talo dn  parte  mia  — e ironie.  Addio 
Jdve^  e bass.  Al  cui  Vavrni. 

Salùmm.  Sahunii^ ioic  ).  Collettivo  di  pc* 
sci  salati,  acciughe,  sardine,  caviale 
e simili  cibi  magri  in  snlamoja  — Per* 
ciò  diciamo  Salumiere  chi  vende  siflatta 
merce  — 1 Salsumi  o Salumi  dei  diz. 
ital.  non  sono  ricevuti  fra  noi  nella 
generica  significazione  di  Salati  che 
in  quelli  è loro  asscguata. 

Salùt.  8.  m.  Saluto.  Snlutauone.  Salutare. 
Leva  el  salut  o Negò  el  salut.  Tener 
favella  ad  uno.  Cessar  di  salutare  uno. 
Salùt.  s.  f.  Sanità  t e lat.  Valetudine. 

A la  soa  salut.  Alla  sua  salute  — Bere 
alla  salute  di  alcuno{* iosc.  — T.  G.), 
Avegh  minga  salut  de  trà-via.  Tro- 
varsi in  poca  sanità  ~ Ntdla  est  mihi 
salus  dataria  dicevano  i Latini. 

Avegh  ona  salut  de  ferr.  Avere  sa- 
nità erculea. 

Ciappà  salut.  Baccattnr  di  salute. 

Pà  beo  a la  salut.  Esscie  saUttifero 
o salutare  o salutevole  o salubre. 
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La  snlut  e poeu  pù.  Chi  è sano  è 
ricco.  Chi  ha  la  sanità  è ricco  e non 
lo  sa.  SaniLì  e libertà  vaglion  più  tTuna 
città.  La  maggior  ricchezza  che  sia  è la 
sanità{Monos.  3q5).  (nità? 

Spuzzà  la  salut.  Pigliar  briga  colla  sa- 

Vess  in  tòcch  de  salut.  Aver  dato  in 
cattiva  o in  mala  sanità.  Essere  infermic- 
cio^ c<igiono50,  mal  temperato  a sanità* 
Salute.  Dio  vi  salvi.  Dio  v’ajuti.  Maniere 
di  dire  che  s'usano  con  chi  starnutisce. 
Sàlv.  ad.  Salvo;  alla  lai.  Incolume. 

A man  salva.  A man  so/i«(Nclli  All. 
di  Ved.  ] , a).  ^ salvamano.  A salva- 
mento. 

.Vè  nanch  salv  in  gesa.  Hon  lo  cam- 
perebbe V uovo  dell* AscensioneiSaXy . 
Granch.  Il,  5).  F.  anche  in  Salvò. 

Meli  in  salv.  Mettere  in  serbo.  Bi- 
porre.  Serbare. 

Itivà  san  c salv.  Giungeit  sano  e salvo. 

Salva  la  veritaa.  Stilvo  il  vciv. 
Salva.  Salva,  Ona  salva  de  canonad.  Una 
salva  di  cannonate.  Ona  salva  de  peti. 
Un  solenne  shombardare. 

Salva.  Serbo. 

Fà  a salva.  T.  di  Giuoco.  Fare  a 
salvo  o a salvare.  Pattuire  con  un  al- 
tro del  giuoco  di  non  esigere  scam- 
bievolmente il  danaro  della  vincita. 

Uga  de  salva.  V.  in  Ùga. 

Salvò.  Salvare.  Serbare, 

Salvò.  Salvare  — Salvòss.  .^Ivarsi, 
Salva.  ÒW/e4re(Crescenzi  Agr.  V,  6). 

Chi  se  pò  salvò  se  salva.  0U  ha 
spago  aggomitoli.  Chi  è in  peccato. 
Scampi  fuggendo. 

Ne  salva  pn  nissun.  La  salute  stessa 
noncipot/'é' salvare(CeccUì  Doteì\\  i). 
Esagerazione  viziosa  neiritaliano,  ma 
che  talora  potrebbe  fare  al  bisogno. 

PretCQsion  de  salvass  senza  meriU 

in  Preteiisiòn. 

, Salvò  la  covra  e i veri.  V.  in  Vérz. 

Salvò  la  panscia  per  i figli.  V.  in 
Figli. 

Salvand  cl  mò.  Sai  mi  sia.  Parole 
di  buon  augurio  clic  si  dicono  nel 
ragionare  di  qualche  mala  ventura. 

Salvand  la  grazia  de  Dio.  Salvando 
la  grazia  di  Iìio{y.  G.  ).  K dicesi  di 
cibarie  che  si  abbiano  per  cattive. 

Salva  salva.  Alla  larga  sgabelli.  Si 
USB  dire  per  aUoutauaisi  da'  pericoli. 
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Salva  von.  Bar  salate  ad  alcuno, 
Bijkndere,  Trarre  dal  pericolo, 

Vatt  a aalva.  Guarr/a  la  gamba.  Vale 
nott  f arrischiare , abbi  T occhio. 

Salvàa.  Salifato. 

Salvacoudótt.  Salvacondotto.  (Venez. 

Sàlvadanée.  Salvadanaio,  La  Musino  dei 

Salvàdega.  Sàtrapa{ìleg.  Cav.  par,  I,  i5). 

Salvàdega.  Ad,  di  Èrba,  Tèrra,  Pièola.  F, 

Salvadegh  e Selvàdegh.  sast.  mase.  Sal- 
SalvcLggiume,  Salvaticina.  Sel- 
vaggina  — io  qualche  caso  Caceiagionéj 
e alla  Ut.  Fenagione,  Tutte  le  specie 
animali  che  si  pigliano  in  caccia , 
buone  a mangiare. 

Salvàdegh.  ad.  Silvestre,  Saìvaggio,  Sei* 
vereceio,  Salvatioo (^ocemcc.  Decam, 
Nov,  98  ) ed  anche  Disabitato.  MO“ 
mito.  Solitario.  Salvettico, 

Avegh  del  salvadegh.  Sentire  t 5n- 
per  di  salvatico.  hù  dicramo  comune* 
mente  del  brodo. 

Deventà  salvadegh.  Inselvatichire. 

Salvidegh.  Camporeceio,  Contrario  di 
Ortolano*  o sativo  0 ortense. 

SalvadCgdn.  5lrc/»'«f^accio(]agann.  11,3 
Cr.  1 690  preJ\).SalvatÌ€one,Saivaticonac- 
cio.  Salvatidùssimo.  F.  anche  Rustegóo. 

Salradegòtf^  Saìvaticottó.  Salvatichetto. 
Saìvadctfccio,  Salvafiehìno. 

Salvadegùmm.  Bastardume  nelle  piante. 

Salvadcgùsc.  5bA*ii/rcfmie.^ 

SaWadór.  Salvadort.  Salvatore.  Nome  pr. 
Vesa  de  U compagnia  de  san  Sal- 
vador. F^,  in  Compagnia. 

Voré  fà  stà  el  Domin  iji  san  Sol- 
tador.  y,  in  Dòmm. 

Salvi^uàrdia.  Salvaguardia. 

SaKamènt  Salvamento. 

Rivè  a salvament.  Arrivare  a salvo  o 
ifàlvànténte  o a salvamento  - alla  meta. 

SaUàn  òhe  i Br,  dicono  El  Lénicgh.  la 
FaritasirtM;  t dotlr.  Bruite.  Incubo.  In- 
comodo pef  cui  talvolta  fi*a  il  sonno  e 
U veglia  ci  sembra'  essere  oppressi  da 
grate  peso,  il  che  cr  rende  impotenti  al 
moto.  In  alcuni  luoghi  d'Italia  è detto 
Pesarotó.  ìje  nostra  toce  trae  forse 
Torigine  ànì  Silvani  dei  Lat.det  quali, 
come  dei  Fàuni,  fn  detto  Improbos  sape 
eTstiiisse  rftttliaiibns.  Il  Cero{Let.  Jam. 
Il,  ) dice  che  i Silvani  erano  della 
sfess»  forma  degr/eckd*i;  e Scrfib  che 
volg.  si  dicevano  Inculi  o Incubones. 
Fol.  IF. 
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Salvànd.  Salvo.  Eccetto,  SaUand  el  bit- 
tesemi  Tè  ona  bestia.  Salvo  il  batte> 
limo,  è una  bestiai* tose.) 

Salvaregiuna.  Salveregina,  Orntion  nota. 

Salvaregìmia.6g.Ciiuoi/acc<o.  i^osso.  L’ila- 
ridelle  dei  Fr. 

Salvazión.  Salvaùone.Salvagionc.  La  salu- 
te eterna  dell’enima.  Andà  in  loeugh  dé 
salvazión.  Fenice  a salvazione.  Andare 
a salvamento  — Andare  a franchila, 

Sàlvo  che.  Saìvoelti,  Salvo  che.  Fuorché. 

Sèlz.  Fiammasalsa,  Èrpete  *-  £W/e>iui 
In  generale  il  nostro  popolo  nerumi 
per  5a/s  quasi  fatte  lo  effloreseenze 
cataoee  le  quali  il  medico  specifica 
per  più  nomi  diversi. 

Sàlza.  Salsa.  Salsamento. 

Salza  bianca.  Salsa  bianca.  F,  sottOi 

Salza  cont  i scigoU.  Salsa  con  le 
cipolle  (Id  lid). 

Salza  de  croot  *..  Salsa  di  cavoli  suUii. 

Satza  de  cornaa....  Salsa  di  cornte. 

Salta  de  caper.  Salsa  di  cajtpeti.  Le 
bocce  de'capperi  conce  con  sale  e areto. 

Salza  de  ciapetti  chiamano  alcuni  per 
eufemismo  la  Salta  de  grattaculi.  Salsa 
di  grt2ttacuIi{*ìo9C.  - Targ.  Ist.  Il,  )• 

Salta  de  limon  o Salza  bianca.  Salsa 
biancaiTen.  Econ.  554  ~ Aileg.  106). 

Salza  de  salmi.  ....  SaUa  da  sàl- 
vaggmme.  F,  anche  Salmi. 

Salza  de  tomates.  Salsa  di  ftomidòro. 

Salta  d' inciod.  Salsa  ìT  acciughe. 

Salia  dolz  e brusch... Salsa  agrodolce. 

Salza  geuovcsa.^Saba  alla  genovese. 

Salta  picaut Salsa  piccante. 

Salta  Terda.5hUa  ven/e(Allcg.  io6-> 
Scappi  Op.  p.  i5  e pass.)  Sp.  dì  salsa  di 
varie  qualiiii(TaDara  £ron.  loGe  107) 
fatta  col  sugo  di  erbe  crude;  la  Sauce 
verte  fr.:  uoi  però  iotendiaino  anche 
più  comuueinenie  quella  fatta  col  pree- 
zemolo  intriso  in  olio  ed  aceto,  a cui 
talora  s'aggiugne  la  tritatura  d^agliettO 
o di  cipolfiùa;  cioè  la  Finaigretle  de*Fr. 

mmm  Fagh-sù  U Salta Farci  un 

po’di  salsa;  accouciare  colla  salsa. 

La  farnm  l’è  ona  gran  salta.  Appe^ 
filo  non  vuoi  salsa,  A ogni  gran  sete 
ogni  acqua  è buona. 

L'é  pussee  la  salta  chVI  rost.  Uòst. 

Salta  per  Dolgirà  (//arare).  F. 

Salzapariglia.  Salsapangtia.  Salsa.  Ix) 
Smilax  salsnpatilla  dei  botauìci. 

i5 
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Saliera.  f^a$o  per  le  ra/re(Àlb.  bau.  in 
Saueièré)»  Vaso  in  cui  mcltonsi  le  salse 
che  si  pongono  in  tavola  In  sulla 
mensa  FrtUUera^  Saliera  ^ Confelliera 
tengono  pur  sovente  compagnia  alla 
Saltiera e perchè  non  la  volere  se- 
co nei  diiionarj  italiani? 

Saliètta*  } SaporeUa.  Salsa  gustosa  « 

SalzetUnna.  ) guazzetto. 

SalzistÓD.  Salsiccione?  Fra  noi  è salame 
crudo  infurcito  nel  budello  così  detto. 

SaUizzonln.  Dim.  di  Salzizzón.  F. 

Salzds.  Salsugginoso{yedì  il  primo  testo 
addotto  dalia  Cr.  in  questa  voce).  Che 
induce  sabedine.  Per  es.  Via  salsos. 
f'.  in  Vin  — cd  anche  Salace. 

Sambiòcch.  F".  Scimbiòcch. 

Sambrùcca  che  nel  contado  dicono  an- 
che Alzctta  o Fiòlda  o Fioldìnna. 
sta.  Bitreppio.  Sessitura.  Doppia.  Quella 
filza  di  punii  radi  che  si  fa  da  piedi 
o nel  mezzo  delle  vesti  per  farle  di- 
Tenir  più  corte  0 per  allungarlo  con 
isdrucire  detti  punti  a misura  del  bi- 
sogno. Il  provenz.  Uausset. 

Sambùgli.  Sambuco.  Il  Sambucus  nigra  L. 

Acqua  de  sambugh.  /tci/tia  sarnbu’- 
Fior  de  sambugh.  Panigàda 
— Oli  de  sambugh.  Olio  sambuchino 
o samhucino. 

Sambùgh  de  montagna.  Sambuco  mon- 
tano. Il  <Sa/iiAucMj  racemosa  L. 

Sambugh  doppi  o matt.  Pallon  di  mag- 
gio. Palion  di  neve.  Maggio.  Il  Fibur- 
num  opttlus  d'alcuui  l>ot.,  il  Sambu- 
cus aquatica  d^  altri. 

Sanibiigh  salvadcgh.  Ai^^/o.  Santhucheìla. 
Sambuco  erbaceo  o saUuUico.  Il  Sam- 
buciis  ebti/usL. 

Saininà.  Esaminare. 

Sampurègl.  ) Senta  pari(Gh.  Enc.).  V. 

Samparéll.  I Zamparéll. 

Sampéder.  Ad.  di  Per,  Pònim , ecc.  V. 

Sèn.  Sano,  Conlr.  d** Ammalato. 

A lavora  pocch  se  sta  san.  La  poca 
fatica  ò sana. 

Cerca  de  sta  san  voi  I Sta  sano.  Mudo 
di  salutare  altrui  nel  congedarsene. 

Chi  va  pian  va  san,  chi  va  fort 
va  a la  mori.  Chi  va  pian  va  ratio. 

Pian  piano  si  va  sano. 

Fà  san.  V.  Sana  sig,  1.* 

Qiiand  s“c  san,  lutlcoss  è bun.  Ai 
sani  tutte  le  coso  son  sane. 
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Ran  ran,  Pamalaa  porta  el  san. 

San  come  on  corno.  Saldo  come  un 
pesce{*Xosc.  T.  G.  )«  Sano  come  una 
lasca.  Più  sano  che  un  pesce.  Verde 
come  una  lasca. 

San  de  la  soo  viltà.  V.  in  Vìtta. 

San  e desposl.  Ben  disposto  della 
persona  — - Gagliardo.  Bobusto. 

San  e salv.  Sano  e salvo. 

Sii  san.  Va  o Sta  sano.  Modo  di 
congedare  altrui. 

Sin.  Sano.  Salutare.  Salutifero.  Salubre. 

Aria  sanna.  Aere  salubre  o saluti- 
fsrOf  e accr.  saluberrimo. 

Piati  san.  Cibo  salubre ^ sano. 

Sit  san.  luogo  salubre. 

Sin.  Voce  usata  nella  ftytst  antica  San 
sia  a sò  Iceugh.  Così  a suo  luogo. 

Sin.  Sano.  Intero. 

Pialt  sali.  Piallo  intero^  cioè  non 
rotto  o magagnato. 

Sàn.  San.  V.  Sàiit. 

Sàu.  Ad.  di  Lilt.  y. 

Sana.  Ad.  </i  .F(>rma(forniaggia  ).  V. 

Sana  ( i anìmaj  ).  Sanare  o Castrate. 

Sana.  T.  degli  ItfT.  .Sa/uire(Mol.  El.). 

Sanùbil.  Rimediabile. 

SanalòdoB.  s.  m.  Panacèa. 

Sanatòria,  s.  f.  Rescritto  sanatorio  — Il 
Mol.  El.  registra  anche  Sanatoria. 

Sanatòria.  Ad.  iTÈrba.  V. 

Sanbiòcch.  V.  Sciinbi<>cch. 

Sancarlin.  Zingariino  (Oug\.  Voc.  agr.). 
Sp.  di  Cacio  che  sogliono  fabbricar 
nel  Comasco. 

Sancolombàn.  V.  in  Uga. 

Sanculòlt.  . . . Propr.  SbraculatOf  senza 
brache,  sbracato.  Nome  sotto  cui  fu- 
rono conosciuti  anche  fi*a  noi  dopo 
il  1795  tutti  <]ue*  bagagliooi  che  se- 
guirono in  Italia  P esercito  francese. 

Sànder.  | Sandalo  rosso.  Legno  tintorio 

Sùndol.  i e da  impiallacciature  che  si 
ha  dal  Pterocarpus  santalinusL, 

Sandracca.  Satidaraca.  «Sla/idrncca.  Spe- 
cie di  gomma  nota.  (monte, 

Sanfa5sòn(A  la).  Alla  buona.  Senza  citi- 

Sanfoin.  Ltjqìinella.  Lupino  selvatico.  Lu- 
I pinello.  Edisaro.  Fieno  Sano.  Fieno 
tnatemmano.  Sanofeno.  Erba  della  an- 
che dai  Francesi  Sainfouin.  VOnobry- 
chU  italica  dei  botanici. 

Sanfòrgna.  Scacciapensieri.  V,  Zanfòrgua. 
Saiigàll.  V.  in  Tiitt. 
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S*ogei*màn.  Àd.  di  Pér. 

Saijgiàconi.^«iii  Pér,  Pòmm«  Pèrsegh*  F. 
Saogiovànn.  Jd,  di  Nds  9 Pòmm,  ccc.  P". 
SaagrùU  dicono  alcuni  per  SajùUer.  P» 
Sàngu.  Sangue» 

Al  pritnm  sangu.  Ài  primo  sangue 
(Dav.«7.rfa/Gr.-Fag.^(fli«  V9Q74  ^*)« 

A r uUem  sangii.  A guerra ^ni/a(Mo- 
nIg.Se/v.  nob.  Il*  35).  àW ultimo  sangue» 
A morie{}:'9^,  Bim»  Y,  ay4  e*  !•)« 

Aadè  a sangu.  Andare  a sangue^  a 
cuore  ^ a genio  ^ aW  animo.  Dar  nel- 
t itfnor^. 

Andà  el  sangu  al  eoo.  Andare  il  san- 
gue sUla  testa  dalVira(*Xosc.  — T>  G.). 

Aodà  in  tuoi  sangu.  Dar  la  vita.  Far 
consolasione  o ulìiìtà  grande  — Toc- 
car Vagola  parlandosi  di  cibi. 

Andà  sangu.  Andar  del  corpo  sangue. 
Andà  sottsora  él  sangu.  Farsi  al- 
trui tutto  cercone  il  sangue{^oz.  di  Maca 
V 9 5 ).  Bimescolarsi» 

Andà  tutt  a sangu.  Andare  o An- 
darne il  sangue  a catinelle» 

A sangu  cald.  A sangue  caldo»  Nel 
bollore  della  passione. 

A sangu  fregg.  A sa/tgue  freddo  •— 
A twno  fresato  — Coppa  a sangu  fregg. 
Tntcidare  a sanpte  freddo» 

Avegh  bon  sangu  con  vun.  Aver  san- 
gue ad  oic«no(Castigl.  Cortig,  I,  i5i  )> 
Aregh  el  sangu  che  biij  o Avegh  cl 
songu  in  di  cavij.  P»  piU  sotto» 
Avegh  minga  bon  sangu  con  vun. 
Ai'eie  il  sangue  guasto  con  alcuìio{F»g» 
I9  178).  Non  avere  a sangue  alcu/to. 

A vess  doli  de  sango  no  se  fa  mai 
gtiadagn.  Chi  pecora  si  fa^  il  lupo  se 
la  mangia^  ed  anche  Chi  è troppo  scru- 
poloso non  fa  mai  ricchezza.  ( dia. 
Bon  sangu.  lìg.  Buon  sangue  Concor* 
Bui  el  sangu  in  di  veun  o Avegh  cl 
sangu  in  di  cavij  o Avegh  el  sangu 
che  buj.  fig.  Bollire  il  sangue, 

Caggià  o Scaggìà  cl  sangu  adoss. 
Agghiacciar  il  sangue  nelle  vene,  V.  an- 
che più  sotto  Bestà  senta  saugU9  ece» 
Cavà  sangu.  Cavar  sangue.  lYarre  o 
Scemare  o Torre  o Tirare  o 7>or  sangue 
- Fass  cavà  Singu.Gnuarsi  sangue  - Tor- 
nà  a fass  cavà  sangu.  ilicnt^orst  sangue. 
Cavà  tuli'  el  sangu.  Dissanguare» 
Ciappà  a sangu  fregg.  Cogliere  uno 
ad  animo  riposato. 
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El  bon  via  el  fa  bon  sangu.  F»  in  Vlu. 

El  ghe  rha  in  del  sangu.  lo  ha  nelle 
ossa.  È così  fatto  da  natura.  Lo  ha  per 
abito  ; e schert.  È di  tal  cornatura» 

El  sangu  Tè  minga  acqua  o vero 
El  sangu  el  sporg.  Le  comi  binino 
^lachiav.  Mandrag.  Ili  9 5).  il  sangue 
tira.  P.  in  Acqua. 

F.l  sù  sangu.  //  proprio  sangue.  / 
consanguinei  — Il  sangue  proprio»  1 
proprj  averi  9 il  suo. 

Fà  sangu.  Sanguifeare  — Penir  al 
sangue  — Andare  a sangue.  Far  sangue. 

Fà  sangu  sul  so.  Far  sangue»  Aver 
me/o  e misto  imperio. 

Gela  el  sangu  in  di  venn.  Aggkiac^ 
dare  il  sangue  nelle  vene» 

ludoUi  el  sangu.  Dolcificare  il  san- 
g»e(*tosc.  — Tom.  Giunte). 

I sangu  bin  minga  luti  instess.  / 
sangui  non  tono  lutti  a un  modo. 

Lavora  o Fà  i robb  cont  el  sangu 
a la  gora.  P»  in  Laverà  e in  Gòra. 

Moeuv  el  sangu.  Binfrancare  il  san- 
gue (Pasta  Diz.  med.)*  ravvivarlo  con 
una  tenue  sanguigna  o col  moto  9 ecc. 

O merda  o sangu.  P.  in  Mèrda. 

Pagarev  mitaa  del  mè  sangu.  Pa- 
gherei un  occhio  raverey  Tottenere,  ecc. 

Bestà  senza  sangu  adoss.  Bestare  o 
Bimaner  senza  sangue.  Perdere  il  san- 
gue» Non  rimaner  sangue  addosso. 

Sangu  bleù.  Il  divino  antiquissimo 
sangue  ( Parini  ).  Sangue  nobilissimo  ; 
sangiten  diis  oriundum»  Avegh  el  sangu 
bleu.  Penire  dalla  o Eissere  della  costo- 
la d'Adamo»  Esser  d'anlichiss.*  nobiltà. 

Sangu  de  dragh.  Sangue  di  drago  (in 
lagrima^  in  pasta^  da  manise}  Tar.  Br.). 

Sangu  de  nas.  Sangue  dal  naso^  dottr. 
Epistassi. 

7m  ?egDÌ.^ò  MDga  de  oai.  Fmr  uieirtmttgus 
ImI  iMf»(NeltÌ  All.  di  P,d.  1.  1 • 3). 

Peti  el  WDgu  de  aes.  ....  £eeer  facile 
e fer  taiigue  per  le  nericL 

Vegni-|iò  Maga  de  net.  Far  «angac  per 
te  nmrieL 

Sangu  de  porscell.  Dolce.  Dolcia» 

Sangu  de  puvion  o Saoguin.  Bg. . . . 
Sangue  debole  9 scolorito.  Avegh  on 
sangu  de  puvion.  Essere  di  gentile 
sanguinitÀ. 

Sangu  de  scimes.  Lo  stesso  che  Cceur 
de  KÌmes.  P»  in  Cceùr. 
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SaDgu  frcgg.  Sangue  /netJtio(T,  G.) 

Sangu  gross.  . , • Sangue  polputo. 

Sbocch  0 Sgorgh  de  sangu.  SIhkco 
di  sangue{*iQ5c»  — T.  G.).  Un  truhocco 
di  sangue  — Noi  usiamo  quelle  due 
voci  solo  parlando  di  emorragìe  per 
bocca.  1 Toscani  usano  TYaboeeo  aa« 
che  per  le  emorragie  iilerine  ed  altre. 

Scaldasi  iniuga  el  sangu  o Ciappas- 
sela  minga  calda.  PigUarseìa  coiìsoìata. 
FigìinHa  a uu  quattrin  la  calata. 

Sentisi  n dà  oua  man  in  del  sangu. 
Sentirsi  dare  un  balte  o un  tuffo  al 
c<n>re(*lo6C.).  Sentirsi  rimescolare.  Sen- 
tirsi tlar  una  stoccata  al  cuore, 

Smenui  e]  sangu.  Scemar  sangtie 
(Cresc.  dgr.  IX,  14  e altrove). 

Sta  aemper  11  coni  el  sangu  scag- 
' giaa  o soUsora.  Star  sempre  a san^e 
rimescolato  — T.  G.). 

Sudi  sangu.  fig.  Sudar  sangue, 

Ticà'SÙ  sangu.  Jver  un  trabocco  di 
sangue. 

Tced  el  sangu*  Dissanguare  - Toeù  el 
aongii  a on  porsoell,  a on  puj  ec...  Dis- 
sanguare un  roajaletuo  pollo  e sim.per 
far  del  sangue  migliacci»  Iurte»  fritture. 

Tra  sangu.  5aAgWgnnre(Marh.  Clii, 
IV»  9 X Sanguinare,  Dicesi  delle  carni 
non  ben  cotte  affatto  ; una  braciuola 
di  manzo  all'inglese  deve  sanguignare. 

Traas  tuit'a  aangu  che  anche  dieesi 
Pari  on  becchee.  Sanguinare.  Ai  tempi 
rom.  dei  battuti  Disciplinarsi  a sangue. 

Ti*à>aù  sangu.  h'.  sopra  Tirà-sù»  ec. 

Vess  de  bell  sangu.  • . . Essere  ver- 
miglio» rubicondo»  latte  • sangue. 

Vess  senza  sangu.  Essere  esangue  — 
Essere  pallidissimo, 

Voré  cavà  sangu  d'on  rour.  Svoler 
trarre  o cavare  dalla  rapa  sangue, 
^oler  tirar  sangue  da  un  sasso, 
Sàngu.  Sangue.  Stirpe.  Famiglia,  {gue. 

Prenzip  del  sangu.  Princi/ie  del  san- 
Sàngua  ! o Sanguanóo  ! <7  Sangunninna  ! 0 
Sanguanònna  1 o Sanguauon  de  bia  ! o 
Sangiia  de  bio!  o de  di  de  noce!  \ Sangue 
Sangua  de  fraa  de  legni  I di  un 
S.iogua  de  mi  l I Turco 

Sangue  de  quell  caul  I nero 

Sangua  d'cMp  bissi  / ( Vag. 

Sangua  d'on  can  barbini  1 Unve- 

Sangua  d' oo  corno  1 | ro  am. 

Saugua  d'on  orinari  cusii!  ] 11»  i4)> 


«ùngile  della  luna!  {Cin\  Des.  e Sper. 
I»  I ).  Sangue  del  nieo  mioÌ  Corpo  del 
mondo  o dei  diavolo,  F.  Dinne. 

SangueoB.  Sanguignare  ( Mach.).  Sangui- 
nare. Versar  sangue. 

Sanguaoàa*  Insanguinato. 

Saoguanèlla.  F.  Sanguinèlla. 

Sanguancnt.  Snnguinolenio.  Sanguinolen- 
te. Sanguinoso.  Insanguinato. 

Sanguanln.  Fungo  lapaeendro  buono  che 
goccia  liquore  color  di  tafferano  del 
Micheli  )•  Sp.  di  fungo  mangereccio 
che  vegeta  ne'pineli  deU'A.  M.  e che 
è delio  jtgarico  deliùoso  da  linneo. 

Ssnguaolnna!  Cospetto,  F.  in  Siugua  e 
in  Olnna. 

Sanguanònl  Corpo  del  mondo  o del  dia- 
volo, F,  Diana. 

Sanguaoon  de  bit.  F.  in  Sàngua  e 
in  Diaua. 

Sanguanònna.  F.  come  sopra. 

Saogiiàsc.  Sanguaccio. 

Saogubiòceb.  F.  Scimbiòceb. 

Sàngu  de  dragb.  F.  in  Dràgh. 

Sangue  de  becco  o de  becco  baocoo.  F. 
in  Sangua  e in  Dlona. 

Sanguétta.  Sanguisuga,  Mignatta,  Sansa- 
ga  Di  queatii  verme  noi  conosciamo 
due  specie  : PEirudo  medieinalis  L. 
che  diciamo  propriamente  Sanguétta  p 
e la  Hirudo  octoculata  che  specifiebia* 
mo  per  Scisciàttora.  F.  » Dei  due 
dischi  che  ha  la  sanguisuga  quello 
del  capo  è detto  Copula  » quello  della 
coda  Cotila. 

Taccà  i sanguelt  a vun.  Cacciar  le 
mignatte  a min(Targ.  Al.  Ac.  Om»  IH» 
4oS  ).  .^t/acc0We(ivt  4'>)* 

SanguèUa  Jig.^  e anSeamente  secondo  il 
Far,  mil.  Raspegón.  Segaotne.  Sega- 
vine.  Mignatta  delle  borse  altrui.  Sas- 
sella, Persona  che  sempre  tirannizia 
aiutili  pei  suo  interesse. 

SanguelU.  Cacciar  le  mignatte  a uno. 

Sanguetlòda Una  cacciata  di  nii- 

goatle. 

Sanguin.  sust.  m.  F.  Songu  de  puvion 
i/l  Sàngu. 

Sanguin.  ad.  Sanguigno.  Sanptineo, 

Saoguioàri.&ieguigAO(Burch.  Son,  p.  sop). 
i?eccaro( Targ.  ìuAL  Ac.Cim.  Il»  1»  5i). 
Noi  lo  diciamo  esclusU  omenle  <li  me- 
dico tutto  flebotomia. 

Sanguinàzz.  F.  Busecclùn. 
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SangainMIa  o Sangnanèila  o Sanguiaètt 
o Sanguinlnna.  Sàngulne.  tìùuitigmne. 
Arbufto  che  è il  Oormus  sanguiHtaL. 

SanguÌD^IU  <ie«a  oncAe  SanguanèlU , Er- 
ba jaraùla  a brugaraiUa  o rugartnUa 

0 Covétta.  SanguintUa , Sanguiiuiria , 
Capriola.  La  Bigilaria  tanguuudis  dei 
bot.  colla  quale  i ragaui,  liGcaodoicla 
nelle  narici  e premendo  le  alia  del 
naso,  promuovono  per  iacheno  l'epi- 
staasi.  Nel  contado  quando  fanno  tale 
giochetto  aogliono  dire  Erba  bruga- 
rauia  vtH-giò  saagu  a pissantula. 

SanguinéW.  Sangtàn*.  1 f'.  Sanguinèlla 

Sanguinlnna.  v.  c.  br.  I tig.  i.* 

Sanguinoeùra  dicesi  in  alcuna  parti  dalF  A. 
Mil.  per  Piasaaàngu.  P*. 

Sangùtt  dicono  alcuni  per  Saji'itter,  I'. 

Sanjàcom.  Ad.  di  Pèraegh,  Pér,  Periti,  f'. 

Saniac.  yoce  usata  in  San  aaniac.&uiMatoio. 

Sanitàa.  Sanità.  Noi  uaiame  quarta  voce 
nei  aoli  aig.  forenai  di 

Comeas  de  aaailaa  ella  il  volgo  dice 
Lanaièn.  V. 

OGaxi  da  aanitaa.  Ufficio  sanitario. 

Sanitàri.  Sanitario.  OGiti  aanitari,  Co- 
miMÌon  aanitaria,  ecc. 

Sanmàrch.  Per  saeUaIPsn.  Poat  I,  xxviiif 
5).  A latra  eavoHrù!  Quando  ad  aleu- 
no  è convenuto  adaltaaai  a coaa  che 
ci  non  voleva  il  volgo  aiiole  dirgli 
fra  noi  San  Mareh  l'à  ona  bella  gesa 
od  anche  aemplireaeole  San  March. 
Per  eaempio  ai  dirà:  Gh'eel  andar 
pceùT . ..  Sanmarcb.  y’andà  poi  egli? ... 
Cerio  ; forca  fu  che  ei  ci  andassa  o 
gli  convenne  andarci  a marcia  farsa. 

1 Luccheai  direbbero  in  queatu  aleaao 
caro  Gg.  Arancio  per  amor,  limon  per 

'forca  I il  quale  traalalo  proviene  dal- 
P uro  poailivo  di  poco  premere  gli 
aranci  agri  ae  l'aranciata  non  ba  da 
tornare  amara  anziché  agrodolce  « e di 
nioltiajimo  premere  ì limoni  ae  la  limo- 
Bea  ha  da  riuacire.di  buona  fatta  — 
Pare  che  la  noatra  fraae  abbia  origine 
da  quanto  accadde  fra  Papa  Aleaaandro 
ili  a Federigo  II  Imperatore,  iuiorno 
a che  vegganai  le  atorie  del  tempo. 

Sanmartio.  San  Martino. 

Vi  aanmartio.  Sgomberare.  Far  ira- 
mule  coloniche. 

Vegnl  el  aò  aanmartin. . . . Giugncr 
la  tua  ora  , ridurai  il  nodo  al  pettine. 


Sanittartinna.  Ad.  d’Ùgc.  V. 

Saamichèe.4%oabeni<ura(Fag.  Cav.parig. 
II,  ij).  Vi  aanmichee.  Tramutare. 

Sanparèll.  F.  Zamparèll. 

Sanpeder.  Ad.  di  Erba,  Pòrno,  eee.  F. 

Sanquintin.  F.  Quintin. 

iledò  o Trà  in  aanquintin.  Mettere 
alcuno  in  un  guscio  di  jioee(Caro  Let. 
ined.  11,  194).  Ridurlo  a zero. 

Veaa  redutt  in  aan  quintin.  Esser 
ridotto  all’  un  via  uno  o all'  un  vi  uno 
(Pan.  Poet.  Il , VI , 35). 

Saaaeaaìa  o vero  Sia  che  tanaoaale.  A 
ogni  patio.  A ogni  costa.  Sia  che  aan- 
aeaaìa  intercede  prò  nobia.  Sia  che 
vuole,  lasciamo  ire. 

Seqa(in(oa).(^ii  Mastaceone.Cn  Baitracone. 

Pari  on  Sanaon.  Aver  forse  erculee. 

Veaa  minga  on  Sanaon,  ma  lirà-U.  •• 
Avere  una  mexxana  ulalo. 

Satueaaì  (dal  fr.  Saiu>roauO.  Spenùeroio. 
Apatista.  Indifferente. 

Sànt.  a.  m.  Santo. 

A diapcit  di  aant.  F.  in  Diapèlt. 

Avegh  on  bon  aant  in  paradia.  Aver 
gualche  santo  o gualche  buon  santo  in 
paradiso.  Aver  qualche  gagliardo  pro- 
tettore. (Dìo. 

Chi  ema  Dio  ama  i aoeu  aant.  F.  in 

Dà  el  aant.  Intonare.  Domandare 
dalla  lontana.  Toccare  un  tasto.  F • Saa- 
càda  — S’ uaa  anche  per  Dar  conve- 
gno o posta,  e per  Temperar  la  ce- 
lerà con  altri,  cioè  eaaer  con  «t«o 
d' accordo. 

De  chi  e doman  on  quej  aant  pro- 
vedarà.  Cavami  d'oggi  e mellimi  in 
domane. 

£l  di  de  tult  i aant.  Ognissanti,  e 
anticamente  7'usanli. 

El  farav  perd  la  paceenza  a on  aant. 
F.  in  Paaccnaa.  (Diàvol. 

Fà  el  diavol  per  deveatò  aant.  F,  in 

Gb*  è on  aant  per  i cioech  e per  i 

bagaj 1 faneiuIG  e i briachi 

campana  da  mille  perìcoli  eh'  e'  non 
par  verot  e perciò  noi  diciamo  che 
essi  hanno  un  santo  in  ajulo.  A’e  on 
ditou  per  leis  ibrougnos,  un  per  Iris 
enfnns,  diconu  anche  i Provenzali. 

1 aant  moderna  hin  come  el  come  -, 

dur , stori  e bua Bacchettoneria 

e inumanità,  ignorante,  vanità  vanno 
di  cuiiscrva. 


G^sa.  E s'usa  dire  altresi  quando  taluno 
vuoi  isfoggiare  oltre  le  proprie  forte. 

Lassa  stà  i sant.  Scherza  co^Janii  e 
lascia  stare  i santi» 

Od  quej  sant  me  jullarà.  Qualche 
santo  ci  darà  di  mano{Arel.  Tal.  HI,  8). 
Qualche  santo  ci  ajuterà.  Cosa  fatta 
capo  ha»  Il  tempo  ci  darà  consi^io. 

Sant  in  gesa  e diavol  in  cà.  ...  1 
saniioBtza  sono  sempre  intoUeranti , 
c perciò  insopportabili  in  famiglia. 

SoD  minga  on  sani  de  la  miracol. 
y.  in  Miracol. 

Tirù-giò  i sant.  Strizzare  i limoni 
davanti  ai  santi{*l08C*  — pocm.  aut. 
pis.).  Per  parer  buoni  fare  intorno  alle 
immagini  dei  santi  il  collo  torto;  faro 
il  graflìasanti.  Stà  in  gesa  a tirà-giò 
i sant.  Grattare  i piedi  alle  dipinture. 
Diccsi  di  que'  beghini  che  escono 
sempre  ultimi  di  chiesa.  I Kr.  direb- 
bero  che  Jis  balayent  l'égUse, 

Tutt  i sani  voeuren  la  soa  candila. 
y.  in  Candila. 

Vess  ou  sant  o on  sant'oinin.  Es- 
sere  un  santo  ^ cioè  uomo  dabbene. 

Vorè  andà  in  gesa  a despett  di  sant. 
Ficcarsi.  Intromeltersi.  prosoutuosa* 
mente,  e in  luoghi  dove  et  sia  vietato 
r ingresso  o dove  uno  sia  mal  veduto. 

Vorè  sii  in  paradis  a despeli  di 
sant.  y.  in  Paradis. 

Sànt.  agg.  Santo.  ^ 

Anima  santa.  Ànima  santa  pos.  e fig.  j 
Ix'gn  sant.  Legno  santo.  j 

Mangià  oo  boccon  in  santa  pas.  I 
Mangiar  un  boccone  in  santa  pace{*lo$.),  | 
No  vede  quella  saot'ora.  Aon  veder  j 
Fora.  Parer  tuFora  mille,  ! 

I*er  Santa  Coroana.  Per  V amor  di  | 
Dio.  Senza  pugainenlo^  senza  mercede.  | 
Il  nostro  Luogo  Pio  di  Santa  Corona  | 
somministra  gratuitamente  medici  c ' 
medicine  agli  ammalati  poveri  della  j 
città;  di  qui  il  nostro  dettato.  » 
Santa  donna.  Santa  donna. 

Santa  Sed.  Santa  Sede. 

Santo  Pader.  Santo  Padre, 

Tutta  la  santa  noce.  Tutta  la  notte 
quanto  ella  è lunga{}A.ag.  Let.sc.  II,  i65).  j 
Tuli  el  santo  di.  Tutto  il  nato  dì. 
Tutto  lo  intero  dì. 

Sànl.  Ad,  di  Vin.  f'* 


SAN 

Sàota!  inter.  Oh  santa!  e comi.  Oh  sanlo^ 
linna  ! Santi  numi  del  eielt  che  dite  mai  ! 

Santa-Bambinoa  (ona). ..  Rametto  rappre- 
sentante la  Santissima  Vergine  in  fasce. 

Santabàrbora.  Santa  Barbera  nelle  nati. 

Santacrus.  Santa  Croce. 

Santacròs.  Bg.  Un  subisso.  Un  nuvolo  - On 
santa  eros  de  gcnt.  Un  mondo  di  gente. 

Santagustin.  T«  di  SUmp.  Silvio.  Sorta  di 
carattere  da  stan>pa,  eh*  è di  mezzo 
fra  il  testo  d'Aldo  e il  lesto;  è detto 
anche  dai  Francesi  Saint  ÀugusU'n. 

Santamargarilta(Pèrsegli.)./’escn  lugliola. 

Santnròll.  A/dxzosmi(o  ( Lasca  Cena  IJI^ 
Pfov.  S in  fine.)  Santarello.  Santereìlo. 

Santarèlla.  Santina. 

Santasaotòrum.  Coio.  Sanlassanctonan. 
Odco.  Il  Piopiziatorio  dell' Antico  Te- 
slameulo.  Vorè  entra  in  santa  santo- 
rum.  yolersi  fecale. 

Sànti.  yoce  che  usiamo  così  in 
Di  santi.  Danari,  y,  Danée. 

No  gh'è  nè  santi  nè  madonna.  Aon  ci 
è redenzione.  È giocoforsa  che. ..  Ao/i 
c'è  riparo'^  y.  smche  Redenztòn. 

SantiBcà  la  festa.  Santificar  la  festa. 

Santi/icélur.  yoce  usala  nella  frase 

Vess  on  santificetur.  Eissere  madon- 
na yerdiana  che  pare  il  stsntusse  ( Cec- 
chi  Àss.  I « 3).  Essere  una  schifa  po- 
co, una  monna  onesta.  Artatamente 
fare  la  modesta  c la  contegnosa  - Es- 
sere uno  spigolistro  pori,  d'uomo. 

Santissem.  s-  m.  //  Santissimo  Sagramenlo. 
Oli  poo  per  la  gesa  e on  poo  per  el 
santissem  se  tira-là  benisseni.  y.  in 

Santìssima.  Eucaristia,  (Gésa. 

Fa  la  Santissima.  Comttnicarsi, 

Santilàa.  Santità.  Santimònia. 

La  santiiaa  la  coosist  minga  in  di 
amorfi  nè  in  dì  pagn.  La  santità 

‘ noo  sta  eel  manto , 

in  portar  eappatlacei  <la  graaimi , 

La  nappa  al  manto  a il  eoroecioiie  a canto; 
la  aaniità  eainincia  italla  nwni..«. 
tio*  Dall'opra.  ...  non  dai  Tcititi  atrani. 

(Fag.  ibnia  II,  aa3,  c.  L) 

Santilàa.  Santità.  Sua  Santiiaa.  .Sua  San- 
tità. il  Papa, 

Santòcc.  Santinfizza.  Ipocrita.  Graffia^ 
santi.  Picchiapetto.  l'orcicollo.  y,  Bcàt. 

Santocciaria.  Santocchieria.  Jpocrisisu 

$jnto-ciùd.  Santo  Chiodo  che  si  venera 
nella  nostra  Metropolitana. 


SAN  ( ioa  ) 

La  gesa  granda  e pocch  i sant.  y.  in 
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SàR  ( io3  ) 

Santolìona  (Oh)!  Esclam,  coni,  timilt  alla 
nostra  Oh  tanta! 

SauMDmèr,  San>Vìocéaz.  in  Tabàccb. 

Suntuàri.  «Sa/iluarin. 

Sànlus  che  i cont»  dicono  El  Sanlùit. . . . 

Al Saultu. ...  .Al  Sanctut  della  Messa. 

Sàmara.  ì &iUccAia(*lurch.).  Ossàlida. 

Sflncarélla.  > Ostdida^  ÀcetoscUa.  £rbu 

Sàmera.  ^ nota. 

Samiòn.  Sornione.  Batijicazione. 

Sanziona.  Sanzionare{yioì*  El.).  Sancire* 

Sàor  o Sàur  o Sàvor*  Sauro.  Soro.  Saro. 
y,  in  Mantèll  de  cavali  (color  di  terra 
gialla  bruciala). 

Sapienlòn.  Il  sapientissimo  de’ saoj. 

Sapientón.  ironìe.  .Saccentone.  Pesamondi. 

SapicQlònna.  Dottoressa,  Salamistra.drci-^ 
/anfana.  Salamona.  Sapuiona, 

Sapiènza.  Sapienza, 

Ralsein  de  sapienza.  Balsamo  di  sa^ 
piema{Va^.  Àv,  pun.  Ili,  y). 

Oent  de  la  sapenza.  y.  in  Dént 

Sapieùr.  1*.  ftlil.  Zappatore-  Guastatore, 
Marrajuolo.  Dal  fr.  Sopetir, 

Saponària  che  le  do^nicciuole  dicono  an~ 
che  Savonàda  o Savonélto.  Saponaria,' 
Soponaja.fachn  cbcs'usn  per  lavar  le  ro* 
be  di  colore  geloso  perche  non  ismouli. 

Sarà.  Cidudere,  Serrare, 

Avè  B.iraa*sù.  Jver  chiuso  bottega. 

Avere  terminato  di  fare  cliecchessia, 
come  le  femmine  di  iigliare  e sim. 

Chi  boti  tara  ben  derva  cito  altri 
ilicono  Chi  ben  liga  ben  desliga.  Chi 
ben  serra  ben  trova.  La  buona  cura 
caccia  la  mala  ventura. 

Sarà-adoss.  Serrare  il  basto  o i poìini 
addosso  altrui.  Serrarsi  addosso  o al* 

.torno  a cheeeltessia,  incalzare. 

Sarò*adree  a vun.  Perseguitare. 

Sarà  a la  vitto.  Serrare  alla  vita. 

Sarà  certi  numer  al  lott.  Accecare  o 
Escludere  alcuni  dati  numeri  al  lotto? 

Surà*denl*  Racchiudere.  Rinchiudere. 
Inchiudere. 

Sarà'fceura.  Escludere.  Serrar fuora 
tP  alcun  luogo  - in  sig.  di  Sloppà-sù.  y. 

Saragh  adoss  a vun.  Fare  un  serra 
serra?  ad  uno(Guad.  Poes.  Naso  st.  5i). 
Sarà*giò.  Socchiuilere. 

Sarà  i oeucc  per  Mori.  y. 

Sarà  i pago  adoss  a vun.  y,  in  Pàgn. 

Sarà  i pass.  Negar  pratica.  ?ion  am- 
incttcìc  iu  uua  città*  in  un  porlo  o 
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simile  le  merci  o le  persone  in  tem* 
po  di  contagio  o di  guerra. 

Sarà  la  bocca*  la  porla*  la  stalla.  CAiu* 
der  la  bocca.  Serrar  V uscio  ^ la  stalla. 

Sarà  oeucc.  y,  in  (Elice. 

Sarà  Oli  vasseil. ....  Fare  ebe  una 
botte  stia  immota  sui  sedili  calzando- 
la dai  lati  con  quotlro  biette  le  quali 
diciamo  saraj. 

Sarass-giò  el  temp.  Chiudersi  il  tempo 
(Lasca  Cena  ihlrod.). 

Sarass-sù.  Serrarsi  in  casa^  in  chio~ 

Sarà-sù.  Chiudere,  Serrare.  {stro, 

Sarà*sù.  Conchiudert, 

Sarà-sù  bottega.  .Serrare  il  traffico 
(Lippi  Malm.  I,  8a). 

Sarà-sù  in  busirceuU.  Socchiudere. 
Rabbattere. 

Sarà-sù  i oeucc.  Serrar  gli  occhi. 
Turarsi  gli  occhi. 

Sarà-sù  i stroppa) Conchlu- 

dere*  terminare*  definire. 

Sarà-sù  la  lettera.  Unirei  Chiudere^ 
Serr€tr  la  letteroy  ed  anche  Ripiegarla, 
Sigillarla,  Serrarla. 

S.irà-sù  la  socula.  y,  in  Soeùla. 

Sarà-sù  lutC  intorna.  Cifpiere,  Cir~ 
concignere.  Circondare,  Circumeignere. 
Rinserrare, 

Sarà  tra  la  porla  e la  pustcrla.  Strin^ 
gete  fra  l’uscio  e il  muro. 

Sarù-via.  Serrare.  Riporre.  Mettere 

10  serbo  sotto  chiave. 

Tornii  a sarà-sù.  Riseìrare. 

Sarà.  Rammarginare.  Ammarginart,  Ar/- 
dart.  Cicatrizzare,  Rimarginare. 

Sarà  (pari,  di  cavalli).  Pareggiare  il  dente. 
Avè  saraa  o Avè  saraa-su.  Aver  serrato 
0 pareggiato  il dcnle(\el.  Am.dis.  Il, tC). 

Sarà.  m.  b.  Salare.  Insalate,  y.  Sala. 

Sara  o Surra.  • . . Sp.  di  gora  o tura  o rac~ 
colla  d"  acqua,  falla  nelle  avvallature 
montane  o presso  alle  fiumare  che 
sboccano  ne' laghi,  nella  quale  raCcol- 
gonsi  le  legno  tagliate  ne'monti*  afiiu- 
chè  data  Tuscila  alPacque,  queste  tras- 
portino seco  al  basso  le  legue  Acsse. 

Saràa.  Serrato.  Clùuso. 

Andà  saraa.  Camminare  chiusamente. 

Dormi  saraa.  y.  in  Dormi. 

Parlìi  frames  saraa Parlar 

11  francese  o simile  così  sveltamente 
che  riesca  difficile  intendere  a chi  non 
ne  sia  («crilissiiiio  alla  volta  sua. 


Digilized  by  Google 


t 


SAR  ( 104  ) SAR 


9èri*»gid.  0tiièsù,  Serralo.  Ririeerrato. 

Saraa^lò  o Sarta  ia  del  slomegh. 
ìfijheddato  grave.  Costipato  forte. 

TeM  Mrat-giò.  Far  culaja,  Ptrltn* 
dosi  di  tempo,  dicesi  quando  T aria 
è tirtla  imvoli  e miaoccia  pioggia. 

Sarda  v.  coni*  per  StUa.  F. 

Saria*  Ad*  di  Ciàr^  TròU,  ece.  V, 

Saràcca  e Saricch.  Salacca,  Pesce  noto 
otte  è lo  Sparue  Sargusìs,  — Le  Tar. 
fir.  scrivono  aucbe  àiraeca  Il  Pan. 
{Av,  It  60)  nomino  Saléecai  que'  che 
vendono  le  salacche. 

Saracch  d*  IngMIleiO'a.  Snlaoche  di 
Irtghilterrm,  de  Spagna.  S di  Spagna. 

Tiri  saracch.  Sagriti,  ^n^nomen- 
tare.  Bestemmiare» 

Saràcca.  yìg.  che  ancìte  dicesi  Sardèlla. 
Siaffitoia.  SpaXmtda. 

Saràcca.  gergo.  Lo  stesso  che  MèlU*  F. 

Saricch.  s.  m.  per  Saràcca.  F, 

Saraccòona.  Salaccone{*Xoec.). 

Sorida.  * . . * Nelle  balte  o sìa  ne'eoper* 
ìsmì^scerp  o cascad)  della  cassette  dei 
cocchi  da  parata  è quel  rigiro  di  gal- 
lone 0 di  guernistone  che  sta  fra  il 
passamancr  del  sedere  e la  vera  calata, 
come  per  Cornicicme  di  queiP  ultima. 

Saràda  o Sarada  de  P involt.  T»  de' For- 
naciai. Sert^gìio?  Quello  strato  di 
inatlon  erodi  che  nella  fornace  è di 
messo  fra  gK  addentellati  {dentad)  e 
il. cavaliere È ordinato  esso 
pure  a mo'di  addentellato,  ma  con 
più  larghi  rntervallf. 

Saradàra(Ìn  genere).  Serrarne.  Serratura. 

Saredùrafin  ispecio).  Tòppa.  Sorta  di 
serratura  fatta  di  piastra  di  ferro  con 
Ingegni  [eontraccj  corrispondenlf  a 
queHi  deHa  chiave,  la  quale  per  aprire 
e serrare  si  volge  fra  quegli  ordigni. 
Le  sue  parli  sono 

Cadenatzmn.  Stanzetta  ••  Cartella. 

Buchetta.  Scudetto.  Bocchetta 
« Entrada  o Bus.  Fcriloja  » Asctt.  Pie- 
gnfe//i  M Molla.  Molla  ^S^pina.  Aga^^ 
M<l^taee.  Piastra  a cassetta  ( Palastrc 
dei  Fr.)*=  Capellett.  Cojterchio.  Cassetta 
■*•  . *■# . O^ntrammolla  ^ . Fermo 


Saradura  a scrocchett.  Serratura  a 
sdrucciolo  o a òofpo. 

Saradoriuna.  Toppetta.  Dim.  di  Toppa. 

Strania.  T.  Mil.  Serrafila,  L'oppoàlo  del 
Capofia. 

Stràgli.  Serraglioj 

Sarà).  Caltaioja?  Nome  di  quelle  biette 
df  legno  colle  quali  si  calza  la  botte 
sui  sedili  perchè  vi  stia  immota.  Ar- 
tefatti di  proposito  sono  a mo'  di  pri- 
sim  triangolari  di  legno  v asciati  alla 
boona  sono  tappi  o biette  d'agni  fogr 
già  9 talora  anche  le  schegge  dì  pietra 
o sìmili  ne  sogliono  tenero  le  véci. 

Saràja.  • . . Ne'toroolari  da  vino  a pie- 
tra  sono  cosi  chianali  qne'  cùnei  che 
si  l/ccaiio  Tuno  sopra  e raltro  anito  al 
cappello  nelle  cave  dei  ritti (f^ergrn) 
onde  reggere  il  lavoro  d^  torcolare. 

8ari)a«  Serraglio  d'archi* 

Saramànegh.  « • . w Ag.  di  Coltello  da 
serrare  o a molla  a do  lasca , cioè 
che  ha  la  lama  mòbile  e da  potersi 
riserrar  nel  manico;  la  Jambette  0 il 
Couieau  à ehamiòrò  de'  Francesi. 

Saramènt.  Serrante.  Serratura,  Ciò  che 
tiene  serrati  osci , casse  , 0 sim.  — 
Serramento  ise'dis.  ital.  vale  Pazion 
del  serrare,  la  Conclusio  dei  Latini. 

Saramènt.s.m*  p\,I$npostÀmi{0\or.  Georg. 
VUl,  ao5  — Gior.  agr.  1^  1^9  — Bandi 
Leup.  i^^^-Mol.  Et.),  Imposte,  Cosi 
diconsi  gli  Usci,  le  persiane,  le  ve- 
triate,  ecc. 

Saramént.  IntasamerttoJmtasatura  di  naso. 

Sarament  de  gola  o io  gola,  de  sto- 
megh.  CàsUpatione  ^Ansinui- Ambascia, 

Saràuda.  F,  Seràoda. 

Sarànt  Come  saronl  a di?  Fate  a dire? 
(*lofC.  — T.  «•>.  Modo  di  chiedere. 

Sarasàra.  Un  sems  serra.  Un  let*a  leva. 
Un  bolli  bolli.  Dioesi  quando  atcuua 
gran  quantità  di  popolo  adunata  io 
qoalcbe  luogo  st  sia  partita  in  un 
subito  e velocemente  e a sbmragKo. 

SarcAsmo.  Sarcasmo.  Iruaia  amara* 

Sardèlla  .fa/idel/o(*hor.)uSùri!Ìin<s(*sanese). 
Sartia.  Pesce  è la  Clupea ^raUusL.  — 
Siirdell.*!  de  Bumm.  SearabitUi.  La  Ciu- 


della  stanghetta  ea  Conlramosfacc pea  aiosa  parvii/a  Poli.  — S.  de  lagh. 

$«rodur.i  a l)olzon.  ’i,  Sardrna,  La  Clupea  atosa  mmor  Poli. 

Saradura  a maggelta.V  '**  Sardèlla,  ffg.  Un  sacco  di  mesÌoH{^\osc.). 

Saradura  a ona  mandadn,  a d«i  man-  Donna  magra. 
àwdr  Toppa  atl  iuta  9 a due  mandate.  SnTdèì\iSi^.Palmat4s.SfHilmaia.Sk^iata, 
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SàrdelHrm^. . . . . L«  sÉrdeUa  nieiMi»  cbe 
i Veneziani  dicoiiò  Patnsiola^  e la  mU 
nima  della  anche  da  essi  Sartle^Ìi/uT7 
Sardelhm.  v.  coni,  per  SarùcCà.  ' 1^, 
Sardìn  dicono  alcuni  il  TaHìs  gross.  y, 
Sarfgn.' K.  Ser^gn.  < . i 

Sàres.  Sàlcio*  Salice.  Salen.  Albero  di  più 
«pecie  f come  Salcio  darà  da  far  ceile. 
Salcio  empolese^frngitc'o  ^nlilc  o san 
OiO(*artni.A^/efO  diaéciolo'  6 Madeiàtò^kc. 
Sarei  bergirm«ch.’K.  ^ffo  Sarei  roaa. 
Sarei  boUinna.  Saìicont.  SàU^àstto. 
Salcio  biànc&.  Salcione.  Salcio  da  perii- 
dte.  Vetncioue.Sàfcin  pertitalé:  Salcio 
lòmbnrtlo.  ll-Al/òe  al6a^,  Salcio  che, si 
colliva  ne’ piani  bàisi  per  sòaieglio  delle 

■ vili,  e pèr  ricavarne  perl5èbé,1cgAanie 
'*  per  calini(6tf5/of0»  scodelle^  arnie,  ecc. 

Verso  il  Novarese  è deTfo'Gli/AA.'**‘ 

* Sarei  de  sceppa.'  .^nfrt  dà  éefipaja, 

■ ' SaCe*' de  vii.  TbrcAiO  o Sitircone 
*"d.’i  collc'gar  pali  — yctle  da‘legai*Ue 

vìli(GiOrn.  VII,  iS).  • ■'  ' '* 

Sarei  gabba.  Salcio  arenàrio.  ' 
Sarei  glald  0 Sìro\ìpcrttl  Safclo  da 
telare  ò Sàfcló  giallo  u Sàlcio  san  Oio- 
va/tìii  0 Salcio  Specie  ’dr  salèio 

che  si  piatila  Idhgo  le  fòssei  vicino 
all’ acfjtia , e si  cÙtiva  a capitozza, 
per  lagliariié  i*  virgnlli‘^clte  rlfcssriìer- 
vono  per  legar  Te  viti,  per  Htriic  cer- 

* cbf-  di  bolli  o‘  sintH?,  c per  (ìifhè  ce- 
ste, graticci,  ecc.  K Ìl  .Wrx  viielItnaL. 

Sares  gora  che  anche  diciamo  sem- 
plìcemenie  Goriu.  yétrìce.  Pìminè.  yin^ 
€0.  ntiice.  yétricc  pattierina.  ^inco 
da  far  panieri.  È il  5Vi//j?  ciminnìish. 
Sares  mali.  SaHeastro.  Salice  salvai.* 
- Saics  Dcghcr.  Salcio  hcro.  Il  Salix 
ripariaìJ.  * . 

Sares  piangerti  c cerio  it  Comasco 
Sares  piangioreiit  o de  la  Chinna.  Salcio 
che  piove.  Sàlcio  dariddicO  u di  HaOi- 
lonia  o orieninle  o piangente  o pcnden- 
/e.  Ha  rami  fraginssimr, sottili,  penduli. 

Sares'  ross.  Salcio  rosso.  Il  SnHx 
purpurea  o ntoitandrah.  È da  panieri. 

' ' Gabba, Gabbetta,Gabbcttfnna....  Così 
chinmansi,  secondo  la  loro  maggiore  o 
tninur  grossezza  , le  capitozze  dr  Salci, 
cioè!  salci  scapezzaiio  tagliali  a corona. 

Galton  o Migna. . . Sp.  di  salcio  sai- 
valico  chre  primo  nietlc  le  gemme  (del- 
le da’ nostri  coni.  Sìiniil)  iu  febbrajo. 
yoi.  ir. 


— Boschelt  de  sares.  Salciaja.  Salceto^ 

I SalìCale.  * ' '■  ' 

. Capell  de  sares.  Cappelli  di  trucio- 
/o?(Tar.  fir.)  Cappt/flo  fallo  con  tréc- 
‘ tìa  di  salcio.’"' ■* 

! Dà  cl  sarcS.  ....  Peririar^còl  sàl- 
^ ciò  la  vite  — Dà*  eT  sàrbs  aT  càpjftu.^  . 

I * Legar  loro  i quattro  pali  del  cosi 

detto  capia^u.  I tràlct  tendoni  Stantio 
' '“ftidrf  per  di*  soprù  quìèiid^  saTciO.*'* 

*'*"  VTorOil'dc  sarei.  Vforftn.  ’ 

Sàrcser^.  Salcinja^asi.  Of^.  70).  Saìcelà 
\ ' - Ort  ierrenO  a Veì'rMì^nn/dléfc^ 

’ ■’ fri>/rt/nft}asl.  Dp.  fi  ^ ,* 

I Safèiètt.T^e^à.  Ah/ciofo.' Vermehà'di  slil'^ 

I Saresélt  com.  rt/  pi.  Sùrci\\\.  Saìterclfó'.' 
I ^rtsso.  Cilindniolo  di  pòlvét'b  'drlificia- 
la,  cito  si  ntanda^iiT'a'rÌa"pci  allegHh? 

] Andà  come  on  siveseiH  .4/f(tar'c'òm’e' 

\ •‘'UH  raiìo^aine  Ih  scale  etim/'  uh  rdtió{ 
^'Mìfeci^éèe'.  Sla^f'Aler'.  r^’. '\\\  |p'5fJÌ). 
f Sàlrselt  a bi5ià.'*it«'g'rtrte7/'d:'  lìììizo 

matto.  ’■  *• 

SàrcsèlL  fì’g.  SerfiCnTètilf! 

all'*  eccesso^  r.  anche  D/avHÌì?ri.'''‘ ' 

■ Stft(*setilrt.  ?)rt=ic/7rt;'Bn*Ìrtg.  i6di*ctroL 
Sarcsiitnà^irt  qualche  parie  tU:ì  cpHikdo 
\ per  Sarcsèt!  rig*.  7^,  * ” 

SargTnt.  ^c^r«/e(GHÌ  7)iV.  mi/.).*  SMÌiiÌ? 
j * fiW.ilé  nelle  funierie  che  tm  gbàdo  df 
inezzin  fra  il  softóléndidc  c il  caporale, 
SargCnl  maggioi^.  Setgcntà'ill  com- 
; ^pàgiiià  0 SèìgenHb  lnaggìorè[Ci\'yì)U.), 

\ Qucllb  dei  qiiàllrù  SeVgèn'il  d'uiiii  cÒin- 
i * partii*  d?  rèìll  che  ha  la  tura  stipe- 
! ■ riot'e  nelle  cose  di' quafllei^c,  dì  vtslìa- 

’ ‘‘Tiò,  di  piifiiia,  èt'c.*‘“  Nelle  miliiie 
1 del  cessalo  csetclto  «lali'arin'il  sCCgeVlto 
j avc\Ti  per  •distihiiVo  'un  gortort'  d*oro 
I , a scliiaiicio  sulle  maiilclie 'dell*  abito;’ 
il  sergente  tnàgglorp'dtie— j-  Nelle  .iii- 
I ’ tJcbe  milliic  italiàne  il  Sergente  era 
I grado  di  staio  maggiore.'*  * 

Snrlzz  che  anche  dicesi  Scriiz,  Sccrìtz, 
j Scevìsc.  ScTc'c.  Seiiee.  Ctnciss-  Gnesio. 

Gneis.  Pietra  cli’è  un  qtiario  argtUosu 
! stralilìcalù  Colla  mica  argeniibài 

* ^arizz.  Granito  nero,  e prqp’K  quello  a 
I grana  piccinla  é in  pezzi  crraliei. 

' Sarixzélla  o Srcrizzclla  o Serizzèlta.  . . 
I òraiiitcllo  a grana  ptù  pìcciola. 

Stfrón  che  anùhe  scriV.Seróu  oSéro.  .9/ero. 
I Saronàlt.  iSemiVrOtl’r.  fior.  IV,  H,  laa). 
j Sarònn.  Jd.  di  Lègn.  r. 
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Sài,i.  Sano.  Sartore.  , 

Parulla  de  aart>  y,  in  Parala. 

S^t  de  donnf.  . . , Serto  che  la- 
vora soUaoto  4*  vea^i  doonesche  — 
de  militar....  che  lavora  soli  ahili  qii- 
l^lari  — d'omm. ...  phe  levora  soli 
vpstimenli  da  uuaao  r—  de  tpaler. . . . 
che  lavora  di  soli  abhigliamcjili  per 
gli  eltori  teatrali. 

Sarta.  Sarta.  La  moglie  di^  sarto  Q Go- 
le^ che  taglia  e cuce  ahili  da  donoa. 
^artàgoa.  k lodata  o Allodola  di  prato 
Sartàgoera.  I minore?  Calandrella  ? Uc- 
cello che  é Y Alauda  calandrella  L. 
L'^b.  ette-  registia  aoclte  Fratagpa, 
SartagoÌD.  Altodptino  minore?  11  picciuo 
della  tanagna. 

Sarlàgoola  per  Sartàgi^.  F.  , , 

Sarlln.  y.  Sactirecd. 

Sarlinoa.  Sartina{* loto,  t-  T.  G.y  Sar~ 
torà.  La  faltorioa  della  sarta  ) ragaata 
che  lavora  alla  sarta  pep  presso  e per 
imparare  il  mestiero. 
partirceli  o Sarlin.  Ajrtìfloi’lìor.  — . Zeuon. 

Jlag.  vana  ^ r).  Sanu^oCY.  G.).  Sar- 
tOrelio(’A\a.).  Sarto  che  rappessat  a ua 
dipresso  è al  sarto  i|uello  che  il  cia-> 
battioo  al  calsolajo, 

Serldir. . . . parto  di  molte  faccende. 
Sartoria....  Bottega  del  sarto  — Nei  teatri 
Stansone  io  cui  lavorano  i sarti. 
Sarzl.  Itinacciarei’rir.  Mol.  El.).  f '.  Insarsi. 

Sarsì  o Giunti  Ira  rama  e peli.  T. 
dei  Sellai,  Carros-,  Valigiai,  ecc.  . .. . 
Annestare  pelle  cpn  pelle  in  modo 
che  il  nerbo,  cioè  la  faccia  superiore 
delle  due  pelli,  sembri  iutatto  e l'an- 
nestatura  non  appaja  ponto. 
Sarsidùra,  Sarsìi.  F-  insarsidura,  ecc. 
Sàss.  Sofso. 

Sass  argentin.  f'  Argenlìn. 

Sass  de  colciuoa.  Pietia  calcare  o 
calcarea  o calcaria  o da  calcina.  Al- 
lattano, Alberete  o Sosto  da  calcina 
(T.vrg.  riag.  Ili,  3).  Sassi  da  far  cal- 
ciaa  (T.-ir.  fir,), 

Sass  de  inur.  Sas.u  da  far  nun'(ivi)> 

Sass  de  gess.  Sassi  da  far  gestolì'ì'ì), 

Sass  de  la  lunoa. . . Sp.  di  pietra  cal- 
caria biancastra.  Si  veda  in  luogo  a 
Grippa,  a Loinaoiga,  a Pianctta  in  Br. 

Sass  de  mai  mor.  Pietra  marmoreccia 
(Soder.  Coti.  vii.  iCG). 

Sass  ferr.  v.  br-,. Sp. di  pietra duriss. 


Sasa  wort.  La  slettoche  ^arscidta.  f', 
Sass  yiv.  Pietra  viva. 

Andà  a tri  di  sass  in  l'Ada.  P.  Ada. 
Batt  el  sass.  hg.  Battere  il  ckiodo, 
o il  ferro. 

El  farav  inamorà  i sasy.  Farebbe 
inna/aofure  un  cno.r  sii  mormaiyeoor. 
11,  5o5h  « 

El  farav  pietas  ai  sass.  Farebbe  V*- 
tenerir  le  piefreiCae.  lei.  i#.  1,  at^)- 
El  mangiarav  i sssth  f dimorerebbe 

le  pieire(Hooot.  pag-  t54  )• 

Ereo  robb  da  fi  piang  i sass.  Oete 
che  ne  pùatgevan  le  pietre  {Dt\.  P. 
piis  sotto  ).  U latino  lapjdet  nulterr^e 
omnes  fiere  oc  (aotenlaii  coegiucL 
Grev  come  el  sass  de  la  aaa*  P.  in  Sia. 
Ona  metU  dc  saas.  P.  in  Iféda  e 
in  QiudretlA. 

Mèltegh-stt  on  aass-  Poirt  piedi  a 
checchessia  {Seceb.  flov.  iCc),  cioè  met- 
terlo in  lacare,  passarlo  a<>l(n  sileosio, 
noo  ne  parlare  pip  — Talvolta  Abba- 
iare checchessia.  , , 

Mcttèinegh-sù  on  tese.  lUetlavisi  tu  il 
pii  per  tempre.  Quesm  cosa  ai*  dimcn- 
ticula  o aepolu,  non  ae  ne  parli  più. 
Ghe  a*  è iniss-sil  on  Si|ss.  Apdò  sotto. 

.Mett  in  meda.  > etss  de  là  mur  per 
quadrettai.  Scandigìiare.  , 

Oli  de  sass,  F.  in  Òli. 

Piaug  auca  i sass.  Piangon  le  pietre 
fl'ac.  Uav.  Anm-  II , p.  ;4  )• 

Resta  de  sass.  Bestar  di  so/e(P.in, 
Poel.  1 , s,  s5).  Sassi/icare,  Impietrare. 

Sass  de  la  R«usa.  . . . Diccsi  ge- 
neralmente del  luogo  di  conveguo 
de'  baroBci  di  piaaza  e de'  ladrucci. 

Saas  de  l'ttss  o Sass  de  la  Rceusa. 
Magio.  Pastore.  Boto.  Figura  insensata, 
0 Persona  bunna  a nulla,  ebe  non  sap- 
pia 0 non  vaglia  operare  e lavorare. 

Sass  de  quadretta. , . . Sassi  o Pie- 
tre da  scandigìiare. 

Sass  nud.  Sasso  iwi<fo(Fabhroni  Me- 
moria sulla  stima  de" fondi , p.  3 1 ). 

Ti'ù  cl  sass.  6g,  Toccare  un  tasto. 
Entrare  in  qualche  proposito  cqu  bre- 
vità e deslresm-  * 

Vess  de  quif  del  sass  de  la  Rceu- 
sa. Essere  un  monello  , un  tagiiabor- 
se,  un  baroncio. 

Vess  on  sass.  Cg Esser  fred- 

do, sassco,  siatiiino,  marinorev. 
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Vèss  nn  $ait  coni  oni  pi*èj*.  . . . 
Enere  due  ostiniti  I no  modo;  o Es- 
sere ambedue  fermi  reciprocimente 
io  eonlràrio  sentire.  (to/o. 

Siss.  <Uùajolto{'&oT.  - Rim.aut,  pis.).  Gbl- 

Bitt  i nss  d' oo  iit , d'  odi  eon- 
irada  e simili.  . ; ; , Passare  e ripas- 
sar continuo  per  alcun  luogo  ; aliar- 
vi di  continuo. 

Sàss.  T.  de'  Calmisi.  Marmotta. 

Sàss  0 Pedestri  dì  eros  t di  baston  de 
balducchin  e simili.  Base? 

Sssifàda.  Sassata. 

Dà  ona  tasssda  in  di  veder,  fig.  Dar 
mia  cinghiala,  un  bottone,  ima JSancata, 
ina  botta.  Sbottonane.  Sbottane ggiare. 

Fà  corr  a sassad  vun.  Fare  la  sassa- 
iuola dietro  ad  alcuno.  Assassart  uno. 

Fass  cure  a sass.  Fare  a’  sassi  o alle 
scasate. 

Sassad  0 sitniH  de  lira.  Sassate  delle 
sei , di  peso  ; tnjiaeeanli , di  libbra. 

Tri  la  Idà  sasSada.  fig.  Gettare  il 
dado. 

Sassida,  fig.  > Fiancata.  Q'n- 

Sassàda  in  di  veder,  fig.  t gAiofa.  SoUt  o 
Bottone  o Fritto  o Motto  diretto  altrui. 

SassafràsS.  SasSafrpS,  Stasafrassb.  Sasso- 

Ssssàsc.  Sassnccio(Mio  ) [Jrasso. 

Sfssdc.  V.  Ci  dell'A.  S.  Sasseto.  Petraja. 
Sassaja. 

Sàsséj.  Giugà  a Sqlielloen  in  Sqiielleeù. 

Sàsser.  ) GolatutOla.  Colatta  a nutno. 

Sisserà,  i Folattuola.  Pala  della  quale 
si  servono  i barcaiuoli  per  cavar  l'ac- 
qua da' navicelli. 

Sosaàlt.  Sassatelld.  Sassella.  Sassitello. 
Sassella.  Sassuolo.  Dim.  dì  Sasso. 

Giugà  a sasseti,  i . . . Giuoco  che 
sì  fa  lasciando  cadere  un  sassolino 
Sojfira  una  moneta,  e apponendusi  a 
Indovinare  il  lato  da  cui  rimarrà  vol- 
ta nel  colpo  ricevuto. 

Gingà  ai  sassill  o al  sasseti.  Giocare 
a ripiglino?  Spexie  di  giuoco  che  con- 
siste nel  mandare  in  ariaj  e ripigliare 
culla  parte  della  mano  opposta  alla 
palma  (e  ciò  con  certe  determinate 
leggi  e a un  tempo  stesSo)  nò  sasso  e 
una  moneta  ebe  vi  sì  ò messa  sopra. 

Sàsselfln.  Sassettino.  Sassokno. 

Sassetlineeli.  SassoUnetto. 

Sassin.  Ad.  di  riór.  F. 

Sassin  d«  strada.  F.  Stahàdór  dC  strada. 


Sassinà.  Kovinare.  Guastare.  Sciupare. 

Sassiiràa  o Tuli  sassinaa.  Malconcio.  Male 
acconcio.  Fracassato  — Assassinato. 

Sassinaménl.  Guasto.  Sciupo  - Assassina- 

Sàssolà.  F.  Palòlt.  (metto. 

Sassón.  Sassone.  SasSeteiu. 

Sassós.  Sassoso. 

SéianàsO.  Satan.  Sàtana.  SaUmasSÓ.  Sa- 
lennsso.  Ifitbissó.  Uomo  o Fanciullo 
fiero,  indiavolato. 

Salén. ...  ; Voce  francese  d'origine  ebe 
fra  noi,  in  luogo  del  suo  naturale  ai- 
gnificato  di  Raso,  ha  nsnrpato  quello 
di  specie  dì  Sloflà  di  lana  fine  e lucida 
pid  del  brunell  e del  merinos,  onde 
ai  fanno  calsarì;  calzoni,  ecc. ; cosi 
detta  perchè  lustra  quasi  come  raso. 

Satèn  grò La  stol&  àoddètta 

assai  fitta  e forte. 

Sàlir.  Sàtiro.  Rosso,  salvatico. 

Sàtira.  Satira-. 

Salìregh.  Satirico. 

Satirizzà.  Satirittare.  Satireggiare. 

SMirón.  Satiraeeioi 

Siinp. Sornione. Soppiattone,  FiMorgaóa 
— ed  anche  Misàntropo. 

Satùrna  che  anche  dicesi  Sòttùma.  Sa- 
tttmims.  ManineonieO.  Il  .Sombre  de'Fr. 

Saturno  (Estratt  de).  Estratto  di  tatumo  ? 

Sàbr.  .Sauro.  F.  Sàor. 

Saùs  o Savns.  Segugio.  F,  in  Càn. 

Sivè.  Sapere;  e ant.  Savere. 

Anca  quell  che  cagava  in  lece  el 
diseva  oh'el  aaveva  coss'el  fava;  Sa- 
pevàmcelo  dicevano  anche  gae’ idi  Ca- 
prajtt. 

Avà  do  tavè.  Dover  sapere.  T’ ee 
de  àavè  che. . . . Devi  sapere  ché. . , . 

Chi  no  sa  (à  no  aa  conaaodA. . . Chi 
non  ss  lire  non  sa  comandare. 

Creden  luce  de  savenn. . . . Ognuno 
presume  d'aver  sénno  e cognizioni  e 
dottrina,  ma  in  fatto  poi  Ognuno  va 
col  suo  senno  al  meteuto,  e là  si  vede 
a moflra  quanto  sia. 

El  le  sa  a la  longa.  Egli  se  la  sa. 
È patta  teodata. 

El  le  sa  abea  quell  che  passao  anch'cl 
Bigia  o el  Mìgia  capellec.  F.  in  Migia. 

El  voreva  saveglien  minga  de  lévb.sii. 
Bl  levarsi  era  niente. 

Fà  de  savenb.  Fare  il  saputo , il 
saccènte  e simili. 

Fà  Savè.  Farastapcre.  Far  ilileodere. 
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Fin  cliì  el  800  anmì«  Fin  cotti  lo 
so  onc/(\'o(Fag.  liim.  II,  loo,  e.  1.). 

L*è  oa  bei!  Mvé. . . « Come  fai  tu, 
Come  fa  egli  a saperlo?:  Qual  ragiono 
'per  dire  o credere. a questo  modo? 

Le  sa  cl  Sà^xuìt»Fa  suppUo  tu(Fag;« 
Àm.  esp»  li,  5). 

^ Le  sa  nissuu  come  la  sia^  via  de  Iu« 
Il  dieiUa  vero  non  lo  sa  ch'egli  solo, 
Lii  el  ne  sa  aoaseno.  ironie.  Ap^ 
punto  sa  molto  egli.  Cita  sa  egli? 
No.savè  cosse  la  o cosse  di  o cosse 
. . pensa.  Non  sapeJ'C  che  si  fare  o che 
t SI  dite  o die.  se  ne  pensare* 

No  savè  cosse  Ligb.  Non  saper  che 
; jhrei.  Non  ci  trovar  rimedio. 

No  save  la  cho  a sbragià.  Non  sapere 
Jar  altro  o Non  saper  altro  che  grùlare. 

No  savell  gnauch  rarin. Restar 
cosa  segretissima i rimanere  abbujala 
No  save  nò  perché  nè  pcrcomm. 
Non  sapere  nè  che  nè  come%  o nè  per- 
chè  nè  come. 

No  savenn  né  in>  ne  nos  né  in  duu 
cas  cAe  xinehe  dicesi  No  savenn  né  in 
biiss  ne  in  basa»  o No  sa%è  di  quat- 
tcr  piiroll  in  eros.  Sapere  o Aver  i«- 
. parato  due  h.  Avere  studiato  in  Buem- 
me.  F.  anche  in  Nòs. 

No  Aoreghen  savè.  Non  ne  voler 
sopore  tT,  Gj.),  .* 

No  vorè  saveghen  ollcr  .0  pè.  Non 
ne  Ooler  più  sapereCto^y.  Torsi  gin 
dn  checchessia.  Non  voler  più  la  gat~ 
ta.  Non  ne  voler  altro.  Levarsi  da  tap- 
peto. Non  ne  voler  più  caccia.  Non  vo- 
ler più  avere  che  fare  in  checche-^sta. 
Savè  a,  fond  o a mennadid.  Sapere 
, n fondo  o a.  dentro  o a menadito. 
Save  cl  fati  sò.  F,  in  Fàlt.  , .. 

. Savè  fà.  Saper  yhro.  L*  Ua  savuii  fà 
. lant  clipei  T ha  .oUegouu..è«ppe  tanto 
fate  che  tottenne.  . . > 

••!.  $9A'è  fa  e viv*  Saper  vivere. 

Save  finoa  i uiiniin  piU  cagna.  &t- 
pere  se  altri  faccia  Uno  sputacchioiVng. 
Am.  e fori.  Ili,  3).  Saper^fin  le  pisdaje 
' degli  abissiiVan,  Civ,  4^).  ^ 

.1.:  . Savè  la  Icuòn.  Saftere  {dioè  aver  a 
. mente)  la  legione. 

Savè  la  soa  man  driaza  che  anche 
dieesi  Savé  cossi  gb'è  de  noeuv.,  Savè 
quant  hin  i or , SavelU  tutta , Savelln 
Litiga  o Snvclla  a la  longa.  Aver  per 


alfabeto  ogni  partito  (Monos.  p. 
Sapersela.  Saperla  lunga  {Pan.  Pnet. 
11,  XXXI,  lo).  Sapere  a quanti  dì  è 
san  Biagio.  Saper  navigare  ati  Ogtti 
vento.  S(q>er  . tlove  il  iliavolo  Ben  la 
..coda.  Sapere  il  suo  conta.  Essere  ac- 
corto, sottile,  avveduto»  En  tavoir 
long  dicono  anche  i Francesi. 

Savclla  polii.  Saper  che  n'è  d'una 
cosa.  Saperne  il  verv. 

Savell  del  tal.  Risaperlo  dal  tale. 

Save  mena  la  barca.  F.  in  Bérca. 

Savè-minga  o Savè  nò.  Ignorare. 

’ Savè  miuga  coss'el  sia.  Non  sapere 
te  sia  carne  o pesce. 

Savè  minga  di  de  nò 

saper  negare  .altrui  checchessia. 

, ..  Savenn  di  barch.  F,  in  Barca. 

Savenn  Qianck  de  primina.  Saperne 
men  che  moi(Fag.  Rime  II,  aoS  e.  1.;. 
t Savè  ona  cossa  de  boa  canal.  Sa- 
per checchessia  di  buon  luogo. 

Savess  pù.  Venire  a non  si  sapere. 

S*  el  savess  mù  1 Eh  se  sapesse! 
uViSc  po' mai  savè.  Non  si  può  mai 
,,  n*iapore(Salv..  .^in.  Y»  a).  Fi  asc  di 
dubbiezaa,  esprimente,  esitanza,  pos- 
sibilità di  accadere,  reticenza,  non 
.sapere  che  cos;i  possa  intervenire, 
v/  Se  pò  mai  savè  nagotu  Nqn  si  sa 
da  qua  a là  un  fatto. 

..  Se  pò  ìiiinga  sqveglien  de  tuttcoss». 
Og'Ai  bue  non  sa  di  lettera.  ^ 

Se  sa  mai.  A cautela.  Per  ogni  buon 
canto.  , . ; 

Se  te  s.'ivessct!  Sa  tu  sapessi! 

" Suo  mi  quell  ch'cl  me  costa.. /o  sa 
quel  eh*  d mi  costa.  . . , » 

’ , Soo  nanch  mi.  Non  so.  Non  so  che 
mi  face  o che  mi  dire. 
r-  Toni  cn  soo  come  cu  SHVCva.  Tanto 
me  ne  so  quanV  io  me  ne  safìCt>a(Salv . 
Gmuch.  IV,  a — Borgh>  Don.  cosi-  HI, 
a).  Ictnto  me  lo  so  come  prima  {Cini 
2)cs.  c Sp.  Il,  io). 

Taui  en  soo  nii  come  t*en  see  li. 
Dilla  a me.,  e io  il  ìlB'ò  a /e (Sacci). 
Nov.  aou  )- 

. »Te  la  set  minga,  polii.  Tu  non  la 
sai  per  bene.  Tu  uoa  la  sai  diritta. 

Tc  savaree  giusta  on  bell  uagoU. 
Appunto  non  ne  .saprai  verbo. 

Tc  sce  coss'boo  de  dilt?  o i*c/t> 
Viieuil  che  te  U disaT  iSoi  cóm'è?.., 
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$tvè.  Sapere,  Aver  $apore,  * Sapere.  Aver 
oilore.  OHorprt.  Sentire.  Olexzart.  Olire. 

Savi  rie  bon.  Sitper  buono. 

Savi  dfì  brus,  de  cuu,  de  magolc, 
de  nisciorin.  Brìis»  Cìiu,  Magòlci  ecc. 

Seri  de  nagott  o \o  tavè  oè  do  lì 

- ni  de  mi.  Saper  di  niii/rt(*losc.— T.  G.). 

* fìieesi  di  còse  inddore  o tosipide c 
fig.  Essere  roba  sciapa{Pau.  Poti,  IF, 

1 2),  Non  m^r  nò  Umor  nè  tepo- 
re,  e dioesi  di  coie  sciocche,  insulse. 

Savi  de  pasta,  de  salvadegh,  de 
vtn,  ec.  Sentir  di  pasia^  di  saivatico,  ec. 

Savi.  Sentire  o Tenere  di,..  Sio  Tassell  cl 
sa  de  muffa.  Questa  botte  sente  di  muffa. 

Savèiin  de  ... . Piuiear  di  , , . . 

S.ÌVÌ.S.  m. .. . Sifone  ricurvo  di  legno  che 
meltesi  nell’imholtalojofpir/rm)  per 

* servir  di  guida  nell* imbottare  U vioo. 

Sivi.  ad.  &iWo.> 

Sia  savi.  Sta  savi.  Stee  savi.  Sta 
buono.  State  baoni  pari,  a ragazzi. 

* Srasavia  che  le  see  ìnsci  beHa.  Sla 

* buona  mia  cara  e bellina , si  sente  dire 
' falorn , come  si  ode  rispondere  Della 

* <jn  corno.  E tii  sei  una  frittella  o frit- 
tellina  0 fHttelluzta^hasr.a  Oclos.  IH,  i). 

Voregh  o Andagh  i savi  e i matt. 
Esserci  ohe  ugnere  Per  es.  Gh’  è an* 
d.*ta  ì savi  e i mali.  E'ct  volle  del  buono. 

Ci  fu  che  ugnere  — nneite  in  MàU. 

Sàvia.  Ad,  (TÈrba.  V. 

Savk^zza.  Posatezza.  Quietezza.  •“ 

Savli  ! Sapete  ! ; 

Sav<Vja(ona).  Vna  doppia  di  Savojà,  Mez- 
éa-SavÀja.  Mezza  doppia  di  Savoja. 

Sovojird.  • . « . Dolce  faltn  con  pasta 
d'uovo  c rapato  di  limone. 

Saviin.  Appone.  {saponaceo. 

Avegii  (on.!  cessai  del  savun.  Essere 

* Bnll  vie  savon.  Bolle  di  sapone. 

*-•-  Dagh  cl  savon.  fìg.  Stropicciar  le 

rene  a u/io(Bini  in  Bim.ùuri.  1,520). 

M par  la  soja.,  la  quadra.»  la  come 
dell*  allodola»  l*  allodola»  la  trave» 

V caccabaldole»  moine»  roselline-  Vene- 
re gli  stivali  o le  carrucole.  Lisciar 
la '•  coda-  Insaponare.  So j are,  Anilare 
a compiacenza»  a piacenza»  ai  versi. 

Diiglì-où  el  savori.  Insaponata. 

Desta  la  barba  senza  savon.  6g.  Fare 
fina  risciacqimta  » un  rabbuffo  (A'.  Fe> 
lipp);  ed  anche  Date  un  rivellino  o 
delle  busse.  Zombare,  Durattóii. 
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Fabrica  de  s.*«von.  Saponeria. 

Savon  biaocb.  Sapori  molle  {da  pormi 
e da  seta  — Tav.  Hr.)  in  grossi  dadi. 

Savon  de  Coinm.  Softone  molle  nero. 
(Tar.  fu*.).  È in  grossi  dadi. 

Savon  de  Comm.  fig.  Soja.  Quadra. 
Adulazione,  £l  gh'ha  del  gran  savon 
de  Comm.  V è molto  piallone. 

Savon  de  Genova  oSavon  dur.  Sapon 
sodo  o in  sco/o/e  o SnponeftafTar.  fir.). 
Savotiàda.  Saponata.  Soluzione  di  sapone 
in  acqua  calda  o fredda.  La  Saboimctto 
dei  Provenzali.  ' 

Savnnàda.  fig.  Saponata.  Adulazione,  ' 
Savonàda  per  Saponària.  F,  (6* 

Savouà.sc.  Stf//)n/iaccio(6arg.  Intr.  Pel.  Ilf, 
Sdvonùtl.  Saponajo  e fig.  Adultere. 

Piallone.  Piaggiatore. 

SavoQÒtta.  Palla  di  s«pone(Targ.  Toz. 
Jstit.  IH,  424)*  Pi'eparaiu  saponaceo 
appallottolato  di  cui  si/  fa  uso  per 
iagrassare  gli  abiti  e per  le^'ar  le  mac'^ 
chie,  detto  SavoneUe  anche  dai  Frane. 
Savooelta.  Palla  di  sapone  muschiato 
('l'ass.  Secch.  Ili,  5^,  nota).  SaponcVo 
moscatloi^ur^.  InUcm,  PeUegr.  111,6). 
Fasétio  di  sapon  moscato{¥zc.  Ari.  78). 
Saponeito.  Sapone  gentile  e odoroso. 
Savonètta  per  Saponària,  y, 

Savonètia. ....  Sp.  di  Orologio  da  tasca 
colla  cass.i  bivalve  che  cela  e castello 
e quadrante. 

Savonètta.  ^ CucyoorrcAio()rich.  in  Targ» 
Savonin.  ^ Fiag,  VI,  4/9)*  Jerrasa^ 
Savonlnoa.  \ panacea? HosVdme  pietrosa, 
COSI  detta  dal  suo  carattere  esterno  al- 
quanlo.  saponaceo,  che  trovasi  nello 
nostre  cave  fra  gli  strali  dell" arenaria 
(molerà).  Essa  é talvolta  un  calcarlo 
marnoso  compatto  di  grana  Ona,  ter- 
rosa, di  frallura  concoidca  ^ tal  altra 
urrargilla  caicnrifcra,  giallognola,  com- 
patta, morbida  c untuosa  al  Litte;  taU 
volta  per  6nc  un^argilla  schisiosa.  È te- 
gnente e viscosa  maneggùila  fra  mano; 
sfatta  nelTacqua  Fugoe,  la  colora,  e le 
, dà  al  latto  le  stesse- qua) ilà  che  rxjco- 
nosconsi  nelFacqua  insaponata,  traiiue 
che  il  colore  di  essa  tjae  al  giallastro  o 
al  bigio  sporco.  Mi  pare  che  corrispon- 
da alla  specie  *i5.*  delle  pietre  a base 
d'allumina  di  Biumenbach  che  il  cb,; 
Malacarne  ^dcuomina  Sapon  montano. 
Savpuìunn.  di  Tèrra,  /'c..;-. il 
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S&Tor.  y,  Sàor. 

S*TÓr.  Sapore  ; e bd(.  Savore^ 

A saror.  À gitufieio  Hel  saporw 
De  mczt  aavur.  J>t  mezzo  sapore. 
Mandà>giò  el  saror.  Àssaporare  — 
e fig.  Stare  a denti  secchi, 

Meti  ia  sayor.  Careggiart,  Far  saper 
buono.  Far  avere  io  gmu  cnato  una  co- 
sa, fare  die  sta  md(o  stimata.  — Tal- 
volta tnuxtoHre.  htetUre  in  latoh.  In- 
durre in  altrui  brauKiSia  di  alcuna  com. 

Savè  de  tuli  i saror.  Essere  sapo- 
ritissimo  o saporosissimo, 

Saveràsc.  &t;H)niccbi(*ro8c.). 

Savori  ed  anche  Sagorl.  Saporare. 
saporire,  Assavorare*  e anltcamenie 
Saoorare  di  checchessia. 

Savori  el  via.  Farci  lo  scoppietto  con 
le  labbia  {*Uìse.  — poem.  aut.  pia.). 
Fare  lo  seroecheito.  {rosità. 

Savorkiétta.  wc.  br.  Sapùritezta.  Sapo- 

SaToridin.  Saporitino  — * Noi  lo  usiamo 
eoMiunemeate  per  Altftusnio  salalo. 

SaTorii  ed  anche  Sagorii.  Saporito,  Sapo-- 
roso  - insaporalOf  e ant.  Savoroso,  Sa- 
vorevoie.  Savori!  come  ofia  nìseiceola. 
Saporitissimo- Noi  lo  usiamo  anebe  per 
Salato.  Sta  menestra  Tè  oii  poo  savori- 
da.  Questa  utppa  è un  po*  troppo  salata, 

Savorin* 5i9porvNo<Magal.  Op.  33o epass.X 
5fiporrifo(*tosc.). 

Savùs.  F,  Saùs. 

Savàu.  Saputo.  Partic.  pass,  di  Sapere. 

SazenlAll.  Sacerdote. 

Suxiè.  Saziare.  Sbramare  Empire. 

Satietèa,  Sazietà. 

$àtti  o Coseàmm  ...  I nostri  Formi! 
ebiamano  cesi  tutti  t riSntt  del  bu- 
rattoytiitVo  ciò  òhe  non  è pretta  fa- 
rina. Godette»  trilelTi,  semole(msgjo- 
rm,  rosffieeùf  crusca)  sono  Cascatmn 
& Stati  — F.  anche  in  Farlnna. 

Sitzi.  Stnio.  L'ò  iQwi  SHftsi.  È insaziabile. 
Fon  r empirebbe  Amo  con  la  piena. 

Sbàcch  (A).  A sbocco,  A ribocco,  F,  Cavali. 

Sbaeiocc^.  ...  Il  tentennar  delle  ruote 
d*iiQ  carro  cbé  non  serrino  beno  colla 
salat  quello  che  i earroazal  dicono  àfe- 
nà  ei  firn  / netid  — ed  anche  . • . Il 
tentennare  d'aflri  oggetli  che  non  eom- 
batmo  esattamente  eoi  loro  riscontri. 

Sbagascfà  cAe  «mcAe  dicesì  Bagà,  Bofliu, 
Bagasctà»  Scudellà,  Scìsci^  Caraffò»  ecc. 
Tracannaré  a gtierra  rotta.  fUtrovarti 
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itella  torre  a F7iniecmivo(Sacelielti  Fm** 
5 1 ).  SbetoMzare.  Sbombettare.  Pecchiare. 
ZizzoHare.  Cioncare.  ImboUare.  Tra- 
bere. Bere  con  larga  mano . BombeUare. 
Strabere,  Trincare.  Attirarsi  nel  vino  - 
Alcuni  fra  noi  dicono  anche  Seotcorà 
con  voce  tolta  a tipi  estito  ai  Luc- 
chesi , ai  Pistojesi  eco.  H Purtig.  nel 
cani.  xsTtn  » oft.  9^  del  suo  Ricciard. 
ba  ^oceatura  in  questo  Éignìlicato. 

Sbagascióa  che  anche  dicesi  Bagóii,  Sòr- 
ba» Ciocebée.  T/ineone,  Cincigfionc, 
Gorgione,  Pecchione.  Beone,  Succimòeo- 
ne.  Cioncatore.  Moscione.  Tritsesu  Trin- 
catore.  fmbriOtone. 

Sbàgg.  Sbadiglio.  Sbadiglio.  L'atto  della 
siiadigliare. 

A Nald  on  sbagg  d*on  gaU.  Ssm 
Tornèi  cresce  il  di  guanto  il  gallo  alza 
il  pi^*Vior.  e pisano).  Fi  Natili  e LUt/a* 

Sbàgg.  Specolo.  Speaitlo.  Strumento  che 
si  usa  per  tener  a forza  dilatate  le 
due  parti  componenti  alcun  nsembro 
dt  nn  corpo.  - Questo  airumeulo»  dello 
Baillon  dai  Fr. «viene  cliiomato  italiana- 
mente Sbarra  quando  oieNesi  in  bocca 
alimi  ad  efletto  d'impedirgli  il  parlare. 

Sbùgg.  T.  de'  Manisc.  Specolof  Sp.  di 
morsa(mora/n)  che  a lorzi  tiene  di- 
latala la  bocca  al  cavallo. 

Shagg a l'inglesa. . . .Loftesso  lerrni- 
nante  in  due  grandi  alte  scOìilunaie. 

Sbàgg.  T.  de'Murat  • . • ^ Trave  cko 
puntasi  fra  casa  e casa  daU'on  lato 
alPaltro  d'nna  via  m allo  o a mezzo 
per  sostenere  una  porte  d«  casa  che 
nunacci  rovina.  È puntello  orixKontalev' 
diverso  dal  diagonale  ebe  dioiamPd/lbs. 

Sbàgg.,...  Quella  parfe  della  cosi  detta 
maccagnina  cbé  serve  a tenere  le  mo- 
le ferme  nelle  scese.  Usa  ne'éarrelli. 

Sbaggià.  Sbadigliare.  Aavigliare.  Sbodac- 
ekiare  — Al  freq.  Sbadigliacciare. 

Sbaggià.  . r .r  Secondo  che  le  ntoUc  da 
carrozze  bamio  più  o meo  tank)  tra 
foglia  e foglia  noi  diciamo  che  i Moli 
ìdn  sbaggiaa  sossenn  o poeeh. 

Sbaggià  el  carrctt  o Sbaggiù  i rteud.  . .. 
Fermar  le  ruote  col  cosi  detto  tdfagg. 

Sbaggià  on  mur.  . . • Appuntellare  un 
muro. 

Sbuggiada.  Sbadiglio.  Sbadiglio.  Sbadi- 
gliumento.  Sbadigliamento. 

Sbaggiadlona.  BtOde  sbadìglio^ 
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sl^giio.  y.  KàU. 

io  <k«g|i.  Breiiden  in  fallo. 

Sb^lià.  Sòagliart.  V,  Fiillà. 

Se  DO  «baglii  l’ Ila  dia  ioacl-  Se  la  nm- 
moria  mi  serve,  disse  c((ji(*l<itc-  ~T.  G.). 

SliàgoU  flt»  altri  dicono  anche  Sp»4>4e 
0 Sbàgor».  T>  <l'4gr.&b<o/0>  Struiaenta 
(li  legno  o di  ferro  n goiaa  di  collello, 
ma  aenaa  loglio^  col  quale  ai  aeuoU 
c balte  il  boo  ovanti  cbc  <>  pettini 
par  farne  cader  la  baca. 

SlotgoU  ed  anche  Spadolà  o Sbagorà.  T. 
d'Agr.  Scotolare,  Battere  colla  acotola 
il  liqo  per  dilisi^rlo. 

Sbàgora,  ecc.  y.  Sblgola,  ecc. 

Sbagoràa.  Jd.  di  Oipp  e di  QaadrdlL 
y.  in  QuadpélL 

Sbagutti.  SldgoUir^  - Sbagullii.  Sbigottito. 

Sba)rà.  y,  SloUà- 

Sbajrà  verso  il  Comasco  e altrove 
dicono  Sbadirà  coese  Badira  per  Bajro. 
Spalare.  Trameoar  tarra  qol  badile. 

Sbalanaà.  Sbiinfifiare. 

Sbalià.  Me  fiora,  y.  Mori  a Cagaràtt  — 
Lo  Sballate  dei  dii-  ital.  vale  Oiafar 
le  balle  o Narrar  coac  oltre  il  vero. 

fiballàa.  Spallalo.  Spacciato.  Oo  aifare 
aballaa.  Ua  affate  spallato,  cioè  rovi- 
noao  o di  eaito  diaperalo. 

Sbalordì,  y.  Tré  locch  ip  bdcch.  {dito. 

Sbalordii.  Sbalordita,  Stordito.  Imbalor- 

Slialordiioéol.  Sbalordimealo. 

Sbalùaa,  Sbaloasà  par  Scalùaa,  Scaloaaà.  y. 

Sbaloaaéol. . , . , Agg.  di  pcraonCa  caval- 
li, ecc.  die  per  troppa  magreaaa  mo- 
atriuo  tutte  Tosaa.  Un  Sacco  di  mestoli. 

Gl*'»  A«rt  roM  sbaloaMM  d«  ▼i*cì«nit.  (Bai-)* 

Sbàlz.  Sballo.  Balta.  Bimbalio.  Ribollo. 
Andà  a abala-CoMaiinone  saltsscchioni. 
Aodà  a thali.  fig,  Essere  lunatico. 

A aliala,  d salti  t—  A colpa  tCocchio. 
Qe  abalt.  Di  balio.  Di  rimbalio. 

De  abalt.  T-  di  Giuoco.  Di  balio, 
lavori  a abolì.  Lavorare  a scosse. 

Sballi.  Sballare.  Bohart,  Bibaliare.  kifo- 
ballare,  RistdUtre  — Sobbalmre, 

Sba  I tà-f(aura.finla<u- / tiora-Scstprirti. 
Sbalià-fcoeura  di  oian,  Stoliare. 
$baliò<-aù.  RaUar  i»  pipde. 

Sballi  vnn.  fig.  Sballare  alcuno 
d' impiego  Togliere  la  volta  — fo- 
rar le  inpsse. 

Sb.vliadór.  i T. de' fai. .. .Strumento coti 

Sbalaadóra.1  detto  dallo  abdiai'  via  che  fa 
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i patti  del  lepame  con  aonuna  facilità. 
È forte  V Emportnpiìce  dei  Fr.  1 fale- 
gnami ne  fanno  UiO  specialmente  per 
ripuln'e  quella  acorniciatura  die  si 
raggira  iiiloriio  ai  fondi  (yòdrùui  ). 
Sbanca  che  i coni,  dicono  Sbuli.  Sbap.. 
C(ire(Alb.  basa,  in  Dlban^uer)-  Sbosare 
uno.  Vincerai  dal  giocatore  lutto  il 
danaro  che  il  bancbiere  ha  messo  sul 
giuocu,  ciò  ebe  anticamente  si  sarebbe 
^llo  Disertare  uno,  h 

Sbanci  on  prediratnr,  pn  profissor 
e aiiaili.  Sviare  Cudietua  ad  un  pro- 
dicatore,  ad  un  professore,  e sim. 
Sbaiidia.  Sviato.  Discolo,  y.  Dcaaviia. 
Sbandiaa.  Sviarsi,  Seorrert  la  cavallina, 
Sbaodias.  Sbandare,. Sbandarsi, 

Sbanlà  e Banlà.  Ansare,  Baspiror  con  af- 
Sbanfida.  .dosata.  (fonpo. 

Sbàr.  ^paop,  , 

Sbàra.  Sbarra,  ' 

Sbara  di  acal.  Appogfiamento, 
Sbaca  di  slrad.  Sbarra.  Sbarro. 

Fi  la  sbara  o la  sbarada  a la  aposa.. 
Far»  UH  serraglio  alla  sposa,  Im|>edir 
la  via  nel  di  delle  notte  alla  spoaa 
novella  in  sul  primo  suo  uscire  di  casa, 
aia  per  baja,  sia  per  averne  i cota- 
tetti.  Usa  anche  ud  noatro  cimtadot  ivi 
la  gioyeatù  dd  paese  suol  ciò  lare  o 
asterragliando  il  passo  aObllati  a im- 
pedendolo con  iilie  di  fiori  c verdure 
attraiereanti  la  via  a breve  altetta.  In 
Conica  dicesi  fare  la  travata  o la  spal- 
lerò alla  sposa, 

Sbira.  Serraglio. 

Sbari.  Sparare, 

Sturi.  Sbarrare,  Abbarrare.  Tramenar 
con  isbarra.  Asserragliare  i passi.  Stan- 
gare. Sprangare. 

Sluu'ida.  Barricata, 

Sborida.  v.  br.  Serraglio.  F,  in  Sbira. 
Sbarida.. ...Quella  specie  di  barvieala 
(Tuo  rotooc  da  Clatuja  che  posa  sull* 
travarse  e crociere,  e a cui  a'appoggw 
Tuonio  che  v'è  dentro  a dargli  molo. 
Sbariglia  (A  la).  Alla  scoperta.  Al  sereno, 
cioè  a ciclo  scoperto,  all'eria  aperta. 
-■  Tdora  Senta  che  aia  riparato.  Espo- 
sto a Dunomestiune  e ruba  A sba- 
mgfio  uè' dii.  ital.  vale  in  conquasso. 
Sbaratti.  Sbarrate.  Spalancare  — Ne'dìi. 
ital.  Sbarnttnie  vale  disunire  mettendo 
in  confusione  - Dal  gr.  eaapàrru(t'ar.). 
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Sbarnvéfg  i>.  cóht.  per  Sparnvce  T'. 
Sbtrnzà.'  <^arazzart.  Spacciare.  Sgom- 
brare. — Shamzzàa.  Sbaratzalo. 
Sbarazzàss.  Sbarazzarsi.  SgabcUnrsi  di 
«hrvìlessia.  • « • ». 

Sbarba.  Badert.  barbare.  Disharbnrt. 
Sbarbàa.  Baso.  Sbarbato, 

Sbarbi)  (Lassa  cl).  dbbarbagtiare* 
^»rhBvizztt;Sbarbare.Dìsbarbare.BntUre, 

B<«ngnm  ogni  ilàu  o (Hi  di  ib»rKtritM*i. 
Sbarbatèll.  SbarbàtéNo.  *’  (Bat  Jlùa.)- 
Sbarbaltà.  Bierènrsi,  • • 

Sbarcdl  Sbarcare.  — Sbarcàa.’  Sbarcato. 
Shkrt^i^ Sbarco.  '*’>  r''  ■ '» 

Sboré^U  de  cadir^a.  Barretta.  " 

Sbarlà  e pià  eom.  Sb.'H'lÀss-facnra.  Spet- 
torarsi. Sciorinarsii  Scoprirsi  il  petto. 
Sbatlàa  e Sbarlàa*faìnra.<Srb^rt/o.&’o//dcv 
ciato.  Spettoi'ato.  Sciorinato,  ^cttrran 
uclia  Gigantonuickia  lo  dice  DébrttiKé. 
Alida  atlurna  sbarlaa-fcbnra.  Portaci 
sìacciatà  il  settò.  Girare  spettorata- 
mente,  ci<^  col  pfctto'  scoperto. 
SharialVàa-rceiira.  P.  Sbarlàa.  < 
Sbarlàss-fosura.  iCpe/forarJi.  iVrjon'/Kirsi. 
Sbnrlì  lfi.  Sbarleffe,  Ébàtleffe.  SbeHeJh. 
ShariasiVggia.  SboHoggión.  • 

Sbarloggfà  che  anc7if  ditesi  Barioggià. 

^ '^j4f  facci  are'.  Ocdhiaf^,  À^idsare:  SVilur- 
Wrrre.  Sguaittgaardarv.  Sgrinnigitatdrc. 
Sbartoggiàda,  Occhiata,  Gnardata. 
Sbat'bigginn  cbé  ntìcb'e  dicCSi  Doggida, 

* ‘ Shavirtnggia,  Barliw’iggia  è Barloggìdn. 
Otchieggiatotv? Spiafnre.  — Taivolia 
per  improperio  Guerciaccio. 

SLariusrà.  Sbalestrar  gti  occhi.  Essere 
imo  sbilurtio{*Aì'c\.  — Medi  Poc.  aret  ). 
Sbarhisónt  che  anche  ditesi  Barlus<*nt. 
ItHucente.  Splendente.  Bisplrndente.  Lu- 
cente. Diluccinnte,  Lnccianìe.  Mìcante. 
Sbarltis'i  che  anche  dicesi  fìarlusi.  Luccica- 
re. fiifuccre.  t.accìv.  Bisplettdere.  Splen- 
dere. Lampare.  Lampeggiare.  Lustrare. 
Sbarnaffiàa.  v.  a del  l'ar.  Mil.  Percosse. 
Sbarón.  T.  de'CaiTOZz.  ....  Sedile  in 
luogo  fli  serpe  con  Miima  c arcAtiira 
ili  ferro,  ricoperto  di  cnojo  c panno, 
c Goll' interno,  O sia  ct^l  posto  ove  è 
il  sedere,  addobbato  di  slvapuntiiio  e 
- munito  di  rtitcino  e calataf/mftrr). 

('ossia  de  slinroti.  Cusdno  di  serpe? 
Sbaronin.  Dim.  delio  Sbaróu  di  cui  sopra. 
SbarozzR,  Sb.iruzzùdn,  ccc.  Paci  conlad. 
per  Sc^dossà,  ScaloS.sòdà,  ecc. 
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sbarazzi,  v.  cont.  Diguatzare.  Agitarsi. 
Per  es.  Quell  vassell  el  ibtirozza.  Qu«//a 
botte  si  sbatte  o si  tUbaile  sul  corro. 
Sbarulftda.  Baruffo.  Baruffa. 

Sharutniss.  Àbhuruffarsi. 

Sbaruiréiil.  Abbaruffaioi  Arruffato.  - " 
Sbasì.  Transire.  Morirsi.  Basirt  DIeeM 
amebe  per  IsvenÙT.' 

Sbasii.  Spossato.  Lnngnido.  Lasso. 

* Faccia  sbasidtt.  PisO'abbaUuió  0 Spa- 
ruto in  visoi^ùct  sliasìi.  Otàbt  ibattàti. 
Sbassi.'  Sbassare.  Abbassare.  Dassart. 
'•*  Sbasrà  i timor.  P.'in  Tmór.’  * ' 
Sbassass  la -Vista.  i/l  ViìiUi.  ‘ 
Sbasaào.  Sbassato.  - AhbastatO,  * • ' • 
Shirssnda.  Sbàsstm%en\o:‘Abhàssttfnento. 
Sbassaditioa.  . l'n  po' di  sba&samento. 
Sbassàss.  Abbassarsi  a fare  cheecliesaìa. 
Sbassàss.  Umiliarsi.  L*lia  mai  \oruu  sbas^ 
sftss.  h'òtf  si  iUfllé^rrMi  abbassare.  '* 
SbassaSs-giò.  C/n/r^r#*. 

SlrataggÌN Sbaàiccbiare.  ' Sbattagliaré.' 
Sbàll.  Sbattere.  DibaUere.  '■ 

' '‘Fi  Vebt’  el  sltaH  i antin.  7/  venia 
dibattè  fc  ifnpanfMte(k\ìeg.  t^a). 

* No  gb'è  de  abati. iHcoheasso. 
Queir  usell  el  va  adree  « sbait  in 
' 'cD|)ÌQ.  (^uelP  accolto  si  strabette  ndla 
gabbia(Vsn.  OV.>.  i ib  i 
‘ SbalNcOUIVaV  'Aidratacèbiare.  Sbae- 
. ' chiare  eheccftessia  sut  viso  aitnU. 
Sbatt-fofara.  Sbattere.  Sobbattere. 
Sbatt-giò,  Abbattete.  '' 

' iiheìt  i tiìi  SMrnastar  ié  oh,  Sbntao- 
cbiare  o Sbittlere  le  olì  — Aleggiate. 
Aliare.  I - ' J 

Sbatt  i dent.  Bntlère  i denti  dal 
freddo.  • ' 

' Sbafi  f dpni^g.  per  Paecrìi.  P. 
Shalt  f gelmiiì.  iiOUt.  Sbatferei.  Di- 
menarsi (e  persiane  dal  vento. 

Sbatl  i ‘iViali.' »ir  battimani.  Ap- 

plamlire.- ■** 

Sfiati  i pagn.  'Scamatare  i panni  per 
letame  la  ^olV'ere.  ' 

Sbafi  i pago,  la  hln^  el  fìl  (le  la>* 
vnndaje)i  Abbacchiare  i panni,  la  tela, 
il Jito {V^xxVì  'Méti.'  (Ose.  ^94*5)' 

Sbnll  la  bocca  in  tfcl  tnangta.  Sbat- 
tere il  dente  — Grufolare. 

Sbatt  la  landa.  Divettar  in  latta. 
Sbatl  on  cossin  de  penna.  Spiianac- 
ciare.  Spiimacciore.  \ 

Sliatl  via.  Scagliare  o Gettar  rm. 
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Sb»tt  Tnn  per  (errn.  Àhhaechiare 
o Aatacchiart  ’two  suì  suolo. 

T’ce  pari  a sbait.  Tu  puoi  scuotere^ 
cioè  dire  c far  ciò  che  tuoì^  tu  puoi 
fare  ogni  sforzo,  ma  lutto  sarii  invano. 

Sbàtt  fig.  Sbattere.  Pacchiare.  Dare  il 
porianle  ai  denli.  f'.  Sgagnà. 

Sbàll.  Frullare.  Sbatt  el  ciccotatt.  Frul- 
lar la  cioccolata. 

Sbattimèat.  Battito. 

Sbattiroeù.  T.  du**  Ciambel.  . ..  Sbattitoja 
da  biscotti  o aliti  dolci  simili. 

Sbuttùda.  Sbattuta,  battimento,  battito, 

Oaa  sbattuda  d*aì.  Una  sbattuta  d’ali. 

Ona  sbattuda  de  man.  Un  battimano. 

Sbattudìona.  Un  lieve  sbattimento. 

Sbatlùu.  Abbattuto,  battuto.  Dibattuto. 

Cera  sbattuda.  Cera  smorta  abbat- 
tuta. (Eucc  sbattuii.  Orchi  abbattuti  o 
sbattuti  f cioè  languidi. 

Sl)attuu  de  cera.  Con  cera  abbattuta. 

$b;iuscénl.  Bavoso.  F,  Bauscént. 

Sbaiiscià.  Imbavare.  Scontbavare.  Imbrat- 
tare di  bava.  (vazzaUu'a. 

Sbausciltda.  Sbavatura,  bavamento.  .'-ba- 

Shausción Chi  scomb.iva. 

SbavaztÀssela.  Sbajoccarsela(* \qìc.-  Bim. 
aut.  pis.).  Gavazzare.  ,*Uare  in  borita  di 
micio.  Sguazzare.  F.  in  Goglièlta(Fà). 

Sbavèzz.T.  di  Si.  Doppicf^giatura.  Difirtto 
d'impressione  per  cui  le  medesime 
parole  o le  linee  sono  doppiamente 
impresse  Tuna  accosto  olP  ultra. 

Sbavezzà.  T.  di  Siamp.  Doppieggiare. 

Sb^tr.  .V6c^o(Nelli  Serv,  padr.  II,  i5). 
beffeggiamento.  Beffeggiamento. 

KaaS  sbclF.  Beffarsi  di  checchessia. 

Sbcflìi.  beffare.  Beffare,  berieffare. 

Sbeffùa.  Sbeffato.  Beffato. 

Sbdlard.  beffeggialore.  Beffatore. 

Sbèrgna.  Foce  procedente  o dal  lai.  Sper- 
nere  o dal fr.  Bcrner,  o dallo  spag.  Ber- 
nio  {panno  latto  di  più  colori  e dozzina- 
le) o dalViUd.  Bernia(  ffual  che  si  voglia) 
o Sbernia,  e usata  nelle  frasi  seguenti: 

Fà  sbergna.  Beffare.  Sbeffare.  Scher- 
nire, Il  Mng.  <Co/ij.  Mcn  ) disse  Comi* 

c1  fost  Mcneglita  — F*  sbergna  al  pailronscin  ? 

Guarda  de  sbergua.  Guardar  con 
occhio  sprezzante,  Fors*anche  il  Guar- 
dar di  berfia  usato  dal  Biirchicliu,  e 
avventurato  dai  diz.  ital.  come  Guar- 
dar di  soppiatto.  {gliuto. 

Mangia  de  sbcigua.ilAmgmre  da  s\'o- 

Fol,  ir. 
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Sbergni.  Beffare.  Sbeffare.  Sbertarc. 

Scoccovcggiut'e  * ed  auclie  Spretuut:. 
Sbergnadór.  Beffatore.  Schemiano^  cd 
anche  Sprezzatorv. 

Sbèrla.  Gotata.  Guanciata.  Afostaccione. 

Manrovescio.  Bovescione.  berle ffe  ? 
Sberlón  e Sbcriòtt.  Acc.  tli  Sbèrla.  F. 
Sbcrlusl.  F.  Sbarbisi. 

Sberll.  Smaltire.  Spacciare.  Esitare. 
Sbertì.  Accoppare.  Ammazzare.  Uccidere. 

^ Freddare.  Mandar  cogli  angioli  a cena 

0 ira’  piti.  Mandar  al  cassone.  Manda- 
re a far  ridere  le  piattole. 

Sbertii.  Accoppato. 

Sbesascént  che  anche  dicesi  Besascént. 

Cencioso.  Stracciato,  brandellato. 
Sbianca.  Cura.  Luogo  ove  s*  imbiancano 
le  tele  — ed  anche  Tòlto  del  curarle* 
Dà  la  fila  a la  sbianca.  Dar  a cu- 
rare i panni.  Dà  la  sbianca.  Curare. 
Purgar  dalla  bozzima  ed  imbinnebire 

1 panniliui  rozzi. 

Sbiàtica.  T.  de' Cerajuoli.  Biancheggio. 

L' imbianchimento  delle  cere. 

Sbianca.  Bianchimento.  Composto  clic 
s'adopera  per  bianchire  T argento. 
Sbianca,  s.  f.  T.  di  Zecca.  Bianchimento. 
L'azione  di  bianchire  le  monete 
Noi  colla  \oce  Sbianca  intendiumo  ati* 
die  <|ucl!a  sp.  d‘0>'Kcina  di  uua  zecca 
nella  quale  si  altcndc  solo  a bianchire. 
Sbiaricà.  v.  n.  Imbiancare.  Imbianchite. 
Bianchire.  Scialbare.  Dar  di  bianco  a 
checchessia  — L'iUiIiano  iieiilro  bian- 
enre  vate  impallidire,  scolorarsi,  dive* 
nir  di  colore  che  tende  al  bianco. 
Sbiancà.  T.  di  Zecca.  Bianchite.  Benderò 
bianchi  i piastrini  (tondin)  da  coniar- 
si. È Io  Amatir  de’  Fr.mccsi. 

Sbiancàa.  T.  di  Zecca.  Bianchito  (On, 
Mon.  36 r e passim). 

Sbiancàda.  Imbiancatura.  Imbiancamento. 
Sbiancadlima.  . . . Lieve  imbiancatura. 
Sbiaiicadòr. . . . QuclTuperajo  d'una  zec- 
ca il  quale  accudisce  a bianchire  i 
pÌastrìni(/o;f(b'/i)  da  coniarsi. 
Sbiancadùra.  Imbiancatura. 

Sbianchi.  T.  de’Cuochi. . ..  Dar  im  bol- 
lore n polli  o sim.,  indi  rasciuttarli,  ' 
ungetli  di  burro,  e poi  rimetterli  a 
cuocere,  per  faine  biancbiss.*  le  carni. 
Shiauchin.  ImbÌanchìno{PyiU.  Poet.  II,  si, 
p).  Imbiancatore.  Maestro  di  dare  il 
bianco  alle  muraglie. 
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Sliiancliifitia. La  moglie  deirimbiaiica- 
Shiaucd  pci'  Sbi;\nchin.  f',  (loi  e. 

Sbjiissàda  Jig.  che  a/iche  dicesi  Oua  Ma* 
joccàda*  Mangiata  lig. 

Sbiasscgà.  Denticchiai't.  Sbocccncellarc. 
Si)tavàn.  Sbiailito?  Sbiadato?  Difavato. 
Sbioi'fito?  SmoHc^  - Al  dim.  SbiadateUo? 

Cic]  shiavna.  dria  abbacinata. 

Ciuq  e volt  sbiavaa.  (ì^.  l'.  in  V'ùU. 

Color  dbiavaa.  Colotx  //mguiJo(Mich. 
in  Targ./^mg.  VI,  4/3).  Co/ore  sbiadato. 

Dance  sbiavaa.  Moneta  sbohonata? 
Moneta  clic  per  frequenti  aliriti  ha 
quasi  che  perduto  1‘  impronto. 

Sd  sbiavaa.  Sole  aiwnccfualo. 
Sbìavàss.  .’(*Targ.  i'^iag.  1,  itQ). 

Shièss.  t.  ni.  . . . Specie  di  guarnixionc. 
Sbièss.  ad.  Sbieco.  Sbiescio.  Sghembo.  Ob~ 
btiqno.  Dieco. 

Guarda  in  iibicss.  fig»  Guardar  di 
traverso  o bieco,  — Sbiecatx.  Guar- 
dare a sbieco. 

la  sbicss.  Per  Mgbo(neiii  0/>.  VI, 
257).  A sghimbescio.  A schiancio.  In 
tralice,  A sbieco.  In  isbieco.  .Sbicas^ 
mente.  A sbiescio. 

In  sbicss.  A canna.  A Jltwto{\,n%\r%  \ 
O/l.  I,  a44  ^ 33?)  parlandosi  di  tagli 
. di  rami  d'alberi  o simili. 

Sbiggià.  K lo  stesso  che  Bigia,  f. 
Sbiggiadór.  È Iq  stesso  che  Bigìodór.  r. 
Sbìgiià.  t'umarscla\' \ose.  — Pai».  Pocl.  II, 
3b  c 33  - Zan.  f'.itr.Jig.  1,  3).  Muccìai'si. 
Dar  de'piè  in  terra.  S%  ignare.  Jlasliare. 
Sgambar  oUi.  Dasiiar  via.  Sptdctuirc. 
t\'ettare.  Mucciaiv.  Calcagnare.  SbicD 
tare.  Lc/ipare  — arilic.  Schippire. 
Sbignàila.  | (Dagb  oua).  Svignare. Sona- 
Sbignadìnnad  ix  una  foga  a viola  a grim* 
Slàgnàssela.  /^.  .Sbignà.  {ba, 

Sbilanriàss Spendere  più  che  non 

portino  i proprj  averi , custccbè  allo 
5ti  etto  de*  conti  i|  bilancio  non  batta, 
e il  debito  sia  tale  che  ti  levi  d'equi- 
librio.nelle  suslauzc*. 

Sbibdrì.  Galluzzaix.  Gallonare.  Diugal- 
luzzarsi  - iicIPA.  M.  Ganitx  piangendo. 
SbUs.  Zampillo  Spillo. 

Sbtlzà  Zam/ùllarc.  Sg\*rgarc  - S/nUare. 

SbiUa-fijeurn  e Sbil*à*sù.  Spicciare. 

Sl)ilzH-via.  Schizuir,  via* 

Sbi'V'ch.  s.  m.  iSfcrt/muaj(*tosc,).  Cnudo 
bnico{Zunou.  Crcz.  rinc.  Ili»  4)*  Olito- 
ne. Uomo  trito*  DrcUo.  Sbiicto. 
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Sbiòccli.  ad.  Meschino.  Gretto.  Grttmo. 

Sbioccón.  Miserissimo.* 

Sbiottà.  Ifudare.  Ignudare.  Snudaix.  Dis- 
ììutlare.  Denudare.  Dinndaix. 

Sbiutla  che  i contad.  brianz.  dicono  SbuU. 
Sbusare,  Vincere  altrui  lutto  il  mio 
danaro  al  giuoco. 

Sbiottàa.  Scusso.  DioUo.  Denudalo.  ■ 

Sbìrr  o Ciappaciàpp.'i.  Dirro.  Zaffo.  Sa- 
tellite. Donzello.  Famiglio.  Futnigliaix, 
^irro*  fìerixaierei  anlicani.  Sgheriglio* 
Sgariglio;  c in  gergo  O'ù^e/vlCeccbi 
Sciamiti  IV,  a).  Azzuffino {Cecchi  Spi- 
rito IV,  7 ~ in  Trov  p.  123).  //  marito 
d'OlimpiaiVag.  Pod.  sptl.  II,  9).  Aiffa- 
jnt/o(Nelli  / i/.  11,  I i).  MnrrabisofJVAi-. 
soni  Secch.  I,  i4)>  Speziale{yiT.  Trin. 
JV,  3).  Bracco.  Che  ciuffa  pei  calzoni. 
— Al  dispr.  Uno  Sbin  acchiuolo. 

A vegli  Oli  Id  de  sbirr.  Avete  lo  sbirro 
scritto  in  ffronlc  o Fsscr/:  sbirracchiuo- 
lo  (■•‘tose.  - T.  O.)*  Avere  dello  sbirro. 

Fint  come  la  canua  d'ou  sbìrr.  Tin- 
to in  chermisi. 

Giugà  a sbìrr  c lader  che  anche  di- 
cesi  da  alcuni  Giugà  ai  servilor.  Gio- 
care a birri  e liulri.  Giuoco  che  si  fa 
da  inuUi  riiiiciulli  insieme,  parte  dei 
quali  sotto  nome  di  birri  danno  la 
caccia  agli  altri  che  si  dicono  ladri., 
e questi,  lorc/mdo  i>oinl>«i(a  toccò 
scg/2 , che  così  cliiamano  il  luogo  di- 
chiaralo imniuuc,  o dicendo  s/;<da  cioè 
tregua,  non  possono  esser  presi. 

1 sbirr  che  anche  dicevamo  scherz. 
L'onorala  fauicjn.  La  Sburtria.  Lu 
Sbirraglia. 

Mangia  de  sbìrr  o Boccon  de  sbirr. 
Lo  stesso  che  Boccon  de  pover  omin. 
F.  in  Boccón. 

Maiigtà  de  sbirr.  Mangiar  coW  im- 
buto, cioè  in  frolla  e male. 

Boba  a cà  dì  sbirr.  Mangiar  il  ca- 
cio nella  trappola.  Fare  alcun  delitto 
in  un  luogo  ove  non  può  fuggirsi  il 
castigo,  r.  anche  in  Hubà. 

Scrocch  come  la  pistolla  d'on  sbirr. 
Tinto  in  chermisi. 

Sbirr.  Scintilla.  Favilla. 

Sbirr.  Monachine.  Scintille  dì  fuoco  clic 
ncir  incenerirsi  la  carta  a poco  a poco 
si  spengono.  — Favolaca  e Falavesca 
sono  le  stesse  sciutille  ascose  iu  alto. 
F.  anche  .Muucghinna. 
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Sbìrra  che  anche  Hicesi  Sbirrcssit. 

(Lippi  Malm,  IH,  4^).  B€trge{lo{*\GSC. 
-T.G.).Un y<i/rrt<*cio(*losc.-T.C.).  Don- 
nt  nrdila,  impavida,  avventata,  brava. 

Sbirra  (A  la).  Alla  rgAerna(Cecchi  Mògi. 
IH,  4)*  ^llf*  silicea. 

Shirrà-via.  Si^ignnne.  Sbiettare.  Schippire. 

Sbirràsc.  5i(>rncrm(*!osc.  — T.  G.). 

Sbirrciitj  Ad.  d*(Kiicr.  y. 

Shirréssa  ( Maggi  Interm.  Il,  ^ 1 8).  Sgherm. 
y.  Sbirra. 

Sbirrìn.  Scintilhnza.  Scintilìeita.  fc  diversa 
dalla  Lughéra  {lojòla).  V. 

Shizari.  !d>iztarrire.  Sòitzarrirsi. 

Sblùsc.  Scttsso.  Brullo. 

Sbtdsc  che  allrimenli  dicesi  anche  RólT! 
fnterjerione  ^che  le  più  volte  s*arcom> 
pagna  col  gesto  di  sventolar  per  ta- 
glio la  roano  destra  contro  la  borea  ) 
indicante  lo  srmnare«  randarc  in  nnlla. 

Andà  a shlusc.  Bidursi  al  verde. 

Vess  a sblnsc.  T.  de''Gìocat.  Essere 
al  verde  o scusso  o sbusato.  Avero 
perdtHo  lotto  il  danaro  al  giuoco. 

Sblùsrìa..  Oca.  Acca.  Punto-  Nulla. 

Sbluscià  disse  il  Porta  per  B^ttcsaela.  K. 

Sbocca  o Sboccà-fteura.  Sboccare.  Metter 
foce  0 capo.  Far  capo.  Sbucare. 

Sboccàa.  Sboccato.  Dicesi  del  cavallo  av- 
vezzatosi incurante  di  freno. 

Sboccàa.  fìg.  Sboccato.  Largorcio  di  boc- 
ca. Lubrico.  Cronaca  scorretta.  Che  ò 
come  V orcinol  de’ poveri. 

Parla  sboccaa.  Shoccare.  Ptirlare  li- 
cenziosamente o sboccatamente. 

Sboocascee.  Linguacciuto  — Bacato. 

Sboccasciàn.  Sboccato.  Ag.  di  Cavali.  F. 

Sboccasciamént  o Parlà  sboccasciua.  Sboc- 
camenti. Parlare  sboccato. 

Sbóceb.  Sbocco.  Sboccatura. 

Sbóoch  de  sangu.  F.  in  Sàngti. 

Sbùlfcra,  SbofTeràda  ( Bellati  Bime)  per 
Bólgira,  Colgiràdo.  F. 

Sboggià.  T.  de'Muratori.  bucare.  Forn/'C. 
Pertugiare. 

Sboggiàa  o Sboggiàa  di  varceul.  Pizsicato 
dal  vajuolo(*lo5c.  — T.  G.).  Butterato. 
Tarmato^  c anlicaroente  Butteroso. 
Segnalo  d;d  v.'^jtioio. 

Sboggiadón,  Sboggìadònna.  Acc.  di  Sbog- 
giàa. F".  (juolo. 

Sboggiadùra.  Buttero.  Segnatura  del  va- 

Sbolforùu.  V.  a.  per  BoflìòU.  F. 

SbolgietlH.  V.  a.  Tramenare.  Mantrugiare. 
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Sholgirà,  SboIgii*àdo,  Sbulgirénto,  Sboi* 
girattà,  ecc.  Lo  stesso  che  Uozzarè,  Boz- 
znràdo,  Bolgiràdo,  Bolgiratlà,  ecc.  V. 

Sbulsà.  7bsrict7<i<ire(*losr.).  Tossire.  Pt^ 
tir  di  bolso  o di  bolsaggine. 

Sbondonà.  Scocchiumave.  Levare  il  co<!^ 
chiumc  alla  butte. 

Sborà  o Bori  o Sborl.  T.  di  Cacc.  Scac- 
cwre(SaYÌ  Omit.  I,  89).  AisjRre(6aon. 
TVint*.  IV,  1)  per  la  ragnuja.  Spaventar 
gli  uccelli  per  cacciarli  nelle  reti. 

Sboradór.  Lo  stesso  che  Boriddr.  F. 

Sboracb>ra.  T.  di  Cncc. , . . . Finestrino 
arcuato  che  è per  di  sopra  allo  spia- 
tolo del  capanno  degli  uccellari,  don- 
de r uccellatore  scaglia  i rQadellÌ(bo- 
ridor)  sugli  uccelli  per  isbarattarli  e 
farli  dare  nella  ragna. 

Sburadóra.  T.  di  Caccia.  . . • Pii  di 
ferro  messo  pel  lungo  delP  uccellare 
(bressanelta)  cui  sono  appiccati  stracci 
neri  c campanelle,  il  quale  inoaso 
dalPuccellatore  serve  a sbaraUarO  gli 
uccelli  e farli  dare  nella  ragne. 

Slioradùra.  Sperma  Seme.  Qenitura. 

Sbordà.  T.  do^  Guantai ìù'  cdsl 

detto  r Appianare  e assottigliare  hi 
pelle  ritagliala  per  fare  il  guanto.  Ciò 
si  fa  col  Cortell  senza  fii.  F.  t^oosta 
operazione  è detta  dai  Frane.  Doler. 

Sbordegasccnt  disse  il  Grossi  per  S\ici- 
do,  Sporco. 

Sl>ordonà.  v.  a.  del  f'ar.  Mil,  Mandai' 
fuori  con  impeto.  • ' 

Sborgnà.  Sbominrv(*\osc.  — poem.  «ut. 
pis.  ).  Sbilurciarc  (id.  ivi  ).  Sbirciafè 
— Forse  da  Bornio.  ‘ 

Sborgnagb  minga-  Non  ci  tirare(Ptig. 
Amor  non  op.  a caso  11,  18).  *lVon 
vederci. 

Sborgnagh  poceb.  /9fl/Mgi«rtrc(*losc. 
— Tom.  G.).  Tirar  poco  di  mira.  Aver 
cattiva  vista. 

Sborgnagti  polit.  Tirar  mólto  di 
mira.  Aver  buona  vista.  ' 

Sborgnàda.  v^orniata(*toSC. -poem.  aut. 
pis.).  Guardata.  Occhiata, 

Sborì.  F.  Sborà. 

Sborì-dent.  irrompere.  Entrare  a furia. 

Sborì.  Prorompere.  Scoppiare,  dottare. 
RI  tnaponl  l'ha  cofuinrit»  a abufì.(Blr.^.F«r.). 

Sboi'ìda.  T.  di  Caccia.  Scacciata. 

Sboridór.  T.  di  Cacc.  È lo  stesso  che 
Boridfìr.  F. 
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Stono.  Sborsamento.  Sborsntura. 
Disborso  • 

Sborsa*  Sborsare.  Disborsare, 

Sborsa.  Ad,  di  Y6rma{Jorma^a), 
Sborsàa.  Sborsato, 

Sboscionà.  y,  Desboscionà. 

Sbottasciàa.  *?/7acca/o(*fior.  — T.  G.).  È 
aggiuDlo  di  linguaggio  e Tuie  spiai- 
tcUatOy  pretto y sputato^  maniato.  Per 
es.  £l  parla  miinnes  sboltasciaa.  ^ 
parla  milanese  spaccalo  ^ eioè  il  mi- 
lanese del  volgo,  il  preUn  milanese. 
Parla  jiorentino  o 8Ìiu.//}aet'a/o(*losc.). 

Parla  sboStascìaa*  Dire  a leUet'e  gros- 
se (Saceb.  Nov.  i58). 

Sbotti.  Prorompere.  Esplodere,  Sbottare} 
SboltiiHàa.  Bòffice.  Bofficione.  V*  BoiTiùtt. 
Sbottonù.  V.  DesboUonà* 

SbòxK  o Abòts.  Sbotio.  Abbezso. 

, Fà  in  sbuta.  Adombrare,  Schiztare. 
Scìdccherare  il  disegno*  Fare  un  poco 
d* imbrattatura  o d'imbratto  o d'ab- 
bozzaticcio. 

In  sbozt.  In  nube{Qzro  Lei.  in,  11,34^)* 
Sbozza.  Sbozzate,  Abbozzare, 

Sbozzàda.  Abbozzatura.  Sbozzatura.  Sbot- 
Sbozzadinna.  Abbozzaticcio,  {zamento. 
Sbozzaràdo.  Lo  stesso  che  Bulgirùdo.  F* 
Siboztètt.  Bozzello. 

Sbragà  e Shragagnà.  V,  SbragoU. 
Sbragalà  ed  anche  Sbragà*  Sbragagnà* 
Sbragascià.  Raitare.  Arrangolare.  Pan- 
gelare.  Sbraitare.  Aprir  la  gola  gri- 
dando forzai.'-  Forse  dal  gr.  BsuxaXàM. 
Sbragalàda.  òbmitaia{*U>sc,), 

Sbragalisnio  disse  il  Poria  per  amor  di 
rima  il  Raitare. 

Sbragab'm.  G/idatore. 

Sbriigascià.  F,  Sbragalà. 

Sbragià.  Gridare.  Clamate.  Esclamare. 
Dar  delle  grida.  Dar  grida.  Schiamaz- 
Z4Xte.  Alzar  la  %‘occ  u i mazzi  ; alla  fior. 
Stiamazzare;  aulicamente  Sciamare. 

iJ  sbragia  cb^el  pur  cirel  coppen. 
E*  grida  che  par  castrato.  Mugghia 
come  un  bue. 

Lassa  cirel  sbragia.  Lascialo  grac- 
chiare a sua  posta. 

Sbragià  come  un  strascee.  Grtdnre 
guanto  se  nha  nella  gola  o m testa. 
Ondare  a testa.  Gridare  fortissimo. 
Sbragìàda  e Sbragiainéut.  Gridata.  Grido. 
Gridamento.  Gridio.  Gtidote.  Schia- 
mazzìo. 
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Dagh  ona  sbragiada.  Shraitnre,  * 
Sbragiadìnna.  Grùietto,  Una  gridatioa. 
Sbraglaménl.  F.  Sbragiàda. 

SbragiÓQ.  Grìdatort,  Schiamazzatore, 
Sbragiònna.  . . • Scbiainatzatrice. 
Sbrana.  Sbranare.  Dilaniare. 
sbranca....  Levar  dal  manipolo  del  lino 
i manipoÌuzzi(i>/ra*u)  per  cardarlo. 
Shréga.  F,  Sbr»*gón,  Sbregònna 
Sbréga.  Di.ssoìuto,  Scapestrato.  Discolo, 
— Forse  dui  provenz.  ^rrgns(lal)bra) 
e Debregar  ( tagliarsi  * lacerarsi  le 
l.'tbbra  cadendo  ). 

$hrégn(A  la).  F.  in  Sbregóo. 

Sbregà.  Sciupare.  F,  Trasà  - Diccsi  anche 
da  alenai  per  x^hiantare^  Stracciare» 
Sbregdu  e Shrcgòona  o Sbréga. . ..  Per- 
sona che  siegua  il  bel  mondo  si  sci 
vestire  come  negli  atti  e ne^modi  sem- 
pre però  più  nella  parte  licenziosa 
che  nella  gentile;  il  che  diccsi  fra 
noi  Andò  a la  sbréga.  F,  Stoccón. 
Sbregunna  (o  Sbréga).  Bandiera, 
goccia.  Donna  sciamannala  o vile  o 
Sbrenzùu  per  Sbrìs.  F.  (sgherra* 

Sbresigà  per  Scarligà*  F. 

Sbriàa.  Sbrigliato. 

Shriàda.  Sbrigliata.  Sbrigliatura, 
Sbriadlnoa.  SbriglitUina. 

Sbrigàss.  Mtrigarsi, 

Sbrina*  z.  m.  Sbrinzo.  F.  in  Forma), 
bbrìs  che  anche  dicesi  Sbrisòccb,  Sbrilty 
e secondo  il  For.  Mit,  Sbrenzi'iu.  Gret- 
to. Mdzo.  Meschino.  Sbiicio. 

Sbris  come  Pass  de  picch.  Più  pa^ 
vero  che  la  cota{Szcch.Nov.  1 5 1 ).f^.  Asa. 
Sbrisaria.  Grettezza.  Gretterìa.  Grcttitu» 
dine.  Miseria  — Ed  anche  C^itccrfa. 
Sbrisòccli.  Lo  stesso  che  Sbrìs.  F. 

Sbrlss  e Shrissìn.  Minuzzolo,  Tantino. 
Sbrisscgn  o Sbrissigà.  v,  d' alcune  parti 
del  contado  per  Scarligà.  F, 

Sbrìlt.  Lo  stesso  che  Sbrìs.  F, 

A on  pover  ibriu 

£1  la  da  par  tdì««.  ( Bir.  D.  Ptr.) 
Sbrecca.  Sbrancare.  Potar  le  branche  a 
i rami  degli  alberi. 

Sbroccà.  Brucare  i raou.  Sbroccolare. 
Sbrodola  e SbronJolà.  Andare  in  broda. 
Biuscir  brodoìoso  - Purlandosi  di  can- 
dele o torce  Colare.  Gocciolare.  Dar 
colaticci. 

Sbrwùsger.  Greggio,  Rozzo  -^F.ancho 
Scutludéo. 


Digitized  by  Goo^Ic 


SBR  (U7)  SBU 


Shroiòfger.  Secco.  Asciutto.  Gretio  — 
/ìozto.  Gteggio  — Malcondito.  Scipito. 
Sbròir  che  anche  direbbesi  SbrolHttJa  e 
Sbrolfadùra.  Sbruffo.  Spnuto,  Spruz^ 
%oh.  Sprazzo.  Aspersione. 

Sbròir.  mctaf.  Uno  sbruffo  di  <puUUini 
(*fìor.  — Zau.  Bag.  vana^  111,  4 
Sacc.  Bime  I,  U ugner  le  mani» 

Palmata,  ingoffo,  imbeccata.  Danari 
osali  a corrompere  alimi  nei  pob' 
blici  e privati  ncgosj* 

SbroITà.  Spntstare.  Sbruffare.  Spruffare. 
Inacquare.  Spruzzolare.  Leggermente 
bagnare,  o si  faccia  colla  bocca  soc- 
chiusa  mandando  fitori  il  liquore  che 
vi  si  ha  dentro,  o reru  colle  dita  bagna* 
le,  o con  ispaxxole,  granatini  o sitn. 
Sbroflfàda.  Spruzzata.  Sbruffo.  Oagh  ona 
sbroflada  d'acqua.  Dargli  una  spruz- 
zata d’ac9im(Triuci  Agr.  J , ^07). 
Sbroflada.  Nembo.  Subila  pioggia  che 
non  piglia  gran  paese* 

Sbrofladìj.  Bonchj.  Bitorzoli.  Bernocco- 
li — ed  anche  Grumi.  Crumetti. 

Ua  ia  qu«lU  «oa  poleaU  nut  mcoada 
Par  vi*  eh*  r à ron»ci*ti*  , 

S«  m^noai  tuinja  taat  i tbrolTailij.  (Br.  B^.) 

SbrolTiidiana.  ^ruzzetlo  ^ Scossertlla  di 
piog^a. 

SbrofTadttra.  Spruzzo.  V.  SbròflT. 
^hro^SoXènX.Bemoccoluto.Bitorzoluto.Bon- 
chiuto.  Bonehioso.  Sbemoccoluto. 
Sbrojà.  Scottare.  11  ted.  BriUxen. 

Sbrojli  el  porscell.  Abbruciare  U 
potvo.  Scollarlo  |ier  dipelarlo. 

Sbrojà  on  tavol  per  nettali. ...  Ri- 
lavare un  tavolino  con  acqua  bollente. 
Sbrojà  o Fà  tra  on  buj.  Fermale.  Biffa- 
re. Dare  alle  carni  una  lieve  cottura 
perché  si  conservino  — . . . . Scottare 
con  acqua  bollente  le  carni  state  in 
serbo  sul  ghiaccio  per  farle  piò  sane. 
Sbrojàda.  Scottatura?  T<eù>sù  ona  sbro* 
jada.  Biscaldarsi  a una  lieta. 
Sbrojndìnna.  Una  Icggier  scottatura, 
Sbrojadùra.  Scottatura.  Sbogìientamento. 
Sbrojcnl  che  anche  ditesi  OojénI  o Bujént. 

Bollente.  Imboglientato.  BogUente. 
Sbrojòn.  Caldaccio.  Caldana.  Caldura, 
Sbrojón  secondo  il  Far.  Mil.  oaleva  anche 
anticamrnte  Imbroglione  — Oggidì  in 
Brìanza  ^a\eSboglientamento.ScoUatura 
SbroDcà.  Borbottare.  Bampognarc.  Gri- 
dare. Sgndaie. 


Sbrondulà.  F,  Sbrodoli. 

Sbrontà  per  Sbrottà.  F. 

Sbròscera.  ^ T.  dc'Calzol.  Piantastecchi 

Sbròsciora.  ì (Pan.  Poet.  1,  xxi,  19).  Le- 
sina grossa?  Sorta  di  lesina  adattala 
a fare  i buchi  ne'qiiali  debbonsi  liccare 
le  cavigliene  o bulleltine  di  legno 
(òìiiofN)  per  le  scarpe  e sim.  — Forse 
la  voce. v^roscem  deriva  dal  (r.Broche. 

Sbroscia.  ) T.  de'Calz.  Dim.  di  ^rò- 

Sbrosgélia.  1 scera.  F 

SbroUà.  Foce  usata  nelle  ffrasi  No  gh'é 
nissun  che  sbrotla.  Niun  Jiata,  No 
shrottH.  Non  batter  parola.  Star  cheto 
com'olio.  Non  rispondere,  non  favel* 
lare,  zittire.  No  sbrotta  ve'.  Non  Jiata 
ne''.  Se JiaJi  guai  a te.  Non  ne Jiata/e  ve', 

SbudeWà,  Shiidellàda,  Sbudetlàss.  F, 
Sbuseccà  , Sbuscccàda  , Sbuseccàss. 

ShufTà.  Sbuffare. 

Sbulà  i coni*  dell  Alto  Milan.  per 

Sbanca.  F. 

Sbulà.  F.  a.  del  Var.  Mil.  equivalente  a 
Svigni.  F. 

Sbùlla.  Foce  uscAa  nella  ffrase 

Tri  de  sbulla.  Lo  stesso  che  Trà 
de  scagn.  F,  in  Scàgn. 

Sbusà.  Forare.  Bucare.  Trafforare.  Per- 
tugiare. Bucherare  — Nei  dix.  ìtal. 
Sbusare  vale  vincere  altrui  tutti  i suoi 
denari. 

Che  no  se  pò  sbusà.  //^niÌ)i7e(Pros. 
fior.  IH,  I,  4)- 

Sbusapdnt.  T.  de' Sellai Ferro, 

diverso  dal  Marcapónt , col  quale  si 
fa  la  vìa  a*  punti  nel  cuojo. 

Sbosàss.  Bucarsi. 

Sbusass  (de*  bozzoli)  Sffatffallare 
(de*  legnami)  Gorgogliare.  Inton- 
chiare. Intarlare  (delle  pelli  c dei 
panni)  Intignare.  Intignarsi  — (del 
grano  ) Intonchiarsi. 

Sbusallà.  Foracchiare,  Sforacchiare. 

Sbusattàa.  Bucherato,  Sfforaechiato.  Fo- 
racchiato, Bucherellato  — c se  natu* 
ralmenle  Spugnoso. 

Shuseccà.  Sbudellare. 

Sbuseccia.  Sbudellato. 


Sbuseccàda. 

Sbuscccamént. 


Sbudellamento. 


Sbuseccàss.  Sbudellarsi  Far  sangue. 
Sbusiraeùtin  genere).  Foratojo* 
Sbusirocù.  de' Pizzicagnoli. . ..  Specie 
di  cepperello  con  manico  in  cui  sono 
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iunilì  parecchi  aghi  grossniti  «lì  feri*o  ; 

0 di  ottone  disposti  quasi  a quel  modo  I 
che  i demi  dello  scardasso-  È adope- 
ralo dai  piazìcft^ooli  per  isioracchiare  i 

1 salami,  a fine  che,  pe'varj  slìntatoj  I 
che  lascia  in  essi,  trapeli  Taria  rimasta 
rinserrala  alPatto  dcirinfarcirli,  co-  I 
me  anche  perchè  nel  cuocere  il  savore  i 
li  venga  in  ogni  parte  investendo.  j 

Sbultonà.  Urtare. 

Sbutlouùss.  Fare  agli  urloni. 

Sciihbi.  Gcjjo(V»rch  Amc-  JH,  4)-  Chiaro. 
Siroppo  di  cantina.  Gerghi  per  Vino. 

Scabbiii.  Siìffiare.  Bere  vino.  F»  in  Bév. 

Srtabriceii.  v.  coni,  per  CavrioeiN.  F. 

Scabi'ós.  Scabroso.  Noi  usiamo  lo  voce 
soltanto  al  Og.  On  afare  seabros.  Un 
affare  intrigalo^  difficile.,  scabroso. 

Scàcc.  F.  ScAgg. 

Scacrà.  Scoccare?  Sraccheggiare? 

Scaccia.  Scoccato.  Scaccheggiato. 

Scacràa.  .4ddentcllato.  Fatto  a sega. 

Scàceb.  .Scacchi.  Giuoco  noto  - e Nome  col- 
lettivo de*  pezzi  che  servono  al  giiioco. 

Ciiigà  a scaccli.  Giocare  a scacchi. 
Giunco  che  si  fa  sullo  scacchiere  {sn  la 
dama),  con  piccole  ligure  d*avorio  u 
di  legno,  rappresentanti  due  cose  di- 
verse, divise  in  dne  parli,  sedici  per 
parte,  Puna  d*un  colore,  e l'altra  d'im 
altro,  i termini  di  questo  giuoco  sono:  | 
Camallo  o Cavaliere , Alfiere  o Delfino  \ 
o Daljino , lìegina  o Vanna , Hocco , 
Re,  Vetiina  (e  tutti  questi  sono  ì nomi  I 
de'varj  pezzi  che  si  vanno  movendo 
sullo  scHCchiero),  ArPoccate  , Scacco- 
matto  , l'avola , .Stallo  , Far  tavola  , 
Tavolarci  /n/fii»n/«re , Mattare. 

Scàcch.  Scacco.  Ogni  quadreilctto  dello 
scncchiero.  F«a  a scardi.  Scnccalo. 
Scaccheggiato.  Fatto  a scacchi. 

Scacchmòll.  .Scaccomotto.  Scacco  matto. 

Dà  .scacclniialt.  Dare  lo  scacco  o 
seaccomalto  pos.  e fig.  j 

Teeù-sù  scacrhmall.  Avete  o Rictvei'c  il 
lo  scacco  o lo  scaccomatto  pos.  e fig.  j 

Scàd.  Scailete  il  tempo  del  pagamento. 

Scadent.  Scatlenic.  Bobba  scadenta.  Roba 
delerioi'C,  inferiore. 

Scadenza.  T.  Mercanl.  l\ispo$ta{Gtxxo  Lett, 
intd.  ]fl«  58,  5q  c altrove).  Paga  i 
scndenz.  Pagar  le  risposte  — Scatlenza.  | 

Scaddi!.  Scaduto.  » 

Scafai.  F.  ScAiiztu.  ì 
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I Scafìiss»  Scafàsse.  Involto  da  gomme  e 
j incensi. 

ScalFin.  Foce  forestiera  usata  nelle  notirc 
\ caciaje  nelle  f t'osi  Foriiva  de  scaObi , 
I Odor  de  scafiin.  F.  Furmaf ybrnMggio). 

I Scagasciù.  .Vc/tcasMrci 
I Scagasciàda.  Scaca\%amtniù.  Scaeoss^o. 

I Scagazzétt  e Scaguszìn  /;er  Stocebio.  /'• 
j anche  dicesi  S*  còsa.  7'cnm. 

I Vattra.  Timoiv.  lìuiiicuore.  Ratìisoffoia* 
I Scuggià.  Lo  stesso  eite  Caggiè.  F, 

I Scaggià  cl  aangii  in  di  venn.  Gelar 
il  sangue  nelle  vene. 

Scaggia.  intimorire,  impaurire,  V . Stivnil. 

Seaggtàa.  tittimorito.  Impaurito , ed  an- 
che iniiriiiUoé 

Scàgn.  Seggiola.  .Scranna,  Sedia,  e mnt. 
Seggiolo.  L'Alb.  eoe.  regiatra  anche 
Scagno,  ma  come  voce  di  tlialetlo  ita- 
liano usala  dal  Bardi, scrittoi*  toscano. 

.^ndà-giò  de  scago*  Cader  dallo  stme- 
do  ad  (ino (Pan.  Voti.  1,  xiiii,  5o). 
Uscir  di  grazia  ad  alcirno. 

Audà-gtò  de  aoagn  per  Àndù-giò 
de  muda.  F.  in  Moda,  a 

Mi  gli'hoo  famm  — oa  infm 

£1  rc«|;n  Tc  Jur  — Mangu  «I  mnr 
Et  mur  fati  M«ngi«  on  nilt 

FI  r«u  •!  curr  — M-ingU  l’imor 
L’ amor  la  ueca  — MkinjjU  U cacca 
L«  cacca  la  fpucxa—  Ujo-cU  tutta. 

Piidogo  poco  gentile  che  corre  tr.v 
fanciulli  allorché  dicono  d*aver  fame. 

Monta  in  scagn.  Bg.  Fenite  in  asceti- 
{lente,  in  auge,  in  istalo. 

Quanti  lo  merda  la  monta  in  scagu 
o che  la  spttzzii  o che  la  fa  dagn. 
Abbondanza  è vicirta  d’  arroganza. 
Clandiann  disse  Asperius  nikil  est  hu- 
mlli  vtun  snrgil  in  alinm  — F.  anche 
in  Mèrda  e in  Vilùn. 

Quell  lìrà-mai  sii  cl  cmi  dei  scagn 
el  ve  farà  minga  ben.  Tanto  ssùo  vi 
farà  wrt/f(*lo5c.  — Mol.  Fi.) 

San  tjiovann  Pha  pers  q\  scagn.  Chi 
va  a Prato  penle  il  /«ilo(*lìor.).  F. 
anche  in  Giovàiin. 

Tra  de  scagn  ) che  anche  dicesi 
Trà-giò  de  scagn  1 Tra  de  sbulla. 
Mettere  a sedere.  Scavalcare-  Scavai-, 
lare.  Sbalzare.  Dare  il  gtimbefto.  Far 
cadere  di  grazia  o di  posto  alcuno , 
ciò  che,  parlandosi  di  inatriinonj,  di- 
rebbosì  Dar  la  gambata  o la  stincata. 
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Sc»};n.  v>  coni.  OescìieUo.  SgalielLlto 
rotonda  sorroUo  da  tre  jiicdi. 

5k'àgu.  T.  (l'Agr,. . » Parlandosi  rii  Irlami 
diciamo  così  ogni  Massella  d'im  brac- 
cio quadro. 

Soàgn.  T.  dev'caciai Sgabellntto  ro* 

(ondo  e tripedalo*  alto  e largo  contini. 
ottanta  e col  posatojo  grossa  centim, 
quindici,  sul  quale  i nostri  caciai  posa- 
no la  forioa  del  cacio  lodigìanp,  levata 
cbe  Phanuo  di  sul  salatojo,  per  ivi  ri- 
pulirla e darle  buon  sesto  coi  coltelli 
da  ciò.  Cattaneo  ( nel  Caseificio  ) Io 
cbianid  Desco  o Scranno. 

Sc.Vgy.  T*  di  Cari.  Pre^leila?  Specie  di 
banco  a piano  inclinato  sul  quale  il 
)«Tadore(/cenr/in>  posa  i fogli  di  carta 
di  mano  in  mano  cbe  si  separano  dai 
feltri.  Questo  bancoy  cbe  i Francesi 
chiamano  Selie  du  leveur,  è quel  ine- 
dcsiipo  che  PAlb.  cno.  in  tevadore 
chiama  Ponidot'e  o Predoinj  ma  io 
eccolo  con  errore  « che  il  ])rimo  è il 
nome  deiroperajo  detto  Punavu(Cou- 
cheitr  fr.  ),  e il  secondo  avrebbe  ad 
ceserò  Pi^deita. 

Scàgn.  T.  de'Kornac Serie  di 

inattuoi  disposti  un  filare  per  ritto  e 
r altro  a giacere,  per  base  e soprar- 
co  della  bocca  della  fwrnacc. 

Scagnée.  SeggioIajo(*iior.  — Francios.  in 
SUlero).  f'.  Cadreghée. 

Scngnèll.  DésrhtUo.  Picdclla.  Sj^abello. 
$p.  di  sedile  che  si  regge  su  tre  piedi. 

ScagnC'll.  Scranna,  Ciscranna.  Fra  Ì con- 
tadiui  6 Sgabello  a scdil  tondo  in  cui 
&OUO  incastrali  tre  pinoli  sui  quali  si 
regge,  in  varie  parli  di  Toscana  coi 
nomi  da  me  riferiti  s*  intende  F eguale 
sgabello  ma  col  sedile  consistente  in 
un  ciocco  incavato  a ino*  di  polUona. 

Porià  a scaguell.  Poriar  a pirdel^ 
line  o a predellnoce.  f'*  in  Scngnrllin. 

Scagnali  dei  nas.  Gobbo  tUl  naso 
(AlJeg.  6i).  Gobba.  La  parte  più  prò- 
iiiiiiCQte  del  dorso  del  naso^  c l.'il- 
voltfl  anche  sempliceinente  i>nrso(Fì- 
rei».  Op.  U,  aoa). 

Si'agncil  de  sciavatlin.  Trespolo. 
Predoiiino.  Scabello.  Scanna.  Panchet- 
ta. PancheUino  (Sei  nomi  liorcutini, 
per  quanto  dice  un  Lombardo,  tutti 
sinuuiiiii  di  Dischetto  du  ciabattini). 

.Nas  u scagndl  de  sciavatlin.  /'.mNùs. 


19)  SCA 

Scagnili.  . . I selciatori  e lastiìcniori 
di  str.^dc  danno  questo  nome  generico 
o qvicl  scderiDO  sul  quale  posano  le 
untiebe  lavorando,  specifìcaudujo  poi 
talora  per  Capèlt  c Piumascifcà.  T. 

Seaguèll  per  Seder,  T. 

Sc.ignèll.  T.  d'Agric.  OrieCo.  Orlicelo. 
P.  in  insed. 

Scagnili.  T.  di  Bil. ..  Quel  posalojo  che 
si  suole  allogare  sotto  a quello  de*  gu- 
sci d*uuii  bilancia  in  cui  stanno  i pesi. 

Scagnèil.  T.  de'  Carrai.  Scannello{Otorn, 
Georg.  .VIV , Ne*  carri  conìspon- 
dc  alla  vuliicclta(rod/Vi  de  sterza) 
delle  carrozze.  Ha 
Co»400ÌU.  Cotcutftfi  s=  U4t'c.  ChUvtrd*, 

Scagiièll.  T.  dc'.Mucel.  Scannello.  Uno 
dm  tagli  del  culaccio (</e  la  culatta)  di 
bove  che  è il  più  vicino  alla  coscia. 

Scagnèlt.  T.  di  Mascalc. , Cavallcriz.  Cu- 
laccio? Quello  che  i Fr.  dicono  Le  haut 
de fesse  nel  cavallo  - per  Scagnocii.  A'. 

Scagnèll.  T,  di  Peli....  Cuujo  di  culaccio’ 

Scagnèll.  T.  di  Slriim.  Ponticello.  Quel 
Icgiietto  clic  tiene  attaccate  o sullalzalc 
le  corde  negli  strumenti  da  corde. 

Scagnriliri.  PredelUna.  Predellino.  Pre- 
dclletto.  Deschettino. 

Giiigà  a porta-porta  scagnellin  che 
anche  dicesi  Porta  a scagndl  e dai 
contadini  Poiià  in  pepiss.  Portare  a 
prcdclltne  o a prcdellucce.  Si  dire 
quando  due,  intrecciate  fra  loro  le 
mani,  portano  un  terzo  che  vi  si 
mette  a sedere;  e di  questo  ultimo 
dicesi  Jndarc  a predelìucce  o Essere 
portalo  a predclliiic. 

Scagnerà Moglie  di  Scggiolajo,  o 

Donna  che  )ia  fabbrica  di  seggiole. 

ScRgiiin  e ai  pi.  Scagniti.  Scrannuccia 
(*'tosc.  — T.G.).  Seg^iotinn.  Seggiolino. 

Scagiiteù  o Sr.igncll.  T.  di  Mascalcia.  So- 
prosso. Malore  che  viene  per  lo  più 
nelle  gambe  alle  bestie  da  soma;  la 
Puse'e  del  Francesi. 

Scagodn.  Seggiolone. 

Seaguóu»  T.  de*  Caciai Tavola 

quadrilunga  sorretta  da  quattro  gam- 
be alle  da  tre  metri  e più,  collegate 
da  mollissime  traverse  perchè  faccia- 
no scala  a chi,  aggirandola  per  le  for- 
maggiare,  v*l»a  a salire  sopra  per  ivi 
ungere  e ripulire  di  tempo  In  tempo 
le  forHic  del  curio  lodigiuiiu. 
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Scàja.  ScappiaCTnr^.  f'iag-  II,  JoQ  c pa3s.)* 
*Strtg/m(Allcg.  a4o)  — Sverza. 

Scujìi.  Sinverzare»  Mellere  scaglie  nc'inuri 
per  ben  collcgare  e assodar  le  pietre 
onde  si  compongono.  Il  fr.  Blotfuer, 

Scajà.  0.  ass.  y.  dclKA.  Mll.  Scheggiarsi. 

Scajùsc.  Loppa.  Lolla.  Paf^liaccio.  Quello 
che  resta  ventolato  che  sia  il  grano 
gii  trebbiato.  K Reschée, 

Scajclla.v.coul.  5cflg/*>«a(Targ.  Viag.  I, 

iq4).  Scappiola{\Aetn  IV,  5 e 35  ore 
descrive  in  modo  da  non  Itisciar  dub> 
bio  alla  corrispondenza).  Scagliòla. 

Scajoeìila.  Scajocùra. 

Scajoeùra.  5c<ig/io/n  (Magai.  Op.  3j4  )• 
Scagìiuolo.  Sorta  di  pietra  lamellare. 

Srajaeìii’u.  Scagliuola.  Seme  di  certa  gra- 
migiin,  eli*' è cibo  ai  cancrini. 

Scujaeùra.  Scaglietta?  Tahaccaccio. 

Scajcciira.  Scandelta.  Orzola.  Orzo  gala- 
tico.  y.  Scandclla. 

Scajccùra...Sostania  di  cui  scrvonsi  i fab.* 
di  fiori  6nti  per  colorar  le  rose  di  pezia. 

Scajccùra  (Lnstcr  a),  y»  in  blister. 

Scajón.  Scaglione. 

Caregà  a scajon.  in  Caregà. 

Scajonin.  Scaglioniino, 

Scilla  c bass.  Scura.  Scala;  e in  gergo  Fati' 
cosa  - Le  parti  della  scala  stabile  sono: 
Dateli.  ScégUeii*.  GraJo.  Grmdiiu».  Scalino 
ES3  reilAQiu.  8 Primm  Imsc). /ftvt/A 

ss  Aomu.  Anima  sst  Riprei.  Rami  e Bran- 
che Corrcnt.  Stipiti  Sbarra.  Appaga 

giatojn  s:  Marcii.  » RepUn. 

poti.  Ripiani.  Piantrottoli. 

Scala  a cordon.  Cordonala.  Scala 
a bastoni.  Scala  a conlonata. 

Scala  a lumaga.  La  Chiòcciola  as- 
sulut.(Barg.  Intr. /V//r^.  IV,  i).  Scala 
a chiocciola  o a lumaca.  Scala  lumaca 
e assol.  Xumorn(Barg.  Pelleg.  IH,  5). - 
Alcune  sono  con  anima,  altre  senza. 
Scala  a padiglion.  Padiglione. 

Scala  a rcpiun.  Scala  a ripiani. 
Scala  a vunna  , dò.  Ire  riprcs.  Sca- 
la a una  o piii  òra«c/ie(Targ.  Prodr, 
Cor.  losc.  pag.  178). 

Scala  comoda  coiuc.5cn/n  agiatissima. 
Scala  de  slrabalz. ..  Quella  scala  che 
veggasi  iìiresterno  d'una  muraglia  sen- 
z"appoggio  di  mensole  e sicura  delle 
sole  parli  dì  ciascun  scaglione  murate. 

Scala  drizza.  Scala  distesa  t non  a 
chiocciola  u a bianche,  ma  tutta  retta. 


Scala  rralintif . . . . Sp.  di  scala  coperta 
e riturala  intorno  intorno  d'assiti. 

Scala  incassada.  Scala  a cassetta. 

Scala  in  pce.  Scala  ripida  o erta. 

Scala  minga  in  pce.  Scoia  a sdrajo. 

Scala  orba.  Scala  cieca,  senza  lume* 

Scala  secretta.  Scala  segreta. 

Andà'giòdelascaUAcendere/arcn/a. 

Borlà’glò  de  tutta  la  scala.  Tombo- 
lare tutta  quanta  la  scala. 

Fà  la  la  scala  in  d*on  salt.  Far  tom- 
bolare a precipizio  tutta  quanta  la  scala. 

Fà  la  scala  in  d'on  sali.  Precipitar  , 
della  scala, 

Fà  la  scala  0 Aiidà>sù  e giò  de  la 
scala.  Ascendere  e Discendere  la  scala, 

Vegni  a la  cantra  in  scìuima  de  la 
scala.  Farsi  incontro  in  capo  di  scala. 
Farsi  in  capo  di  scala. 

Vess  ona  scala  mai  pù  fenida  o Vesa 
la  scala  del  paradis.  Essere  upn  lun- 
ghissima scalena. 

Scala  de  inan.  Scala  da  mano  o portatile  o 
a piuoli{e  ant.  a piroli).  Ha  C«de{'h*it  » 

Br««c  «Su«{.  Stili. Staggia  Uam}.  Pinoli. Stagni. 

Andà-sù  per  scala  e giò  per  corda. 
y.  in  Còrda. 

Scala  a cavali.  F»  Scalacavàll. 

Scala  a perlega.  F,  ScaJapèrlega. 

Scala  de  corda.  Scala  di  corda. 

Scala  de  dà  Tussalt.  Scala  murale. 

Scala  de  pomm.  F.  Scalapért<tga. 

Scala  de  seda.  Scala  di  scia. 

Scàia.  T.  di  Diseg.  Scala.  Fagh  la  scala. 
Scaleggiare?  Scala  de  riduziou.  Scala 
di  riduùone. 

In  scala.  Gradatamente.  A scala. 

Scala.  T.  Mus.  Scala.  Successione  gradala 
di  suoni  rappresentala  da  noie  asceo* 
denti  o discendenti  sul  rigo.  Fà  la  sca-* 
la  .. . Sonare  o Cantare  le  note  in  iseala 
d'ottave  per  esercizio  di  mano  o di  vu* 
ce.  - Scala  dialonica  u semitonica,  ecc* 

Scàia  per  Scalètta(<i<i  mAscheie). 

Scàia.  fjg.  Scala,  Fà  la  soa  scala.  Fare  la 
sua  carovana  o sco//i(Cr.m  Scala  $ 5.*) 

Scalò.  Diminuire  a scaletta{G\or.  Georg. 

I V,!207).  Digradare?  Sconlai-e  a scalcila. 

Scaiabràcch.  v.  a.  Bravo.  Guascone.  — 
Scalubrino?  Il  Mag.(/l/(i/u:om.)  disse 

Tur  |>«r  rcpuuzioD  • Aumì  fuo  el  »caUbracch 

Parolina  a bettemmz  e tosò  iab«ccb  ; 

Ma  qnand  t>e  traila  furti  ile  »l>ui)clla«i  , 

La  mararcia  ka  p^igura  de  iurreggìasa. 
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ScalftCATàlt.  ScaÌeo(Oior.  Gcor.  IV » 4*4 
Ciuf.  agr.  Illy  644)*  $[>e€ie  scala 

assai  larga  da  p«cil«  e che  si  viene 
via  via  rastrcmaodu  verso  la  cima. 
Alcuni  di  siiTaUi  scalei  couslaoo  di  due 
scale  pari  coutrapposUi  Tiioa  alfal* 
tra«coIlegatc  per  da  capo,  e ralTorsate 
nel  mezzo  da  due  tiraati  di  ferro;  laU 
volta  hanno  anche  le  girelle  da  piede 
e un  po'  di  posatojo  da  capo.  Altri 
sono  una  sempitce  scala  con  un  ram- 
panie  mobile  per  di  dietro  il  ^iia* 
le  serre  ad  essa  di  appoggio.  Questi 
idlimi  sono  detti  Scaìoni  dnlPAlb.  eoe. 

•—  Scalei  e Scaluni  si  piantano  nel 
bel  mezzo  di  qualunque  luogo,  per 
uso  singolarmente  di  ripulire  e accen» 
dere  lumiere,  Uippane,  ecc.  L'Alh. 

«oc.  registra  Scaleo  dicendo  che  è 
voce  inusitata  equivalente  a scala;  ma 
Pauturilà  del  Giornale  de*Georgofili 
da  me  più  soprA  arrecala  e T uso 
volgare  fiorentino  provano  altramente. 

Scalapèrtega.  . . . Specie  di  scala  che 
alcuni  chiamano  anche  fkaln  de pomm^ 
la  quale  consiste  in  un  palone  u in 
utralta  e soda  staggia  attraversala  da 
piuoli  a guisa  di  rastrello.  Corrispon- 
de precisamente  all*  .^cAe/ier  de*  Fr. 

3calùr  (interèss). Censo  che  si 

paga  di  mano  in  mano  che  viene 
scadendo  ; merito  semplice. 

Scalàscia.  Scalnecta. 

Scaliiss.  Degnarsi.,  Jbbassarsi,  Calare  a. 

ScalcHguà  (i  scarp.)  ^mra/cngn<tre  (*losr. 

— T.  G ).  y.  anche  Trà-glò  in  Tià. 

Scalcagni,  mot.  Conculcare.  Spregiare. 
Spresuire.  Dispregiare.  Disprewire. 
Scalcare  — > Lo  Scalcagnare  dei  dia* 
ìtal.  vale  soltanto  Pestare  altrui  le 
calcagna  o il  calcagno  delie  scarpe. 

Scalcagnàn.  Scalcagnalo  — « fig.  Con- 
culcalo.  Dispregiato. 

Scalcaaciàtl.  K.  S€.ircuscÌàt|.  (dì<8S* 

Scalda  e Scoldà.  Scaldare  - y.  anche  Seal- 
Scalda  el  eoo,  lig.  Scaldare. 

Scaldi  ol  cuu  a ou  bagaj.  « . • Infinite 
maraviglie  ci  ai  presentano  ogni  volta 
che  consideriamo  nei  linguaggi  U loro 
parte  austanziole.  Non  è mirahil  cosk 
per  esempio  il  vedere  due  popoli  con- 
cepire ed  esprimere  una  medesima 
idea  in  modi  onninamente  opposti'^  A 
uoi  p.es.  sembra,  coiu'è  di  fallo,  che  lo 
rol.  ir. 


SCÀ 

Scnlacciare  di;bha  riscaldare  il  culo  al 
himlin;  ai  Veneziani  pare  il  conlrario,e 
lo  dicono  Sejrescar  el  culo  a on  puielo. 
Scalda  el  lelt.  Scaldare  il  letto. 
Scalda  i hanch  o i scagn.  fig.  Jccif 
lattar  le  panche  — E in  proposito  tU 
simili  acculatlapaoche  gli  artigiani  av- 
veduti sogliono  dire  che  LaboUeganon 
vuole  alloggio^  proverbio  da  aversi  pre- 
sente anche  per  rispetto  dei  Scalda* 
scàgn  di  cui  più  sotto  in  Scaldahàncli. 

Scalda  i corni,  fìiscaldare^  e dicesi 
del  vino  che  riscalda  il  capo  oltrui. 
Scalda  i feiT«  fig.  Biscaldare  i Jeni. 

Scalda  in  Irlt Col  caldaiiino 

riscaldare  altrui  il  Ietto. 

Scalda  ì orecc  a von...  Far  bere  mul- 
to alcuno.  Metterlo  in  ardenta  cui  vino* 
Scalila  ou  caldar  d'acqua...  , * , Fair 
risraldare  una  caldajata  d*  acqua. 
Scaldà-sù.  iìiscaldar  per  bene. 
Scalda  vun.  fig.  Scaldeggiare.  Itiscal* 
date.  Sollevare.  Jcctdorare.  Àccaldare. 

Scaldahàuch  che  anche  diciamo  Scalda- 
cadrógh  o Scaldascàgn.  FrttxtaniaUoni. 
Perdigiorni.  Pancaccierc.  Chi  giornal- 
mente va  in  una  casa  o in  una  bottega 
e non  vi  spende  mai  uo  soldo,  o non 
vi  porta  utile  alcuno  — Nelle  librerie 
dirchbesi  Snofteralihrai.  — I^c  oostre 
donne  cbinmano  Scnlila.^eagn  anche 
que*  rifruslacase  i quali  le  vanno  pa- 
scendo con  ispeiMuze  maritali  che  non 
si  lualizzaiio  mai. 

Scnldacadri-gh.  r.  Scaldabùnch.  ^ 

Scatdàda.  Ù4'n/da^(*lQJC-  — Uosiui  Sig. 
di  Afonia  — Tt  G-).  Un  caldo. 

ScaldadioiM.  Scaldatina\^ iasc.  — Rosini 
Sig.  di  Monza  — T.  <?•)»  caldo. 

I^gh  ona  scaldadinna.  .Scahlucciare 
(*losc.  — T.  G,  Dar  un  caldo. 

Scoldalètl  e Scbldalèlt.  Caldano.  ScaD 
daìetto.  Arucsc  Doiissiiuo.  Ha  Fondo ^ 
Manico  e Coperchio  a occhi. 

A snn  Giusepp  se  lacca-sCi  el  scaL 
dalelt.  , . . Coiraprirsi  della  piima- 
vcra  si  dà  congedo  al  caldano. 

Scaldaleltìu  Caldanino.  Caldanuszo. 

Scaldalcttun.  . . . Gran  caldano. 

Scaldaniént.  Riscaldo.  {mefito. 

Scaldanuml  de  eoo.  Riscaldo.  Riscalda* 

Scaldarinà.  v.  coni.  Scodellare. 

Scaldasràgo.  r.  Scaldabàoch. 

Scaldàs.s.  Scaldarsi.  Riscaldarsi. 

if» 
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De  già  U cà  la  brusa  > scaldcnw 
mes  anca  nun^  o vero  Quand  la  cà  la 
brusa  vttj  scoldamm  anca  ini.  K in  Cà. 

Scaldass-dent  in  d*una  cosso.  Essere 
punto  o infervofito  M'cre  il  pugnitiedo. 
Pugnersi.  Intabaccarsi.  Imberionarsi. 

Scaldass  el  eoo.  fig.  . . . Prendere 
uno  scesa  di  testa,  veder  torto  per 
animo  troppo  riscaldato  o infervorilo. 

Sraldàssela  o Scaldass  el  fìdegh,  la 
pissa  e sim.  Biscaldarsi.  Pigliar  fuoco. 
Scandolezzarsi. 

Scaldass  i ferr.  fig.  V»  in  Fcrr. 

Scaldass  per  nagotta.  Pigliar  fuoco 
per  nonnulla. 

Scaldass-sù.  Darsi  un  buon  caldo  — 
c talora  Pifocillarsi  tutto.  {dare. 

Sc’Adìàis.Biscaldarsi.fntronJiarsi.Imbron"' 
Scaldàss.  Biscaldarsi  le  biade,  le  flirine, 
i caci,  le  frutte,  ccc.  -«Scoldass  fuga. 
....  Pi'incipìar  a fermentare  Pma. 
Scoldatòri.  Scaìdatojo.  .Ve' collegi,  ne' 
conventi,  ne' monasteri  è quel  salotto 
comune  in  cui  è il  cammino. 
Scaldtglia.  I',  in  Cassétta. 

Sculdin.  Scaldavivande.  Vaso  di  ferro  a 
Iteppiede  e scopei*to  nel  quale  si  mette 
fuoco  per  tener  calde  le  vivande  nei 
piatlelli  o per  riscaldare  i letti  posato 
che  sia  nel  prete.  Il  Pan.(Pocf.  1, 
ixxii,  5)  usa  Scalilino  ^ ma  in  senso 
del  nostro  Mari  u della  nostra  Cassetta^ 
e così  pure  è riferito  dal  Mcini  inT.vtin. 
Scoldinùsc  o ScaldituSn...  Grande  scaldin, 

Scaidinètt Picciolo  scaldin- 

Scalèno,  dd.  di  Triàiigol.  P, 

Scnlclt. . . . Breve  scala  da  mano  a piuo^ 
li^  e spec.  Breve  scala  da  mano  che  in 
luogo  di  piuoli  ha  pedatine  di  legno. 
Scalétt. . . • Tra  i fabbricatori  del  cacio 
lodigiabo  fa  da  reggicolatojo.  È una 
specie  di  scaletta  a pinoli  di  soli  due 
gradi  che  posano  In  piano  sulle  piano- 
le per  appoggiarvi  il  colatojo  dal  latte. 
ScuièMa.  Scaletta.  Scolina.  Dim.  di  Scala. 

Erba  scaletta  o scaretta.  P.  in  Èrba. 

Fà  la  scaletta.  Fare  i saliscendi 
(Prns.  Gor.  Ili , it,  9).  Fare  la  scolina 
(^tosc.  — T.  G.).  Montar  un  uccellino 
co* suoi  piedini  dall' un  dito  all'altro 
della  innno  d'uiia  persona.  — Ed 
anche  Ajularc  il  compagno  a scalare 
alcun  muro  o siin.  appoggiandovi  il 
teigo  c tacendogli  scala  delle  proprie 


mani  iutrecciate,  delle  spalle,  e a un 
bisogno  anche  della  testa. 

Giugà  de  scaletta.  F",  Giugà  a <a- 
rocch  in  Taròcch. 

In  scaletta.  Gradatamente.  A scala. 

Scalétta  che  altri  dicono  Restelliooa  o 
Scala  o Scalétt  volant  o Saresèlt  o 
Sfruuia  O Forcsètta  de  lego.  Scala 
f*6or.  Fag.  Rime  III,  119}.  Com- 
plesso di  listerelle  di  legno  ripiegate 
a una , le  quali , smosse  eoo  forza , si 
spiegano  in  una  più  o men  lunga  spe- 
cie di  scala  a doppio  zigzag,  della  quale 
si  servono  le  maschere  per  porgere 
da  terreno  Gori,  aranci  e simili  a chi 
è affacciato  a palchetti,  Gneslrc,  bal- 
coni — Il  sìcil.  Canceddi  ne  ha  qual- 
che somiglianza -li  Sai  vini  ne  fa  estesa 
descrizione  (Annoi.  Fiera  Buon.  p.  ^58 
col.  2),  e dice  che  in  Firenze  se  ne 
servono  i mascherati  da  Amorini^  fra 
noi  é usato  come  un  Porpfiori  da 
dii  è mascherato  qual  Giardiniere. 

Scalétta,  v.  dell' A.  Mil.  F,  in  Èrba. 

Scaletta.  Degradare.  Digradare.  I^mi- 
miire  o scorciar  de' gradì  o per  gradi. 

Scaletlà.  T.  de'  Parrucc*  . > ■ Tagliare 
i capegli  digradatamente,  a scala.  L*^- 
chancrer  dei  Francesi. 

Scaleltàa(Cavìj)....  Capegli  tagliati  a scala. 

ScaleUìn.  Dim.  di  Scalétta. 

Fà  la  i sraleltiu  o la  scaletta  ai  use). 
F,  in  Scalétta  sig.  i.” 

Scàlffin  genere).  . • . Ogni  taglio  arte- 
fatto non  retto  e non  circolare;  ogni 
taglio  diagonale,  allunato,  cimbiformc, 
a svolta  — Dà  OD  scalf.  ....  Dare 
un  taglio  per  isghembo,  a scaocio. 

Scàlf.  Taglio.  Scollo.  Apertura  o sparo 
da  collo  delle  camicie  da  donna* 

Scèif.  T.  dc'Macell. . . . Quello  dei  tagli 
d'uo  bove  macellato  che  resta  tra  la 
cannella  (ois  bus)  e il  travers. 

Scalfà.  • . . Tagliare  angolarmente  o a 
schisa  o a scafa.  F,  aneìie  Scàlf. 

Scalfàa.  Ad.  di  Légn.  F.  voi.  ll^  /,  36i. 

Scalfàda Una  tagliata  per  ischisa. 

Scalfadinna.  ....  Un  po'  di  taglio  a 
schimbescio,  o cimbifonne  o allunato* 

Scalfadùra. . . . Taglio  in  ischisa. 

ScalfaròU.  Scarpa  di ycf/ira/i(*Hor.}.  Scal- 
fervtto?{GdÌiì.  Op.  xnt,  274)*  Pantò^ 
fole  di  dmossa{*ioic.).  Sp.  di  scarpa 
u tutta  tessuta  di  vivagni  o con  sudo 
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di  cuojo  e tomajo  tessuto  di  clmossa^ 
e spesso  con  un  po'  di  pelliccia  per 
fodera.  S'usa  T inverno  per  maggior 
difesa  dal  freddo  per  lo  più  in  casa  ^ 
talvolta  anche  fuori.  (raoriulli. 

ScalfaroUin. . ..  Scarpetta  di  feltrali  per 
Scalfin.  Pedule»  CalxeUo.  Scappino.  Quella 
parie  della  calza  che  calza  il  piè. 
Scalio.  Scalino,  Scaglione,  Scalone  — 
anefte  Basèll.  « 

Avogh  ann  de  la  hajla  c p<eu  i 
tealin  del  Doirnn.  Avere  tanti  anni  e 
cod!a(*tosc.  — * Tom.  Giunte),  K.  <ui- 
che  in  Bàjla  e in  Ann. 

Giugà  al  scalin.  Quatì  lo  stesso  che 
Giugà  a ginnagiànna. 

1 primm  scalin.  Invito»  Que'  primi 
gradi  o gradini,  lalurg  anche  a svolta, 
che  occeunano  una  scala. 

Scalin  di  aitar...  Sp.  di  gradinata  che 
sovrasta  alla  mensa  degli  altari,  sugli 
scaglioni  della  quale  si  mettono  in  gra- 
dazione alzata  candellieri , reliquiarii, 
fiorami,  ecc.  È la  Scahtnera  dei  Sicil. 

Scalin  fals.  Scalini  a piè  d’oca?^ 
stretti  da  un  capo,  larghi  dall*  altro. 
Scalin.  T.  d'Agr. . . • Nome  di  quei  mon- 
ticelli  di  riso  che  si  formano  suiroja 
dopo  eh*  e*  fu  ventilato. 

Scalin.  T.  de*  Carrai.  Pidoli.  Qfsee.  Quei 
lati  d*un  carro  o d*  un  biroccio  che 
tono  falli  a rastrelliera.  (Scolerà, 
Scalìnàda.  Gradinata.  Scalea.  Scalinata, 
Scalmanàa.  5fni/è/nto(*losc.  — T.  G.  ). 
Scarmanato,  Accaldato.  Acceso.  In- 
fiammato.  Rinfocolato.  Avvampato.  Trà~ 
felato.  Affannato.  Scaìmnto. 
Scalmanàa.  Affannato.  Accorato. 
Scalinenàss.  Strqfeìarsi(Ve^.  A/m.  I,  i35). 
affannarsi.  Accendersi.  InfervorirsL 
Ai^ampare.  (Affannarsi, 

Scalmanàss.  Accorarsi.  Pigliarsi  a petto. 
Scalmanént.  Strafelato  (*tosc,),*  Ne*  dii. 

ital.  questa  voce  ha  sig.  sol.  di  Costar^ 
Scalmanìa.  P",  Scalmànna.  (nato. 

Scalmànna  che  ancìte  dicesi  Scalroanòsz. 
Tyafelamento?  eà  anche  Scalmana 
o ScormoiM,  cioè  Malessere  cagionato 
dal  rafireddarst  immediatamente  do* 
po  essersi  molto  riscaldato  nel  cor- 
rere o in  altri  esercizj  faticosi. 
Scalmànna.  Affanno.  Pìass  scalmanna  de 
quejcoss.  Frase  del  Par.  Miì.  Pigliarsi 
a cuore  o a petto  checchessia. 


Scalmanèzz  per  Scalmànna  sig-  a.*  P, 
Scalmanòzz  od  anche  Scòccia  o Galdkn' 
na.  Caluria.  Grave  caldura  per  cui 
il  grano  invizzisce  e non  fa  seme. 
Scalógna.  Ad,  di  Scigólla.  P, 

Scalòn.  5.  m.  Scalone  ~ per  ScantQ.  P* 
ScakSn.  Ad.  di  Sàja.  P, 

Scalòrgna.  Misera,  £soia.-Dal  nap. 
luorcio  — Epit.  che  fu  dato  alla  .Morte. 

8e«)or|Mt  ibatoMeota,  orba,  tpolpada.(Tan.) 

Scalòss  o Scalossàda  o Sbalòss.  Sbilancio* 
ne(Pan.  PoeL  I,  xviii«  G5).  Traballo. 
Scalossà  che  anche  dicesi  Sbalossà  o Tocù- 
sù  on  scaloss.  TYabaliare,  Strabaltare. 
Concussare.  Sbattere.  Quest*  ultimo , 
secondo  i testi,  pare  il  più  proprio 
per  denotare  quegli  urti  che  si  risen« 
tono  in  carrozza  passando  per  una 
strada  rotta  o disuguale.  Il  Cahoter 
de'Francesii  il  Ut.  Succussare, 
Scalossàda  e Scaloszamént.  Trabaho, 
Concussione, 

Scalossént.  Concussivo?  Ag.  di  Strada  che 
per  esser  disegnale  fa  trabalzare  chi 
la  percorre  in  vettura^  ed  anche 
aggiunto  di  Vettura  che  per  mala  con- 
dizione produca  lo  atesso  incomodo. 
Scalòtt. ...  Scala  tozza,  a stili  quasi  equi-  ' 
distanti  per  tutta  la  sua  estensione,  c 
a scalini  men  radi  che  nelle  scale  co- 
muni. S*usa  nelle  cantine  e nelle  tinaje, 
e forse  è anch'essa  lo  Scaleo  de*Fior« 
Scàlv. ...  Il  taglio  delle  ramature  minori 
degli  alberi.  Vend  el  scalv  d*on  bosch. 

. . . Vendere  le  legne  della  diramatura. 
Scalva.  T.  d*Agr.  Diramare(f^si.  Op.  I , 
5a5).  Tagliare  le  ramature  minori  de- 
gli alberi  per  farne  fascine;  spogliar 
le  piante  di  quel  che  noi  diciamo  la 
Foeuja^  e che  neU*A.  Mil.  si  dice  la 
Piuma  ^ e trarne  Vettoni^  Frasconi  e 
Fascine.  È diverso  dal  Gabà, 

Scalvàa.  Diramato? 

Scalvàda  e Scalvadùra. ...  Il  taglio  delle 
ramature  minori  degli  alberi. 

Scàlz  che  anche  dicesi  Càlz.  Calcio.  Il 
piè  deU*archibuso,  della  pistola,  e sim. 
Scàlz.  T.  de*  Caciai La  circonfe- 

renza della  forma  di  cacio  lodigiono. 
Scolzà.  Ricalcitrare.  7'irar  calci.  Seal* 
dare,  Scaìcheggiare,  Sparare,  11  dare 
dei  piedi  alTaria  delle  bestie  da  soma. 

Scalza  come  on  muli.  Tirar  calci  a 
coppia.  Menar  calci  in  coppia  o in  frotta» 
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Scal^.  Dimergolare.  ScaiJfcMrty  Tirare 
a se  circolami.*  ud  chiodo  conritlo  od 
legno,  per  trnruelo  più  comodamente. 

Scalzà  la  terra.  Scaluire. 

Scalzacàn.  Scalzacane.  Scalzagatto.  Ha- 
scaìtone.  Guidone,  Pelapiedi.  Sbricio. 
Tritone.  Bruco.  Bastiapavimenti.  Spol- 
i^ramura.  Scannapidocchi.  SpulciaUtti. 

Scalzàda.  Calcio.  — r.  anche  Scalza. 

Dà  di  scnlzad.  Dar  de* calcia  e in 
gergo  Mandare  a Ca/cina/a 

Dà  di  scalzati  al  fe^,  e siin.  Scalciare 
il  fieno  o sIn».(T.  C.). 

Scalzadór.  Scalzatojo.  Ferro  da  scalzare  i 
denti. 

Scàmbi.  Cambio.  Scambio.  Scambiamento. 

In  scambi.  In  quello  srambio.  V,  1n- 
scàmbt.  Andà  in  scambi  de  vun.  Andare 
in  iscambio  o in  persona  di  uno.  Scam- 
biare alcuno. 

Scambiànta Quella  donna  nelle 

laude  che  scambia  la  Iraltora  da  seta^ 
cioè  che  le  sotlentra  quando  per  breve 
ora  sì  allontana  dall'opera.  La  lingua 
ci  somministra  la  voce  Scambio  nel  pari 
sig.  mischile;  non  così  pel  femminile. 

Scamòfii.  5.  m.  Brutto  ceffo.  ^ Scan  fardo. 

Scamdfli.  s.  vn.p\. Smorfie.  Lezj . Smancerìe. 
Smaf(i.  Aitucci,  Cacherìe.  Leziosaggini. 

Scarnòffia.  Leziosa. Smancerosa.  Smorfiosa. 
Smamerosa.  Smaniei'osa.  Mormierosa. 
Scanfarda.  - Scagnatala.  (tòflia. 

Scamòlfla.  T.dÌ  Giuoco.  Cnr/nccia. /^.Scar- 

Scamofliètta. />/m.diScamòl11anc/ 

Scamuffiìn.  Lezioselto. 

ScamofTidn.  Letiosaccio, 

Scamoilìònna.  Leziosacria. 

Scamdn.  T.  de'Calzol.  Taccone.  Pezzo  di 
suolo  che  s'appicca  alle  scarpe  rotte. 

Scainóii.  T.  de*  Faicg.  Pezzi  di 

legno  che  cascano  nel  riquadrare,  ecc. 

Scamón.  T.  de'Macell.  Groppa  di  culaccio. 

Scamdu.  T.  dei  Sarti  per  Scamott. 

Scamdn.  met.  Allcttajuolo. 

Scaniòii.  FiuL/acchiotto.  F.  Scapusclòlt. 

Scamonèa.  Scamonea.  Droga  che  si  usa 
come  purgante.  Si  trac  dal  Convohulus 
ScammeniaL.^  la  migliore  è quella 
d* Aleppo  9 inferiore  quella  di  Smime, 
ìnfima  quella  di  Mompellieri  che  si 
trac  in  vere  dalla  Perìploca  grcecaì.. 

ScamòU Allorché  il  Sarto  fa  la  \ 

bandiera,  cioè  non  rende  ai  coinmet-  ; 
lenti  i rtlagli  di  stolta  avanzatigli  nel  t 
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lavoro,  fa  bottino  di  scamoti,  cioè 
usurpa  que'riìagti  a suo  prò.  I sari 
ghe  dall  t .scamoll  ni  calzular  per  Hi 

i slrivulitt  de  donna Spesso  U 

bandiera  del  sarto  si  volta  in  calzari 
donneschi  fra  le  mani  del  calzolajo. 
Scamottà.  Furacclnare.  Trtfurare.  - Dal 
fr.  Escamoìer.  {Icrìa. 

Scamottàda-dìiinn.  Traforeria,  TrafurtU 
$cninutl(i*ùr.  Trafurello.  T^furtBtno. 
Scàmp.  ScamfM).  No  gh'è  pù  scomp.  Fom 
v^ha  scampo  — Di  qtà  non  s*  esce. 
Scampa.  Campare.  Vivere.  '• 

Chi  fa  a sò  moeud  scampa  des  agn 
de  pù.  V.  in  Mccùd* 

Pù  che  vece  se  po'mingn  scampè. 
Egli  è vecchio  e ci  ptd)  star  due  ore 
(Lasca  Gelos,  !•,  a).  Più  che  vecchio 
non  si  può  campare{*tost‘.,  — Tom.  G.}. 
Scampà  vece  come  on  ralt. /'.  Véce. 
Scampàa.  Campato.  Vissuto. 

Scampagna.  Scampagnare{*iosc,  — T.(^). 
Scumpagnàda.  5cnmpognnfn(*tosc.-  T.G.). 
Scampani.  Scampanare.  Sbatta^iare  *— 
TTempellare  — Alla  romana  si  sbatta* 
gita,  air ambrosiana  si  Icmpella. 
Scampanàdn  e Scainpanarn6at.5icom/mAa-> 
ta.  Scampanìo.  - Alle  volte  la  Scampa- 
nula è Tempellnta  o Tempeth;  alle  volte 
Tintinno  o Tintinnìo  o Tintinnamento» 

Scampancllàda Siion  di  campanelle. 

Scampancllaméut  ( Porta  lUme  , p.  65). 
Lo  scnmpanellare. 

Scanchtnà.  Tentennare.  lYnballare.  Bar- 
collare. — Sganghereire. 
Scanchinà.metdf.  Tremare  il  terreno  sotto 
fig.  .Non  essere  beo  «ppoggiato(Veltori 
nelle  Opere  di  Machiav.  VII, 
Balenare.  Dircsi  dì  chi  non  è heu  fermo 
in  isiato,  di  un  mercante  che  ]»erde 
di  credito,  di  un  cortigiano  che  cu- 
tuiocia  a decadere  di  grazia,  e sitn. 
Scanchinà.  fig.  ì'acillate.  Ondeggiare, 
8t  no  «caucliìnoo  Jt  U tinta  l*g.  <Ca#.7W.). 
Scanchinàa.  Allentato Scassinato, 
Scanchinàda.  Tentennata. 

Scanchinaménl.  Barxollamcnto.TTenienmo, 
Scandàgli.  Scandaglio.  ~ Fà  i so  scan* 
dagli.  Scanilhgliare,  Fare  i suoi  conti, 
Scandalizzà.  Scandalizzate.  Scandaleggia- 
re. Scandalezzare.  Scandolezzart. 

Clipei  se  scandalizza  minga  s'el  me 
ved  a rid.  Fon  guardi  che  io  rida* 
Scandalds.  Scandaloso.  Seandoloso* 
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SctndaIcSia.  Ad.  di  Crònfgii.  V* 
ScandèlU.  Scandcifn.  Orzo  galatico  o tal~ 
('Alierò  o di  Gotatia,  Ortbìn.  1/ 
dénm  distichiun  L. 

Scandescénta.  Esctutdrscenza.  Escande- 
scenzia,  Scamiesceniia. 

A'nrlà  in  scamlescenza.  Andare  in 
escandescema.renirtin  iscandescenzia. 
Scàndo).  Scandaìo.  Scandaìezzo.  Scandoh. 

Dà  scandol.  Dare  o Fare  scandalo, 
ScandaÌczzare.E.^scre  pietra  di  scandalo 
Soanellà;  Scanalare.  Accanalare.  Striare. 

Scannellare.  Fare  lo  scannellato. 
ScaiH*11aa.  Scanalato.  Accanalato,  Striato, 
Scanclladùra.  Scanalatura.  Scanellatura. 
Stria.  Scannellato,  Scannellamento. 

Scangéll.  T.  di  Stamp Quello  sca(Ta- 

letto  vicÌDO  al  turchio  su  cui  i torco> 
lieri  posano  la  caria  slampjia  e quclia 
do  stamparsi,  e ur*cnt  paichelit  ri* 
pongono  i loro  utensili.  La  \oce  è 
probabilmente  veneziana , Scanzell, 
Scanna.  Un  cicisbeo  da  quattro  alla  cra- 
sio(Fag.)  Dtccsi  per  {scherzo  d'un  che 
voglia  fare  Ìl  damerino,  e sia  gretto 
e povero,  singolarmente  negli  abiti. 
Scanna.  DÌgo%za>e.  Sgozzare.  Scannare. 

On  corno  che  fincorouna  o che  le 
scanna.  K in  Incorona. 

Scanna  che  anche  dicesi  Castra  on  giceiigh 
de  cari  o Scaiinà  i cari  o el  mazz.  . . . 
Levare  alcuni  tarocchi  o alcune  carte, 
tante  per  palo  o seme,  ciò  che  si  fa 
in  vari  giuochi,  come  al  tarocco  in 
terziglio,  a calabresella , ecc.  K.  Mlizz. 
Scanna.  Castrare,  Sparare.  Intaccare  ì 
marroni,  onde,  messi  a fuoco,  non' 
{scoppino. 

Scaonàa.  Scannato.  Sgozzato.  Digozzato, 
Scannàa.  Strozzato.  On  vestii  scannaa. 
Un  abito  strozzato.  Un  saltamindosso. 
Un  abito  fatto  a miseria. 

Scannaa  in  dì  quart.  Gretto.  Misero. 
Scannàda.  Ad.  di  Piana.  F, 

Scannadùra.  T.  de^Macell.  . . . Quella 
carne  del  collo  in  cui  venne  fallo  ìl 
taglio  per  isr^iunare  le  bestie  bovine. 

1 Fr.  chiamano  le  .Slcnima/Are  (giacché 
i tagli  Suno  due)  les  Bouts  saigneux. 
Anche  i Sicil.  le  dicono  Scannature. 
Scannadùra.  T.  de' Sellai.  Femminella. 
Ogni  taglio  a spacco  che  si  facrta  nel 
cuojo  per  dare  passo  a un  affibbia- 
glio  qualunque. 


Seannapalpée.  Moztorecchio.  Cavalocchio» 
Legulejo. 

Scunnapèss(A).  A spina,  ftomboidalmente, 
Paviment  a scannapess.  Mattonato  a 
spinaiTdrg.  Fiag.  IH,  iSy). 

Scanoa)>èss.  s.  m.  T«  de'  Fornaciai.  . . . 
Quello  strato  di  matton  crudi  che  si 
dispone  a spinapesce  sovra  gli  adden- 
tellati ((ieniad)  della  fornace,  che  tic 
ricopre  la  catena^  e che  fa  sopravvolla 
alla  aetione  ioferiure  e base  alla  se- 
zione supcriore  della  fornace  stessa. 
Oaregà  a scannapess.  F.  Carogà. 

Scannapeiasctoeù.  ....  Nome  scherze- 
vole che  si  applica  ai  fattorini  de' piz- 
zicagnoli , perché  hanno  per  ufficio 
il  ripulire  i ventri  {peinsciant)  e le 
budello  dei  porci  che  il  niioislro  o 
lavoratore  di  bottega  viene  SfiarRndo. 

Scauriìn  che  veramente  pronunziamo  Sca- 
nin.  Sgozzino! *fior.  — Zan.  Cr.  rinc, 
pag.  a55).  Coltello  di  lama  stretta  e 
cuspidatu  del  quale  si  fa  uso  special- 
monte  per  {scannare  i polli. 

Scuntiin.  'J'.  de'Castagnai.  lo  stesso  che 
Canili.  F, 

Scannón.  Convalle.  Ne' colli  di  Brianza 
diconsi  Scannon  o Faj  quelle  specie 
d'iiicanalalure  che  dividono  l'un  col- 
le dalP altro,  e per  le  quali  le  «icque 
dalla  vetta  de'  colli  decorrono  alla 
china.  Sono  affini  alle  Sovende  o f^o- 
ghe  o Traccià.  F.  in  Vóga. 

Scannon Voce  propria  delle  nostre 

risaje^  e vale  quel  Taglio  che  suol  farsi 
ne'htoghi  piò  bassi  delle  porche  da 
riso,  allorché  vuoisi  che  ne  scoli  Pac-» 
qua  più  presto  che  non  conceda  il 
vano  dei  cosi  detti  boechej  (V.),  e sal- 
vare altresì  a questi  integra  la  loro 
forma  che  da  maggior  quantità  d'acqua 
per  essi  scorrente  verrebbe  guasta. 

Scàns.  Scansamento, 

A scans.  A risparmio,  A scAnraiMcn- 
to,  A evitazione.  A scans  d'error.  A 
scanso  tP  equivoci{*toic.  — Rim.  aut. 
pia.  — Atti  Accad,  O*.  1,  ai5  — T-  G.). 
A cansare.  A cessare. 

Scausà  che  in  Brianza  dicono  Cansà.  Scan» 
sare.  Cansare.  Evitare.  - inche  Eludere» 

Scanscètta.  Gruccetta.  Dim.  di  Gruccia. 

Scansrélla.  T.  de'Fornai.  ....  Specie  d» 
gruccetta  rhe  si  adopera  a smuovere 
i panetti  nel  forno  o sulla  madia. 
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Scroscia*  Schiaccia?  Gruccia*  Stampella. 
Bastone  che  acrvc  agli  storpiati  per 
reggersi»  detto  anche  dagli  Spag.Can^o. 

Andtt  coni  i scansc*  Camminare  a 
stampelle. 

Prcstin  di  scaosc.  . . . Nume  d'un 
nostro  forno  assai  antico  (Forno  ^2e//e 
stampelle)  al  quale  I Promessi  Sposi  del- 
r IH.  Manioni  hanno  dato  rinomanza 
anche  fuor  di  paese.  Esisteva  ed  esiste 
tuttora  in  quella  prima  via  che  mette 
dal  Duomo  a Porta  Orientale. 

Scansclàda. . . . Colpo  di  stampella. 

Scanscìn  cfte  anche  dicesi  Raspùsc  » Sciu- 
diraeù,Scimelisci(BÙ.  Omicciattolo.  Tri- 
stanzuolo, Afatuccio.  Slronzolino,  Stri- 
Jblo,  Sparutino.  Forasiepe.  Scricciolo, 

Scanscinna.  Tristanzuola.  Sparuiella. 

Scanscinoeù.  Sericcioletlo.  Cazzatello. 

Scausciun.  Sciancato?  Arrancato? 

Scansriònna.  Siampellone,  Stampella  assai 

Scansciònna.  Sciancata.  (grande. 

Scansi!  e in  Brianza  Scassi!.  Scanno.  Al- 
lampanato. Scarto. 

Scansi!  e Scas.sii.  Affossato.  Si  dice  delle 
bestie  bovine  assai  incavate  nelle  ossa 
deretane»  il  che  si  vede  specialmente 
nelle  vacche  prossime  al  parto 
De* cavalli  dicesi  Foto  o Sbulìmo. 

Scanlinii  per  Scanchinà  ^g.  F. 

Scantón.  Fes/one(Alli.ctic.).tS>ncr/o.  Smer- 
latura{*fior.).  Dente?  Dentello?  Intaglio? 

ficJinton  • cadtnm.  « . • SmcrUtnra  a eaCenalla. 

8eaBtenagiusett. . . . SmerUtoraa  puotercllc. 

ScanTon  a rcmtln. , , . SnMrlatura  a craitalla. 

Scanton  doppù  . . . Smerlatora  doppia. 

Scantonò.  Scantonare.  Smussare, 

Scantonò.  .9mer(<i>tr(*fjor.).  Fare  le  smer- 
lature. L'ital.  Scantonare  vale  sfug- 
gire i cantoni  o levarli. 

ScantoDÒa.  Scantonato.  Smussato . Smusso. 
Che  ha  il  canto  tagliatu. 

Scantonàa.  Fatto  a dentelli?  Smerlato? 

Scantunàd.1.  Smusso.  ScanlonaUira. 

Scantonin.  Dim,  di  Scantón.  F, 

Scanzia.  Scansia,  Scaffale.  Ciscranno? 

An  o Divislon.  Palchetti  s FoikI.  Fondo  = 
Schenal.  Dottate  k fitraniaaa.  Tramette  = 
Capei!.  Cappello. 

Scanziétta.  Dim.  di  Scanzia.  — ed  an- 
che Scarahattola.  Scarabattolo. 

Scopc\\kàai.Scappellata.CappcUata.-Sbcr- 
rettala  — Fngh  una  scapellada  a vuii. 
Scappellarsi  mi  uno. 


Scapili.  1 Scappata.. Scappatina.  Scap- 

Scapulla.  ) patella.  Sboccala.  Scapiglia- 
tura. Paxziuola  di  prima  gioventù;  leg- 
gerezza da  scapolo  — ed  anche  Stra- 
falcione. Marrone.  Errore.  Scerpellone. 

Scapollò.  T.  de*  Formai.  . . • Asciare  o 
digrossar  colFasce  (detta  fra  noi  fol- 
còtt)  il  legno  onde  s*  ha  a cavare  la 
forma  da  scarpa  o da  stivale.  Il  fr. 
Ébaucher  les  fonnes. 

Scaponò.  Fare  una  scaftponata^  ana  man- 

Scappò.  Scappare.  (giata  di  capponi. 
De  chi  no  se  scappa.  Di  qid  non 
si  pub  uscire{Fag.  Mar.  mod.  111,  9). 

Falla  scappò(cioè  la  pazienza).  Farla 
uscire  a imo(Dav.  Tac.  Ann.  a4)« 
Li  busognava  vede]  a scappò!  Oh 
quivi  era  la  fuggita  .^(Saccli.  Nov.  64."). 

Scappò  come  el  diavol.  Fuggir  come 
un  /ampo(*losc.). 

Scappò  de  i)oCCa.  Sdnicciolar  dalla 
bocca.  Scappar  a dire.  Scappar  detto. 
Scappò-dent.  Irrompere. 

Scappò  de  rid  poter  tenere  le  risa 

Scappò  cl  sA.  F,  in  So.  ^ {lare. 
Scappà-fceura.  Scapolarsene.  Scapo- 
Scappò-foeura.  Schizzare.  {no. 

Scappà-fceura  di  man.^c/ippnrdi  ma- 
Scappà-giù.  Scadere?  Catlere? 
Scappò  iodree.  Darla  addietro. 
Scappò  la  pascenza.  Scappare  la  pa- 
zienza — Scappalo  di  pazienza. 
Scappò  on  pè.  Scivolare.SdmccioIare. 
Srappò-sù.  Sorsaltare  ? Alzare  n. 
Scappù-vla.  Fuggire^  e scherz.  Sonare 
una  fuga  a viola  a gamba.  V.  S^lgnò• 
Vess  bravo  per  scappò.  Essere  dalia 
buone  Cfl/fflgmi(Tac.  Dav.  Fit.  ^gr.68). 
Esser  bravo  conte  un  lampo. 

Scappò.  Scattare. 

Scappò  on  vestii. . . . Difettare  un  abito 
per  troppo  dare  alle  rcui  le  falde. 

Scnppàa.  Scappalo. 

Scappòda.  Scappata -Gita.  Fiaggetta.  Cor- 
sa ; cd  anche  Scappata  col  lesto  del  Sal- 
vini rip.  dalFAlb.  eoe.  al  § 5.”  della 
voce  Scappata  da  lui  err.^  interpretalo. 

Scappòda(A  In).  Di  volo.  Andò  de  scap- 
pada.  Andare  a briglia  sciolta.  Andare 
a tutta  carriera^  a tutta  briglia ^ di 
tutta  cnmVrn  (parlando  di  cavalli). 

Scappndinnn.  Gifcrclla  - Scappadinna  de 
nuscotiJon.  Wg.CiambcUina  alla  nasco- 
j/rt(Zaiì.  Crcz.  rinc.  Ili,  4)-  Scappatella. 
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Srappadór.  Oorridcre,  f^ehc4  (oeTallo). 

Scappadóra.  /1d.  di  CaTàlìo.  f^eioce.  ^ 
Talvolta  lo  preadiamo  anche  per  sost. 

L'italiano  ha  Corridore  per  atto  al 
corsoi  agile;  ma  non  esiste  il  fcmm. 

Scappadóra(A  la).  Di  scappata?  Di  voto? 

Scappìgh.  Levarla  liscia  con  o/cuno(Zan. 
fìag.  civ.  I , T ). 

Scappomént.  T.  d'Or.  Scappamento.  Mec* 
caiiùmo  rcgol.*  del  moto  d*un  orinolo. 

ScAppBiiMnt  a aiMora.  St^ppaménto  mi  «Aron*. 

Il  fr.  Éehmpfumtmt  k mmn.  Ma  BaeoiU. 
Maa/a.  s Ancora.  Amerà. 

Scappanwnt  a cUindar. . . Scappamento  a cili» 
tire.  Ha  Cilinder.  Ct'/ùiWn>’ss  Kicuda.  ituoM- 

Scappament  a lerpa. . . . Ha  Afta  del  tetnp.... 
ss  &<ruda  ferpa.  Kucta  trrptn’ina. 

Scappament  a stella....  Ha  Stella....  ssRoIò.... 

Scappanicot  a Tirgull.  • « • Ha  Etcoda.  ^uora. 
sss  Virgulì 

Porti^  in  scappament. . . . Assestare 
i petzì  delPoriuolo  collo  scappamento. 

Scapparàtt.  Bugigattola.  K.  lanabùs. 

Kciipparàll.  Sca/abaltola.  Stipetto  a cri- 
stalli in  cui  si  conservano  quelle  inì- 
scee  che  la  rarità*  la  ricchezza  o il 
lavoro  rende  care  o preziose.  Il  nostro 
è un  pretto  spagnolismo,  Escaparrales. 

ScappMòrh. Scappafoja.SuUerftigio.L'ttga. 

Scappaloria  de  ciall.  Fuga  più  c7ic 
mi5crnÀ/7e(GalUeo  Lei.  5o  gonna jo  i637 
al  Micanùo  )• 

^capxxsc- Scappuccio.  Inciampata.  Teeù-sù 
OQ  srapusc.  Lo  stesso  che  Scnpuscià.  F. 

Scapnsc.  met.  Scuriscione.  Scapestrato. 
Discolo.  Scapigliato  ^ Meno  intensiv.* 
Monello.  Fà  el  scapusc.  Darsi  alla 
scapigliatura.  Vivere  alla  scapestra. 

Scnpùsc.  T.  de'  Macel. ...  La  pelle  dell* 
testa  bovina,  il  cappuccio  del  bove. 

Scapuscéll  e Scapuscètt.  Monellutto,  Li- 
cenziosetto.  Discoletto. 

Scapuscèlla  e Scapusoètla.  MoneUina. 

Scapùscia.  Scurisciona?  — Monella? 

Scapuscìà.  Scappucciare.  Inciampicare, 
ineespare.  Cespicare.  Ciampicare.  In^  \ 
cespicare  - fìg.  intoppare.  Inciampare. 

Scapuscìàda.  Scappuccio.  Inciampata  — | 
iig.  Sdrttcciolaiura.  Scappatella.  j 

Scapu5ción-sciòtt.&qpig/tato/ie(Fag.Aim. 
IV,  all).  Scapestrataceio.  Scuriscione. 

Scàr.  s.  m.  pi.  T.  do*  Carrai.  • • . Il  te- 
lajo  a pinoli  sul  letto  del  carro. 

Scura  dice  Vin/innssima  plebe  per  Scala.  F • 

ScarubùUola.  SuirabàUola, 
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Scarabòcc.&'anaAoccAio-fig.i/A6osMl£ecio. 

Scaraboccià  e Scarahoccià-giA.  Scaraboc-' 
chiare.  Schiccherare.  Scombiccherare  - 
fig.  5c/uccAiri7/nne(Dav.  in  Pr.  fir.  IV, 
ut,  lao)  Componicchiare^ Arrocchiare. 

Scarabocciàa.  Scarabocchiato. 

Scaraboccìàda.  Schiccheratura.  Schicchi 
ramento.  Sgorbio.  Scarabocchio. 

Scarabocción.  Scarabocchino.  ScaraboC’- 
chiatore  (Aìh.  cnc.). 

Scarall3.  V,  Sbagascià  — Nei  diz. 'ital* 
Scaraffare  vale  rapire. 

Scaramàzza.  Scaramazxa.  Ad.  di  Perla,  e 
Tale  bernoccoluta,  non  ben  tonda. 

Scaranzia.  Schinantia.  Scheranzia.  Squi^ 
naniia.  Sprimamia,  Scrementia.  Spre~ 
mamia.  Sehienanzia.  Angina.  Malattia 
delle  fauci  notissima. 

Scaràsc  dicono  alcuni , e specialmente  1 ' 
Lariensif  per  Polcióu.  Accetta? 

Scaravàsg.  Scarafaggio.  Scarabone.  Lo 
Scarabants  pilularius  degli  entomologi. 

Ballett  dì  scaravàsg.  Palle  di  scn- 
^foggi  (Calderone  Sonetto  tra  quelli 
del  Burchiello  sSS  ). 

Brutto  scuravasg.  Brutto  ceffo. 

Scarbontl.  Abbrontare.  V,  Gremmò. 

Scarbontl.  Carbonizzare  — per  Paul,  V. 

ScarbontH.  Abbronzato  Carbonizzato 
— Imporrito. 

Scarcà.  Somacchiare.  Scaracchiare.  Espet* 
iorare.  Scatarrare  - Jach  dicesi  il  suono  ' 
che  si  fa  cspcUoraodo  V.  Sinargajà. 

Scarcàda.  Scatarrata. 

Scarcasciàlt  che  altri  dicono  Piacquaràn, 
Scalcasciàlt,  Spialterlàn  o Tetlavàcch. 
Succhiacapre.  Succiacapre.  Calcaboito, 
Uccello  die  è il  Caprimulgus  europaush. 

Scàrch.  Scaràcchio. 

Scardàss.  Lo  stesso  che  Scarzon.  V. 

Scài'dol.  V.  br,  v Scalbaira.  Scardava. 

Scàrdola.  v>  com.  \Lasca.  Scordóne.  Scar~ 

Scàrdova.  idìne.  Specie  di  pesce 

che  è il  Cyprinus  bramah. 

Scardovètta.  ^nVg^io/n(Alb.  cnc.  ia  Scàr~ 

Scàrega.  T.  Mil.  Scarica.  Sparata,  {dova. 

Scaregà.  V.  Dcscarcgà. 

ScaregabarL  ScaricsUfarili. 

Fà  a scaregabarl.  Fare  a scaricaba^ 
rili.  Rimuovere  da  sé  la  colpa  di  chec- 
chessia — Fare  a scaricalasino.  But- 
tar la  colpa  addosso  altrui. 

Giugà  a scuregabari  che  altri  dicono 
Giugà  a descaregaburi  o a cainpanou 
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o a «travaccBCÓDca.  Giocare  a scarica^ 
barili.  Specie  di  giuoco  fanciullesco 
elio  si  fa  ira  due  soli  i quali,  vohesi 
Je  spalle  Tuo  Tallro,  e inirigatc  scam- 
bievolmente le  braccia,  si  vanno  aU 
sando  a viceuda. 

Scaregodór  o Seargavò  o Suradur  o SGo> 
radór.  T.  de'*iMugnai.  Rijiulo  — I nostri 
idraulici  chiamano  cosi  anche  ne*  so* 
stegni  il  Rijiulo  o Diversivo  a Jior 
t^UA  o HJioratort. 

Scàrega-rasen(Giugà  a)<  K.  in  Campanón. 

Scàregh.  Udebiiamento.  Caregh  e scaregh. 
Jddebitamento  e SdcbiUunento. 

Searètta.  Scaletta.  • 

Scarcita.  Àti.  tC  Èrba.  (ga.  r. 

Scarettóu.  Lo  stesso  che  Vénna  salvade* 

Scarcsa  dicono  in  alcune  parti  del  con~ 
iado  per  S*cènaa(peico  da  catasta).  V, 

Seargavò.  Scaregadór. 

Scarta.  s«  m.  pi.  Zo  stesso  che  Scàr.  y. 

Scarìna.  Barhariocìa.  Baconero.  Farfa- 
rello. Belxehà*  Nomi  ideali  di  diavoli. 

Srarìnsia.  Corintia.  Nome  di  provincia 
che  noi  usiamo  nelle  frasi  seguenti: 

Beati  de  la  Scanozia.  Bove  della  Ca- 
rintia  — Gg.  per  isch.  F.  in  Baderón. 

in  pee  per  la  Scariuzia.  Storcisi 
afìpiccnto  per  la  ceta.  Estere  in  puntelli. 
Stare  in  tentenne.  Reggersi  a mala  pena. 

Scarìdn. . . . Nome  di  quelle  due  traveUe 
che  in  piano  inclinalo  vanno  paral- 
lele dalla  base  alla  cima  d*una  scala, 
c sulle  quali  posano  gli  scaglioni.  Le 
Erte  dei  Veneziani. 

Scartón.  Bronct)ne7  Grnsso  palo  da  so- 
stentar le  viti  a pergola.  Corrisponde 
al  Raion  de*Brianz.  e al  Sald  in  pee  dei 
Cremonesi.  E il  ritto  maggiore  nelle 
pergole  al  quale  s*appoggiaoo  le  cosi 
detto  banche  e le  traverse. 

Scarióu  chiamano  anche  neW  A.  Mil.  quello 
che  noi  dicifuno  Laizurhi  salvadegh.  F. 

Scarión.  ...  1 cont.  dell'A.  M.  lo  usano 
altresì  tanto  per  un  solo  Ramo  spinoso 
quanto  per  un  Mucchio  di  spini  o di 
rami  spinosi. 

On  sit  tuli  a scarioR.  Rrunajo.  Prtt- 
naja.  Pruneto.  Spineto.  .Spinajo. 

Toeò-via  i scarioo  o la  scarionndn. 
SfàTunare,  Dispnmare. 

Scuriouà.  V.  coni.  Imprunare.  Difendere 
checchessia  cou  una  cerchiata  di  pruni 
{scaiion  ) — Scarionà  otta  marcuiìa. 


Imprunare  un  amarascOi  cioò  Fasciare 
co*  pruni  il  tronco  d' una  pianta  di 
marasche  onde  impedire  altrui  di  sa- 
lirvi su  a coglietene  i frutti. 

Scarionàa.  Imprunato* 

Scarionàda.  s*  f.  Jmprunata.  Prunaia  — 
Pruname. 

Scarionàss Pugnersi  co*  pruni. 

ScarionénU  Spinoso.  Prunoso. 

Scarioiiìn.  Pruneggitììlo, 

Scarlàll.  Scarlatto.  Scarlatlino. 

Boss  come  on  scarlatt.  fiosso  come 
scaHatto{*losc.  - T.  G).  F.  ancia:  Róss. 

Seat  lattóni.  Lo  stesso  che  In  vcrnighént.  F. 

Scarlaltinna.  s.  f.  Scarlattina.  Specie  di 
febbre  maligna. 

Scarl.itlìnna.  Ad.  di  Rccùsa.  F. 

Scarlésgia.  F.  Scarlceùsgia. 

Scarliga  che  anche  scrivesi  Schcrliga. 
Sdtùcciolo.  Striscia  fatta  sul  ghiaccio 
per  isdrucciularvisi^così  oeirAlb.bass. 
in  Glissoire). 

Scarliga.  Lo  stesso  che  Leccliètl.  F. 

Tceù-sò  la  scarliga.  met.  Pigliare  il 
pemliO  f il  malvezzo. 

Scarliga  che  Ì cont.  dicono  Sebiuigà,  Scut- 
'ligu,  Schiligà  e Scherligà.  Stlruccio^ 
lare.  Scivolare^  c con  voce  latina  Là- 
bere,  lu  alcuni  luoghi  d*  Italia  dicesi 
anche  GUsciare^  uel  Perugino  Sdrtt^ 
scicare  ^ nell*  Aretino  Sdrucclùare  e 
Sltugiolare  — Andà  a scarliga  cout  à 
feiT  o l^alinà. /'are  il  hallo  in  sul  diac- 
cto(*lìur.  — Lasd'i  Op.  V,  i54). 

Scarligùda.  Stlrucciolo.  Silntcciolamento. 

Scarligadiijua.  • . . Stlruccioltno. 

Scarlighcnt.  Stlrucciolaute.  Sdrticcioloso. 

« Sdrucciolcnte.  Lubrico.  Làbile^  c codL 
Làbole. 

Scarlighètta.Lo.S<//ticc<o///io(Carof/om.34)* 

Fu  la  srurlighoUa.  Fare  a sdruccio^ 
tino.  Giocare  o ì'arc  <t  sdrucciolare. 

Scarna.  Scaniare.  Scamire. 

Scarnovalà.  Scarnascialare.  Comascia-^ 
lare.  Scaruovnlute. 

Scarloeiisgia  o Scarlésgia  e verso  il  Pavese 
Graverà.  Scarica.  Sclarea.  Scarleggia. 
PSrba  moscadella.  Trippa  madama.  Er- 
ba san  Giovanni.  Scamierona.  GalliU  ico. 
La  Salvia  Sclarea  de*  botanici. 

Scarocciii.  Scarrozzare.  Fa>‘  trottate  in 
carrozza,  correre  in  carrozza. 

Scaroccìà  i biucccb  o cl  \eiitcr» 
GoigogUare  il  coqrj. 


Digitized  by  Google 


( 12<)  ) 


SCA 

Scorocciàcia.  CarrottnUi.  Cocchinta» 

Scnrtjo.  Fitione.  Sterpo  - per  Scalóo.  F» 

Scarón.  T.  delle  Caciaje.  «...  Specie 
di  scansiu  a molti  palchetti  di  legno 
di  pioppo  sostenuti  alla  grossa  da  più 
traricelli  verticali  collegati,  sui  quali 
palchetti  posano  le  forme  del  cacio 
lodigiano.  Nelle  formaggiare  delle  ca- 
scine formali  le  scansie  sono  per  solilo 
a sei  piani;  in  quelle  de'oegouanli 
giungono  anche  ai  sedici;  nelle  bot- 
teghe de*CQCiajuoli  sono  a più  o men 
uumcro  di  piani  secondo  che  il  luo- 
go concede.  I palchetti , ognun  dei 
quali  cape  tre  forme,  incominciano 
H dieci  centimetri  dal  pavimento  e 
aggiungono  fin  quasi  alla  soflilta. 

Scaròn  o Scarión  o Scalón Castelli 

delle  tavole  da  bachi  da  seta.  I Sici* 
liani  li  dicono  Indari  o Annani  di 
cnnnizxi  di  vermi  di  sita^  cioè  Andari, 
di  tavole  da  bachi  da  seta. 

Sraronàda. . . . Complesso  o FÌIarata  di 
que*  castelli  che  diciamo  scaron. 

Scarós.  Dilicato,  Geloso*  Difficile  a mn- 
ncggioru.  Per  es.  La  penna  d’o*  ca  Pè 
senrosa.  La  pituna  <T  oca  è gelosa.  <-  La 
nostra  voce  o è stroncatura  di  Scnbioso, 
o procede  dallo  spagniiolo  di  cui  sotto. 

Scards.  Fiiieoso.  Scrupoloso.  Ttnem.  Ad* 
che  gli  Spag.  dicono  in  questo  senso 
I/ascherozo  — 1 Sanesi , al  dire  del 
barg.agli  nel  Thrnmfno,  chiamano  Sca~ 
reggi’o  quel  senso  disgustoso  che  pro> 
va  chi  teme  il  solletico  uelPessere 
Solleticato. 

$cj\rp.  8-  m.  Schianto.  F.  Scarp'hi. 

Scarpa.  Scarpa  — Calcetto  — ('aliare  «— 
(/*'.  anche  Scarpin). 

rè.  C*Icftt9  = Tornerà.  Tommjo  s Scentt. 
Suolo  = Tallon.  Cahogno-  Cotcognino  ss  Cuaf' 
(tcn.  Fort*  di  n*Wo.  Gvmràio»t  a 5ottpé. 
]*ìu/itffUuu  (\rt  «tioto  e foriera),  Trmmntu. 
Trmmoooo.  Frrnmettuto  = Cava.  Fì^to.  /'rocce 
a Orci'gia.  Baothtttu  a FoihI.  SckttmturA  = , 
Qu«rt  o Ciapp.  Qw«/T(  — Il  Tomma»«o  (.)'ìVìoii. 
in  Tutto)  dico  eh*  Del  parUre  odierno  loecauo 
il  Suitj>«  cUiamaii  SucUttu^  la  8<cu1«  il  Suolo 
dì  $otto,  eho  i Ciapp  dtconti  (^umrtierì ^ l Grece 
Ortethiff  e Torrebl**  ebe  qite»!' Duità  modenui 
eoititaita  anche  nelle  teriUure  airanìtà 
antica  di  coi  «opra. 

Avè  de  nass  con  sii  scarp  c coìactt. 

Dicesi  scherz.  di  partì  troppo 

lenii  a venir  in  luce* 

Fo!. 
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Avegh  i icarp  giò  dedree.  Aver  le 
scarpe  a eacajttola^  a cio/i/n,  a so/r> 
pelletto  t a pianta. 

Avegli  nanca  scarp  in  pè.  Essere  uno 
scalzo  0 uno  scatiacnne  o un  tritone» 

Bonna  scarpa.  Buona  spesa.  Lo  stesso 
che  Bonna  liraoeusua.  K in  Limccùsna. 

Cunlà  come  Io  soeula  di  scarp  (atl.) 
fig.  Avere  chicchessia  in  opinione  di 
stoppa(.K]\eg.  3o4)«  Stimar  chi  o che  che 
sia  una  pag/iVi(Bcrot  Ori»  in.  LX1I,  55). 

Cuntà  come  la  soeula  di  sò  scarp  o di 
sò  sciavatt  (neut.).  Essere  papa  sei  nelle 
minchiate{Van.  Poel.  Il,  xxiv,  3j).  Con- 
tar guanto  uno  zero  cancetlato(\à,  ivi 
i ì)»  Contare  una  zeta{\d.  li,  xf.  So). 

I sciavattin  gh'han  semper  roti  i 

gli  anelici 

sono  mal  provveduti  per  sé  slessi  di 
quegli  oggetti  dei  quali  sono  manifat- 
lori  per  gli  altri. 

L*  è mej  frusta  di  scarp  che  oc  di 
lenzceu.  in  Leozocù. 

5!oolà  la  scarpa.  T.  de’Calzol.  Montar 
la  scarprr(  *lior.'. 

Scarp  che  van  adattaa  al  pè.  Scarpe 
che  si  affanno  al  piede- 

Scarp  comod  Scarpe  ngintr. 

Scarp  de  hall.  (Utlcetti  o .^'carpeUlne 
da  ballo  (col  suolo  assai  stretto). 

Scarp  de  benis  o de  sposa.  F.in  Brnis. 

Scarp  de  primm  portà.  «...  Scar* 
pini  di  prima  messa. 

Se  >rp  targh  de  ballagh  dent.  Scnrjìe 
agiate  che  ballino  in  piede  altrui \ Fag. 
Hime  II,  398  c.  1.  ). 

Scarp  scalcngn8a.55ror7>eJCn/cng;/rtfó. 

Scarji,  Zibrett,  Pantofol  cout  ri  )e- 
gnazz.  Scaqic^  Pianelle^  Mule  inve- 
rate o sugherate. 

Se  po^minga  legni  el  pè  in  dò  scarp. 
Fon  bisogna  correr  dietro  a due  lepri; 
e pari,  d'amori  Où  due  bocche  bacia^ 
Cuna  convien  che  gli  pula. 

Tcgni  cl  pè  in  dò  scarp.  lig.  Tenere 
il  piede  in  due  staffe. 

Tcgni  el  pè  in  tanti  scarp.  Tenere 
il  piè  in  mille  staffe{  Mari,.  Op.  VI,  390). 

Trà-fucura  srorp  e colzetl.  KColzcIta. 

Vanzass  i pcc  foeura  di  scarp.  Ajan- 
zare  i piè  ffor  del  letto{A\h.  cnc.  in 
Avanzare).  Bimnnersi  senz'avanzo. 

Vess  gnanca  degn  de  iazzagh  i scarp 
o Portà  gnanch  adree  i scarp  o i 
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sciaratt  a vun.  Esser  ragazzino  ad  uno  Scarpètta*  T.  dfc' Cairo».  Quella 

(Not*  aut.  san.  Il,  ^S)*  Pfon  esser  degno  specie  di  ci  rovescio  Q in  cui  vanno  a 

di  sciogliere  la  coregj^to  del  calzare  terminare  le  colonne  davanti  di  quelle 

ad  alcuno.  Il  Dignum  non  esse  alicid  carrozie  che  non  hanno  nè  vere  iiaii- 

prestare  matellam  de'  Latini.  cale  anteriori  nè  spallette  che  ne  ten> 

Scèrpa.  Scarpa.  Congegno  che  serve  a gano  luogo,  come  ^edesi  in  alcune 

rattenere  il  girar  d' una  ruota  di  carro  manze  (òastonfe//)  e in  altri  legni, 
n vettura  per  rallentarne  il  corso  nelle  Scarpetta  per  Sciampelta(di  curp  d'  as* 
discese.  Scarpe  di  ferro  »i  o«*ervtno  SOa).  y.  Sciampètt. 

le  AtU  con  gU  occAi,  U C’odn  eoo  VercAie,  il  Scarpcttìnna.  Scarpettina.  Scarpetiino. 
Fomd«,  U 5W«,  U C«/rM  coti’ «nrWo  — Nelle  Scarpiàtter.  \Scerpellone.y.'icJivp^'*nJìg. 

Ca/rn«  otaic  ■ peri  fine  (i  oMereeoo  il  T*ni-  Scarpièttula.  > Fà  ooa  scaipialtoU.  Dare 

*0/0,  lo  e le  C*mfntlU  di  nt^gn  . Scarpiàttora.  ) in  cenci  o in  ceci  o in 

Scarpa.  T*  di  Murai.,  ecc.  Scarpa.  Pen-  ùudella  — Fare  una  carriera  (cosi  la 

dìo  di  muro,  argine,  fosso  « ere.  — Cr.,  ma  forse  deve  dire  scarriern)» 
Imbasamento  o Basamento  a scarpa.  Scarpignàa.  Scarmigliato.  Scompigliato. 
Scarpa.  Panchina.  Banchina  delle  strade.  Arruffato. 

Scarpa.  Schiantare  e alla  Hor.  Stiantare.  Scarpin.  Scarpina  o A*rtr7mrcia(*losc.). 
Scerpare  - Scarpa  la  peli  in  del  pcU.  Calcetto.  Scarpetta.  Scarpino. 
Siorticare{Fùg.  VAst.  bai.  HI,  4>  ScarpiU  de  prioim  meli...  Scarpette 

Scarpa  ona  niada.  F.  in  Niàda.  di  prima  messa , da  bimbi  d'un  anno. 

Scarpass-giò  la  tegna.  F.  in  Tègnn.  ScarpiU.  v.  cont.  per  Scarpiàltol.  F, 
Scarpa.  T.  d'Agr.  Diveltare.  &*rt^jare(Tr.  ScnrpóncAenncAediccjiSrèrpoScarpiàt- 
Agr.  I,  19^).  Dissodare.  Fare  una  scas^  I ter.  7Vxnu(*tosc.  — Tom.  (».).  SUaccio* 

sata  ouno  jcnsjo.  Scarpa  bosch.  Dibo^  1 Schianto.  Sdrucito.  — Ne'diz.  italiani 

sr<ire(Lastrì  Op.  V,  at  e Targ.  Fiag.  I,  Scarpone  vale  soltanto  scarpa  grande 

6 e pass.) ••Sterpare  mon/i(Lnstri  ivi)  - — Le  nostre  voci  Scarpa  Scatpà^  Scar~ 

Scarpà  on  praa.  Diveltare  un  prato  - pon  sono  «V  origine  romanza. 

ona  sces.  Sterpare  una  siepe  — onu  bru-  D'on  bceucc  fa  on  scarpon  o O'on 

ghera  e fagh  denl  on  rondi.  Dissodare  bus  (a  ona  fenestra.  Lo  stesso  che  Fà 
uno  scopeto  e fame  una  vigna  a ripiani.  d'ona  hrossola  on  biignun.  F . Bròssola. 
Scarpaca\ì](Fà  a).  Fare  a'  cnpegll.  Acca-  Fà  bceucc  e scarpon.  lig.  imbottar 

pigliarsi.  F.  in  Cavell.  (dato.  sopra  la  feccia.  F.  anche  in  Bceucc. 

Soarpùda.  Scassata.  Divelto.  Luogo  dissti-  Scarpiin.  lig.  che  dicesi  anche  Scarpiàl- 
Scarpàda.  5fu.fSo(Targ.  Prodr.  Comg.  Icr.  Marrone.  Strafalcione.  Erroraccio, 
tose.^p.  lao  — ' Giorn  agr.  tose.  18^0,  Scerpellone. 

p.  43).  L'atto  di  dissodare.  Per  no  fà  ch'el  fass  on  quitj  scar- 

Scarpagòss(l)agh  dent  a).  Grùlrirc  rx  f/imn-  pon.  Acciocché  non  facesse  ^ualdcs 
io  se  n’  ha  nella  gola  o nella  strozza.  sdrucito  di  ec.(Mach.  Op.  VI,  laÒ). 
Scarpascés.  Monello.  — inondato.  Scape-  Scarpon.  Scarpone{i'.»ro  Ain.  1,  a).  Scar~ 
strato.  Discolo.  P\  Rabùtl.  B pcttone.  Scarpeltona.  Grande  scarpa. 

Ff>o  et  tMcchcuon^ina  »ont  on  »rar|).>»co« , Scai'pon  dc  csccìa.  Scarpcttone  da 

E at  pii  grin  forfanton  farrv  U pult.  COCCÌa7 

Scarpàscia.  Scarpaccia.  Scarpettaccia.  Scarpon  o Scarpa.  T.  de'  Manìsc.  . • • 
Scarpàzza.  Erbolato.  Erbato.  F.  in  Tiirla.  Sp.  dì  scarpa  con  suolo  di  cuojo  e 

Scarpétla.  Scaqtetla.  lliin.  dì  Scarpa.  tomajo  di  pelle  onde  si  veste  il  pié 

Fà  qui)  bej  scarpett.  Affibbiarsi  le  del  cavallo  quando  è infermo.  Si  al» 

jrarpeffe(  Alleg.  319).  Far  mazzo  dei  laccin  alla  gamba  con  cigne  o coreg» 

suoi  salci.  Spuleiuirc.  F.  Tonda.  gìuole  o vero  con  punta  e passante. 

Scarpèila Vaso  cinibiforme  di  majo-  Scarponér  dicono  verso  il  Pavese  per  Car- 

lica,  di  terraglia  o di  porcellana  nel  p«'>gQ(ng.  di  Remolùzz).  Casso.  Foto. 
quaicsi  faacquadulle  douncgravcincn*  'Scarpònua.  F.  Scarpon. 
te  ammalate.  B lo  ÒCMp//mni  de  Lat- mrn-  Scarpntl.  ScarpcmcelUn  cioè  scarpe  grus» 
tovato  da  Giovenale  nella  satira  sesta.  j|  scile  c gvamli(‘*'tosc.  — T.  0.). 
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Sears.  Scarto» 

A la  scarsa.  • . . Cosi  dicono  i con- 
tadini a quella  paga  giornaliera  che 
ai  dia  loro  in  solo  numerario  e sen- 
s'aggiunta  di  cibaria  qualunque. 

Dò  lira  scars*  Due  libbre  sc<v  sc(T.  G.). 

On  può  scars.  Sicarsetto» 

Pesa,  Mesurà  e sim.  scars. . ..  Andare 
scarso  nel  pesare,  nei  misurare,  ecc. 

Tropp  scars.  Scarsissimo. 

Scarseggia.  Scarseggiare.  Avere  scarsità 
di  checchessia  — Scarseggiare.  Put'^ 
c/ieg^nre.  Fare  scarsità  di  checchessia. 

Scarsèlla.  Scarsella  — acrr.  Sau'sellona. 
Scarsellone  dim.  Scarsellino  — K. 
Saccòccia. 

Scarsin.  Scarso  anzi  che  no.  Scarsetlo. 

Scarsilàa.  ScnrsiU't.  Scarsetta.  Scarso. 

Scàrt.  Scotio.  Pi  fiuto,  ScelUime.  Marame. 
Sceglitura.  Rohba  de  scart , I scurt  c 
siili.  La  Siceglitura. 

Scàrt.  T.  di  Fab.  La  Molla?  Tutta  quella 
parte  delle  molli  da  fuoco  che  molleg- 
gia; è larga,  a mo'di  foglia  di  alloro,  e 
lennina  dove  iiicoiniuciuno  i due  ton- 

Scàii.  T.  di  Giuoco.  Scarto,  (dini. 

Scàrt.  T.  di  Zecca.  . «.  Nome  di  quelle 
monete  che  vennero  sboUonate  o sia 
ritagliate  colie  forbici  perchè  scarse 
o nltramenle  difettose,  e ciò  per  non 
le  lasciare  più  spenderecce. 

Scarta.  Mescolar  le  carte.  Far  le  carte. 

Scarta  Bagatt.  fig.  Dare  la  stura  al 
truogoloiZAnon.  Bag.civ.  Abbassar 

t'tsiera(Mach.  Op.  IX,  i5(i).  Dire  altrui 
il  padre  del  porto.  Sciovre  i bracchi. 
Dire  altrui  il  fatto  suo  sema  riguardi. 

Scarta.  Scartate.  Pijiutare;  e fain.  tVelfer 
0cl  chiappolo. 

Scarta.  T.  di  Zecca,  Sbolsonare,  V,  Scàrt. 

Senrtà  et  quadrcll.  T*  de'  Fornac.  Spia', 
nave  (7  matione  nella  forma^  cioè  con 
ambe  le  mani  riunite  in  piano  ap- 
pianarne la  pasta  c non  vi  insciare 
difetto  0 crescenza  ; levare  a mano 
dalla  forma  de'quadrucci  o de' tegoli 
quella  pasta  che  è dì  soverchio. 

Scarta  o Spiatlarà-fceura  el  ferr.  T.  dei 
Fab. . . . Distendere,  spianare  il  ferro. 

Scarlabelià.  Scartabellare,  Squadernare, 
Sciorinar  libri.  BovigUare.  Razzolare. 

Scarlabellàda.  Scarltdteìlata, 

^Scartàda.  T.  di  G....  Mescolala  di  carte. 

Scartàda.  Scartata.  Scartamento.  Bifiutxt. 


Scarlàda.  . . . L'alto  dello  scarta 
dei  niattonieri. 

9cartadinna(On'aUra).  ..  . Un'altra  me* 
scolata  di  carte. 

Scartadùra (Quella  lauta  creta  che 

il  matloniere  leva  da  banda  perchò 
sovercliia  la  forma. 

Scarlàgg  o Scarlón.  Scardasso.  Cardo. 
Nome  di  que'  due  strumenti  a denti 
di  fil  di  ferro  acuminali,  coi  quali  si 
raffina  In  lana,  la  bambagia  e simili. 
Cardi  aperU  o piazzati^  Cardi  serrati , 
Cardi  dirozzati  — Il  cardo  fine  è da 
noi  dello  Spindzz.  V- 

Ass  de  scarlàgg,  Tavolelle?  Assi- 
celle da  scardassi. 

Scurtàggia.  s.  f. ...1  parrucchieri  danno 
questo  nome  a quella  specie  di  Scar- 
dassctto  col  quale  ravviano  c ripu- 
liscono que'  c.ipegli  da  tessere  che 
riescono  i più  corti  dopo  le  antece- 
denti rovviature.  È quello  che  i Fr. 
chiamano  Carde  d degager. 

Scartaggin.  Peitinator  di  lana.  Ciompo. 
Battilano.  Cardatore.  Seardassiere.  Di-, 
i'cUiVio.  Chi  esercita  l'arte  dello  scar- 
dassare. 

Scarlaggìu.  Stracciatore  ( Gtor.  Georg. 
Xlll,i3i).ò'/>iaccùiyuo/o.  Chi  fa  mestiere 
di  stracciare  sinighelle  e'fuUoppe  per 
farne  filaticcio  o materia  da  imbottire. 

Scarlapàzz.  Scartafaccio.  Scartabello» 

Scurtàri.  Cartolare,  Quadémaccio,  - 

Scartàzza  che  altri  più  comunemente  di‘ 
cono  Beccàsc. ....  Quel  ferro  confitto 
dalla  banda  destra  del  torchio  litogra- 
fico il  quale  ferma  il  pirrone(portocor- 
teli)  allorché  fu  calalo  per  imprimere. 

Scarteggià.  Scardassare.  Cardare,  Raffinar 
la  lana , la  bambagia  e sim.  cogli  scar- 
dassi — Stracciare  le  sinigUelle  , ecc. 

Scarteggiàa.  Cardato,  Scardassato. 

Scarteggiàda.  Cardata,  Cardatura,  Scar- 
dassata. 

Scarleggìadiniia.  Cardatina.  Un  po'  di 
scardassatura. 

ScartCggiadùro.  Cardatura, 

Scarteggin.  K Scartaggin. 

Scarlinà.  T.  de'Op....  Ripulire  le  pelli  a 
farne  uscir  bene  il  pelo.  Il  fr.  Decatir, 

Scartòffia  che  anche  dicesi  Scamòffia.  T* 
di  Giuoco.  Cartoccio. ^ Carla  d'infimo 
valore  nel  giuoco. 

.Scarlón.  lo  stesso  che  Scartàgg.  F, 
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Scftrlòss.  C^uioecio  » Fà-sìi  io  (F  on 
scarfoxz.  Jccariocciare.  Incartoccinre. 

ScarloEt  <le  pever  mal  ligaa.  Buona^ 
p«//«(*(osc.-Guac].  Buonn  spesa, 
Atalbigatic,  V,  LifiToeusoa. 

Scurlòzi*  Cartoccio,  Hipiegatura  circolare 
in  alcun  lavoro  di  ferro.  Buj  on  acar* 
tozz.  Dare  la  tempera  a cartoccio, 

Scartòza.  T.  de'*  Razzai.  Bazxo  matto, 

ScartÀZE.  a.  m.  pi.  Foeùj  e SpolòU. 

ScarlÒEz  de  moneda.  Cartoccio  di  moneta 
di  rame.  Fra  noi  ogni  cartoccio  con- 
tenera giiiceolo  soldi  milanesi,  cioè 
il  valore  di  cinque  lire,  (^gidì  sono 
uacilt  d*ujo.  L'Ora.  (^Ifo/r.  pag.  xii)  no- 
mina i Cartocci  sif^illati  di  crazie  cor- 
reo U in  Firenze  nel  aecolo  scorao. 

11  Moioaaifcitando  un  bando  tose,  del 
registra  la  voce  Campione  nel 
significalo  di  un  Cartoccio  di  quat- 
trini per  lire  55  di  piccioli  che  aer- 
vivg  di  riscontro  nella  pesatura  di 
molto  monete  simili. 

Co  quattrin  meo  in  d'on  scartozi. 
Vn  frullo.  Un  nulla.  Una  cosa  da  nulla. 

Scartozzàda.  Pieno  un  cartoccio. 

Scartozzèll  o ScarlozzclUn  o Scartozzètt 
o Scartozaln.  Cartoccino, 

Scartotiin  Jig.  che  anche  dicesi  Scartoz- 
zin  d"erba  benna.  AUillatuxzo.  Lindo. 
Uscito  allor  allora  dello  seatolino.  V. 
anche  Rombonin. 

GcartozJuSn.  ...  « Gran  cartoccio. 

Scarzdn  o Scardèse.  Cardo  Ha  gartare 
o Cardare,  Dissaeo,  Labbro  di  P'enere. 

Scoesà.  Espunget'e.  Spungere.  Dar  di  pen- 
na, Scancellare.  Cancellare.  Cassare, 
Fregare.  Dar  di  ./nego  — Scassare  nei 
dia.  ilaL  vale  soltanto  cavar  di  cassa, 
o formare  « o diveltare. 

Scassa  i poni  d»  colzclt.  . . ^ • di- 
cono le  nostre  donne  qtuuido  fanne 
il  primo  giro{/oriMi)  delle  calze. 

Scassa  i sega  d'apis  con  la  gomma 
elaslega.  (coal  ha  il  Lam- 

brusrhini  nella  Guida  Edue.  iSSp, 
p.  tCìy  — ma  parimi  Voce  malsicura). 

Scassa  on  pens.  . • • Con  lodevoli 
diporti  torti  alla  pena  d'iin  ptnsum  giù 
inflitte  o vero  eseguirlo.  (lento. 

Scassa  osa  senteme.  Cassare  una  seit- 

Seassà  vun.  Dimettere.  Licentiart, 

Scassa.  T.  de'  Litografi.  F,  in  Prèis. 

Svassi.  T.  d'Agf.  Diveltare.  Pastinare. 
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Scassàa.  Cancellato,  Cassato, 

ScassAda.  Cancellatura.  • 

Scassàda.  T.  d'Agr.  &ossala(*]uci'h.).  Scas- 
so(*arcl.-Redi  Foc.ar.).Divelio. Pastino. 

Scassadinna Una  cancellaturiua. 

Scassadùra.  Cassatura.  Cancellatura. 
Scassli  per  Scansii.  F, 

Srassìn.  Sfregntojo?(ìilln.).  Con  voce 
bresciana  si  comiucia  a chiamare  cosi 
anche  nelle  nostre  scuole  quel  Roto- 
Ietto  di  cintolo  di  pelone  oocie  si  fa 
uso  per  cancellare  lo  scritto  col  gesso 
o colle  steatiti  sulle  lavagne. 

Scastrà.  T.  du'Giujell. ...  Levar  del  ca- 
stone « Scaslonore  se  ini  lece  dirlo. 
Scàtola.  Seniola.  (loia. 

A letler  de  soatola.  A lettere  di  srn- 

Romp  iscatol  o i squell.  F,  in  Squèlla. 

Scatola  de  barba.  • . . Scatoletta  in 
cui  sono  il  saponetto  e il  peonellino 
dalla  barba. 

Scatola  de  Capej  o Carlunèra  o Ca- 
pelléra.  Cappelliera.  Scatola  di  cartone 
in  forma  di  cappello,  divisa  in  tesa  e 
testiera^  da  serbarvi  i cappelli  — E di 
pari  forma  si  hanno  pure  di  grosso  cuo- 
io con  alcune  cigno  per  fermarle  agli 
impcrialt  o al  tergo  o alle  fiancute  delle 
carrozze  da  viaggio. (Queste  souo  divise 
ili  Covare. . . KaCavM..  • . «s  Livi*.  > . mx.  Cros. 
CroriVrO  ai.  . . • Im^inùtthiétvrt  d*lU  cr^Urx. 

Scatola  de  maJamin.  . . . Grande 
scatola  Hi  cartone  in  cui  le  inodbtc 
e le  cresiaje  portano  dalla  ]>oUega 
alle  case  le  vesti,  le  cufiìe,  ecc. 
Scatola  per  eccellenxa  o Scatola  dui  ta- 
bacch.  Tabacchiera. 

Dagh  la  scatola.  ...  Fra  i nostri 
contadini  il  dare  una  labacchlerip» 
alla  innaoiorata  è segno  d*  impalma- 
tura e ferma  promessa  di  nozze.  Altri 
sostituiscono  un  fazzoletlo,  e lo  di- 
cono El  panett  de  la  parolla. 

Scatola  0 bauli Talwccbicra 

in  figura  di  forzierìno. 

Scatola  a magazzin  o a duu  fond  o 

doppia Tabacchiera  grande  a 

a due  o pili  tramezze. 

Scatola  de  papié  mascè.  Tabacchiera 
di  cartapesta(Ter,  fir.>. 

Scatola  de  Pavia  che  quand  V è 
vceuja  la  se  trà-via.  Scatola  di  Carta-. 
gta«(Fag.  Rim.  If,  274)»  Un  carloccina 
in  luogo  di  scatola. 
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ScAtoU  o Scatolétta  de  conlrabufTeil.  T. 
de'Carroi*.  Ou«efto(Alb*  eoe.  io  Con- 
tram/rinfitice). 

Scàtola  che  anche  si  dice  SUmpa  o Tòl- 
la.  T.  de’Ciorrolal.  ....  Vaselletio 
quadrilungo  di  latta  nel  quale  a mo* 
di  getto  si  adagia  la  pasta  calda  da 
cioccolata  per  cavamela,  freddata  che 
sia  , conformata  in  hoglio. 

Scàtola  o Scatolèlla.  T.  de" Fabbrifemii. 
Cassetta  ? Lavoro  n cassetta. 

Scàtola.  Scatola.  Negli  ostensorj  è il  éer- 
batujo  a cristalli  dclP  ostia. 

Scàlolìi(A).  T.  delle  Arti.  . . . Dìccai  di 
ogni  lavoro  che  abbia  fondo  e co** 
perebio  quasi  a mo*  di  scatola. 
Basellin  a scatola,  in  Fedàda. 
Lampionin  a scatola. . . . f^ainpion* 
cino  che  incassa  in  un  tclajo  come 
roba  in  {scatola.  clàera? 

Scaloìàsc'^tt.  Scatolaccia?  — • Bnttta  tabav 

Scaloléc.  Scafolajo. 

Scatoléra.  Scatolaja?  Moglie  di  scatolajo 
o Donna  che  traffica  dì  scatole. 

Scatolèlla.  Scatoletta. 

Scatoletta  del  sigili.  Salimbaeca. 

Scatolètt.*'.  T.  di  Fabbr.  K.  Scàtola  sig.  5.* 

Scaloletlinna PIcciola  scatoletta. 

ScQlolin.  Scatolina.  Scatoluccia{"‘\o$e.  — 
T.  G.  ).  Scatoletta.  ScaioHno. 

El  par  semper  che  la  vegna  fopiira 
d'on  sciitolin.  Par  sempre  uscita  dallo 
S£rofr)/irto(Pan.  Poet.  II,  xiiii,  i).  Di- 
cesi  di  persona  sempre  linda,  nliillata, 
galante  — Anche  i Fr.  dicono  II  jcm- 
ble  toujours  que  celle  femme  sorte  etune 
éo^fe(Roux  Pici.),  {serbo. 

8arass-sù  in  d^on  scaluìin.  Stare  in 
Tirà*neura  el  scatolin  di  zerimoni. 
V,  in  Zerimònia.  (11*3. 

Scatolin.  Tnbacchienna{f^t\\ì  All,  di  reti. 

ScalolrS.n.  Scatolone.  Scatolona, 

Dottor  scaloloo.  Pottoraccio* 

Scatterà,  v.  h.  Scatola. 

Scattigà.  f'.  Scarligà. 

Scattivà  bella  u.  cont»  per  Smalvezzà  o 
Smalizia.  K *—  Il  Lamhruschini  usò 
Seattivare  in  senso  di  Riuellar  dalle 
parti  cattive  la  paglia. 

Scàr,  Scatto,  h'.  Scavamént.  {fosse. 

Scava.  Scavale.  Scavé  i foss.  Pimettere  le 

Scavé.  fig.  Pare  alle  buche,  .Sottrarre  o 
Coi'nr  di  bocca.  Scalzare.  Cavare  i 
calcetti.  Scovare.  anche  Tirà-heura. 


Scava. . . . (^si  dicono  le  donne  lo  Andar 
levando  il  rotto  da  nna  calza  o da  un 
pedule  per  rinnovarlo.  £ ciò  fanno 
dividendo  con  uno  spillo  i punti  del 
rotto  da  quei  del  sano  e intromettendo 
in  questi  ultimi  i ferri  da  calze  per 
poi  eseguire  la  rimpedulatura.  Questo 
far  che  una  maglia  entri  nelP  altra 
dai  culzajuoli  è detto  Scavalcare. 

Scavàa.  Scavato. 

Scavàda.  Scavazione.  Scavamertio;  *—  e 
Gg.  Scalzamento, 

Scavadlnna.  . . * . Un  po*  di  scavo;—* 
e Gg.  . • . Una  cavatina  di  calcelli. 

Scavale».  Accavalcare, 

Scavalca.  Gg.  Scavalcare.  Piscavalcate, 
Scavallare,  Soppinnfnre.  Dare  il  gonr» 
bito.  è'.  Kà  ona  cavalctta  in  Cavalèlta. 

Sca^àlch.  Callaja.  QnelP  apertura  che 
si  fa  n(‘lle  siepi  per  poter  entrare 
□e' campi,  la  quale  si  tiene  turala 
cogli  spini  o con  altro  riparo. 

Scavamént.  ) Scavamento. Scavatura*  Sca- 

Scavaziòn.  I vatione.  Escavazione. 

Scavézz.  Stello.  Sciolto.  Non  tozzo,  non 
aggravato  di  corni  o sim.  Viltà  sca* 
vezzn.  yUa  fine , gentile  ^ svelta. 

Scavèzz.  7>t?nco.  Cionco. 

Peston  SCOI  ezz.  Pistone,  Arma  nota. 

Scavèzz.  Ad.  di  IVs,  y, 

Scavezzà.  Scavestare. 

Scarezzàa.  Scavetsato.  Scapezzato. 

Scavezzòn.  5cnuesso/ie.  Nome  collettivo  di 
polveri,  rottami,  stacciature  ed  altri 
Dvanzugli  di  cannella,  dì  china  e sim. 

Scavezzun.  Cinnamòmo  silvestre.  Foglio 
indo,  hfalàbalro.  Corteccia  simile  alla 
cannella  ma  più  grossolana  e in  cilin- 
drunli  più  grossi  le  cui  lamine  sono 
rilevate  quanto  un  cartoncino  e di 
color  rosso  cu[io;  è meno  aromatica 
e olezzante  della  cannella,  ma  ha  un 
sapore  più  bruciante,  la  Canelle 
portugaise  dei  Francesi,  delta  in  com- 
mercio Cannelloni  di  Lisbona  perchè 
dui  Brasile  fa  scalo  a quel  porto. 

Scavià.  Scarmigliare.  Scapigliate. 

Scavtaa.  y.  Descaviàa*  {pigliato. 

Scavlón.  Scarmigliato.  Scapigliato.  Scom~ 

Scazzoeùla.  T.  de^Mur Specie  dì 

stile  meno  lungo  delle  abetcl!e(nn;e/m) 
che  .si  suri  porre  a mezza  campala 
fra  abetella  c abetella  per  semprcpiti 
concatenare  il  ponte  c sublimarlo , 
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aggìogoeodoMnc  T uno  alP  altro  » od 
anche  servendo  come  alluogatori  delle 
mcdcsiine  abetelle. 

SGclì(dal  fr.  Chef),  Capo,  Proto.  Prin- 
cipale, V è chi  el  sceir.  È tfuX  il  mao- 
stro , il  padron  di  bottega. 

Per  balla  Tè  scelT.  È il  prior  dei 
halUifzg,  Itim.), 

Vess  sceff.  Seder  nel  colmo  di  una 
arie  o sim.(Caro  /ìim,  to6).  Tenete  il 
primato.  Essere  il  caffo ^ cioè  runico^ 
che  non  ha  pari,  esìmio. 

Sceleragio.  Scelleraggine.  .Scellerataggine. 
Scelleratezza,  Scellerilà.  Sceleraggine. 
Sccleraùiggine.  Sccleratezza.  Scelerilà  ; 
e lai.  Scelo.  {tornente. 

Sceleratamént.  Scelleratamente.  Sedera- 
Kobba  fuda  sccleratainent.  Roba 
fatta  alla  peggio  o a scatafascio. 

Sceleràto.  Scellerato,  Scclesio.  Malvagio. 
Detto  di  persona. 

Sceleràto.  Pessimo.  Scellerato.  Detto  di 
cosa.  I/è  deveutaa  qucjcoss  de  sce- 
leralo.  È diventato  qual  cosa  di  sedie* 
m/o(Zauon.  Rag.  oan,  1,  i). 

Scèlt.  Scelto.  Robba  scelta.  Truppa  scelta. 
//  fore  delle  robe^  delle  milizie  ^ ccc. 

ScchUicm- Sceltissimo- dd.iliTfthiìcc\ì.f\ 

Scemisa  e Sceinisétla.  Canùcia.  Camiciuo- 
la.  Voci  [irctle  Irancesi.  Qualcuno 
chiama  Scemishtta  quella  donnesca , c 
CamisèUa  quella  da  uomo  di  cui  sotto. 

Sccmisètta  o Meucacanùsa  o Scemisa.  La 
Mezza  c/im<t7n(Poem.  aut.  pis.).  Carni- 
cina {ose.  — Tom.  C.),  e con  voce 
poco  usala  Capezzale. 

Scemisctla.  (*losc.  Mol.  El. - 

Toni.  Sin.).  Collctto  di  velo  » di  miis> 
solo 9 di  batista  o d'altra  tela  fìna  che 
copre  in  gran  parte  il  petto  • c dal 
collo  si  rivescia  sulle  spalle.  K quello 
ebe  i-  Francesi  chiamano  Collerette. 

Scémpi.  Scenata  — Scenetta,  Fann  di 
scempi  o oero  Fanu  on  scempi.  Fame 
le  risa  grasse. 

Scémpi.  Lo  stesso  che  Sguàxt.  F. 

Scena.  Cenare.  V.  Zenà. 

Avè  sccnaa.  fig.  Aver  bruciato  V al- 
loggiamento o baciato  il  chiavistello. 
Non  essere  più  ammesso  in  alcun  luogo. 

Scenàri.  Ìc‘e/m.  Scenat'io.  CoinprcndcQomt. 
Setn*  = c Scenari.  T«i,ne} 

Scenari  parapeitaa Scene  for* 

mate  con  soli  telar!  uniti  a foggia  di 
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parete  a Secondanti  la  struttura  delia 
loro  pianta  reale«  un  po'  più  in  iscor- 
ciò  però  che  non  voglia  la  prospet- 
tiva. Chiuse  da' lati  e per  di  sopra  y 
perchè  senta  scene  ( quinl  ) e senta 
panni^  danno  più  apparenza  del  vero. 

Scenari  soQìUaa.  . . . Scepa  compo- 
sta di  un  telone  di  prospetto  e d'altre 
tele  congiunte  coi  lelari  a ino'  di  sof- 
fitta o sim. 

Scenàri.  Sceneggiatura.  Distribuzione 
morale  delle  scene  — Per  Tahellin.  F, 
Scenàri,  fig.  Scena.  Oh  che  scenari!  Oh 
bdV  intriso  ! F,  in  Scéima. 

Scèncr.  j Cenere.  F.  Zèner. 

Scenderà  o Scéndra.  ) 

Aodà  in  scenderà.  Incenerite. 

Brusà  de  la  legna  per  fa  de  la 
sccndra.  F.  in  Legna. 

Trà-sù  sccudura.  Incenerare. 
Sceoderàda  che  i nostri  Tariffanti  chia- 
mano Zéner  recotta.  Cencraccio.  Quella 
cenere  che  ha  già  servito  al  bucato 
— (V/irrun/e. Quella  cenere  che  avanza 
dalle  operazioni  delle  arti  se  ha  in 
sò  altre  materie  o arse  o dislrulle. 
S'accosta  al  nostro  volgare  la  voce 
aretina  Ccndarata(W oc.  arci.). 

Sccnderée Il  luogo  dove  s'  am- 

iiìunla  la  cenere  levata  dal  focolare 
per  farne  serbo.  Cso  contadinesco. 
Scendei'énl.  Cenerulento. 

Scendireeùla.  Scindirccùla. 

Scenetta  fìg.  Scenetta.  , 

Sccoiglia.  Ciniglia.  Seta  vellutata  che 
serve  per  ricami  di  riporto , gitemi- 
zioni  c fiori  finti.  Tale  seta  si  trac  da 
listcrcUe  di  nastri  tagliuzzati,  siilac- 
cìali  dai  lati  c nelle  sfilacciature  riem- 
piuti di  altra  seta,  poi  toiii , c pas- 
sali al  mulinello  per  fare  che  sulla 
superficie  loro  ne  nasca  quell'  arric- 
ciatura che  li  fa  apparire  vellutati  e 
pelosi  come  un  bruco,  dal  cui  nome 
francese  per  appunto  ( cAeni7/e)  tras- 
sero aneli'  essi  la  denominazione. 
Scenìn  o Zeoin.  Ceneita,  Diin.  di  Cena. 
Scenna  o Zènna.  Cena.  F,  Zénoa. 
Scéncin.  Scena.  Sccntxrio.  Tela. 

Scenna  pralicabil.  T.  di  Pitt.  teulr. 
Lo  stesso  che  Pralicàbil.  F, 

Scèuna.  lig.  Sccrnaifl(*fior.  — Zan.  Gelos, 
Crtz.  I,  3).  5cc;ia(I'an.  Poet.  I,  xxvi,  6). 
Che  scena!  Mi  fece  una  fccmi(T.  G.), 
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Avè  godila  ooa  bella  9Cen&a  o on 
boli  rolp  o on  bell  quader  o on« 
bella  comedia.  Essersi  trovato  a un 
bel  lazzo.  Jver  goduto  un  bel  lazzo. 

Colp  de  scenua.  Colpo  di  scena 
(Pan.  Poet.  1,  iv,  i5), 

Coraenzà  la  scenna.  fìg.  Incominciar 
la  scena. 

Feni  U scenoa.  fig.  Finire  la  com* 
media. 

Oh  che  bella  sceniia.  Oh  bello  in- 
<riVo/( Buon,  Tancia  a)- 

Onu  gran  scenna.  Una  grande  scena. 

Una  scenaccia{Pzn.  Uiag.  Barb.  yo). 

Mudass  la  scenna.  6g.  Mutarsi  la 
scena.  Mutarsi  la  faccia  de^i  affari. 

Robb  de  fann  di  scena  o de  fano 
di  quader.  F.  in  Quàder. 

Sallè  in  scenna  o Compari  in  scen* 
na.  fig.  Fenire  o Comparire  in  iscena, 

Scenna  mal  organizzada.  Intrigo. 

SV^ona  ette  anche  diciamo  Sc\\ènua.Schie^ 
no.  TYrgo.  Dorso.  Dosso. 

Andà  a fass  Irà  Toss  in  la  sVenna. 

F.  in  Òss. 

A accenna  de  muli,  d comignolo 
(Seder.  Coltiv.  Fitif  pag.  qq8  — Fon- 
tana Diz.  nist.).  A schiena  <C  asino 
(Targ.  Toz.  Fiag.  — Lastri  Op.  I«  laa), 

A basto  rovescio?  A schiena.  Il  Tur- 
binalo lapide  stratus  de^Latini.  — Cor- 
nis  a sVenna  de  muli.  Cornice  arcala. 
Ornamento  aggettato  che  circonda 
uno  specchio,  un  quadro  o altro. 

A accenna  de  muli,  de  ho,  e sim. 

Per  ischiena  di  mulo , di  buoi , ecc. 

(Pros.  fior.  JV,  m,  107).  Portato  sulla 
schiena  di  moli , ecc.  ^ 

Aveghela  in  la  accenna.  Averla  bian- 
ca^ cioè  contraria,  sfavorevole. 

Avegh  la  8*cenna  al  mur.  Essere  su 
un  cavai  grosso.  Essere  sul  sicuro. 

Avegh  Toss  in  la  accenna.  F.  in  Òss. 

Avegh  on  pai  in  la  s'cenna.  F.  in  Pài. 

Bassa  la  accenna.  Piegare  il  dorso. 

Cavalca  a accenna  biotta.  F.  Cavalcà. 

Coni  el  Hron  de  la  sVenna.  ColParco 
della  schiena. 

Dagh  de  accenna.  Dargli  di  zona 
X*fior*  — Zan.  Crez.  rinc.  p.  2q3).  La- 
vorare di  nervo  o a mazza  e stanga. 
Spogliarsi  in  camicia  ed  in  capelli. 
Spo\^liarsi  in  capelli.  Sudare  i cofielli. 
McUetxisi  coir  arco  delP  osso. 
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Dagliela  io  la  a'teona  o in  del 
gceubh.  Dare  stroppio.  Darla  nera  o 
contraria.  Dare  alle  gambe. 

De  boana  accenna.  Di  buona  schie- 
fm(*tosc.  - T.  G.h  che  regge  ol  lavoro. 

Dorrai  o Stà  in  s'cenna.  Giacer  re- 
supino ^ cioè  sulle  reni,  colla  pancia 
insù,  supino,  supinamente. 

Fu  s'cenna.  Far  cotenna.  E]  forma; 
de  granna  el  fa  s'cenna.  Il  mangiar 
cacio  lodigiano  ci  rende  alanti  della 
persona. 

Falli  con  la  borsa  in  la  s'cenna. 
Fallir  col  sacehettot^Xozc.  — Mol.  &.)* 

Laverà  de  s'cenna.  F,  sopra  Dagh 
de  s'cenna. 

Lavoreri  de  s'cenna.  Lm'Oro  dischie- 
na(*(osc.  - T.  G.).  Opera  che  richiede 
braccia  e pazienza  più  che  mente.  È 
l'opposto  di  Lavoreri  de  eoo.  Pinna  i 
legg  dtn  per  forment  secch  che  i di- 
zionari hin  lavoreri  de  s'cenna;  e pur 
fallcn  anca  lor:  a faj  (minga  a aq>ìaj) 
gh'è  la  soa  pari  de  s'cenna  Pè  vera, 
ma  gh'è  anca  pussee  la  soa  part  de  eoo. 

Mett  0 Pondà  o Pettà  o Pienla  la 
s'cenna  al  mur.  Mettersi  alla  dura. 
Pontare  o Puntare  i piedi  al  muro. 
Appuntare  i piedi  al  muro.  Mettere  0 
Puntellare  i piedi  al  muro.  Stare  duro 
nella  sua  ostinazione. 

Nodà  in  s'cenna.  Notare  in  sulle 
rene  (Canti  caro.  1, 

S'cenna  dritza.  Dorso  spianato  e 
diritto  o uguale. 

Solìagh  la  s'cenna  a vun.  (ig.  Spia- 
nar le  costure.  Bastonare. 

Volta  la  s'cenna.  Foltare  U dosso. 
Dare  il  tergo. 

S'cènna  slrappada.  T.  de'Cappeìl.  * • « Il 
pelo  della  schiena  della  lepre  o del 
castoro  strappato. 

S'cènna  tajada.  T.  dc'CappelL  • . • . n 
pelo  di  cui  sopra  ritagliato. 

S'cènna Nei  quarti  delle  ruote 

igavej)  è quella  loro  parte  su  cui  s'in- 
chiodano i cerchioni.  (jig.  n,* 

S'cènna.  Pezzo  da  catasta,  F»  Schèona 

S'cennàda.  v.  coni « . Colpo  di 

s' cenna  {pezzo  da  catasta), 
S'cennàda.  v.  coni.  (*iior.). 

Colpo  nella  schiena. 

S' connètta.  Schienina.  Schienine{iozc.  •— 
T.  G.),  Dilli.  < veli,  di  Schiena. 
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S'cennóo«  ScAieii4cc(4(.Ub<  enc>  in  Cota^ 

Ione).  ScfÙMOiU\^*losc.  — T.  (?,)•  Avcgh 
OH  gran  f'ccnaou,  Sfstre  4c/ùatuto. 

Sc«nsgèi Verso  il  Comasco  sodo 

cosi  chiamale  quelle  Tergile  colle  quali 
si  fa  sostegoo  e riciuto  alla  paglia  de' 
capanui. 

Scéuteo.  CéntÙM. 

MedoQ  de  scenieo.  Quartucci  (cosi 
detti  dai  quarti  delle  ruote)? 

Scéolen.  T.  de' Bastai.  ...  * Quell' ar- 
calura  che  ricopre  gli  arcioni  del 
basto.  Jl  Courùet  de' Francesi. 

Scciiten  che  altri  dicono  Travèrs  de  ciel. 

T.  dc’Carrozi.  Jrchi.  Kegoli  deU’^in- 
telnjatura  del  ciclo  delle  carrozze* 

Scenleiià.  Centinat'e. 

Scentanàa.  Centinaio. 

tfrentiglión.  f',  Sciantiglidn. 

6'c^pp  dicono  in  alcune  parti  del  con.- 
iatlo^r  Callafìgh.  K.  - per  Stéppa.  F". 

Scdpp  ette  anche  dicesi  Scéppa  o Sciòcch. 
Motto,  Mottaiura.  Ceppo.  Cicogna.  Ar* 
inaiurn  di  legname  in  cui  sono  iocas* 
sale  le  Ireoce  d'una  campana.  Alle 
campano  picciule  la  cicogna  ò poca 
cosa;  alle  grandi  è grande,  e merita 
che  se  ne  accetmino  le  parli:  queste 
eonsialono  per  lo  più  in 
Scvpps  proprÌMU«iita  «IctU  Afasto(il  ciocco 
onde  pende  U cciii|Miim)  k G<ina«eéo(lo  Aan. 

Cile  che  mettono  in  nnruo  il  ciocco).  . . . . sss 
CepcU  (t'errltiirsVc  cU’ « dì  muto  fra')  mocro 

• il  mac'ignn) Contrepc*  f>K«w>oe  che 

•erre  per  contrappcm).  . , . . ss  StafT.  Grtppt 
(spranghe  che  enilegano  aajio  • niotao).  .... 

Tiranl.  Puntoni  (che  rafforzano  il  congegno) 

rollez.  BJickL  A muovere  poi  questa 
cicogna  suolsi  Inrc  u.so  della  ruota  di 
cui  oedi  in  Boeùda  de  campann. 

Scépp Il  ceppo  della  ruota  da 

fimajoli;  è il  Bouet  dei  Francesi. 

Scòpp.  Céppo.  Stipite  delle  casate. 

Scèpp  o Cépp.  Pietra  . da  calcina  {Targ, 
yiag.  V,  37^). 

Scépp.  5recc/a(Targ.  Fiag.  pass.V 

Scèpp.  Macigno.  Pietra  macigno.  Pietra 
di  cui  si  fanno  conci  per  gli  edifici. 

Marogna  de  scèpp , Breccia 

grossissima  e dozzlnaiissiinn  che  si  ado> 
pera  nelle  fundamenU  delle  case,  ccc. 

Scèpp  argeulin.  Pietra  da  calce 
piomòina{T»v^.  f'iag.  V,  27^)- 

Scepp  bianchett.  Pietra  tln  ctdve 
sOìtweatu{\d.  ivi)-  Mhcresc.  Albnttanv, 


SCE 

Scepp  gìuldiu.  Pietra  da  coke  gùi/- 
lognola(\d,  ivi). 

Scepp  gentil Quel  macigno 

il  cut  impasto  sembra  omogeneo,  e 
che  ha  granella  di  tale  fmetta  da 
potersi  scambiare  eoo  un'  arenaria  di 
grossa  grana. 

Scepp  meizan Quel  macigno 

le  cni  masse  sono  picciole  si  ma  he> 
nìssimo  distinguìbili  a occhio  nudo 
anche  a discreta  distanza. 

Socpp  ruslegb Quel  macigno 

o sia  quella  puddinga  poligeitica  le 
cui  parti  sono  masse  aitoloudale  di 
due,  tre  od  anche  più  pollici,  e nella 
quale  il  ceiueoto  non  riempio  esatta* 
mente  gl' iiiterstizj  fra  massa  0 ma.ssa. 
Scèpp.  Cespo,  Cesio,  Cumulo  di  multi 
ligliuoli  sur  una  sola  radice  di  fru* 
line  o d'erba  ; lo  slesso  che  Ceppata 
isceppàda)  negli  alberi-  Ter  es.  On  bell 
scepp  de  rosmuriii.  Un  bel  cesto  di  ra- 
mengo - Scepp  d'erba.  Cespo  erboso, 
S'cèpp.  ftsso.  Screpolato, 

Scèppa.  Ceppa  {Gìor,  agr.  1,39,  bruita 
voce  però).  Ceppaja,  Bat'bicaja.  Quella 
parte  del  ceppo  o pedale  d'uu  albero 
a cui  sono  appiccate  le  radici  •—  ed 
anche  Ceppo.  Pedale. 

Scèppa.  T.  de'  Tiut Nome  di  quei 

ciocebi  armati  di  falci  colle  qutdi  i tin- 
tori fanno  in  pezzi  i legni  da  tintura. 
Scèppo.  Lo  stesso  che  Sciòcctt(f2esco).  A'. 
Scèppa  (de  campana).  K.  Scèpp  sig,  a.* 
Scéppa  per  Dormiùn-  A'. 

S' céppa,  s.  f.  Schiappa  f c alla  fior.  Stiap^ 
pa.  Scheggia  di  legno. 

S' céppa,  fjg.  Lo  stesso  che  Pesciueù.  A^. 

Quello  clic  i Kr.  dicono  Une  Mesette. 
S' ceppa.  Ad.  di  Mudervìd,  Vt»,  ere.  P, 
Sceppàresh/v..^iecesti>e.  Far  ce$lo(sec/;;7). 

Ceppare  registrò  il  Gagl.  nel  suo  Vuc. 
S' ceppi.  Schiappare,  Fare  schegge  d'al- 
cuu  legno.  , {panare, 

S’ceppà  el  eoo,  S'ceppà  i orecc.  Stun^ 
S'ce[ipacazzùii.  p’oce  che  si  usa  nelle 
seguenti  frasi: 

A s‘reppacazzuu.  A bandiera  s/iie- 
gu(u(Allegr.  p.  ita).  A luUa  Uvwsito 
fCar.  Let.  in,  I,  ti).  guerra  rotta, 

Dagh  deni  a s’ ceppucaztuu.  Far 
clrecchessia  di  nervo  o con  tutti  i nervi. 
Lavot'are  a matta  e stanga.  Dargli 
di  zvna{f^.  in  S'ccuiia). 
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Di|h  denl  a s'ceppacaizuu.  Dame 
<ia  ritto  e da  mancino(lior.  de'  Medici 
Simposio  cauto  a.°,  ten.  34  )• 

Fa  i robb  a s'ceppacaizuu.  Far  col 
maglio.  Jbkorracciare,  Acciarpare, 
Haugià  a s' ceppacaxtuu.  Mangiare 
a scarpellanaso  o coll' imbuto.  Man- 
giare all' infrena  e senza  che  la  cosa 
che  si  mangia  sia  ben  conciala. 
Sceppàda.  Ceppaja.  Ceppata.  Complesso 
di  più  pedagnuoli  di  pianta  che  scap- 
pano fuori  subito  sopra  terra  da  un 
medesimo  ceppo.  . 

Tegoì  a sceppada.  Tenere  a ceppaja. 
Toeù  fmura  i sceppad  o meglio  i 
scepp.  Ottonare.  Sterpare  i Ottoni. 
Sceppàda.  Pedagnolo  di  porrina.  Piede 
di  castagno  salvatico. 

Sceppàda.  Madiata  (Zan.  A’z.).  Zattera. 
Fodero.  Legnami  o travi  collegati  in- 
sieme per  poterli  condurre  pei  fiumi 
O canali  a seconda  — IL  Daz.  Mere,  as- 
segna alle  nostre  madiate  la  lunghezza 
di  braccia  quarantadue  nostrali. 

Paron  de  sceppada.  Foderalore.  Co- 
lui che  guida  pei  fiumi  i foderi. 
S'eeppàda.  Spaccala? 

S' ceppadinna.  Spaccatina  ’ 

S'ceppaddra.  T.  de' Panierai.  Spacche- 
rello.  Spacchino.  Ferro  di  cui  si  ser- 
vono per  ispaccare  le  bacchette  -e  i 
virgulti  con  cui  tessono  le  paniere. 
S'ceppadùra.  Fenditura.  Fendimento. 
S'ceppadùra.  Speuatura.  Lo  spaccar  le 
legue.  Tant  de  s'ceppadùra, 

S' ceppalègna  che  anche  dicesi  S' ceppa- 
lùgiia,  S’ciappìn  o S'ccppin.  Spacca- 
legne(*tosc.  — T.  Sin.}.  Colui  che 
viene  in  città  a fare  in  pezzi  le  Icgne 
grosse.  - Il  Taglialegne  è più  propr,* 
colui  che  taglia  le  legne  e le  spacca 
alla  grossa  nei  boschi^  il  Boschiraù.  F. 
S'ceppàss  e S'ceppass  in  duu.  Fendersi. 
SpaccarsL 

Sceppèll.  Cepperello.  I nostri  pastai  chia- 
mano Soeppell  de  la  vit  de  l’argen 
quel  mozzo  in  cui  ella  s'aggira. 

Sccppellin.  T.  de'Funajoli Cep- 

. perello  di  legno,  in  figura  di  cono 
. tronco  con  tre  o quattro  scanalature, 
del  quale  fa  uso  il  funajo  per  attorcere 
in  uno  tre  o quattro  legnuoli  di  corda 
da  fumé  le  funi.  Panni  il  fr.  Sabot. 
Scipperà.  V.  dcll'.L.  M.  Cava  di  macigni. 
Tol.  IF. 


Sceppètt  oSceppln...  Picciol  cesto  o cespo. 

S' ceppili.  F.  S' ceppaligna.  — Noi  di- 
cevamo anche  S'ceppin  una  Maschera 
vestita  alla  foggia  dei  taglialegne. 

S'ceppin.  fig.  Ciabattino.  Acciarpatore. 
Garpone.  Chi  fa  le  cose  malamente. 

S'ceppin  pari,  di  giuoco  vo/ePcscioeù.  F. 

S' ceppin.  Strimpellatore.  Pestatore.  Oicesi 
per  iseberzo  di  un  cattivo  sonatore. 

S' ceppinà.  Strimpellare.  Trimpellare. 
Suonar  malamente  uno  strumento. 

S'ceppinàda  o S' ciappinàda.  Asciata. 
Colpo  di  scure. 

S'ceppinàda...  Mascherala  di  genti  tra- 
vestite da  taglialegne.  I cosi  masche- 
rati uomini,  donne  e fanciulli  usavano 
l'abito  de'  montanari  genovesi  ringen- 
tilito con  mille  nastri  e pellicce  e 
pennacchietti  e fronzoli  di  più  specie. 
Percorse  le  vie  della  città  feriiiavausi 
poi  a cerchio  in  alcuna  piazza  a cu- 
cinarvi una  brava  pulendo  di  farina 
di  gran  turco.  Questa  specie  di  ma- 
scherata cessò  affatto  verso  l'anno  i8iu, 

S' ceppinàda.  Strimpellata.  Strimpella- 
mento. 

S'  ceppinàda  per  Sciavallinàda.  F. 

S'ccppiona La  moglie  del  taglia- 

legne  - o Donna  mascherala  per  tale. 

S'ceppinùn.  . . . Ciarponaccìo. 

Sceppòn.  . , . Gran  cespo. 

S'céra.  Schiera.  In  s'cera.  A schiere. 

STceràa.  Schieralo  — S'ceràss.  Schierarsi. 

Scercaria  o Itosclta.  F.  Corùzula. 

Sceréa.  v.  hr,  Cerbaja.  Cerreto. 

Scerìsc,  Sceriscclla.  F.  Sarlzz,  Sarizzélla. 

Scerliz.:  F.  Sarlzz. 

Scéma.  T.  dei  Tessit.  Scorsato. 

.Scériia.  Scelta  — Nel  Gior.  agr.fVI,  iy4) 
leggeri  anche  Sceglitura.  — A scema. 
A scelta,  e comic.  A strappabecco.  p'à 
la  scerna.  Fare  scelta. 

Scemi  e boss.  Sciami.  Scegliere.  Scema- 
re, e aiitic.  Guusire.  — Ne'diz.  ilal. 
Scemire  vale  soltanto  disceruere. 

Andà  adree  a scemi.  Cernecchiare  — 
E scerna  che  te  scema.  Cerni  e cemec- 
Scerni-foeui'a.  Trascegliere.  (chia. 
Scerifl  i vit.  F.  in  Vii. 

Scemi.  T.  de'CioccoL  Mondare  il  cacao. 

Scernida.  s.  f.  Scelta. 

Scernidinna  (Dagli  ona).  ....  Fare  un 
po'  di  scelta. 

Sccrnii.3(;e/to.  -Sccmii'fecura.  Trascello. 

. 1$ 
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Scèrpa.  T.  de*  Carr.  Serpe.  Cosi  chiamasi 
la  cassetta  delle  carrozze  quando  vi 
seggono  i servitori  in  luogo  del  coc> 
chiere.  Così  idi%.  Ual.  Comunemente  pe~ 
rò  si  suol  prendere  per  ogni  Cassetta  da 
carrozza  allorché  sia  per  qualunque 
modo  isolata  dal  cosi/no  (scocca),  ab^ 
bia  bracciuoUf  appoggiatoi  e sederino 
così  pel  cocchiere  come  per  un  altra 
persona,  È sempre  diversa  dalla  Scerpa 
propriamente  detta  o Cascàda  , ed  è 
una  cosa  istessa  eoi  Scerpìii.  f'. 
Scèrpa  che  anche , prendendo  una  parte 
per  il  lutto , diciamo  Cascàda.  Cassetta 
con  copertone  da  città  o da  parata. 

Il  sedile  del  cocchiere  uc*  legni  da 
parata,  sempre  separalo  dalla  cassa 
(scocca),  isolalo,  senta  appoggi , assai 
elevato,  e con  uua  balta  ricca,  deco- 
rata talora  anche  colle  cifre  o cogli 
stemmi  del  padrone,  la  quale  cala  a 
ricoprire  quasi  tutto  il  suo  piantato. 
Le  sue  porti  sono  : 

Telar.  Tclajo?  » Cascada.  Balza  o 
Copertone  • io  qu*iu  ti  «lìstin^uono  1«  »«- 

giMoti  parti  dall'alto  al  batto:  Larortp.  Patta- 
iM»o  a Strada. ....  .ss  Fioccoa.  /’/occani 
sa  Quadraa  o Orsa. ....  sì  Piagli  o Canon. 
.....  Bss  Pan  da  tuocher.  ....  ss  Pont  da 
Spagna  Miopi  o a grópp. . . . s Franta.  Frmnge. 
E3  Cateadioo. . . .. . b Lata  o Capatt , 

CbìSSoxì  àent^m.  Basamento  di  serpe?  \ 
Quella  specie  di  cassa  quadrilunga  I 
che  vedesi  di  fronte  in  varie  carroz- 
ze, e la  quale  serve  di  base  alle  serpi 
o alle  cassette  da  cocchiere  allorché 
sono  inerenti  al  cassino(scocca). 
Scèrpa. ...  Gergo  Gnanz.^  per  Mercanzia. 
Scèrpa  de  veder?  Cervellicra  di  vettv. 
Sccrpln.  T.  de’Carrozt.  Serpe? 

Consta  di  SbarOD(con  MaUrauin»  Stra- 
puntino. Cottin.  Cuuino.  Patta.  Cototo 
H Canon  de  la  frusta.  . • . «b  Lista 

(fon  mantormnna).  . , • 9 SOCChctta*  ... 

B Scossua. ...»  Rizz. ...»  Assa  de 
coccer  o Sciniasetta.  ...»  Zeli.  . . • 
Scerpin  per  Sciarpìn.  y* 

Scerpin.  Dim.  di  Scerpa.  P^, 

Sccrr.  Cerro.  Albero  noto  che  ha  la  fo- 
glia secca  più  bianchiccia  del  rovere 
ed  ha  legno  più  forte  di  esso;  il  Qiier- 
cus  cerrush.  ~ Un  luogo  pieu  di  cerri 
dicesi  Cerruto;  la  galla  del  cen  o Ccr- 
rclta^  un  picciolo  ceno  CertxUo. 
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Bosch  de  scen*  o Sccréa.  Cerbaja. 
Ceneto. 

Scerrun.  Cerracchione.  Gran  cevro. 

Scérsc.  V.  coni,  per  Sére.  A'. 

Scerscèj  che  altri  dicono  Sere  o Sercèj 
o Scerst:  o Arscionàa.  CerchJ(A\h.  enc. 
in  Copertina).  Qite*  cerchi  ^ niobìli  o 
infìssi  piegati  a guisa  d'ureo  che  veg- 
genti nei  navicelli  dei  nostri  laghi, 
sui  quali  sleridesi  il  copertioo(/a  co- 
verta) che  vi  fa  ctipunno.  Alcuni  sono 
di  semplici  mazze  mobili,  e questi  pro- 
priamente. diconsi  scerscèj i altri  di 
correnlliii  rifessi  e arcati,  c diconsi 
più  propriamente  Scérsc. 

S' ccrvellàss.  Scaparsi{^Xo%c.),  Discerveì- 
larsi.  Fai^e  eccessivi  sforzi  di  mente 
intorno  a checchessia. 

Scervis.  A',  Cervìs. 

Scès.  Siepe.  Macchia.  — La  siepe  tenuta 
bassa  diccsi  Cesale;  la  fatta  di  fra- 
sche, Fratlà,  la  mal  fatta  o mal  tenuta^ 
■Siepaglia. 

A sant'Agnesa  corr  la  luserta  per 
la  scesa.  F.  in  Luserta  c ag.  Fors*  an- 
che il  proverbio  invalse  come  traslalu 
dopo  che  la  vittoria  di  Desio  diede 
U nostra  patria  in  braccio  ai  Visconti 
ocl  di  21  gennajo  1277. 

On  pajes  dove  se  liga  i sces  cuut 
el  cervellaa.  Un  paese  in  cui  ci /arebbe 
il  sale.  F.  anche  in  Ccrvellàa. 

Quaiid  la  luona  la  va  col  mes,  el 
fa  fruì  anca  i sces.  F,  in  Lùnoa  sig.  u.* 

Kar  come  ì cainpanin  in  di  sces. 
Baro  come  i corvi  biattchi.  F.  in  Uàr. 

Re  de  sces.  F.  in  RioUlo. 

Sces  de  spin  sccch.  Fratta. 

Sces  morta.  » Siepe  morta(T;sT%.IsUt. 

Sces  secca.  ì J1 , 5a).  Siepe  secca 
j (*Gior.  agl*.  X,  49). 

Sces  verda.  j • ■ • Siepe  viva,  d'al- 

Sces  viva.  ( berelti  vegetanti. 

Scondes  in  la  sces.  Insieparsi. 

Scés.  Siepe{G\oT.  Geor.  II,  607  e 5o8). 
Siepicina{^iosc.).  Nel  bosco  dei  bachi 
da  seta  chiamasi  così  quel  Frascato 
che  si  pone  dietro  il  bosco  rasente  il 
muro  il  quale  da  terra  va  alla  soffitta. 

Scésa,  y.  Scés.  ( za^ 

Scesàda  ed  anc/te  Cesàda.  Assito.  Tmmez- 

Sceseli  o ScesUt  per  Scés  sig.  2.*  F, 

SccsèUa.  Sieperella?  Siepicina{*\ust.). 

S’cesò.  F.  Scesù. 
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Scesoli  (in  genere).  Siepon£. 

Sccs«m  (in  ispecie).  (Pecor. 

Cosi  chiamasi  'fra  noi  quel  Siepone 
che  non  è tale  se  non  se  per  la  folta 
de* rami  delle  pian1e«  ma  eh* è fatto 
dì  piante  alte  e non  di  frutici  o pruni 
come  per  solilo  sono  le  siepi  ~ Jl  ta« 
gliu  de*  sep.ili(Jceson)  è per  lo  più  di 
ragion  colonica  e mantiene  il  focolare 
de*  mezzadri  ~ Forse  è il  Cesale  della 
Tancia  del  Buonarroti  spiegato  dal 
Cisalc  del  traduttore  del  Crescenti. 
Anche  nella  lettera  scient.  io.*  del  Ma« 
galotli  il  largo  Osale  di  querce  che 
ivi  mentova  (p.  160)  esistente  nella  sua 
Villa  di  Lonchio)  se  io  non  erro,  è 
il  nostro  milanese  Sceson  de'  rover. 

Seesón Aggregato  di  nubi  o folta 

nebbia  che  si  solleva  a mediocre  al* 
tezza  alPoriztontc.  Quand  gh"* è el  sce- 
son a la  lìassa^  presi  gA’em/n  acqua 
dicono  i colligiani  del  nostro  contado 
allorché  vedono  annebbiato  o annu* 
volalo  r orizzonte  da  est*sud  a sud- 
ouest.  Lo  Slrat.  chiama  questo  Sceson 
ron  voce  veneziana  Calala  c con  un 
franzesisino  Banco  delV orizzonte. 

S*rcsond.  Lo  stesso  che  Sesond.  f'. 

S*  ccsóra.  Cesoja.  Forbicione. 

S*ccsorAda.  . . . Colpo  dì  cesoja;  taglio 
di  forbicione  — e fig.  Bottone.  Tagliala. 
F.  in  Forcsctlàda. 

S'cèss  che  anche fu  malam.*  scritto  S'ciéss. 
Commozione.  Commovimento.  Concita^ 
mento.  Commovizione.  Convnovitura. 
Meli  s*cess.  Toccare  il  cuore.  Muo- 

• vere  a compassione. 

Oh  che  s*ccss.  ir.  Oh  che  appetito! 
F r.  del  Far.  che  la  trae  dal  greco  exetet;. 

S*  cèss  in  senso  di  Scàcc.  F.  {lire. 

S*  cessi  e S'ciessì.  Commuovere.  Jmbicto- 
5*ce$siss  o Sentiss  s*cess.  Commuo- 
versi; anU  Entrare  in  pietanza. 

Scèsta.  Cresta.  Quella  caruncula  rossa  a 
merluzzi  che  hanno  sopra  il  capo  i 
galliy  le  galline  e alcun  altro  uccello. 
Gli  ornitologi  la  chiamano  Caruncula 
per  distinguerla  dalla  cresta  mobile 
piumata  come  è quella  della  bubbola 
e sim.  Noi  la  diciamo  Scesta  esclusi* 
vamenle  quando  è nel  corpo  vivo; 
staccata  0 cucinata  la  diciamo  indif- 
ferentemente Scesta  o Cresta. 

Con  la  scesta.  Crestato.  Crestoso. 


Seèsta,  Scestin  per  Zèsta,  Zcstln,  ecc.  r*. 

Sccstln Così  dicono  le  nostre  donne 

quella  parte  della  guemizione  ripor- 
tata sur  un  lenzuolo,  una  federa  od  al- 
tra lingeria  qualunque,  la  quale  forma 
Come  un  orletto  che  rigira  da  capo 
tutta  la  guemizione  stessa  in  quel 
punto  dov*essa  è cucita  e fermata. 
Talvolta  quest*  orletlo  è ricucito  esso 
pure  c fermato,  e tal  altra  lasciasi 
staccato  sì  che  penda  0 ripieghi.  Esso 
è una  vera  cresta  di  guerniziom. 

Sccstìnn.  Crestine  di  poIli(*tosc.  T.  G.) 

Scestònna Gran  cresta. 

S*  cestì  che  altri  ch  'iamano  n;icAe  Covèrc, 
S*cesu,  Prèja,  Us*ciocù,  Ciusùn.  T.  de* 
Fornai.  Lastrone.  CÌUusino.  Quella  la- 
stra 0 di  ferro  o di  pietra  che  chiudo 
la  bocca  del  forno. 

S'cèll,  Schietto. 

Nell  e s*  cclt.  Schiettamente.  Netta- 
mente. Alla  distesa.  Alla  buona  ed  alla 
schietta, 

Vegnhvia  s*cctt.  Procedere  a grembo 
aperto  0 con  apertura.  Andare  schietto. 

S*  cèlla.  Foce  forestiera  che  si  sente  tal- 
volta anche  fra  noi  per  Tósa.  F. 

Scètlcr  o Scèttro.  Scettro. 

S*cettèzza.  Schiettezza.  Ingenuità.  Candore. 

Scéves.  Seveso.  Nome  di  un  fiume  che 
passa  per  la  maggior  parte  della  no- 
stra città  sotterraneo  o interno  fra 
case  e case.  Dal  raccogliere  che  esso 
fa  tutte  le  immondizie,  è passato  a de- 
notare fig.  Cloaca.  Fogna,  Parte  di 
esso  fiume  chiamavasi  già  Canossa. 

El  par  on  sceves.  fig.  È una  cloa- 
ca, una  fogna. 

Scevrun  (dal  fr.  0ievrons).  T.  Mil.  Sca- 
glioni (Gras.  Diz.  mil.).  Listoni  trian- 
golari che  vedevansi  sovrapposti  alla 
manica  sinistra  della  divisa  dei  mili- 
tari del  cessato  esercito  italiano  a se- 
gnale della  loro  anzianità.  Ogni  sca- 
glione denotava  un  quinquennio  di 
milizia  e valeva  un  soprassoldo  a chi 
n*era  fregiato. 

Sehéja.  Scheggia.  Scaglia.  Squama. 

Schej  del  ferr.  Scaglie. 

Schej  del  ramni.  Bamina. 

Sehéja.  .• . Pezzuolo  dì  dente  rotlo,.uscito 
o cavato  che  rimanga  tuttavia  nell*  al- 
veolo. Il  Chieot  dei  Fr.  (tesa. 

Scheja.  Dirizzatura.  Scriminatura.  V.  Vèr- 
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Schcji  ala  Piirìtanna./Vinf(Uta(Voc. 
arci.)  — drizza.  Diriiiatura  — itorta. 
Scriminalura  a sghembo. 

Sclicjà.  Scheggiare. 

Schejàa.  Scheggiato. 

Schej&da.  Jd.  di  Vós.  y. 

^Yie]»ss.ScheggiarsiJ{ompersi  in  ischegge. 

Schejau  i ong.  Scheggiarsi  le  ugneiT.G.). 

^hejètta.  j scheggiuola.  Scheggiusta. 

5 Dim.  di  Scheggi». 

Scoejiona.  1 

Schejòn.  Scaglioni.  Deoli  del  cavallo. 

SchejÒDoa.  Scheggione. 

Schejds.  Scheggioso,  Scagl'oso, 

Schèlcla  dicono  in  alcune  parli  del  con- 
tado per  Scivéra.  y. 

Scìiclter.  Scl^leiro.  Scheretro»  Carcame. 

Devenlaa  un  schelter>  Scheletrito 
{*to$c.  — T.  C.).  Scheletrizzato, 

Sch^tcr.  fig.  Scheletro{T,  C.)-  Cn  sacco 
di  mesÌoli(*  tose.).  Persona  magrissima* 

Schelterln.  \ Scheletrino  — e fig.  Decimo. 

Scheltrìo.  ì Ifece. 

Schcnàl  (in  genere).  Dossale.  Tergo. 

SchenM.  Spalliera.  Àppoggiatojo  di  scg* 
gioie. 

Schenàl  d'on  liber  usò  il  Balestrieri  per 
ffuello  che  dai  Legatori  è detto  Còrp.  y. 

Sclienàl.  T.  de*Corroxz  Fmdo.  Dosso? 
7>rgo.’  In  genere  é nelle  carrozze 
quella  loro  parte  deretana  che  viene 
messa  in  mezzo  dalle  due  fiancate  po> 
sleriorì.  Se  ne  veggano  le  parti  in  Scòc- 
ca  e nelle  respettive  sedi  alfabetiche. 

Schenal  o Fodrinna  del  sclicnal. 
Fondo  di  sopra.  In  ispccie  è quel 
fondo  (Jodrinna)  che  dalla  cima  della 
culatta  (Jodrinna  tonda)  giunge  siuo 
al  cielo  della  carrozza.In  esso  vedesi 
quel  foro  che  chiamiamo  Speggìn.  y. 

Schenal  de  boflìett.  Tergo?  La  parte 
posteriore  (lei  mantice  da  calessi  tutta 
di  cuojo  che  sta  in  luogo  del  fondo 
di  sopra  di  quelle  carrozze  che  hanno 
cielo  stabile. 

Schenal  de  sotl.  Culatta.  La  parte 
inferiore  dì  dietro  della  cassa  di  uua 
carrozza. 

Camher  de  schenal.  Grappe  del  fon- 
do di  sopra.  Camber  dNmperial.  Grap- 
pe delVimperiale.  Camber  di  cordon 
de  schenal.  Grappe  dejocconi. 

Schcnàl.  T.  de'  Macel.  Schienale.  Spinai 
midollo. 
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Schenal.  T.  dc'Sart La  parte  di 

un  panciotto  che  cuopre  U schiena. 

Schenàl.  T«  de'Tess.  Spranga,  listone. 

Schenalln sportelli  delle 

carrozze  è quel  Parapetto  o Risalto 
d'asse  che  sovrasta  all' orlettalura  di 
mezzo(2»/Yzscia?u)  della  cassa(scorca)  c 
sul  cui  battente  talora  riposa  il  teUjo 
del  cristallo  allorché  i alfaltu  alzato 
per  escludere  l'aria  esterna. 

Schenalin  de  speggera.  Gojlo/a  di  faccio!^ 

Schènna  per  S'cénna(sc/n>mi).  y. 

Sch^nna  o S*cènna.  Pexio  di  catasta{yag. 
Conte  di  Bucot.  I , y).  Stecca,  Petto  da 
catasta.  Ognuno  di  que' legni  da  bru* 
ciare  che  si  hanno  da  un  grosso  ramo 
d'albero  spaccato  per  lo  mezzo  o ri- 
fesso  in  quattro  ed  anche.  .... 
Nome  collelltvo  delle  legnecosl  rìfesse. 

Ona  meda  de  schenn  de  rogor.  Una 
catasta  di  cpicrct  spaccata  (fiìor.  agr. 
del  1840  p.  171  per  errore  271). 

Schenna  ladinna.  . • • Le  legne  do 
catasta  tratte  dalle  remora  e lisce  — 
mafronn*.  ....  Quelle  tratte  dal  pe- 
dale e bernoccolute. 

Schennétta  {^Dim.  di  Schènna  per  Petto 
da  catasta).  Querciuolo  rifesso. 

Schcriigo,  SchcHigà,  ere,  y.  Scarlìga» 
Srarligà,  ere. 

Schérma.  Scherma, 

Majesler  de  scherma.  Maestro  di 
scherma.  Schermidore.  Schermitore. 

Tira  de  scherma.  Schermire.  Scher- 
mare. Giocare  di  spada.  Fare  schermi- 
ta. Fare  assolto. 

Scherpa.  y.  Schìrpa. 

Schérz.  Scherzo.  Burla. 

Bruti  scherz.  Scherzo.  Cattivo  scher- 
zo, Mal  gioco^  c in  genere  Mal  tiro. 

Fa  on  scherz.  . . . Pari,  di  legnami 
sta  per  Imhiecare  generic.*  V.  in  Gii tàss> 

Scherz  de  cial).  Scherzo  sciocco 

Scherz  che  spong.  Una  burla  di  pepe. 

Scherz  che  sta  minga  ben  (in  aflfari 
erotici  ).  Druderia. 

Scherz  de  man.  Scherzamenti  delle 
mani  — Scherz  de  man  l'è  scherz. 
de  vilan.  y.  in  Gicei'igh. 

Scherz  de  nzl\ìnà.Bizzarria- MosOOm. 

Scherz  de  vilan.  Crocchio. 

Toeù  in  scherz.  Figliare  a gabbom 

Schérz.  «...  Sp.  di  fiore. 

Scherza.  Scherzare.  Folleggiare. 
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Scarna.  Sefienare.  Non  fnr  Ò$  senno. 

Soo  ben  ch'el  scherx».  la  mi  bur^ 
la.  Ella  mi  fa  celia. 

Sebènà Svdlgere  alquanto. 

Sebenàa. . . * Svolto  • Pendente  ~ Sghem- 

Schenànt.  Scherzante.  (bato. 

Scherzètt.  Scherzetto. 

Scherids.  Scherzoso  Vezzoso.  Miss  a 

la  pastorella  e scherzosa.  Abbi^iata 
alla  pastorale  in  modo  assai  vezzoso. 

Schiccherà.  Spippolare  — .^bbiare  — 
Sciorinare.  Per  es.  Schiccherà  o«  so- 
nett.  Sciorinare  o Scoccolare  un  so~ 

• netto  — Ne’  diz.  ital.  Schiccherare  vale 
tutl’  altro.  ( ratura. 

Schìccheràda.  Schiceheramenio.  Schicche- 

Schigàsc.  Schizzate  d' uccelli.  Cacherelli 
di  merli,  tordi  c simili. 

Srhigàscia.  Pollina.  Sterco  dei  polli. 

Schigàscia.  5.  m.  Scaeatzatore. 

Schìgascià.  Scacazzare. 

Schigasciàda.  ^cacosslo* 

Scliigascìn.  Rg.  Presontaoscflo.  Saccen^ 
tnzzo.  Saputello,  Doitoruccio. 

Schigatlà.  Scachizzate{*Xozc.  — T.  O.  ). 

Schignà(raeSchigiiàtta.5moj^oso. le  t/oso. 

Schiligà,  Sclilligaida  ece.  Scartigà,  ece. 

Sfhinca.  Stinco.  Fusolo.  Canna.  Fucil  oiog- 
giore  TYafusolo;  anat.  Tibia.  Osso  del- 
la gamba  eh’ è dal  ginocchio  al  collo 
del  piede  - 5b'nco.  Cannone  ne’carallt. 

Schincàda.  Stincfrla.  Stincatura. 

Schinchinà.  V,  Scanchinà. 

Schinrhinàss  sclterz.  per  Inchinarsi. 

Srhiribizzi.  Ghiribizzo.  Gricciolo.  C.apric^ 
rio.  ArtÀgOf^ìo.  Un  diri.  Schiribizzo. 

Schirlà.  Lo  stesso  clte  Sliflì.  V. 

Schirpa  che  alcuni  dicono  anche  Schèr^ 
pa.  Corrcdo{GìoT.  Georg.  IV,  217).  Le 
Donamenla(^ov.  Aut.  san.  Il,  71).  Le 
Fónora.  Il  complesso  degli  abiti, delle 
lingerìe,  degli  arnerì  che  si  danno  alla 
sposa  quand’ella  se  ne  va  a marito  e 
che  formano  parte  di  dote  — Schirpa 
dal  lat.  barbaro  SCeifa. 

Schirpa.  Corredo  di  collegiali. 

Schirpa.  Corredino.  Ad  uso  de’ bambini. 
Comprende  F«s«.  ss  pAtte)-  PanmlcelU 
B Fattoon.  ...  ss  Pattonitt.  CuÌMettni  * ss  Or- 
laci. ...  ss  Scofiin.  Citrino  « Cetani.  CuMtto 
a CaaÙMiriu.  C*mit*M^e  n VaattaA.  Veni^ 
tSuoIt  =s  Fmtagnilt. ...  C*aertinco.  Coltri- 
cr/la  B PrtpoaiÌD.  Strmjyfuumo  es  Gippoaiu. 
PuntUim  BAgouM.  Brtre  = Tcuirneti.  Ca- 

rullo.  Zomim. 
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Scliif.  . . . Barclictl.  scnia  ccrch). 

SchìiC.  Schiaccialo,  e alla  fiur.  Stioetialo. 

ffas  schise,  ffaso  spiaccicalo{'ìose, — 
T.  G.).  r.  in  Nàs. 

Vess  schise.  Esser  piallo  — fig. . . . 
Esser  Tote,  aver  l'epa  vota , aver  fame. 

Schiscètt.  GuscelU.  Falloppe-  Bottoli  non 
compiuti.  Sinigheìle  in  generalc(Giorn, 
Georg.  XIII,  i5i).  Stracciati  o car- 
dali danno  il  Blaticcio.  I Messinesi  li 
chiamano  Fanfuticchi. 

Firisell  de  schiscetl.  Filaticcio  di 
sinighclle.  Il  fr.  Oajignon  pessimamente 
tradollo  nell'Alh.  bass.  App. 

SchiscAlta(GiiigA  a la).  ...  I ragatti  di- 
cono cosi  il  Fare  a raddossarsi  in  ogni 
(ila  di  banco  scolare  contro  scolare. 

Scbiscèll.i  nllrimenli  dello  Chicchera.  Sot- 
tobraccino.  iSeAinccino(*lurch.  fior.  ). 
Specie  di  cappellucclo  a nicchio,  lu- 
strante c stiacciato,  che  altre  volte  si 
usava  portare  sempre  sotto  al  braccio. 
Oggidì  non  si  vede  che  ulle  mani  di 
chi  calca  il  palco  scenico  in  figura  di 
vecchio  imparrnrcalo. 

Sellisela.  j4mante. 

SchisclA.  Premere  — Pigiare  — Spremere. 

Chi  srhiscla  Tuga.  Pigialore. 

Schiscii  i ordiii.  f'’.  in  Órdin. 

SchisciA  la  eoa.  mct.  Stiaiicare.  Tr- 
ritare.  Commuovere.  F.  anche  Cda. 

SchisciA  rocticc.  Far  tP  occhio  ad 
alcimo(C*ro  Lei.  fam.  I , Vi).  Strixtar 
P occhMVoem.  aut.  pis.  XI,  i3).  Far 
occhiolino.  Ammiccare.  Dar  d'occhio 
col  chiuderlo;  accennar  coll'occhio. 

SchisciA  Tuga.  Pigiar  l'uva. 

SchisciA  on  limon.  Slritiare  o .Spre- 
mere un  timone. 

SchisciA.  Schiacciare.  Schischiss  on  dtd. 
Schiacciarsi  un  dito  — El  schIsciarcT 
de  la  rabbia  che  gh'hoo.  lo  seoscerti 
come  un  gallelto{’>o$c.  — T.  G.)  per 
r.ihbia  — Te  schisci  ve’.  Ti  stritolo 
(*losc.  — T.  G.).  Modo  di  minacciare. 

SchisciA.  Rg.Slaiserare.  Snocciolare.  Par- 
landosi di  danari,  vale  metterli  fuore. 

SchisciA  di  soldi  in  man  a vun.  Dar 
l’ingoffo  o rimbeccala  o la  palmata. 

SchisciAa.  Schiacciato  — La  nostra  voce 
procede  dal  romanto  degli  Sviiicri 
confinanti  Si/uitschau. 

SchisciAda.  Schiacciata.  Schiacciamento. 
Schiacciatura. 
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Schlsciadìnna>  Schiacciatina(*ùor.).  Strii^ 
xaUna(?9iO,  Poet.  I,  xxii,  76). 

Schiscialinión  e Sprcmmalimóo.  Pera.  Ma' 
(riclna.  Specie  di  strettoioo  con  cui 
si  spremono  i limoni. 

Schisctalimón.  fig.  Piagnone.  Reione. 

$cbiscÌamiccIiìU..^cannn/fngno/to(Cel].f'i- 
ùi  — Compir.  Pellegr.  V,  4)* 

Scannapane.  Sparapane.  Spìanator  di 
pani.  Gran  mangiatore  di  paney  ed  c 
fra  noi  titolo  scherz.  che  si  dà  agli 
alunni  dei  seminar). 

Schiscianós*  . • . Strumento  che  s'ado- 
pera per  frangere  le  noci  9 le  noc- 
ciuole  c sim.  È il  Cassenoiselte  dei  Fr. 

Schiscialtà.  Schiacciare;  e fìor.  Stiacciare, 

Schisciattàda.  Schiacciamento. 

Schisción.  Camuso. 

Schittigà.  /^.  Scarligà  — Sebittigà  come 
on  oli*  ....  Scivolare  come  olio. 

Schivà..9c/iiWre.  Schifare.  Scansare.  Sfug~ 
gire.  Se  po'*  minga  schivalla.  È inevi- 
tabile. È ineìuUabile. 

Schivào.  Schivato,  Schifato.  Scansato. 

Schivafadìgh.  Scansardo.  Fuggifatiche. 
Schifanoja.  Pigro,  poltrone. 

Schivi. Meli  schivi.  Essere  schifoso. 

Sc\\W\A.SchyHlosa.  Schifaci  poco.  Lezio- 
sa. Schiva. 

Schiviarìa.  Schifezza.  Laùlezza.  Sporcizia. 

Schiviètt.  Schifiltoso.  Ritiosetto. 

Schivictta.  SchifUosa.  lìitrosetta. 

Schivìceù.  Ritrosctto.  Che  fa  dello  schifo. 

Schivios.  Schifoso. 

Schiviós.  Schifo.  Schifante  — Fà  el  schi- 
vios. Far  del  vezzoso  o dello  schifo. 

Schizz.  Schizzo.  Abbozzo.  Abbozzaticcio. 
Jmbralto.  Scelta. 

Schizzà-giò.  Schizzare.  Abbozzare.  Dise- 
gnare alla  grossa. 

Schizza  i rutti.  T.  Arìlrn.  Schisare  i rotti. 

Scliizzàa.  Schizzato.  Abbozzato. 

Schìzzèlt.  Schizzetto.  Bozzetto. 

Scliitzclt.  Schizzatolo.  Schizzetto.  Vi  ti  o*- 
•ervaiio  C«nn«,  C^nntUo  e Stmntu^o. 

Schizzetl  de  bnlon.  Gonfiatojo. 

Schizzctlà.  .Sc/tiS£e//rtre(NelIi  ^//.  tU  f^ed. 

7),  Schizzare  — Injettare, 

Schizze(t.^da.  Schiizettata.  Schizzettatw'a 
— Infezione.  , 

Schizzetlìn.  Schizzettino {* tose.  — T.  G.), 

Srhizzettinceù.  Picciolissimo  Schizzettino. 

Schizzignós.  Schizzinoso.  Schivo.  Schifo. 
Schifiltoso.  Ritroso,  Il  Magai,  usò  anche 


SCI 

Schixtignoso.  — Fà  el  schizzignós  Sfi 
tuscoss.  Essere  schizzinosissimo.  Puz- 
zare i fori  di  melarancio.  — Pà  la 
schizzignosa.  Essere  una  monna  tene- 
rimi,  una  monna  schifaci  pocOy  una 
monna  scocca  *l  fuso.  D**  una  donna 
siffatta  dicesì  Oh  vedi  che  la  mosca 
la  guartla  e la  Iptiuga  la  punge. 

Scià  prepos.  che  le  persone  civili  mutano 
fra  noi  volentieri  in  Già  o Zà , e cib 
quasi  sempre^  da  qtie'  casi  in  fuori  nei 
quali  formi  un  tutto  con  alcun  verboy 
chè  allora  anck' esse  ritengono  Scià» 
dicendo^  pognam  casoj  Dà-scià,  Ven- 
scià  e non  mai  Dà-cià,  Ven-rià,  Dà-zà,  ec. 
o sostituendo  Chi.  Da  chi»  ecc. 

De  scià.  Di  qua, 

Ou  scià  e là  (in  forzo  di  sost.).  Un 
rompicollo.  Uno  scavezzacollo.  Uno 
scapestratacelo.  Un  sdaguratonc. 

Ona  scià  e là  (in  forza  di  sost).  Buo- 
na roba.  Donna  da  conio.  U.  Sgnànsgia. 

Scià  ballemm  in  quatler.  . . . Dicesi 
per  tacciar  alcuno  copertamente  di 
nano;  e P equivoco  nasce  dalla  frase, 
che  pronunziata  svelta  suono  .^iaha- 
lèmm  del  che  vedi  in  Sciàbcl  sig.  5.* 

Vess  de  scià.  Essere  di  qua,  cioè 
al  mondo(Caro  Lct.  ined.  I»  190). 

Vess  pussce  de  là  che  de  scià.  U.\À. 

Sciubalàda  e Sciahlàda. . . . Colpo  di  scia- 
hol.i  — e fjg.  Sciaboìatai^iohc.  - T.  G.). 
Azione o parola  avventurata  a casaccio. 

9tiabalà-sù.  Sciabolare  {*\ose..)  — c fig. 
Fare  a .sciabolate. 

Scìahalcnt.Bih'ofO.ffi/enco.^.Sciahalónjf^. 

Sciabalin.  Scimitarra  o Storta. 

Sciabalón.  Sciabolone {^Xosc,  — T.  G.). 
Gran  sciabola. 

Sciabalón.  fig.  che  anche  diccsi  Sciaba- 
lòtt,  Anedòit»  Quanquàn»  Padèlla»  Pa- 
dcllin,  Padcllln  del  fidegli»  Padelliin  » 
radcllòtt»  Porla  tnonfaiUsi»  Frisa,  Nan 
padella.  //  — Chi?  (glieli 

sciahnlon  ? . . . Si  propri  quell.  Chi?... 
Sibbene  quel  bilia.  Fag.  Coni,  di  Ru- 
col.  Ili»  i4).  Caramogio.  NaneroUolo. 
Bilenco.  Sbilenco.  NanereUo.  Sganghe- 
rato, E questi  tali,  per  certo  mondo 
che  hanno  di  scilinguare  alcune  let- 
tere delP  alfabeto»  sono  anche  delti 
Bisciòle,  Barbigi  o Bòbbie. 

Scinbalòrina.  lYu/m. 

Sciababitt.  Xano  --  P.  sopra  Sciabalón. 
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Sciùbui.  s.  m.  Sciabola,  V,  anche  Sciàbia. 

Sciàbcl.  9.  in.  T.  de*  Mattou.  . . . Ferro 
da  appczzar  FargUla  per  farne  i mal- 
toni  ; la  Serpelte  de*  Francesi. 

Sciàbcl.  s.  m.  pi.  fig.  Gambe  toric(Fa^. 
JUm.  II,  3i5  c.  1.).  Bilie. 

Avegh  ì sciabel.  Jsfer  le  Ai7ic(Fag. 
C di  Buc.Wi,  1 1 ).  le  ^amhe  che  fanno 

y y {sette  sette)  Pao./^oel.  I,  ii.xvii,  ai). 

Menà  i sc\9he\.Menarle  seste.Correre. 

Sloiigà  i sciabel.  allungar  le  bilie. 

Sciabcllàsca Specie  di  gran  borsa 

quadrala  con  ornati,  cifre  o stemma 
pcngiglianle  dulia  cintura  ai  polpacci 
delle  gambe,  in  cui  gli  usseri  ripon- 
gono il  moccichino,  le  carte,  ecc. 

Sciàhla  o Sciàbola,  s,  f.  Sciabola.  Sciabla. 
~ Propr.  pari,  noi  diciamo  Scialfcl  la 
sciabola  corta  e quasi  diritta  o a mo* 
di  daga  dei  fanti,  e Sciabla  o Sciabo~ 
la  quella  lunga  e arcata  deVavalieri  — 
Le  parli  principali  della  Sciabola  sono 
T<eadcr.  Fodtro  =s  Montura.  FQmìmttUo  « 
Lama.  Utnuy  le  CUI  parli  miuOI'i  SÌ  VCg* 
gatto  in  Spada. 

Sciablàda  , Sciablin.  K.  Sciabalàda , ecc. 

Sciabò  o Sebo.  Zoccolo.  Dal  fr.  Sabot. 

Sciabrìicca  e Sciabracebìn.  y.  Valdràp- 
pa  € Covertinn. 

Scialàlla.  Scialare  ass.  Per  es.  Scialare 
in  bere  9 nel  vestireiflosc.  — Tom.  G.). 

Scialuppa  e idiotic.  o sdì.  Cilàppa.  Scia^ 
lappa.  Sciarappa.  Jalappa.  Polvere  me- 
dicinale del  ConvoU'olus  JalapaL. 

Scialacqua.  Scialacquare. 

Scialùtt.  ScialleHo{*iosc.  — T.  C.). 

Scinloltln.  ScialleUino[*iosc.^Toìn.  G,). 

Sciali. . . . 9p.  di  stoffa  di  seta  e lana  della 
quale  sì  fanno  seialli, abili  douneschi,ec. 

Scialìn.  4Sem//i>io(*tosc.  — Tom.  Giunte). 

Sciùll.  Scialle(*losc.  — Guadag.  Poes.  I , 
9$  - Pan.  Poet.  li,  xxiii,  40*  Sciallo 
(*t05C.).  Sp.  dì  gran  fazzoletto  quadralo 
di  scia,  di  lana  0 di  cotone  a ricami, 
affioralo,  damascalo,  a colori,  che  \e , 
donne  portano  ripiegato  a triangolo  e 
secondo  che  loro  gira  il  cervello  in  qua- 
si tutte  le  forme  trigone  conosciute  dai 
geometri,  si  però  che  il  vertice  del  trian- 
golo riesca  sempre  in  sulle  schiene. 

Coll  a sciali Collctto  a foggia  di 

scialle  - Corp  a sciali. . . Imbusto  a mo* 
dì  scialle  Gilè  a sciali.  . . . Corpetto 
a partite  sovrapposte  u guisa  di  scialle. 


Mczz-sciall.  ....  Sleua  scialle. 

Sciali  de  veli.  Feto  da  co//o  (Sagr.). 

Scialo.  Scialo.  Fà  di  sciali.  Scialare.  Fare 
scialo  o scialamento  0 profusione. 

Scialò.  Scalogno.  ^gUo  di  Spagna.  Ci- 
polla d' Egitto.  L*..^//ium  ascalonicumh. 

Scialón.  Ad*  di  Sàja.  F, 

Scialón Gran  scialle. 

Sciàinbla  ( In  ).  In  compagnia.  Insieme» 
Diconset'va.Hs  suona  V Ensemble  dei  Fr. 

Sciambri.  Gazione{Z&noh.  DU.).  Garza. 

Sciamoli,  y.  in  Colór. 

Sciàmpa.  Zampa. 

Drovà  la  sciampa  del  gatt  per  tirà- 
foeura  i castegn  de  la  buruis  0 del 
fieugh.  y.  in  Bornls  e in  Gàtt. 

Menà  i sciamp.  Menar  le  mani. 

Sciampa  de  gaijnna  o de  gatt.  Piò 
di  gn//i/m(Fireoz.  Oper.  VI,  i5a).  Gn/i- 
g/tert(Fag.  Ast.  bai.  Ili,  6).  J.o  stesso 
Fagiuoli  nelle  Differenze  aggiustate 
(tom.III,  p.  a35)  ha:  Pn/on  {mci/ii(quci 
caratteri)  da  stadera  di  strascino^  e 
ueW Amante  esperimentato  {eX.  I,  se.  1) 
fu  dire  a Ciapo:  Egghi  è uno  scritto 
fatto  co"'  grtìffi  e co^hi  oncim*  — è un 
contadino  fiorentino  che  parlai  e an- 
che altrove  fa  dire:  ET  son  uncini  da 
ripescar  le  secchie.  Carattere  cattivis- 
simo, scrittura  pessuna,  inintelligi- 
bile ^ gl*  inglesi  Pot-hooks  and  han- 
gers  — Il  Balestrieri  nella  pnma  nota 
al  canto  x del  Tasso  osserva  giudi- 
ziosamente aver  noi  ritenuto  in  que- 
sta nostra  frase  la  maniera  latina,  ci- 
tando Plauto,  nel  PseudolOfOxe  dice: 
An  obseax)  hercle  habent  quoque  gal- 
lina:  manus  ? Nam  has  qiddem  gallina 
scripsU  - Con  sta  penna  foo  ona  sciam- 
pa de  giiijnna  o de  gatt.  Questa  penna 
sgrana  e non  rende{¥ug.  Ing.  lod.  li,  g). 

Scianipàa  ( Kcstà).  Frase  dell* Alto  Mil. 
Rimaneie  scadalo.  Trovarsi  pentito 
dì  alcuna  compera  o vendita,  o in 
genere  d*  alcun  fatto  proprio. 

Sciainpàda.  Zampata.  Colpo  di  zampa. 

Sciampàda.  (*tosc*  ~ Meini  in 

Toinas-  Sin.  a Pugno). 

Sciampàgn  e Sciacnpagnln.  y.  in  Vìn. 

Sciampòuna.  y,  in  Comàa. 

Sciumpàscia  o Sciainpòuna.  Zampacela 
(Pan.  Poet.  II,  xxxiii,  5a). 

Sciampètt.  Peduccio,  y.  Pescia'ù. 

SciaiiipèU.  P'.  Zainpètt. 


« 
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SciQmpètt.  t*  r.  pi.  che  allri  dicono  Scar- 
|jètt.  ....  Nome  di  quelle  quallro 
orecchielle  nelle  quali  QaUcouo  i due 
gusci  delle  sale(co/y’  ^assaa)  delle 
carrozze  e che  fanno»  per  cosi  dire» 
tettuja  alla  culatta  dei  moxzi  delle  ruo- 
te» impedendo  anche  alla  sugna  ch'c* 
sce  di  quella  di  spandersi  per  di  sopra. 

Sciamplu.  Zampino,  Zampetto,  Zampetta  - 
Manina, 

Dà  el  ariampin.  Far  santà.  Dicesi 
dei  fanciullini»  dei  cauini  e siin.  allor- 
ché si  fa  che  ci  porgano  la  mauiua 
u il  aampetto  per  modo  di  salalo. 

Mettegb  on  sciainpin. ....  Enti'are 
per  qualche  modo  in  checchessia» 
averci  qualche  parte»  intromettersi  in 
checchessia. 

Toccà-sù  el  scìampio.  Dare  una 
streltarcUa  mano  (*tosc.). 

Scianipìn.  Brancuccia.  Branchino, 

Mettegh  adoss  el  Kiampìu.  Mettere 
il  branchino  adilosso.  adunghiare, 

Sciampin.  | v.  del  Busso  Mil. ...  Fcr- 

SciumpinOu.  ) ruzzo  che  si  adopera  per 
iscorlicare  te  raue. 

Sciampiriililt Zampinetti»  zampet- 

tini  \ picciole  manine  o manuzze. 

Sciainpòmia.  F,  Sciampéscia. 

Sciàn  per  Mosciào.  F,  Gàtt. 

Sbianca»  $*ciancdn»  S^iancònna»  ecc, 
È lo  stesso  che  Stécca  » Stoccóii  » ecc. 

S'ciancè  o S'cincù.  Cioncare,  Troncare. 
Spettare.  Bomperc, 

S'ciancda.  T.  de'  Maculi.  .....  Uno 
dei  tagli  del  bove. 

Scianfòrgna.  v.  a.  F,  Zanfòrgna. 

Sciànna  ed  anche  Mosclànna.  Micia.  Galla. 

Scianliglidn.  s.  in.  pi.  P<2»t*losc.  - T.  G. 
- id.  Sin.  in  Basette).  Mosche?  Quei 
peli  che  molti  si  lasciano  cresi^cre 
dalie  parti  laterali  del  viso  » delti  vol- 
garmente Favoris  dai  Francesi.  Un 
opuscolista  in  una  sua  lettera  sulVuti- 
lità  di  questa  specie  di  peli  sturapala 
dal  Betloni  iu  Brescia  dui  i8u(5  li  chia- 
mò Cintiglioni  srisando  il  fr.  Écltan^ 
iiUons  in  un  mudo  curioso. 

Sciaotigliun  dicono  anche  alcutii  alla 
Jranzese  per  Mostra»  Saggio. 

SViuppagtàiid  chiamano  sulle  costiere  del 
Lago  Maf^iore  il  Frisnu.  F. 

S'ridppiii  » S'ciappiiìàda  » ecc.  F.  S'cep* 
pili»  S'ccppinqda»  ecc. 


S'ciara(Forta  Bim.  ined.  p.  i4).  Schiarare. 

$ciarabàn.  F.in  Légo  voi.  pag.hSi  9 
col,  7.*  in  fine  — Carlo  Mele  nelle 
sue  Rimembranze  dei  Bagni  di  Lucca 
(Iride  uap.  i85G  p.  iSj)  li  dice  Carri 
a panche',  forse  li  senti  chiamare  cosi 
a Lucca  — Nel  Giom.  Cooimcrc.  di 
Firenze  furono  stampali  Sciarabàll 

Sciarabanèll  e Sciarabanin.  F.  come  sopra. 

Sciarabatlànna.  Cerbottana.  Mazza  vota  a 
guisa  di  canna  j>er  la  quale  p forza  di 
Dato  si  spigne  fuori  pallottole  di  ter- 
ra» é strumento  da  tirare  agli  uccelli. 

Sciaracoté.  F,  in  Legn  voi,  lì,  pag.  36 1 » 
col.  7.*  in  fine. 

Sciarada.  . . . Specie  d‘ indovinello  per 
sillabe.  Se  nc  pone  a teina  un  voca- 
bolo taciuto  il  quale  diviso  per  sillabe 
contenga  in  ognuna  o in  più  di  esse 
sillabe  alcun  signiGcato  perfetto  \ e 
copertamente  accennati  quei  parziali 
signilicati  si  domanda  quale  abbia  ad 
essere  il  vocabolo  intiero  ricercalo. 
Dal  frane.  Charadc  u dui  romanzo 
Scharada  0 dallo  svizzero  Scharrig 
(difficile).  Co' nostri  auliebi  si  direbbe 
forse  MoUetto,  cioè  picciol  motto»  mot- 
tozzo»  giuoco  di  parole  come  quello 
che  riporla  il  Voc.  Ver.  in  Ahhecè.  U 
Morri  Foc.  romag.  registra  Sciarada. 

Sciaradìsta.  • • . . Scrittore  0 Collettore 
di  sciarade. 

Sciaradìsta.  . . . Libro  contenente  sciara- 
de. F,  Sciarada.  Abbiamo  sotto  questo 
titolo  un  almanacco  che  esce  già  da 
i5  anni  in  Milano  coi  tipi  del  Silvestri. 

SciarbàUera»Sciarbàttola»Sciarhàllra.OVi- 
rui.Crelia .Bandiera  Genga.Trecca.Trec^ 

Sclarbaltrà.  Pettegoleggiare.  {cola. 

S'ciarl.  Schiarire. 

S'ciari.  T.  de’ Cappellai,  peccare. 

S’ciarigb  pocch*  Ttrarci  o Federci  poco. 

S’ciarìss.  Schiarare.  Divenir  chiaro. 

SViariss.  Serenarsi  Chiarirsi  il  tempo, 

S’ciariss.  Ailimptdii'e.  Oùarirsi.  Schia^ 
tirsi  i liquori. 

Sciaritt.  Corna.  Il  Tnnzi  (Foes.)  scrisse: 

sì  |>tic  Tccur  oller  eli*  gr«tlà  ì «ciarill. 

Sciaritz»  ccc,  per  Sarìzz»  ecc.  F. 

Sciarlùlla.  Melata?  Pasticcino  di  mele 
o di  pere  coite  addobbate  con  zuc- 
chero » droghe  e pczzuoli  di  cedrato 
ed  abbrosllte  in  una  specie  di  cassa 
dì  pan  torenusc  biurato. 
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Sclarlollìn.  s.  m.  ) Dim.  della  Scìarlòtl 

Sciarloltinna.  s.  f.  ) di  etti  adtlietrv. 

Sciarnl,  eec.  r.  Scemi,  ccc.  (gliore. 

S'ciarò.  Chiarore.  Luslrore>  Lticcichìo.Ba- 

Sciarpa.  Ciarpa.  Pezzo  dì  stoffa  finissima 
lungo  ben  due  scialli  che  le  donne 
indossano  a modo  di  stola  in  luogo 
di  scialle  o di  mantiglia. 

Sciiirpa.  Ciarpa.  Sciarpa.  Balza  affiorata, 
allistata , o a opera  ed  a colori  che 
si  fa  da  un  lembo  solo  dello  scialle 
per  ornamento. 

Sciarpa.  Sciarpa  0 Ciarpa{Gr.  Diz.  Mil). 
Fascia  di  seta  ìnlessuta  d'oro  o d'ar- 
gento portata  io  cintura  o a tracolla 
dagli  uffiziali  delle  milizie. 

Sciarpèlta  e Sciarpìn.  Cinrpetla. 

Sciarpin.  gergo.  AVct7i/o  (’fior.).  Cappe! 
da  prete,  f'.  Lùmin  fig. 

S'ciàssach.  ) Fitto.  Serrato  — v-  coni. 

S'ciùsser.  5 Compatto.  Ad.  di  panno 
o simile 4 contrario  di  Bado.  — Saraa 
s'cìasser.  . . ♦ Chiuso,  serralo  bene. 

Sciasse.  T.  di  Ballo.  Pas.w  scaccÌalo[A\h. 
enc.  ncHa  seconda  di  queste  rneì). 

Passo  in  iscrtcciato. 

Scìatóglia.  Busta  da  viaggio.  Cassetta  da 
viaggio?  Stipetto  conlcncnJc  gli  uten- 
sili più  necessarj  per  iscrivere,  pet- 
tinarsi, radersi,  lutti  in  picciola  for- 
ma c comodo  a portarsi  per  viaggio. 

D^l  led.  SchaUtUe  — . . . . Slipctto 
galante  cogli  utensili  nccessarj  per 
cucire,  ricamare,  ccc. 

Sciàll.  sost.  ni,  Bospo  — Botta.  Anfibio 
nolo  — La  voce  Sciatta  secondo  il  Fer- 
rari, proviene  da  cyatho , poetilo 
mcnle  et  c»e/i fneoso/.^  - Noi  .sotto  il  no- 
me di  5ciVt/t  intendiamo  cosi  il  maschio 
come  la  fcm^nina  della  Ban<i  ùti/oh.y  i 
Toscani  (secondo  il  Tomm.  nc' Sinon. 
p.  po)  chiamano  propriamente  Bospo 
il  maschio.  Botta  la  femmina.  — Non 
c raro  il  vedere  negli  stagni  nuotare 
le  botte  con  un  rospcllo  sulla  schiena 
il  quale  sì  forte  s'atticnc  colle  zampe 
alla  pancia  della  notatrice  che  non  è 
sassata  o frngone  che  ne  lo  possa  di- 
staccare. Questo  gruppo  di  rospi  ma*; 
dre  c figli  è quello  che  ii»  alcuni  paesi 
del  nostro  contado  diccsi  Cat^alètta» 

Avegh  la  peli  de  sciati,  . io.  Peli. 

E daj  che  l' è 011  sciali.  E sette  f 
(Sflv.  Spina  II,  8 — Fag.  Pod.  spil.  t), 

/w.  Ir. 
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E ici(Salv.  Granchio  1,4)*  E^flodtciJ 
(*tosc.  — Tom.  Giunte)  Canzone  f Spe- 
cie d'esclamazione  interniltiva  usata 
quando  altri  non  risponde  a propo- 
sito o si  ostina  in  sentire  diverso. 

Fa  el  sciati.  Far  lo  gnorri.  Star 
cheto,  fare  a chetichella;  ziuirc. 

Inla  padella l'èbon  anca 011  sciali. .. 
Fritte  o arroslitc  tornano  buone  an- 
che le  vivande  di  loro  natura  cattive. 

Sciàtt.  add.  7bz:o.  Agg.  di  cosa  o per- 
sona che  abbia  grossezza  o larghezza 
soverchia  rispetto  alla  sua  altezza  — 
Ne'diz,  ital.  v.de  incolto,  scia- 

mannalo - Talora  anche  Bozzacchiuto. 

Scinltcll.  Bolticelln{con  o ed  e aperti). 
Bospctto.  Picciola  botla(/7arvMj  ùttjb]» 

Sciattèll.  j4d.  di  Figh.  F. 

Sciatterà.  Nido  di  rosjn.  Pantano.  Palude. 

SciaUiu  e Sciattinccù.  Bospctto.  Botticella. 

Sciattóri.  Bospaceio  — fig.  anche  p.'irl.  di 
donna  dicesi  Pare  una  hotta(*ìosc.). 

SciaiuSn.  .Arrotino.  Ingordo  che  vuole 
tutto  per  se. 

Sciatlón.  . . . Sp.  di  crescione. 

S'ciàv.  Schiavo. 

Soni  minga  s'ciav  d'on  sold  o sim. 
....  Non  ho  difficoltà  a spciiilcre,  non 
mi  manca  raniino  di  spendere  e siili. 

Vuj  minga  fainm  s'ciav.  . . . Non 
voglio  d.mi  perchè  non  voglio  obbli- 
garmi. Qui  prend  s'engage  dicono  i Fi*. 

S'ciàva.  Ad.  di  Ùga.  F. 

Sciavàtt  e più  com.  Sciavàtta.  Ciabatta. 

Bellezza  tiranna  splendor  di  meo 
scinvatt. . . . Oicesi  per  celia  mista  di 
rabbia  a ehi  si  crede  fior  di  beltà, 

Ciintà  viin  come  i sciavall  desmiss. 
y.  Stima  più  //manzi. 

Dà  la  sciavalta.  Dare  il  soatlo  o i7 
soea//o (Maggi  Fals,  FU.  io4i  ii5). 
Nelle  prigioni  l' ultimo  che  arriva  o 
deve  pagare  una  Imon'cutrala  ai  com- 
prigionicrt  o ricevere  da  essi  tanti  col- 
pi di  ciabatta  in  sul  sedere  quanti 
ordina  il  più  anziano  de' carcerali  che 
essi  chiaiiumo  il  podestà. 

Giugà  a la  sciavatla.  . . . Specie  di 
giuoco  che  si  fa  da  più  persone  le 
quali  standosi  coccoloni  in  cerchio  si 
vanno  passando  pel  vano  ch'è  tra  le 
cosce  e le  gambe  una  cinbatU,  c uno 
che  sta  in  mezzo  dee  procurare  d'iii- 
doviiiarc  dov'ella  è,  c finché  non  dà 
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Del  segno*  viene  biUtutu  culla  stessa 
ciabaiU  dagli  altri  giucatori. 

MoU  i sciavatt.  Menarle  seste.  Fiig- 

Negher  come  on  sciavatt.  /Vero  pau- 
roso(Sacch.  Nov.  i56).  f'.  in  Négber. 

On  bordell  in  sciavatta.  Trambusto 
grande.  0ùassata.  Dins^leto. 

Poriagh  aanch  adrcc  ì sciavatt.  :Vo/i 
valere  le  scarpette  vecchie  <r«/io(  Bib. 
Calami.  HI,  la).  Non  valer  le  co- 
perte del  libro  d''ttUri(l’arg.  dt.  dead. 
0m.  Ili*  i<$4)'  esser  nemmeno  le 
scarpacce  d'tui  ttde(* Xosc.  - Kim  sul. 
pia.).  Essere  di  gran  lunga  iufcriurc 
in  belleiifl*  sapore*  ricclies^c*  ccc. 

Sta  ili  scìnvatu*  Vess  Ìq  .sciavutla. 
Slare  0 Essere  in  pianelle. 

Stima  o Cuntà  tant  come  i ullern  scia* 
v:i(t  che  $*è  desiniss.  Heputar  uno  ser 
iVu:Ai7o(Machiav.  O//.  V,  lo^).  Far  (pivi 
conto  d’uno  che  delle  scarpe  ì*ccc/jic 
( llilib.  Calami.  Ili  * 5),  Stimar  checches- 
sia come  i Jichi  a ce/2n(t'Hg.  liime  IV* 
?ii5)  o it  cavolo  a merenda.  Stinuir  uno 
meno  che  il  /i7ome(Burcli4*  Stimar  uno 
come  il  ter'zo  piede.  Non  reputare  un 
cavolo.  Aver  uno  per  le  due  coppe. 

Sciaiòlla.  C/clia.  Gea.  -/icr Sguàn>gia.  F. 

Sciaviilta.  fìg. . . . Boccaccia  — o Limbello. 
Linguaccia.  Mcnà  la  sciavatta.  SfuitHare. 

Scìavallà.  Scarpinare.  PaioviU'c^  cd  an- 
che Jmlare  a zonzo.  F.  in  Strusa. 

Sciavaltàdn.  . . . Colpo  di  ciabatta. 

Sciavattiulo  per  Sciavallinàda.  F. 

Sciava!  lèda.  ì Camminala.  Gita.  Andata. 

Sciavnttaiiicnt.l  Zonzo. 

Sciavoltre.  Gabatliere?  Chi  gira  per  città 
a comperar  ciabultc  da  rivendere  poi 
ai  ciabattini. 

Sriavattin.  Gabatlicrc  Gabaltajo.  Gabal- 
lino.  Gaba^  e ant.  Fabaltiern. 

Aveglì  el  iias  a scagnell  de  scia- 
valtin.  F.  in  Nàs. 

Kà  cl  sriavallin.  Fare  la  litnediana. 
A Fin'iiie  dicono  anche  la  Lunigiana 
ed  hanno  in  proposito  i dell,  seguenti: 

Chi  ooit  fji  la  lunì^ìaaa  c BgliuoK)  di  .... 

Il  Veoerdi  d«'  » 

Il  8«b.ilo  itegli  Ebrei , 

La  Doaienica  de*  CrUtbui  | 

K il  Litaedì  dei  BattiUui. 

Fa  cl  sciavatlin.  F.  in  Nod'i. 

I s''iav;illin  gli*  Iian  setnper  roll  i 
scarp.  r.  m Scarpa. 


Sciavatlìn.  lìg.  CiaInit/(/io(V*us.  58).  Catti- 
vo artefice.  Il  fr.Masson  0 Frai  Mnron. 

Sciavatlin.  ....  Sp.  di  Crostaceo  che 
vive  nelle  acque  stagnanti  e inresia 
le  risaje  c i prati  inarcitoi.  £ di  due 
specie*  cioè  a carena  dorsale  prolun- 
gata a spina  e con  una  lamina  fra  le 
setole  della  coda*  e a carena  dorsale 
uiotaa  e sema  lamine  fra  le  dette  se- 
tole. Il  primo,  meno  freqiienle*  è il 
Monocolo  apodo  di  Lin.  ; Ìl  secondo 
è V Apodo  cancriforme  di  Bosc  o il 
Monocolo  ofìodo  del  Fabricio.  Di  que- 
sto ultimo  vedasi  la  figura  nel  Gene 
Insetti  nocivi  alC  agricoltura  — Nel 
Pavese  è detto  Coppetta^  e nella  Lu- 
mcllìna  Tanòn. 

Scinvatlinàda  che  anche  dicesi  Sciavatlà- 
da*  S'ccppinàda  o BoVsàda.  fialtoppa^ 
mento  da  ciabattino  ( Vas.  58  ).  Opera 
d'ai'tefice  qualunque  malcondoita*  mal 
eseguila.  Pari,  di  pitture*  disegni  c 
simili  la  nostra  Sciavalliiiadn  si  Ir.idiirc 
talora  anche  per  Hambocci  o Fantocci. 

Fà  ona  sciovattiiinda.  Acciabattare 
checchessia  Fiag.  1I|,  148). 

Scìavatlinètt.  Gabattimtccio^Vsin.  Foci. 

1 , xii  , 17). 

Sciavatlinclta.  . . • Cinbattimiccìa* 

Scill^uUinua.  ....  Donna  di  ciabaltÌDo. 

Scia^attceura.  CianuzzaClosc.). 

Sciavaltón*  Sciavattònna.  Lo  stesso  che 
Slriisón*  Sirusònoa.  F. 

S*cia\Jii  o S'ciavìnna.. . . I nostri  fattojani 
ciiiamuno  cosi  quel  pannotnno  assai 
rozzo  nel  quale  involgono  i semi  olei- 
fei  i(c/ per  metterli  nella  forma 
entro  cui  li  sottopongono  alla  pressite- 
ne del  torchio  onde  estrarue  Polio.  I 
Toscani  iis.ìiio  invece  mcUcili  per  ciò 
in  una  specie  di  corbiciua  tonda  falla 
di  corda  d*crha  della  st/mnba  intrec- 
ciata a maglie  come  le  reti  con  una 
bocca  nel  mezzo  sopra  c sotto,  la  qu.i- 
Ic  bocca  serrano  con  canapcUi  di  pelo. 
Fra  questi  CanapcUi  e la  Crtòòi«(,rbè 
così  dicono  i dizìon*  quella  corbicina 
che  altri  Toscani  cbianiano  anche  Fié- 
scoìo  o Bttscola)^  eccovi,  o lettoli 
milanesi*  il  corrispondente  ol  nostro 
.y.\iavin  che  fa  l' officio  delle  Sporte 
dei  Genovesi  e dei  CaUbresi  — I pic- 
cini si  potrebbero  dire  Gabbiinzi  col 
rao!eUi{0/-.  I,  55|). 
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S^cinviniia.  Schiainna,  Saìlimbarco. 
S'ciavlniift.  Schiavina-  Carpita,  Copertac- 
eia  rii  lana  rotta  e TÌllota« 

S'ciàvo*  Addio,  y.  Ciàvo. 

E s'ciavo.  1 Eccetera  — Tulora 
E sViuvo  sdori. f^r4/io  favCy  Buona 
E s’ciavo  suo.  ^o//e  paf^liericcio. 

E sVinvo  suri».  A Dìo  riveggo.  A 
hnbborii*eggoU,  Ella  é ita. 

S'ciavo  sur  maschcr.  f'.  in  Màsrhera. 
ffriavón.  Schim>one.  Dulmatino.  Illirico. 
S’ciavón.  Ad.  di  Viu.  y, 

ScibÀccnI.  y»  Laglimia. 

Si’ilielisciocù.  y.  Sdindisriaeii. 

ScÌl)ign(BÙ.  . . . Insetto  che  mi  parve  lo 
SfenocoriLt  alni  rlcllo  Sco|>oH. 

Scìcc'nss.  Inalbare,  fntorbiilire  del  vino  - 
Bagnare,  ftanniigolarfi  l'aere  - Battai'C. 
Scircli.  Abbacinalo (^i\cT.  Colt,  p.  194)- 
Albo.  Diresi  del  vino  t(»rbidtccÌo  — 

T Toscani  applicano  la  voce  anche 
nlPoIio  di  fondi  Hni  allorché  è torho. 

Devenià  scicch.  GiVvirt  in  torba 
{Ginn.  Georg.  Vili,  aaa  >, 
SctccolàH,rcc*./''bd  cout,  per  Cìccoììw^ecc. 
Scièn.  T.  degli  Ottonai.  . , . Sp.  d'iu- 
cassalojo  per  gli  ottoni. 

Sriéiidei  a,  ere.  y.  e scjìvì  Scénderà,  ecc. 
Sciendirceù.  y.  c scrivi  Scindirceù. 
S'cièss,  ecc.  r,  e scrivi  S'cèss,  ecc, 
Sciésta,  Sriestin  {cesta}  ecc.  y,  e scrivi 
Zéstu,  Zcstìn,  ecc. 

Sciòstn,  Sriestin  teneste)  ecc.  k\  e scrivi 
Scèsta , Scestiiì , ecc. 

ScilTóii.  Potiaorinaley\o%c.  — Riin.  aiit. 
pts  ).  Orinatiera.  Scalfaliiin  di  più  fui» 
ine  clic  è ripisliglio  dell*  orinale  c 
spesso  anello  del  pitale. 

Sciifonéra  o CilFonéra Mobile  di 

moderna  invenzione.  È una  specie  dì 
cunteratio  assai  alto  o per  meglio  dir 
rpiadi'ilungo  in  piede,  diviso  in  molte 
cassette  tutte  con  anelli  e scudetto  % le 
quali  però  s'aprouo  alP  aprirsi  di  una 
sola  di  esse  0 di  una  chiavetta  per  lato. 
SciiTonìn.  Dim,  di  SciflrSn.  y, 

Scigà  e Scigàa.  y,  Scìgàda* 

Scigàa.  v.‘  a.  Abbagliato.  Accecato.  Lunna 
scigada.  Luna  torbUla^  anncLbiala. 
Temp  scigaa.  Tempo  ragnato,  y,  rm* 
che  Sclccb. 

Scigàda  o Scigà  o Scigàa  o Scigàlu.  Cicala^ 
e pool.  Cicada,  Prop.è  il  maschio  stridii^ 
lo  della  Cicailn  plebeja  degl’inscttologi. 
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Nelle  Prose  fior.  ITI,  11,  114  questi 
insetti  sono  speciGcali  per  Cicala  ce- 
nerina. Cicida  spinetta.  Cicala  bertuc- 
cia- Cicala  palaja  o cannajuola, 
Qiiand  canta  la  scìgada  de  seUetn- 
her«  no  tu.*u  rubba  de  revender,  y,  in 
Settémber. 

Scignliii.  rica/ino(r)onì  Zucca  p« 89  verso). 
Scigalón.  Cicainccia(  Doni  ivi), 

Scigalòit.  ^ ...  La  Cicala  femmina  sprov* 
Scigulott'in.  t veduta  di  qiieirorganàsmo 
nelPaddoine  che  rende  stridulo  il  ma- 
.Scigèss.  y.  Sciccàss.  (schio. 

Scigliéra.  Nebbia.  Annebbiamento. 
Impastaa  de  scigbcra.  F.N'ibbiàa 
La  scigUera  la  lassa  el  temp  come 

l'ora Allo  sparir  delle  nebbie 

d'ordinario  torniamo  a rivedere  la 
temperie  che  avevamo  prima  deirao- 
nebbiamento.  y,  in  Nebbia. 

Scighéra.  Alone.  OVitern.  Quella  ghirlan- 
da di  lume  non  suo  che  vedesi  talvolta 
iutoroo  alla  luna.  y.  Sére  r/g.  5,*‘ 
Sriglieràa.  Annebbiato. 

Scìgherént.  V.  coni*  Annebbiaticcio.  Per  cs. 

Lunoa  scigKerciita.  Lxina  torbida, 
ScÌgherètta,Scigberln  c$cigberlin)a.iVcò- 
UoUnai'VeTg.  Prodr.  Cor.  tosc.p,  1S4  - 
id.  yiag.  HI,  a^).  Nebbiarclla.  y,  Ncb- 
Sciglierón.  Nebbione.  (biétta. 

Sclglièz/.  Ségolo,  V,  Seghézz. 

Botl-fceura  el  seghesa.  liinsegoìare. 
Scighezzà.  Segare  a Jalciolo{Q'ìOV.  (àeur. 
XV,  a68). 

Scighczzàcbi.  \ . . . Colpo  di  segolo. 
Scighezzoeù  oCadenazzeeù.  Giuntoje{0\or. 
agr.  tose,  il,  a6t).  Ferri  clic  attac- 
candosi alle  Hocoìe  (tapp  0 paletl)  ab- 
brncciuuo  il  collo  del  bue  aggiogato. 
Scigli».  V.  coni.  delTAhu  .ViÌl.  Ear  ca^ 
poiino.  Traguardare  per  qunlclie  foro* 
Scignoccà.  Lo  stesso  che  Visorà.  l\ 
Scigù  o Sgìgò  })er  Gigò. 

Scigognopùla.  y.  ZigognoBùU. 

Scigolètla.  y.  Scigollètta. 

Scigòlla.  Cif>olla.  L"* Allium  capa  dei  bo(. 
Si  hanuo  le  cipolle  maligei  savonesi^ 
vernine^  porraje^  ecc.  Per  le  molte 
varietà  qui  non  ìspccifìcale  veggaai  il 
lte(Gr/o/.  diroe.  Il,  i45  c segg.).  Fra 
noi  sono  conosciute  com.*  le  segueulit 
ScigoUa  bianca  o firentiona.  ...  Si 
sciiitna  vrr.-to  il  settembre  d'un  anno, 
c si  raccoglie  nel  giugno  dell  altro. 
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Scigolla  de  Comm.  Cipollone. 

Scigolla  nostraona. ...  Larga,  piat- 
ta, bassotta.  Si  semina  a mezio  il 
febbrajo  e si  ripianta  in  maggio;  ma- 
tura tra  luglio  e agosto. 

Scigolla  romanoa Larga,  alta, 

colma;  si  semina  e ripianta,  c matura 
come  la  nostrale. 

Scigolla  scalogna.  Cipolla  scialò. 

■Hw  Doppi  come  i scigoll  de  Comm.  Più 
doppio  che  una  cipolla. 

Palpaa  come  i scigol).  P".  in  Palpàa. 

Polpctt  de  scigoll o Scigoll  repieno... 
Le  cipolle  acconce  col  ripieno. 

Scigólla.  Bulbo.  Cipolla  di  narcisi  o di 
/acinti{A\h.  cnc.  in  Jacinto)  c simili. 

Scigólla.  CifHjlla.  Gerghi  per  lesta.  K Cóo. 

Scigdlla.  gergo L'orologio. 

Scig^'iUa.  T.  de'Parrucch.  Cipollotto.  An- 
nodatura  di  capegli  dietro  la  collot- 
tola chiusi  in  nn  borsellino  con  un 
cappietto  di  nastro. 

Scigolla  ....  Lucernuzza  di  vetro  cosi 
delta  dalla  sua  forma  simile  a quella 
d'una  cipolla,  la  quale  s* inasta  in  iin 
candelliere  per  un  po'  di  gambo  iu 
cui  finisce.  È la  f^iolo  o f^ilhcto  dei 
ProTcniaìi,  In  C'eiìlense  dei  Francesi. 

Scigólla  nel  contado  per  Ventriglio.  in 
Pcrdéc. 

Scigólla.  T.  d*  Orolog.  e delle  Arti.  Cac- 
cianj'uori.  Mettamela,  /cingo  o Mezzo- 
fungo.  Slrumenlo  di  più  grandezzé 
in  figura  di  mezza  palla  che  si  us.i 
per  addirizzar  la  cassa  degli  orinoli 
da  lasca  ed  altri  lavori  tondeggianti. 

Scigólla  sntvadcga  o malta.  Voce  del- 
l'Alto Mil Specie  d'erba. 

Scigollàda.  Cipollata. 

Scigollàtt.  P.la  Prefazione  ap.  xxxrttt. 

Scignlléll.  s.  f.  pi I nostri  fab- 

bri chiamane  così  quelle  pallottoline 
schiacciate  dì  ferro,  d'ottone,  ecc. 
che,  parie  per  ornamento,  parie  per 
ajulo  di  buse,  sogliono  sotloporrc  alle 
traverse  dei  cancelli  o delle  grate  da 
balconate  c da  ball.-Uoi  (ri/ig/ier).  Si 
potrebbero  forse  dire  Bottoni  o Bot- 
toncini. V.  Alb.  cnc.  in  Cancello. 

Scigollctla.  Cipollina.  Cipolletta.  Cipol- 
lina novellina. 

Scigollètta.  Nodo.  Negli  osicnsorj  è quella 
modanatura  da  piede  che  tiene  il  mezzo 
fra  In  gola  c la  goletta  della  loro  pianta. 


Scigolbn.  fig.  Naccherino.  Cecino.  BtWi^ 
boccino.  On  scigollin  d'oua  donna. 
Uno  scricciolo  di  donna.  On  scigollir» 
d’ on  i>agaj.  £7>t  bamberòUolo. 

Scigollònna.  CÌpollone(*losc.  — T.  G.). 

ScigollòU.  Cipollone.  Cipolla  porraja. 

Scigòlt.  V.  a.  del  f^ar.  Mil.  Fetta.  Dal 
Scissum  dc'Lat.  dice  lo  stesso  Faron. 

Sciguèlt  che  anche  serivesi  Civètt.  Lat- 
fonc(Gior.  Georg,  li,  5a  ~ V,  a6i). 
Lattónzolo  — LattonaiPaoì.  Pcns.  dgr.), 
Goride5co(*lucch.~Lor.Mcd.  canz.  49*‘)» 
Bestia  boviua  da  un  anno  indietro. 

Sciguètta.  Civetta.  La  Sirix  ulula  L. 

Chi  va  a caccia  con  la  sciguètta, 
Civettante[P an.  Ctv.  aS).  > 

Dà  U metta  ai  sciguett.  Lo  stesso 
che  Dà  la  metta  semplicemente.  F.  Mòtta. 

Dal  lofT  a la  sciguètta  gh'  è pocca 
metta,  o Tra  cl  lofi*  c la  sciguclln 
gh'è  pocch  de  dà  la  metta.  F.  in  LólT, 
Pari  ona  sciguètta  in  sul  palclt.  Cc- 
vettare.  Far  la  civetta. 

Scìguettaria.  Civetterìa. 

Sciguellàscia.  Civcttaccia{Pan.  Civ.  a3). 

Sciguettin.  riVc//i/to(Fag.  Bime  li,  ( la  e.l.), 

ScigucUlnna.  Civettina{W\),  Civettuccia» 
CivcHuola{*\osc.  — Tom.  Giunte). 

Sciguetlìsnio.  CivettismoCV.  G.).  Civetta'ìa. 

SciguellGcùra.  dvcHubla. 

Scigucttón.  pos.  e fig.  Civettone. 

SrigucttÓQ  che  ancìte  serivesi  Civettóo. 
Birracchio.  Vitello  dal  primo  al  se- 
condo anno  d'età,  il  Paulelti  ( /Var. 
jlgric.)  lo  chiama  Soprannino  ; ì\  Giorn- 
Georg.  Il,  aaa  Sopranno;  le  Tarifle  . 
fircntine  lo  dicono,  se  non  erro,  Fi- 
tello  mosso  ; Io  Scappi(C^.  p.  la  verso) 
lo  dice  Animale  di  mezza  età? 

Scila,  ecc.  F.  Zìla,  ecc, 

Scilòria.  Aratro.  Aratolo^  c ant.  Arato  — 
Noi  chiamiamo  propriamente  Scilòria 
l'Anitro  con  un  orecchio  solo,  c Arùa 
quello  che  oe  ha  due  — Anche  i 
Piemontesi  dicono  quel  primo  Sloira 
•—  Soggiungo  le  parti  di  questo  re 
degli  strumenti  rurali  nominandole  in 
genere,  ancorché  non  tutte  si  ritro- 
vino io  tutte  le  specie  d'aratri; 

Timon  o Timonscinna  o Timosìnua 
o Tiracca  o Bacca.  Timone.  Regolatore 

(eoo  CdJeonA.  Cmttna!*  Cavì|gi(cula.  • 

nampoD ) tm  Buretl  o Gambìo  o Gam- 

hiroeu.  Bora.  Bure.  Treccia  (eoo  Bng% 
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* G«mb«r  o CkinLra  0 C«iul>ra  0 Fa* 

b«|[^U.  Msntccki*)  » Dcnlafl*  Dentale  “ 
Mancgli  o Sircva  o Stiva.  Strwa.  Stre^ 
^lo.  Stegola  (con  PosUl.  , , • » t ChigDicii  o 
Manogb.  Aftimcciuo/t»)  zb  Msssa  0 Maiza. 
Tnett  (con  Cbtgnicn  o Yiina  o Vidon. 
m^rr’  Du».  Vemenj»  o alla  fiorentina  Bomltraja 

o con  TappcKa 11  Vomero  ha  le  a/c, 

«liniu  • tinUtra)  “ Greggia  o Oroggion. 
OreccAia.  Orecchio  (ha  Petù  • Spigati)  » 
Oreggm  • • • *(i  collocato  fuor<l«l  ceppo 
a ainutra)  CortcH  o Colter  0 Tajador. 
Coltro.Cohellapci  riscontri  .Coltellaccio 
Tcniggia  o Tcnd^a.  Scheletro.  Prbjime 
7'emperatoja  (c«»  Chigno-o.  BUtta)  a Mar- 
teléll. . . . »=  Orbisiu  o Orbisieu. 
Goméra?  Sciocch  0 Pc.  Ceppai  con. . . . 
Tattofu)  Braga.  Tirante  Goc- 
cio (fc.  Frion)  CS3  Petto  SOflCghO 

(con  tua. . . . Acarpa)  . Sprone  «»  iVa- 
schio  *=  . . . Vangheggia  o Vangheggioln, 
Molle  sono  le  specie  d**  aratri  usate 
in  Italia.  Tra  queste  le  più  note  sono 

L*i4ra/ro>co/tro  Bidotji.  Se  ne  può  vedere  la 
figura  a pag.  93  del  Cinmate  de*  Georg,  per 
Tanno  1827. 

h' Ar*tro-e*rro  dtl  Borri  de«Crit(o  In  iin  libro 
apposito  ceri  IntìloUto.  E il  Pio  de’  Bresciani. 

X.' Aratro  da  tent  come  lo  chiama  il  I.a«tri 
(Op.  I,  laa)  o vero  V Aratro  p*r  uminart  o 
lemtruino  n anche  a«iol.  il  Stmonùne  (conte  lo 
nomina  il  Giornale  agrario  toscano  It,  47,  11, 
34  e altroTe  ed  il  Giorn.  Georg,  Ili,  all). 
Picciolo  aratro  che  «i  usa  per  imporre  e per 
la  •eniinagiooc. 

La  Coltrina  coti  nominata  nel  Giornale  de* 
Ceorgofili(X  V,  64);  la  quale  tnt  pare  il  Bo* 
9tr$ar  di  alcuni  paesi  del  nostro  contado. 

Il  Pfrtiea/Op  cosi  nominato  nel  Giornale  de* 
Georgolili  (V,  ^3  e XV,  164),  il  quale  ha  ear* 
rino  « tter.:o , ha  doppia  itegola,  ed  ha  il 
▼oniere  a pala. 

Obi  fabbrica  gli  aratri  è detto  Ara- 
toìnjo  a png.  tS5  del  voi.  VII  del 
Giornale  agrario  toscano. 

Scilòstcr.  Cero.  Cerotto.  Ceròltolo.  Can- 
delotto di  cera  assai  grosso. 

Sciloster  pasqual.  Cero.  Cero  pa- 
squale. Quel  cero  grosso  quanto  un 
braccio,  ed  altUsimo  che  solennemente 
st  benedice  il  sabato  santo  c sta  ina- 
stalo d.*!  un  lato  delPaltar  maggiore  delle 
chiese  da  Pasqua  insino  alPAsccnsione. 
Scilòstcr.  fig.  Fnseragtìolo.  p\  Pcrtegòn 
— Fig.  per  Cero,  Boto,  Magio.  V,  Badéc. 
Sciller.  Tolto* 


Scim.i  e Scimma.  Cimo  Apice -Ciilminc- 
Comlg7io/o-#^c((rt.  Giogo. Tcrtice.  Cresta 
dei  ìnoalì-Pinàcolo.Pinnàcolo-SommiUl 

De  scima.  TeUajaolot^kWeg.  01). 

In  scima  di  briccol.  T.  in  Brìccola. 

In  sciina  la  scitiia  e cont.  In  scinta 
in  scìmetta  o In  sciina  scìinenta.  In 
cima  in  cima.  In  cocca  in  cocca. 

Piani  de  scima.  Alberi  da  ci/7m(Bandi 
loop.  — Mol.  £“/.).  Piante  d'alto  fusto. 

Sciiim  del  eoo.  Cucutao.  Cucuzzolo, 
— del  nas.  ^/ch.x*o/o  — di  eri).  Pipita. 
Tettnccia.  Cima.  Broccolo. 

Sciina  d'onun.  Uomo  di  pezza  o dei 
primi  della  pezza , di  vaglia^  di  conto. 

Selma.  Cappelletto  — Zan.  Bag. 

vana  p.  8{).  Quella  parte  della  soletta 
da  calze  che  .ibbrnccìa  il  piede* 

Scimà.  Cimare.  Dicimarc. 

Scimà  cl  lati Spannare  il  latte. 

Scimà  i al.  Tarpate  le  ali. 

Scimà.  Cimare  il  panno. 

Scimà.  Spuntare  capelli,  unghie  c siin. 

Scimàda Ad.  di  Bestia  bovin.4 

che  abbia  pcize  di  colore  diterso  da 
quello  doininaoto  in  sulla  pelle. 

Scimndór.  Cimatore  di  p.'inni. 

Sciinadùra.  CimaUira  — TosatHm. 

Scimadùra.  T.  de'Lanajuoli.  Cimata,  Cl- 
matura.  ]1  cimare  i patini  ~ cd  an- 
che Cimatura  o Borra  o Borraccia  che 
si  leva  a**  panni  cimandoli. 

Sciinaria.  T.  de*  Foni.  Fariuajo.  fhiraUe- 
M*(i,  ed  anche  Buratto.  Tutte  voci  dcl- 
Tuso  per  indicare  quella  slaiiin  d*uii 
fumo  (p/«r(fn)  odia  quale  si  ripongo- 
no c si  ahhuraUauo  le  farine  ^ dovo 
mai  le  furine  si  serbassero  in  una 
stanza  c s'ubburnttasscro  in  un'ultra, 
Farinajo  indicherebbe  quella  , Burnt- 
teria  questa. 

Scimùsa.  T.  Archit.  Cimasa. 

Scimasèlta.  ....  Picciola  Cimasa.  Nella 
pedana  delle  Irovcrsc  di  parata  per  cs. 
si  osservano  scimasèlta  ( cimaselta  ) o 
(sugheri). 

Scimbeliscioctì.  T.  Scimcliscioeù. 

Scìinliia.  Scimmia.  Bertuccia.  Scinda. 

Fù  lascimbia.  Scimiarc.  Scimmiottare 
(•tose.  - T.  G ).  Far  la  scimia.  Imitare^ 
c per  lo  più  in  modo  da  esserne  deriso. 

Fà  ona  scimbia  o la  trìsia.  T.  Trista. 

Scimbiàda.  Scimieria. 

Scìinbirlla.  fìerluccino.  T.  Srìinbiocù. 
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Scimhiòcch  o Snmbiòcch.  Succhio.  l’ii- 
miilo  nulicale  delie  piante.  Umore  prò- 
prio  delle  piante  le  quali  per  virtù 
di  quello  cominciano  a muovere,  ge> 
ncraodo  le  foglie  c i fìori;  e quindi 
Avrgh  doni  el  scimhiorch.  Essere  in 
succhio  dicesi  quaiidu  T umore  vk.*n 
alla  corteccia  delle  piante,  e rendcla 
agevole  ad  essere  staccata  dal  legno. 
La  nostra  voce  pare  grave  roniizioiic 
di  Sangue  bianco. 

Scimhiùccli*  fig.  Lavaceci.  Intronato.  Sba^ 
lordito.  I'",  Badée.  Il  Bai.  lìim.  disse 

Qa««t  r«  viiquef  , quell  icimbiocrii 
ConM  el  peif  rh'  abbi»  a«nii  el  cuecli. 

ScIinbi(£Li.  ScimmioUino.  Monnino.  Ufon- 
nasino.  Bcrtuccino^  fra  gli  Aretini  A/o- 
nicchio  , tra  i Fior.  Chiappino. 

Trotta  troda  »cintbi<co 
Cile  (loman  fiiremm  fatcru  , 

PoidomAn  faremni  ba<giann 
Per  fà  lù  airj'r’ i nn«r  Iowdo.  Cantile" 
na  scherzevole  colla  quale  eccitiamo 
I bimbi  a zampettare. 

Sc'unbióii.  Scitnmione»  Monnone. 

Scimbidn.  fig.  A/o/men>io(SolH.  Sat.y  p.  5)« 
Imilalore  vile  c dappoco. 

Sciniliiòtl.  Scimmione.  Scimirtto.  Scimmiata 
/o(*tosc.  — T.  O.).  Scimio  — e fig.  CeJ"- 
fanitc.  Figura  da  cembali.  Uom  brutto. 

Srimbiottèll.  Sfdmmiotiino. 

Sciinéc.  T.  de’ Falegnami Specie 

di  pialla  con  cui  si  fanno  le  cimase? 

Scimee  di  ^ov  de  rondena.  «... 
Piallone  per  far  lo  code  di  rondine. 

Scimee  longh Piallon  lungo. 

5^1mée.  fig.  La  Cipolla.  F,  Cóo. 

ScimeiisriGeii  ed  anche  Scibclisciceù  e 
Scinilifllsciopri.  Un  tnstanzuolo  alto  un 
sommesso.  Scriatello.  Decùno,  Piece. 

Sc'tmcr&.Cimnfora.  Donna  che  cima  panni. 

Clic  vJg*  «I  poni?  San  foi*^  oii*  »cmicra  ? 

( Mjg.  CoAi.  Afen.  ) 

Sciinerta.  St  imarla. 

Scimcrìn.  T.  dei  Faleg Pialletto 

da  picciolc  cimase? 

Scìincs.  La  O’mice  — al  pi.  Le  Cimici. 
Insetto  noto  che  è il  Cimcx  lectulaviusL. 

Cceur  de  scimes  o Songu  de  scimes. 
Impietosissimo{V 9*^0*  Spietatissimo. 
— Qualcuno  l’usa  anche  per  Avnraccio. 

Picn  de  scimes. //icimiei7t>(*losc.T.C.). 

Sangu  <lc  .scimes.  I'.  sopra  Cceur 
de  ■scinics.  il 
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Scimes  d'acqua  o de  foss.  ...  Sp.  di 
Insetto  clic  è il  Cintex  ìactisitisL. 

Scimes  salvadegh  che  i contadini  del- 

Va,  MU.  dicono  Vèggia Nome 

comune  a quegl’insetti  che  diconsi  Ci- 
mici di  campagna  o Bupresti,  e sono  il 
Cr/nrr  prasinns  ed  il  Cimec  rufipesL. 

Sciinesóra.  Cimiciajo.  Luogo  pien  di  -ci- 
mici. 

Scimesérn.  . . . SUioja  che  si  pone  a 
capo  d’im  letto  per  tenerlo  mondo 
dalle  cimici  come  quelle  che  abban- 
donano volentieri  il  letto  per  la  stuoja. 
È quella  che  i Fr.‘ dicono  Punaìsière. 

Scimcsóra(Krha).  . . . Specie  di  romice. 

Scirncs<Mi.  0'mfc/<mc. 

Scimctta.  Cimefla — F.  anche  in  Schna. 

Scimin.  Scimmiarc.  Imitarv. 

.Scimi.à.  gergo.  T^inea/'e. 

Sciinhi.  Cimettn. 

Scimin.  CappelletfolZan.  Itag.  van.  IT,  5). 

Scimión.  F.  Ztmióo. 

Scimiòtt.  F.  Srinihiòtt. 

Scimioltà.  Scimmiare. 

Scirniroeù.  Leccapioppo?  Uccello  tìu;  fre- 
quenta specialmenic  le  cime  dei  .sag- 
ginali. F.  Alètta  e Alimia. 

Scimirccù.  ì . . . , Sulle  costiere  verba- 

Sciiiìiròra.  ( ncnst  c sinonimo  di  Vet- 
tarella,  ramo  vellujuolo. 

ScimltccLir).  Sotterratorio  (¥ìvem.  Oper. 

70).  Cimiierìo.  Crmifem.  Luogo 
sagrato  dove  sì  seppelliscono  t morti. 

Scìmm.  T.  de’  Cappcl.  Pelo  vano. 

Sciinma.  F,  Selma. 

Scimd  o Soimi.  T.  de"  Fornai.  Cernitore. 
Abburattate  re.  Colui  che  cerne  u ab- 
buralla  la  farina.  Se  a far  questo  iif- 
Heio  viene  destinala  una  donoa , dì- 
cesi  Abburattaja. 

Scimón.  Cimone.  F.  Pìzs  sig.  a.* 

Scimóss.  Barite.  Qtie’  tili  cbc.  sfioccano 
dai  libri  stampati. 

Sciinóssa.  Cimossa  Fivagno  <liccsi  poi 
propriamente  la  ciinussa  della  tela,  c 
Gntoh  quella  del  panno. 

Andii  o Vess  sui  sciinoss.  Federsi 
checchessia  all*  uscio.  Esser  suit  orlo 
o lì  lì  o atl  un  pelo.  Essere  in  pro- 
cinto di  checchessia. 

Chi  sui  sciinoss.  Qrd  sulle  porte 
(Cocchi  Dote  11,5).  Qui  alle  grillande 
(Voc.  .'irei.).  Nei  pt'€ssi{*{o$c.)  parlnu- 
l dosi  di  poderi  vicini  alla  città. 
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In  sui  sctmoss.  ffei  pressi{Hosc).  Jfei 
tUnlonto.  KcIU  vicintmte, 

5^à  in  di  scimoss.  Star  neUe  vici- 
nome  « ne'  pressi, 

Vess  o Sta  icinper  taccaa  ai  sci- 
«noss.  Stare  alle  costate  o tra  i piedi, 
Vcss  sui  sciinoss.  Esser  suite  parie. 
£!sscm  due  dita.  £ssc/ri  qttaUro  passi 
< ìlonos.  i56).  Essere  in  su  te  viscere 
<(^ro  Lei.  ined.  I,  iM5  parali  coti  poca 
felicità  selibeoc  ivi  sia  con  ossoluU 
corrisponilenxa  alla  nostra  frase  ). 

Vess  sui  scimoss.  Essere  aita  porta 
coi  sassi. 

Viv  sui  scimoss.  lìg.  t'iver  di  lima- 
tara.  Fare  vita  stretta.  Vìvere  pove- 
ramente, meschinamente. 

Sriinossàda.  dd.  dì  Córta,  e dicesi 

ileo  scitnossadu.  . . . quella  che  ha 
burbe  lisce,  pulite,  belle. 

Mal  sciniossada.  • . . quella  che  ha 
barbe  ^tazzerulc,  sudice,  difettose. 
Scimossóiì.  . . • Sp.  di  stofl'a. 

Scimostón.  i5t>igo/ie  (G.  Georg.  V,  aiG). 
Tronconcioneiftosc.  - T.  G.).  Stroncane 
(id.)  Tronco.  Trojtcone.  Mozzicone.  Moz- 
zo, Quel  che  rimane  della  cosa  in'jzza 

0 (roncuia  o arsiccia.  T,  anche  Mecc. 
Scimostón  per  Ziroión.  F, 

Sciiuoslonln.  SUonconcionet^^iosc.  - T.  G.). 
Sciinòzz.  La  Cipolla.  Gerghi  per  Odo.  F, 
Sem.  Forse  sincope  di  Moschi.  K.  Oannàa 

a Negher  come  on  scin.  F.  in  >*égUer. 
S'cinca.  Fila,  Filare. 

S*cinca.  Ad.  di  Viltà.  T- 
^*c\\\c^SchiaatareS^avezzare.y.  S''ciancà. 
S'ciucùss.  Schiantarsi. 

S"ciach.  V.  cont.  per  Sravccz.  F, 

S'cìnch.  V.  c.  deiPA.  M.  Storto  di  spalle. 

L*è  s'cinca.  /la  ima  spalla  schùwcìa, 
Scimitraui  e Sccmlira*ù  secondo  il  Varca 
Mìl.  Ucce.  Lo  stesio  che  .Scanscìn.  F. 
Sciudirà*ù.  ^ Covaci  fuoco,  Cìte  sta  a 
Sciiidirrcàla.  \ covati  o a giuudar  il 
fuoco  o la  cenere  — La  Cemtrillon 
de'Fr.  che  fu  detta  a“ nostri  giorni  la 
Covacenere  o la.  Cenerentola,  Il  Fa- 
giuoli  però  nel  Tradiior  yède/e  (sce- 
na ù.*)  scrive  La  Cenerognola.  Anche 

1 Sicil.  dicono  Cinnirtdda. 

Sc'mcs Sin  verso  la  Gnc  del  se- 

colo passato  era  il  nome  con  cui  il 
fornujo  chi.*ima\a  il  proprio  niiuislro 
di  banco  Ora  IJttnchcr. 
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Sciuisèll.  Eomc  proprio  di  paese  usato 
nella  frase  Vess  de  quij  de  ScioiseU 
che  pcschen  la  lunna  cont  cl  resiell. 
F,  in  Lùiina  — V,  anche  la  Prefa- 
zione rt  pag,  xxxrsis, 

Sciulvèlla  o Zinivèlla.  Cervello.  Al  pi.  I 
Scinivèj  o Scinivij.  Le  Cervella. 

Cieuses  i scinivfj.  . . . Star  molto 
al  sol  cocente^  Còcirisi  li  coma  a lu 
soli  direbbero  i Siciliani. 

Scinquènna.  F.  Cinquènna. 

Scinscilà.  Cincillà?  Pelliccia  preziosa  che 
si  trae  del  vespertilio  spcctrvm  ( tar- 
sierò??) animaletto  peruviano. 

Scinsgèll.  7'.  cont.  • . . Nome  di  quei 
pali  o di  quelle  pertiche  che  si  met- 
tono nelle  siepi  o ritti  o trasversali 
a line  di  reggerle  e collcgarle.  La  voce 
pare  corruzione  di  O’/ig/iin,  Cignella^ 
Cingìùella. 

Scinsgeltà.  v.  cont.  . . • Stribuire  nelle 
siepi  i scinsgèj{F.)  per  reggerle  e col- 
lcgarle. 

Sciò  sciò.  Scio.  Voce  colla  quale  si  di- 
scacciano i polli.  Dal  fr.  Cltou  chott. 

Sciòcca.  F.  Steppa  e Sciòcch. 

Sciòcca  de  galofer.  Un  cespo  di  garo- 
fani o come  dicono  i Fior,  di  viole, 

Sciòcch.  Ciocco.  Ceppo.  Toppo. 

Andò  sui  bealissem  scìoccl).  ìUca- 
tare  in  furia.  Entrare  in  fisima. 

Dunni  come  on  sciòcch.  F.  in  Dormì. 

I lapp  bill  Gonipagn  del  sciòcch* 
F.  in  Tàpp;». 

Sciòcch  de  lira.  Ceppi  spietaii{yLo- 
roz.  Cas.  Contad.  p.  Cy), 

Sciòcch  de  Natul.  ...  Si  chiama 
così  ira  noi  un  ciocco  o ceppo  dei 
più  grossi  che  metlesi  da  banda  per 
ardere  il  di  di  Naiale.  .Anche  in  molli 
villaggi  di  Provenza  si  mette  tuttora 
sui  fuoco  questo  ciocco  con  certa  ce- 
riinoniu,  e lo  chiamauo  U Cacho-fuech 
o vero  Lou  Kalignau  o Loti  Kalandan, 
Ceppo  diccsi  anche  in  l'oscana,  raa  con 
diifcrenza  di  valore,  tialtere  o Anleìe 
U Ceppo  vaio  colà  il  battere  e ardere 
quel  tronco  che  i contadini  intagliano 
ruzzamenie  in  figura  d^animale  e ador- 
nano di  frasche  e di  friitlt , nel  quale 
danno  ad  intendere  ai  loro  figli  che 
riseda  il  vero  cioè  uno  Spirito 

clic  va  itiloruu  a rubare  galanterie  é 
robe  da  inungitire*  c pregato  da  loro 
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con  ccrU  cantilene  curiose  e roiza- 
inente  rimate  clic  dicono  V /fvemmaria 
del  Ceppo,  c liattuto  cd  arso,  dona 
poi  loro  tutto  ciò  che  ha  io  sè.  Cor> 
rer'e  il  ceppo  vale  appo  i inedesimi 
contndinclli  toscani  il  fare  tutta  la 
già  delta  faccenda  ->•  Vedasi  anche  su 
questa  istoria  del  Ciocco  di  Natale  la 
voce  Treffeau  nel  Dizionario  proven- 
zale, la  Raccolta*  Milanese,  la  Storia 
dì  Milano  del  Verri  edita  da  Custodi 
nel  t.  IV.%  la  Memoria  storica  del 
Daverio  su  questa  usanza  che  serbasi 
manoscritta  nella  lib.  Delluti(Q.  i.  Su) 
ora  giacente  neirAmhrosionn,  e il  Mu- 
ratori nella  Diss.  Sq,  lom.  V,  Jntiq, 
Urti,  medii  tevi  e tom.  IH  delle  Oiss. 
sulle  Antichità  italiane,  p.  qqS. 

Terra  de  sciocch.  in  Terra. 

Sciòcch.  Ceppo.  Quello  su  cui  si  deca- 
pitano i malfatturi. 

Sciòcch  che  nnehe  si  dice  Sciòcca.  Ceppo. 
Quel  ciacco  sul  quale  pusa  T incudine. 

Sciòcch.  Toppo{*losc.  — T.  G.).  Quel 
ciocco  sul  quale  si  taglia  e si  pesta 
hi  carne  in  cucina. 

Scincch  o Pè  de  la  sciloria.  T.  d'Agr. 
Ceppo{('t\or.  Georg.  1827,  p.^QS)  con 
7’o//fjnerfOior.  Georg.  XV  , aGi  )• 

Sci(*>cch.  T.  dc'Becc.  Desco»  Complesso 
di  grossi  ciocchi  sui  quali  si  taglia 
la  carne  alla  beccheria. 

Sciòcch.  T.  de’ Campanai.  Mozzo»  A/os- 
zrttura.  C*:ppo.  Cico^nn.  Lo  stesso  che 
Scepp.  f'. 

Sciòcch.  'r«  de’Gitt.  di  carat.  Begistro. 
y»  Copoàr. 

Sciòcch.  T.  de’  Piizìc.  Desco?  Ciocco 
sul  qu.*ile  tritansi  le  carni  per  (arac 
salsìccia. 

Sciòcch.  Sciocco.  Ignorante. 

Sciocchclt.  Ciocchetto.  Cepperello.  Cep- 
patello. Dim.  di  Ciocco. 

Vestii  ou  bell  sciocchclt  ch’cl  paron 
bciroinett.  / panni  njanno  le  stanghe. 

Scìocchctt, ...  Il  sedile  del  picchiapietre. 

Sciocchigli Nome  arbitrano  dato 

dagli  allievi  della  nostra  Accademia 
braidcnsc  alla  7.*  lezione  de’ quadri. 

Sciocchèlt.  T.  de’  Pizzic. . . • Ciocchctlo 
sul  quale  si  tagliano  le  carni,  le  ossa,ecc> 

Sciocchèlt  d’ona  campanella.  Bilico  pei 
mozzi  d' una  campanella. 

Scioci  bózza.  Sciocchezza. 


Sciocclìllt.  T.  degli  Strumeotai. . . . Nome 
di  que*  cepperelli  di  legno  che  nel 
ventre  degli  strumenti  da  arco  sono 
incollati  a fortezza  uno  verso  il  ma- 
nico, uno  verso  la  cordiera,  e due 
per  banda  verso  le  esse.  Servono  come 
cootrafforti  pel  monico,  pel  bottoncino 
della  codetta,  ecc.  che  ivi  s'iacaslrano. 

Scioccón.  Scioccone. 

Scioccuii.  Gran  ciocco.  Ceppo  spietato. 

Scioccoiidn.  Scioceonaccio. 

Sciòh.  Sciolto,  Disini>olto, 

Scioltezza.  Scioltezza.  Scioltura. 

Scidmes.  V.  coni,  per  Sòines. 

S’cionfà.  Gonfiare. 

Sciunsg  che  anche  diccsi  Sonsgià  e Scion- 
sgià,  e ani.  Pctengò.  Battere.  Percuo- 
tere. Picchiare.  Piffeiore.  Zombare. 

Scionsgètta.  k'aleriana  ceciatvllo.  Galli- 
nelle, Elba  ciré  la  ralenana  locusta 
dc’botanici-1  Pavesi  la  chiamano  Gal- 
linett;  i Lodigiani  ò'c<onsge//a  come  noi. 

Sciuusgia  o Sòngia  o Sónsgìa.  Sugna. 
Frassugno. 

Olì  pan  de  scionsgia  o Ona  scion> 
sgìa.  Un  sugnaccio. 

Ong  vuQ  coni  on  poo  de  scioosgia 
de  bosch.  y,  in  Basióii. 

Scionsgia  de  husrh.  Sugo  di  cer- 
mccAio(^pist.  — Cini  lìes.  e Spcr,  I,  9), 

Scioosgià.  Lo  stesso  che  Scidnsg.  y. 

Scionsgln  e Sgionsgìn  e Sonsgin  che  al- 
cuni dicono  anche  rormeniìit.  Cicer- 
bita. Sonco.  Grispignolo»  Erba  nota  da 
insalala. 

ScionsginèU.  Cicerbitina(y\T.  Op.  VI, 

Sciunsgìùda....  Unzione  falla  colla  sugna. 

Scionsgiuda  e Soosgiùda.  fig.  CnriHCcio. 
Picchìci'clla.  y.  Burailóii  fig. 

S ciòpp.  Scoppio,  y.  S'cioppuo. 

S’ciòpp.  /trehibuso,  Jrchibugio.  Fucile^ 
Schioppo.  Scoppio.  Scoppietto.  Moschet- 
to. Moschetta;  alla  fior.  StiopjH). 

Jticassadtira.  Cassa  {It  evi  parti  minori 
toott  Fast.  Fimo  Ineava.  Intatto  a*  Bus  d« 
la  baccbftU.  SiocfhettatUra  = CaU  o Scait. 

sss.  Jiupugiiadura.  Impugnaturm).  Can- 
na. Canna  ÌpoÌÌm  h partì  in  Càuna  t gyy. 
B-itin  o Mira.  Mira  Uuttonin.  Bottone 
Face  0 Kacrett.  Loti  s Caoicra.  Cmnm  » 
Coa  del  Tidon.  Codetta  del  fi'/enc)  s:  Azzolill. 
Piaslt'a  {pedine  le  parti  alla  rote)  = Guamì- 
zion.  Forni/nenfi  (e  foitmao.  Cuar- 

Jamaf(.Aie  s CarteUa.  Cartella  ss  Dragbclt. 
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CcntrmetérteOm  ss  PatacTi.  BotihàtL 
t«4tdi*tiot*  io  GrtsarMrs,  Cappne€mM  e Afiri- 
M e*ppu(tiiut  ^ Bocckaiuan.  Bo«he‘tm  Co- 
prila. Cvttìm*  Pimttf*  étl  <mUi»  s=  Moli.  MoOe  \ 

K vid.  Viti)  im  Daccliclta.  Bacchetta  I 
(pfdtne  It  jmrti  a//a  »oc<  > m Rajonetlt* 
Ain/Mcf/a  ( w#  ) « 

Zenta.  Cigna. 

$‘*ciopp  a aria..*.  Fueife  a vento. 

SVioppa  cavalett*  /4rchibuso  da  for~ 
re///i(Biring.  Pitxfiec.  pag.  8o). 

S'ciopp  de  culatta.  Archibugio  di  cu- 
/dt/4i<Grida  milanese  20  novembre  1610 
die  lo  dice  dannoso  per  la  caccia). 

S'ciupp  de  caccia.  Fucile  da  caccia. 

S^ciupp  de  dò  ceno.  ....  Fucile 
con  due  canne. 

S*ciopp  de  mouiaioo.  • . . Fucile 
da  fanti  militari. 

•sw  A caregall  tropp  se  creppa  el  s’cìopp.  I 
fìg.  //  soperchio  rompe  il  coperchio.  • 

Avcghi  lì  proni  come  on  s'ciopp. 
Aver  mantello  per  ogni  acqua,  o «n—  1 
guento  per  ogm*  piaga  — ed  anche  ! 
Avere  checchessia  in  contanti.  I 

Bassà  el  a'ciopp.  Spianare  il  fucile 
per  isparare  in  altro  significato  De- 
por t*  arme  f arrendersi. 

Cacciador  de  s'ciopp.  Cacciator  di 
fticile{%9iy\  Om.  II , 3*4)' 

Caregii  el  s^riopp.  Caricare  il  furile. 

Uedree  di  s*rioppedenanzdi  muj... 

SI  corre  pericolo  della  vita  stando  io* 
naoii  a una  bocca  d'arme  da  fuoco* 
e di  calci  stando  alla  coda  dei  muli. 

Fint  come  la  canna  d'oo  s*cÌopp. 
Piu  doppio  d^una  cipolla. 

Lonfan  on  tir  de  s'ciopp.  Ad  un 
frar  d*  archibttgto  {G\oyvkn^\i  Stor.  di 
f'oUerm  in  Targ.  Fiag.  Il , Spa).  Di- 
stante com*è  il  portare  d*un  archibuso? 

MeU  paura  coni  el  s'ciopp  vtcuj. 
fig.  Bravare  a credenta.  Fare  degli 
scoppietti  colle  fave  fresche. 

Monta  el  s’ciopp.  Armare  0 Montare 
lo  sciròppo  o il  cnne^Gr.  Diz.  - Diz.  art.) 

On  cadenatz  d'on  s'ciopp.  ...  Un 
archibugio  di  mala  condizione*  scas' 
sinato  9 guasto»  roso  dalla  rnggitie  c 
dal  tern{iO. 

Sbassa  el  s'cìopp.  Spianare  Ìl  fucile 
per  isparare. 

Sili  lì  coni  el  s'ciopp  a la  gnnassa 
o Stà  semper  coni  cl  s’ciopp  montaa. 

Fol.  ir. 


Stare  eolVareo  Uso  per  córre  il  destro 
( Borgh.  Raf.  Am.  fur.  dedica  ).  Stare 
alPcrta*  in  punto*  pronto. 

-Traltii  de  s'ciopp.  Lo  stesso  che 
Tratta  de  s' cioppeiteC.  F.  in  Tratta. 

S'dòpp.  T.  de'Coufetl Dolce  iu 

fìg.  di  fucilelto  regalato  di  rosolio. 

S'ciòpp.  schers. . • . Canna  da  servitiali. 

S'ciòpp.  Facile  a levarsi  in  barca  •—  Gite 
sa  d*  aceto  che  pare  un' faso/a/ii(Pau)i 
p.  III).  Pronto  agli  sdegni  e alPire. 

S'ciòpp Figuratamente  dicesi  •'1 

persona  cosi  accorta*  destra  ed  anche 
doppia  che  sia  cosa  tutta  piena  di 
pericolo  Paver  che  fare  con  essa.  Agli 
uomini  dì  traffico  rappresenta  il  com> 
mrrcianle  di  dubbia  fede  e incerto 
pagatore. 

S'ciòpp  fg.  ed  anche  S'cioppcUàda.  Mar- 
rone. Sirafalidoné.  Et'roraccio. 

S'cioppà.  Scoppiare  — Schiattare,  fìecer 
V anima. 

Greppo  s'cioppa,  fa  ona  bella  Imtta. 
Orpa  * schiatta.  Sbonzola. 

L'é  tnnt  grass  chVl  vmiir  s'cioppà. 
È grasso  che  scoppia  o schiatta. 

S'cioppà  o S'cionfii  del  rid.  F,  hid. 

S^'cloppa  minga  i fasoeu.  Non  casca  il 
pan  de//'nssc(Fag.  Non  hisog.  in  am. 
corr.  a fur.  III,  19),  Non  cì  è |K)Ì 
cagione  di  aver  tanta  fretta. 

S'cioppà.  Scoppiettare.  Ctepitare.  C>v- 
sciare.  Fare  scoppietti*  far  romorc  * 
e si  dice  pro[>namente  delle  Icgne  che 
fanno  tal  clfello  abbruciando. 

S'ciopp'àa.  •Sroppm/o*  Crepato,  Schiappnto. 

S'ciopp^da.  Scoppiata  -*•  Orpata. 

S'cioppadinna.  .doppietto. 

S'*cioppamént«  Scoppiamento.  Scofrpiatura. 

SVioppèlt.  Scoppietto, 

S*ciuppèlt.  Scoppietto.  Pezzo  di  ramo  di 
sambuco  nel  quale,  cavatauc  ranìina* 
s'introduce  trna  bacchetta  con  due 
stoppacci  di  carta  masticata,  due  eoe* 
cole  d'alloro  o simili  |)cr  fare  scoppj. 

S'cioppétta.  Moschetta.  Carabina.  Schiop- 
petto. (FttCfVare* 

S'cioppetth.  Schioppettare.  Archibugiare. 

S'ciopftcUà.  1’.  di  Giuoco.  Errare. 

bVioppettà  Paria Suol  dirsi  di 

qualunque  cosa  che  t>el  suo  genere 
sia  bellissima,  eccellente.  Per  es.  L'Iia 
miss-sò  on  vestii  che  s'cioppcita  Paria 
o che  ghe  fuma  P anima.  Egli  ha 
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indotMèo  Mn  abito  de' più  beili  ^ dappiù 
nobUiy  de'' più  ricchi  Si  usa  anche 
in  senso  ironico  o scherzevole. 

8*cioppetUida.  Archibusata»  Archibugiaia. 
Fucilata.  Colpo  di  fucile. 

Avegh  daa  ona  s'cioppettada  a la 
pressa.  F,  in  Prèssa.  (viziale. 

S'cioppettàda.  met.  Erroraccio  - sch. 

S'cÌop{>etladàzta.  Acc.  di  S'cioppeUàda. 
F.  Piaserón. 

8'cioppettèe.  Scoppiettiere.  SchioppeUiert. 
Scoppettiere.  Archibugiere.  Fuciliere. 
Tirator  di  archibugio. 

Avegh  ona  grazia  de  s'cioppettee. 
Essere  malgrazioso  o sgarbato. 

6'cioppeltèe.  È lo  stesso  che  BuUalli.^. 

Tratta  de  s'cioppetlee.  F,in  Tratta. 

S’*cìOitpe\ì6n.Archibusone(Jurg’AtAc.Cim. 
Ili,  y5).  Archibuso  da  posta  o da  muro. 

SVioppirceù.  Ad,  di  Cavalér.  F, 

S’cioppirceùl  che  nel  contado  e spec,  in 
Brianza  dicono  anche  Sciresteùl  » e 
verso  il  Pavese  Bossàse.  Bavaglione. 
Bovaglione.  Fajuolo  selvatico.  Malattia 
notissima;  è la  Feroletle  dei  Fr.»  il 
Morvi^ione  o Morbi^ione  de**  Ruma- 
gnuoli,  le  Farole  salvadeghe  dei  Venez. 

S'cioppiroeùla.  Sbullellatura,  V,  Calcini- 

S'cioppìtt.  Ad.  di  Cavalér.  F,  (rceù. 

S’cioppón  ed  anche  S'^ciòpp.  Scoppio. 

Dà  foeura  in  d'on  s'cioppon  de 
rid  o vero  Dà-sù  on  s'ciop|K>n  o oo 
s'^gionfon  de  rid.  Schioccare  una  ri- 
soia(Poem.  aut.  pis.  XXIV,  Dare 
in  uno  scoppio  di  risa.  F,  in  Itìd. 

Fonsg  cocch  s'cioppon.  Palla  tPuo^ 
volo  (Targ.  JsUt.  Ili , 5a8).  L*  uovolo 
ben  uscito  della  volva.  (Juoco. 

SVioppon  de  fueugh.  Scoppio  di 

S'cioppon  de  rid.  5!cmrcio  o Ot>icio 
di  risa.  Remore  che  fa  colui  che  smo- 
deratamente ride. 

S^cioppòn Specie  di  garofano 

(dianthus  carjrophyllus  ) f così  detto 
dallo  scoppiare  che  fanno  i suoi  pe- 
tali fuor  d'  una  banda  del  calice. 

Gallofcr  s'cioppon  de  quij  pu  averi. 
Rg.  F,  in  Gallùlèr. 

S'cioppón  de  lira.  Marroni.  Erroracci. 

8'ciopponìn.  Din.  di  S'cioppón  sig.  i.* 

Sciór.  Signore, 

Avegh  on  la  de  scior.  Aver  vi^tu 
signorile  o signorevole.  Avere  signori^ 
lUà.  Trattare  signotUmentc. 


Caro  quell  odor!  ironie. . . Ma  bene 
signorino  ! garbato  quel  signore  ì 
Dagh  del  scior  a vun.  Dar  del  o 
di  signore  a uno  (Cerchi  Servig.  IV, 
IO  — Leop.  Rime  76). 

Devenià  scior.  Arricchire* 

Devent^  scior  io  sogn. . . . Sognarsi 
d' arricchire. 

E ciavo  sciori.  E tervUor  padroni 
(Fag.  Forz,  P,ag.  HI,  loX 

Ehi  scior  ! Eh  padron  mio  gtdanie  f 
Tk  el  scior.frtre  ilSignore(*tosc,T,G.), 
Non  far  nulla  ; vivere  senza  lavorare. 

Fà  i sciori Specie  di  giuoco 

fanciullesco  in  cui  perfino  i contadi- 
nelU  e nel  parlare  e nel  gestire  e nel 
camminare  si  danno  ad  imitare  le  ma- 
niere Signorili , e lo  sanno  fare  bene 
e subito  e senza  maestri. 

Falla  de  scior.  Agire  signorilmenté'. 
Lor  sciori.  Lor  signon(  Menzioi  ci- 
tai. dal  Gh.  Foc.). 

Passassela  de  scior.  Sbarbatda  bene, 
Scior  de  caroccia.  • . . . • Signore 
che  ha  carrozza. 

Scior  de  cà  aoa.  Ricco  di  casa  sua 
(*tosc.  -T.G,).  Che  ha  molto  bene  di  che 
vivere  degli  averi  proprj  e paterni. 

Scior  de  Noveghen.  Signore  con  la 
paglia  nelle  scarfte{T.  G,>.  Prossima  a 
Milano  è la  terricciuola  dì  iVbi^egro  che 
mutiamo  in  Eoveghen(xiou  ne  avere) 
per  dare  luogo  allo  scherzo. 

Scior  di  mee  ball  o Scior  de  pe- 
rucca  o de  la  boztera  o de  mezza  ca- 
roccia. Signor  di  maggio. 

Soni  on  scior.  Sono  a cavallo,'  Sono 
in  buon  innanzi  della  cosa  a cui 
debbo  accudire. 

Vaczass  de  (a  el  scior./f'em're  in  is/n- 
Vanzass  scior.  ito.  Guadagnar 
tanto  da  poter  vivere  senza  lavorate, 
Vcgnl-giò  come  un  scior.  Caderci 
come  una  pera  cotia(Guad.  Rìm.  Il , 
58  ) — Calare  agli  accordi. 

Viva  nun  e porchì  i sciori. . . . Co- 
sì dice  talvolta  la  plebaglia  cittadi- 
nesca per  naturale  invidia  dello  stato 
signorile,  del  quale  essa  non  vede  cito 
i vantaggi  senza  conoscerne  i pesi 
infiniti. 

Scióra.  Signora, 

Dagh  de  la  scierà.  Dare  della  0 di  si- 
gnora{Buon.T,mcia  1 V,i-Lcop.Aime  8p) 
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Pà  U tcftora. . . . Vivere  tignorilm.* 

Pà  la  sciora.  Oziare  pari,  di  donne. 

Fà  la  sciora*  Far  rota.  Si  dice  dei 
pavoni*  dei  polli  d'india  ed  altri  si- 
mili uccelli  quando  e' distendono  le 
penne  della  coda  a mo'  dt  semicerchio, 
così  come  fanno  anche  le  pavonesse 
colla  picciola  loro  coda.  Il  cessare 
dal  Fà  la  sciora  fu  descritto  dal  Brac- 
ciolini(iSSi:A.yà/s<  Dei  VII,  ii5)  cosi: 

Coufuio  della  dorate  peone 

11  tumido  peaon  ttrinee  la  rota. 

Sciora Spesie  d^  insetto  chiamalo 

dai  naturalisti  Sotto  questo 

nome  corre  anche  la  Piojarìa  — In 
alcuni  luoghi  di  Brianea  chiamano  così 
anche  la  GuggeUa{Liheìlula  greuidis). 

Sciorarla.  Fasto.  Lusso  signorile^  e per  lo 
più  in  chi  r ostenta  noi  polendo  — 
Talvolta  potrebbe  tradursi  per  ilfe^ 
seràtieo. 

Scioràtt.  Signoraceio.  Acc.  di  Signore. 

Sciorètt.  Signoretto  — $ciorètta.5fgnon/in. 

Sciorlo.  Signorino. 

Sciorinoa.  jk'gnoWna.Dim.  geo. di  Signora. 

Sciorìnoa.£ig/io/t/Ki(*tosc.-T.G).La  giovin 
padrona  di  casa,  per  lo  più  fanciulla. 

S'ciorlì.  » • . dicono  alcuni  lo  Stridere 
della  quaglia  covaticcia. 

SciorÓQ.  Signorone{*\ozc.).  Signorazzo. 

Sciorònna.  «SignaroAaCNeniv^/.dt  A^4ed.lJ,5). 

Scioronòo.  Signorazzaccio. 

Sciorscèll(dal  lat  SurcuUu).  Daechettuz^ 
za.  Firgulto  — Tizzoncello  — Per 
Tocchellìn  fig.  F. 

SciorKèlb  in  senso  di  Mòlla.  F. 

Sciòsc.  Sòccita.  Soccio»  Accomandita  di 
bestiame  che  si  dà  altrui  perchè  il 
custodisca  e governi  a mezzo  guada- 
goo  e mezza  perdita.  ~ Soccio  si  chia- 
ma poi  egualmente  il  Bestiame  che 
si  dà  in  soccio,  e Quegli  che  cosi  lo 
piglia;  questo  ultimo  è anche  detto  Sor^ 
cidario  ne'handi  ant.  tose. (Mol. £/.).— 

Dmre  a soccio  o Jssocciare  è il  Dare 
altrui  bestiame  da  custodirsi  a mezzo 
guadagno  e mezza  perdita.  — Dare 
a soccio  a capo  salvo  è il  Dare  bestie 
a soccio  col  patto  che  morendone  al- 
cuna, colui  che  le  tiene  dee  in  quello 
scambio  metterne  un'altra  egualmente 
buona;  c questa  soccìta  è anche  delta 
Soccio  di  ferro  dal  Mol.  (£/.).  — Dis- 
far la  Aoccita  vale  Por  fine  ^ un 
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negozio  fatto  in  compagnia  con  molti  - 
Pigliare  a soccio  è PAssiimere  il  soccio. 

Dà  ona  vacca  a scioic  o a mesz.  Deua 
una  vacca  a soccita. 

Fà  a sciosc.  fig.  decozsar  i pentolini. 
Fare  a combutta.  Far  tarisca.  Mettere 
in  combutta.  Accomunare  le  vivande. 

Morta  la  vacca,  pers  el  sciosc*  Morta 
la  vaccoy  disfatta  la  soccita^  parlando 
di  ogni  cosa  che  cessi  per  cessar  d'altre* 

Sciòss.  Crocchio. 

Sciossé.  T.  d'Orolog.  Pocckelto  per  la 
ruota  del  minuto.  F.  in  Quadratura. 

S' ciòssera.  Piastrella,  Sasso  sferico  e 
piallo  di  cui  si  servono  i ragazzi  nei 
loro  giuochi. 

ciòssera  de  piumb.  Chiosa. 

Sciùstra Magazzino  di  Icgne  da 

ardere  o da  costruzione,  ed  anclie  di 
mattoni,  tegole,  calce  e ogni  altro  si- 
mile materiale  da  fabbrica.  ~ La  voce 
Sciostra  proviene  da  Claustra-Oiiostra^ 
dice  il  Ferrari.  Gli  Stai.  Mi).(cap. 
la  chiamano  Soste.  Anche  in  Toscana 
chiamano  volgarmente  Chiostra  la  corta 
rustica  murata  ove  ripararsi  legne^ 
robe,  ecr.  Feggansi  il  Morozzi  Case  de* 
contadini^  e il  Fagiuoli  nelle* /lime 
piac.  VI,  a53  che  però  dice  Chiostro. 

Sciostra  de  material.  Magazzino  di 
mercanzie  fabbrili{k\h,  enc.  in  Fab- 
brile). 

Sciostrà.  V.  coni,  br Sommini- 

strare altrui  checchessia  come  se  se 
n' avesse  magazzino*  (sciostra).  El  mha 
sciostraa  tuU*  inverila  dicono  i mezza- 
dri brìanz.  allorché  i padroni  per  le 
gragnuoltt  precedute , recandosi  una 
mano  al  petto,  somministrarono  loro 
di  che  vivere  ìnsiuo  al  novello. 

Sciosirée.  .....  Il  proprietario  del 
magazzino  detto  sciostra. 


Sciostree  de  ass Chi  ha  ma- 

gazzino d'asse  da  vendere. 

Sciostree  de  legna.  ....  Chi  ha 


magazzino  di  legne  da  ardere  venali. 

Sciostree  de  material. . . . Chi  ha  ma- 
gazzino di  calce,  quadrelli,  rena,  ecc. 
per  farne  ti  aOlco*  Una  grida  del  1675 
ne  lascia  conoscere  che  ant.  fra  noi 
erano  detti  Sostrari  anche  i Grana- 
juuli  o i cosiddetti  Postée  odierni. 

Sciostree  de  prej.  Picira/o{h\h.  cnc. 
in  Lumachclla.  - Taig.  Fiag.  I,  91). 
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SriMlréra  ....  La  Moglie  del  eoe!  detto 
iciostrte^  o ia  Duniia  cbe  ha  éeiostm, 
SciÀU.  Stnont0‘  Sironzolo, 

SciòtI.  mct.  rate  tjuanto  Tananèn.  K 
Sciatta  de  ner.  tfe%*ajo.  A'.  Levila  sig.  i.* 
Seìottéll  ed  oneAe  Strona^Il.  Strtfnsoìino, 
ScioUèll.  mel.  recino.  BamberÀUolo. 
Sciottin.  Stronzolino» 

Sciottón Grosso  stronco. 

Scìnvfcitera  per  Pcttegùscia.  P', 

Scipàri.  Sipatio,  Il  Magai,  con  tocc  og- 
gidì ambìgua  Io  chiamò  Projcenio. 

AliA  cl  acìpari.  fig.  ÀÌtart  il  velo. 
Svehre.  Vis\'eìnre.  fìivelare. 

Sclni.  Cero,  V,  Zila. 

Avegh  I man  de  scira.  Averle  mani 
di  lolla  — V.  anche  in  Màn. 

Fà  scira.  Far  ccr/i(*bicch.).  Levare 
dalle  torce  quelle  lagrimellc  di  cera 
elicne  colano;  lo »^pisto/arc  dei  Napolet. 

Scira  de  Vcncziia  a uso  sev.  Cera 
non  manca,  Ma  va  prima  a Segovia  a 
farsi  bianca{Vnc.  IV,  6;). 

Sfà  in  pce  per  la  scil  a.  F.  in  CavòlL 

Scira.  mcl.  Maìfranzese.  Mal  fmnzese» 
MalgaìUco.  MorhogaJìico^c  ani.  limale 
di  san  Gioò  (Maniii  Fegl.  I,  169). 

Porl^-via  de  la  scira.  f'enlre  Bnron 
di  Francia (l\eTiìt  /lime  II,  5 13).  Gua- 
dagnarsi del  mal  franzese. 

Scira  ftg.  per  Ciòcca.  F. 

Scirà.  V.  dell'Alto  Mil.  per  Sbagasciu.  F. 

Scirée.  Tllce  — Il  Porla(/’ocj.  Il,  ^r) 
Iradiusse  anche  Cirì'éo  per  Scirce. 

Scirés.  s.  f.  pi. t'acche.  Lividori 
che  vengono  negli  orli  inreriori  a chi 
cova  il  fuoco.  Il  Domenirhi{Faccs/c 
373)  li  chi.ima  Bazii  c anche  Bossi  del 
fuoco  ^ c dicendo  siihìlo  dopo  che  i j 
Fioronhni  le  chiamano  volgarmenlc 
Forche^  pare  che  accenni  qucsJa  essere 
voce  dello  si  il  l>a.ssn,  e quelle  prime 
essere  le  voci  dello  sii!  nobile  italiano. 

Scirésa.  Cirirgio.  Ciliegio,  L'albero  che 
produce  le  cilirge,  il  Vrumts  ceiasusl.. 

Scrrcsa.  Ciliegia.  Cerasa,  Il  frutto  del 
ciliegio,  di  cui,  oltre  alle  sotto  dc- 
scrillc,  si  conoscono  in  Toscana  le 
specie  delle  Ciliegia  acqiuìjuola-i  al- 
pina , arpina  , buomlt^  canina,  del  far 
doppio  , di  picciolo  Jolioso  , di  monta- 
gna o di  montagna  salvotica,  di  noe- 
dolo  ma/igialfile , duracina,  duracine 
morajtmla,  frataccliiona  o Jrataja, 
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maggese,  mmriellmay  morajoìa^  mo* 
rajola  di  Pomino,  momjola  mezsana, 
moscadella,  moscadeìla  bianca  tieirAl' 
bizzi  , moscadellona , montacehiese  , 
napoletana  appuntata,  poponcina , pri- 
mssHccia,  san  Gemignano,  san  Gioi^on- 
m,  seroUna,  spillabuco,  susina,  ion- 
delìa,  xuccaja  {Terg.  Diz,  hot). 
Sciresa  bianca.  Ciliegia  bianca  o 
hiancona.  Frutto  del  Prunus  cerasus 
ccTOJA  alba  dulci  de'  pomologi. 

Seiresa  de  carna.  Oriegia  lastrina, 
ditracine.  Testa  di  morto. 

Scireson  negher.  Ciliege  turche  o 
napoletane(*fior.)  o agerotle.  Uscioli- 
ne, biseiolone.  Il  frutto  del  Pruntis 
cemsia  agriotta  dei  pomologi. 

Arhareeiila  o Sciresoeula  o Galbin- 
na.  Ciliegia  a pigna  o a grappoli.  Il 
frutto  del  Prunus  ceiasus  avium  — ed 
anche  la  Ciliegia  salvcUiea , frutto  del 
Prunus  cerasus  sjrlvesiris. 

Impeli.  Ciliegia  duracine  bastarda, 
Sgalfion  o GalGon*  Ciriege  marchia- 
ne. Il  frutto  del  Prunus  cerasus  da- 
' racina  oblonga  dei  pomologi. 

■M  Cinqu  e cinq  des,  ti  la  merda  e mi 
ì scires.  . • . Scherzo  villauesou  che 
si  volge  altrui  nel  dargli  una  palmata. 
Giugà  ai  picoll  de  scires.  F,  Picull. 
I desgrazti  e i paroU  hìa  come  i 
scires  • che  adree  a vunna  ghen  ven 
des.  Far  come  le  cidege  che  si  tira- 
no dietro  Cima  V a//ra (Var.  Ere.  I, 
188  — Magai.).  Andar  come  le  ciriege 
(Salv.  Orane.  V,  S).  F,  Desgnisia,  Tacca. 

L'amts  sciresa.  QttelP  amico  ( Caro 
Apoi.  68  — Fag.  Com.  Ili,  laa).  Dice.st 
per  denotare  in  modo  coperto  un 
suggellaccio  di  già  noto  ai  discorreuti 
— - Ecco  gli  amici  dice  il  Fèg.( Bime 
IV,  cnp.  IO.*)  parlando  di  ladri  che 
si  vedono  alPatlo.  Il  beiramico{SzecU, 
Nov.  167).  L*  amico  {là.  passim).  Il 
compare.  Dicesi  famig.*per  denotar  un 
tale  di  cui  s*è  fatta  anteced.*  parola. 

L'hoo  cogiinssiui  scìresa.  Vho  cono- 
sciuto Jicoi^oz.  Sig.  di  Mon.  Il,  19). 
L'ho  veduto  in  basso  stato;  e corri- 
sponde al  francese  Je  C ai  vu  poitier» 
Quell  che  tacca  el  picoll  ai  scires. . . 
Domeneddio,  il  Sommo  Creature. 

Srirésa.  F.  Bàj  in  Mantèil. 

Scirésa.  Agg.  di  Brtìgna.  F,  meìl'App, 
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Scirescc.  Cirtgelo.  Luogo  piantalo  a cirie* 
ge.  In  Brianta  lungi  un  miglio  da  Lo- 
maniga  è mm  lerreUa  di  questo  nome. 
Scireslnna.  Cilicgina{*losc.). 

Srircsoeù.  Dim.  ili  Scir6sa(n/iero).  r*. 

Vit  a scirescpu.  in  Vlt. 
Sciresneùl.i'^^c/r.L.lf.perS'cioppircetil./’^ 
Sciresoeùra.  Ci7ieg</ia(*losc.),  e specif.  Ci- 
iifgia  tondeìla.  (résa. 

Sciresón.  /#c.é/i  Sci  resa.  Piaserón  e Sci- 

Scirìn.  y»  Zilìn. 

ScirioBÙra.  v.  bnssfi  e eont.  per  ZcrloBÙla.f'. 
S’cirla.  V.  coni.  Schiera.  Fila. 

Sclrlìn.  ) r,rthacchiitoìo  - Pover  scirlilt 
Scirloeù.  J d'usej.  Poyferi  ucctlHni, 
Sciilorin.  Rabacchioìetto, 

Sciro.  Scirro.  Specie  di  tumore. 
Sciroccàa.  /#t/.  di  Témp.  /'. 

Scirócclì.  Scirocco,  dirocco.  Vento  di 
sud-est. 

Sriroeù.  Garzuolo.  Grùmolo.  Le  foglie  di 
dentro  congiunte  insieme  del  cesto 
delPcrbe,  come  cavolo,  lattuga,  ecc* 
Lattuga  de  scirceu.  P".  in  Lattuga. 
Ona  verza  ben  streccia  de  sciroeu. 
r.  in  Vena. 

Sriro:ii.  . . . Difetto  nel  cacio  lodigiario 
che  il  Cattaneo  nella  sua  bella  Memo- 
ria sul  Caseificio  chiama  Scirro.  una 
poriione  di  cacio  putrescente, 'di  co-> 
Ione  verdognolo  sbiadato,  che  trovasi 
neirinterno  di  quelle  forme  di  cacio 
lodigìano  che  per  difetto  dì  latte,  di 
spurgo  o di  coltura  si  rimasero  acqui- 
dose. 

Scirccù.  T.  de' Fornai,  lìin fresco.  Bitocco. 

Il  primo  lievito  che  si  è rinfrescato. 
— li  Ritocco  rinnovato  si  chiama  La 
Sconcia.  ■ \ 

Scirteù.  met.  Lo  stesso  che  Scanscin.  P. 
Scirolìn.  P.  Scirorln.  •'*  ' 

Scirulón.  Broccolone(Fs*g.  La  Virtù  ^ince 
r av.  scena  quinta  ). 

Sciróo.  Pellicello.  Acaro.  Insetto  che  i 
Fr.  pure  chiamano  Ciron, 

Sclróajig.  che  anche  dìcesi  SciròtI.  0tio“ 
do.  Debito. 

Tacci  on  sciron  o vun.  Mettere  un 
cA»Wino(7anon.  Bitr.^g.  Ili,  4)*  Cbi*“ 
trarre  debito  con  alcuno.  No  gh'  è 
bottega  dove  no  l' abbia  tacraa  oo 
quaj  srirnii.  Fon  bottega  do9*  egH 
non  abbia  messo  un  chiodino  (*fior.), 
Scirorin  o Scirolìn.  Grtunoletlo, 
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Sciruftta.  Matton  pesfo(MagaI.  lei.  ecièid. 
XIX,  pag.  53o>.  polvere  di  matton  pe- 
sto (Magai.  iVL  li,  4 ' Biring.  Pirotee. 
56).  Cirosso  (Caporali  Cap.  del  P&^ 
dante).  Polvere  di  mattoni.  Corrisponde 
precisamente  al  ted.  Ziegelmehi. 
Sciròtt  ed  anche  Ziròtt.  Cerotto.  . 

No  gh'è  scirott.  Ifon  vha  rimedio. 

Pesta  de  scirott.  Piastrello. 

Sciròtt.  Scioperone.  Infingardo. 

Sciròtt.  Freddoloso.  V.  inscìrottia. 
Sciròtt  per  Sciron  sig.  a.*  V, 

Scìrpia  che  anche  dieesi  Scirpiòn.  77- 
gnomiVo.  F.  Lesnón  — I Napoletani 
dicono  Scirpia  in  senso  di  vecchia 
strega , c il  Voc.  nap.  adduce  una 
singolare  etimologia  di  qucst.v  voce. 
Scirpii.  Avarizuire.  Aver  del  tateagno, 
Scirpiàda  che  anche  dicesi  Pioggiàda.  Pi- 
ducehierìa.  Taccagneria.  Grettezza, 
Scirpiànna  (Vess  de).  Essere  una  lesina. 

V,  Lesnun  e Tegnón. 

Scirpiarla.  Lesina.  Kisparmìo  eccessivo* 
Scirpión.  V.  Scìrpia.  ^ 

Scirpiòn.  ^<igrone(Pacet.Piuv.Ar).3>.i49)> 
Sciscii.  Succiare.  Suggere.  Succhiare. 

Podè  sciseli  i did.  F.  in  Oid. 

Scisela  bobò.  V,  Sciscìabobò. 

Sciscià-foeura.  ....  Estrarre  suc- 
ciando, smugnere^  il  lat.  JE!rit/gens. 

Sctsctè-sà.  Suggersi  checchessia. 

Scisciò'VÌi.  . . . Astergere  succian- 
do; il  lat.  Desugere. 

Sciscià.  fig.  Pecchiare.  Pocciare.  TVincare, 
F.  Sbagascìò  — Andà  a scìsoii..  il/i- 
dare  a pocciare.  Andar  a sollazzarsi 
col  fiasco  alla  taverna. 

Sciscià.  Poppai  ( Nod  i coma  popp«r  con- 
fetto o «ueeraU  Fag.  fUme  IV  , cap.  i4)- 
/lioseiarefRracciol.  Sck.  fai.  dei  Vili, 
Qp).  Il  rimcnarsi  per  bocca  un  con- 
fetto, una  castagna,  una  radicina  di 
liquerizia  o simili  per  succiarne  a 
poco  a poco  la  pane  zuccherina  e 
struggerli  senza  masticarli. 

Sciscià  i figh.  Poppare  i yScAi(Flc.  So). 
Scisciùa.  Sacciato. 

Sciscisa  di  strii.  F,  in  Stria. 
Scisciabubò  eh  1 Tu  non  se*  oca  e bec- 
cheresti. ti  pare  uno  succAero  di 
tre  cotte  eh!  {mento. 

^Scìsciàda.  Succio.  «S^icciomen/o.  Succhia- 
Scisciàda.  fig.  Bevuta. 

Scisciadinua.  Un  iieve  succio. 
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Scistcmin.  Chxaifichetta»  Chiainchirui}  d~ 
stemeUa,  Botthio»  /^V)gnc>/o(Gior.  Georg. 
XlVy  148)  per  corrispondeota  a Fo^ 
gnone(scistcma  o scistcroon). 

Scitèrna,  v,  coni,  per  Scistèrna.  K 

Scitimà.  T.  coni.  Dicimare. 

S'rtdpp  (Bai.  Jiim.).  Galuppo,  Scalzacane. 

Sciùrc  Scìùri.  con^/>er Scióre  Scióri.  F. 

Sciósc.  V.  verbanense.  Conno.  Natura. 

Srivéra  che  a Trevi^Uo  dicono  Slìssa  e 
nelVMto  Varesino  Schèlcia.  Civéo.  Ci- 
via.  7>eggì<i.  Barella.  È diversa  dalla 
barella  prop.  detta  in  questo  che  ha 
il  piano  di  piuoli  e non  d'assi.  In 
Brianza  è fatta  di  stecconi  attraversati 
da  piuoli.  Pare  quella  che  anche  i 
Venez.  dicono  Civiera  e i Fr.  OVcére. 

Sclainà.  Sciamare.  Esclamare. 

Sclàmm.  Esclamazione,  Sclamazione. 

Seda,  Scola,  Scoàsc,  ecc.  F.  Scova,  Sco- 
vbi,  Scovàsc,  ecc, 

Scoajilsc*  I v.  cont.  Scopatura,  ^azuf 

Scoaùsc.  ) tura. 

Scobbià.  Scojtpiare.  Far  uscire  di  coppia. 

Scobbià.  Sguinzagliare  i caui. 

Scòcca  e secondo  parti  del  contado  Chin- 
còsta,  Biscòcca,  Bnlénga,  ecc.  Cono- 
/><e/i^/n(Coltellioi  Cical.  io  Pr.Bor.  Ili, 
Il , 11  usando  una  voce  uapolclana  e 
romana).  Altalena.  Trastullo  noto*  L'Al- 
talena è variamente  denominata  in 
ogni  paese  d' Italia,  ed  io  ne  ho  giò  da 
70  sinonimi  nelle  mie  schede  per  la 
Dialettologìa  italiana  Pei  sinonimi 
toscani  si  leggano  le  pag.  xii  e xtii  nota 
della  Prefazione  di  questo  Vocabolario 
~*]n  Brianza  la  nostra  Scòcca  è detta 
assai  comunemente  listròccaf  voce  che 
il  Pulci  cambiò  di  suo  capo  in  Lidoca 
dicendo  che  così  chiamasi  a Uilano 
rAltaleaa(Nov.  aut.  fìor.  p.  64)* 
Giugà  a la  scocca  0 a scoccà.  Fare 
aW  altalena.  Altalenare.  Seduti  colle 
gambe  ciondoloni  sopra  una  tavola 
posta  tra  due  funi  pendenti  da  alto 
dare  o far  dare  moto  alle  funi  per 
ondeggiare  in  più  u men  largo  semi- 
cerchio — Altalena  o Biciàncole  si 
dice  pure  a quel  giuoco  che  fanno 
due  fanciulli  attraversando  legno  so- 
pra legno,  e postisi  Puno  da  un  capo, 
e r altro  dall'  altro  facendo  a soUal- 
zarsi  in  su  e in  giù  a vicenda. 

Scòcca  fig.  per  Scócch.  F. 


Scòcca.  T.  dc'Carroz.  Casta.  Cassino.  Gu- 
scio. Quella  parte  della  carroiza  che 
posa  sulle  cigne  o sulle  stanghe  e nella 
quale  siede  chi  si  fa  scarrozzare  — - Le 
porti  del  cassino  si  veggano  nel  voi.  Il 
a pagg.  356  e 3S7,  e solo  vi  si  aggiun- 
gano le  seguenti  da  me  in  quella  sede 
non  abbastanza  bene  specificaU: 
Fodrinaa  tonda.  Fomde  oMoftalo?  CuUttmf 
Noim  gooarìco  cT  trab«dt>«  que’  fondi  tondag^ 
gìaoti  ebo  co*titoi*cono  1«  facc«  di  sotto  aot^ 
rioro  • po*t«rior«  d«Ua  casta  delta  carroaaa. 

Fodrinna  tonda  o abais.  Cu/al/a.  Per  eeeeW 
Uosa  i camwrai  con  questi  due  oomi  intea- 
dono  il  fondo  della  (aceia  sottaua  posCeriom 
del  caifino  delle  carroue. 

Fodrimta  tonda  de  deoanz.  CwZe^in  *nterhr*t 

Scocca.  Altalenare.  Fare  alPaltalena. 

Scoccà.  Burlare.  Celitue.  Scoccovegg^curt. 

Scoccàda.  ....  L'atto  dell' altalenare. 

Scoccàda.  Celia.  Burla.  Baja. 

Scòcch.  V.  a.  del  Far.  MU.  Insolente. 

Scòcch.  Corbelleria.  Ineùa,  Miseria.  Fruì- 
lo.  FiUà.  Il  Mag.  Cons.  Men.  disse 

1 coM  de  fase  onor  i stìmeo  ecoceb. 

Scòcch  o Scòcca,  (Mach.  Op, 

VII,  ipS).  Ciarda,  Fiocco.  Astuzia,  /ft- 
gonna.  Malizia.  Arie.  Fraude.  Ba^a. 

Scocchée.  Cassajo.  Chi  fa  le  casse  ( 1 
scòcch)  delle  carrozze. 

Scocchée.  met.  MoUe^atore.  Burìaiore, 
Bajone.  Celiatore  — Derisore. 

Scoccherà.  Bajona.  Che  fa  celia. 

Scocchétta.  Cassino  (Tar.  Br.).  PtccioU 
cassa  (scocca)  da  birbe,  calessini  e 
simili  carrozzette. 

Scocchétta.  Giannetto}  Specie  di  cavallo 
di  picciola  statura;  a un  di  presso 
VAcheita  dei  Sardi. 

Scòccìa.  Scotta,  l^itte  acquoso  e magris- 
simo che  rimane  in  fondo  alla  caldaja 
tratta  che  ne  sia  la  forma  del  cacio 
lodigiano.  È una  specie  di  latticello 
( laccett  ) del  quale  si  fa  poi  ricotta 
{mascarpa).  Cattaneo  lo  defìnisce  per 
quella  parte  lìquida  del  latte  che  rima- 
ne dopo  estrattane  la  ricolta  coll'agra. 
Scòccia  proviene  dal  romanzo  Scotchia, 

Scòccia  o ScoBÙggia.  Dado.  Galletto,  Quella 
parte  d'una  morsa  che  serve  a slrigner- 
ne  le  guance  aggirandosi  in  sulla  vite. 

Scoccia  per  Tabaccàsc,  per  Scalmonòzz, 
e per  S'giàcca  e FoUìggia.  F.  ' 

Scocurà  dicono  alcuni  con  voce  forestiera 
per  Sbagnscìà.  Bere.  Zifolare. 
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Seo^egà.<ScoÌe/viane.LevarTÌaIacotoona.  Sccaùggia.  T.  {le*Leg.  di  lib....  Arac» 
Soodegè.  T.  d'Àgric«>ScoteMdre*  «SScoticare  eoa  cui  si  tengono  uniti  t corcggiuoli 

(cosi  nel  Voc.  agronomico  del  Cagliar-  in  cui  si  cuciono  i Cogli  di  un  libro, 

do).  Svestire  ua  prato  del  suo  feltro  Scoeùggia  per  Scòccia  e Sca>iiccÌa.  Z'. 

o della  carta  delPerba  che  altri  dica.  Scoeùj.  Scòglio* 

Scodegadòr.T.  d''Agr.  AZnmi  sco/>ayuo/n?  Scceùla  e hass»  Scceùra.  Scuola. 

(*toac4>  «ScoiM/ialo/ofCagl*).  Strumen^  Soceula  de  cardeghin  de  boeucc  o 

10  ^i  ferro  a guisa  di  tappa  per  uso  Scoeula  de  la  maestra.  . Scoleita  con- 
dì scotennare*  detto  Éeobue  dai  Frane.  dotta  da  qualche  doonaccina  che  ab- 

e Zappa  de  brugh  da  alcuni  fra  noi.  bada  più  alla  custodia  che  ad  altro  dei 

Scodegadùra.  Scotennato.  Quella  parie  bimbi  da  rhe  assono  di  ritorno  dalla 

del  grasso  che  si  spicca  dal  porco  balia  lino  a che  noo  danno  nelle  inaili 

insieme  colla  cotenna.  del  pedagogo.  A queste  scolctte*  pcr- 

Scodegadùra.  T.  di  Agr.  Scotennatura?  che  le  più  erano  conronnatc  suìPao- 

11  feltro  che  si  leva  da  un  prato.  dare  di  quella  che  descrìve 'Caiparo 

Scódescia  i^oce  bresciana  (scodès)  che  Gotti  in  una  sua  NovelleliafO/;.  X*  1 1 4) 

sentesl  in  alcune  parti  del  contado  si  Tennero  di  fresco  soslitucndo  anche 

per  Fèllora  o Téppa  {da  panieri),  K tra  noi  i così  detti  Jsili  injantili. 

Scodìrftiì,  Libro  dello  scosso.  Quintemetto  Scoeula  del  soldaa,  de  pluiou*  de 

dello  scosso.  Coinun.*  ò il  Quaderno  ballajoa.  Scuola  del  soldato , del  drap^ 

deir  Esattore  delle  imposte  prediali.  pello^  del  battaglione  {Otm.  Diz.mU.), 

Scpdùda.  T.  deU'Arli Quel  vano  Scteula  Norm.il  * e itliolic.  Scoeula 

di  una  porta*  d'uoa  linestra  o simile  ormai  o onnala. ...  Cosi  chìamaronsi 

per  cui  scabbia  campo  a far  uscire*  nel  i^&S*  e così  continuano  molli  a 

bcocbè  a fatica,  mobili,  imposte,  ecc.  chiamare  anche  oggidì  quello  Scuole 

Scodùu.  Scosso.  MiscosfO.  Participio  pas-  il  cui  maestro  è pagalo  dal  comune 

Salo  di  ne^suoì  diversi  signiÉ  perchè  insegni  gratuitamente  c coi 

ScoBÙccia  0 Scoeùggia.  • • . . La  travetta  melodi  approvali  dal  governo.  Oggidì 

supcriore  d*uno  strettojo  da  olio  o tali  Scuole  dirunsi  propriamenle  £/e- 

da  vino  nella  quale  giace  la  modrevi-  meniarif  e il  nome  di  NormcAe  è ri- 
to; il  &>/nmtcr  sii/ieWeitr  dei  Frantesi.  servato  a quella  scuola  regia  d'ogni 

Scoeùd.  Riscuotere.  Scuotere.  città  capolaogo  di  governo  la  quale 

Seoeùd.  mel.  Lo  stesso  che  Catlà-sìi.  K è nonna  a tulle  le  altre  cuinunali  e 

Scicùd.  RUirare.  de' capoluogbt  di  pruiincia. 

Drovà  rama  salada  per  scceud  la  set.  Scoeula  Tecnica  ....  Scuola  desti- 

y*  in  Cèrna.  nata  alla  speciale  istruzione  di  chi 

t Scomd-faeura  i oeuv  (fr.  a.  del  Var.  intende  dedicarsi  alle  arti  ed  al  coin- 
Mil  ).  Far  nascere  il  p^ein  dalVuOvo.  mercio.  Fo  aperta  per  disposizione 

Seceud  la  set*  Sc«ud  la  famm.  i>is^  sovrana  ueirauno  i84i* 

setare^  Sfamare.  Scoeul  Caldi. . . . Nome  dui  due  an- 

Scceud  on'anta  d'on  usa.  Sganghc’  tiebi  gionasj  milanesi  ravvivati  nel 

rare.  Cauar  di  ganghen,  Sccetul  più  secolo  i5.*  da  Bartolomeo  Calchi  col- 

parlicol  * sigaifìea  altresì  Adoperarsi  le  proprie  sostante  — Oggidì  riuniti 

destramente  per  far  uscire  da  una  nel  Collegio  Calchi  - Tacggi  cui  Gio. 

pirta*  da  una  finestra  o da  no  vano  Ambrogio  Taeggi  legò  i pruprj  averi 

qualunque  un  mobile*  un' imposta*  nel  l540* 

un'asse  o simile  che  |»er  le  sue  di-  Scceul  Canobiaon.  »...  Elsislevano 

t inensioni  non  vi  possa  passare  chea  | nella  contrada  detta  anche  oggidì  dell  a 
I gran  fatica.  Canobìana.  Furono  isiiliiile  nd  i554 

Sceeudes  ì butti.  Sàmunorsi.  Covarsi  da  Paolo  Canobio*  e vi  s'insegnava 

, la  fame.  Sfamarsi,  Tersi  una  satolla.  dialettica  e htusofia. 

Scccudes  o Toeuss  or  capricti , on  Scecul  de  carilaa.  Scuole  deincii- 

pctitt.  Leiuxrsi  o Cavarsi  un  capriccio  lari  ]>cr  le  fanciulle  mantenute  da  va- 

(•tose.  — - Tv.G  5rnpriccMiri'i(iiL).  rie  fuinigHe  nobili  del  paese. 
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Sctsul  Òq  U sjra.  . * . Scuole  noi* 
turno  Utiluitesi  da  alcuni  anni  in  qua 
per  r istrutiooe  olenienUrc  gratuita 
dei  fanciulli  artigiani. 

Scoetil  Grass Scuole  di  la- 

tinità istituite  nel  secolo  i5.*  da 
Tommaso  decorassi.  Esistevano  nella 
contrada  ora  detta  de' Ratti  a destra 
entrando  da  Piazza  Mercanti. 

Scceul  Maronn.  . • • Scuole  di  gra* 
niaticu  e d'aritractìca  istituite  da  Gio. 
Battista  Maroni  nel  i665  per  cinquanta 
fanciulli  poveri  e affidate  in  origine 
ai  PP.  Predicatori  di  S.  Eustorgio. 

Scoeul  Palatina Esistevano  in 

riazza  de*  Mercanti  là  dov'  è oggidì 
la  statua  d'*Ausonio;  furono  istituite 
da  Giovanni  Maria  Visconte.  Nel 
vennero  unite  al  Ginnasio  di  Brera. 

Scoeul  Taverna Furono  cosi 

chiamate  dal  loro  fondatore  Stefano 
Taverna.  Esistevano  in  origine  là  dove 
stirse  dappoi  la  Biblioteca  Ambrosiana^ 
e quindi  nella  contrada  di  S.  Maria 
Fulcorina.  Ti  s'ioscgnava  il  leggere, 
lo  scrivere,  la  gramm.it ìca  e P ari- 
tmetica.Cessarono  nelPanno  1^78  all'a* 
prìrsi  delle  Scuole  cosi  dette  Normali. 

Bigia  scoeula.  Bigia. 

Quand  vu  aodavtv  0 scopula,  mi 
vegneva  giamo  a ca.  lig.  Quando  il 
tuo  iliavol  nacque^  il  mio  andava  già 
alla  panca» 

Vess  ona  bonoa  sropula.  iron.  Essere 
un  mal  bigatto , una  buona  pelle» 

Vess  sott  a ona  bornia  scoeula.  . . . 
Avere  un  buon  iosegnalore,  e s' in- 
tende per  lo  ph\  in  sinistra  parte. 

Scadila.  Conjraternità,  Congregazione  di 
persone  adunanlisi  per  opere  spirituali. 

Scceùla. ...  Per  questa  voce  senza  più  i 
nostri  campagnuoli  intendono  quella 
festiva  della  dottrina  cristiana,  c il 
|>opoIo  così  di  cillù  come  dì  contado 
intende  altresì  per  essa  voce  le  Cou- 
fraterniià  del  Santissimo. 

Scoeùra.  K.  Scosùla. 

Scoeùria.  Scoria.  Litaìgìrio.  Ghetta. 

Scoia , Scoinélt.  K.  Scov'm  , Scovinùtt. 

Scól.  Scolo  — .^rom/o  ( 'tose.  — Gior. 
Georg.  Il»  Qtìtì  c pass.)  — Scolatojo. 

Scoì.T.idr.  Canale  discolo,  li  B«TìUcqu«  dj- 

ttioguc  |li  Sfvti  in  ttUrnii  interni  « tvj'jfot'i. 

Chiamii  etterni  qu«lli  scavati  lulU  (erra  <>  dal* 

yol.  ir» 
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l'arte  o dalla  natura;  interni  <{0«Ui  cH«  sema 
condono  apparente  alla  soper&cie  della  terra , 
pure  formaodoii  tramesto  alle  rene  e ai  peri 
dalla  terra  daouo  adito  alle  acque  piovane  che 
hanno  ricettato  dì  andar  a trapelare  per  le  ripe 
dei  fiumi  r per  gh  argiui  da'cauali  più  prossimi» 
e riveraarsi  ne' canali  medesimi;  tuf patti  final* 
mente  qoe'foasati  di  campi  i quali,  non  avendo 
comonicaaiona  con  Ucoli  esterni , nè  operando 
a guisa  d* interni,  accolgono  per  breve  tempo 
le  acque  piovaoe,  e di  poi  per  filtraxione  te 
ridonano  ai  campi  in  coi  tono.  Divide  poi  gli 
Scoli  ettemi  io  Ueoeeui  inU*  naturo  ^ coote  fio- 
mi,  torrenti  e simili,  e in.isrere/s  doli' urte 
cooM  nc^uidotttf  eeoe/i,  gorr,  ecc.<  ed  io  inee- 
»rri  cioè  riceventi  altri  scoli , e in  tecondorf 
cioè  infiueoli  oei  primi;  dal  che  poi  ritrae 
r altra  luddivisione  dì  questi  io  Scoli  ^mediuti 
o influenti  nello  scolo  maestro  seusa  uopo  d'altrt 
canali,  ed  io  medioti  cioè  influenti  in  ahri  scoli 
prima  di  passar  nel  principale.  Gli  scoli  esterni 
poi  sofldivide  in  ùwersers'  enirv  terrò  » ed  io 
ÌHoeoti  in  porte  npro  terrò  e quindi  orginoti» 

Scòìidicono  le  persone  colle  pétScceùH.r. 

Sedè.  Scolare  — Sgrondare, 

Scola  i nivoj.  K in  Nìvol. 

Scolàa.  Scolato. 

Scolaboltcgli Tavola  o Panca  con 

molli  fori  a quincoiicc  nei  quali  si 
ficcano  pel  collo  le  hotliglìu  da  vino 
dopo  risciacquate  per  liberarle  da 
ogni  residuo  d*acqùa. 

ScolabrÓQl.  r,  Sbagasción.  . 

Scolàda.  Scolata  ? 

Scoladìsc  o anche  Pàrt.  Colosire.  r.  Lac- 
ción  o-'  Alcuni  inlctidono  anche  per 
queste  voci  quella  Infiammazione  ed 
enfiatura  delle  mamme  per  eccesso -di 
latte  onde  vanno  prese  una  dieciiiu 
di  giorni  prima  del  parlo  quelle  vac- 
che giovani  che  ahboudano  di  latte 
ed  hanno  mamme  carnose. 

Scoladìzz.  1 Culaccino.Ccntellino.Ibbevc* 

Sculadizzi.  Srato,  Jbbevemliccio.  Avanza- 
gllo  di  liquore  nel  fondo  del  bicchiere. 

Sculadizzi.  Smaltitolo  di  fogne. 

Sculadizzi.  Colatura^  Colaticcio. 

Scoladdr.  Colatojo.  Scolatojo  - Corna.  To- 
latojo  per  Pacqua  piovana  negli  edìfizj. 

Sicoindór.  T.  Agr.  BritceibU{G»^\,  Dit,). 

Scoladór  de  Pinsalatta.  Scolitojo, 

Scoladùra.  Colatura.  Scolatura. 

Scolaorzoeù.  F.  Aboaghicc. 

Scolàr.  Scolare.  Scolttjo.  Discepolo. 

F.tlla  de  scolar.  AiL*u/rtreggiVire./)<im‘rt 
alti  scolareschi.  Trattare  alla  scolastica. 
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Veu  (Colar  de  vua.  CfJire  d»  ttl- 
cono(Sacch  ■ Kov,  4o-V  SsstrgU  icolare. 
f^eolàr.  LamUtt.  ConJrattUo.  Fratello. 
Uomo  deserìlto  in  compagnie  spirituali 
secolari  — Fare  te  fratellanze. 

Scnliir  o Scolarla.  Jgg.  ili  Fasoed.  f'. 
ScoUra.  Discrpola.  Ao/orn  (oggidì  rolg. 

ital.)  — Consorella  di  confralcrnilli. 
Scolaresca.  Scolaresca. 

Scolarla.  Scolarioo,  Scolaretto. 
Scolàslegb.  Scolastico, 

SeoUaién.  Seelatione.  Soolagioaa.  Blen- 
norrea.  Slennorragla  — Gonorrea. 
Seolcidn.  Boritone.  Nome  di  qudie  penne 
che  non  ilei  tolto  spuntate  fuori  si 
scorgono  dentro  alta  pelle  degli  uccelli. 
ScolcióK.  Calugine.  Peluria.  Bordoni.  Peli 
vani  che  spuntano  sulla  faccia  ai  gio- 
vanetti. 

Scoloióo.  Slarpacelùl’totc.  Tomm.  Sin. 
p 56i  noia  Capelli  corti,  radi,  irti. 

Con  giù  i scolcioD.  Irlo  di  eapegli. 

Scolciou  che  recascia.  Bimessiticoi 
di  crini. 

Scolcidn.  . . . Penna  da  scrirere  troa» 
ca  , mozza , spiumala  , sul  finire. 
Scolción  per  Pajuccón.  F, 

Scolción,  Brocchi?  Avanzi  delle  paglie 
che  si  falciano  per  cibo  delle  vacche 
dopo  segalo  il  grano. 

Scolcionà.  Scozzonare. 

Scolcionént,  Irto  di  capevi, 

Scolcioprul.  Spelacchialo. 

Scolcionùnt.  Uroccuto.  Broccoso,  Che  ha 
peli  corti,  grossi,  irli  come  i bordoni 
( scolcion  ) degli  uccelli  che  mudano, 
ficolcionéra.  Scorzonera.  Cliiamiamo  cosi 
tanto  la  Scorzonera  hispanical.  carne 
la  Scorzonera  humilis  L,  detta  italia- 
namente Scorzonera  di  Boemia, 
Scnleiaoin.  Dardolu:ino^'^o^c■  ). 

Sculdà , ecc.  F.  Scalda  , ecf. 
Scoldabàncfa,  ecc,  F,  Scaldabàneh , ecc. 
Scolùtt. ..  Nome  gcn.  delle  Scuole  minori. 
Scolètia.  Scaletta.  Scuola  da  poco, 
ScolcttJt.  met.  lìiriltura,  F.  I.ecchétl. 

Scolio  de  Poli Vaaellino  per  Io 

più  di  vetro,  io  cui  scola  P oliaccio 
d'una  lampada,  d’uua  lucerna,  ecc. 
Scolin  de  pippa. , . . . Pallino  o vaacl- 
lino  invitalo  nel  fondo  dal  cammi- 
netio  d'uua  pipa  uni  quale  acola  ogni 
parta  oleosa  del  tabacco  clic  ai  viene 
iu  essa  funuiiidi). 


Scalòdra.  v.  br.  Scampapigione  IGiora, 
agr.  II,  54  e 333  ).  GriJIaja.  Seccag- 
giae.  Dal  gr.  SMXi/dps^iPiberile,  aie- 
rile)  o dallo  sp.  Coladro  che  vale  cal- 
zare di  poco  valore,  zoccolo  di  legno. 
Scolpi,  Scolpire. 

Scolpii.  Scolpilo-  Sodio. 

Sedila  dicono  nel  contado  t tp*c.  in 
Briansa  per  Bada , Ascolta  i quello  che 
noi  cittadini  diciamo  Dà  a Irà.  F. 
Scolznni-ra  per  Scolcioa4ra,  F, 

ScoffibàU.  Quistionate.  Disputare.  Con- 
tendere, lutato. 

Scombattùiu  Disputato.  Couteso.  Conica- 
Scommèasa.  Scommessa, 

Scoounètt.  Scommettere. 

Cassa  gbe  scommctlei»  che  P4  insci. 
Quanto  ci  Ita  tii  Buono  ch’ella  i così? 

Scomincttarev  quell  che  se  sia.  .Vi 
giocherei  qualsisia  Bella  oaia  che  • • • 
(Pr.  fior.  IV,  I,  i3ì3).  Scommetterci 
tulio  il  mio. 

Scommùtlegli.  Soommettore.  Scommetterei 
che ....  (*loac.  — T.  O.h  Scoroinetlcgh 
el  eoa,  i nsucc  del  eoo,  al  nas  ni.,., 
(sole  parti  del  nostro  corpo  che  poi 
Milanesi  angliamo  scomuiettera).  Gio- 
carsi qualsisia  beila  cosa  elte  . , - 
Scommìss.  Scommesse. 
8conijiaginàss..ìì:eio/iag>nact(.t<oi  lo  usia- 
mo uri  Soli  siguificali  di  Turbarli  o 
Scomodarsi. 

Srompagnà.  F.  Descompagnà.  (riV«. 
Scompari  e Sconqtari-via.  Sparire.  Dispa- 
Scompori.  dmmoilire.  Esser  dispatvccnte , 
Scompari,  Jfzgufure,  Screditarsi.  . 
Scom|>àrs,  Scomparito, 

Scompari.  Partimento.  SeomporUmenlo 
( Baldin.  Foc.  Pis,  ). 

Scomparii.  Compartire.  DisUiBuire.  Bi- 
partite. Scompartire. 

Soompiaséver  che  le  persone  colle  dicono 
Scompiaccut.  Scompiacente? 

ScouipiUi,  Scompiglio. 

Scompònn.  Scomporre.  Discom/iorre. 
Scomiinega.  Scomunica.  Scomunicazione. 
Scomnnicagione,  Scomunieamen0.  Ana- 
tema — AsaoHr  do  io  acODHinica.  Hi. 
comunicare?  — Pari  quell  ebe  porlo 
la  scorauoega  ai  Ebrej.  ....  Essero 
uu  arfasatto,  una  scoociaiura , uu  cef- 
fauUe,  una  figura  da  cembalo. 
Scomùnica.  F,  Scoiuùnaga.  (salo, 

Scoiiiuuieàa.  Scomunicalo  ÀnaUmatiz- 
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htcia  4e  aeonnmicaa.  FaetU  da 
tcomunieato.  , 

Voncérl.  SamcérKt  SóonceHaiHeitto  — 
Sconcio. 

Scoflcerfi.  Sconcertar». 

Seofieertàa.  SeoHctrialo. 

Sconcotil^glicr  > ( Gmgi  à).  K Giug*  a 

SconCeiiIrgor  i Mondca  iii  Srókdea. 

SconctJrdànt*.  SCòtteórdansa.» 

Scdnd.  Celare».  Itaseondare.  OceuUare. 
Àteondere , e aolfeamenie  Scondert. 

Scond-dMI.  Innatcondere:  In^iaUa- 

Seend-Mll.  Soppiattare.  (re. 

Appiattare,  tmpiaUare. 
KmpiaUnre.  HapptaUart. 

Sednd.  flg.  Mettere  toltemi.  AbMtjare. 

Scon<laUgi(>r(CiMgà  •).  F,  in  Scóndei. 

Seónót».  Ifaeeondern.  Soppiattarti,  Ap- 
piattarti. /mpiaOarft.  dappiatlartl , « 
anl,laiilamSeond»rit(Vke  SS.  PP.  Iti). 

Valt  a scond  o Vati  od  po«  • aeond 
ó VMt  ■ «cMd  m la  merda  » Te  po- 
det  andà  a tcaad  o Catcet  in  d'on 
coodutt.  ratti  a riporne.  Fa  « Jlceatt 
in  un  sforno  o in  un  tetto.  Diceai  a 
chi  ai  deo  rergognarc  di  chacchcnia, 
o agl' Inferiori  nel  paragooe. 

Gmg.i  a acDDdea(cAa  oncAa  diteti 
Gingà  a soooeonlegber  a a iconconle- 
gor  o a scondalegor  o a scondiraeula). 

Fare  al  giifoco  del  rimpiatlinotPortig. 

Alice.  XXII,  86.  frme  reuHmeaca).  Fare 
alle  rimpiattanlle{^ùar.  — Rim.  poel. 
pii.  ).  Fare  m capo  a nateondere  o ni- 
tcondere.Fare  a natconaaretla  (fr.  lane. 

Mag.  Let.  teieutae).  Giaoeo  faaciulleaee 
che  ai  fa  in  più  modi,  iM  aptcialmen- 
l«  come  aicg;ner  Unei  si  finca  ntoccm 
cogli  occhi  tarali , e più  altri  ai  m- 
acondono,  e asacatli  mclloao  un  certo 
lur  grido.  Colui  che  arra  gli  eeihi 
serrati,  esce  e va  cercando  dei  na- 
scosti , e trovandoM  uno,  reste  libe- 
rato. Il  trovale  perde  un  premio  e 
subentra  al  prima  nel  cercare  i sa.* 
seoeli,  e cosi  eoMìnanno  Ctichd  a tatti 
sia  toccata  hi  lor»,  dopo  ds  che  ai 
dislribuiacone  i promf  come  suol  &rsi 
nel  gvtraeo  degli  spropositi.  In  ifnesta 
sp.  di  giaoeo  talvolta  ano  fra  nmlti 
s'imhecueea  di  soppiatto  dagli  afari 
giocatori,  ed  ««ito  di  ooseoadigjio 
vnnte  aacoatro  a' giocatori,  fra  i qimii 
si  tiene  mw  del  tre  dialoghi  segnc  vi: 
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^•nt  la  ra,ra  del  Oiaiali,lt 
o»o  • Mma  peli , 

Gh'  hoo  tfn  <orna  f ut»  f ut»  , 

E »•  vcgui*|tó  tpi  CAict  ift  del  ctn*r«Ma 

$oiM  U del  GUttiben  , 

Sufflè  « ■viixe  H't 

S«  U |!«ll  ««•  atoofa  it»  <MO 

S«lMroc^<4Mi»e  m le  m— giaeties 
D.  8et  c»rre  7 

R.  Se  «001  cevrt  f Sì  cfte  tout  C4vrt« 

D.  Gh'  et  i corM  ? 

it.  S«  gh‘  hoo  I eorttt  7 M dio  gllri  bò. 

D,  tkfrt  ghi  «f7 
Rt  Doto  ghi  hò  7 la  lenM  dol  o4. 

Gingà  a sceodes.  Ag.  . . , Non  si 
lasciar  Ireter»  — ed  aHcbe  IltM  ai 
rincontrare  — F-  anche  In  Sd. 

Scondes  ippos  a ona  pianta  de  ma* 
giesler.  Asconderti  dopa  ii  dita. 
Seoisdiraaùla  ( Góogi  a>  F.  in  Scdndes. 
Scondùda.  Ad.  di  Fàccia,  F. 

ScoodùM.  Faecotio  Ad,  di  Fòia,  F. 
Sconfià  o Sonfià  el  nas.  Soffiarti  il  nato. 
Sconftéid.  Fegare  Dare  mna  mentita  ? 
Siugiantare?  — ed  anche  Con/omlere. 
Attutire,  Mettere  in  un  ealeetto  — Seon- 
Jbndere  nei  die.  kal.  Vàie  disor^oare. 
Seonfonduis.  parf.  pa».  di  ScOaCAad.  F. 
Scongiùr.  Scongiuro  - Btoreismo  - Scon- 
gl  UTà.Stongiurnre.Congiumre-Bsorciz- 
Sconquàss.  Conquatso.  Sconquasso,  {tare. 
Sconqoassà.  Seonquattarc.  Conquassare, 
Scassinare,  Slampanaré, 

SeoDqnasaào.  Sconquatsato.  Conquassa- 
to — Fracassalo  — ' Sovinolo. 

Seouq  imssàda  * samàit.  Aron^assameato. 
Scontrio.  . , • Segnale  che  si  dà  ahrui 
per  riscontrare  alcona  coso'  ; riaeon- 
tro,  riprova  — F,  anche  Tessorm, 
Seoirlfìn  per  Spinili.  F. 

Scoatrisla.  T<  degli  Uffiaj.  /Useonlratore. 
Scopàsz.  &npeston<.L' Al  b.eac.reg.  anche 
Aropauone.  Colpo  che  si  dà  nel  eapo  a 
mano  aperta  - Cottala  - Spiumaceiata. 

Dà  OD  bon  scopa»  a on  loi’orer»»... 
Dare  una  buona  apintay  maiuiaTe  ln> 
nonzr  no  buon  trailo  ud  ^ito  lavoro* 
Scopàsz.  • . a PoxaeUO-  di  pelle  con  una 
maglietta  ed  un  bottoncino  che  s'aprc 
o serra  a piacere*  il  quale  meltcsi  in 
cima  al  manico  della  frusta  p per  uso 
di  cangiarne  il  cordone  a un  bisogno. 
Scnpaacàh  Seaffettare, 

Scopasiaglitt.  Toi'xone»  V,  in  Frèa. 
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Scopazzìnnft  dal  coprir  la  roppa(collot- 
tola  ) dicono  alcune  contadine  quel 
metto  faxtoleUo  da  collo  che  le  pUt 
altre  nominano  Mamellinna. 

Scopazzdn.  Scapatone,'  f’’.  Scopàzz. 

Dà  on  scopazzoD  a ooa  robba. . . . 
Levarne  parte  notevole.  Te  gb'ce  daa 
on  gran  scopazion  a ala  formaggia.  > . . 

Tu  rhai  scemata  di  molto  questa  for- 
ma di  cacio;  gran  scemo  o gran  vólo 
tu  v*hai  fatto. 

Tceù'SÙ  on  scopaazon.  Tbccare  o 
Eirei*tre  una  picchiata.  Riportar  grave 
danno,  perdere  motto  danaro,  sca- 
pitarci di  molto  in  checchessia. 

Scopaztùu.  Add.  che  si  usa  nella  se- 
guente  frase- 

Grand  e gross  e scopazzuu.  G/vm- 
de  grande  d’ammattart{Xiom  Zucca  ^ 
p.  309).  Bibaldone  (Fag.  Gen.  cor.  1,  5). 
Grande  e groiso(Magal.  Let.  scient.). 
Grande  come  un  5irn>(Salviati  Gmn- 
chio  HI,  3).  Il  Boccaccio  usa  altresì 
in  significato  affine  ma  nobile,  Grande 
e fornito^  cioè  adulto  c perfetto.  Bab^ 
busco.  Grande  e inqticcatojo  ( Lippt 
Malmaniile  II,  ai  laddove  parlando 
di  Floriano  e Amadigi  di  Belporoe, 
divenuti  già  adulti,  dice  che, 

Vtdtndoti  già  grandi  inipiccatoi , 

Ed  a loldt  taoMti  basai  Immì  , 

Oatiro  gli  pareva,  tee.  ). 

Scopèll.  Scalpello.  Scarpello.  Strumento  di 
ferro  tagliente  in  cima,  col  quale  si  la- 
vorano le  pietre,  i legni,  i metalli.  Va- 
rie sono  le  sorte  degli  scarpelli,  come 
Scarpello  a scarjia  con  taglio  ingordo. 
Scarpello  a colpo^ecc.ìjeìoroptrù  sono 
comunemente  Coa.  CoMo  ss  Mioegh. 

AfWfuro  Vera.  Gkitra  ssa  Oagla.  Semrpm, 

Scopcll  a igianfrèn  quader.  Scar- 
pello in  isquadra,  Sp.  di  scalpello  non 
tagliente  da  fabbrìferriii. 

Scopeti  a sgianfren  tond.  Scalpello 
tondo.  Sp.  di  scalpello  non  tagliente 
da  fabbri  ferrai. 

Scopell  a sgprWìt,  Scarpello  a doccia, 

Scopell  de  diiu,  Irii,  ecc,  poni  (e 
cosi  fino  ai  10  punti  ). . . . Scarpello 
il  cui  taglio  é largo  due,  tre,  ecc. 
punti  del  braccio  nostrale. 

Scopcll  de  ferree.  Scarpello  da  banco 
de*  magnani.  Non  ha  codolo  e solo  ha 
Te^ta.  Cap^echi». 
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Scopell  de  fil.  Scarpello  da  eagìio 
sottile,  , 

Scopell  de  tmboccà  i saradur.  Scar- 
pello a becco  di  civetta  raddoppiato 
per  incassare  Ì ferri.  Il  fr.  Empenoir. 

Scopell  de  mur.  Scarpellone  da  mu- 
rotone.  Non  ha  codulo  e solo  capocchia. 

Scopell  d^oggìoeu.  T.  de*  Sarti. 
gno.  Ferro  da  tagliare  ucchìelli.  Fra 
noi  è fatto  come  una  sp.  di  paleltran 
(bemazzesu)  seoz’'orli  e affilato  <la  capo. 
Ve  n*ha  dj  piu  larghezze  a fine  di  se- 
gnare gli  iicchicllt  di  varia  grandezza. 

Scopell  guzz.  Scarpello  augnato. 

Scopcll  ingenuggiaa.  ) Scarpello  tor- 

Scopcll  stort.  I to.  Gli  arma- 

iuoli ne  hanno  di  più  specie. 

Scopell  slrecc.  Scalpello  tagliaferro} 

Scopell  per  Cortèlla  lU  Ibrm.  y. 

Scopéti^  T.  de*  Gilt.  di  carat.  K Sco- 
pclloeù. 

Scopellà.  Scarpellinarc.  Scarpellare.  La- 
vorare collo  scarpello. 

Scopcllà-sù.  Scapezzare.  F,  Coponà. 

Scopellin.  J Scalpellino.Scarpeliino.Scar- 

Scopelloeù.i  pelletto, Scalpelletlo,  Oìm.  di 
Scalpello. 

Scopelloeù  O Scopcll.  T.  dei  Gitt.  di 
caratt  Liscino.  ColteUino  da  riuettar 
le  lettere. 

Scopellón.  Scarpellone, 

Scopcllòlt.  Scarpello  da  digrossare  ? 

Scopellòlt.  Scappellotto, 

Dadi  scopellott.&rn/7/ie//otInre(*losc. 
— Toni.  Giunte). 

Scopcllòlt.  fig.  Picchiata  ? Danno  , per- 
dita , scapito. 

Scopéi't.  Scoperto  — Scopèrta.  Scoperta, 

Scòpola.  Scappellotto,  Colpo  dato  nella 
parte  deretana  del  capo  colla  mano 
aperta. 

A Torà  de  la  sropola Nei 

nostri  Teatri  quqndo  la  rapprescnla- 
zlune  è oltre  i tre  quarti  b in  quel  torno 

• si  suol  chiudere  ogni  sera  la  dispensa 
de*  biglietti  d"  ingresso , e si  lascia  sino 
alla  fine  spalancalo  lo  spurlcllo  che 
prima  vietava  1*  entrare  a chi  non 
Hvea  bigliclio.  A tale  ora  chiunque  ha 
pazienza  d'aspettarla  entra  spettalwc 
in  teatro  senza  pagare  nè  punto  nè 
poco.  Quello  spazio  di  tempo  in  cui 
ciò  succede  è quello  che  da  noi  ss 
ijiiama  VOra  de  la  scapola. 
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* T)iigh  Olili  Hella  acoppla  a la  cas- 
setta, al  borsin,  ecc.  Far  le  fiche 
alla  cassetta.  Dar  ceffóni  alla  tasca. 

Passà  a T ora  de  la  scopola.  Passar 
per  bardotto} 

Riva  a Torà  de  la  scopola.  foet.  Àr~ 
rivar  tardi  ; e secondo  casi  TVoifore  il 
diavolo  nel  caUno.  Giungere  al  calar 
delle  tende, 

Toeù'SÙ  ona  scopola.  lig.  Toccarne, 
Toccare  una  picchiata.  RiporUroe  dan- 
no, scapilo,  perdita. 

ScopoIà'SÙ.  ScappellottareClo$c.  - T.  G.). 

Dare  degli  scappellotti  o scapezsoni. 
Scopolinna  ....  Leggere  scappellotto* 

Scòpp.  T.  de’PelIicc Pelliccia 

tratta  dalla  marmotta  comune  (m«r- 
motta  l.in.). 

Scoppooà-sù.  Scappellottare,  Scapezzare. 
Scopri  o Scovri.  Scoprire, 

Scopriss  on  maa  a vun.  Dare  in  fuori 
un  male  ad  alcuno, 

Scor^.  Colare,  Scolare. 

Scorli.  Sgrondare{*tozc.yFarcolare.  Scora 
el  hoccna.  Fotar  ben  bene  il  boccale. 
Scoràda  de  boccaa.  Fatatura  di  boccale. 

Sgócciolo.  Sgocciolatura, 

Scoraggi.  Scoragfpret^ \o$c,  — T.  G.). 
Scoraggiméot*  Scoraggimento(id.), 
Scorajùsc.  F,  Scorùsc.  ^ 

Scòrba.  Cri/i<i  (*tosc.).  Corba  — Sporta. 
Scòrba.  Fiamma.  Paniera  da  vetture. 
ScorbMt.  Corvo. Uccello;  il  Conms  corajrL. 
Scorbàtt-  met.  che  anche  dicesi  Bordòcch 
e Pcdòcca.  Piattola{* Ror.),  Modi  bassi 
deirinGma  plebe  per  prete. 
Scorbatlèll.  Corbacchino.  Q)rhicino. 
Scorbattin.  Corvetto, 

Scorbatlón.  Corbacchione,  Corbaccio. 

Corbaeelnotto  - gerg. . . . Prctacchione. 
Scorbòtta.  Qìrbello  — Sportella, 
ScorheUtnttn,Corbellino.  Corbelletto.  Dim. 

di  Corbello. 

Scorbìn.  Corbellino. 

Scorbòn.  Corbellone,  Acer,  di  Còrba. 
Scorbòtt.  Cestotta{CBTO  Matt.  8). 

Scorbuti.  Scorbuto,  Questa  voce  però  da 
noi  non  è in  uso  rosi  sola;  s'accom- 
pagna sempre  con  Màa,  F, 
Scorcngioeòl.  F,  Corengiceul. 

Scoi*éu5gia.  Coreggia.  Pelo, 

Lassò  andò  ona  scorcnsgia  o Mollò 
oca  scorcnsgia.  Tndlnre.  Spetezzare, 
Sventolare.  Tirare  una  coreggia. 


Vess  color  di  scorenig.  Essere  li^ 
vido^  interriato, 

Scorcnsgià.  Scoreggiare, Spetezzare.  TruU 
lare.  Sbombardare.  Buffare.  Far  vento. 
Sonar  le  trombe. 

Scorensgiàtt.  ) Coreggiero.  Che  ha  iu  uso 

Scorensgiòn.  i di  Irar  coregge. 

Scorént.  Intorsnto  fior,).  Aggiunto  di 
panno,  tela  o simile  talmente  inzup- 
pato di  acqua  o d'  altro  liquido,  clic 
sgrondi  a rulla. 

Scoriée.  F,  ScuriòtI. 

Scorlacòo  che  alcuni  » scrissero  anche 
Scrollacòo.  Scapestrato.  BompicoUo. 
Scttriscione,  Persona  atta  a far  capitar 
male  altrui. 

Scorléra  e anche  più  comunemente  Cor- 
léra.  A/«ng//a(*nor.  ).  Per  cs.  Guarda 
che  in  quella  colzetia  te  gb'ee  ona 
scorléra.  Bada  che  in  quella  calta  tu 
hai  una  maglia,  e per  sintassi  fìg. 
s'intende  una  maglia  scappata.  F, 
anche  Corléra. 

Scori!.  Scuotere. 

Scorli-fceura. . . . 'VExcutere  de'Lat. 

Scorligh-sù  el  eoo.  Scìsotere  la  testa. 
Accennare  malcontento  o ripruvaiio- 
ne  o riGutu. 

Scorli-giò.  Scuotere  da  dosso. 

Scorlì-giò  i boti.  Scuoter  te  busse, 
Scoterle  come  i cani.  Far  dosso  da 
buffone.  Vale  comportar  busse,  rim- 
brotti ecc.,  non  farne  caso,  ed  avervi 
iàllu  il  callo. Per  es.Enon  Vha  a briga 
tocche  che  Vha  scosse  — Scuoter  le 
grrr/«te(IVelli  All.  di  Fed.  I,  7). 

Scorlì-sù»  Succussare.  Sotioscuotere, 

Scorli-sù  i spali.  F.  in  Spalla. 

Scori).  Gg.  Scuotere  il  pelliccione. 

Scorlìda.  Scossa  — Crollata  Dagh  ona 
scorlida.  met.  Scuotere  il  pelliccione. 

Scorlidlnoa.&roiietto  — Crollalella.  Dagh 
ona  scorlidinna.  Date  una  scossetta  co- 
me i cani  — e Gg.  Fa  come  i cani,  dà 
una  scossati \osc.).  Pensieri  a monte. 

Scoroiggià.  V.  coni.  Comare,  i^comeg- 
giare.  Ferir  colle  corna.  Tirar  per  lato 
una  cornala  scotcndo  il  capo. 

Scoroiggiò  a l'aria.  Trageltarc  le 
coma  in  voto. 

ScorobbièssA.  «>.  • . Voce  comasca  e tutta 
propria  degli  abilanlì  di  Sala  e della 
Tremezziua.  Indica  la  barca  ammira- 
glia di  quelle  che  nella  fcsU\iU  di 
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S.  Gio.  BatlitU  eoaduccra  il  oam  Hello 
Capitano  alla  celebraùoM  del  eeal 
dello  Mistero  ncU'lsola  Conueina.  Vtg- 
gansi  le  Lettere  Lariaeta  Hi  Ciò.  Bat- 
tisla  Gìotìu  alla  pag.  117. 

Seoroai.  v.  coni.  ddi'A.  H il.  Scoronciare. 

Scorpaccià.  Scarpare.  Srenlrare,  Fare 
delle  scorpacciate  0 oorpaeciate. 

SeorpaceiMa.  Scorpaccùxta.  Corpsscciata. 

Scorpaceida.  Diluzione.  F.  Lddria  fig. 

Scorpidn.  Scorpione,  ho  Scorpio  euro- 
pausL.  — (Eoli  de  acorpion.  F.  in  Òli. 

Seorpidn.  gcig.  Fiscale.  MIuario.  Kola/o< 

Seorpido.  garg.  Abbondaniiere,  Gmseiere. 

Scor^n.  gerg.  Cariale. 

Seorpionin.  Scorpioncino. 

Sedn  per  Córt  de  qoaHrC).  F,  in  Qua' 
Hrill. 

Sedria,  Corsa.  ?»  ona  «rorsa.  Dare  asta 
corsa  injìno  in  un  luogo. 

A lana  scorsa.  A Uttio  «>rM(Ariosl. 
Far.  XXII,  1»).  A corso  piena  (Bcrai 
Ori.  ina.  LXIV,  5o).  A Isdla  corriera. 
A tutta  briglia. 

Da  aeersa  ebe  anche  diresi  De  ga- 
Ispp  e eenlasL  De  CMiuRéndea  a co- 
réaden.  Di  corset.  A corset. 

Scdrsa.  Il  correre  il  palio  — 0 cavallo 
Ha  corsa  dicesi  Beoirtro  o Barbaro;  il 
loogo  oad'  e'  si  itraove  ckMnaoai  Le 
U&eee;  il  primo  sa«  mBeeersi  Stappa- 
la-, il  luogo  ove  dee  remarsi  Itipara- 
ta;ìe  pelletlole  a paole  che  postegli 
sulle  groppe  T insilano  al  cereo  di- 
comi Perette  {riec,  caalcgaceur,  ball ). 

Scorsa  di  bureb.  Aegalta}  e dottr. 
IfattmacMa. 

Scorsa  di  bigb.  ...  Il  correre  il 
palio  nelle  bighe. 

Scorsa  di  lantin  a ratraH  o a pò. . . 
U correre  il  polio  a cavallo  o a piede. 

Scorsa  di  mn.  Il  palio  de' socchi. 

Scòria.  rerte(Gan>  Lei.  tteg.  ì,  161). 
Breve,  Ictrirra.  Dagh  ona  scorsa.  Dare 
a checchessia  una  lestissima  lettstriaa 
a corsa  d’ occhio  {h\\e%.  iC).  Scorrere 
Bit  Hbra.  Dare  una  letturina  a esteso 
d’  occhio. 

DI  vari  scors.  Biseorrtre  un  libro. 

Scdrsa.  Rincorsa.  Quel  dare  indietro  che 
altri  fa  per  saltare  o lanciarti  eoe 
imggior  impelo  e leggeretza. 

PoHè  toBii-sù  la  scorsa.  Potersi  rin- 
corrtrelC’m't  Des.  e Sp.  Ili,  g). 


Teeù-i«l  la  tcorsa.  Farsi  addietm 
per  prender  corso  ( Berni  Ori.  inn. 
XXX  VII, aS),  e Dobil.  Piglisu-  del  campo 
(Salv.  in  Pr.  fior.  IT,  11,  i35). 

Scorsétla.  Breve  corsa  — Oilerella. 

Scòria.  Scorta.  Custodia,  Guardia, 

Scòrta.  Riservo.  Avanto. 

Fase  an  poo  de  fcorla.  Far  gruxso- 
lo.  Bnggruzsolare.  Munirsi.  Proeaoeia- 
rr.  Fà  scoria  do  formeiUon,  de  v in,  ecc. 
Fstr  risersto  di  granlurcOf  di  vino , ec. 

Scoria  de  dante.  Scorta  di  danaro 
(Band.  tal.  lese.  — Mol.  £(.). 

Scòria.  T.  d'Agric.  Scorta  (Gagl.  Fot.), 
Quella  qusulilà  di  keslie,  sensenze, 
paglie,  fieni  , legne  ed  allro  rbe  il 
padrone  del  podere  dà  al  Clla)uolo. 
Noi  dislinguiamo  le  scorie  in 

Scori  mori.  Stime  morte(Gior.  ogr.  I, 
3 1 5 - G.  Georg.  XI , aa  a seguami).  Lo 
aemcnii,  la  legne,  le  paglie,  i Geni,  tee. 

Scori  viv.  Stime  i-i(>s(Gior.  Agr.  Ili, 
3i4).  I bestiami,  il  pollame,  ece. 

Scorti.  Scortare.  Scorgere.  Convofliare. 

Scorlàa.  Seortato.  Convogliato. 

Seorlàa  e Bea  icortia.  Fornito.  Bea  aiu- 
uilo,  ben  provvisto. 

Ben  tcerlaa  de  Hattec,  de  già),  de 
pago.  Ben  fornito  a danari , a gioje , 
a panni.  Ben  provvisto.  Ben  etssortilo, 

Scorlàss.  Uuairsi.  Approveeciarsi. 

Scorlegà.  Scojart.  Dipellart.  Scorticare. 

Va  de  mezz  lini  quell  che  Ma  co- 
me quell  clic  scortéga.  F.  in  &(èzs. 

Scartegà.  iig.  Pelare.  Scorticare.  Smu- 
gnere.  Saceiare.  Disertare. 

Scòriegida.  SeorGcamenta. 

Scortegadinna.  . . . . Ua  po'  di  scoria- 
calura. 

Scoricgadór.  .ScortieeAore. 

Scorleg»iàw».Scortiealura.ScortÌ€atneMia. 
— Simccintara, 

Scortegàss.  Sbucciarsi  (le  earni)l 

Scorleghin.  T.  de’  Maccl.  Scorlithiao. 
Coltello  Ha  scorticare. 

Scorlellà.  5faeciart{VÌTÌssg.  Pirotee.y.  Af- 
fnetiare?  Riifaadrare.  Asciare,  Accotv 
tiare.  Sgrossare,  Higroatare,  |iurlar 
via  coir  asce  i peizi  più  grossi  di  un 
pezzo  di  legno  per  renderla  pari.  Cor- 
risponde quasi  al  Demorder  Ae  Venne. 

Soortlsia.  o.  a.  del  Var.  Mil.  Accortezza, 

Scorùsc  e Scor.vjilsc.  Colmtietio.  Colatura. 

Scarnsc  de  ida.  F.  in  Ziia. 


Digitized  by  Google 


SCO  { 167  ) SCO 


Scórra.  .Sco/m;  Buccia.  Buccio^  OMieccia* 

IMU*  r«Z«.  — Fot*) 

o Spol«tt.  CUme.  Ctutc<^i  Cu.  CVm.  Pr- 
fvfm  — Cum*.  Guhìo  — PeU,  Fioàt^t  ^ 
Ri*c.  Rt<€Ì9  — Sgau»c.  BacctUo.  C«* 

^iu*U  — . . . . Cq9»,  Coro  ■»  . . . Co<> 
<w.  Caccia  . . . PoiiUoìo,  FoUkvi».  FyOi. 
(olt  — . . . Roctié  — . . . foocAio.  ^rrcioto. 

flobba  fada  per  forza  no  la  Tar  ona 
scorza.  Per  fona  non  è buono  atiro 
che  Vaceto{*io%c.  — Tom.  Giunte). 

Scòrza  o Scorza  (Talbor.  ....  Specie 
di  tela  colorata  lucida  e iucarlonaU. 

Seorzà.  Seonàre. 

Scurzèlla.  Scorxetta,  Co  capiler  con  la 
scorzeUa....  Un'acqua  accoueU  dtca> 
pdvenere  con  una  scoi'ielta  di  timone. 

Scorzètta.  T.  de‘Coofelt.  ....  Scorza 
di  agrumi  candita  e confetta.  La  Seor^ 
zetta  nostrale  è fatta  per  Io  più  di 
quella  specie  di  limone  die  dieesi  pon- 
ciao  dat  Targ.  Toz.  nd  suo  Dir.  boi.  - 
Le  pili  sottili»  cioè  le  sole  peluiie  d'^a- 
grumi  candite , son  quelle  ehe  i Fr. 
chiaman  Zestes;  le  altre  diconla  Gatanj. 

Scorzètta.  • . . Specie  di  tela  colorata. 

Scnrzeltlnna.0cicc^/tnu(Pnfìr.lV,iii»Si}. 

Seorzòn. ...  Uno  de' budelli  del  bue. 

Scorzonéra.  Seononem.  y,  Seolcionéra. 

Scòss.  (Tromòo»  e latinamente  Grémio. 
Quella  parte  dd  corpo  umano  dal 
bellico  quasi  indoo  al  ginocebio,  in 
quanto  o piegate  o sedendo  ella  è 
acconcia  a ricevere  cbeecheMÌa.  An- 
che ì Tedeschi  dicono  Schoots, 

ScAss.  Giwnbiaia.  Quanto  cape  in  grem- 
bo. On  scoss  de  fasesu.  Vna  gtxmbiata 
di  fagiuoli  -^Orembimta  è spiegata  per 
Oremiiaìata  nei  diz.  it.»  ma  a torto  ^ 
perchè  se  fatto  grembo  della  veste  o 
delta  sottana,  Tempitc  di  fagiuoli,  voi 
ne  avete  si  una  grembiato,  ma  non 
ima  grcjiibiolata. 

Scòss.  Sogfia,  Limitane.  Sogtio.  SogOare^ 
e anticamente  Coi  lei  late  di  matmo. 
rieti-a  che  è base  alle  porte  e auilii 
quale  posano  gli  stipili. 

Scòss.  Davantaie.  Parapetto.  Sogiim,  Cor- 
nice di  pietra  o di  catto  au  cui  posano 
gli  stipiti  della  finestra,  e eh' esce  in 
fuora  della  facciata  delvi  casa. 

Scòss.  Parapetto.  Sponda. 

Scòss.  Biscossot  JSuUto. 

Scocs  e non  scqm.  In  o Per  aocoHo. 
4 «(;Afc/i«(Baadi  Uop.  — Mol.  £7.). 


Scòsse.  Ri$co$$i0ac,  JEUaùoag^ 

Ph  in  scossa.  Dare  in  e$aùonCf 
Scòssa  per  f>eeudda  ueia/no  soltanto  m 
Spossa  elcllnca.£»wsnc/etfnc«i(v.iC). 
Scossa  de  lerempil.  Scofsa  di  tre~ 
muoio(yu\$.  itoJ.),  e diatìngiiesii  m pn- 
didaioria  4 susealtiMia. 

Scossào.  Grembiale»  Gremòiute»  P<mnuc~ 
eia.  Pancelta.  Zinale^  Zinnale.  Oimr- 
davesti  che  Le  donoe  si  cingono  o 
per  riparar  da  ogni  brutture  le  vesti 
dalia  cintola  a*  piedi , o per  galante- 
ria dalla  ciotola  e poco  solio  le  gU 
nocchta.  Al  primo  scopo  fiinnoei  di 
tele  cotonine  0 slm.^  al  secondo  di 
nmssolo , di  sale , eco.  Simile  rasano 
gli  artisti , ma  più  corto  o di  pih 
grosse  e durevole  materia,  e viene 


Scoeeal  — V'A  anche  una  specie  di 
eeossaa  doczmalusimo  che  diciamo 
Sguandarin.  K Le  parli  da'*  gre»r 
biuli  SunOS  Sm  ? ^ 9Snd«j  ^ A>  « 

r4ii»piik  If00trini'  Aih*detej0  e Gmiberdli  =s 
Saceoeeit.  TmIUmì  = Fr«b»lL  fe/Utiu 

Che  se  alza  el  seossea.  Ha  le  gon- 
nelle  alemteiMnn.  ani.  pis>)>  Modo  che 
si  usa  per  oopert.*  óidìeare  ineìoie  la 
donna  a cui  si  rjferisea  il  nostro  dire. 

Io  cà  gh'è  semper  mee  se  la  donna 
porta  i colion*  1*  omm  al  scossaa. 
y*  in  Dònna. 

Scossàa.  T.  de'Carroz.  Panfango,  Gnem- 
bialino  da  caleseo.  Quella  sp.  di  ribalta 
di  euojo  che  s'elze  e s'abbaca  per  co- 
prire le  gambe  di  chi  è in  calfsso.  Ha 
Ahti  Aia}  mt  Leagoali.  Cùj0tti  tm  So* 
imu.»»»  wm  Cor«a4gi«HL  CHregiueU. 

Scossàa  de  scerpin.  Parafangjo  di  terpe, 

Smunàa. ...  Davaozale  del  desco  da  ma- 
cellai che  rigira  internamente  il  banco. 

fiooisàa.  T.  dei  Monìso*  Spamlembo  con 
lasche  e cerniera. 

Seossallnna.  T.  de'Car.  Sp.  di  grembisJe 
da  eametla;  il  Comphe  dei  Fr.  VedAena^ 
feado.  m A»  C90  tpiaae,  B^nddÌ0  $ tfim. 

Sflosftallqna.  y.  Scossarlnna. 

ficossaiiin.  T.  de'Carrou.  Copneasea  dà 
eaieoroba, 

Scosaarada.  Gremòiaiata.  Gnsmòùfid/a 
(•tose,  w T.  a.)  ed  amhfg.  Orembiala. 
Tanto  quanto  può  capir  nel  grembia- 
le, pieiiu  un  grembiale  di  checchesiid. 


detto  più  proprìame^ie  Sparalembo 
La  nostra  voce  provlenn  dal  romanzo 
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Scossano.  Gt'tmhialmo.  Gr^nhiuUno»  Zi- 
nàlino.  Dim.  e vez.  di  Grembiale. 
Scossarinètt . Gremhiuìtiecio{*\oèe*  - T.  G.). 
Scossariona  o Scossalìnna.  T.  delle  Sar> 
tore. . . . . Specie  di  gueraisione  che 
dalTitno  petto  d*'una  veste  da  bollo 
scende  per  dinanzi  a gherone  tino 
alla  falda  estrema  tutta  laccetti^  gale» 
trine 9 ricami,  fìori  finti  e simili. 

Scossarmna.  T.  degli  Stuojai Nome 

di  que*  Pezzi  di  stuoja  arrotondati  che 
dal  quadro  de^  pavimenti  delle  stanze 
si  distende  io  quel  più  di  pavimento 
che  rasenta  i balconi,  i terrazzini, 
le  finestre  e le  loro  strombature. 
Scossarun.  Grembinlonc{*\o%c>  — T.  G.). 
Scossétt.  Grembiatina. 

Scossùra  che  altri  dicono  Marélla.  fletta. 
Calocchia,  Il  hi^tone  appiccato  al  ma- 
nico o pedale  del  careggiato  la  %ftr- 
ga)  per  mezzo  della  gombina  e 

d'altri  cojeili  (guamition  e lascianvu). 
Scòti  che  anche  <f/cesrSajè(ta.  5^lo.  Sa- 
jeita.  Sp.  di  drappo  spinato  di  slame. 
Scott  leonaa.  SajeUa  affiammaia. 
Scotta.  Scottare, 

fcl  scotta.  E*  pela. 

La  ghe  scotta.  Lo  stesso  che  La  ghc 
bnisa  € simili  net  senso  met,  y,  Brusò. 

Pian  barbee  che  Tacqua  la  scotta. 
V,  in  Acqua. 

Scottà  i cave).  Riprendere  i capelli 
col  yè/7v7(*iosc.  — T.  G.  ). 

Scottila.  Scottato. 

Clii  è slaa  scottai  de  Tacque  colda 
se  guarda  de  la  freggia.  y.  in  Acqua. 

Acstà  scotlaa.  fig.  Rimanere  scotto 
<*losc.  ~ T.  G.).  Rimaner  Unto  o scottato. 
Portarne  stracciato  il  pcUo  e i panni, 
Scottàa.  Ad.  di  Gàtt,  Gàn.  y, 

Scollàa  in  f,  di  sust,  m,  y.  ScoUudùra. 
ScoUida.  Scottatura.  ScoUamenio, 
Scottadéo  (A).  In  sul y(0/e(*lucch.  ~ frase 
buona  se  osservisi  ai  testi  che  abbia- 
mo nel  dizioo.  sotto  Essere  in  fiore. 
Fiore  de"*  vestiti , ecc.  ).  Bollente.  Ro- 
glienie.  y.  Sbrceùsgcr.  Rovente{y eà\  i 
diz.  ital.  nella  voce  Roventino)  » Emin 
* pacciaa  ona  benna  rosliscianna  a scotr 
tadco.  S*  è mangiato  tm  buon  roven- 
tino, vale  a dire  un  migliaccio  recalo 
in  tavola  rovente,  cioè  qiie&i  rubens 
ab  igne  dire  il  Salviui(.^/t.  l'icr.)  — La 
frase  è d'orig.  venez.  A scotta  dilo^feo). 


Soottadinna.  Lieve  scottamento, 
Scottadùra  o sust,  od  Scoltàa.  Scottatura, 
Scotiamento  — ' dotir.  Ambustione. 
ScoXt^ni. Bollente. Boglienle.y,ShTat\M^tT, 
Scottént.  Rovente. 

Scotlént.  Oiustico  ; c ant.  Arsivo. 
Scutlér.  T.  delle  Ferriere.  Scinga?  Luogo 
dove  si  butta  la  scea,  cioè  la  massa 
del  ferro  fuso,  a freddare. 

Scòva  o Seda.  Scopa.  Granata, 

Manegh.  Afwwca  = Barbi*.  ChiomM.  , 
Benedl  con  la  scova.  Benedire  col 
manico  della  granaUdyeg,  Rime  I,  SSjX 
D<U'  due  sprimacciate  col  manico  della 
granata{Vag.  Ast.bal.  Il,  i).  Benedir 
colle  periicheiFaig.  Gen.  coir.  Ili,  13). 

£el  chi  tuU  sto  mercaa  de  scov? . . « 
Tanto  chiasso  per  si  picciola  cosa! 

FA  on  mercaa  dì  scov....  Slctlcre 
a remore  per  un  nonuuUa. 

PagA  con  la  scova.  Dar  bastoni  in 
vece  di  danaro. 

Pari  el  mercaa  di  scov.  Essere  una 
chiuechiurlaja  donnesca. 

Picciuraa  de  MìchclangioI  Bouna  sco- 
va. Dipinto  colla  scopn(MagaI.  Op.  4o5). 
Scova  de  indevià.  in  ludevià* 
Scova  noeuva  scova  ben  la  cà.  Gra- 
nata nuova  scopa  ben  tre  gù>r/n(Aim. 
poet.  pis.).  Granata  nuova  spazia  bene 
tre  giof7u‘(Zanob.  Dit.).  Faltor  nuovo , 
tre  dX  buono.  La  grantUa  nuova  spaz- 
ia bene  la  casa,  1 Provenzali  dicono 
Escouòo  novo  J'a  heau-Jour, 

Scòva.  Rimedio  presentaneo,  cflicacisstrao 
che  opera  di  presenU^^  che  spazza  di 
subito  il  male.  La  china  per  la  fevcr 
Tè  ona  scova.  V.  anche  loccliesùna. 
Scova  o Scoà.  Scopare,  Spanare,  (va. 
Scova  OGCuva  scova  ben  la  cA.  y,  Scó- 
Lassà  indree  i pcccaa  in  del  scova. . . 
Nello  spazzare  lasciar  qua  c lA  alcun 
residuo  di  spazzatura.  CosiOalti  resi- 
dui sono  detti  dai  Francesi  Te^hwins. 

Scova  el  foroient.  yigliaie.  y.  In* 
devia  e DuvìA. 

ScovA-fueura.  Scopare  traendo  fuora. 
Scovà-giò.  òlcopnre  dalTalto  in  basso. 
ScovA-sù.  Scopare  Rifallo  e cuum- 
lamio  U spazzature. 

Scova- via.  Scopat'c.  Spazzare.  To- 
gliere via  .spazzando. 

Scova.  Frustate.  Scopare.  J\iiiire  i mal- 
fuUori  colla  sferza  dau  in  pubblico. 
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5icovàa«  Scopato,  Spazzato. 

Scovàa.  Scopato.  Fnistnto^ 

Scovàda  o Scoàda.  5cd/^nto(*fìor.). 

Dagli  ona  scovada.  Scopare. 

Scovàda.  v*c.  Granatala.  Culaio  di  scopa. 

Scovadìnna.  5/;fissa<ma(*tosc.  ■—  T.  C«). 
Scopalina{*f\ov.).  Dìoi.  dì  Scopata. 

Scovadùra.  Spaziatura.  Immondixia  clie 
si  toglie  viu  spazzando  Scopatura 
nc'diz.  ital.  c Patto  dì  scopare. 

Scovaggióu.  V.  coni.  Codone. 

Scóva  snlvadega.  Scabbiosa.  Erba  così 
detta  in  alcune  cunipagne  vicine  a Pavia. 

Scovàsc  o Scoèsc.  T.  de'  Foro.  Spazza- 
to Pùm.  V.  CiambeUaja).Sp«^na^ 

lo/o(Gior.  Georg.  XV,  275).  Spaiia- 
fomo,  Spazzatojo.  Arnese  per  ispa^ 
tare  il  forno,  detto  Écotwìlìon  dai  Fr. 

Scovàsc.  Stràscico.  Il  lembo  deretano 
delle  vesti  ebe  si  strascichi  per  terra. 

Scovàscia.  Granaiaccia{*losc.  — * T.  C ). 

Scóv  bi.'iQcli.jcopiì/'io.  fìeh'Ciiere.  Vegeta- 
bile che  è il  Cbenopodium  scopariaL. 

Scovcrl.  Scoperto. 

Scovètla  che  anche  senvesi  Scoi'lta.  Sag- 
ginelia.  Sainella.  Specie  d'erlu  notis- 
sima — Il  Targ-  Toz.  nd  Holcus  lana- 
ins(ch'ò  la  nostra  Sco\>etta)  contrap- 
pone il  volgare  Sagginella  sal\‘atica. 

Scovètla.  Spazzola,  Piccola  granata  di  filo 
di  saggina  colla  quale  si  nettano  i panni. 

Scovètla  di  pagn  c/ie  altri  dicono  anche 
Brùslia  o Slriggia.  Spazzoletta.  Sprui- 
zettp.  Quel  granatino  rol  quale  si  spruz* 
7.ano  d'acqua  le  biancherie  per  disporle 
alla  stiratura. 

Scovili.  Granata.  Scopa.  Le  sue  parti 
sono  dette  in  italiano  Chioma  e Ma- 
nico o Do-Uone.  (Per  la  voce  Clàoma 
reggasi  il  testo  del  Buonarroti  addot- 
to dalla  Crusca  nella  voce  Pigionale.) 

Bcnedi  cunt  el  manegh  del  scovin 
o de  la  scova,  F.  in  Scóva. 

El  par  che  Palihia  maogiaa  el  mn- 
negh  del  scovin-  Ila  PaUnurtì  nelle  imi. 

Podè  alida  a Paris  a vend  i scovili. 
Poter  andare  a fare  le  scope  a Nuo- 
vo/i.’(Fag,  liim.  VJ , aj8.)  , 

Quell  di  scovin.  Il  Granatajoif'^g. 
Jmor  non  onol  avar,  iii  versi  1,5). 

Scovin  yciUì.  Lucerniere  vestito.  Un 
sacco  dì  mestoli.  Donna  magrissinKi. 

Scovin  e al  pi  Scuvìll.  Equiseto  aivcjtse 
minore.  Specie  di  aspcrellu. 
rol.  ir. 
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Scoria. . . . Cosi  chiamasi  dai  contadini 
il  fiore  del  grano  turco. 

Scovin  de  piuma.  Spazzola  di  canna  di 
padule.  Spazzola  fatta  colle  pannoc- 
chie iniinalurc  ócìV drundo  phragmi- 
tesL.  che  usiamo  per  ispolverare  i 
mobili,  levare  i ragnateli , ccc.  ecc. 
Scovin  doppi.  Granata  doppia{*tosc.  — 
Tom.  Giunle)^  cioè  a foscetti  doppp 
Scovinà.  /^escare(  * tose.  ZA  Seda).  Bai* 

terc  i bozzoli  da  seta  con  un  granatino 
o simile  onde  trarne  il  capo  de' fili. 
Scovioàda.  GrmmMfa(Varchi  — Meiui  in 
Tom.5m.a  Setolino}.  Colpo  di  granata. 
Scovinèe.  Gì'onatajo.  Vendilor  dì  granate. 
Scovioètt.  Granatela.  Granatello(h\v.  Pir. 

fio).  Granatino.  Granatina,  GranaUizza, 
Scovinètt.  Pannocchia  di  se/o/e(.Scap.  4^)* 
Scovinèit  di  ferree.  Gro/iAlzno.  dspèrgolo 
per  bagnare  il  ferro  nella  fucina. 
Scovinètt.  . . • Specie  di  peimaa-bielto 
di  cirri  che  ì.I  pollo  d'india  inascl.iiu 
ha  sul  petto  e preci.samenle  sotto  ai 
coralli.  Jl  Pinceau  toupet  de'  Fr. , il 
Plucón  de'  Fienioriicsi. 

Scovìnón.  Granaione{'i]or,  — Itclaz.  Ca- 
vallette in  Toscana  1716  — Nelli  di- 
lievi di  vedove  -III  , io). 

Seuvinuui.  . . . gridano  per  ritlà  i noMri 
granata!  per  vendere  la  loi'o  merce.. 
Scovrì.  Scoprire,  . 

Scovridór.  P.  de'Gìojcjl.  . . Ferruzzo 
che  si  adopera  noli*  incastonare,  detto 
Pointe  doublé  a dccouvrir  dairEncrcL 
Scòzia.  T.  Geogr-  che  usiamo  in  Fil  «lo 
Scozia.  ...  e Lcgn  de  Scozia.  « ... 

Scatola  de  logli  de  Scozia 

Scòzia.  T.  Archit.  Scozia. 

Scozzesa.  ....  Stoffa  a qiio<1relli  di 
colori  varj  e vivacissimi. 

Scravcnlà.  v.  dclt'A.  Mil.  Percre. 
Scrcstnikà.Sct'eanzato.Malavalo.ImfiolUo. 
Scrt  dità  o Dcscri  dità.  Screditale  - Svilire, 
Scriba.  Scriba.  In  man  de  scribi  e fari- 
sei. In  male  mani.  In  pessime  mani, 
Scribacciè.5co/;i4ic(.7ie/Yi/«.  Scrn*acchiaix. 

Scrivicchiare.  Scrivucchiare  {^*\ost.). 
Si'ribacciàda.  Scombiccheràtura  ? 
Scricciàfl  che  anche  diecsi  Scricciaràtt. 
Scrivano  — Scrittole  % t per  lo  pili  in 
sig.  disp.  Sciibacchino.  Impiastrafogli. 
Scricciùra.  Scrilliiro. 

Scricciuràlt.  Scricciàlt. 

Scrign  Scrigno. 
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Scrìma.  Scrima.  Schermn. 

Perd  U scrima.  Pertlere  la  scrima 
o la  scherma.  Confondersi. 

Scrltt.  Scrino. 

Scritiór.  .fcnVnno  — 5icriWore  vuoisi  og- 
gidì riservato  agli  autoii. 

Scriltòri Quella  parie  d'un  banco 

da  scuole  su  la  quale  si  scrive. 

Scritlura.  Scrittura.  Carattere. 

Asen  de  natura  che  uo  ennoss  la 
soft  scrittura,  degli  asini,  /isinaevio. 
Osinone.  Persona  ignorantissiinn^  e più 
ordinariaincnle  si  dice  per  isrhcrzo  a 
chi  trova  diflicoltli  perfino  nel  leggere 
t proprj  scritti  — Il  est  bien  tine  de 
nottue;  il  ne  snuroit  lite  son  éerìture. 

Che  scritlura!  • . . Suol  dirsi  figu- 
r.'itamcnte  allorché  si  addila  maravi- 
gliando la  terribile  dentatura  di  lupi  9 
cani  e .olire  simili  bestie. 

Vess  indree  de  scrittura.  Sfondarsi 
poco{9ttiì.  Poel.  I,  18).  Aon  isfon- 
dar  troppo  in  c/iecc/iC55in(Guadag.  /?/• 
me  1 , 55  ).  Essere  indieO'v  parecchie 
usanze.  Essere  indietro  un*  usanza.  Es- 
ser atUlietro.  Saper  poco,  non  .over 
tutta  la  cognizione  di  checchessia  — 
Talvolta  anche  Essere  allo  scuro  di 
cAecc/*essi«(\eUi  f'ecchi  Riv.  II,  5). 

Scrittura  e .Scricciùra.  ,^W/£a.  Islroincn- 
lo,  patto  scrìtto,  o sanile. 

Fh  scritlura.  Fare  scritta  o patto. 

Scrittura  privada.  Scritta  privata. 

ScriUurà.  T»  Teatr.  Scrittarare. 

Scrillui'àn.  SctifUirato. 

Scritturili*  Sdivano.  Scritturale. 

Scrilturazìón.  Lo  Scritturato  ( bau.  leop. 
Mol.).  Copia.  Scrittura.  Copiatura.  Spea 
de  scrilturasion.  Spese  di  scritturato. 

Scrìttuniiiia.  Scrii ftno{*io5c.  -—Tom.  G.). 
Occhi  di  pulce.  Scrino  minuto* 

Scrlv.  Scrivere. 

Scriv-dent.  Inscrivere. 

Scriv*f<Bura.  . • , Scrivere  di  città 
» clii  sta  in  campagna. 

Scriv-giò.  • • . Scrivere  Hi  molto. 

Scriv  ìuàvee.Rispontlere.Riscontrare. 

Scriv  in  Tacqua.  Seminar  nella  rena, 

Scriv  sott.  . * * • Scrivere  in  calce. 

Scriv-sà.  Inscnvere  — Scnverci. 

Scriv-via... Scrivere  in  lonlan  paese. 

Avegh  Olia  peli  che  se  ghe  pò  scriv- 
SII Aver  pelle  candida  e liscia. 

Tornò  a scriv.  Hiscrivei'e. 


Scrlv  schert.  si  usa  nd  modi  seg. 

Andò  a scriv  ooa  lettera An- 

dar a scaricare  il  ventre.  F.  in  Lèttera. 

Andò  a scriv.  Toccar  a uno  sonare 
il  cembalo  con  le  scodelle  [P\o\.  Ari. 
Fac,  png.  io).  Andare  a tigovemare 
le  stoviglie* 

Pari  d"avè  d'andà  a srriv  o a la 
conca,  scherz*  Essere  suddoy  sporco^ 
sciatto , male  in  arnese. 

Scriv..*.  1 Litografi  dirono  cosi  il  se- 
gnare sulla  pietra  ciò  di  che  iulen- 
dono  tirar  poi  le  copie. 

Inciosler  de  scriv.  F*  in  Inciòstcr. 
vScrìvauia.  Scrivania. 

Scrivimi  per  Scricciatt.  F* 

Scriviiu.  Scritto. 

Sci  ìzz.  Scricchio.  Scricchiolata.  Cignbt- 
mento*  Cigolìo  — Crepilo.  CrepoVto, 
Scrlrz.  Sgretolìo.  Sgretolamento, 

Scrisr.  fig.  Scherzo.’—  FA  on  hnitt  scrìzz 
o Fà  on  scrizz  a viin.  Far  mal  giuoco. 
Far  un  brutto  scherzo.  Far  un  tiro, 
Scrizzò.  Stridere  — La  nostra  voce  viene 
dal  romanzo  Scriziar. 

Scrizzà  i deot.  Stropicciare  Vano 
con  Poltro  dente{Berm  Orl,inn.  XXIIf, 
3a).  Dintgginare  o Digrignare  i denti. 
Scrizzà.  Scricchiolare.  Sgricchiolare.  Ci- 
golare — Scrosciare  — Sgrigiolare. 
Sciicchiare?  Scrizzà  la  ciav  in  la  sa- 
radura.  Rugghiare.  {denti. 

ScrIzzH.  Sgranocchiare.  Scrosciare  fra  1 
Scrìzzàda.  Scricchiolata,  5mcc7<io, 
Scrizzàda.  Scrosciata.  Sgretolìo. 
Scrizzadiiina.  Dim.  vez.  di  Scrizzàda.  /^. 
Scróa.  r.  Scróvi. 

Scroccò.  Scattare.  Scoccare.  Sgrillettare. 
Lo  scappare  che  fanuo  le  cose  tese  <la 
quelle  clic  le  ritengono,  come  negli 
scatti  degli  archi,  oriuoli  e sìmili. 
Scroccò.  Andare  a scrocco , a sovvallo , 
a isonne , a scrocchio^  a grafo,  a òer- 
tolotto.  Fivere  o Campare  o Mangiare 
a scrocco.  Godere  a macca.  Andare  in 
groppa.  Scroccare.  Il  latino  Parasitori. 
Scrocca.  Scroccare  in  altro  senso  per  es. 
Scroccarsi  la  famaCV.  O.).  Scroccar  mil- 
le onori  alla  barba  eP alcuno  {h'ag.  JII> 
Scroccàda.  ^noccame/ifo.  (021. 

Scroccàda.  Scatto.  Scrocco. 

Scroccàda.  Mangerìa  — Scrocchio  usura* 
Scroccarla.  Furberia,  Accvrleiza.  Scal- 

tntezza.  Destrezza. 

* \ 
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Scroccarla.  iScnoccAcnixfrodefTom.Oiun.}.  niedtcn  nostrale  o sia  la  ventiquatlre- 
Scròcch.  Furio.  Accorto.  Scaltrito.  sima  della  lirelta  sijj.  i.*  F. 

Dà  a tra  come  el  pappa  ai  scrocch.  Scrùpol  e idiot.  Scròpcr.  Scrupolo.  Scru^ 
F.  in  Pappa.  palo.  Vana  apprensione  ed  ansio  timo^ 

Giugà  de  scrocch.  Destreg^art.  Far>  re  che  sia  male  o peccato  dove  non  è. 
la  furbescamente.  Avegh  scrupol  a la,  dì,ecc.  Farsi 

Scrocch  come  la  pisiolla  d^oo  sbirr.  scrupolo  di  checchessia.  Farsi  coscienta. 
F.  in  Sbirr.  Dà  m di  scnipol.  abbandonarsi  agli 

Scrucchctl.  F.  in  Saradùra.  scrupoli. 

Scrocchia  per  Passarìn(gW//e(/o).  F.  Fà  andà^via  i scrupol*  dssicurart 

Scroccón.  *S<:roccomiccio  (*losc.  - T*  G.).  uno  in  coscienza. 

Furlaccio.  Seal  tritacelo.  Dirittaccio.  Fassen  minga  scrupol  de  roba.  Ad* 

Dirittone.  dslutaccio  — Lo  Scroccone  bare  a man  salva. 
dei  dìs.  ital.  vale  parassito.  Ohe  voeiir  minga  tanti  scrupol.  iVoit 

Scro<-cònna.  Diriltona.  occorre  scrupoleggiare  o scrupolitzare. 

Scròfola  e Scrofolós.  F.  in  Maghèlla.  Cosi  dfccsi  senta  disonestà  da  chi 

ScrolIac<K>.  Lo  stesso  che  Scorlacóo.  F»  vuol  tacciare  altrui  di  troppo  minu' 

Scrosér  per  Crosér.  F.  lioso  negli  affari  ; e cosi  inonestamente 

5>croslà.  Scrostare.  Levar  la  crosta.  dai  largacci  dì  coscienia  quando  vo- 

Scrostàa  o Dc»crostàa.A(:o/'/ec'ciVi/o(*tosc.).  gliono  orpellare  il  mal  fare. 

Dicesi  parlando  di  pialli»  scodelle,  ccc.  Mellegh  srrupol  a vun  de  quejross. 

Scrostadùra.  Scro$talura{Tom.  Giunte).  Fare  scrupolo  di  coscienza  ad  uno 

Scrostàss.  Alcanìcare.  Si  dice  propriamente  perchè  Jaccia  o dica  ecc.  Fare  o Mei- 
pari,  dei  muri,  degP  iniouicali  — ed  tere  coscienza  ad  uno. 
anche  Aicroj/orsi  de* piatti,  vaselli,  ecc.  * Picn  de  scrupol.  Tulio  scrupoli. 

Scrolla.  V.  ront.  Chiocciare  y e con  voce  Scrupol  de  bcatocch.  Lo  scrupolo 

sariese  .4bhioccare.  (^uel  vociare  (croi  del  tarlo  y che  dopo  mangiato  il  ero- 

eroi  croi)  che  fa  la  gallina  covaticcia.  cijisso  non  volle  mangiare  il  chiodo 

Il  C/oci7are  de^  Luiini.  (*losc.  — T.  G*). 

Scróva.  Scroffa.  TVoya,  e propr.  Scrupol  de  ciall.  5crf/po/rl/«ccirtCCÌo. 

la  Truja  vecchia  ~ per  ingiuria  dU  Scrupol  de  conscienza.  Scrupolo  di 

cesi  anche  a Donna.  coscicnsn  (Serdoo.). 

Scrovàscia.  Scrofaccia.  Se  pò  full  senza  scrupol.  £^si  può 

Scrovellà Lasciare  che  il  vino  di  fare  senza  scrupolo  veruno. 

stretta  depongn  in  alcun  tiuozzo  le  Vuj  minga  che  Cen  fughet  scrupol. 

fecce  prima  d"  imbotlai  lo.  Non  voglio  che  tu  ne  gravi  più  la  con* 

Scrovòii.  /Inimaìaccio.  Porconaccio.  scienza  tua  che  non  bisogni. 

Scròztol.  s.  f.  pi.  7'ràmpoli.  Due  bastoni  Scrupulós.  Scrupoloso.  Scrupuloso. 
lunghi  nel  mezzo  dei  quali  è coufitlu  Vess  scrupolos  come  ona  tatlinna. 

un  legnetto  sul  quale  chi  gli  adopera  Essere  più  scrupoloso  iCuaa  monaca 

posa  il  piede,  e servono  per  passar  ac-  (Fag.  lìime  V,  yb  ed.  Inceli.), 
que  o fanghi  sciita  inniiollarsi  o infan-  Vess  tutl*olter  che  scrupolos.  Non 

garsi.  1 Veneziani  li  chiamano  Znn~  i esser  così  facile  a scrupoleggiare. 
c/*e,  e perciò  al  Domenichi,  stato  tanti  due  re  la  coscienza  al  tutto  rasa  di 

anni  a Venezia,  scapparono  così  delti  scrupoli.  Non  essere  scrupoloso  o Irop- 

(m  Aim.  Ser.  II,  SSo),  cd  il  VasarÌ(nelle  po  scrupoloso  circa  checchessia.  Non 
File  VI,  6G)  disse  i trampoli  chia*  scrupoleggiare. 
filarsi  altrove  che  in  Toscana  Zancìxc.  Scrupolositàa.  Scrupolosità. 

Andà  coni  i scrozzol.  Andare  a grucce.  Scrusciaa-giò.  Baccosciato.  Coccoloni. 
Scròzzola  de  la  sella.  Archettoy  e con  Scrusciàss-gtò.  Baccosciarsi.  Actptatlarsi* 
voce  ant.  Placca  o Pracca.  Accosciarsi.  Accacchiarsi.  Accoccolarsi. 

Scrùpol  o anche  impropr.  Dauce.  T.  de-  Sedersi  in  sulle  calcagna. 

gli  Spez.  Scrupolo.  Scrupulo  ; e ant.  Scrusciass-giò  quand  Tè  tajaa  el 

Scròpolo.  La  terza  parte  della  dramma  fen  o segaa  cl  praa.  F.  in  Pràa. 
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Scrusciun(In).  Coccoìonc.  Covcoìoni.  A 
sedere  sulle  calcagna. 

Scrulìnà.  K Scrutinià. 

ScruUoi.  Scrutinio.  ScntUino,  Squitiino, 

Scrutinili.  Scmtinare>  Scrutare.  Caratare. 
Bilicare.  /Virejcrwl/mo.lnvestigar  min.* 

Scrutinià  finna  el  quattrinJSi/unrtar/osero. 

Scù.  Scuscià. 

Scuccà.  y^erbo  usato  nelle  frasi  k\h  scuc- 
caa  baclìnna  o vaninna,  panche  sem~ 
plicemente  Ave  scuccno.  Lo  stesso  che 
Avè  snnaa  el  succbcll.  in  Zucchèll. 

ScLiJ.  Scudo.  — Abbiaino  gli  Scudi  dal~ 
Vaqniìn.,  dal  re  ^ dalle  due  arme  ^ ob~ 
ses^  di  Mantova^  di  Genova^  ecc.  dei 
quali  veggansi  gli  scrittori  inonetarii 
e spec-  il  Zanclli  (Stampe  c MSS.  nel 
Gabinetto  niimismatiro  in  ItreraV 
Scud  de  Frania  che  alcuno  chiama 
anche  Fiordo  con  voce  forestiera. 

Srtid  del  sò.  Scudo  di  sole  ( Mach. 
Op.  V,  ii6).  Ducato  di  #o/c(Targ. 
yiag.  IV,  3o6). 

mmm  Cambia  o Barallà  i scud  a tre  lira 
Tuu.  l\  in  Lira. 

Me2z*sciid.  Mezzo  scatto. 

Scùó. Scudo.  Pavese.  Palvese.Bolella.  Tar- 
ga.  Targane.  Brocchiere.  Le  iinbrac- 
ciulure  delio  scudo  si  dicono  Guigge. 

Scùd.  T.  de^  Fab.  d’organi.  . . . Quel 
po’  di  smusso  clic  forma  le  due  lab- 
bra della  borra  dello  canne  da  org.nno 
onde  Tarin  che  n’esce  non  divaghi, 
ma  ripercuta  il  bisogno. 

Scùd.  T.  di  Meccan Hiiota  n den- 

liila  o liscio  la  quale  ingrani  in  un 
I.*tnternino  o smuova  altra  ruota.  — 
Nc’ filatoi,  negli  strettoi  esimili  mac- 
chine è della  così  quella  Ruota  che 
mossa  dai  roloni  dà  moto  ai  fusoli  della 

j macchina,  e così  per  cs.  quella  ruota 
piana  interna  d’un  niiiliuo  che  riceve 
il  molo  dal  rotone  esterno  e ingranan- 
do nella  cariota  fa  muovere  lo  macine. 

Scudària.  Sciuleria.  !I.t  Cni|>pi*.  Man^tati.jA 

Ce/on/u'i«f{*to»c.)  s Sungl*.  BMÌjtMn<hi{*\otc .). 

Scudàsc.  /)«c/i/o/ii (Coinpnr.  Ladro  I,  4)» 
4Stii//rtCf/(Pnr.  Dime  III,  lO’i). 

Scudegùgn  panéra(Giiigà  a)...  Spe- 
cie di  giuoco  che  jì  usava  aulica- 
inenlc  nelLo  nostra  ciilà,  per  quotilo 
^**SKCsi  nel  Far,  mf/.(in  Schuiighugn) 
clic  ce  lo  descrive  cosi:  « SÌ  pianta 
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un  legno  in  terra  diritto,  in  cima  del 
quale  è inserto  un  altro  di  mediocre 
lunghezza  per  traverso,  c sulla  parte 
posteriore  si  pone  una  palla  di  legno 
o simile.  Di  poi  uno  de’ giocatori  sta 
al  giuoco  per  cacciar  la  palla,  e l’altro 
si  scosta  per  prenderla  col  cappello 
aperto.  Ora,  por  cacciarla,  fa  mestieri 
ch’egli  con  un  altro  legno  percola 
la  parte  anteriore  di  quello  eh’ è in- 
crocicchialo , sopra  la  parte  poste- 
riore del  quale  posa  la  detta  palla. 
M.*i  prima  che  ciò  faccia,  avvisa  il 
compagno,  c gli  dice  Scutlegngn  ; Ìl 
compagno  risponde  Panéra , e subito 
battendo  ìl  co1[k>,  la  palla  pel  mo- 
vimento del  legno  va  per  aria,  e il 
giocatore  la  pcrcole  cui  legno  che 
ha  in  mano  e la  caccia  dove  più  gli 
pare.  Ora , se  quello  che  ha  detto 
Panéra  prendo  col  cappello  la  palla 
nicnlr’è  per  aria,  o mentre  va  per 
terra  balzando,  quelTaltro  non  misu- 
ra altrimenti  la  distanza  che  ha  fallo 
la  palla  volando  col  legno  stesso  con 
cui  la  l^eltò,  e mutano  i luoghi^  ma 
se  non  la  piglia  di  balzo  o per  aria, 
e sohimcnte  la  ritiene,  allora  misura 
la  distanza,  e se  è tanta  che  sia  al  nu- 
mero di  cento  lunghezze  dal  legno,  o 
più  o meno  secondo  che  sarà  dn  loro 
statuito,  vince,  e so  non  gli  arriva, 
vanno  seguendo  sinché  uno  vi  giun- 
ga , c qual  primo  arriva,  quello  è 
vincitore.»»  — In  qualche  parte  della 
campagna  milimose  sussiste  nncuia 
questo  giuoco  col  solo  cambiamento 
che  in  vece  di  Panéra{come  ha  il  / or. 
Mil.)  dicono  Cagn^giò. 

Sriidèlla  e ùcfss.Squètla.  Scodella  - Scudel- 
la  de  \cgn.Scodella di legnO{*\osc.T .G.). 

L’è  propri  oua  scudella.  jror/c//tf 
scodellissima{^\nga\.  Op.  3pS). 

Scudellà.  'Trincare.  Pocciarc.  f'.Shag.’iscià. 

Sciulcllàda.  I 

Scudelladinna.  ( ^^Lagasciòda. 

Sciidellóra(Bissa).  Gongola.  T,  Bissa. 

Sctidellìti.  Scodellino.  ^ 

Anej  a sciidellin.  . , . Anelli  conc.ivi. 

Scudellin.  T.  dc’Carroz Quel  co- 

verchio  di  iiietallo  o d’osso  che  per 
ornalo  ricopre  il  dado  con  cui  è fer- 
mala nell’ interno  dello  sportello  della 
rtirrozza  la  .spina  della  iiiauiglia. 
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Sculìeilìn  0 Pollìn-  T.  de'  MaceU. , . Quel 
pe£Zo  di  spìgolo  che  sta  fra  coppa  c 
collo,  r.  in  Còli. 

ScudcH'mna.  Pisside  scarlattina.  Fungo 
che  e la  Peziza  caljculus  dei  micologi. 
Scudér.  Sctuliere» 

Scudin.  vez.  ^fo^etina.  Il  Monig. 
nob,  I,  i6)  ha  Dobletta. 

Scudin Negrincaonaloi  de'lìla- 

toi  è il  rotino  sùhalterno  alKi  ruota 
di  mezzo  della  Scud.  y» 

Scudinclt.  vezz.  Afonetina» 

Sciiin  de  vent  (voce  dei  Dostrt  laghi  nota 
però  anche  in  ciltà).  Péjolo.  Tréfolo, 
Scùffia.  Copertura 

del  capo  di  più  fogge  che  usano  le 
donne,  coniiiDeincnte  fatta  di  trina, 
di  inussolo,  eoe.  Oggidì  a Firenze  è 
chiamata  berretta  per  quanto  dice  il 
Ncn(Tonini.  5m.  in  Cujfia)\  certo  con 
voce  poco  accetta  pel  resto  d'Italia. 

Le  sue  parli  sono:  Cuu.  TeuUn?  o 

Qtt^rtUri?  — o Lista.  . . = Fa»> 
»»lta.5rrr«’  ss  Armadora  ite  ramelt.  Géhàim  ^ 
Gill-  GmJani  = Codian  e Cov.  BenJoiù- 

Scuffia  a canon.  Cuffia  a cannoncini. 
Scuffia  a dò  oiapp  u a tre  ciapp.  Serrn^ 
leste.  QifTia  colla  testiera  a quartieri. 

Scuffia  a laMalibran,a  laSevigné,ecc. 
....  CuflTie  di  moda  noininale. 

Scuffia  a la  monlagnera.  Cuffia  alla 
montanina.  {lanesca. 

Scuilìa  a la  paìsanna.  Cuffia  alla  vii- 

Scuffia  a la  lodesca.  Una  tedesca 
(•tose.  — Uim.  poet.  pis.  1, 

Scuffia  coni  i cov.  Cuffia  a bendoni 
(Cani.  Carn.  I,  i8  ). 

SculTia  de  bon  eomaiid.  Cuffia'tonda 
da  comodoCiosc.  - Rim.  poet.pis.l,  227). 

SciilGa  de  nuli.  Cuffia  tlclla  notte 
(Casa  Galat,  8{). 

Scuffia  de  portà  cont  el  veti.  Cufia 
a /es/iVm(Canti  Carn.  1,  18). 

Scuffia  pare.  Cresta,  Ciifli.v  di  gala 
con  fiori,  galani,  ccc.,  la  quale  non 
ammette  velo. 

Scuffia  senza  codimi.  Ctiffia  tonda 
(Canti  Carn.  I,  18). 

— ' Aveghen  pien  la  scuffia.  Esserne 
piVno(slucco  od  offeso  - *losc.  - T.  G.). 

Cassa  di  scuffi  o Scalolon  di  scuffi. . . 
Cassetta  di  cartone  o d'.'issiccllc  sottili 
^ coperte  di  (eia  cerala  incili  le  creslaje 
mandano  le  cuffie  alle  loro  avveulorc. 
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Cassa  di  scuffi.  T.  dc*Carrozzai. . .. 
Cassetta  quadrata  d'asse  Hcoperla  di 
cuujo,  con  cinte  c fermi,  che  si  ap- 
picca per  lo  più  al  fondo  di  sopra 
[schenai)  delle  carrozze  da  viaggio 
per  uso  di  riporvi  le  cuffie. 

Coo  de  scuffi,  y.  in  Cóo. 

Romp  la  scuffia,  y,  in  Rómp. 

Seccass  la  scuffia,  y.  in  Seccàss. 

Scùffia,  gerg.  Donna  da  bordello.  Bai- 
dracca.  Donna  da  conio. 

Scùffia. . . . Cappuccio  dì  pelle  onde  si  co- 
pre la  testa  de'  cavalli  e delle  bestie 
da  soma  per  riparo  daflc  intemperie. 

Scùffia  per  Ciòcca,  y.  (gasciè. 

ScufRà  ed  anche  Ciarl.  7'rmcnre.  y,  Sba- 

Scuffiàzza.  Citfflaccia  — fig.  yecchiaccia, 

Sciifliéra.  Scujfiara.  Cresta ja. 

ScufTierinna.  Cnes/oi«cc/o(*tosc.). 

Scuffièlta.  Crestinaiffxoic.  — Gu»d.  Bime 
I,  78).  Cuffina.  Dim.  di  Cuffia. 

Scuffiin.  Cujfietta.  Cuffia  da  bambini. 

Scufliinna.  T.  de'Pettin.  Fora.  Strumento 
}fcr  pareggiare  il  pettine  da  parruc- 
chieri dalia  parte  del  rado  — Anche 
i diz.  ilal.  hanno  Scuffina  0 Storna 
per  raspa  0 lima  da  legno. 

Scuffiòn.  Oiffione,  icuffione. 

Scuffìòtt.  Cujffiotto.  Scuffiolto. 

Scufliòtt.  fig.  Scapezzane, 

Sciìliór.  Statuario.  StaUiisla.  Scultore. 

Scultura.  Scultura.  Statuaria, 

Scùma.  y.  Scùmma. 

Scumà.  ncul.  Schiumare.  Spumare.  Spu- 
meggiare, Fare  o generare  schiuma. 

Scumà.  alt-  Schiumare.  Levar  vìa  la 
schiuma. 

Scumà  c!  bell  e cl  bon  o el  mcj. 

.^o/wc(Magal.  Op.  585).  .yon*re(Cr.). 
Sforare  neul.  a.vsol.(MagaLLc/.  scient.). 
7'rrt.^cegliere  il  fiore,  cioè  il  nieglib  di 
checchessia,  aver  iior  di  roba  ~ fa- 
mig.  Cavar  Pacchio  della  pignatta{CeYo 
let.fam.  Il,  12).  TYanx  o Cavargli 
occhi  alla  pentola.  Trarne  il  miglior 
brodo  o i migliori  bocconi  al  positivo; 
e Sceglier  per  sé  il  meglio  al  figurato. 

Scumà  i cavaler Diradare  i 

bachi  da  scia  serbando  i migliori  c 
scartando  gP  infimi. 

Scumalàrd.  Pappalardo.  Ghiottone.  Cic- 
cialardone, 

Scuniarmùla  per  P.ilètta  sig.  5."  /'. 

Scumèlla.  Spumetta.  Schiumetta. 
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5^umètla..9^um«f<aDim.(li$cbiumQ((lo]ce). 
Scumètia.  Sctùzzinoso.  Permaloso,  y,  an^ 
che  Nasètia. 

Scumètta.  Buona  pelle,  y,  Tòmm  ftg, 
Scumiroeùia  per  Palétta  sig.  5.*  y, 
Scùinina  o Scùma.  Schiuma.  Spuma. 

Bonna  acumma.  met.  Buona  lana  o 
laneita.  Lana  fina.  Persona  scaltra»  ma» 
Hiìosa.  y,  anche  Tòmm  fig. 

Chi  veng  a la  pruma  guadagna  la 
scuma.  y,  in  Prùmm. 

Fà-sù  la  scumma.  Spumeggiare, 
Scùmma.  T.  de^Confct.  Spumino,  Spuma 
alla  veneziana,  Spumetia.  Spumelta  alla 
cavaliera  (*fìor.  ).  Pastina,  Spumiglia 
(Min.).  Sp.  dì  dolce  che  è quasi  lutto 
tucchero  — Scumm  d^armandol* . • • 
Spumino  di  mandorle. 

Scùmma  de  mar.  Spuma  di  mare.  Sp.  di 
terra  bianchissima  da  pipe. 

Scumòtz.  Schittma.  Spuma  ^ e propr.  Ain* 
masso  di  schiuma  — Tirà-sù  tanto 
scurnozz.  Schiumare  la  bocca,  p'arsi 
schiumante  la  bocca.  Fare  schituna  per 
Scùnt.  Sconto,  {la  bocca. 

Cassa  de  scunt.  Cassa  di  sconto^,  G). 
Sciiutii.  Scontare, 

Chi  scunta  i cambiai.  i%on/<s/n(*Bor.- 
Zanon  Crez.  rinc.  p.  i8o)/ 

Sctitiià  i cambiai.  . . .*.  Scontar  le 
cambiali;  per  un  dato  utile  pagarne 
il  valsente  in  luogo  del  reai  debitore. 

Scuiiià  oti  dchit  in  tanti  disnà  o sim. 
Scontar  un  debito  in  tanti  pranzi  o sìm. 
(T.  G ). 

Scùr.  Oscuro.  Scuro;  c iotcns.  Bujo.  Fujo, 
Privo  di  luce. 

Andà  a dormi  al  scur.  y.  in  Dormì. 

Deventà  scur.  Imbigiare, 

Fi  scur.  Far  bujo.  P'arc  osctiro. 
Torre  il  lume. 

Manda  a dormì  al  scur.  fig.  Tener  uno 
al  bufo  o all’oscuro  di  checchessia  Non 
dare  soddisfazione  altrui  di  checches- 
sìa, lasciare  altrui  ignaro  delle  cose  ~ 
ed  anclic  jlggirare  o jtbbindolare. 

Scur  come  in  bocca  al  lolf.  Bujo 
affatto,  y.  in  Lòfi. 

Stampa  al  scur.  fìg.  Stampare  alta 
macchia. 

Vauzass  d**  andà  a dormì  ni  scur. 
fìg.  ditantare  ì piò  fuor  del  letto.  Non 
fare  ne.ssun  guadagno,  non  nieUerc 
nulla  in  avanzo. 
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Vegni  scur.  Farsi  bujo,  Ànnottare, 
Abbujarsi.  Annottarsi.  Farsi  notte. 

Vcj  Tè  scuri...  Sciamasi  così  per 
far  venire  i lumi. 

Verd  scur.  Ferde  scuro{*lo$c,  — 
T.  G.  ).  K cosi  anche  d*  altri  colori. 

Vess  al  scur.  Hg.  Esser  alV oscuro  o 
al  bujo  di  checchessia.  Ignorare. 

Vess  scur.  Esser  bujo. 

Scùr.  T.  dell'Arti  del  Dìscg.  Scuro. 

Ciar  c scur.  Chiarosewo, 

Dà  de  scur.  Abbrunare.  Abbrunire, 
Annerire.  Far  bruno. 

Vcssegli  ou  poo  de  ciar  c scur.  fìg. 
Esservi  mistero  sotto  — Esserci  giial'^ 
che  nubeivlla  fìg. 

Scùr.  s.  ro.  Imposte  che  servono  a chiude* 
re  fìncstre,  balconi,  terrazzini  c sim.  - 
L'unione  de'legnami  che  formano  Tim* 
poste  dicesi  Impostatura  o Impostami, 
Ant  scur.  Impannate. 

Scura.  Ad.  di  Fàccia.  F, 

Scuraccià  e Scurallà.  Sculacciare. 

Scuracciàda  e Scurattàda.  Sculacciata. 
Sculaccione,  Percossa  che  si  dà  scu* 
lacciaiido. 

Scuracciàda  e Sciirottàda.  Culata,  Culai- 
tata.  Percossa  nel  culo  in  cadendo. 
Tenù-sù  ona  scuraltada.  7'oCcare  una 
culata.  Dare  in  terra  una  culattata. 

Scuraltà.  Sculacciare.  {Calare. 

Fà  scurattà.  Culattare.  Acculattarc, 
Scurattà  la  preja.  fig.  Battere  il  culo 
in  sul  lastrone.  Infilar  le  pentole.  In- 
filaiv.  Fare  il  latino  pei  deponenti.  Dar 
del  culo  in  terra  o in  sul  lastrone  o in 
sul  pctrone.  Fallire;  dichiararsi  fallito. 

Scurattàda.  Sculacciata. 

Scurclt.  Oscuretto  — Scurettln.  fìigiccio. 

Scurì.  Oscurare.  Abbujare.  Scurare, 
Scuriss  lu  vista.  F,  in  VMslu. 

Vede  robb  che  fa  scurì  Paria.  Fé- 
dercose  che  non  aedon  /ume(ran.  Poet. 
1,  XXI,  II),  y.  anche  in  Aria. 

Scuri  0 Fondò.  T.  di  Tini.  Im  upiiv.  Dare 
o aggiungere  qualche  droga  che  sia  ca- 
pace di  rendere  più  cupo  un  colore.  — 
Il  suo  contrario  è ScìUarìre. 

Scuriàda.  Finsta.  Ferza,  .fferza.  Stru- 
mento  notissimo  col  quale  si  battono 
le  bestie  vetluiiiic  se  pigre  al  corso. 
— Dante  usò  anche  Scuritila  c Scuria- 
da  — La  nostra  voce  in  origine  è forse 
tratta  dalla  .spngniiola  Znt^na^o. 
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rotili  • SirafonÌD  o B«UutI«  o 6'gÌMchin  9 
$'g»ccliio>  AfunoiM.  Fruttino^  b ManòjwU  « 
Maoòccura » ScopAii 

Canon  de  lo  scuHada  o de  la  frusta 

Cunncllu  di  latta  0 di  cuojo 

fermalo  da  dirilia  alla  serpe  delle  car* 
rozze  per  allogarvi  a bandiera  la  fru- 
sta ollorcliè  il  cocchiere  non  Tha  in 
pugno.  Consta  dì  r4noii.  Cannai  SB  Cura* 
•reti.  Foni»  rs  Ganitwr.  xsi  Coren«gÌ<eul. 

Corrgge?  <=■  Lengti«tU.  BraeeitMio. 

Kà  s'giarc^  la  scuriada.  Far  cAioc- 
care  la  frusta, 

Senriadàda.  Frustata  (*fior,).  Sferzata, 
ScurÌadée.Frr«/n/n(*Hor.),ChÌ  fa  le  fruste. 
Scurindéra.  ...  La  moglie  del  frnslajo, 
o Donna  che  ha  bottega  di  frustajo. 
Sciiriadln.  Frustino  ? 

Sctiri.'iddona.  Fruitone,  Acer,  di  Frusta. 
Senriòtt  e Scoricc  secondo  il  Var.  Mil. 
lìattuto.  Scopatore-  Disciplinante,  Disci- 
plinalo, Flagellante, 

Scurire.  Foce  usala  nella  frase 

Fà  vi  boja  scitrivv  o cl  boja  c e1 
scuriee.  Esser  Vasino.  F^sscr  aggravato 
di  fatiche,  durar  fatiche  da  asino;  ed 
anche  Far  come  il  Podestì  di  Siniga- 
glia,  cioè  comandare  e far  da  sè. 
Scurii.  Oscurato  — fnenpìto, 

Srurìn.  Scuriccio  {T9rrg,  Fiag,  IV,  40* 
5t»nno(*losc.  — T.  G.).  Ojcurc//o? 
Sciirbs.  Oscurarsi, 

Scurit.Ha.  Oscuriti. 

Sciirceti.  .Se/jo/cro(*tìor.).  Quel  sepolcro 
che  si  fa  per  le  chiese  utdla  scttimaua 
santa  per  fìgurare  il  tumulo  di  Gesù 
Cristo.  — Tenebre  si  dicono  quando 
nella  stessa  settimana  per  divola  rap- 
presentazione alla  fine  dell*  ufficio , 
spenti  i lumi,  si  batte  con  bacchette 
o altro  sulle  panche  per  far  romore. 

Scuroeù Chiesuola  o Cappelletta 

sotterranea  che  vedesi  in  molle  chiese 
o sotto  Lara  massima  o sotto  quella 
largura  che  le  sta  dinanzi,  in  cui  per 
lo  più  si  conservano  i corpi  santi. 
Lotrebbesi  nominare  Confessione  se 
contenente  corpi  santi  dì  martiri. 
Scuròtl.  Oscuricelo.  Scuretto.  BtUceio.Scu- 
Scuri.  T.  di  Dis.  Scorcio.  (Wccio. 

Scurtà.  Scortare.  Scorciare,  dccorciare, 
dccorlare.  /ìaccortare.  Raccorciare.  Jb- 
breaiarej  e presso  gli  artisti  Scorcire 
c Scorlire{*lot>c.  - T.  0.). 
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Per  scurtalla  o Per  andè  per  la  pù 
curia.  j1  farla  corta.  A farla  breve. 

Scurtà  i colton  o el  socchiii... . Dare 
altrui  un  nuovo  fratellino  o una  nuova 
sorellina.  T*  han  scurtaa  e!  socchln. 
Tu  se*caduta  del  capiste’o{Vocnh.  are!.). 

Scurta  i ong.  fig.  Tarpar  le  ali.  In- 
debolire alcuno,  togliergli  le  forte. 
Scurtà  la  strada.  F in  Strada. 

' Scurtass  cl  pann.  RicnOnre.  Raccor- 
tarsi.  Rinfoderarsi.  Ritirarsi, 

Scurtass  i di  o i giurnad.  Accoriar- 
si  o .abbreviarsi  i giorni, 

Scurtass  la  viltà.  F.  in  Viltà. 

Scurtàa.  Scorciato.  Accorciato.  Raccorcio, 

Sciirlàda.  Scortaniento.  .Scorciamento.  Ac^ 
corciamento,  Arcorciatura.  Raccorcia-^ 
mento.  Abbreviamento. 

Scurtadìnna.  Diminuì,  di  Scuriada.  F, 

Scurtatòri.  Scorciatoja.  Tragetto.  Tra- 
ghetto. Tragitto,  7Vq/?/fó.Via  più  corta. 

Scùs  (Scusato).  Foce  usata  nella  frase 
Vcxs  scus  de  fa,  de  di,  e sim.  In- 
tralasciare. Lasciare.  TYalasciare.  Far 
senza.  iVon  aver  a fare  — Abbiamo 
.'illrcsl  rila!.  Scusare  per  risparmiare 
clieccliciisia  servendo  in  sua  vece, 
come  vedesi  in  quel  lesto  che  dice: 
Se  r uova  dei  pavoni  alle  galline  si 
pongano^  scusa  le  madri  dal  covare; 
c che  noi  tradurremmo  Se  se  mett-sott 
ai  gaijnn  i (Pttv  di  pavonn , i pavonn 
bill  scus  de  covaj  lor. 

Scùsa.  Scusa.  Scusamenlo;  c ani,  Scusanza. 
Scusala.  Sensazione. 

Fà  scusa.  Fare  scusa. 

• Ona  strasc'a  d'ona  scusa.  C/na  certa 
escusazioncella  di  niun  valore, 

Vess  senta  scusa.  Essere  inescusabile. 
Essere  indegno  di  scusa. 

Scùsa.  Pretesto.  Afferratojo.  Scusa. 

Arma  di  scus.  Mettere  in  campo  o 
in  mezzo  delle  scuse.  Ricorrere  a mille 
scuse.  Allegare  delle  scuse. 

Con  la  scusa  de  . . . Sotto  scusa  di 
, . . Con  la  scusa  di  , 

Chi  voeur  coppà  el  sò  can  troeuva 
la  scusa.  F.  in  Càn. 

CiamI  o Domandi  scusa.  Cldeggo 
scusa.  Mi  vi  scuso  - Si  usa  anche  ironie. 
Doma  scus  1 Sono  tutti  pretesti. 

El  gh’ha  scniper  lì  pronta  la  soa  scusa. 
Egli  ha  piu  fasci  che  un  altro  ritortole* 
Ogni  maa  cl  vceur  la  soa  scusa. KMàa. 
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Ogni  mori  U vcetir  la  soa  scusa.  . . . 
Sempre  si  suole  allegare  alcun  motivo» 
o vero  o falso  eh’ c^sia, della  morie  alimi. 

Tegnl  bon  oaa  scusa.  ÀcceUatT  o 
Ricevere  o Ammettere  una  sciaa. 

Tirà'SÙ  di  scus.  Pretestare.  Scusarsi. 
Allegare  scuse» 

Vess  picn  de  scus.  più  fasci 
che  altri  ritoriole.  Essere  il  Pt'etesta» 

Scusa.  T.  delle  Scuole.  • . . Biglietio  scrino 
dai  parenti  con  cui  lo  scolare  reude 
ragione  alla  scuola  del  motivo  per  cui 
ne  fu  per  alcun  tempo  assente.  Porta  la 
scusa  ....  Portare  il  biglietto  di  scusa. 

Scusii.  Scusare.  Escusat'e.  Scagionare» 

Imbrojass  in  del  scusass.  Intrefolarsi 
(Sardi.  iVbi'.  199). 

Vess  giust  come  a di  scusémm.  Non 
se  ne  far  nulla.  Dare  in  nulla  o in 
nonnulla,  L'é  come  dì  sensemm.  Non 
ne  sarà  nulla.  Non  se  nc  farà  nulla. 

Scusa.  Scusare.  Essere  una  cosa  siiiH- 
cicolernenie  idonea  per  cbeccbcssia; 
ed  anche  Poter  servire  ad  un  line  in 
mancaiita  di  ciò  che  é il  suo  vero  caso. 

Iloo  scusaa Cioè  ho  mangiato 

quanto  basta  per  potere  far  senta 
d'  un  vero  desinare. 

Scusa  compaa.  Fai'si  oEsstr  compare. 

Srusà^b'u  ...  El  pà  scusà-là  o El 
faroo  scusà-ià  anmò  on  poo.  Può  tirate 
innami  o Pub  senàre  anco  un  pò", 
f ’arrommene  ancora  delC  altro. 

Scusn-là.  Cattyiacchìare. 

Scusa  per  cl  butfuu.  Servir  per  zim- 
bello. .Scusar  zimbello. 

Scusa  per  vun.  Scusare  uno(Borgb. 
Don.  cast.  Ili,  1). 

Scusa  o Scusà  senza  o Scusa  insci  o Meli 
a uoniin  scusà  insci.  P*ar  senza.  Far 
senta  di  una  cosa.  Far  sema  di  chec- 
chessia. Passarsi  per  forza  di  checches- 
sia. Appiccar  la  voglia  alP arpione.  Pas- 
sarsi <T  una  cosa. 

Souna  tnczzdi;  chi  ha  disnaa  scusa 
insci.  • . • . Motto  scherz.  I che  si  usa 
al  sonare  di  mezzodì , il  quale  prova 
che  ne'’tcmpi  andati  anche  in  città  il 
popolo  soleva  desinare  fra  le  1 1 or^  e 
le  lu,  come  fanno  tuttavia  i campa- 

Scusàa.  Escuso,  Scusato.  (giiuoli. 

Scusàbil.  Mezzano.  Discreto. 

Scusatià  e Scusatlà  là.  Essere  comporte- 
vole. Non  essere  U peggio  andare- 


Scuscià  e Parla  scù.  v.  a.  del  Far.  MH, 
Parlare  schietto  e proprio, 

Scuzón.  V.  a.  del  Far,  Mi!.  Accorto.  ìnten- 

Sdegnà.  Sdegnare.  (dente. 

Sdenlàa.  Sdentato.  - Chi  per  essere  sden- 
talo appena  si  sente  parlare  c sembra 
che  sibili  dicesi  Bibscio. 

Sderlà  dicono  alcuni  per  Dcrlà.  F. 

Sdùgg.  V.  cont.  dell’Alto  Mil,  Urto  che 
ti  sducc  o deduce  di  luogo. 

Se.  Se. 

Kl  se  e el  ma  bin  cl  patrimoni 
di  mincioD.  Citi  la  guarda  in  ogni 
piuma  non  fa  mai  il  letto.  Il  soverchio 
dubitare  non  lascia  mai  bene  operare. 

Ma  se  l'è  inutel!  Ma  se  non  sericei 
(•tose.  — T.  co- 
se anca.  Pognamo  pure  che.  Pogna- 
mo  caso  che.  QuamV  anche. 

Se  de  nò.  Altrimenti.  Se  nò.  Se  non. 
Se  non  che.  $c  de  nò  tiri.  Se  non»  tiro. 

Se  non  alter.  Se  non  aliro{*losc.  — 
T,  G).  Non  foss‘  altro. 

Se.  Se.  Caso  che  — Se  se  se;  se  mia 
mader  Pera  inè  pader  mi  sera  minga 
chi.  Oh  s' e’ cadessino  i cie/i/ (Ambra 
Rem,  I»  2).  Se  il  nonno  non  moriva  ei 
sarebbe  vivo.  Se  il  del  l'orinasse^  si  pi- 
glierebbon  tanti  ncce///(MoDOS.  tot)  - Au 
vas  tfue  Lucas  ncut  qu’un  crii  » sa  fem- 
me  aurait  épousc  un  borgne  dicono  i Fr. 

Sè-^  £Ji  \ Specie  d'esclamazione. 

Se  usasi  anche  a questo  modo:  Se  Tè 
mai  grand»  Se  Té  mai  bell,  Se  Pò 
mai  bon  e simili.  Oh  come  gt'ande  » 
come  bello  y come  buono  di' egli  è. 

Sè.  pron<  Sè.  Fà  cause  de  se.  Far  da  sé 
— • Esser  cosa  a parie. 

Se.  pronome.  Ci.  Per  cs.  Se  vcdcin.  Ci 
vediamo.  Se  vedareinm.  Ci  vedremo. 

Se.  Si.  Per  cs.  Se  ved  che.  Si  vede  clic. 

Seàtrga  e Seàlica.  Sciàtica. 

Seliasliàn.  Sebastiano.  Bastiano.  Nome  pr.** 
A san  Sebastian  dò  or  in  man.  F. 
in  óra  e in  Luzia. 

A san  Sebastian  la  viueula  in  man 
o vero  San  Sebastian  el  porta  la  viuuula 

in  man Prov.  de'noslri  colligiani 

ai  quali  in  sullo  scorcio  di  gennajo  co- 
mincia a farsi  vedere  qualche  liorc. 

Sebastiaiión Pittor  bulluiic. 

Sécca.  Zecca.  Insetto  infesto  ai  majali. 

Sécca.  Ad.  dì  Messa»  Quadèrna,  Quin- 
ti riua»  Tóss,  ccc.  F. 
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Secca,  .feixairetneutru  - Crete.  Jgr.\ I,  i ao). 

Fìi  seccì  i fonsg,  i fìgh^  i vcggiti 
e sim.  Seccare  Jìchi,  /angIU,  pecche  e 
«im — ' Tali  robe  cesi  sepxate  dicoati 
coUeitiraiTientc  .Seccumi. 

Vi  rubba  che  fecca  <:  che  va-TÌa. 
È coca  naturale  e che  pacca  via  locto 
(Vare.  Suoc.  IV,  a).  , 

Secca.  Seccare.  Nojart,  Importunare. 

Seccà  i mincipn.  y.  in  Minciùo. 
Seccia.  Secco.  Seccato  — Importunato. 
Scccaltàll  che  anche  eiiceci  .Seccgpcrdée, 
Seccatirivij,  Seccamincida,  Soccida, 
Seccapip(>a,  Seccacaùr.  Una  lùna(‘losc. 
-Tom.  C.).  Cau(en'o(lvi).  Frong^iipola 
(Nelli  Ser.  al  Jor.  II,  6).  Succhiello 
('tote.  — T.  G-).  &ocnlun>(id.).  .fècca- 
Jictole.  Seccaggine.  Rompicapo.  Secca- 
tore. tKgnnltn.  Zecca.  Macca  culaja^ 
Increccioco.  Importuno.  Appiccaticcio. 
Scccacotiir.  V.  Seccabili, 

Séccida.  Seccaggine,  Saccherìa;  e bas.s. 
rol  Pan.  (Foct.  II,  xxiv)  Seccagnata. 

Seccada  de  ball.  FraHiciume(¥ireiìt. 
Luc.],%Ì.Se~cataO:.  0.). 

Seccida..£o  ctecso  che  Secrniùll.  I'- 
Seccadór  per  Seccavi.  V,  , 

Seccaddr.  Seccatore.  Seccatura  (T.  C.). 
Secqadóra.  SecceUrìce. 

Scccadùra.  Seccaggine.  Importunità. 
Seccaminción.  F.  Seccabili,  ... 

Secciut.  Seexante.  Seccaggmoso- 
Seccaperdée  e Seccapippa../''.  Seccabili. 
Serrarèlla.  F.  Zaccarclla. 

Secciss.  Ifojar.ù,  ' . 

SeccatU’ivij.  F.  Seccabill*. 

Sccravò  o vero  Seccadór.  Metato.  Secca- 
toio. Quella  camera  in  cui  si  fanno 
prosciugare  le  caslagnc.  A meli  del- 
.J' altana  cieae  divisa  in  due  stantini; 
in  mezxo  allu  stanzino  inferiore  tienai 
il  fuoco;  nel  supcriore  (detto, cPP  pro- 
pria nome  Uwsno  .Canniccio  perchè 
ha  il  pavimento  formato  da  .^uai|liti 
di  canne  rotonde  o quadralo,,  dijtpo- ^ 
ale  alquanto  rade,  che  si  dicono  ,Ca-  , 
celle), »t»Bao  sparse  le  .cathigne  per  ', 
modo  che  non  cadano  e [m^aqo^  ri-  ; 
ocTeoe,!!  calore,  che  dal  di  tvtio  le  ^ 
investe  — I nomi,  di  UetaUiecio  e Me- 1 
talello  dati  ad  alcuni  paesi  ^nella  Valle  ' 
del  Cardoso  in  Toscana  provano  che 
nella  lingua  parlala  si  hanno  anche 
tali  dispreg.  c dimiii.  di  Metato. 

Fot.  ir. 
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Sèc'ch  che  i cont.  dicono  Siedi.  Secco. 

Mullaghen  qualtcr  secoli  come  ni- 
scioeur.  F.  in  QuMler. 

Per  mnrtin  aecch.  F.  in  Per. 

Pientà  a onor  de  san  Benedelt,  se 
noi  legnarli  verd  et  tegnarà  secch. . . , 
Si  .dice  per  ischerau  nel  fare  qualche 
piantagione  del  cui  buon  .esito  non  si 
abbia  molla  aperaoca. 

Seccb  come  on , ciod.  Secco  come 
un. chiodo (Gher,  Fac.àl.  il  Pprtig.). 
Siche  camme  brésil  o camme  me  al- 
lumette  dicono  i Franoesi, 

Seoch  de  foaura  ma  ,verd  de  dunl. 
Ferdesecco{&oder.  Colt.  Fit.  .(3). 
Sèceb.  Ad.  di  Bescòtl , Mdr,  Tèroo,Tlr, 
Secchio.  Secchino.  Seccl‘eretlino{’{oac.  — 
T.  C.).  Secchereccio.  Secchericcio,:  Si 
USB  anche  in  f.  di  suat.  per  es. 

Secriùu  de  la  pnlenln.  .,. . J secche- 
relli di  pulenda  onde  rimane  incro- 
slatu  il  pajuolo;  diversi  dai  Lasaga.  F. 

Secchiti  de  pan.  Seccherelli  o Sec- 
chereltini  di  /Kine(*losc.  — T.  G,). 
Secèss  (Per).  Per  eccesso, 

Sccol  else  pronunciamo  Siccol.  .Secalp. 

L'è  on  seool  che  no  se  vedem,.  lì 
un  eccolo  che,  non  ci  vediamo. 

Vets  al  .secol  o al  mond.  Eeecrc  o 
.Stare  al  .eecpio.  Non  sì  far  religioso, 

V'ess  indree  on  seeoh  £sscr  addie- 
tro o indreto  cento  usansei  Nicc.  Mari. 
.txtt.  4o  rei  rol-  Essere  aiLIreto  et  ite 
usante.  Una  volta  le  selle  usanze  dii- 
.ravano  un  secolo;  oggidì  no  mese. 

1 Setolar.  Secolare.  Che  vive  al  secolo. 
Secóndom  luuam  ,o  Secondoin  Birgoni. 
A quarti. di  luna.. A capriccio.  Secando 
che  la  gli  fivlla. 
iSecretUa.  Sagrestia,  Sacreelia. 

Entrà  in  seorestia.  .Entrate  ,in  sa- 
grestia. Considerare  la  cosa  iu  sagre- 
stia. Far. giudizio  di  checchessia  alle- 
nendoti ai  soli  dcllami  del  cattnlici- 
-sinu.  E a rovoteio,  £tnininniv  una  cosa 
.fuori  di  sagnstia,  Scoslarti  a, un  biso- 
gno da  que'.detlami,  e giudicarne- se- 
condo.la  sola  ragione  umoaai  Le  frasi 
. italiane  che  hu  addotte  sono  del  ’Vas. 
fil  i,  1 1,  e del  Monti  Prop.  I,  u,,i  i(. 

, iSecreslia  di  mess. ., ,.  Nel  noalro  Duo- 
mo chiamasi  cosi  la  Sagrestia  aquilonorc 
Serrclàri.Aèg/TfiU'ia.jet-ratiwxo.-Airaccr. 
.^gre<iii’ione(.4liog.  |i.  lag)., 

u3 
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SaertUri  aoUch.  Stgrttario  *ulieo  — dt  go« 

S.  iì  g^Ptrno  — à«  8t»t.  S.  di  Sttfo 

~ di  ordto.  S.  dtgU  ordini  — g«iMrsÌ-  S.gf 
ntrolt  ooortri.  5*  omcrorio  — particoUr. 
S.  pri»Mie>  (biitt. 

Sacra  Uri  da  U ubbU  o dal  Mdibiin.  V»  8ab« 

Secretàri.  fig.  5!ffgretrtn'o(SalT.  Grane- 1»  ^)* 
Quegli  cui  confidiamo  i nostri  segreti. 

Sccretària.  SegrtUssa-  Segretaria.  Donna 
cui  si  confidano  i proprj  segreti. 

Secretarla  o SecrettarU.  ÉSegreteria. 

Secretèr.  8Spgreteria(Giorn.  Geprg.  XVI, 
969).  Mobile  entro  cui  si  conservano 
le  scritture,  i danari,  ecc.  Tra  i mo- 
bili è,  insieme  col  Trumò,  più  che 
anfìbio  essendo  stipo,  armadietto,  cas- 
settone a chiusini  e scrivania  tutt'in 
un  tempo.  È quadrilungo  e alto  più 
che  un  metro  e mezzo,  e della  sua  ri- 
balta si  fa  tavolino  per  iscrivere  — 
11  Dit.  ha  Segretaria  per  ripostiglio,  e 
Segreterìa  per  cassetta  da  scritture. 

Secretèxza.  Segretetza,  {gréto. 

Secréti,  s.  m.  ftgrefo.  Secreto;  coni.  Sa- 

El  secrelt  del  comun.  Il  segreto  delle 
sette  cown/ì. -Fanu  ou  secrctt.  Tener 
segreto.  Farne  un  arcano.  - Secreti  che 
fa  per  el  barbee.  Lo  stesso  che  Pei- 
i«u  che  fa  per  el  pattee.  y.  in  Paliée. 

Verament!  coss’eel?  on  secreti  de 
Stai?  Che  vuoi  tu  tener  segreta 

SecrèU.  s.  m.  5egreto<Giorn.  comm.  fir.) 
Nelle  arti  fabbrili  dicesi  così  ogni  In- 
gegno o Congegno  il  quale  divieti  a 
chi  noi  sa  Fuso  di  serrami  o sim. 

Saradura  coni  el  secrett.  Toppa  col 
segreto.  Toppa  in  cui  sia  tale  congegno 
il  quale  divieti  Paprirne  il  serrarne  col- 
la chiave  a chi  non  sa  per  quale  modo 
ne  debba  usare-.. . anche  il  Piastrino 
esterno  che  tura  la  feriioja  del  serrarne. 

SecrèU.  a.  m.  Chiusino.  Ripostilo  se- 
greto, Nome  generico  di  lutti  quegli 
atipeui,  que’ ripostigli,  que*cassettini 
che  si  allogano  nelle  scrivanie,  nei 
cauterani , nelle  carrozze,  ecc.  per 
modo  che  non  sia  facile  avvedersi 
della  loro  esistenza,  e perciò  loruino 
atti  a custodirvi  danari,  scritture  od 
altri  oggetti  che  sì  brami  sollrarre  al- 
l'altrui rapacità  o curiosità.  In  del 
cumò  gh'era  i sò  secreti.  Il  canferono 
areica  i chiusini. 

Secreti.  Segrxto.  f.icelta  segreta. 
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Secréti. s.f.  pl.Ie5^rcte« Quelle  partì  della 
messa  che  il  sacerdote  dice  sotto  voce. 

Secréti,  add.  Segreto.  Secreto. 

In  secreti.  Alla  segreta  o secreta. 
Secretamente.  Di  o Al  o In  secreto. 
Segreto.  Parla  io  secreti  e a la  longa. 
Essere  in  ragionamenti  serrati. 

Secreti  come.  Segreto  quanto  il  pesce 
(Barg.  Intr.  Pellegr.  HI,  y).  Secretis- 
simo.  Segretissimo. 

Stà  secrelt.  Andare  secreta  o segreta 
una  cosa.  Te  me  prometlet  de  sia  se* 
crctt?  Promelti  (tessermi  segreto? 

Vess  secreti  come  cl  Irou.  Tenere  i 
segreti  come  il  paniere  o il  vaglio  l’ac- 
qua. Essere  segreto  come  un  dado.  Non 
saper  tenere  il  segreto  - Secret  cam- 
me un  coup  de  canon  dicono  i Francesi. 

Secrèlla.  T.  de’Fab.  d’Org.  Secreta  a 
vento?  Congegno  di  valvole  motrici 
delle  canne  che  si  pone  in  una  parte 
di  faccia  del  somiere  ricoperto  da 
un*as8Ìc'iua  delta  fra  noi  Portello. 

Secreltè.  T.  de*  Cappellai.  . , • Conciare 
le  pelli  di  lepre  alla  prima,  cioè  fre- 
garne e rifregarne  il  pelo  colla  concia 
d*  uso  per  disporle  al  lavoro  de'cap- 
pelli.  Anche  i Fr.  dicono  Secréter  te  poil. 

Secrettaniént.  Segretamente.  Secretamente. 

Secreltaria.  Sef^terìa. 

Secrista.  s.  m.  Sagrestano  — 1 diz.  re- 
gistrano Sagrista  nel  solo  significato 
speciale  di  Sagrestano  della  Cappella 
pontificia. 

Secrista.  s.  f.  Sagrestana  (fra  monache). 

Secudì  e Succudl.  Scuotere^  e ani.  Scos- 
sare o BaUusare,  Dal  lat.  Secutere  o 
dallo  spag.  Sacudir^  o dal  romanzo 
Saceuder. 

Secudlda.  i Scossa.  Scotimento  — . an- 

Secudón.  ) che  Scòssa. 

Séd.  Sete.  F.  Set. 

Séda.  ,Ss(a.  Filo  ehe  si  trae  dai  bezsoli  dei 
bachi  da  seta  — Della  seta  si  fanno 
aspate  o scagni,  faldelle,  trafusole, 
matasse  e matassine  per  poscia  met- 
terla io  commercio  — La  lavoratura 
c preparazione  della  scia  si  dice  ò‘e- 
ti^eio—.  La  seta  si  specifica  con  ogni 
suo  accessorio  io 

B«t«.  Fil*tcU.  Seta  /U<eiota(Ctor.  Georg. 
XIII , I Sa  ).  Primo  tfilaeciamento^ìti  1 3^).  Fi~ 
taccio  (Voc.  Sicìl.  in  Ca)ikc>ÀU  ).  Qnetlo  pò- 

''  rh,  liraecia  di  6lt>  icrico  doaaiualo  e teuxa 
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Mrbo  che  ci  irc^goDO  dopo  U p«bturc(ipc- 
l*j*  ) o ovcfili  il  primo  £lo  perfetto  del  boc- 
colo, e le  quali  Lottcosi  nella  iioigbena(ifr»ie) 
o dei  quali  ai  fa  legaceU(^«adrr)  alle  nuUaae. 

Falòppa. . . . Seta  che  ti  trae  dalle  fitloppe. 

Fil  bon.  ficee  (Cior.  Coorg.  XIIT,  i3c).  Il 
filo  di  tata  perfetta , il  cui  principio  diectl 
Cape  a ioe«<hrì). 

Firieell  de  gaietta  reai.  Tiiétuth  di  le*to/< 
d<  ttHUt  o dì  hotnli  tfivfàttMti.  FUrt, 

Firiaell  de  tahitoeti  0 Sagoodin.  FUmiittio 
di  p«//a.  Seta  che  ti  cava  da*  boaaoli  incoapinti 
o direttoti. 

Piritell  grott  o da  tana  a quarta  aan.  V • 
pim  t6U9  Rocodin. 

Manetta.  Afanétta.  Quell*  ultima  grotta  pe- 
latura che  ti  cara  dal  twuolo  prima  di  tirarlo. 

Pettenan.  P*.  piu  sotto  Rocradin. 

Recatt.  fiosto^irr/(C{or.  Georg,  del  18  38, 
pag.  54  • *«pir-  )■ 

Roceadin  • P«tta»oai  0 Fintali  grott  o da 
tarta  a quarta  maa  o Trrairma.  SimgktUa- 
Sirightila.  La  teta  infima  cha  ti  tra#  dai  ba- 
cacci  — Vi  tono  la  Sinìghtlìt  a m'arc/a/a,  la 
Shtìghelle  a coda,  a la  SinigM/e  a nastro.  < 

Seda  catira  o Kit  a ratmo.  Capift^nr.  Seta 
d«  filo  dileguale. 

Seda  cruda.  St'a  cruda. 

Sada  de  cuti,  .^fànof^fior.  - Gìer,  Ceor.  XVI, 
S4S}.  Frltrifo  (voce  vaneclana).  &ra  da  raw/rr. 

Seda  de  galetton.  Doppj  di  Ma.  Seta  soda. 
7rrsane/fa.  Sna  coda  dì  doppf.  Sata  di  doppf 
(Tar.  fir.).  La  tela  forte  che  ai  trae  dai  boa« 
soli  'doppi  ( doUton  ). 

Seda  d’oggltco.  Sata  da  tacpuiMvrr(Redi  Oj* 
srrr.  anat.  verni , p.  24  ). 

Seda  fatta.  .....  Seta  poco  torta. 

'Seda  ferrada Filo  di  metallo  qnaluo- 

qite  rirestito  di  teta  atlorctgliatari  dattorno. 

Seda  filalojada. . . . Seta  «tata  lavorata  al  fila* 
lo}o}  dicrai  per  nppotiiione  a quella  greggia. 

Seda  Ooiia.  Catana.  Scatarro.  Seta  che  duo 
ti  può  nè  filare  nè  toreere. 

Seda  grnpporota.  Seta  iroecota. 

Seda  in  organsin.  Seta  di  onnjo  (Tar.  fir.). 
Orsojo.  Organxino.  Seta  toda  itala  torta  due 
▼ohe  al  filatojo,  la  quale  terre  per  ordire. 

Seda  in  pel.  Peto.  Specie  di  oriojo  che  c 
trama  aitai  torta. 

Setta  in  trama  o Seda  trama.  Seta  in  trama 
(Tar.  fir.).  Trama.  Bota  cruda  che  terre  per 
tetsere  ed  anche  per  ricamare. 

Seda  ricca Seta  troppo  torta. 

Seda  igreigic.  Seta  greggia.  Quella  non  an- 
cora lavorata  nel  filatojo, 

Sc<U  torta.  Vergata.  Seta  addoppiata  c torta. 

Seda...  Seta  (adrappa/a(larorata  per  i drappi). 

Seta  telarti  per  /r/ai(Gior.  Geor.  XVI,  i3o). 

Segondiu.  Codetta  t (*tote.).  La  peniofima 
qualiij  di  filaticcio  (yfrìtei/). 
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Bpclaja.  Petat»ra(CÌP€.  Georg.  XIII,  i3l)« 
Quella  prima  lauuggino  in  cui  a*  inviluppa  il 
Itaco  da  teta  per  fare  il  l>ottoto  , le  prime 
fila  del  tenuto  de’  bocmli. 

Strana.  Sireeeo.  i^èroccarvra.  Quella  tpeeie 
di  Rifioto  dio  ai  ha  dalla  tela  nello  tbroc- 
caria , cioè  nel  ripulirla  da  ogni  tbrocco  o tu-* 
diciome  appkcatoriti  nella  trattura  ; il  che  ti 
. fil  nel  cararla  dol  guiudolo  coai  nel  /a-tè  ì cau 
corno  nel  dipanarla  ecc.  eco.  Ancha  i Francati 
la  dicono  Etlrastt  o Cardane, 

Stracca  .....  diciamo  anche  la  tela  tratta 
da  una  ttoìTa  tcrica  itati  ifilaeciau  o pettinata 
per  fame  ovatta  o limili. 

Siruta  0 StKcuva.  fiìneondarvra  dì  èeste/i 
(Magai.  Let.  uìent.  ).  Skaentnra.  Barella.  Quel 
filo  cho  la  trattore  leva  col  granatino  dai 
boccoli  poeti  nella  caldaja  prima  cho  rav- 
viato il  capo  00  tragga  I>  ««ra  tela. 

Strusa  gratta.  Sinigkella  konoluta  ( Gior* 
Goorg.  XILl,  l3S).  Grappi  di  filaccia  di  mU 
cummitta  con  peaaUoU  di  Imaaolo.  ^ 

Tercirmu.  V.  più  sopra  Roceadin. 

Tortìglia.  Seta  da  ìmyiwMìrr. 

Issorti  la  seda Preparar  le 

sete  ben  assonile  pei  diversi  lavori 
ne*  quali  si  hanno  da  usare. 

Bioà  la  seda.  Addoppiar  la  seta. 
Unire  due  Hit  di  scia  già  traila  in  uno. 

Cava  seda  perTorg  la  seda.  V,  sotto. 

Cava  seda  per  Fila  seda.  V, 

Dagli  el  tolTrcgh  a la  seda.  Solfo- 
rare la  seta. 

Fà  andà  su  T aspa  la  seda.  Inaspa- 
rt  o Annaspare  la  seta. 

Fà~giò  seda«  ed  anche  assolutamente 
Fà-giò.  Incannai'e.  Accannellare*  K\- 
volgere  la  seta  sui  cannoni  o rocchelti 
— t altresì  5/roc<//m«rc  o Trascanna- 
re. Trasportare  in  parli  eguali  sovra 
un  detcrmiuato  numero  di  rocchetti 
la  seta  che  rimane  sovra  alcuni  di 
essi  Al  sost.  Stracannatura. 

Fà  la  lòl  la.  Dar  la  tòrM(Gior.agr.  li, 
ay5).  Dar  ta  tòrta  al  filo  all*  uscir 
de*  botioli(Giorn.  agr.  XIII,  5u4  }. 
Torcere  le  bave  di  seia  nel  trarle. 

Fà  seda.  Trarre  la  seta  dai  bozzoli. 

""  Fila  seda.  Tirare  o Ttarre  la  seta. 
Fili  de  tre,  de  qualter  galelt.  Tirar 
la  seta  a tre  ^ quattro  bave.  Filà  de 
cìoqii  Doeuv  e vunna  frusta.  7’irar  la 
seta  a croce  a cinque  bave  e una  pel- 
le {Gior.  Georg.  XV,  ay3-a94). 

Immazzellà  la  seda....  Ammazzare 
le  matassine  di  4eta  per  inibulUila. 
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Incanni  In  teda,  incannare  la  seta. 
Fare  i cannoni. 

Indcveuà  ]a59dn.Scannellare.F.Jiìnk. 

J^Iercant  de  sede.  Setajuolo. 

Moodà  seda.  . . . Eipolire  la  s«la 
da'  residitr  di  Blu  uscenti  da'  capi  rsK- 
faccattsi  nel  torcerla. 

Proviuà  la  seda. ....  Passare  la  seta 
al  provino  per  ben  vnfiitnnie  il  tiglio. 

Qiinltà  de  seda,  fnsctare. 

Scovinà  0 Ttrà'SÙ  la  strusa.  Pescare 
(Giorn.  Georg.  XllI,  i5a).  Raccogliere 
col  grnoatino  alla  caldaia  la  Innuggine 
in  cui  è inviluppato  il  bossolo. 

Snenrii  le  seda.  S/:aixire»  Snervare 
(Giorn.  Georg.  XIH,  i53>.  Levai*  Irop- 
p.i  ha\s*(Jil  boti)  alla  seta  culla  cottura. 

StoflT  de  seda.  Seterie. 

T l à seda.  Tran'c  ìa  jcMfGior.  Georg. 
Xllf,  1^4).  Cavar  la  seta  dai  bozzoli 
alta  caldnja  — E dai  Toscnui  dicesì 
Trarre  alla  calabrese ( \\\  p.  i36)  il 
cavarla  con  meno  purezza , e Trarre 
alta  fossomhrona{t\ì)  il  cavarla  più 
m-tta  come  usano  a Fossombronc. 

Torg  fu  si'dft.  Accavigliare  la  seta. 
Torcere  la  scia  alia  caviglia.  Avvol- 
gere la  seia  sul  caviglintojo  per  farle 
prendere  maggior  lucentezza. 

i^eggnnsi  athrsì  f;er  rispetto  a que- 
sto  principalissimo  fonie  della  nostra 
ricrhetza  nazionale  le  voci  Cavalér, 
Ci’mj  « Filanda  , Gaiétta  , Mulìn  de  seda, 
Mi>r«'ui , ece.  — Moltissime  alU'e  cose 
potrei  qui  dire  intorno  alle  pai'ti^  agli 
strumenti , agli  operatori , alle  opera- 
zioni della  bigattiera  , della  filamla 
e del  flatojo  ^ ma  il  rajfrxmto  eco~ 
nemico  della  presente  etlizione  mi  con. 
siglia  a sopprimere  gran  parte  di  ciò 
c/ic  io  aveva  in  pmpo.sito  allestito. 
Seda.  Seta  per  Drappi  di  seta.  Vestlda 
in  seda.  Abbigliata  in  seta. 

Seda  Fibra.  Filo.  7'iglio  del  lino. 

Lin  fol  i de  sed.  Uno  di  buon  Tglio. 

Liii  loiigU  de  sed.  lino  di  fio  lungo, 
soda  d*  India.  Uno  o Seta  tV  Indili.  Pelu- 
ria de’fruUi  del('//.rc/rpm.T  fruticosa^. 
Sedàgu.  |T.  dc'Pcsc.  Lenza.  Comptesso  di 
Scdàgnn.i  selolc  annodate  insieme  alle 
quali  si  a[»pllrii  Paino  per  pigliarci  pesci 
Siedàgna.  Ad.  dì  Carla,  F. 

Sedau.  Ad.  dì  Pàun.  f'. 

Sedariiina.  Ad.  di  Carla.  A'. 


Sedazz.  Staccio.  Specie  di  taglio  line 
in  cui  è un  panno  simile  alla  siami> 
gna  e fallo  di  crini  di  cavallo*  che 
serve  per  cernitojo.  Noi  abbiamo  » 
coinuau  cogli  Spagouolt  e coi  Sardi 
le  voci  Sedaiz  * SetUttzà^  ecc. 

Passaa  per  i seti  tribbi  o per  i sett 
sedatt.  F,  in  Crlbbt. 

Sedazz  cuoi  i sò  tamboriu.  Stnccio 
a tamburlano  — Sedazz  del  brceutl. 
Passabrodo{Ci\oc.o  macer.  p.  79). 

Sedàzz.  gergo.  //  Salere.  F.  Cùu. 

Sedazza.  Stacciare,  Tamigiare.  Separare 
collo  sluccio  il  fine  dal  grosso. 

Sedaizàda.  Stacciata.  (Quella  quantità  di 
checchessia  che  si  melle  tu  una  sola 
volta  nello  staccio. 

Sedazzùda.5/nccf<i4n.^  L'alto  di  stacciorc. 
Dà  ona  sedatzadt.  Staceiare, 

Setlazzadiii^.  Stacciatàrrt. 

Sedazzée.  Slaccìajo.  Chi  fa  c vende  slacci, 

Sedazzin.  Staccino{*\osc.  — T.  C.).  Se- 
tacciuolo.  SLacccUo,  Stacciuolo, 
Sedjzzin  de  colà.  Cola. 

Sedazzdn Graude  staccio. 

Sedée Ne' basii  è H posalo ju*  P£> 

cìteloiU  du  bdt  dei  Francesi. 

Se  de  nò.  AltrimentL  Se  non  che  — Ven^ 
se  de  nò  te  mandi  a loeù.  Fieni  vie- 
ni, se  non  che  mando  a prender1Ì(Cnro 
Lei.  1,  laj).  O vieni,  o io  mando  a 
levarti.  Fieni , o mando  perle  — F.  Se, 

Sedentàri.  Sedentario. 

Guardi  sedentàri  e anche  assoltd. 
I Sedentari  * Oli  Sedentàri.  . . • . Gli 
Stationurii  Mdiies  del  Latini, 

Luvoreri  sedeUtari.  • * . . Lavoro 
che  {lorla  sizìo , che  sì  fa  sedendo. 

Sedentària.  Ad.  di  Viltà.  F. 

SedCr.  T.  dc^Carrozzai.  Sedere.  (SI  divia* 
in  Pi*c>.  Luoghi.)  Quell'asse  iPuii  cus* 
sino  da  carrozza  ricuperta  da  uno  o 
più  cuscini,  e con  coperta  cadente 
(pn//n),  sulla  quale  seggono  quelli  che 
vi  slaimo  dentro.  Nelle  carrozze  a 
due  luoghi  è unica;  ib  quelle  a quat- 
tro, bina;  in  qiTclle  a più,  multipla, 
È retta  da  due  banchette.  Consta  di 
Cassett. ...  Le  cassette  interne  che 
sono  buse  ui  sederi  nelle  carrozze  e 
giovano  come  ripostigli.  Hanno 

Aiitiun*  o Coverc.  C>yirreA«o?  se  A,.  £U«- 
leltin*^  sa  L*ti^ucUa.  Ccjtttof  ^ 
rj(lur4.  Topf  sss  Tcl*r.  TtU/9^ 
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Cosiin.  Cuscì'm  da  ìf^mre  e porre. 
Cuscini  che  ricoprono  le  cassette  ; 
sono  impnniitf  e per  lo  pià  inGoccati  di 
scatarzo  ò scia  floscia.  Si  specrGcono  iu 

Dr»i«ni«M. . . . ss  Lwi* . » . ss  9od4  • Cau. 
....  ss  Nsftattia  («ou  s»  C«4«mo  dànor». 

Sedérà.  7>w#ln>e(Gior.  Geor^.  XIII,  i5o  - 
Cior.  Agr.  V«  317).  StU^juofa.  Maestra 
di  trarre  seia  al  fornello  delle  Glaode* 

Sédes.  Scfiici. 

Quell  di  sede».  Sedicesimo. Sedèeimo. 
Sesiodedmo.  Dedmosesto. 

Quif  sedes  de  Taon  passaa.  •<>  La 
fltoriellu  del  mosico,  dchilore  delle 
sedici  lire  al  conladttio  che  gliele  rin^ 
Ibcciava  sentendolo  cantare  il  Qm  se- 
des ed  dertemm  ecc. , è notoria.  Noi 
mettiamo  in  campo  H dettato  so  Vu> 
glioino  accenour  alcuno  per  indchilato. 

Sètics  gergo  per  Cùu.  y. 

Stadia  per  Seggiola  noi  usiamo  soitanto 

in  Sedia  chiusa Quella  seggiola 

nelle  platee  dei  nostri  Irai  ri  M cui 
sedere  inohiie  è fermo  a chiave  sul 
dossale  allorché  non  vi  sede  chi  ne 
ha  il  possesso.  Di  questa  spetrie  dì 
parla  il  ParÌni(Op.  MI*  170) 
dicendo  che  la  Satira 

B«h  riil«  «Irtlo ‘fparmio  tuej^o  e {'fave 
!>•  U fiKiglirr  del  Cìiea  rtfajuolo 
Poi  |Mr  «oa»{rr«r  d’ •«  »r^olia  U ehUvo. 

Sèdia.  CaUiso.  Specie  di  vettura  da 
persone,  a due  ruote,  il  riti  cassino 
(scOcTo)  giure  su  due  lunghe  stanghe 
le  quali  brandiscono  posate  sulla  grop- 
pa di  un  cavallo  — L^Alb.  eoe.  regi- 
stra anche  SciUa  come  voce  delPuso 
per  qiiuliinquc  legno  da  viaggiare. 

Sediàir.  0»/f.wrtrtfc(Giorn.  Agr,  VII,  170). 

Sediceli  e Srdiolin.  Caìessetlo.  Cetcssino. 

Sediòtt  ....  Calessaccio. 

Sédul.  Setole»  Crepocci.  Scoppiature  o 
fessure  che  si  producono  nelle  mani, 
nelle  lahhra,  nelle  palpebre*  e spe- 
cialmente ne' capezzoli  delle  poppe. 
Andà  iiiit  a sedol./nseto/cre(i^anob.Dis.). 

Sédul.  Setole.  Sorta  di  malore  che  viene 
nei  piedi  de'  cavalli. 

Sédola.  Setola.  Propriamente  quel  pelo 
sodo  e irlo  che  ha  sul  Blu  della  schiena 
il  porro*  e si  trasporla  anche  ad  ogni 
altro  sunii  pelo  come  il  crine  cuvatlioo. 

Sedolèll.  Lo  stesso  che  Sédul  nei  caral- 

Srdc3u.  Sedotto.  (li.  /'. 
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Sedd.  Sedurre.  Séducere» 

Sedótta.  Tomaia.  .%sfione*  c aUa  fi*.  Se- 
iiuiai^lose»  — « T*.  G»)  d'accadeune*  ecc. 

Vk  sodulU.  far  sessione* 

Porta  in  sedistta.  Far  sessione  di 
cheedttssia. 

Veuegh  aedo  Ito.  Esservi  sessione. 

Veaa  in  acdislto.  Essm^e  in  sessiomc» 
Scdùlta.  T.  di  G.  . • TuUo  quel  trailo 
non  interrotto  d»  tempo  io  cui  alcuno 
segg»  a tavolino' Yonale  da  giuoco, 

Pagà  la  SL'duito.  . . » • Pagai  e uu 
fanto  al  pudione  d'un  UvoUuo  veiulc 
da  giuoco  per  quel  tempo  che  vi  se* 
dejiMÓM»  giucaodou 

Sée,  Sci,  cor.  nsàie  del  oeriO  Véss. 
Sc^adór.  yid.  di  Giugo,  y»  *n  Vutt.  ^ 
Segànda  eUe  anche  riicofi  Medàuda  o Se* 
garia.  '/\-glèatura  delle  nice$i(*losc.  ~ 
T.  G ).  Tempo  di  messura  (F.  Cr.  in 
Faìciuola)»  Mieiitnra.  Segatura.  Il  tem- 
po  del  segate — L'opera  del  segare. 

Andà  iu  seganda.  dmiar  a segare. 

Salva  et  viti  per  la  seganda  o per  là 
medanda.  Serbare  il  vino  alla  segatura. 
Segaria.  P*.  Segàoda. 

Seggée.  Portasèechie?  Cìoceu  o Asse  o 
Sgabellolto  su'  quali  le  l^uiglie  emi' 
ladfnesche*  spec.*  quelle  della  Brlao^ 
za,  collocano  le  secchie  piene  d'acqua. 

Sa)tà-sù  àul  seggee.  l>eHato  eyuiVo- 
lente  al  Sallà-giA  de  pollee.  F.  in  Pollée. 

Sahà^gtò  del  séggee.  ...  . Nella 
rauipagna,  e specialinenle  nell'Alto 
Mihiuese  dicesì  della  ragazza  d' una 
casa  che  immediatamente  ticn  dietro 
per  ragion  d' età  a uiia  giuvaneiU 
maggiore  pranieesa  sposa  allorché*  per 
gli  sponstdi  di  questa*  entra  ella  in 
suo  luogo,  e sta  in  carriera  dn  m.i- 
rito.  Il  rispetto  all' anzianità  rigoro** 
samente  ossenato  nelle  fainìglie  cam* 
p.'igTiuole  anche  nei  riguardi  sposc- 
recci  dà  vita  a questo  dettato,  come 
anche  perchè  (piando  le  fanciulle  tro- 
Vansi  a questo  stadio  della  loro  vita 
lasciano  di  cacciar  i pulcini  peVanipi  c 
pensano  ad  attigner  acqua  colle  scccbiai 
Seggèll.  Secchiello.  (ui  fontiui. 

Seggéll.  Cantinella.  Cantimplora.  Vaso 
nel  quale  si  pongono  le  bocce  del  vino 
per  riiifrescai  le  con  ghiaccio  dattorno. 
Scggélla...Sp.  di  sccchiuolu  che  va  somiiù- 
' nislrando  acqua  alla  cole  delParrolinu. 
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Seggétta.  Càntero, Predelta.Sef^etia,  Sella, 

Sp.  di  sedia  per  uso  d'andar  del  corpo. 

Il  vaso  eh*  è in  essa  dicesi  Pitale, 

Seggetta,  gerg.  Cappellaccio  tfendato. 
SeggettiQua.  Prtdellinaì 

Seggévera Campana  che  si  suona 

di  quaresima  nella  nostra  metropoli- 
tana^  ed  è il  tocco  di  compieta.  £ cosi 
detto  perchè  a tale  ora  t manovali 
della  Fabbrica  raccolgono  e lavano 
le  secchie  per  andarsene  a casa. 

Sèggìa.  Secchia,  Secchio^  e doltr.  Idria. 

Vaso  cupo  a doghe  di  legno  per  uso 
di  attignere  e serbare  acqua.  Quando 
è di  rame  sì  chiama  da  noi  Sidèlla, 

Anche  i Bif^nciuoli  sono  specie 
di  secchie  — Le  sue  parti  sono 
Dovei!.  Dogktrtlle  cx=  Cua.  Fondo  = Oreoc. 
Offttkìt  B3  Mtiivgh.  Monito  coD  orotchio  • 
tmmponttìo  ss  Sere.  Certkj,  (dèlia. 

Baratta  la  sidella  in  la  seggio,  y,  8i- 
Dà  on  pé  in  la  seggio.  Abbassar 
vùie/viOlacchiav.  Op.  IX,  i56).  Man- 
dar  giù  la  buffa  o Mandare  al  palio 
dtecchessia.  Non  usar  più  rignardi, 
mandar  al  diavolo  ogni  convenienza. 

Dà  on  pè  in  la  seggia  a Tonor,  al 
roond  e sim.  Dar  im  addio  alV  onorfy 
al  mondo.  Mandare  in  bando  VonO“ 
re.  Dare  dy  calci  al  mondo{Cei,  Cr.). 

lidssà-giò  la  seggia.  Calar  la  sec- 
chia, Mjndar  Ih  secchia  nel  pozzo  - fìg. 
Sgocciolare  il  barleUo  o Vorciuolo.  Sver- 
tare,  barrare.  Schiodare.  Sgorgare.  Con, 
fissare  il  cacio.  Ridire  quanto  si  è 
detto  e fatto  a chi  cc  nc  domanda. 

Porta  la  seggia.  fig.  Portute  il  cor- 
hflìino.  Pare  il  manovale  (magu/ie//). 
Rffiuda  a iiegg.  y.  in  Rceùda. 

Segg  di  pomper.  Bugliuoli.  Secchie 
dicuojo  per  uso  di  contener  Pacqua  da 
gettar  sul  fuoco  in  occasiou  d'incendj. 
Seggia  de  molg.  A^.Seggìn.  (ciuoìo. 
Seggia  di  magult.  Bigoncia.  Bìgon- 
Vegnt'glò  Tacqua  a sccc.  Piovere  a 
tnazsa  s/nngu(Fag.  /Urne  I,  iGt),  a sec- 
chie^ a flagello^  a lÀgoncc^  a del  dirotto. 
Sèggìa.  Secchio,  In  alcune  parli  del  Mila- 
nese è misura  sunitnuUiplii  della  bren- 
la,  cioè  la  sua  sesta  parte.  1'.  .Minna. 

Secchio,  Mastello  accampanalo 
capace  di  un  terzo  di  brenta,  c se- 
gnato colle  suddivisioni  dodicesime  di 
brenta.  Se  nc  fa  uso  per  misurare  il 


SEG 

Ulte  che  deve  servire  ella  fabl»rici« 
zione  del  cacio  lodigìano. 

Sèggia Nome  di  quelle  due  carte 

nel  giuoco  di  cucù  figurato  nelle  quali 
è dipinta  la  secchia. 

Sèggia.  Secchintii,  Quanto  tiene  una  sec- 
chia — < Al  dim.  Secchiatina. 

Sèggia.  Bardassa,  y.  Seggiòn  jig, 
Seggi^a.  Secchiata,  Un  secclùo, 

Seggìn  o Sèggio  de  tnolg.  Secchio.  Vaso 
conico  di  legno,  capace  d*un  sesto 
di  brenta,  stretto  di  fondo  più  che  di 
bocca , nel  quale  si  raccoglie  il  latte 
che  si  trae  dalle  vacche. 

Seggióo.  Secchione.  Gran  secchio- 

Seggioli  di  pagn Mastcllunc  del 

bucato.  - Cavali  del  seggion.  . ..  Sp.  di 
capra , sorretta  da  tre  peducci  e alta 
poco  più  di  mezzo  metro  , sulla  quale 
le  donne  dì  campagna  posano  il  ma- 
stellone  del  bucato  per  aver  agio  n 
sottrarne  V acqua  per  la  cannella  se- 
condo che  loro  occorre. 

Seggión  per  Timm.  y, 

Seggióo.  . ..  Il  Secchione  dv'fabbrìcaton 
di  cacio  lodigìano  è un  mastclloiic  alto 
65  cctuimetri,  del  diametro  di  70  cen- 
timetri, e capace  di  circa  due  brente^ 
in  cui  si  trasportano  da  luogo  a luo- 
go del  cason  il  latte  cd  il  siero. 
Seggiun  Jig.  che  anclte  tUcesi  Seggia.  Dai'- 
{lassa.  Bagascione.  Qnédo.  Zanzero, 
Seggión  per  Cavìggión  o Forluoiu.  y. 
Seggionéc.  Mastella jo[*\oic.)  Dottajo,  Que- 
gli che  fa  o racconcia  le  botti,  i lini, 
i secchioni,  le  bigonce  e sìmili. 
ScggtouèU Nome  dato  a capric- 

cio dagli  allievi  della  nostra  Accad.* 
alla  terza  lezione  del  disegno  d'ornalo« 

Seggiouèll  intajaa Nome  dclU 

quinta  lezione  di  detto  disegno. 
Seggionéra.  ...  La  moglie  del  boUajo 
u la  Donna  che  ha  bottega  di  hottajo. 
.Scggioitiu.  Secchiello,  Il  Cavicr  de"  Kr. 
Seggiòniia.  Bagasdona, 

Seggionóii.  Acer,  di  Seggióu  nc"' \*arj  suoi 


SeggioQscèll.  Secchiello,  (-J'g* 

Ségher  (Ih  ).  Ségra. 

Segliczz.  Falce.  Ferro  da  segar  Tcrha. 

Moiùto  as  SiraUa.  ....  s Rftm- 
pln. . . . . . il  $Ìnut  folcii  de*  LatitiL 


Segliczz  de  biava.  Segolo. y,  Messóra. 
-•  d'erliH. . . Breve  segolo  da  segar  erba. 
Azzai  de  seghezz.  y.  in  Azràl. 
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Seghèzt.T.  K%t. Segone. Pennato.  Segolo. 
Folce.  Strumento  di  ferro  adunco  e 
tagliente  col  quale  9Ì  potano  le  viti  e 
gli  alberi.  — V.  anche  Podìrceù«  Ram« 
pìn,  Kampinètty  Rampinettdn. 

Seghezzà.  Segare.  Falciare. 

Seghcztàda.  . • . . Colpo  di  segolo. 

Seglieziin.  Falciuola. 

Seghrzzio.  ....  Mietitore  , falciatore  y 
chi  lavora  col  segolo(jrgAezs). 

Seghczzùu.  Falcato.  Fatto  a falce;  ag- 
giunto di  qualunque  coso  che  abbia 
la  Hgiira  di  luna  crescente y e fra  noi 
ai  usa , parlando  di  capponi  o simili , 
come  aggiunto  della  coda  quand'  è 
rigogtioia  e rivolta  all' in  su. 

Segìll,  Segìllày  ecc.  F.  Sigili,  SigiUà,  tee. 

Ségla.  F.  Ségni. 

Sègn.  Segno  — Segnale  Talora  Indizio. 

A segn  che.  A segno  che. 

Lassa  el  segn.  Lasciare  il  segno  co- 
me  le  lamacheiPnn.  Poet.  fly  xxVy  54)* 
Lasciar  la  traccia^  le  vestigie. 

Lassagh  el  segn.  Far  le  stringhe 
sulle  spalle  a uno  — ed  anche  fìg. ... 

0 del  mangiare  o dei  quattrini  pren- 
dersi tanta  parte  che  vi  si  vegga  di* 
stinta  e grande  dilTalta. 

Perd  «1  segn,  Trova  el  segnyVess 
a segni...  Nella  lettura  Perder  d’oc- 
chio, o Rinvenire,  o Non  perdere  di  vi* 
sta  quel  punto  ove  s'ha  a continuarla. 

P.issà  cl  segn.  Eccedere.  Trapassare 

1 limiti  delP  onesto. 

Per  tal  segn  che.  Per  tal  segnale 
cAe(Fir.  Trin.  IV,  6).  In  prova  di  che. 

Podè  baltes  e tceu-via  el  segn  o 
r insegna.  È quasi  simile  alP altro  Net- 
tass  la  bocca.  F.  in  Bdcra. 

Porlà  cl  sego.  Portarne  il  segno  — 
Poriame  stracciato  il  petto  e i panni. 

Restò  per  segn.  Bimanere  come  per 
wm  endice. 

Sego  de  pobbia.  Cattivo  segno. 

Segn  di  taj.  Cicatrice  ~ di  varoeul. 

Sègn.  Micino.  Tantino,  {Butteri, 

Aveghen  nanch  on  segn(c/te  i Br, 
dicono  on  sister^  de  mangiò  insemma 
al  pan.  Non  avere  neppure  un  micino 
di  companatico.  Non  ne  aver  cica,  non 
ombra,  ponto,  nulla.  {cino. 

Dann  niuca  on  segn.  Non  nc  darmi- 

Ségn.  Pronostico.  Segno.  Presagio.  Vrss 
segn  d’acq'ia.  Pronosticare  pioggia. 


Sègn Nastro  cncito  nel  capitello 

di  testa  de’ libri  di  mole  ordinaria, 
o raccomandato  a un  bruco  ne’  mes- 
sali o altri  libri  voluminosi.  Serve  a 
segnare  quella  pagina  d’un  libro  da 
cui  uno  vuole  rifarsi  a leggere  si  tosto 
che  gli  occorra.  1 Frane,  io  chiamano 
Signei  0 7\>ume-/euillet.  — Il  Volpi 
accenna  altre  specie  di  segni  o segnali 
che  altri  usa  a tal  uopo  ne’ libri. 

Sègn.  Bersaglio  - Segflo  - Dai  Lucchesi 
rho  sentito  dire  II  Punto  in  bianco. 

Dk  io  del  segn.  Og.  Ferire  o Toc- 
care il  segno.  Dar  nel  segno.  Lnber- 
ciare.  Dar  nel  brocco.  Imbroccare.  Lo 
stesso  che  Boggiò  giust.  F, 

Tiri  a segn.  Tirane  al bersagUo.Trar- 
re  o 7Trarc  a segno.  Drizzare  in  segno. 

Sègn.  T.  dei  Tessit.  Passino.  Quel  segno 
che  fa  Porditora  a ogni  giro  deU’or- 
ditojo.  Fra  noi  tira  par  loUto  cÌDqot  brao> 
cU  , a quattro  di  quatti  pattisi  formaso  oa 
rttotolo(on  carrtt)  di  taU. 

Ségo Nel  lavoro  delle  calze  a 

f«;rri  è misura  convenzionale  che  no- 
vera dieci  giri  di  maglie  (toma)  o 
cinque  giri  doppj(canet/m)  ; misura 
che  verso  i polpacci  suol  esscte  rap- 
presentata da  un  filo,  di  color  diverso 
dn  quello  onde  è falla  la  calza,  acca- 
valciato a uua  maglia  ogni  dieci  giri. 

Sègn.  TVlcco.  Quel  sonar  che  fa  la  campa- 
na per  chiamar  a messa,  bened.*,  ccc. 

Levà-sù  ul  primo  segn  del  Domm. 
Alzarsi  assai  perlempoydi  buon  mtUtino. 

Sègn.  La  FomAo(Mon.  Fed.  Il,  5i).  Cam- 
po _/>vmco  (M.ngal.  Let.  scient.').  Luogo 
d'immunità  nel  giuoco  de'birri  e la- 
dri e in  altri  più  giuochi  fauciuUesclu. 

Tuccù  segn.  Toccar  bomba. 

Torna  a sego.  lig.  Bitornàre  al  segno 
( Varchi  Ercol.  \\^^'ìq).Tbrnare a bomba. 
Bitornàre  sidta  callaja. 

Scgn(el).  . • • • Privilegio  concesso  già 
tempo  fra  noi  agl’ Impiegati  regj  il 
quale  consisteva  nel  non  potere  essi 
venir  licenziati  dalle  case  nelle  quali 
abitassero  a pigione  qualora  pagassero 
un  congruo  Utto,  non  recassero  danni, 
c ioahitassero  da  persone  oneste.  Il 
privilegio  moveva  da  una  ducale  di 
Filippo  Moria  Visconti  del  3 ottobre 
conservatosi  in  vigore  dai  go- 
verni successivi  fino  al  i-pb.  Se  no 
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Trgga  nòlìxia  nelle  àtemaiie  ecc.  ()d 
GinTlni(Xff,  55a).  — In  Toscana  VUf- 
Jitio  del  «egnn  corrisponde  in  vcot  al 
tiosiro  Offitti  'dei  boti  di  pes  e mùur. 
Sè^o.SopnusegHO.  SoprassefptaJe,.Marca, 
Sègn»  Crvpttnde» Pkvìàtìdo  Hi  trovatelli 
diciamo  Mcttegh^dent  el  segn  a on 
. , 'hagaj  Metter  le  crepunde  a un  barn- 
bino  nelle  fasce  onde  poterlo  quando 
che  SIA  riconoscere* 

^gn.  Mocchia.  lÀì»ido.  Lividore  — 
sore.  liosSoreito. 

9ègn  -He  la  santa  eros.  Sepie  della  santa 
rmce(Sacch.  Am’.).  Segno  del  crfs/»ftno. 

Pà  sego  de  eros.  Far  segno  di  croce.  ' 

Fasscq  segn  de  eros.  F*  in  CnVs. 
S^gn.  /«segmi.  Segn  despeziee.  K m Spe> 
xfóe. 

Sf gn(Pagli  cl).  T.  di  Siamp.  F«/tJ  segno.  Ri- 
piejarc  un  foglio  di  curia  ogni  (ante  ma* 
tii*per  noverare  la  carta  da  slamparsi. 
‘Sègn  bianch.  Ca/ci/ro  (volg.  ital.).  Malore 
per  cui  il  baco  da  seta  indura  come 
calce  c nc  assume  il  colore.  K il  Diane 
dei  Francesi  9 ed  è mal  niorlalc. 

Sega  ncglier...  Malor  mortale  ne* bachi 
da  scia  che  riconoscosi  a certe  mac- 
elli# rìcricce  che  lor  vengono  in  pelle. 

Ségn  ro5s Malore  ne^hocUi  da  seta 

per  cui  il  baco  diveotu  roseaccit)  e in- 
tristisce; è U Drulure  o la  Rouge  fr. 
Sègn*  Cenno. 

Fà  segii.  Dare  cenno.  Accennnre. 
Far  ecwio.  Foj’  segno.  Dar  segno. 

. Fà  segu  a vun.  Accennare  ad  alcuno 
(Nella  rdiz.  che  ip  posseggo  e cito  delle 
ViXc  de’ SS.  PP.  I»  7 sta  Accennare 
alcuno  t ma  certo  cun  modo  equivoco). 

. . Fu  sega  de  . nò  o de  si.  Accennar 
di  no  o di  si, 

Fà  tègn  de  Usè.  F,  in  Tasè. 

Fass  segn.  Accentutrsi, 

Sègn.  Punto  /leierminaio, 

Foeura  de  segn  o Fwiira  de  mceud.  A 
gmn  segno.  Al  sommo  segno,  Kccessìv.* 

M«U  a sega  i pedinn.  T.  de*t>iuo- 
chi -di  scacchiera,  impostare  i pezzi 
sullo  scaceìdere. 

Pasrà  el  segn.<  lo  stesso  che  Possa 
la  slacrlielta.  F,  in  Staecbèlta. 

Tirò  a sego.  Tirare  a segna (Tass. 
Sccch.  Illy  So  noia).  Condurre  a benc^ 
a tenniney  a compimento  9 cd  uiicbc  as- 
soitilamcnle.O/jd/mre.  j 


84  ) SEG 

Vi'ss  a segn.  Eisere  a bomba;  e (ig. 
Sssete  a tiro  9 a portata  9 ccc. 

Segna.  Segnat't. 

Sognà-fueure  fppp  di  vii  o di  nio- 
ron,  on  mur»  on  (avoUa  e sim...  De- 
terminare i tcniùni  di  scavo  delle  for- 
melle da  gelsft  viti,  ecc.«  i termini  entro 
i quali  debba  sorgere,  uq  muro*  ccc. 

Segnò.  Segnare,  Benedire.. 

Segeà  el  temp.  F,  in  Témp* 

Segnàa.  Segnalo,  Il  Marqu4  dei  Fr. 

Segnàa.  Distinto, 

L*è  aegnaa.  F,  in  Segualo. 

Segnaa  a did.  .S’egnoio  a dito. 

Sognòn.  Segnato.  Denedeito, 

Vess  staa  ben  segnaa.  Essersi  se- 
gnnto  a buona  mano.  Tc  scc  staa  ben 
segnaa.  Tu  ti  sei  segnato  bene  questa 
nuutina.  Dicesi  quando  alciino  campa 
da  disgrazie  .0  ìuconlra  for|una;  c suc- 
cedendo il  rovescio  diccsi  7^  ti  sei 
segnato  a mala  mano.  Te  eee  staa  ben 
aegnaa  a torà  >qtK’IU  n>Ìce.  lo  li  so  dir 
che  Iti  bai  digiunato  la  fiplia  di  santa 
Caterina  a tdr  la  moglie  dte  bai  tolta, 
Vess  staa  mal  segnaa.  Non  tessere 
segnato  a buona  ^mma(AsseUa  l, 
see  staa  mal  sogaaa.  Tu  ti  segnasti  a 
mala  mano,  (riarj  e sim. 

S^oàeol.  Bruco,  Segnale  da  messali,  bi  c- 

Segnadùru.  T*  dì  St.  /^egùtratcosi  in  Si- 
gnature oell'Àlb.  basa*  forse  in  modo 
ellittico  per  non  dire  5cgna  del  /vgi- 
it/’o).  Numero  o lettera  o asterisco  clie 
poasi  in  fondo  alla,  prima  pagina  di 
ciascun  figlio  di  slanqm  ed  anche  alla 
nona  e ad  altre  per  servir  dì  nonna 
ai -.legatori  nel  meUer  ii.siumc  t varj 
fogli  di  un^voliiine— - Aegtsl/-o  cbiama- 
vauo  gU  aliticeli  il  conipUs.50  di  queste 
lettere  che  solevano  additare  uelP  ul- 
tima pagina  del  libro. 

Segnadùra.  Firma.  Segnadura  del  pns> 
sapori.  /lùega0(.Torg.  Fiag.  IV”,  5). 

Segna).  Segnale.  y . 

Segnurncùla.  Segnatojo,  Slruinenio  di  va- 
rie forme  du;  serve  pqr  imprimere 
sulle  materie  che  si  adoperano  qual- 
che segno  che  dia  norma  nel  lavorarle. 

SegQanaìda.ff  #•:*  Arnese  di  legno,  largo 
la  centimetri  e lungo  5o,  inanicatu  c 
v*oUa  buse  tiiUa  a scanalature  incrocic- 
chiale per  ishieco.  Hi  cui  i lavoratori 
del  cacio  lodigiano  si  sortono  per 
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grcmiru  le  fiicce  delle  forme  di  (jiicl 
rariu  ullorcliè  le  assodano  colla  scolla 
calda  o col  fuoco.  Se  ne  può  vedere 
la  fonnci  nella  tavola  annessa  al  Ca- 
seijicio  dì  Luigi  Caifaneo. 

SegnarcEÙla.  T.  de' Burrai.  ....  Il  ri* 
gatojo  dei  pani  di  hulirro. 

Segnàss.  Segnarsi. 

Savè  nanca  (a  a segnass.  Essere  ttn 
tronco.  Non  saper  quanti  piedi  s*  en- 
trino in  uno  stivale. 

Segnass  del  slupor.  Farsi  il  segno 
della  santa  croce  per  meravigUa(S^ccìì. 

Nov.  *47-*)* 

Scgnalamént.  Segnatamente. 

Segnato  usiamo  soltanto  nel  modo  Tun 
di  mila  segnali.  ....  i'crsoua  che  da 
natura  ha  nel  corpo  alcun  grave  dU 
fello.  Guerci,  toppi,  nani,  gobbi,  oe* 
chitorti,  ccc.  sono  segnali. 

Vardet  di  mila  seguoti.  Ogni  mal 
eredi  di  persona  die  sia  da  Dio  segnata 
(Assetta  IH,  3).  Legno  nodoso  e torto 
vonvien  che  y2imi(Buoni  Prov.  II,  aaG). 

Non  fu  nuù  guercio  di  maliiia  netto. 

Segnètt  e Segnili.  Segnetto.  Scgnuzxo. 

Seguili.  ....  Nel  lavoro  delle  c»lz^  a 
mano  c nome  del  Segn  nllogihé  no- 
vera meno  di  dieci  giri  di  maglie. 

Sigóiid.  ad.  num.  ord-  Secondo.  — F.  an- 
che Segónda  sig.  t.* 

De  eegonda  man.  Di  seconda  mano 
(J'ao.V  (pari. 

Gli*  è tnai  staa  cl  acgon.l.  Non  ebbe 

Giugo  a prima  e segouda.  Lo  stesso 
che  Giiigà  al  faraon.  F.  in  Faraòn. 

Scgmula  Orma.  T.  di  t.^Uo  .. . Quel 
socio  o ministro  d'un  hotteghino(/ot- 
fit'ont)  che  Jia  facoltà  assen.lila  dai  su» 
p<*riori  di  Ormar  le  polisse. 

Segonda  mice.  Seconda  mog//e(*tosc.) 

Segood  Od.  F.  in  Fin. 

Segood  LetU  Secondo  letto.  Seconde 
no£^*losc.  — T.  G.). 

Segoud  nsarì.  Secondo  marilo('\.osc.). 

Segond  nodiir.  F,  in  Modàr. 

Segond  pari.  ^ . . . Nome  complessi- 
vo di  qae*Comici,  Cantanti,  Balicriiii 
die  disimpegnano  le  parli  secuudaric 
della  rappresentasiune  teatrale. 

Segond.  s.  m....  Secondo  tocco  di  campane. 

Segfmd.  s.  m.  T.  Music.  Secondo. 

Fù  de  se^;ond  o Fa  cl  segoad.  l'aiv 
il  secondo.  Sccomlare  .Mus.).  Ac- 

s'oL  ir. 
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compagnurc  per  Icr^ic  o g j;on 

arpeggi  il  principale. 

Scgóud  mori.  T.  d’Omlog,  Secondo.  .Mii 
nulo  secondo.  ^tinulQ  secondo  yerq. 

Scgóiid  viv.  T.  degli  Or. . , . Minuto  terso, 

Segond.  s.  m. . . Padrino  fra  i diK-’Ilanli. 

Segond.  avv.  &condo(*losc.-T. '.>.). 

dliltico  equìvaicntB  a Secondo  caii« 
Kcoudo  circostanze,  secondo  idee,  ecc. 

Segond  mi  o Al  me  eunt  de  ini. 
Secondo  me( Varchi  Stioc.  IV,  5 — Caro 
dpolog,  187).  d senso  mio(Sacc.  Bim. 
Il,  39;.  A mio  u^viso.  A*  mici  conti. 

Segond  !u,  Segond  lor.  dppo  ln{^  4 
suo  giudizio.  A loro  papere. 

Segónda.  Seconda. 

Andà  iu  segónda. ....  Propr.  Kìfarsi 
per  la  seconda  voltu  dal  inedcsimopiat^ 
lo^  riportare  sul  proprio  piattello  uoa 
seconda  porzione  ^*una  niudcsìina  vi- 
vanda 9cr\iUi  iu  sulla  mensa.  C cofl 
diciamo,  se  ghiotti  dì  quella  o duhi- 
tusi  di  rnegUo  per  dyippui , Andi\  in 
teruty  in  quartOf  in  quinta  il  rimangia.fr 
nc  per  l;i  teri.a,  quarta , quinta  vplla. 
— Talvolta  In  Uosfcri-iino  iujche  a dfr 
notare  iterazioni  iTaltra  specie.. 

Donni  de  la  segónda.  Dormir  la 
cenerina{*  tose,  — Toin.  Sin  ).  Dircsi 
della  seconda  muta  dei  Imcliì  dji  scia. 

La  segond»  de  rambi»  . . . Secvm- 
da  letieiH  di  cambio. 

La  segond»  de  caiiibi.  fig.  La  se- 
corula  di  camhio  ^Fag.  CicUb,.  scons. 
Ili,  3»  Cìapp  tutore  1,  .5)  Fr»$.e  che  si 
u^a  per  denotare  una  disgrazia,  gna 
percossa  « qua  gridata  iterata  senza 
che  qtu'gli  cui  tocca  .abbia  neppur 
luinpu  di  ris^uoiersi  dalla  prima. 

Segóuda  che  anche  ditesi  Segondinpa. 
Sccoìulina.  Capopurto.  Panno.  Seconda; 
c doti.  Plitcenta.  Somu  delle  lucinbi'sue 
nelle  quali  sta  involto  il  feto ^ceirgtejx). 

Segónda.  , . . Cosi  chiamasi  quella  tra  le 
classi  d*uu  ginnasio  che  tiene  jl  /nei^zo 
ba  la  gramalica  e runiaiiiU,  e che 
alcuni  dicono  anche  Uinaoila  minora 
e così  pure  quella  Classe  d*  una  Scuola 
clcimmlarc  che  sta  di  mezzo  fr^  la  clas- 
se prima  maggiore  e la  classe  terza. 

Segondà,.  Sccontiare.  AssecontUtre.  Andare 
alla  voglia  d*  uno  o alla  seconda  o 
alle  seconde  — Piaggiare.  Andarp  alle 
hellcy  a versOf  a versi ^ a placebo  — 
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Ttìurt  il  tenore  o il  fermo  — lìiman' 
deu'sela  o Rimettersela  C un  T altro, 
Segondàri.  Secondario  — Secondario  c . . . 

(Dante  Convito  1^4  )* 

Segoodariamént.  Secondariamenle. 
Segondèll  dicono  alcuni  per  Rosgiorìn. 
Segondìa*  Gitardiblo^Txos.  Sig.  di  .ìfonut). 
Custode  in  secondo  delle  cai  ceri , vi- 
cecarcericre9  sollocarccrierc.  Corri- 
sponde al  Guichetier  de' Francesi  ed  al 
Turn^kejr  ovvero  Door-keeper  àcgVìn- 
glesi  — L' Alberti  bass.  traduce  il 
GidchetUr  per  Ser%Htor  del  carceriere, 
Segondin-  s.  m.  . . . La  peiiiolima  qua- 
lità di  Jirishll,  V . 

Segondìnna  per  Segdnda  {pìncenta).  y, 
Segondìnnu. . . . Quella  senieole  da  bachi 
da  seta  che  si  ha  dall'accoppiatura  di 
faiTalle  già  stanche  e mal  fecoudale* 
Proiluce  spesso  i bruchi 
Segoudista.  Secondano}  Scolare  che  stu- 
dia uinauità  minore  ne*  ginnasi , o 
Alunno  della  seconda  classe  cleinent.* 
Segondogènit.  Secondogenito. 

Segóudom,  ecc.  per  Secóndoni.  F. 

Segra  che  anche  dicesi  Ségla  e Ségher. 
Segale  c coi  Cauti  Carn.  anche  Se- 
goUir  Specie  di  biada  nota  che  è il 
seme  della  Secale  cereale  L. 

A san  Barnaba  segra  e mej  in  terra 
ve.  A san  Bernabù  la  falce  al  prò.  A 
san  Bernabà  il  più  lungo  dì  della  sia 
(Muiios.  p.  ^76)*  Entro  i primi  undici 
giorni  del  giugno  i ricolti  della  se- 
gala  e del  miglio  sono  compiutr.  A 
sant  Bamaheott  la  segue  souerto  de 
sa  péou  dicono  anche  i Provenzali. 

Forincnt  pallìu,  e la  segra  polverìn. 

. . . ProV'  de' nostri  contadini  piani- 
giani i quali  pretendono  che  il  grano 
turni  bene  seminato  per  tempo  umido, 
e la  segala  per  secco.  In  Toscana  la 
‘pensano  diversamente,  e dicono  Le 
fave  nel  mo/«ccio,  il  gran  nel  polve^ 
raccio  0 vero  Chi  semina  nella  polvere 
faccia  i grnmii  di  roi'ere(Lasl.  Brov.), 

Magg  de  stagiou  segra  e formenton. 
y.  in  Mìigg. 

Paja  de  segra.  Paglia  di  segale 
(Targ.  IstiL  11 , 6^). 

Segra  speronila.  Segale  cornuta(Targ. 
ivi).  h‘*£rgot  dei  Francesi. 

Segra  segra  lougbigiiaiina , la  sta 
iiceuv  iDcs  per  la  campagna 
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Il  cuiitadiuo  dell' A.  3iil.  dirige  que- 
sto lagno  alla  segala  perchè  nel  colle 
lardeggia  il  frutto  che  pure,  a giu- 
dicarne dall' altezza,  lascerebbe  spe- 
rare più  primaticcio. 

Segrìia.  Sagrato,  Sacrato,  Arca  esterna 
attenente  alle  chiese  che  a' tempi  an- 
dati dava  salvigia,  asilo,  franchigia 
a chi  vi  rifuggivo. 

La  inalba  de  sograa  no  la  fa  nè 
ben  nè  maa.  y.  in  Mulba. 

Segretàri,  Segrelèr,  ecc.  f \ Secrelùri,  ecc. 
Segrl.  Zigrino.  5Vigri.  È la  pelle  ruvida  e 
granulosa  dei  pesci  cani,  c nel  sagri 
più  fine  quella  della  Haja  sephen. 
Conciata  c raffinata  serve  per  formar 
buste,  coperte  di  libri  e simili. 
Segriggiceùia.  ^ .^ntoreggia  domestica 
Segriggloeùra.  t o Erba  acciuga  o Erba 
acciugajai^STg.  Ist.  in  Satureja  hor* 
tensis).  L' Alamanni  la  disse  anche 
poet.  alla  latina  Satureja.  Noi  chia- 
miamo altresì  comunemente  per  questo 
nome  la  Satureja  thymifolia  dei  botao* 
Segriggiceùra  salvadega.  Conielìa  0 Pe- 
verella  o Savoreggia  o Santoreggia  u 
Erba  acciuga  o acciugaja  (Targ.  Ist. 
in  Satureja  montana), 

Segrinà  o Sagrinà.  T.  dei  Cesellai.  Gra- 
nire. Far  la  grana , dar  la  grana  ai 
lavori  d'oreficeria. 

Ferì*  de  segrinà.  y,  Segriuadór. 
Segriuà  o Sagrinà  fig.  Arrabbiare  come 
un  picchio  sur  un  mandorlo{yiou.  3(>;. 
Schiacciare.  Rugnmare.  Rodere  1 cèm- 
vistelli  0 il  freno.  Aver  grand'  ira  e 
non  poterla  sfogare  a suo  modo.  Forse 
dal  ramanzo  Schagrinar. 

Segrinàda.  Ad,  di  Carla,  y. 

Segrinadur  che  anche  dicesi  Feri*  de  sc- 
griiiM.  T.  de' Cesellai.  Ferro  da  i*elate. 
Granitojo.  Specie  di  cesello  che  serve 
per  granire  i lavori  di  oro  od  argento. 
Segrinaméol.  Rovello.  Arrovellatum, 
Segù.  Scure.  Scura,  Secare.  Arnese  no- 
tissimo. N'oi  intendiamo  Scure  per  cc- 
cclleoza  VAccetta  o sia  la  scure  da 
boscaiuoli  o da  legnajuoli.  In  gene- 
rale però  la  voce  Scure  comprende 
anche  la  A//i/mnya(mancra),  la  Pie- 
cozza  e il  Piccozzino^  la  Scure  da  c<ir- 
radori  c da  Sfjnadratori  j c fin  anco 
VAiza  0 Accia  che  è la  Scure  inastata 
degli  anUebi  soldati  j dalla  qual  Azza 


Digilized  by  Coogl 


SF.L  ( Il 

per  avventura  (c  non  forse  dalle  Acce 
di  filo  come  vuole  il  Gtulini)  ebbero 
nome  la  Puslcrla  c il  Borgo  delle  \tie 
cV  esistevano  già  tempo  non  lungi 
dalla  Porta  Giovia  oltre  il  Puntevetro. 

Se^MéTìU/4^tiag!ìaio.Pari.  Fil  segueni.  Refi* 
seguertt,  Tila  seguenta.  Filo  agguaglia- 
io,  Reje  agguaglialo^  Tela  ben  tessuta, 
Andà'via  seguent.  Procedere  seguita- 

Seguii.  xSeguìto.  Àccadulo.  {mente. 

Ségiiit.  Continuazione  — In  seguii.  Suc- 
cessivamente. Poscia.  Dopo.  De  seguit. 
Di  seguito.  Segnitamente. 

Séguit.  Séguito.  Scguitamento.  Comitiva. 

Seguità.  Seguitare.  Continuare.  Seguire. 

Segùj.  V.  cont.  per  Sagóll. 

Segurà.  Assicurare. 

Segurin  o Siguriu.  &umno(*aret.  - A^oc, 
aret).  Accetta.  Piccozzino.  T.  in  Segù. 

Segusada.  * . • . Colpo  di  S€ure(5«'gù)* 

Seja.  Ascella.  V.  Sèlla  sig.  a.* 

Sclàrt.  Salario  — Selarièll»  Selarlón. ... 
Tenue  salarlo.  Gran  salario. 

Seìarià.  Salatiare.  — Sclariàa.  Salariato. 

Sclcna.  V.  coni. . . . Sp.  di  pesce  dì  lago; 
se  ne  fu  pesca  a primavera  innoltratn. 

Sèlla.  Sella.  Vi  sì  osservano 

Scrotzola.  Archetto}  e ani.  Placca  o 
Pracca  (l»  gruccU  della  telU)  a Fusl.  Fu- 
sto  {le  cui  parli  sono  Ar»on  o Cavallitt.  Ar- 
eioni i qiialt  fi  tpecificano  in  onteriorr  e po- 
steriore =3  Cavatoli  o Baita.  Burello  darnnti 
:=  Tratrhio  o Conirabafta.  Burelto  di  dietro. 
Cotino  a Band.  Sonde  o Linfe  o Foste  s 
P«l«tta.  Poletto  s Maton  o Poiuin.  Pomo  ss 
Pontifall.  PomUeUo  s Gota  di  ar»on.  Punte 
degli  oreioni  ^ ConlrsTort.  Rondelio  ss  Le» 
gnaaa  o Covert.  Sugheri  ss  Iniboltidora.  Bor- 
dello) =m  CovcrI.  Coperte.  Ale  » Cava- 
lelt.  Sedile.  Seggio  co’  Giunchi  e colle  Al- 
tiueioture  » Coverlinn. . . Cossin.  Cu- 
scinetto. •=  Fondìnn.  Fonde  con  Covtrc. 

Cappetletto  CM  ZeX\\Q,  Cigna  co'iooi  ri%ton‘ri 

— SotlgTOppcra.  Codone  della  groppie- 
ra , Falso-seggio  » Fibbi.  Fibbie 

» Porlavalis.  Poriavaligiu  co’moi  rìttontn 
*Soraienla.5Ioprncci^«n=»  Sta(r..V/a/7« 
t-  Stafiì.  Staffili  = Camber  a rolò  o con 
capctla....  i fr.  Crampons  de  courroi. 
Sella  a la  dragonna.  Sella  alla  iha- 
go/in(Grassi  Diz.  mil.)  o alla  scudiera 
(•tose.)’  Sella  pei  cavalieri  monlati 
da  dragone.  Ha  due  Palcll.  Arcioni. 
Sella  a la  reala....  Sella  alla  reale. 
Sella  a Tinglósa. ...  Ha  il  Fiist  Fusto 
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diviso  in  Truscliin  Barello  di  dietro. 
Catino  m»  Band.  Banxle  o Liste  o Fasce 
T=  CavalotL  Burella  davanti  » Muson. 
Ponticello?  *=  Piasfer.  . . . Camber  di 
stafiì.  Grappe  da  staffili  = Cambra  de 
la  groppera.  Grappa  da  groppiera  = 

Giouta.  ...  a»  Imbratzadura 

Sella  a Tussàra.  Sella  aìVussera{Or.). 
Sella  armada.  • . . Sp.  di  sella  arcuata. 
Sella  ront  t arson.  Sella  arcionata. 

Sella  de  donna Specie  di 

sella  che  serve  per  le  donno  'negli 
esercizi  d'equilazione  Ha  Fust.  Fusto. 

»!  Imboi  tldura.  Bardella  ^ Pomé 

Sella  de  truppa...  .Sella  da  militari. 

^mm  Chi  no  pò  bali  el  cavali,  batt  la 
sella.  Si  dà  al  basto  non  potendo  dare 
aie fljmo(Var.  Ere.  I,  81.)  — F.  Cavàll. 

Con  sù  la  sella.  Sellato  — Mcllegh-sù 
la  sella  al  cavali.  Sellare  il  cavallo. 
Porre  la  sella  al  cavallo.  Insellare? 
— Tceù'giò  la  scila.  Disellare. 

Sella  che  il  volgo  infimo  e i contadini  di- 
cono anche  Sèja.  Ascella.  Ditello^  e com. 
al  pi.  Dittila  o Dittile.  Il  concavo  del- 
Tapplccatura  del  braccio  colla  spalla. 
Avegh  solt  scila.  Aver  sotto  alle 

• ascelle  o alle  dittile  — lìg.  Aver  in  ma- 
nica 0 nel  carniere  0 in  tasca.  Esser 
certo,  essere  sicuro  di  checchessia. 

Sellaria.  . . . Bottega  dove  si  fanno  le 
selle,  o Luogo  dove  si  tengono  in  serbo. 

Sellàscia.  Sellaccia. 

Sellée.  Seltajo. 

Sèllcr.  Sélino  ( Sodar.  Orti  e ginr.  5i). 
Sedano;  c dottr.  >fppio(Sod.  iVi). 
pium  ànice  di  Tournefort. 

Seller  de  Pavia  o Selleron  o Seller 
rava.  Sedani  rapinUTnrg.  fsl.  TI*  i3i). 
Specie  di  sedano  che  ha  la  radice 
più  grossa  e carnosa  del  comune* 
Olia  mazza  de  seller.  Un  mazzo  di 
sedani?  — Ona  pianta  de  seller.  Un 
gambo  di  sedano, 

Sèller. Sfiallaccioi* fior.) di  pHggi,9ervi,ecc. 

Sellerà.  ....  La  moglie  del  sellajo  o 
Donna  che  ha  bottega  di  selle. 

Sellcràtt Venditor  di  sedani. 

Sellerìn Sedanino,  picciol  gambo 

di  sedano. 

Sellerìn.  . . i . Sellajo  di  poche  tavole* 

SellcrÌDna,  Ad.  di  Slacchètta.  V. 

Scllcrìtt. . ..Sp.  di  eonfelli  cosi  chiamati 
d.illa  figura  che  hanno  dì  sedanini. 
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Scllcriiri.  in  Sèllcr. 

Setlìrì.  SeìUnó.  Diih.  dì  Scllu. 

Sellln.  «^//i/mtCupponì  in  TomnìR$.  Sin. 
a Sella).  Parie  del  niiimento  d*nn  ca- 
vallo elle  ha  fìgura  di  aella. 

Stlìone- 

SelliJn Sporto  di  legno  annesso 

alia  coionnetta  d*un  lìlalojo.  S'io- 
terna  alquanto  ìn  esso  per  reggere 
una  mcnsolctta  (gaZ/e//)  la  quale  ha 
da  ca^o  il  perno  del  naspo. 

l$cllón.  T.  de'Carrozz.  . . . Sp.  dì  basto 
sul  quale  ai  Tu  posare  la  cinghta  ilei  ca- 
vallo aggiogato  al  rosi  dello  Carrettin. 

Selmàna  v.  coni,  per  ScMimànna. 

Selón Una  delle  malattie  del  riso 

per  la  quale  così  lo  stelo  come  la  spiga 
si  contraggono  e avvizziscono  ; larga 
annaffiatura  vi  dn  rinirdio. 

Sélva»  V.  delPA.  Mil.  Custnf>neto.  Seha 
casta^nafa.  Selva  di  castaf^ni,  /losco 
costagnafo;  talora  ^farrofleto;  e col- 
Tuso  toscano  anche  assol.  Selva.  Te 
gVee  on  listili  de  boscli  e nanrli 
ori' ombra  de  selva.  Tri  possiedi  tma 
striscia  di  l/csco  ^ ma  non  hai  selva  « 
non  hai  pur  ombra  di  castagneto. 

SelvJidegb,  ecc.  K Snlv.^drghf  ecc. 

Selvàggi  (I).  / Selvaggi. 

Scivarceù.  v.br.^nivrri/ore(*tosc,-Giorn.  i 
«gl*.  1840,  n.®  243)-  Ghi  ravvia  le  ca- 
stagne CBSeliercccc  e le  raccoglie. 

Selvaroeùla Donna  pagata  per  rac- 

cogliere le  castagne  cadute  da  sé  nei  I 
rastagneti(j/i  di  selv\  È voce  dc'monti  | 
briantei  prossimi  al  Iago  di  I«crco. 

Selvètt.  V.  bi*.. . . . Boschetto  dì  castagni. 

Selveitìn.  V»  br*. . . Bosrheli  ino  di  castagni. 

Semàda.  Or:o/rr.  Lattato,  Bevanda  falla 
corsemi  di  varie  piante  stemperati 
con  acqua  e passali  per  islamigna. 

Semnda  d'nrmandol Lattata  di 

mandorle  - de  gaiidolitt  de  mclnn.. . La 
vera  orrata  fatta  di  soli  semi  di  popone. 

Scmuda  tCallri  semi  diciamo  ancltc 
noi  comunemente  Lallàda.  /', 

7'azzin  de  semada. . . . Barattolo  di 
pasta  da  orzata. 

Senibiòrch.  t'.  ScinibiiVcb.  (st/e. 

Seméster.  .^cs/er/rt(Bondi  ani.  tose.).  Sc/ne^ 

Scmcslrùl.  Semestrale. 

Semibiév.  T.  Miis.  Semilaeve. 

Semicròma.  T.  Mus.  .Semicròma. 

Svml-fiéiMi<.Manlécra  «le)  t'-in  Maniècca. 


SEM 

Semimlolm.n.  T.  Mus.  Semiminlmn, 

Seminàri.  Seminario. 

Seminari  del  lotU..  Semin.*  del  lotto.- 
Seminari  generai.. . « Seminario  che* 
rimp.  Giuseppe  11  volle  eretto  in  Pavia 
per  r educazione  del  clero  lombardo- 
Seniiiiari  grand.  ...  Il  Seminario 
maggiore  diocesano  nella  nostra  città. 

Seminnrìst.a.  Seminarista. 

Seminéri.  f'.  Sontenéri. 

Scmitfjn.  T.  Mus Cosi  chiamano 

alcuni  fra  noi  quella  Nota  che  i Fran- 
cesi dicono  P/ote  sensiblc  ^ ed  i Te- 
deschi Leit'toiiy  cioè  quella  che  fu  un 
mezzo  tuono  sopra  alla  tonica.  Semi-- 
tuono  ne'diz.  ital.  vale  soltanto  mezzo 
tuono  in  generale,  0 sia  il  Demi-fon 
dei  Fr. , c il  .U</teZ-/on  dei  Tedeschi. 

Sèmm.  Uscita  del  verbo  Save.  Sappiamo, 

Sèmm.  Giorno.  Vscìda  del  verbo  Vèss.  U'. 

Sèmm  de  mclon.T.dcTastai.Sirmi>)i(*lnsc.)» 
Sp.  di  pasta  cosi  della  dalla  sua  forma 
simile  a quella  dei  semi  di  popone 
che  diciamo  gandoUtl  de  mcìon.  Seinm 
de  mclon  hintirh.  Semini  comuni.  Seninz 
de  nielun  ginld.  Semini  zafferanati. 

Sómma.  Ora.  Tantosto.  Dal  lat,  Semet 
dire  il  Uar,  Mil,  Semma  vun,  sciiinia 
roller.  Or  Tuno,  or  l’altro.  Una  volta 
r «/IO,  una  volta  Taltio. 

Seminsàul.  Scmesanto.  Sementina  — Pol^ 
vete  di  santonico.  1 Bori  e i semi  del- 
Vjrtemiùa  jtuiaioa,  dcU*.^.  contro  e 
delP/Z.  santofiica  de'bol.  che  pelvorìz- 
zati  s'adoprano  come  vermifughi. 

Scmmsàiil.  Pitzicaia  col  semesanto/  Sp^ 
di  confetti  così  chiamali  dalFesaervi 
commisto  il  scmesanto,  onde  porgerli 
irgannevol  vermifugo  ai  fancìiini. 

Sémola  oSèmmola  {dfd  òrt-Slmila).  Fiordi 
Jarina  - La  (ose.  Semola  c sin.  di  cruscn. 
Pan  de  semola.  U,  in  Pini. 

Seinolétia  o Semi/lìnna.  Semolino.  Sema- 
/c//o. Sp.  di  pasta  tutta  granelliiii  fìnis- 
simi  della  quale  si  fanno  ztrppe  |>er 
ammalali  c bambhii. 

Sémper.  Sempre. 

Sernper  chè.  Coti  guesio  che, 

, Seinper  setnper.  Sempt'e  mai.  .V/ir 
sempre.  Per  sempremai.  Ogni  sentano 
(•lir.  ).  Sempre  sempre{T.  5‘i/i.). 

Sempci  vérd.  Scmprevetxle. 

Seiiij>ervìv.  Semprevivo.  Sopravvìvolo.  lE 
Semperi’ivum  lectorutn  dei  boUnicu 
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Wc5$  on  copp  de  éempcrviv. . . . Vi-  Sempr-in-pée  che  più  Cffm.  diciamo  Omflt 
Tere  eterno;  campare  lunga  rtà>  esser  coni  el  piumb  e amhig.  SaltaniRrlln. 

vegeto  e prosperoso  in  veccliia  età.  Misxiiizia  secondo  i diz.,  e meglio  Mi- 

Sémpi.  Scempio.  CoiUrario  di  Doppio.  sf rizzi  col  Gli.  t^oe.  in  quanto  al  modo 

Deventà  sempi  i fior.  Scempiare  di  scriverlo  ! en  rappresenUìiie  la  spe- 

neut.(Targ.  y^iag.  1,  58i).  eialità  di  questo  balocco  (o  ch’ei  sia 

Sémpi.  Scipito.  Sciocco.  Insipido.  Dolce  volante  o c\\c\  ìxvì  saltamartino) y ebe 

di  sale,  non  salalo,  mancante  di  sale.  ù quella  di  rizzarsi  sempre  e da  sé  per 

Sempi  come  ona  rava.  iJg.  Più  sem-  quel  po' di  piombo  che  ha  da  piede. 

plice  deìtacqua  di  pozzo  die  la  non  Sén.  .Seno.  L’siaino  la  voce  in  pochi  modi^ 
sa  di  nu//o<NclIi  Serv.  al  for.  1,  9)—  come  Mai  in  scn^  Meli  i man  in  scn, 
y.  anche  in  Ràva.  Jndà-giò  per  el  srn^  Tteh^Jfrura  del 

Sémpi.  fig.  Scempio.  Scempiato.  Scimu-  scn,  ecc.  — Del  resto  m Slòmcgh. 
nifo.  Sciocco.  Goffo.  Sesso.  Gazzolone.  Tiruss  la  bissa  in  sen.  Allevarsi  la 

Montone.  Castrone.  Ghiozzo,  y.  Badée.  serpe  in  seno.  Nutrirsi  la  biscia  in  seno 

F.\  de  sempi.  Fat'e  il  calandrino  o (Mon.  98)  E di  chi  lo  fa  si  suol  dire 

i7  Grasso  lef^na/iwlo.  clic  Chi  s*  allieta  la  serpe  in  seno  è 

Sempià.  Scempiare.  Sdopjnnre.  pagato  di  ve/cf:o(id.  ii'i)» 

f^empiats.  V.  a.  Scempio.  Scimunito.  Senaa.  p-.c..‘’c/m/rtC*‘to5c.-T.(5.).Qdan- 

Sempiel.^a  v.  %nX.  Scempiaggine.  Seuàda.l  la  roba  cape  in  seno;  pieno  un 

Sempiterna,  ad.  Sempiterno.  s«*tio.On  seiiaa  de  pomm.  Pieno  il  seno 

Sempitèrna,  s.  in.  ....  Molti  fm  noi  di  mele.  Pieno  il  gr'cndfó  di  mele. 
rhianiano  così  i Perpetuini  0 Sopt^v-  Scannano.  Senapismo.  Sinapismo]  e àoì-. 
rivoli  rossi y cioè  il  fiore  della  Gom~  (riiialmctite  Kpispastieo. 
phrena  gfohosa  dei  boi.  clic  altri  di-  Senàt.  Senato  — Decreti  del  senat.  Srmi- 
cono  Amarànt  f'.,  c più  spccialincole  /ot’oruu//o<sc  pien.imefrtc  legale).  De- 
i Znìjìni  o Perjietuini  gialli  o Soprav-  creta  del  senalo{se  non  appimo  lale). 
rivoli  gialli^  cioè  i fiori  dei  due  Gnn-  Senàt.  v.$chcrz.5le/m/o(PHn.  Foet.J,Jiux, 
Jùlii  orientale  c dioico  dei  bolaiiici.  6 e a8).  Seno  di  donoa. 

Sempitèrna,  s.  f.  . • . * Sf>ccie  di  tela  Scnatór.  Senatore. 

colorala  di  vario  disegno  c assai  forte.  Senatòri.  Ad.  di  Còr. 

Senqilicemcnt.  SempììccmaUe.  Solo.  iW-  Senàvra.  &/i<ipn.  Senape.  Pianta,  il  cui 
Seinpiiciòti.  y.  Semplizlsin.  {tanto.  seme  si  dice  pui*c  Senapa,  che  è la  5i- 

Setnplic'issim.  Semplicissimo.  napis  rùgml,.  — Commista  co)  molto 

Scmplicitùa.  Semplicità.  Scmplicezza.  cotto  cbiumasi  Mostarda^  con  aceto  o 

Seinp!incà.&mp/iVùz/arc(Han.L.-Mol.ir/.).  altre  sostanze  calde  td  ectìSerrapismo. 

Semplificàa.  .Semplicitiato.  (cizzare.  Scnn\Ta  bianca La  Sinapis 

Semplificaiión Il  fatto  del  sempli-  di  alcuni  botanici. 

Sèmpliz.  Semplice  — Mìssa  scmpliz.  Abbi'  Senàvra.  / Pazzaicllì.  / Malli.  Luogo  dove 
gliafa  alla  semplice.,  senz'alTcllaziorie.  si  custodiscono  i pazzi  11  tromc  Hi  silFal- 

Sémpliz.  Ad.  (Ci  Beiiefìzzi,  Soldùa,  ecc.' T,  ti  lunghi  varia  secondo  i diversi  paesi. 

Sernpliziàn  0 vero  Inoccnt  come  Pjicqua  Quello  che  noi  diciamo  Andò  a ia  5e- 

o^empliciòlt.  Più  semplice  dell* acqua  nuem,  i Fior,  direbbero  Andare  a scm 

dii  pozzo  che  la  non  sa  di  nulla(Sxùìi  Bonifazio  o al  Canto  alla  me/a,!  Vc- 
Serve  al  forno  1 , 9 ).  Sempliciano  nei.  Andar  a san  Servolo^  ìy^r'ìgxrn  Al“ 

(Fag.  Mar.  alla  moda  11,  i).  Sempli^  ter  aux  pelites  nuiisons^  ecc.,  perché 

ci/iot*losc.  — T.  G.).  Sempliciotto.  Sem-  così  sono  denominale  le  case  destinate 

pliciaccio.ScmpUcione.Semplicdlo  Sem-  pei  pazzi  presso  quelle  divei^  gcnfi. 

plicetlo.  Uomo  inesperto,  soro,  senza  A la  Scuavra.  Nei  mntt/(^tosc.).  Fcnl 

malizia  - e talora  anche  7Vm<io  di  pe/o.  n la  Senavra,  Moti  a la  Senavra.  Fi- 

Coni  on  fà  de  sciupi Iziaii.  Cosi  «//«  nir  nè"  malti ^ Mettere  nei  matli. 

■semplice {Lnscn  Nov.  p.  Scnà\ia.  Pazzaccio.  Pazzccchione.  Faz- 

Srmplizilà.1.  Ingenuità.  Semplicità  — So-  zaccne.  Malto  spolpalo  o di  sette  catte, 
rezza.  Ine.tpcrienza.  Senavràd.T.  ‘Pazzia.  Mattia.  V.  Malliid». 
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SeotTrétIa.  Casa  (priirata). 

Seneca  svenato.  Seneca  sveno/o(*tosc  -T. 
C.).  Persona  magrissima  e pallidissima. 

Senior.  Seniore.  Antiano  d'età,  antico 
d'anni.  È voce  dì  reUz.*  con  Junior.  /^. 

Sètina.  .Se/ia  — Sena  di  LcA^ante-^Sena  in 
foglie  — Senna  nostrale  o falsa  — li 
frantume  della  Sena  dicesi  Garbello 
di  sena  o Sena  mimUa(i^T.  fir.). 

Séns.  Senso. 

Bon  scns.  Buon  senso. 

Fà  sens  o Fà  sensazion.  Far  colpo. 

In  sens  invers.  A rovescio.  All'  op* 
posto.  Dal  lato  opposto. 

Sens  comun.  Giudicio  commune{SR\v . 
Pr.  il,  13^  ).  Senso  o Senno  o Senti- 
mento comune. 

Sensàa.  v.  nob.  Sensato.  Di  buon  senso. 

Sensàl  o Mediatór  o Marosaée.  Sensale. 
Mezsano  mercantile.  I Sanesi  dicono 
Ansaro.  il  LB8Cà(ArsigOff,  II,  6)  chiamò 
il  sensale  scherz.  Ser  facci  contratti. 

Sensal  o Marossec  de  cà Mez^ 

zano  di  appigionar  case. 

Sensal  de  cambi...  Agente  di  cambio. 

Sensal  de  cambi Chi  incetta 

sostituti  o cambj  militari.  I Parmigiani 
con  proprissimo  nome  lo  chiamano 


Fà-pell  — de  cavaj.  Costone  — de 
drogb. ....  Mezzano  dì  drogherie  ~ 

de  fen Mezzano  di  lieni  — de 

gran Mezzano  di  granaglie. 


Sensal  de  Tea  o del  Iella.  Ansa-  , 
luccioCtoiC.).  Sensaliizzo. 

Sensal  de  matrimoni.  Afatrimoniajo. 
Fà  el  sensal  de  matrimoni.  Fare  il 
mestiere  dello  anvnogliatore. 

Scusai  0 Marussee  di  gioven  de  bot-> 

tega Acconciatore  di  ministri 

o fattorini  di  bottega. 

Seosàla  o Marosséra.  5!enxa/a  (*lusc.). 

Scasala  o Marossera  de  bajla.  . . • 
Mezzana  di  balte;  procacciua  di  balie. 

Sensula  o Marossera  de  donn  de  ser- 
vizti.Sens{da  dì  serveiSeìAr.pad.Ui  i). 

Sensaria.  .Senserìa. 

Sensaziun  (Fà).  Far  colpo. 

Sénsia.  Ascensione  9 e con  voci  equivoche 
c da  schivarsi  Assensione  o Assenso. 
Nome  del  giorno  in  cui  ricorre  la 
festività  della  salita  di  Nostro  Signore 
al  cielo  — 1 dir.  ilal.  però  registrano 
Ansa  soltanto  per  quella  liera  di  Ve- 
nezia che  comincia  il  di  dclPAsccnsionc.  j 


SEN 

Segond  el  temp  ch*el  fa  a U^en- 
sia  el  le  fa  compagn  quaranta  dì  od  an- 
che Se  pioeiiv  el  di  de  la  Sensia  pioeuv 
quaranta  dì....  Prognostico  nostrale 
a cui  si  potrebbe  contrapporre  Ì1  tose. 
Terzo  dì  aprilante  qtuiranta  dì  durante. 
Sensìbil.  Ansitivo.  Ansibile.  Ansivo, 
Sensibil.  Notabile.  Gravoso. 

Scnsibilitàa.  Ansibilifà. 

Sensimént.  v.  coni,  per  Prediale. 
Sensilivii.  Ad.  d'  t>ba.  F, 

Senlée  e Scntcr.  Antieto.  Aniiere.  Stra- 
detta.  Ctillei  e latin.  Amila.  Amitiero. 

Andà  per  i sentee..  Battere  i sentieri. 

Falla  el  senlec.  Sbagliar  sentiero. 
Fallar  la  via  o la  strada  pos.  c fig. 

Mctt  sul  seiitee.y^mnrc.  Metter  in  via. 

Vess  sul  boa  sentee.  Essere  per  la 
buona  via  o anche  ass.  per  la  buona. 
Sentenza  e Sentenzia.  Antenza,  ~ Al 
dim.  Antenzuccia{T.  G.). 

L’è  mcj  OD  magbcr  giustament  che 
ona  grassa  sentenza.  È meglio  un  ma- 
grò  accordo  che  una  grassa  vittoria 
(Mach.  Op.  IV,  396).  È meglio  un  ma- 
gro aecoi'do  che  una  grassa  sentenza 
(Lasca  Strega  V , 1 ). 

Motiva  ona  sentenza.  V.  Motiva. 

Sentenza  d' ascn  o de  can.  Anten^ 
£iaccm(  Dati  Lep.  85).  Antenzaccia 
(T.  G.)  Antema  ira  capo  e collo(\d.). 
Antenza  da  PilatOy  cioè  data  alla  peg- 
gìu(PanantÌ  nel  Corriere  delle  Dame 
Mil.  del  1811,  p.  1^20).  Antenza  data 
aW abbacchiata  o coll'asce'^  e se  ingiu- 
sta o venale  Bornibla. 

Sentenza  d'asen  no  va  in  cìeì.F.Ssen. 

Sentenza  de  o In  sentenza  de...  A ca- 
sto o A risico  o A pericolo  di...  Per  cs.  In 
sentenza  de  coppnmm  vuj  andagh.  Do- 
vessi anche  rimettervi  la  vita  o Sanco  ne 
dovesse  andare  la  vita  o A costo  di  mori- 
re vo’ andarvi  - Vii.  In  sentenza  0 ln.sen- 
tenzia  \ ale  in  concbiuslone,  in  sostanza. 

Sentenza  de  mori.  Antenza  di  rnorte^ 

Sentenza  senza  i niotiv.  Giudizio 
pettorale. 

Spuà  sentenz.  Sputar  sentenze.  Af- 
fettare gravità  di  dottrina  — £sscrc  il 
sentenzioso.  Essere  un  sentenziosaccio 
(T.  G.  ).  Discorrendo  dare  sentenze 
temerarie  o iosolenli  — f'oìlà  Mon^ 
sicitr  qui  a pronon^è  sa  sentence  {ctaé 
dello  male)  usano  anche  i Frnnccsì- 
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Trù^adrcc  ona  seotcìiu.  Imprecar 
male  altrui.  El  par  che  rn'ebbien  traa- 
adree  ona  sententu.  Non  me  ne  *>a 
una  buona  ? Gran  Jato  eh*  è il  mio  ! 

Setilentià.  Sentenziare  Condannare. 

Sentenziàa.  Sentenziato  ~ Condannato, 

Sentér.  Sentiere.  K Scntée. 

Semi  Sentire.  Provar  senso — Scnt  come 
el  aà  de  bon.  Senti  come  olezza  sonile. 

Seni  come  Tè  hon.  Senti  come  buono  ^ 

Gusta  come  è buono.  Sent  come  Tè 
fregg.  Senti  come  è freddo^  tocca. 

Dove  glie  n’’è  s'en  seni  Chi  n*ka 
ne  pcrsa(CÌni  Des.  e Sp.  HI,  6)* 

Senti  el  cald.  Sentire  il  caldo  per- 
sone, VIDI,  eccX^losc.  — T.  C.)‘ 

Sentiss  quejcossa.  Pretendere.  Sentir 
motto  di  sò,  El  se  sent  quejcoss.  Pre^ 
tende  nel  fil  rosso,  fattoi  avere  il  dnto^ 

Un  rosso  o essere  della  prima  bussola. 

Sentì.  Sentire.  Udire. 

Come  le  sent  là?  Come  la  sente 
egli?Cl05c.  T,  G.).  Quale  giuditio  ne 
fa  egli?  quale  impressione  gli  fa.^ 

Fa  bruti  senti.  Fare  un  sentire  molto 
Stentato  c ybranfo  (Redi  Op,  V,  199). 

Fass  senti.  Farsi  sentire {*\osc.  — 

T.  <?.).  Dir  r animo  suo  vivamente, 
con  forra.  Per  es.  La  m*ha  a sentire. 

Hobb  che  s*è  mai  sentii.  Cose  inu- 
dite o inaadite. 

Sentì  de  fceuravia.  Intendere  una 
cosa  di fttora  t»i«(Caro  Lei.  ined.  Il,  1 76). 

SeoUgheo  minga.  Non  ne  voler  sona- 
ta. Non  ci  s^adaltare.  De  sCoreggia  no 
ghe  senti.  Non  ne  t*o'  sapere. 

Sentì.  Sentire  per  Assaggiare(*tosc.-T.G.). 

Senti  (pari,  di  fieni).  . . Sentire  Passo* 
latio  e seccarsi. 

Sentì,  in  f.  di  sust.  in.  Sentire. 

Sentì  de  quejcoss  dicono  i conL  delVA, 

Mil.  per  Sentire,  Olezzare.  F,  Savè. 

Sentii.  Sentito.  Udito.  Inteso. 

Vess  ben  sentii.  ....  In  qualche 
caso  Ji*er  Porecchio  d'alcuno  e per  lo 
pià  de^  potenti(Caro  Let.  ined,  I,  107). 

Vess  mal  sentii.  mala  voce  in 

SenlimónI.  Sentimento.  (capitolo  ? 

Dà  minga  sentiment.  Non  dare  se- 
gno di  vita.  Non  Jdr  sentimento. 

Paura  de  sentiment.  Tratto  de'sensi 
(Uerni  Ori.  In,  LIV,  i4)* 

Mcttegli  i cìnqu  sentiment  o i cinqu 
sentinieut  del  corp.  Fare  checchessia 
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a sommo  studio  o con  ogni  ricercatez- 
za o appunto  appunto  0 a pennello  o a 
penna  e calamajo  o colle  seste. 

Morì  con  tuli  i sò  sentiment.  Pen- 
dere Vanima  con  buon  conoscimento. 

Portà-fueura  o Tirit^faura  de  senti- 
ment. Torre  di  sentimento  {*  tose.  — 
poein.  aut.  pis.)  Pompere  il  capo, 
Vess  de  sentiment.  Esser  d*awisoo 
di  sentimento.  Sentirla  a un  dato  modo. 
Sentiinentài.  Sentimentale  ? Il  tedesco 
BmpJindHch, 

Faccia  sentimental.  F,  in  Fàccia. 
Fa  el  sentimental.  Affettar  senèibiUtà, 
Sentimen tln.5^nfimentosso  - per  Penserin. 
F,  — 11  Maggi  disse  rleg.*  Certi  Modnieo- 
tilt  de  oarÌMun.  Gmrhtt  e mggftimi*  natiti. 
Sentinèlla.  Sentinella  — Vedetta,  Veletta, 
Ascolta  se  in  allo  o a cavallo  presso 
al  nemico.  • Scolta  o Ascolta^  e dottr. 
Eschbie  se  notturne,  e dicesi  anche  fig. 
Farla  scolta  — Sentinella  morta. 
Unella  perduta (Cr.  in  Fatde),  Senti- 
nella morte  (Fug.  Rim.  IV,  180). 

Fà  sentinella.  Fare  la  sentinella, 
Sentìun.  Òè/i/ime(Lasca  Spir,  IV,  1).  Aver- 
ne utile  — ed  anche  in  senso  cattivo. 
. . . L'ha  de  sentinn  fin  ch'el  scam- 
pa. Se  ne  risentirà  Jinchè  ooni  vita. 
SenXiroeii.Sentieruolo.  Fibttolo  — Andare, 

Sentirolìn Viottoletio,  viazzòlo. 

Sentòr  (in  genere).  Sentore,  Sentimento, 
1 omà  in  sò  senior.  Ricuperare  Vaso 
dei  sensi.  Ritornare  in  si.  'Tornare  ai 
sensi{Gh.  Foc,)  — Vess  in  senior  o in 
sò  senior.  Essere  in  buon  senno,  in  sò. 
Scntór.  Sentore;  e inet.  Fummo. 

Avegh  senior  d'ona  coesa.  Aver  fum- 
mo di  checchessia.  Averne  sentore.  Sen- 
tirne bucinaj'e.  Sentirne  un  minimo  che» 
Sentorli  e Sentoriv.  Sentacchioso.  Sen- 
tacchio.  D'acuto  sentire. 

Sentàu.  Sentito  — Udito. 

Senu.  Senza  f e ant.  Sansa  e 5dn. 

Chi  i prìmni  no  va  senta.  F,in  Primm. 
Giovannin  senza.  F,  in  Gìovannìn. 
Scusà  senza.  F.  in  Scusà. 

Senta  che.  Senza  che.  Sensachè, 
Senza  cuotà  \ A non  contare 
Senza  dubbi.  Senza  fall.  Senza  fin. 
Senza  dubbio^  Senza  fallo^  Senza  fine. 
Senta  lu  se  fa  nienl.  Egli  i quel 
che  dà  le  mosse  ai  tremuoti. 

Sent' oltcr.  Senz*  altro.  Di  eeiio. 
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ScAza*carilàa Nome  che  alcuni 

danno  verso  il  Bergamasco  a una  spe- 
cie di  Solo(scdìnliìi)  perché  angusto 
e senza  soltopiedc  ha  cera  egoistica 
agli  scarpinatori.  r,  ancìie  in  Lègn 
sig.  a * pag.  5Ga  la  oocc  Sediceli. 
Scnza>oùn.  Sgroppalo, 

Senziila  per  Zenzàla. 

Saozigà.  Lo  4Usso  che  lazlgà.  r, 

S4oJa.  T>  degli  St.  Setola.  Spazzola  di  se- 
^ Iole  — Oà-sù  la  scola  su  ona  forma. 
Setolare  una  forma.  Ripulirla  colla 
lisciva  a forza  di  setola. 

Separò.  Sep<u'ore  •*-  Sc|iaràa.  Seimrato. 
Separasión.  Separazione.  Sepanunento, 
Usiamo  la  voce  solo  in  Sto  satigii  i'iia 
Aia  oua  bella  (o  sim.)  separazìon.  inte- 
sto sangue  ha  fatto  buona  seerezioue, 
Repelli.  Seppellire.,  V,  Sotterrò  c lig. 

Seppellire,  Jhbtijare  checchessia  Bg. 
SepcHii»  SepoUo,  l\  Sotlorràa. 
Ji^'ilclier.  Sepolcro  — A\fcllo  — Tumitìo 
7\imba\  e poct.  Il  freddo  sasso»  Il 
dt^'o  sasso.  Il  freddo  marmo  che  rac- 
MimÌc  le  ceneri  d' alcuno. 

Pnri  D Vc59  on  scpolcher.  Essere 
wui  seindlura.  Dicesi  delle  case  tetre. 
Sepolti  c SepoUdi*  per  Sotterrò,  l". 
Se|roIiiira.  Sepolktra.  ,^iepultura.  Sotterra^ 
iojo  — * r,  «updie  Carnee.  (in  Aria. 
Aria  de  filidura  aria  de  sepoltura.  I', 
Jiicocn  in  ligura  e doman  in  sepoltu- 
ra. V1104H0  bulla  dei  Lut.  I',  in  Figura. 
tSè|»pi.  Seppia,  La  ,^pia  officinalis  l.. 
Dagli  de  seppia.  Seppiai'e{*ia$e,). 
Oss  de  sep\n.  Ossicino  delta  seppia. 
Sequè]ln{irit.  In  scesela, 

Seqtiéttza-òisrve.  Fila.  — Questa  vexe  Se^ 
Sfuenxa  io  non  T ho  inai  udita  se  non 
da  qtiolclsc  prete  che  riducca  mila- 
nese jl  latino  Secjueniia  e rìluliaiio  Se- 
gttenza.  Pure  si  legge  usata  dal  Porta: 
S'crrcnaì  ■«tt*AÌ  <MMc  t«|i  in  erqucoBs. 

ScqucJlar.  Sapsestro,  SLiggitta.  SLaggi- 
meMo.  Soquesimzione,  AudagU  adoss 
r.uHt  on  buo  sequesler  o Meit-sù  cl 
seqnestcr.  dndare  sopra  a cl^cchessia 
(CeccUi  Dole  in  versi  I » i ).  ^ggit'e. 
ScqiKMrà.  Sesfuettrare,  Staggire. 
Sequestràa.  SetptesU'alo  ~ fig.  Omfinaio  in 
casii,  in  villa,  in  letto.  Sequeslraa  di 
acqii.  TraltemUo  o Impedito  dalle  acque. 
Secpicstratòi'i. . . . Depositario  degli  ug- 
gelli  x^ucstrati. 


Séra  o Séva  o S era.  Uscita  del  o.  Vèss  F, 
Scràda.  T.  Tcalr.  Deu^zio(Pan,  Poet.  II, 
IV,  ao  e pass.).  Serata  (*iosc.). 

Seràgli.  Serraglio  di  fiere,  ecc. 

Tabacch  del  Scragli.  F,  in  Tabàcch.  ' 
Seròja.  5errag/io.  Pietra  tagliata  a cuueo 
che  si  mette  nel  mezzo  degli  archi. 
Seràoda.  . . . • Serrarne  di  ferro  che 
serve  a turar  la  bocca  del  fumajuolo 
d^uQ  cammiuctio  verso  il  focolare. 
Sére.  Cerchio.  Circolo,  Cùighio  - CerclUa; 
al  pi.  Ccrclij  c Cerchia  - Io  sere.  A cerco. 
- Itlezz-serc.  Semicerchio*  Scmidrcolo, 
Sére  diccvojno  anche  noi  antic.  per  Circo 
o CercbÌo(co/ne  tradusse  il  Davamati  in 
Tac.  dnn.  Il,  nSh  tesiimonio.Santa  >1/<zn'a 
Madalenna  ai  Sere*  Oggidì  Arèuua.  F, 
Sére.  Cerchj  dulie  botti. 

Sere  de  testa.  • , . , I cerchj  che 
slannu  dalle  testate  nelle  bollii  i Cerdes 
dit  jahlc  de^^Fr,  di  cnt  alcuni  sono  delti 
«S0//i/n:ers,  altri  altri  SouscoUets. 

Sere  de  inezz.  . . . Que*  cerchj  che 
stanno  verso  1*  uzz.*i  nelle  botti  ; t 
Cercles  du  bouge  de'Fr.,dei  quali  il 
più  ririuo  al  cocchiume  diucsi  da  essi 
Premier  cn  bouge. 

•mmm  Audò-giò  I SCIC.  fig.  ScntÌT  cltc  V Olino- 
lo è ilo  g/n(Monos.  'ZiS)*  Andare  uJtnù 
igambeii  perii  pa»iereC*pìstojese  -Gin. 
Des.  e Sp.  I , i ).  Sentir  sonale  la  lun- 
ga. Aeere  un  appetito  che  scanna.  Aver 
Parme  di  Siena  o la  picchierella  o le 
famigliole.  Essere  scannato  dalla fame, 
l'eder  la  fame  in  aria. 

Dà  la  campauna  a on  sere.  Dar  quat- 
tro ripicchiature  ai  cc/v/7?{Ciui  Des. 
e Sp.  II , io).  lUpicchiate  i cerchj  ? 
(ivi  IV,  4).  nil'adire  un  cerchio  su 
bolle  o tino  a seguo  che,  'lai  non  in- 
tere per  Puzza  ilei  vaso  andar  più  ol- 
tre, sentasi  il  cerchiu  stesso  rimnodnrc 
la  mazza  verso  chi  tc  la  batte  sù. 

Uà  In  campanna  a on  sere.  .... 
l«eo<ier€  aocampanato  un  cerchio  per 
forza  di  marielbte  assottigliandone 
così  una  delle  due  camere  che  rie.sca 
meno  eorparciiUa  deli’ altra  e quindi 
più  pronta  ad  investire  il  corpo  uz- 
zato su  cui  deve  andare. 

Dà  Olia  bolla  al  sere  c P altra  ,'vl 
vasscll.  F,  in  VassclJ. 

Tiry-wi  i sere.  Imboccare  i ccrchj^ 
V fìg.  f!ìf orinarsi. 
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Sere.  AÌone»  Gtuto.  Quella  ^liinlanda  di 
iaine  boii  auo  eh*  vedeai  4alvolla  ia> 
tarao  aUa  luna  o ad  alh'o  pianela  per 
la  refraziooe  de^rag|i  loro  nell*  una 
vapowaa  o in  qualdie  nttvoleUa  sottile 
l‘rapposl8  ira^juelli  ed  t «ostri  «echi. 

£l  sere  areni  racqua  loniati , el 
•ere  loetan  Tacque  arcai;  0 vena  Sere 
Tesia  acqua  lonlanna»  fiere  lonian 
acqua  vesìnna.  Cérchio  loniemo  acqua 
MÙ:i/ia(^cont.  leso.  — Laat.). 

Sére.  y.  Arsriooàa. 

Sére  per  Véra.  K 

Sére.  T.  de*TastaÌ.  Ghirian^a.  Oimuihe^la, 
CercSictlo  di  luua  ohe  tiene  {ermala 
la  Torma  delle  paste  nella  campana. 

Séae ?lome  che  alctini  danno  a 

quel  circuito  del  fondo»  cioè  deHa  ma* 
cìna  oriazontale  dagl'infraaUn  da  olio 
io  cui  si  va  aggirando  il  ooperdio 
cioè  la  macina  verticale. 

Sére.  ....  Cerchio  di  legno  cui  quale 
ì fiiHoiat  misurano  i soini  oleiferi  siati 
riscaldali  1 per  non  ue  mettere  sotto  al 
torefuo  più  o meno  del  dovere. 

Scrc«  Hg.  épran^ietta.  Avrgh  ol  sevc  al 
eoo.  A%»ére  la  sprangheUa.  Etsetx  spran- 
ghetia(o(T.X*ìtì  Briiloy.  f^.^AcAcSfrisón. 

Sercélt.  Cercéùéilo,  Cerc/ùetto, 

ScrccUìii.  CereJUélliao.  CenrìUeUàMO. 

Scrrià  e Serciè^ù.  Jccerchiare.  Grcon^ 
dare.  Aitormare.  CerclUare.  Ggnere» 

Serciaria.T.  di  Fer...  Nome  collellivu  drU 
le  varie  specie  di  cerchioni  da  ruote. 

Scrciùll^  ....  Che  lavora  cerchj. 

Surcióa.CercA/oiie»e  parlirolarmeoie  al  pi. 

Serciiin.CcrcAtomdi:nc  ruote,  in  essi  coa- 
sideransi  &«'«««  =* . . . ?b  F«i. 
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fmr  mliirMÌ  p.r<A«  il  <le> 

Uro  Otiwi.  wppe  in  l>r«f>.- 

r.fsi  la  viitoria  esina  già  4msÌ- 
T'andavac  mingii  a «lofì  g ^aregn 
dicano  eomuMcm-' nel  contado  por  Quel- 
lo che  noi  in  ciltd  dieUon»  T miilafrc 
mingaa  Kommaa  peolju.  f'.inRpiìwn, 
Serén.  Sereno. 

A la  Mrenna.  d uopoiio(Crtic,  Jgr. 
in,  y<)6).  dlin  eonntUii.  jUn  iceperta. 
di  tonno  • 4 cielo  tcaporlo.  A (ìel  ttrfpo . 
Dopo  al  bìvdI  tCQ  d aereo.  V.  Kivol. 
i/'  è on  aerea  alellaa.  Egli  i tu  se- 
nno che  smoffia.  Dieesi  ^iiaailo  di 
nulle  il  cielo  è chiai'ltaimu. 
SereDàda(Clie)l  GAo  bel  .erano/  GnM 
trrenaUi  ! 

Sermàda.  SenauU».  Qoechiala. 

Fà  Olio  aerenaila  con  incauja  e lier- 
Baae.  Faro  una  ocampaaala,  Fiire  una 
aerenata  <»Uc  laKoHe.  F.  Mm'ija  sig.  l,'' 

Screnàda.  Rg Il  viitamoiilo  de' 

poni  neri  e dei  roaai. 

Scrciiplla.  Ièlla.  LiltaC.  Arbualo  cha  fa 
hellisaimi  Ituri.  È il  lèlas  dei  Fr.  e la 
Syringa  niiigmis  c la  persica  dei  Imi. 
Serénga.  F.  Siringa. 

Serenili  dicono  narj  eontadìni  per  Tur- 
cliino  o Cilcsirino.  F.  CrIèsI. 

Serenila,  s.  f.  .Sitena.  l'aulà  due  ona  tc- 
remtt.Caniare  eotn  : donna  innamoroln, 
Serénna,  yid.  di  Giiila.  F. 

Sèri.  .%n'o.  fa  ii't.  Sodo.  Contegaoso. 
Parli  in  aiil  aeri.  Parluri  in  sid  grnee, 
soiiam/,  soriptum.’,  sul  serto,  sid  sodo. 
.Serielàa..Sajie/ò.  ilallca  in  auriutaa.  logrn- 
Serìa».  F.  Sari/ a.  (uirc. 

Serjza^tla.  /•'.  Sarizùlla. 


Sercinn.  a.  m.  pi.  T di  Mete....  CorrMga- 
nieolo  delPugna  del  piè  dot  aavallo  per 
cui  vi  ai  formano  piò  cerebj  concen- 
trici, cagione  talora  4'incaalellalura. 

Serciiia  roce  di  gorgo  por  i'ùitag.  F. 

Scrègn  e coni,  anche  Ruràgn.  Sorogao. 
Terra  del  nostro  coniado,  celebre  pcr- 
(c)iè  in  eaaa  l'arcir«ca«o  Otlona  Vi- 
aconti preparò  alla  ahela  e all.  sor- 
da la  aconfi  Ila  de'Toraiaai  e le  gran- 
deua  della  propria  stirpa  rr  Di  ^ui 
forse  itMipaera  i d*^*afi  seguenti  : 
Bacul  de  Ssregn-  lìaggeo,  paccliè  i 
Torriaui,  lasciatisi  coglier.  sHe  sprov- 
a isU  e scunf)|gure  in  Desio,  passarono 
prigionieri  a Seregno  e più  olirci  o 
Fot.  IF. 


Séro.  Foce  Ialina  die  importa  Tardi. 

El  Srgn  del  aero.  Il  Uiecp  o il  tegno 
della  seriola  delle  classi  iiolle  scuole. 

L' è Jonaa  el  sero È dato  il 

segno  del  lardi,  c i inue.:ri  enliauo 
in  classe  a Tur  lesione. 

Scro  e Serdn.  Sierp.  F.  Sarùn. 

Sèrpa-  T.  d'Oi'ol.  .Serpentina.  F.  in  Itieùda. 

Sèrpa.  ....  Traversa  curva  iuscria  nei 
casl$:l!i  d'uo  filatoio  a piano  inclinalo, 
la  quale,  aggirai»  dalla  pianta,  da  il 
molo  ai  linSSeUi  delle  ruote  del  lilalojo. 

Serpiii,  Discioif e inglese  *Iok.).  Serpente. 
Specie  di  sinimenlo  da  (iato. 

SMpéql.  Scipenle.  Serpe  — Cavalier  scr- 
PCMI-  scIicr».  . . . Cavalier  serrculc. 

aò 
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Vcss  on  scrpent.  Og.  Essen  serpenlo- 
so.  Esser fcrigno.  Essere  un  demonio. 

Serpeniìn.  . • Uno  dei  peizi  del  fagotto. 

Serpenti!!.  T.  de' Razzai.  Serpe.  Sorta  di  , 
sallerelto  che  sì  spicca  come  oudeg> 
giando  dai  fuochi  artiBziali. 

Serpentìnna Sp.  di  stolfa. 

Serpenlinna.  dd.  di  l.éngiia. 

Sèrra,  (cosi  nelPAlb.  bass.  in  .Ser- 
re, e volg.  in  Toscana)  nohìl.  Tepidario 
(Targ.  Tot.  Istit.  Il,  s54  e pauim.). 
5/nn:one<*losc.).  Luogo  coperto  in  cui 
airinverno  rinchiudonsi  gli  agrumi 
ed  altre  piante  che  vogliono  esser 
giMrdnlc  dal  gelo. 

Sèrra.  Tura.  Cliiu.^ura  artefatta  nclP  al- 
veo de' iiuini  ■ uttraversaiiti  le  Valli 
svizzere-italiane,  ove  dalle  così  dette 
sosf elide  {V .)  vanno  n posare  c rncco- 
giicrsi  gli  alberi  recisi  nella  valle. 

Sèrv.  Servo.  Tsiamo  la  voce  solamente 
in  Fran  di  Scrv  Servita  e rel.itivi. 

Serva.  Fante.  Ser\*a.  Fantesca;  nob.  Ser- 
vitrice a .'fncelìa;  ani.  Meschina. 

Andi«*-adrec  ai  serv.  Infaniescare. 

Coss'cel?  donna  forsi  la  serva  del 

prel Frase  che  s'usa  quando 

altri  ne  accenna  o ne  impone  dì  far 
silenzio  in  momento  in  cui  non  ci 
sembri  necessario. 

I scrv  di  pret  e di  onien  soli  fan 
de  padronna.  La  ser\*a  tVun  pievano  in 
pochi  anni  si  ^fa  pade.rta:  il  primo 
anno  dice  le  f’alline  del  prete,  il  se- 
condo le  nostre  f^alline,  ed  il  lena  le 
mie  gfl//i/<e(NeIli  Serxm  podr.  1,  1), 

Mail  adree  ai  scrv.  Fantajo. 

l’ari  la  serva  de  Filati.  Essere  una 
sviva^nataccia , una  sudiciona. 

Polpctl  de  la  serva.  . . . Polpette 
dozzinali , ma  saporite. 

Servo  de  Pilatt.  Svhmfptataccìa  - Fra 
le  staine  esistenti  in  quello  tra  le  cap- 
pelle del  Santuario  della  Madonna  del 
Monte  presso  Varese  nella  quale  è 
figuralo  il  Giudizio  di  Filalo  se  ne 
vede  una  rappresenlniile  una  donna 
sciamaimala  che  il  volgo  battezzò  per 
la  Serva  di  Pilato.  Di  qui  la  nostra 
frase  — F.  anche  in  PilàM. 

Serva  di  moncgli  o Tarlèsca.  Ser- 
vente. Servì^ptina. 

Vess  fioeii  de  lo  serva.  ..  Ksser  (lal- 
lalo  mule  in  ccmlVoulo  del  compagno. 
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Vuii  clic  niett  a padron  i scrv  o 
Marossee  o Uarosscra  di  serv.  decori- 
datore  di  fante  (Cani.  carn.  I , aSu). 
Serva  che  altri  dicono  Fantésca  o Roc- 
ebèra.  fìeggiconocchia?  Nastro  addop- 
piato e allacciato  sulla  spalla  monca 
verso  rnsrella,  ivi  adattato  per  so- 
stegno della  rocca  da  filare.  È cliin- 
inato  Massara  dai  Drc.sciani,  S/rivrra 
o Liart^a  dai  Piemontesi,  Picarrvitla 
dai  Bergama.schi  c do  alcuni  Brinn- 
zuolì,  e Pensiere  dai  Bolognesi,  co- 
me si  può  vedere  nei  Vi^cab.  bresc., 
piemont.  e bolog. , i quali  tutti  con- 
trappongono, non  so  con  quale  auto- 
rità, la  voce  italiana  Fantesca.  - Tal- 
volta si  usa  a pari  fine  una  catenuzza. 
Scrvàscia.  Fnntoccm  (Allegr*  at5).  Ser- 
vaccia*  Fantescaccin.  'Vdncilla  sudda 
dì  Plauto (^IfiVes  glor.  Ili,  i,  iSf>). 

Fa  la  servasela Fare  tulli  ■ 

servigi  più  vili. 

Servénl  o Cavalìer  servciit.  Cavalier  d'a- 
Servètta.  Servetta.  {more. 

Servetta.  T.  Tealr.  ServeUa{*  lìor.  - Nelli 
Face.  I,  6).  Tale  suol  essere  nelle  nostre 
commedie  così  dette  di  carattere  la  Co- 
lombinna,  e tale  nelle  commedie  fran- 
cesi la  Grisette.  È la  terza  donna  teat.* 
Servettiiina.  Servicduoìa.  Servicella.  Ser- 
vici na.  FanUcella.  Ragazzina. 

Servi.  Sennre.  Prestar  servigio.  Essue 
famigliare  o servitore  ad  alcuno. 

Anrlà-via  a servi*  dccondnrsi  per 
senùtore  o per  fante  con  uh  t^no. 

El  pan  del  servì  el  gh'ha  seti  erosi. 
F.  in  Pàn. 

El  pan  del  .servì  P è come  cl  via 
del  finsch,  ecc.  F.  in  Fiàsch. 

Mclt-via  a servì,  deconciare  con  al- 
cuno per  senatore  o per  fantesca. 

Se  pò  minga  servi  a dtiu  p.*i1ron. 
d due  signori  non  si  può  servire , c 
dicesi  per  lo  più  fig.,  dei  che  vedi  in. 
Signor. 

Servi  come  on  scior.  Servir  di  capita 
e di  coltello  f e ironie,  dccoccarla  — 
Pettinare  ano  alC  insù  — Raccomanda- 
re di  buon  inchiostro  — Dare  altrui 
il  contrappelo  o pappa  e cena. 

Servì  d'amis.  Sers'ir  dall’amico;  e 
ironie.  Barbarla.  Servir  uno  nel  coscctto 
(Nelli  Mogi  in  cali,  HI,  8),  come  i Na- 
pol.  dicono  Seni  uno  n la  coscia. 
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Servi  (in  gt*i>cre).  Serviìv. 

0»s$e  serv  ? ^ che  prò  ? 

Fà  servì.  Porgere. 

In  cosse  poss  servilla?  In  che  posso 
serviria?(*iQSc.  — T.  G.). 

Per  servili.  Per  se/vir/n(*losc.-T.G  ). 

Serva  iiagolt.  Serviva  nagotl.  Ao/i 
occorre  9 Non  occorreva. 

Servi  de  brazs.5!efVf></i  brrtccio(T.G.) 

Servi  de  bulFon.  Essere  zimbello. 

Servì  el  paes.  Servire  alla  patria. 
Ben  meritate  della  patria. 

Servi  e nun  gradi  Tè  oua  penna  de 
mori.  ....  Non  è pena  maggiore  clie 
il  servire  a tale  cui  lu  sia  malgradito. 

Servi  messa,  y in  Méssa. 

Servì  per  nagoU.  Servir  graluitam* 

Serviv  pur  de  mi  io  lungh  e in 
largh.  Rivaletevi. 

Servì  tavola.  Servir  le  tavole.  Ser> 
viro  a mensa. 

Servi.  Far  d cuvalier  servente  o d*amoie. 
Far  il  bracciere.  Fot'  it  cni»n/ienc  assol. 

Servi,  ironie.  Servire.  Pettinare  aW  insù, 
y,  Bolgirà  e Coppa  ~ Servì  de  barba 
e de  perucco.  V.  in  Peròcca  — Servì 
in  del  goinbed.  Disservire.  Servire  uno 
nel  c'oste/to  ( Nelli  Mog.  HI,  5S). 

Servilla.  fig.  b.iss.  Sé/viWa(^losc. -T.  G.). 

Servibil.  Giovevole.  Atto.  Opportuno.  A- 
dallato.  Usabile.  Adoperabile. 

Serviètta.  Salvietta.  Tovagliolo.  BandineU 
/o.Sp.  d i (ovaglietla  più  lunga  che  larga 
per  uso  di  asciugarsi  le  mani  e sim. 

Serviètta  sch.  per  Servétta  a Donzèlla.  F. 

Servii.  Servito  — fe  voce  che  prova  fra 
noi  la  necessità  del  jota;  dì  fatto  noi 
scriviamo  Servi.  /«  irreo.  Sentì.  Servirr. 
Servii,  Strvit9.  Servi).  S^rvirlL 

Ch^el  rest^  servii.  Entri. 

Fà  resta  servii.  Porgere  - Far  entrare. 

Hcsl.^  servii.  Andare  innanzi. Entrat'e. 

bestà  servii Pigliarsi  la  sua 

parte  dai  piatto  comune. 

Servii  come  on  scior.  Servitissimo 
e ironie,  che  anche  diecsi  Servii 
c«)me  va  o in  di  gamb  denaoz  o co> 
mirò.  Servito  nel  eoscetto.  F.  in  Servi. 

Serviss  do  vun.  Servirsi  da  imo(*tosc.  — 
T.  G.)y  da  bottegai.  El  se  serv  de  mi. 
Si  serve  da  me  (*tosc.  — : T.  G.). 

Serviss  de  vun  per  scasai,  per  doU 
tui'^  ccc.  Servirsi  d'uno  per  sensale^ 
avvocato.^  medico,  cccX*to.‘*c.  — T.  C.) 


Serviss  d'oua  robbu.  Giova/'si  o fa/ersi 
o Pnjittarsi  di  checchessia. 

Sorvita(La  Dama). ....  Essere  femminile 
correlativo  a quclFesserc  maschile  che 
diciamo  Covalier  servente. 

Servito,  modo  ellitt Ella  è servita. 

Serv  itór.  Familiare.  Servidote.  Servo.  &/•- 
vitore.  Fante.  Famiglio  — t'allctto. 
Donzello  — StaJJierc 

Glie  soni  bon  scrvitur.  Le  sono  buon 
servitore,  e dicesi  anche  ironie. 

Servìtor  d'anticamera Servo 

di  anticaaiern,  per  distinzione  dal  FaU 
letto  di  camera  che  serve  nclP  inli* 
mo  delle  stanze  il  padrone. 

Servìtor  de  piazza. Se  rpiVo/'c  di  piazza 
(*(ìor.  ~ Zanon.  Sch.  com.  nella  pre* 
fazione  pag.  8,  riga  1.*).  Cicerone? 

Scrvitur  v ece  de  cà.  Servìtor  Uuiato. 

L*è  mej  vess  on  magher  patron  che 
Oli  grass  servìtor.  E meglio  esser  capo 
di  gatta  che  coda  di  Icone. 

Vess  servito!’  a vun  a pò  e a ca*> 
vali.  Essere  servo  a piè  e a cavallo 
(Lippi  Malm.),  Essere  pronto. a servir 
uno  (li  coppa  e coltello.  . 

Scrvilór  per  Porlalùmm.  F. 

Servilór.  Servo  muio{*[osc.).  Beggivivande. 
Specie  di  lavuliuo  a vurj  piani  elio  si 
tiene  a lianco  della  mensa  per  avervi 
manesco  senza  opera  servile  il  vasel* 
lame  occorrcutc  c per  disgombrare 
al  momento  la  mensa  stessa. 

Servitór. ...  Rcggicarro  soggiacente  alla 
traversa  anteriore  d'un  carro,  il  quale, 
dando  in  terra  quando  se  ne  stacca  il 
cavallo  o sim. , giova  a regger  pari  il 
carro  c il  carico  che  altrimcati  insieme 
colle  stanghe  cadrebbero  al  basso. 

Scrvilór  o Casc'm  ....  Colui  che  guida 
dalla  stalla  alla  beccheria  i bovini  da 
marcllarsi. 

Servilór.  T.  dei  Pili,  tealr...  Sp.^di  cas- 
setta portatile  con  un  manico  assai  lun- 
go nella  quale  i dipintori  scenici  hanno 
ì colori  trasportandola  da  un  punto  aU 
Pallro  della  tela  che  stanno  dipingendo. 

Servitór  (ncgri/i/rn/i/oi  da  olio).  F.ÌHe- 
nànl-e-Servilór. 

Servitoràja.  Servidorame. 

Sorvitoràsc.  rai7i^ùaccio(Cecchi  Assiuolo 
IV,  1),  Servitoraccioi^iosc.). 

Scrvitorèll.  Servitorino.  5ie/vi/<!nr//o(Mìn.). 
ServUoruccio  — Fallcttino.  Donzeìletto. 
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i dcniiiì  i1«  0&.  StPifitii.  ^anti^ 
fitta,  l i»rVirtth 

Ot  UsefT^il  se  rori<^M  tf] 

Il  JrsjfOhd  InthfòiHè  fìi  U sOtfè  r*tlio. 

Ser\hi\..^ri-tllì.Clìtrttelit,Jitén^rttehà'té^U 
^ér'ThiT  con  Yim.  /#rCC  Set’PtUà  cÓH  tì/Ut, 
SèCVifft.  S&nitmenMt 

servitù  ó P8  ftn»  ^rsKi  «Crvìtù 
srlree  a on  o?rtth,  i on?r  rabbn^  Cec. 
AHàptfnrst  per  aktuto  i>  IH  feivitlo  di 
alcttHÓ.  Artàperatsi  iniarrio  a chteehés- 
Servihi;  T.  LCg.  Sen*ilit.  {sia, 

SCrvt^Idl.  ta  stessa  che  LevatìT. 

Be^dgtiti  die  r‘«bbitt  tch  on  sei*Vi- 
dul.  . . . ^ fe  di  hiài  iiioorc  Msab 

DìCttd  C se^ridd  gtiansi  UiU  i mal. 

fr,  M mn. 

ScrViilflt,  Servhitto  {Pntì.  Pàtt.  M,  vi,  ^ 

(9).  Seniifttecio.  ,*^rvigeitef  HriHiUo. 
SerVlkftHcr  C SeH’l/.li?VOl.  ^y;vfgi/i/e(Gh. 
yec.y.  Aérvibiiito.  fnsenùgiató.  Oj^-ltUo, 
Servente  persona.  L^èsCrviziererconiè. 

È Seh'igiaio  fri  ioHtrrto’  grado.  È im'i- 
giatfisìHìO}  c Sch.  yurrbhé  serrigìo  in- 
sino  bthàjH.  Il  Homi  hellH  Vorreb- 

be sostituire  Servizìetfoté  a Serpitinh. 
Scrviiiìlf.  s.  in.  J)l.  Cini 

ììrsiti.  *f  Sp.  Ili,  6).  Pfc  i scrvinlilf; 
yar  tri  facoèndmte  0 fàtcentlatìtrii 
Sci^TÌZiob.  .ftrt'/rfOrfe{!Vdlì  Serv.  ai  Jhr. 

HI,  ScnHùo  H clritò, 
ferviti».  seri\'i'iià.  Setvìgio. 

A fà  servizri  se  fillJa  iHdl;  ^rvi  c 
ritiri  gtfftrtirìrié  ti  tiri  ^ e avrai  dtf  mi- 
^lucrii.  Cfrt  Sehneio  Jh  Séh'hitt  n.f^elfn. 

Atttt  de  Serviti!.  Anni  di  serrHio 

* (*(rttc.  T.  Ó).  PrAse  degli  iifRi). 

fttsS  scrriltl ! servigi  irtfiinT’  e 

Tiif irosi  i M sltUttaVC,  Ijrrrfjtr  Icgné  , 
dhigrier'  AC^un  t slniili.  sjied  ild  brtss 
sCrVìttl.  ....  #ftt*sc  df  bissi  sbt*tl^i. 

Bell  servirti  ironie,  o Bruir  snprr*ii. 
ItiifèAHgiò.  tÌÌsseAi%tO.  hltitmeritó. 

Burnirti  db  serdizf.  fà.uèriHùì. 

HcmWi  de  servUii.  ynnfè\  f \ Serva. 

ttoffh.i  Che  nt-tii  A ft  i scrnatti. 

* tà 

Et  fjiriv  ffiméM  rth  dea-virti  rtirrdf  A 
indorali.  ^ non  farebbe  piacer  tot 
pegno.  Non  dtlYidìbé  ftìoeo  al  etrteià. 

PJd  swrt'lttf. . . SbrCi'rt  titlfn  mjlizTfl. 

Fà  i serV?tzi.  Ftftt  i SrinisfC^^it.). 

écfft  dv  Sèrvilkr  à Ptrsonh  de  Scr- 
thfi?.  Omte  di  servi:ió{*ttiSi.  ^7.  O.y 


SES 

Tant  per  Aèrvnci.  A Jargii  & 
A farle  0 A fari  lóro  Jenosia  (Maga). 
Lei.  scient.  X , i58)  A dirle  buono. 
Servhz».  Briga:  FhccendmtlUegom&iOìf  hoty 
on  servizi!  de  Spedì.  Debba  attendere 
• dare  òpera  a chgecheseia.  Debbo 
ebrigòrt  mt  servigio, 

Andà-via  en  trau  in  d'oO  servnvb  . . 
Andare  per  aitun  Servigio  in  un  dato 
biogo  e per  b^ve  tempo. 

Fi  on  viagg  e dttu  aervizd.  P',  Viàgg. 
Servizzi.  Bcrtefiiio.  CW/e.  Comodo  Fà 
•et'vitci.  dopare  El  m' lie  fon  oa 
gran  servirsi*  Idi  ha  fallo  o Idi  ha 
reso  un  gran  $èrpigio4 
Servizzi  (El  sé).  Gli  agi  del  corpo* 

Avegh  Turr  io  quell  scrTizit.  Avere 
stoppato  rherchessU  (Magliab.  tir  Pr. 
Bor.  IV,  T,  rou).  Aver  tmò  doro  7^- 
farro  si  tacciò  le  àpeait  quando  senti 
i Airri(>ielli  yeccli,  Biv,  II,  a5)j 
Aveglii  luce  in  quell  serviui.  Ave^ 
iaiti  dentro  d*  un  Sacchetio. 

Fà  el  sA  serviszi.  Fare  gli  agi  del  cor- 
po. Fare  il fatto  sne^Miimo.  Not,  MSlm.). 
Fare  i suoi  api.  Sollevarsi.  Ckrcdre,' 
Me  soiippa  qnell  servirsi*  èU  scon- 
caco-  Mi  sroes/iìsctO. 

SCrVìzzt  de  dtrsort.  1 * . . Tutta  là  for- 

nilà  de* piatii  dà  rruileyfriiltierevece* 
Servizzi  dn  tavola  èd  aàtche  assoluti  Ois 
Servirti,  itetviùaj  Tono  il  vasellMn» 
da  tavola.  On  servisti  de  poreellaméo. 
^ Il  servHiò  delle  poreellarte  e simili 
Servo*  Da  boi  si  usa  per  h pii  nel  solm 
deit  sehi  0 iroMì  Servo  sue  o Sterem 
tlTntlissiirM.  Mi  raccomando  alla  sigao^ 
ria  vostra{Vr,  firtr.  IV,  111,78;^ 
ei/or  po^/tv^t(Fag.  FbC.  ibtg.  II!,  10). 
Atldio  frii'C,  Flld  è itm  A rivederci  f 
(Ka^-  Mìrné  l! , e.  \.)i  Adrlifril^her. 
rwr.),  cioC  JetrtTri  ed.  È fi  iffa-'  à«on 
t'mggio(5àce.  Bòne  Sin  die 

vuole,  non  d bado  più  chc  tanto* 
Sceviryitrt; ....  3bi*f  a di  fòiwe  rigogliose^ 
tiireblrrw,  polptitil. 

SCà".  Set  Qtictt  df  rfCS.  //  sesto  •***•  Sts 
vti^liU  lailt.  Sèstuplo: 
dii  roba  dc.vj  dtMmidctr  Via  quarta.- 
gb'en  festa  SCs.  y,in  Kobù^ 

Fè  i Sei  con  fé  c<S^  m gtd;  F.  in 
Cria  Jflobger  tés  Sà  dtCoftU  i Frane. 
Sóv  de  la  CSiiWra  dc4  Gonfnn. ....  5fa- 
glsfrSTUrs  rtusifà  corfitwalfe  cb’esfstevat 
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Itn  dal  i5ou,  é qèni«  eeMi'i  colhf- 
fetH.  dcllrf  G«WgH:gi»i.*  del-  Pfifr'tinou  io. 
S^Si^ént.  SSeiifénlot  SèeéfHij^^Èf.  R 9tcento. 

d^rff^crilo^  <léf 
vfllbr<?  di  th/^  e soldi  mihific«f. 
Ses^-rrtéiT.  / . . . Morrtlirt®  ét  m*ge«fb  ^ 
il  quarto  della  lira  HaVmnf. 

. . }•  I^apolcOoe  d^ar^éntty^ 
Scs-e>quìnde9.  . ; v * Mo^rels  d* argento 
del  valore  dr  imve  ^aolt  bostralK 
Seiìn  rAe  Miche  /iiciama  in  gergo  GMcc. 
AfCzzosoMo.  Specie  di  frioacia  nottf. 

Avegh  on  sesin  de  faccia. . . . Avere 
unvisuccio,  uO  rrSo  picei rfo  piccino. 

Gite  Vceur  on  sesìr»  a coinCnzà  e oii 
soM  a fenl.  &mt  vuoi  crrtarc,*  e cena 
persale.  Fa  il  restìo,  c por  ròM  d'a- 
vanto  — Ciechi  dtt  Bniof^ffrt , da  Fer~ 
ràrtt  e da  Milano^  si  dà  lorri  ufi  soido 
perchè  ifitomirtrino  a cantare^  e biso- 
gna poi  dargliene  due  perchè  si  chetino. 
Ciechi  da  Mììmio^  ah  (/aaflrin  solo 
peichè  F comirttino  ^ e (fualtro  nazte 
perchè  e*  si  ehetinoiVros.  fior.  IN,  ii, 
38  ).  Fa  come  la  i^ccUia  da  Ferona  ; 
se  le  daOtt  un  quatUino  perché  can- 
tasse ^ e due  perchè  Cestrtsre{y\orìost 
pag.  affine  alPoratinno— lih.  i.* 
sai.  ?t.*—Omnibtu  hoc  uicittrh  est  cem- 
toribus , ccc.  ).  Come  Meino  che  ntfrS 
coleva  la  pappò  e rHttngià  anche  il 
mestoUrtoi^iosCi  Tomnt<  Sia.  in  Iki- 
Màfolo),  Si  fa  pregare  assai  prima  di 
ftfre  ebeerhessia  ^ e htsvfgOfa  poscia 
osar  mille  preghi  perchè  resti  di  farlo- 
Otì  sesiri  eferhorinh  tre  lir««  «... 
Modo  irofrico  che  usiamo  con  rhi  vno- 
!c  roha  di  molta  Con  pochi  qnotfrini. 

Quii  qaiftér  sesiff.  QhF pochi  fptai- 
frt*rfe//i{Pirerri.  Op.  11^  6o>. 

Seshi.  gergo,  .fno.  Forame.  Vt  COii. 
Sesinètt.  DirH.  vezzeg.  di’  Seshi.  F. 
Ses*men-orì  quàttrin.  s.Th...i  Monetina  dr 
argetiioì  il  quarto  deNa  IrPa  lomhardti 
Sesond  rd  o/fcrAe  *fcesoni*o  T^  de’  Fòt-* 
nai,  Fortiajó.  Qdello  frà  f Farj  gartoni 
di  un  forno  eur  particolare  irffitiò  si 
è d^fnfomare ; il  IVatiresc  FoaCmer. 
Sessanta  de  cilaa.  . « . . T Sessanta  0c> 
eitrfronì  del  rtnstro  Mernieipto, 
Sessantènna.  SessnMina. 

Sessioni Far  se^siohe. 

Sèssora.  F.  Manrtia. 


sèst,  Sè^a,  Scrfthi,  ccCi  K Zèst,  èce. 

Sèst.  Tréècersòne^  dsernlàhcl^  A:ahìielTo? 
Nome  della  ITaVersit  rtilKVlore  di  tclli- 
cella  e delle  poste  pietre  di  eddt  dèf  Carro 
dcl^  caiTotre,  sulle  quali  traverse  so- 
tto iij^hatr  i T(peséiceà)  delle  molle. 

Scst  de  dettant.  7>wer#one  o Sean- 
neflo  anieriort  del  carro  delle  earfòtic. 
SerVé  rf  fermartr  di  TtfeCia  H T delle 
mono  davanti,  prèdi  ^ifo  i pttttlon- 
cinf  delta  bflaDeella(6alótt7ettn)j  € da 
tergo  gir  stremi  («ra'ggfoN’)  dei  e<dli 
d*oea.  Ha  due  Ibrr  pei  dtte  coScralctti 
(cossoftitt)  della  roltiCelhf  (afcrttt),  ctf 
un  furo  por  dare  il  passoni  maschio^ 
e per  di  Sotto  pure'  ha  fìtto  Ih  sé  ft'tf 
ìnsinmCIpiastron)  peC  date  gagllardia 
o!  imrscirlo.  Consta  di  Toc*  <!•  !•  «*r- 

rm. 6rw.  Càdt  ^ Téimt. 

SesI  dedroe.  Tnwersàne  posteriore. 
In  esSo  SODO  fermati  » T deFle  molle 
prtat'errori;  sorr'esso  posano  colle  loro 
estremità  Ila  coda  e r COsriah  di  codn^. 
ad  essò  Ì raccumaudafO  il  mnttfatojo. 
I.egn  sul  sest.  /^  hi  I>gn(rv(raossa). 
Sèsta.  T;  Mds.  Sèsta, 

Sèsta. ...  La  Sesta  classe  d*imii  scuola. 

ScstéU Pezieo  dr  ttmsiea  cantabile 

o soiiabrle  0 bellabita  in  Se?  perSotte. 
Sestigti. . • . Corehio  a .4er  Catrdli  tulli  a un 
sol  giogo.  È voce  introdotfni  fra  noi 
dopo  rereriofno  dell’Arco  del  Sempif^* 
ne  al  quale  sovrasl.v  la  Pace  io  sestiga, 
destili,  a.  nf.  . / . . Monetina  nostrale  di 
rame  del  vakerrte  d)  due  danari  — La 
j Sesta  paiie  del  soldo  nostrale  del  1777* 
SrsOOmi.  AesRna, 

Sèt.  sete  — - Ara  de  la  wf/  dséefstiMimo, 
Avegli  hr  bocca  ars»  de  là  set.  >/i*er 
asciugaggine  o òrsinfre. 

! Ategh  sci.  dipesele.  SHìce.  dfsetite» 

0fuvè  ettrnra  salada  per  arcod  la 
sci.  Cavarsi  la  sete  COI  pfoPcittlìOt  Fi  in 
CSfita.  ^sete. 

Fé  vrgrdo  Mctt  set.  disefòrt.  Itidur 
^ Mxtì\ét\n9c\. /Rogare  oTmfèhare  o 

hkfrifé  nSpffsimarT  di  scie  o dalia  sete, 
Nissun  ha  tanta  set  eottté  r imbriagh. 
di  hrMeù  dagli  Het  écrt^^lose.  — Mol. 
El.)i  Dettato  che  st  osa  per  deoolnrc 
che  r uomo  desìdeèa  tanto*  più-  d^ 
qOetta  cosa-  di  enr  ha*  gran  copiai  ché* 
quanto  pfà  hff  danari,  fattto  pii  ago- 
gna ad  .irricchirr , e sritt»-^  1 Lucchesi 
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sogliono  dire  Quante  più  fontane  c'  h, 
più  la  sete  cresce;  bel  dettato  afljoe 
per  qualche  modo  al  nostro. 

. Ona  set  de  can.  Soprassete. 

Per  scoeud  la  set  ghc  vceur  Tacqua. 
Vacqua  della femminella  spegne  la  sete 
(Lor.  dc\Hed.4$xm/7.  canto  2.* lerz.to*). 
Mia  sete  vuol  esser  acqua  (T  oro  in 
oro(Salv.  in  Redi  Op,  IV,  34j)> 

Scoeud  la  set  a tuo.  Trarre  la  sete  a 
uno.  Scoeudes  la  set.  Dissetarsi.  Ca- 
varsi la  sete.  Spegner  la  sete. 

Vegni  set.  Farsi  sete  nd  alcuno. 

Sét  (usci/a  del  vet'bo  Savè).  Sai  tu, 

Selìj.  V.  a.  del  Far,  Mil.  Sottile. 

Sèlt.  Sette  — Pel  pi.  F,  in  QuàUcr. 

Giugà  al  seti  in  barchett  che  an- 
che dicesi  Giugà  a la  barca.. . . . Fare 
con  due  dadi  a un  giuoeu  la  cui  ta- 
vola lia  dicci  caicUe  noverale  per  3, 
5,  4v  8,  9«  lu.  Il  e 13  con- 

toroanti  la  figura  d'Anna  barca  segnala 
col  Chi  coi  dadi  trae  13  vince  tulle 
le  poste , chi  3 le  sole  poste  delle 
caselle,  e chi  uno  degli  altri  otto  nu- 
meri o ne  vince  la  posta  o la  paga 
se  votu  i chi  trac  7,  paga  la  posta 
convenuta  alla  barca  — Il  detto  in 
barchctl  correggasi  come  qui. 

I selt  Alegietz.  le  sette  Mlcgresze 
(Caro  LcU.  ined.  UT,  56). 

1 soli  ami  li  jet  passna Tu 

se*  oggimai  gratidc  c adulto. 

I scit  Indortnient.  I sette  Dormienti 
(Nelli  Scrv.  al  for.  Ili,  3). 

Mctl  a la  proeuva  del  seti.  Proeùva. 

Ogni  selt  ann  se  muda.  Di  sctie  in 
sette  anni  si  muta  la  complessione  del- 
Vuotno{^a{.  Borg.  Am.  fur.  I,  8). 

O per  selt  o per  «lerscll A 

prezzo  rollo.  O per  seti  o per  der- 
scU  vuj  dall  via.  Io  ne  vo'  pur  cavare 
o cappa  o tnonlello. 

Pan  duu,  pan  trii , ccc. . . . Cantilena 
. che  us.ino  i fanciulli  in  luogo  del  Fare 
al  tocco  dei  Toscani.  F.  in  Ara  belara. 

Passaa  per  i seti  cribbì  o per  ì seti 
sedazz.  F.  in  Cribbi. 

Selt  de  cccur  fig.  per  Comodin.  F. 

Mazza  selt,  ecc.  F.  Maizasctt. 

Séti.  F.  in  Bordeeù. 

Séti.  Strappo{*losc.).  Squarcio.  Schianto. 

Fagh  Oli  seti  sul  muson.  Fare  un 
sette  sul  viso. 
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Setlàa.  Setluto.  .4  sedere. 

Setlùa-giò  in  sul  velò.  F.  in  V'ehi. 
Son  tant  forlunaa  che  me  bagnarev 
cl  cuu  anca  che  fnss  settaa.  F.  in  Cùu. 

Settàda.  Seduta-VÀ  la  scttada.  F.in  Nodà. 

Settàda.  Assettanunto.  Lo  sforzo  che  fn 
una  fabbrica  per  portarsi  al  centro. 

Seltàntn.  Settanta. 

$eUantasètl(Oii).  Storto  come  una  S ma- 
yi<st'o/n{CellÌiii  Fiia  li,  o3f>). 

Seilàss.  ScderCf  c ambig.  Assettarsi.  Asseti- 
tarsi?  Anche  i Proveuz.  dicoim /#s5c/n/ , 
e gli  Spagnuoli  Scntarse  o Asscntarse. 
Setlass  adoss.  Sedersi  sopra  checc.^ 
Seltass-giò.  Sctlersi. 

Seilass-giò.  yig.  Lo  stesso  che  Scu- 
ralià  la  preja.  F.  in  Prèja. 

Setlass-sù.  Sedersi  sovra  checchessia. 
Scllass-sù  su  on  caiilon.  Seder  per 
can/o(Bracciol.  Scher.  Dei,  XVII,  i5>. 
Setlass  a tavola.  Impancarsi. 

SetUss  sui  calcagli.  Accoccotarsi.  Es- 
scie  o Stare  coccoloni.  ,■ 

Toriià  a srltuss.  liisetlere. 
yuU  a sella.  Fa  a siedi.  Idiotismo 
lauto  nel  dialetto  milanese  quanto  nel 
fiorentino  per  Vattene  a sedere. 

Scttùss.  Assettarsi.  Diccsi  di  fabbrica  la 
quale  col  proprio  peso  va  a trovare 
il  suo  sodo. 

Setténilrcr.  Settembre. 

De  seUemhcr  noli  e dì,  già  cl  sa\ii 
sotlsora  hin  li.  lìi  settembre  la  notte  e 
il  dì  contcndeiyion.  p.  377  - Last.  Pt'ov.). 
(^uand  canta  la  scigadade  settember 

no  toeu  rohba  da  reveuder Se 

la  scttembrcccia  tiene  della  natura 
della  stale  i frutti  sono  poco  serbatoi. 

Settember  glie  fusscl  sempcr. ...  È 
mese  tutto  frutto  il  settembre. 

Scitcmbr  c sellcmbrln,ecc.  F.in  VIn. 

Scltemhràn.  Settembrino  — Caslcgn  sel- 
tembrann.  FI  in  Caslègna. 

Seltenibrìn.  Ad.  di  Pèrsegli.  F. 

Scttembrin.  Ad.  dX'vàdcgli.  F,  in  Ùg.v. 

Sell-c-mòzz Moneta  amica  mil. 

E pa»ie«  i i«tt  • nisxji  per  tre  parucPorfM4ggl 
Iti.  Il,  i06>.  F.  Mczzpàol. 

Giugà  al  scU  e niezz.  F,  Giugà  al 
vintuu  in  Vintùn. 

Selt-c-mczz (donna).  Menandara{lAfìoh. 

Dit.).  Arruffamatasse. 
Sell-e-quuides.C/ociVme.Moncla  d'argciila 

Sellìj.  Foce  cont.  br.  per  SuUil.  /'. 
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Sèttinì.  &/(^/7io(Oai*t.  Fiat.  4^^)* 

mortuario  che  si  celebra  dopo  sette 
giorni  dalla  morie. 

Fà  corp  e settiin  a on  tralt.  Còrp. 

Sètiini.  T.  del  0.  di  picchetto....  L’aver 
in  mano  sette  carte  tutte  seguenti  e di 

Sèttima.  T.  Mus.  Settima.  (trionfo. 

Sèttima.  T.  Mcd.  ...  Il  settimo  giorno 
dall' accesso  della  febbre. 

Setlimanètta.  Dim.  e vez.  di  Setlimànna.  f'. 

Seltimènna  Settimana;  ant.  Semmana. 

Ficcul  d’ona  scltimanna!  Torpo 

FoBura  per  la  seltimanna.  Ffxi  selti~ 
mana  -Sìmile  a Fra  notte, ^ra  g/orno,cc. 

Rend  cunt  de  sclmann  o de  setti- 
manna.  Fendere  la  settimana  o di  sel^ 
Umana.  Rendere  conto  d'ogiii  co.sa. 

Seltimanna  grassa L*  ultima 

dellimana  di  carnovale. 

Seltimanna  santa.  Settimana  santa; 
ani.  Gran  settimana.  Settimana  penosa. 

Vess  de  sctlimanna.  Essere  di  seUi^ 
m<i/t4(FBg.  /4st.  Imi.  11,  i3  — Targ. 
.4t.  de.  am.  HI,  58r>). 

Seltimanón Quella  seltim.ina  in 

cut  entra  il  dì  di  Natale  o th'ò  im- 
niediatamcnle  anteriore  al  Natale. 

Settimìn.  Zìi  sette  mest(Cecchi  5‘Iinva  II,  3)« 
Settìmio  (*lucch.)  Fanciullo  nato  nel 
settimo  mese  dalla  concezione.  In  al- 
cuni paesi  c credenta  che  guarisca 
dalle  risipole  chi  viene  segnato  e be- 
nedetto da  uno  di  questi  seuìmj! 

Scllimìn....  Pezzo  di  musica  cantabile  0 
sonabile  0 ballabile  in  sette  persone. 

Scllìn.  StrappetlinoClosc.  — T.  G.) 

Seltinna  (Fà).  Far  c<ccirt(Rini.  aut.  pis.). 
Cecciare  o Far  cecc/Vx(^lucch.).  Voci 
infantili  che  valgono  quanto  Sedere  — 
Ne’diz  ital.  Settina  vale  soltanto  quan- 
tità numerata  che  arriva  a sette. 

Gitigà  ai  setlilt. ...  Usa  nelPA.  Mil. 

Scll-men-on  quatirìn.  s.  m. ...  IHouetina 
d'argento,  oggidì  il  4** di  lira  italiana. 

Scttdn Grande  strappo. 

Sctfóii  ( In  ).  d sedere  sul  letlo  ( F.  il 
primo  testo  portato  alla  voce  Sedere 
nella  Cr.,  come  anche  il  Fagiuoli  e 
altri).  Mezzo  ritto  stU  lelto{Gher.  Foc. 
Il,  75,  col.  a*,  riga  a5).  La  voce  df> 
cubito  parlaudo  del  costume  dei  Roma- 
ni di  mangiare  a giacere  sul  triclinio, 
appoggiati  ad  un  gomiin , Im  pure 
qualche  aflUnità  col  nostro  In  scUón. 


Levà-sù  o Mettes  o Tirass-sù  in  set- 
tori, 0 semplic.  Tirass  in  sctton.  F,e- 
carsi  a sedere  sul  lettcd^oc.  Ifoo.  — 
Mann.  regi.  II,  4)-  Feenrsi  a sedere 
(Sacch.  rfov.  191  )•  Levarsi  a o in  sedere. 

Sallà  sù  in  setlon.  Balzare  a mezza 
vita  dal  capezzaleiTxedì  Op.  V,  aoi). 

Trà  in  selton.  fig.  Lo  stesso  che  Trà 
in  tocch.  F.  Tòcch.  - I diz.  ilal,  han- 
no Porre  o Mettere  a sedere  alcuno 
per  levarlo  di  carica  o ministerio. 

Scttuagésìma.  Settuagesima.  La  terza  do- 
menica avanti  la  quaresima,  così  detta 
perchè  da  essa  domenica  a quella  iu 
albis  corrono  settanta  giorni. 

Sév.  T.  dc’Macellai.  Sego  sodo  o in  cappe 
(l'ar.  lir.).  Nome  della  Grascia  bovina 
non  buona  a condire. 

Sév>  Sego.  SesfO.  Grasso  rappreso  d‘‘alcuni 
animali  che  serve  sp.*  per  far  candele. 

Pien  de  sev.  Segoso{^\osc.  - T.  G.). 

Scìra  de  Venezzia  a uso  sev.  F,  Scira. 

Sev  colaa.  Sego  slntUo. 

Sev  de  incisor.  Sego  da  intagliatore 
in  acqua ybrfe(Baldin.  Diz.  dis.).  Mi- 
stura di  sego  e d'olio. 

Smaggià  de  sev.  Insegare{*\osc. 

T.  G.)  — Insegarsi  — Insegato. 

5»cvér.  Severo.  ìiigido-  Scveriiàa.  Severità. 

Scvigné Ornamento  dì  giojc  clic 

pongunsi  in  capo  le  donne.' 

Sezii'm.  T.  anat.  Dissezione.  Fagli  la  se- 
zion.  SeziunareCiosc.  — T.  G.). 

Seziona.  T.  anal.  6ès<omire(Sa  v.O/Yi.ll,3a9). 

Setioiiàa.  T.  sxa^l.  Sezionato  [*iosc.). 

Sfacccndàa.  Sfaccendato. 

Sfacciàa.  Sfacciato,  ^rvntato.  Impudente. 
I diz.  ilal.  registrano  anche  dffacciato 
in  questo  senso  ^ ma  il  testo  che  ad- 
ducono o è errato  u dà  in  altro  segno. 

Ciar  sfacciaa...  Chiaror  abbagliante  - 
Color  sfacciaa.  Color  agro{f>\.FitaM\^) 

Sfocciadamcnl.  Sfiontatamente.  Sfaccia- 
tamente. Impudentemente.  ~ I diz.  rc- 
gislraoo  anche  in  questo  significato 
la  voce  ambiguissima  dffacciatamente. 

Sfacciadèll.  Sfacciatello  — drditeUo  — 
lÀcenziosetto. 

SfacciadÓD.  ^acciataccio.  Sfacciatissimo, 
.frontatissimo.  Impudentissimo. 

Sfacc  ia  I àgg  ’xn.Sfaceiataggine.y'acciatezza. 
sfrontatezza.  Impudenza.  Sfacciamento. 

Sfachinà.  Facchineggiare.  dffacchinare. 
dffocchinarsi.  Esser  l'asino.  Tirar  la 
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futrraUa.  lì/trar faticìtt  « mo4o  di  fac- 
(Uma.  Pumr  fadvìie  tfmUi. 
s£id^  e Sf«<ii«jAS.  4ffafù<ut- 
FatiffKf  — »*'•  DefitUgan. 

Uadigà  pisr  lugotu  Ditrar fyliett  per 
imfovarire.  Hecaarsi  i gtìi.  JOare  in 
VK  sacca  tvUa. 

> r • • Ke)li*  OH>c  «l>r<)l>«ri»  di 
VSg»aA  è il  inDiue  che  danna  al  Kaaso 

. |>cr  diagonale  nell' aranaria  laverò, 
sralaìi  o Sfalaà  « StfeTalti-  Oimmigiiare. 
Dipartire,  Biacn^cmra.  Divariare.  Va- 
riare.  Svariare.  Dei'iart  Z'raligaare. 
DuabiaUart.  fimllgrtare  -r-Tr»^aUare. 
Traf aliare. 

fi#  ghe  ti'.é  vMiinn  die  dalza.  Von  se 
tee  ùntia  tsna  di  falla{\’ or ■ Saoc.  Uj  ’i). 

Sfalzà  de  vm«.  Diisiztarf  da  ano 
IKdlt  Feec/i.  Siv.  Jl.  aoj- 
SAèMaea  per  l'èllora  p Tappa. 

;Sfwd.  sfardere.  Feadeix, 

SfWulidììra.  Ferra,  FradUura.  ^raditura. 

Sfessatura, 

Mwa.  {jfem, 

P«  priKUna  sfera.  DrMa  primaria  rfe- 
r<nl’aii.  Poel.l,aeiU^'!>). Di  prima  riga- 
La  usÌMiio  aodic  in  senso  lii  spregio. 
Per  ea.  <>u  asan  a On  porch  de  primma 
sfece.  Un  arinoteia  , On  porcenaccio, 

Sfer.i  armillar.  i^era  armillare. 

Sfera  del  aò.  Spera.  Il  dùce  fo- 
lasT.  Saggia. 

Sfera.  T.  d'Orolng.  Laaeetta. 

SUrz  lU  or  o pìocOb.  Tencono  idt'w. 

JSfois  di  qasrl  e Sr«s>)».  lanttìte  dp  averti. 

Sfera  dì  luinux  ^ Lttr'ttft  nuatorn  dioeaH 

slìtra  4i  «toiol-  I de  alcole. 

sfiprétt*.  .Sferetla. 

S/è«'ls  P Sftrlo.  Squarcio.  Sdrucio.  Schian- 
to (f'r  aache  Séti  sig.  ».')  — ed  elb-esì 
Scoscio.  Scoscendimento. 

Si/uaraiaie.  Sdrusàre.  Stracciare. 
Strappare.  Sbrandellare.  Slrambetlare. 
f'pr  es.  Sferla  i colsoa.  Sbrandellare 
i calìoai  rr  ed  anclie  Schiahlare.  Sco- 
Sfmderp.  Par  ee.  Sferlà-giò  ona  pianta. 
Scptcìuplcre  la  ramatura  d'un  albero. 
Sferlàila.  Strappata.  Slrappamento.  Strrc- 
fitoneofo  ed  auebe  Seosceadiaeuto. 
Sferlàss.  Squarciarsi.  Schiantarsi  m t'. 

fiucfyf  PeralòtI. 

Sfcrlln.  Un  po’  di  sdruscite, 

Sferldn.  Un  grande  sdruseito  -r  ed  sn- 
elle Un  grande  schianto. 


^epb.  Spifdiiarfl*tioT,).  dividere  oe*pioi 
spirxJUi  jun  pepo  4'agl^o,  una  innlacan- 
cia  o slmili. 

$f«Ui.  jiffeUart.  Sfettaggiare. 

1 Tardi  cke  errtm  «arif  aùslisipnn 
Glie  lienarareBTgip  .(eoa  i eplepii. 

(Beriiar^epi  £1.  Spsr  ifl  ^eenoa  p.  SS.^ 

Sfiaààs*-  palarsi  — Slìifdaas  per  nagaUa. 
.^fiatarsi  in  grida  sema  prò. 

Sfiaodrà.  Smargiassare. 

Sfiajadi’àda.  Smargifissatts.  .SJtaadfoaata, 

Sodemantata, 

SGandrinna.  Lo  stesso  che  Slùlfa.  F. 

.Sfiandfón.  Sfiandroae.  Gradasso, 

Slìbtiià.  Svigtrare,  F.  Tondà  — Ne' dia. 
(1*1.  Sabbiare  vale  «tacciare  la  Gbbic. 

Sfida.  Disotto.  Sfidatuento. 

Sfidi.  Sfidare,  piafidare. 

Stidàa.  Sfidalo. Pisfiiiato.ìu\i\»taudìudlo. 

Sbdagà.  Sfegatale. 

SGgurà. . . Far  nula  Tigwa,  cioè  diporiarsi 
«tale  ia.cbB<chesaiiit  Iroyacai  in  compa- 
gnia che  diaonuri,  venir  meno  della  «un 
parola , e simili.  Lo  tl/igarare  dei  dix- 
ìtal.  vele  aen({d.DÌ5ligurare,p«fur«n<ir«. 

SGlà. .. . Fea  noi  gl’inlarsiiilorii gli  cImuii- 
sU  ecc.  dicono  cUe  «ui  legno  f/Ua  allnr- 
ebé  oclt'iinpeHiiciorlo  cb'e'  faiuin  p«r 
levigarlo,  manda  fnura  alcuni  tigli;  e 
chiamano  Sfiladura  il  tiglio  ebe  n'oace. 

SGladùrs.  F.  SGJà. 

SfUaprà  e SGlossà.  Sfilacciare,  piaccica- 
re. Far  Ic  'Glaccics;  ed  i preprieumnte 
r uscir  clic  fanno  le  Cta  std  luglio  a 
«uUo  straccio  de'  panni. 

SGlapràa.  Sfdaccicaio.  .tjfHacciato. 

SGlepràas.  Spicciare.  F.  Spui-fuince. 

hUlaprénl.  piaccialo,  Sfilaccieato,  poc- 
aato. 

SfUòxz.  La  stesso  che  Fdàppnr.  F. 

SGlòxt.  Filaticcio, 

SGloxsà.  ,piacciare.  piaccicare. 

SGltón.  Sterpo.  Sprocco.  A un  di  presse* 
quel  iiiedesiino  che  il  Scimostótt.  F.  Lo 
usiamo  però  più  particolarmente  par 
quid  •nuuicope  qualunque  «porgeats 
o da  tercn  o da  muro  o da  albero,  ecc. 
ucl  quale  altri  corra  pericolo  4’>nl>l- 
rare  poc  cosi  dire  «Ictin  «uo  nieotbro. 

SCngàrd Specie  di  dolce  fallo 

con  nocrioli  di  pesca,  pasta  d'unvo 
e zucchaco. 

SGoccàa  che  per  nfaggior fona  d'espres- 
sione dicesi  anche  SGoccaa  de  I41C- 
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fiianco  lattato»  Diauchisiiino , bianco 
« al  mnggiur  seguo.  Lo  Sjìtyccato  del 
dii.  italiani  vale  sfiiavcialo. 

SHorà.  ^^lorire.  Si  dice  dVgrii  rosa  (|uan- 
do  se  ne  tiasceglie  il  meglio. 

Sfioràda.  T.  de'Tiut.  Fiorata,  Crespo, 
Schiuma  galleggiante  sul  vagello  quan* 
do  è riposalo. 

Shoradur.  F.  Scargavd. 

Sfiori  o Dcsfiorl.  i^onre.  Perder  il  fiore. 
Sfiori.  Lievitare.  Fermentare.  Oicesi  della 
calcina  non  ìspcnta(f'.  Baldiii.  Dii. 
dis.  in  Sbullettare), 

Sfioridùra.  fioritura. 

Sfìoriss.  .yarinacciarsi.  Dicesi  della  terra, 
della  calce  ecc.  allorché  sì  disfauno 
e polverizzano. 

Silìzz.  Lo  stesso  che  FUzz.  F. 

Sfodrà.  Sguainare  o Sfoderare  spade,  pu> 
gnali,  sciabole,  ecc.  In  ogni  altro  caso 
diciamo  Desfodrà.  V, 

Sf(eùj(Fà  i).  Cercare  «no(Crusca  in  Fru- 
gnuolare  sig.  a.*  — Lasca  Cen.  Ilj 
nov.  6.*,  pag.  i5i).  Frurar  imo(?fclli 
Allievi  di  vedove  III,  4)*  Frugare  uno 
(Guadag»  Poes*  li,  178).  Frugate.  Ri- 
cercare. Frugacchiare  { h\h.  bass.  in 
Fouiller).  Frugare  indosso{*^ìOT.).  Fru- 
gar per  le  tasche  e pel  vestito  ad  uuo 
per  vedere  se  gli  si  trova  cos  i uascostn. 
ir  IVT  han  faa  i sfoeuj  de  per  tutt.  Io 
fai  cercato  in  ogni  manichino  ^ in  ogni 
luogo  y«orc/ic...(BuiTh.  5o/i.  94»p  190). 
Sfeenja.  .V/bg/m  (Magai.  Lett.  scient.  II, 
i3i).  Sfaldatura,  Sfogliarne.  Sfoglio 
('tose.).  Apertura  o interna  o esterna 
che  rimane  nel  ferro  non  bene  fal>- 
bi'icalo.  La  Cendrure  de'  Fr.  se  non 
erro.  Ferro  senza  gruppi  e sema  sfogli. 

Sftrcdj?. Sfaldatura  che  trovasi 

neir  interno  di  quelle  forme  stagio- 
nate del  cacio  lodigiano  il  cui  coagulo 
non  fu  baslcvolincnte  infraulo  e venne 
lasciato  maturare  di  troppo  -Talvolta 
si  potrà  tradurre  per  Bolla  0 Ptdica, 
Sfceujass.  Sfaldarsi. 

Sfoga.  Sfogare.  Dare  esito. 

De  camovaa  besogna  lassa;  sfoga. 

In  carnevale  è bene  lasciarli  sfogare. 

Sfoga  la  rabbia,  fogar  la  collera. 

Sfogà  o Svojà  el  goss.  F.  in  Gòss. 

Sfoga  la  soa  passioti.  .fugate  il  do- 
lore. Sfogare  il  core  doloroso  — In 
certi  casi  Sfojarsi. 

Fol  IF. 
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Sfogàda.  Sfogamento. 

SfogHSS-  .yhgarsi.  Dirla  fuor  fuori.  Man- 
dar fuori  quello  che  si  ha  in  petto. 

Sfòggio,  foggio,  farzo.  farzaecio.  Sfar- 
zosità. 

Sfoggia  e Sfoggiàlla.  Sfog^are. 

Sfòglia  e Sfòglio  e Sfògio.  Soglia,  Sogliola. 
Pesce  di  mare  notissimo;  e propria- 
mente il  Pleuronecies  soleah. , giacché 
a noi  non  viene  nessuno  dei  tanti  altri 
pleuronetti  conoscimi  dalle  genti  pros- 
sime al  mare. 

^ Sfognatlà,  Sfognaltón.  F.  Fognattò,  Fo- 

' gnattón. 

i Sfógo.  Sfogamento  di  o del  dolore,  cd 
anche  assol.  fogamento.  fogo. 

A sfogo.  Frase  degli  UfHzj-  In  rispo- 
sta. A spaccio.  A riscontro.  Ad  esito. 

Fà  el  sò  sfogo,  .fogarsi  — Fare  il 
debito  spurgo. 

' Sfogouà. ....  Guastar  il  focone  olle  armi 
da  fuoco. 

Sfogonàa.  foconato.  Ad.  d'arme  da  fuoco 
che  h.i  guasto  il  focone. 

Sfogonàa.  fìg.5/b/f^fo.5(*iV/igoof/7.  Per  cs. 
Bocca  sfogonada.  Bocca  svivagnata , 
cioè  cccedeutementc  larga. 

Sfojà.  Sfogliare. 

Sfujà  Mhcr.SeartaheììeueCaricggiarc. 

Sfojà  verz.  F.  in  Vérz. 

Sfojàda.  Ad.  di  Pòsta.  F. 

Sfojàda  in  forza  di  sust.  f.  Pasta  sfoglia. 
(Pan.  Fiag.  Bàrb.  1,  61).  Sfogliata. 
$p.  di  Pasta  dolce  la  quale,  colta  che 
sia,  sembra  tutta  sfoglie. 

Sfojodlnoa.  Sfogìiatina{f\osc.). 

Sfojadór Chi  va  preparaudo  i 

fogli  pel  bollo. 

Sfojascià.  V.  cont.  Frugacchiare. 

Sfojaltò.  F.  Sfojazzx 

Sfojàzz.  s.  m._sing.  Qtiademaccio{TiiTg. 
At.  Ac.  Cim,  111,  389).  Slracciafoglio. 
Scartabello.  Scartafaccio.  Facchetta. 
Quaderno  che  i merconti  Ungono  per 
semplice  ricordo,  notandovi  le  partile 
prima  di  passarle  ai  libri  maggiori. 

Sfojàzz.  s.  m.  pi.  T.  de' Cartai.  Involti 
da  risme. 

Sfojazzà.  Carteggiare.  Guardare  a carta 
per  carta  un  libro. 

Sfojazzà  che  anche  dicesi  Sfojaltà.  Scar- 
tabellare, Leggere  presto,  e per  lo  più 
con  poca  applicazione.  (fo^l- 

Sfojazziii.  iluoilernctlQ.  Picciolo  sttaccia- 

a6 
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Sfoj«tta*  Sfoglietta. 

Sfolcià-giù.  Falciare, 

Sfolla,  ncut.  Calar*  la  folla.  Il  RosiiiI 
usò  anche  Sfollare-  > 

Sfònd.  T.  delle  Arti  del  Disegno.  Sfondo. 

fondato  — Fa  oo  sfoud.  ^yonda^e. 
Sfonda.  Sfondare. 

SfondiiB  (nelle  earrozie),  V.  Lunetta. 
Sfondrà.  Sfondare,  Sfondolare. 

Sfondrà-giò.  Jffondate.  Precifùtare. 
Sfundrà  per  Sbuseccà.  (bile, 

Sfondràa.  Sfomlato.  Sfondolat/t  y.  Insaiia- 
SToodraa.  Cg.  Sbontolata  par),  d'erniosi. 
Sfondràa.  Cinedo.  Bagascione. 
Sfundràda.  Bagascia,  ■ « 

Sfoudràda.  Sfondamento,  ‘ 

Srundradòooa(Uazta)  1 yin^aaccia  sgherra! 
Sfòr.  Luce.  Apertura,  Ogni  vano  nelle 
fabbriche.  / 

Sfora.  Bucare,  Forare.  \ • 

Sforà.  Laoorar  di  straforo,.  Traforate. 

(Alb.  bass.  in  Jour), 

Sfora.  F,  in  Cootomà.  . . i . 

Sforàa.  Forato.  Bucato. 

Sforàa.  Ad.  di  Calzétta  Guani  r sim.  Fi 
Sforadin.  Lavoro  di  cavo.  Traforo,  SOa- 
foro.  Specie  di  lavoretto  o riramo  a 
trafori.  È detto  dai  Fr.  Point  n jour  e: 
dai  Siciliani  Crepacori  o IncJiiaccatu. 
Sforadùra.  Spiraglio.  Foro.  Fo/'ato,  Fo- 
ratura, 

Sforaggìàa.  dccaltlato.  Riscaldalo  assaif 
che  sente  gran  cablo*  rinfocolalo. 
Sfnraggiadùra.  ) Scarmana.  Odda,  Cai- 
Sforaggiaméut.  i duna, 

Sforaggiàss.  Scarmanarsi,  Prendere  una 
caltlana,  < 

SforJadur  o Firlufórla.  T.  dcTeltinag.. .. 
Specie  di  trapano. 

Sfòrz.  ^orzo.  ì 

Fa  di  sfori.  Contorcersi.  Divincolarsi* 
Storcersi.  Scontorcersi. 

Fa  di  sforz. . . Oltrepassare  il  proprio 
culminai  potere  in  prò  di  checchessia. 

Fa  t uUem  aforz.  Fare  Pestremo  di 
sua  possa.  Dare  il  suo  maggiore. 

Fà  on  sfori.  . . « Sforzarsi , uscir 
del  consueto. 

Fà  oa  sfoi*i  de  nalitr.i.  . . . Uscir 
del  suo  naturale , uscir  del  consueto, 
uscir  did  manico. 

Fà  futi  i sforz.  Fare  sforzo.  Sfor- 
%m'sL  SUtacciarsL  Fare  ogni  sforzo 
possibile.  Far  le  sue  lotte. 


Sforzò,  .fonare.  Fonare.  Costrìngere. 

Sfonà  i cali.  F,  in  Carta  voi.  1, 
p.  a36,  col,  I.* 

Sfurzàn*  Sforzato,  Fonato, 

A niitrcia  sfortada.  F,  in  3tàrcia. 

Oli  piang  sforzaa*  Gocciole  sforxa- 
ticce  di  lagrime. 

Oli  rid  sfurzaa.  Un  riso  forzato  o 
forzaticcio  o conlro  voglia. 

Vili-  sfurzaa.  F,  in  Viu.  t , ■ . . 
Sforl.ìda.  forzamento. 

Sfurzadmoa.  ...  Un  po' di  sforiameoto. 
Sfirzànna-  F.  in  Grugnètt.  . ' 
Sfurz;tss.  Sforzarsi.  Fare  ogni  spo  sforzo 
— cd  anche  Farsi  forza  per  celare 
r animo  proprio.  Sforzarsi, 

Sforzerìn.  Bariletto.  • 

Sforziòri  (A)  usò  il  Porta  nelle  Bim.  ined, 
per  A forziòri.  F. 

Sforzósa.  Ad.  di  Spésa.  F. 

Sfossa Scovar  le  fosse. 

Sfracasserà.  F,  Sfrecasséri. 

Sfragèll  che  anche  dicesi  Rehèll  o Re* 
bellòtt.  Injutità.  Motulo,  Subisso.  Di- 
luvio. Nuvolo.  Mercato.  Marame.  Fla- 
gello. BarbagHo,  Gran  quantità  di 
checchessia. 

Sfraiilója  c/ic  alui  dicono  Pranlója*  alU'i 
Francióra,  altri  Mózza.  Maciulla.  Gra- 
mola. Spezie  di  cavalletto  a quattro 
piè  leroiiuante  in  un'  intelajatura  sca* 
iialuta  , a un  capo  della  quale  è ati* 
iiesso^  un  legno*  pure  scanalalo,  il 
quale  eiitca  nc*  riscontri  del  Iclajo  ^ 
e cou  esso  si  dirompe  il  lino  e la  ca* 
napa  per  nettarli  dalla  materia  le* 
guosa. 

Sfrantojà  che  emche  dicesi  Frantojà.  Ma- 
ciullare. Gramolare  colla  maciulla.  Di- 
rompere il  lino  o la  canapa  per  net* 
tarli  dalla  materia  legnosa. 

Sfrauzà.  frangiare?  Levare  il  cerro,  le 
frange*  le  disuguaglianze  d'orlo. 

Slranzà  i liber.  ....  Ritondare  i 
libri  non  per  intiero  e col  torcoletto 
{castelett^y  ma  sibbene  levandone  sol- 
tanto le  più  gravi  ineguaglianze  a 
inano  colle  cesoje. 

Sfranzàa.  Sfrangialo. 

Sfranzadùra.  Sfrangiaturaì  Barbe. 
Sfrascò.  Sfondale.  Sfogliate.  Lc\ar  lo 
foglie  dagli  allicrt^  Ìl  che  parlandosi  dt 
viti  direbhesi  più  propriamenlu  Spam- 
pinare.  — >'ci  di^.  jialiani  Sfrascare 
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Tate  soltanto  quel  muoversi  clic  ratino 
le  frasche  per  vento  o simile. 
Sfratlitt.  Lo  stesso  che  Frat^ix.  f'. 
$fr«tazzà.  Lo  stesso  che  Fmlattii. 
Sfràsi.'V:  delPA.  M.  Stracotto  Agg.  del 
lesso  assai  ben  colto. 

Sfrecassà.  Fnteossare,  ^txicassare» 
Sfrecasstia.  fracassato,  Ftxtcassafo. 
Sfrecassàda.  Fracassata,  Fracassamento. 

SJrneassamenfo.  Fracassatura. 
Sri*ecasséi*t  e Sfracasséri.  A'rocnss/o.  Gran- 
de e continuato  fracasso. 

Sfreggi.  Freddare. 

Sfreggìi.  fiaffreddato. 

Sfreggiss.  Raffredilarsi  pus.  c Bg. 
Sfregiijà.  Smintizxaìe.  Smimazolaie.  Sbri- 
ciolare, Amminutare,  Sbrizzare.  Ridur- 
re in  bricioli  Stritolate. 

Sfregujà.  T.  di  VinificatioDe.  Disjarcdi 
pane  della  w>inec^Gior..Geor.  Ir^ag). 
Disjdre  il  pane  della  \*irmccia  per  tor- 
nare a spremerlo  di  nuovodtidollì  Fin. 
tose.  :i9).  Dirompere  le  vinacce  dopo 
la  prima  stretta  per  ricavarne  lutto 
quel  residuo- di  vino  che  più  si  possa. 
Ne’  torchietti  piccini  tiene  luogo  del 
TajÀ  che  si  fa-  oe’  grandi  pel  inede« 
simo  scopo.  Se  ti  sì  ripongono  nuove 
vinacce,  a*  rincappella, 

Sfregujàa.  Shriciolalo,  SminuzecìatOi. 
Sfregujàda.  ‘Sbriciolamento,  StntolaUsra. 
Sfregiijamént-  Sbriciolamento,  -, 
Sfregu^àst.  .Andar  in  briciole,  S/ritoJarsi, 
Sfrenàa.  Sfrenato^  e alla  lat.  frenato, 
SetitB  freno.  ■>  i . ; . 

Sfresùre.  T.  d'Oivitog  ìncassainra.  Piano 
Incavo  che  si  fa  negli  oriuolr  per 
collocarvi  alouo  peuo  o olouae  1*0018. 
Dal  francese  Fraistire.  ... 

SMs.  StroJÌMone{*iosc.  X,  G.).  Traccia 
d’alcnn corpo  strofìnalosi  sur  altro  cor- 
po, e che  vi  rimanga  di  colore  diverso. 
Sfrizdmtaccatura.Frego,Scalfittura.  Picco- 
lo taglio  fatto  nella  siipeidìcie  di  chec- 
chessia — Anche  i Napol.  dicono  Sfriso, 
Sfrìs.  Sfregio.  Fregio  — Firgo,-^  Sber- 
leffe.  Sberleffo  — Caienacccio, 

Sfrìs.  fig.  Sfregio»  Frtfp,  Hacckia.  Diso- 
nore. «Smarco.  Infamia.  Fa  on  sfris. 
Fare  un  frego  ad  uno,  Smaccare  alcuno. 
Sfrìs.»  • . . Dtolor  lieve  di  capo.  F.  anche 
Sfi'isdn. 

Avegli  el  sfris  al  eoo.  Essere  sprtm- 
g/i««a(o('iosc.  — T.  Sin.), 


Vili  che  lassa  o che  meU  on  slris 
al  eoo.  F.  in  Vln. 

Sfila.  Boccola.  Cerchiello  di  ferro  che 
iDCttcsì  per  saldezza  a’ corpi  cilindrici 
di  legno  dall’ un  - de’ loro  capi  o da 
ambidue.  Tonai  a testale  di  mazze,  di 
pirchiotli,  di'  mazzeranghe,  di  ruote, 
di'sele,  ecc.  ccc.*'  • ■ ■ i- 

Sfrisà  (in  genere).  Strofinare  — > Sfregiare. 
Sfrisò.  Scalfire.  Intaccare  la  pelle*  Pas- 
sare a fiordi  pelle.  Calterire,  Fare  un 
tagliuzzo  nella  pelle , nella  corteccia 
o nella  suficrficie  di  checchessia,  il 
che  polrebbesi  fors’onche  dirc*.y/*e- 
giane  — l Francesi  i dicono  Frìser  o 
Effleurer. 

Sfrìsàa.  Sfregiato  — Si^isato  — Intaccato, 
Sfrisàda.  Strofinaia(*iosc.)  --^Caltei'itura. 
Sfi  isadluna.  A//t)/fna<</m(^losc.  — T.  C.). 
Sfrisadùra.  fregio.  Intaccatura,  Calteri- 

Uura.  , 

Sfrisdn  -che  anche  dicesi  Ralordt'io.  Spran- 
• Dolore  nel  capo,  cagionato  da 
troppo  bere  vino*  - ' « 

Sfrisóii.  Fro$o»  comune.  Uccello  che  è la 
Loxia  coocothrmisies  deg^i,  ortiilologi. 
Sfrizza. -v«  cent.  Freccia,  t , 

•I  Passà-via  come  qua  sfrizza.  lyapas- 

sar  di  volo.  - i t 

Sfrónza*  Fromba.  Fionda,  Frombola.  Fon- 
da. Scaglia  f c aoti  Bombola.  Slrumen- 
|o  notissimo  per  iscagliare  ciottoli  — Il 
ciottolo  che  SI  scaglia  cosi,  è detto  an- 
' eh’ esso  F/vmòo/a —>  Lo  scagliar  sassi 
colla  fionda  dieesi  Sfiondate  o Sfiom- 
bolare  o Ftvinbolare;  d colpo  Front- 
, bol(ita;  lo  scagliatore  Fromboliere  o 
Frombatore  o Sfonsista.  i 
Sfronzón.  Pollone.  • . i 

Foeuja  de  sfrunzon.  Foglia  asjtai  pol- 
lonuta;  c dicesi  spec.  quella  dfù  golfi 
novelliui  assai  ricca  di  polloni.  . 
Sfronaóu,  Sfroiizònnn,  ree.  Lo.stcsu)  che 
Sgalìs,  Sgalisa,  ecc.  r 

Sfròs.  Frodo.  Contrabbando.  L'atto  del 
frodare  {F,  Sfrosàl^  e la  cosa  che  n'è 
il  soggetto:  se  il  frodo  è di  poca 
entità  dicesi  Frodacelo  o Contrabban- 
duccio{*io6c,),  .. 

Fà  on  sfros.  Fare  un  frodo. 

RoI»}m  ile  sfros.  Metxc  di  eonttab- 
buntlo. 

Viv  iu  sui  sfioi.  f'wac  di  cùnlrab- 
bando. 
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Sfròs.  fig.  Ciambetìina  nììa  nascfìsUi{7^xì. 
Tom.).  Frodo.  Ogni  ;iEÌoiie  commessa 
ftirtivamcntc  contro  l'allrui  volere  — 
^morc  clnndtsUno  — Parto  dande- 
stino  — TYafugone. 

De  sfros.  Furtivamente. 

Sfrosà.  Frodare.  Far  frodo.  Far  con- 
trabbando? L'importare  o esportare 
furtivamente  oggetti  sottoposti  a gn- 
ItcUa  fratirlattdo  l'erario  pubblico  del 
daiio  onde  furono  gravati  dalle  leg- 
gi; ed  anche  T introdurre  furtiva- 
mente in  paese  o resirarne  oggetti 
de' quali  la  legge  ha  proibita  P im- 
portaiionc  o 1'  csporfniione.  il  Tom. 
ne' 5/71.  (iS^q)  e il  Mol.  (che  Io  co- 
pia nel  suo  El.  n Sfroso)  definiscono 
e specificano  poro  felicemente  a mio 
avviso  le  due  voci  Frodo  e Contmìi- 
bnndo.  Si  violano  i bandi  pubblici  e 
quindi  si  fa  contrabbando  in  ambì  i 
casi  come  io  ho  più  sopra  definito, 
come  si  froda  ne!  primo  di  essi  la 
gabella,  e nel  secondo  il  volere  della 
legge  — L'Alb.  enc.  registra  anche /?«- 
ratta  re  nel  sig.  di  Frodare;  voce  am- 
bigua c disusala.  - Dal  lat.  Fraudare 

' scese  direttamente  Pitaliano  Frodarey 
e indiretlnmente  per  la  scala  della 
bassa  latinità  FroxaìVy  Frosore,  Sfro- 
sarc  il  nostro  Sfrosà. 

Trovà  n sfrosà.  CogUcre  o Prendere 
o TVoi'ore  in  frodo. 

Sfrosà.  Tmftgnre. 

Sfrosàa.  Frodato  — Trafugato. 

Sfrosntlór  che  anche  dicesi  Spalldn.  Fro- 
datore. C ontrnhbandiere.  Colui  che 
froda  le  gabelle. 

Sfrosndor  de  sna.  SaìajoloifioiC.  — 
Pan.  Poet.  I,  x,  api. 

Sfugattun  (De),  jllla  sfuggita,  d fuggi 
fuggi.  Alla  fuggiasca.  Fuggiascamente, 
.dia  sfugginsca  cd  anche  Di  sop- 
piatto. Furtivamente.  Clandestinamente. 

Sfutnà.  Sfumare.  Fumeggiare?  Dignidare. 

Sfiimàa.  Sfumante? 

Macr  sfuman.  Macchie  sfumanti  di 
cani , cavalli,  ere. 

Sfnmndùra.  .5/ttWob#ro(*losr.).  — Sfuma- 
mento.  Sfumatura.  La  Nuance  de'  Fr. 

Sriiiiiin..y/Ì/mb;o()urrb.).  Spolvemzo.  Boi- 
ione  di  cencio,  di  carlacria  o di  pelle 
di  cuiiioscio  in  rtii  sì  mette  il  colore 
polverizzato  por  disegnare  con  esso, 


il  cui  capo  serve  come  di  pennello. 
Questa  specie  di  spoìveretto  c la  Pon- 
ceitt  o VEstompe  de'Franc.(Acad. frane.). 

Sgabèll.  Sgabello.  Scabello.  Mobile  noto. 

Sgabèlla,  s.  f.  . • . Sgabello  alto  e largo 
assai  più  dello  sgabello  comune. 

Sgabellàdu Colpo  dato  con  uno 

sgabello. 

Sgal>Gllin.  Sgabelletto.  Sgabellino. 

Sgabellin.  T.  dc'Carrozz.  Sederino.  Se- 
derino mobile.  Nome  di  quel  sedere 
posto  di  dentro  alle  casse  dei  legni 
a due  luoghi  che  é niaslieltato  per 
poterlo  rizai'c  c abbassare.  Ha  C^rtrii. 
Pitttnh.  Linguettt  s Vit.  Vài  s SquaJrct- 
U.  Ertt  ebe  lo  «orre^ge. 

Sgabellinceà.  Picciolo  sgabelletto. 

Sgahellón  e Sgabellòtt.  Sgabellone. 

Sgabellotlèll.  Sgabelletto. 

Sgagni  die  andic  dicesi  Traccagnà,Sbàit, 
Sgnnassà,  Sgrana,  SgrofibU,  Zaffa,  Zif- 
folà.  Scitfiare.  Adtlenlare.  Podere,  Pac- 
chiare. Pasteggiare.  Dare  il  portante 
ai  denti.  Venere  il  grifo  o il  /lente. 
Sbattere  il  flente.  Toccar  col  dente. 
Far  bdlare  i denti.  Mangiare.  Taf- 
fare.  Altare  il  fanco.  Far  buon  fian- 
co. Caricar  Corsa  o la  balestra.  Otf- 
fore.  Da/x  di  bocca.  Divorare.  Far 
buona  cera.  Manicare.  Matiucatx.  Man- 
ducare. Magnare.  Morjire.  Piluccare. 
Prandcrc.  SbasoJJiarc.  Sgranocchiare. 
Sparecchiare.  Stuzzicare  i denti.  Strip- 
pare. Forare. 

Sgftguàda  e Sgagnadìnn.*i.  Lo  stesso  che 
Pacciàda  in  ambi  i suoi  signifcali.  F- 

Sgagnun.  Mangione.  F.  Pacción  ed  anche 
Mangidn  in  ambi  ( suoi  signifcali. 

Sgajodà.  Cavar  di  tasca. 

SgojtVsa  o Sgbejósa.  S/igratina.  Fame.  $\ 
Ghìa  — La  sga]r>s.i  la  pò  pii  de  L'i 
morosa.  F,  in  Monisa. 

Sgnjunià  e Sgajùmm.  Foci  dell’ A.  Mil.  per 
Sdcrlà  e Dèrin.  F. 

Sgajùsc  c Sgaju&cià.  Foci  de' paesi  pros- 
.ùmi  al  Comasco  per  Dèrla  e Sderlà.  F. 

Sgnià.  V.  cont.  br.  Fendere.  Sfendere. 

Sgalàss.  V.  coni.  br.  Schiantarsi. 

Sgn1nss»via.  v.  coni.  Dissestarsi, 

Sgaifión  detto  anche  Sgraflìón  e Galfiiui. 
Cifiegia  duracine  o litslrina.  Sorta  dì 
ciliegia  di  pasta  .soda,  più  gro&sa  del- 
Pordinaric,  che  a Firenze  è chiamata 
anche  Cinegia  pistojese  — V’  è unsi 
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specie  di  Sgaijion  ebe  diciamo  Impoìly 
U quale  corrisponde  a una  ciliegia 
duracine  bastarda  — Questa  Toce  è a 
noi  provenuta  non  so  come  dalla  SvÌz« 
zera^  chè  i soli  abitanti,  cred' io , del 
Juras  chiamano  questa  specie  di  cirie- 
ge  Gaifions;  i Fr,  le  dicono  Bigarreaux. 

Sgalls  cfie  tinche  dicesi  Sfronzòn  e Zo* 
vàld.  SpatHildo.  Persona  che  nel  por* 
lamento,  nelle  parole,  negli  atti  pro- 
cede sfreni.*  e con  maniere  avventate. 

Sgalìsa  o Sfronzònna  e ZovàMa.  Spavaìdtu 

Sgalisà.  Gvettare, 

Sgniisàscia.  Pegg.  di  Sgallsa.  y. 

Sgaìis^lta.  Dim.  e vezi.  di  Sgalìsa.  f'", 

Sgalisdn  e Sgalisònna.  Ace,  di  Sgalìs  e 
Sgalìsa.  K. 

Sgaìlà.  Sgalliiscià.  , 

Sgallesgià.  Galleggia. 

Sgalluscià  e Sgallà.  Galluzzare.  Bingal- 
luttarsi.  .^aìlettare.  Far  galloria  o 
mostra  di  vezzi  e di  brio  per  parer 
amabile  e spiritoso. 

Sgalonà.  Scosciare.  Guastare  o slogar  le 
cosce. 

Sgambò.  Sgambare,  Camminar  di  fretta. 
Voj  sgamba.  Trana  ve'.  Mena  le  seste. 

Sgambàda.  Sgambafa{'^\.osr,).  Lunga  cam- 
minata pedestre  — e in  gen.  Corsa, 
Camminata. 

Dagh  ona  sgnmbada  o una  sgamba* 
dinna  .Sgambarsi.  Menare  assai  le  gambe. 

Sgamberlàa Ilicesi  del  frumento 

rabbaruffato.  È diverso  dal  Traa^giò 
in  d*on  /ecc  (allcttato). 

Sgambettò.  Scarpinare.  Sgambare.  Menar 
le  gambe,  correre. -- Lo 
dei  diz.  ila),  vale  dimenar  le  gambe. 

Sgambeltàda.  Corsa.  Camminata. 
Sgambettìsla.  Coce  usata  scherzevolmente 
dal  Maggi  per  Camminatore,  Corritore. 
Ma  no  p.iMÌ  i coervnif 
Che  no  >on  gran  agambettitta. 

Sgambìrla.  | Lo  stesso  che  Sganzèrla, 

Sgambiridn.  ^ Sgaozerlón.  V, 

Sganassà.  Scttffiare.  Macinare  a dtie  pal- 
menti. Sgagnà-1  diz.  ital.  registrano 
Sganasciare  9 ma  in  senso  di  slogare 
le  ganasce  o fig.  dì  crepar  dalle  risa. 

Sganassà.  fig.  CAr  Vagresto,  K.  Majoccà. 

Sgnnassàda.  Mancata,  y.  Pacciòda 
fìg.  Mangerìa. 

Sgandollà.  .Vhocrio/are.  Cavare  i noccioli. 

Sgandollà.  fìg.  Slazzemre.  f'.  Piccia. 


SgandolUa.  Snocciolato. 

Sgandollaa  sgandoUisc  (Mag.  Cons. 
Men,  i55).  Alla  spianacciata.  Spiattel- 
latamente^  e come  aggettivo  Spianaci 
ciato.  Spiatlellaio, 

SgandoUisc.  Voce  che  s^usa  nella  frase 
Sgandollaa  sgandollis€.P^.SgaQdollàa. 

Sgangai'àa.  Sgangheratoi^xoze.).  Sciancato. 
Andò  come  on  sgangaraa.  Arrancare, 
V.  anche  Sgaraltàa. 

Sgangaasòa  e*i  anche  Sgangaròa.  Scian- 
cato, Sgangherato.  Sconcio.  Scomposto, 
Disoiìatto.  Slogato. 

Sgaiiìzi.  Cavillo.  Cavillazione,  Sofsiichc- 
ria  9 ed  antic.  Cavillila. 

Sganzòrla.  Gambetto.  Sp.  di  uccello  nolo. 

Sganzèrla.  Sesione.  Sestoni(*\oic.’-T,  G.). 
Gaiiibe  lunghe  cccedenlemenir,  traila 
la  metafora  da  quelle  delle  sesle(com* 
pass)  — y.  anche  in  Ganzèrra. 

Sganzèrla  che  anche  dicesi  Sgambìrla. 
Gambuto,  Che  ha  le  gambe  lunghe. 

Sganzerlón  che  anche  si  dice  Sgainbìr* 
lón.  Acc.  di  Sganzèrla.  y. 

Sgàr  o Sgàrr.  Grido.  Strillo.  Strìtio.  Trifola. 
Tra-sit  on  sgar.  Mettere  un  grido. 

Sgarà.  y.  Sgarì. 

Sgarà  per  Sgalà.  y. 

Sgaràda.  Gridata.  Strillata. 

Sgaraltàa.  Sgangherato,  Andò  sgarattaa. 
Andare  a sciacquabarili.  Camminare 
a gambe  larghe,  parendo  che  con  im 
piede  vogliasi  andare  in  un  luogo,  e 
colPahro  in  un  altrov  e dicesi  così  per- 
chè si  fa  lo  stesso  molo  con  U persona 
che  fa  non  che  sciacqui  un  barile. 

Sgàrhel.  y.  Scàrp. 

Sgarbellò.  Scarpellare?  Gradare.  Sgraf- 
fare.  5^MCCi<ire(Mol.  Kt.).  Propriamente 
stracciar  la  pelle  coir  unghie,  e dicesi 
anche  d'altra  cosa  che  stracci  la  pelle 
a simiglianza  dì  graflìo. 

Sgarbcllàa.  Graffiato,  Sbucciato. 

Sgarbellàa  che  alcuni  dicono  anche  Sira* 
pellàa.  Sciarjìcìlato.  ScerpelUno.  Ag- 
giunto d' occhio  che  abbia  le  palpe- 
bre arrovesciale;  e chi  ha  gli  occhi 
cosi  fatti  diccsi  Sciarpellino, 

SgarbcUàda.  5l6f<cci<itu/'a(*l05c.).  Grajfìo. 
Graffiatura.  Sgraffio. 

Sgarl>eHadìnna.  Graffietto.  Graffiatina. 

Sgarbclladùra.  Graffiatura.  Graffio.  Sgmf- 
fio. 

Sgarbcllùss.  Sbucciarsi  (*tosc.).  Graffiarsi. 
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SgarbcHass  ona  gamba  o sim,  <$5uc- 
darsi  una  gam^a(Raf.  hov%,Àm*Jur. 
Ilf  i)  o simile. 

Sgarbezzà.  Garbat'e*  Quadrare,  dndate 
a verso. 

Sgarbión.  Strigatojo?  Specie  di  petiine 
senza  manico  e con  denli  grandi  e 
radi  cbe  si  usa  per  distrigare  olla 
prima  i capegli  Ve  n'ha  di  gran- 
dissimi per  servirsene  a strigare  il 
crine  ai  cavalli  - È il  Déméloir  dei  Fr. 

Sgarcitàss  o Sgarattàss.  Scosgiarsi.  Sgar- 
rettarsi.  Sgangherarsi, 

Sgargarizz^.  Sgargarizsare.  Gargarizzare. 

Sgarl  che  anche  dicesi  Sgarà.  Gridare. 
Garrire. 

Sgarl.  fìg.  Fiammeggiare.  Essere  tagliente 
o sfolgorato  — «S>nag/iVire  — con  qual- 
che diversità  o nob.  Folgorare. 

Color  che  sgariss.  Colore  smagliante 
(Magai.  Lei.  scient.  5.^  pag.  55).  Cch 
lore  sguajato  o che  arven/a(*tosc.  ^ 
T.  G.  ). 

Varda  quella  là  come  la  sgariss  con 
quell  vestii.  Fedi  abito  sguajato  che 
ha  indosso  colei! 

Sgarìn.  Gabbian  mugnajo7  Sp.  d'uccello 
lacustre,  piscivoro,  grande  e Icggier 
volatore,  tutt'  ali  o piuma.  • 

Sgarìsia.  Foce  usata  nella  frase 

Stà  in  pee  per  la  sgarisia  o per  la 
scira.  in  Pè. 

Sgarlà.  Scoscendere {Gxor.  agr.  V,  67). 
Squarciare.  Rompere , stracciare , ma 
non  direbbesi  cbe  d'alberi,  lagne  e sim. 

Sgarlà-fceura  cheanche  «iicesiSgrià-fcDura 
la  terra.  Baschiare.  Ruspare.  Razzola- 
re, Scavare. 

Sgarón.  Gridatore, 

Sgardn.  fìg.  Tagliacantooi.  Spaccamondi. 
Grfidasso.Squarcione,Sgmccamon(agne. 

Sgàrr.  F.  Sgàr.  .*  :*  ' 

Sgàrza.  Airone,  cenerinó,  F.  Sgòlgia. 

Sgàrza.Ciu^//o(*tosc.).  Uccello  cli‘'è  VAr- 
dea  favescens  mas  degli  ornitologi. 

Sgarz^*  '!'•  dei  Callìgr.  t . Il  raschiare 
le  brutture  iocor.se  nello  scritto. 

Sgarzà.  T.  de'  Pann.  Cardare.  Cavar 
fuora  il  pelo  ai  panni  col  cardo.  , 

Sgarzà.  gergo.  Battere.  Tambussarc. 

Sgarzà  per  Sgarzolà.  F, 

Sgarzàdu bratto  del  raschiare  al-  | 

cun  errore  o sgorbio  negli  scrìtti.  | 

Sgarzàda.  Zomhamcnto.  F.  Rurattun  fig.  \ 


Sgarzadlnna.  .....  Un  po' di  raschiata. 

Sgarzadur.  Cardatore,  « ^ 

Sgarsadùi  a.  Cardatura. 

Sgarsadùra.  T.  de'Caliig.  Raschiatura? 

Sgarzèlla  per  Garzèlla.  F,  , . . 

Sgarzin.  Caidatore,  Garzatore, 

Sgarzio  iJie  anche  diciamo  Raspin. 
iojo  (così  PAlb.  basa.  in.  Gratloir), 
Coltellino  da  raschiare  (cosi  Casi,  e 
Fiat.  Dia.  xtx  Radinaesser).  Specie  di 
coUcllettn  che  si  usa.  }ier  rascliiarc 
gli  errori  o le  brutture  incorse  nelle 
s«:ritturc.  \z  spesso  a cootpagnia  col 
temperino, 

Sgarxotù.  Rampollo.  Follone.  Bamusco- 
letto  che  spunta  sui  rami  delle  piante. 

Sgarza>ù  per  Garzoeù  de  vit.  F. 

Sgarzolà  che  anche  diciamo  Sgarzà.  T. 
d*Àgric.  Spollonare.  Ripulir  le  vili 
troncando  lutti  » faUi  polloni  — ed  an- 
che Rompere  coir  unghie  il  capo  dei 
tralci  non  destinati  a formare  la  po- 
tatura dell' anno  seguente»  — F.  anche 
Hognà  e Brovà.  » 

SgarzoHo  o Sgarzolin  o Sgrazorign.  Ra- 
peruffolo?  Raperino?  Lucarino  di  Pro- 
venza ( cosi  nel  Gabinetto  fìsico . di 
Firenze).  Uccello  dello  dai  naturalisti 
Loxia  serinus^  e-.dai  Francesi  Serin 
de  Piovence. 

Sgarzorìn  , a Sooxa  Sgrazorign  « in  altri 
luoghi  Ravarìo(allroh  Raperino,  Rape- 
rugiolo.  Crcspolino.  Ferzolino.  Fendoli- 
no(Savt).  Isi  FringjUa  serinus  dì  Temm. 

Sgarzorìn*  fìg.  Zerbino,  Damerino.  Pa- 
rigino* Garzolinco  per  Giovincello. 

Sgarzocìih  fìg.  Fonose^ta.  Gio\iuelta  svel- 
ta e Uggiadr».  / ..•  1 

Sgarzoriuèu.  Dim.  e vez.  di  Sgarzorìn.  f \ 

Sgarzollà.  F.  Sgozzoltà. 

Sgottouà  o Gallonà'^via.  -Scantonarsela, 
cicalare.  ' Andar  via  di  soppiatto, 

Sgnùsc  che  anche  si  dice  Sgavùsc  o Gór- 
bia o Sgórbia.  Gagliuolo.  Baccello, 
Siliqxta.  Quella  specie  di  guscio  iu  cui 
nascouu.il  fagiuolo,  il  pisello  cairn. 

Sgaùsc.  <«  -.  Scene,  gu.ici«  silique  voiotc. 

Sgaùsc.  Code  di  porri,  agli,  ci|>olle. 

Sgaùsc  pet'  Raspóse.  F.  — ed  anche  lo 
diciamo  a fanciulUcbe  avendo  ancora 
i lattaiuoli  si  dia  l' aria  di  forosetla. 

Sgauscià.  Sbaccellare?  Cavar  della  sili- 
qua i legumi. 

Sgavjtsgia.  F.  Gaviisgla. 
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Sgnvasgià  che  net  contattò  dicono  Sga* 
vascià  o Gavascià.  Gavazzare»  Sga^ 
nascìarsit  Sbellicarsi^  Scompisciarsi ^ 
Smascellarsi , Scoppiare  9 Morire , Cre^ 
pare  dalle  risa.  Ridere  a due  ganasce  o 
a scroscio*  Sghignazzare.  Sgangasciare. 
Sgavasgiàda.  Risaia.  Gavazzo.  Cachinno. 
Sghignazusia.  Sghignazzamento,  Sghi~ 
gnazzio. 

Sgnvasgtón.  Sghignapàppole,  Ridane.  Que* 
gli  che  ride  agangheraUnieute. 
Sgavellàss.  ...  Lo  smallarsi  delle  noci 
di  per  sé  per  gran  maturansa. 
SgavUcia  de  rava  (verso  il  Comasco). 
Fo^ia  di  rapa. 

Sgasa.  V.  briaoz» . . • Specie  d'uccello» 
e se  non  erro  Gàztera. 

SgaziétU-  V,  contad.  brianz.  per  GasgètI. 

F,  — Al  plurale  dicono  / Sgazzitt 
Sgattotlà  e Sgariottà.  Scherzare.  A^o^ 
ieggiare.  Celiare.  Burlare,  Ruzzate. 
Il  nostro  SgattoUà  vale  spcc.  quello  av- 
venlnrare  che  un  faccia  o detli  o fatti 
per  tcQlare  il  guado  io  diecohessio. 
Sgazzotlàda.  Celia,  Burla. 

Sgéa.  F,  <^a. 

Sgèmma,  v.  cont  e br,  per  Gèmina.  F, 
Sgenè.  F,  Sgennà. 

Sgeuadùra.  Incomodo,  Molestia.  Nofa, 
Sgeaàss.  Guastarsi  — Sdomodarsx. 
Sgeiiéc.  V.  coni,  che  alcuni  dicono  anche 
Sgioée  o Ginée.  Gennajo.  ' 

Drusa  sgeoee  0 sgince  o ginee. . . . 
Costuiimnsa  ancora  viva  ne' colli  briao« 
lei.  L'ultima  sera  di  genuajo  giova- 
netti» ragazze  e donne»  fatto  crocchio» 
e preparato  una  catastella  di  spini,  di 
paglie  » di  granturcali  e stm.  o vero 
un  fantoccio  impagliato,  li  vengono 
accerchiando» e fattone  falò cuntaoouna 
lunghissima  loro  froltolafredi  piU  sotto) 
la  quale  va  a finire  nell'annunziare 
a chi  gli  ode  lo  spirar  di  gennajo. 
Talora  alla  baldoria  di  un  poggio  fa 
' riscontro  quella  de' poggi  vicini»  e le 
baldorianlt  vanno  avvicendando  fra 
loro  i ris|^eUi. 

Canta  -sgenee  o sginee  0 ginee. . . « 
Altra  costumanza  tuttora  viva  ne' colli 
* brianlei  e precorritrice  del  Brusà  age- 
nee.dt  cui  sopra.  Nel  nostro  contado 
spexiahfienle  si  può  dire  Gennajo  ma- 
trùnoiaajo:  perciò  nelle  lunghe  serate 
di  qticl  mese  ic  contudtnclle  raccolte 


nelle  stalle  a' loro  lavori  sogliono  can- 
tare a riprese  ed  a coro  un'assai  lunga 
frottola  di  genere  erotico»  e varia 
secondo  la  varia  coltura  delle  cantrici» 
la  quale  suol  però  sempre  incomin- 
ciare cosi: 

L' è citi  fg«DM  (1«  la  bouna  ««titort» 

£ mi  no  «ou  nuriao  n«  impronicttiMl* , 
Domi  eh«  boo  •!  fMiuUlt  d«  Mig«  i «eocei , 
De  »ugè  i icucct  l qoet  i beo  bagoaò,  tc€.  e<e. 

£ se  gennajo  è inuoltrato»  incomincia 
all*  invece  per 

£1  ve  igeaM  <lt  U boooe  veoiure,  tee. 

La  qual  canzone  suole  poi  Icnuinare  per 
Dà  b lonoa  in  «ul  pe)e« , 

Beouclieaun  tnec  el  ve  «geoMi 
£1  V»,  el  TA,  el  T«  egeoM*  « 

Questo  Cantar  gennajo  .y  mcutovalo 
anche  in  queiroUimo  libro  del  nostro 
eh.  prof.  Carlo  Ravizza  intitolato  II  Cu- 
rato di  campagna  y è per  qualche  lato 
un  riscontro  dei  Rispetti  de'conladini 
toscani»  dei  quali  si  troverà  a un  bi- 
sogno una  buona  raccolta  negli  anni 
i8^o»  1841  » 1842  di  quel  lunario  fio- 
reuiioo  che  va  sotto  il  titolo  di  Nipote 
di  Sesto  Cajo  Baccelli  ; lunario  le  cui 
prose  del  1839  ^ valgono  a 

mio  avviso  un  Perù  per  la  morale  del 
popolo  — Il  Maggi  {oc'Consej  <le  Me- 
neghin  111»  7)  lia  il  seguente  passo: 

Vorcv  fi  beo , me  no  yorev  famu  nua.  • . . 

Oreù  via  , faroo  iotei  1 

Dì  boa  meiieroo  toit 

Coi  cajiutrin  per  deveulà  cercoU.  ^ 

Barba  longa  , uu  bilon  de  aura  via  , 

Ma  t9ti  co/t/na  tg«he«  beo  a ]a  via. . . . 

Foe  del  beo  i mee  anent  { 

' 8é  voli  fa  dot  bt  dee  via  dol  b4 , 

DtMva  on  Bcrgaau»ch', 

2>ee-chì  b aticca  e Ustaroewebi  ol  fiateb. 

In  questo  luogo  ognuno  vede  la  figura 
indicante  miseria  io  appar«nza  e pa- 
sciona in  sostanza;  ma  questa  figura 
suppone  il  positivo  del  Òge/iee»  cioè 
della  merenda  che  alcuni  sogliono  fare 
in  occasione  di  questa  baldoria  sotto 
la  centra  » cioè  sotto  i ripiani  a vitame 
del  colle  — Se  non  erro»  le  doe  costo- 
nuioze  bi'ianzuole  sono  probabilmente 
un  avanzo  delle  FesSe  Senxntine  dei 
Bomant  o di  quelle  n"  Dei  Venati  oa 
Giunone  Servatricc  che  cadevano  sugli 
uUimi  «li  geDDajo»  c delle  quali  si  veg- 
gano i Fasti  d'Ovidio<lib.  ì,  (>Go  al  700). 
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Chi  matta  on  pures  de  sgeocc  ne 
matta  oo  centcnec  dicono  i contadini 
per  ^ueNo  che  noi  in  città  diciamo 
Chi  mazza  i marztrceu  matta  la  ma- 
der  e anca  i fioeu.  in  Marziroeù. 
Sgenée  che  anche  diciamo  Freggée,  e per 
mo^ftor  forui  (tespress.  Impresari  del 
fregg.  Frtddoso,  Freddoloso.  Imbascia- 
dorè  del freddo.  Persona  freddosissìma. 
Sgèuer.  V.  contad.  t br.  per  Gèner.  F. 
Sgeanà.  Molestare.  Incomodare.  Impac- 
dare,  Nojatx,  Tediare,  Voce  francese 
{Géner)  da  itna  clnquanlìoa  d*  anni  in 
qua  introdottasi  nel  nostro  dialetto* 
Sgeosgiuàrì.  F,  Sginsgtiiàri. 

Sgèrb  o Gèrb  o Zèrb  o Zèrbid.  Sodaglia 
(Lastri  — Georg.  II,  ai5  — PaoU  Op. 
1 , 4^1  ).  5t7rfeto(Gior.  Georg.  IX  , 1 15). 
Terreno  sodivo {Gior,  Georg.  V,4o)* 
F,  anche  Gèrb. 

Sghècc.  Lo  stesso  che  Scàgg.  F, 
Sghejósa.  F.  Sgajósa. 

Sghòltcr.  Bezzi.  (Quattrini.  Soldi.  Danari, 
Sgberófl.  v,a.del  Far,  Mil.  TagHaenntoni, 
Sgblcc.  Timore.  F.  Scàgg,  Spughètt. 
Sghiccióu.  Pnuraccia.  F,  Spaghetlón. 
Sgbìggìa.  Tenta,  Paura. 

Sgbtguoztà.  Sghignazzare. 

Sghignoizàda.  Sghignazzata.  Sghignazza- 
mento, Sghignazzìo, 

Sgliirabià.  Svignare.  Sbiettare.  Spuìezza- 
re.  Nettare.  Leppare.  F,  Tonda. 
Sghiinbiàda.  Spulezzo,  Scappatti. 
Sghimbiadiuna.  Dim.  di  Sgbiinbiùda.  F. 
Sghimbièlt.  Ganghero.  GangUerello.  QueU 
ìd  volta  che  fa  la  lepre  per  salvarsi 
«dai  cani;  e per  simiiiludine  il  Dare 
volta  addietro , il  toruaro  indietro 
— La  voce  ital.  Sbambieito,  denotante 
un  certo  salto  che  si  A*  in  ballando, 
è forse  quella  che  ha  dato  orìgiue  al 
nostro  Sghimhiett. 

Sglììra  ne\onlorni  di  SbmaperSctg^z.F , 
Sghiràtl  che  nel  Basso  Mil.  alcuni  dicono 
Lardiroeù  ed  altri  impropriamente  Àlar- 
lorèll , e neWMto  Mil.  Fusèlla  o Ku- 
- sèlla.  Scoiattolo  — Altri  chiamano 
cosi  il  Ghiro.  F.  Gira. 

Sghisaràda,  Sghisarénto,  ere.  Foci  coni. 

per  Bolgiràda,  Bolgiràdo,  ecc. 
Sgliilarà.  Schitarrare. 

S’giùcca.  gergo.  . . . Carrozza. 

S'giùcca.  ScegUtiedo.  Marame.  Pisdagionc. 
Boba  iuGma,  dì  meo  che  buona  qualità. 


S*giacca.  Cerboneca.  F.  Fottiggia. 
S'giaccà.  Scagliare.  DiUtat'e.  Gittare, 
S*giaccà.  Strosciare.  Dicesi  del  romore 
che  fa  r acqua  in  cadeudo. 

S'giaccà.  Schioccare.  Chioccare.  Scoppiare- 
Quel  suouo  che  fu  il  mozzone  della 
frusta  scaglialo  conlr^aria  - Fà  s’^giacca 
la  scuriada.  Far  chioccare  la  frusta. 
S'giàcch.  F,  S'giàccheta. 

S'giàcch.  s.  1 fanciulli  chia> 

mano  così  un  loro  balocco  il,  quale 
consiste  in  un  Foglietto,  di  carta  ri- 
piegato  a triangolo,  Tuna  delle  cui 
parti  esce  strepitando  allo  scuoterlo 
<1T  e^  fanno.  Quello  che  i Proventali 
chiamano  Petadoti  de  papier. 

S'giaccfaé.  GiaccAe(*tosc.).  Scrvitoretto 
giovane  che  siegue  a cavallo  il  padro- 
ne allorché  questi  va  cavalcando  per 
diporto.  1 Toscani  lo  dicono  Cavalcane 
te  per  quanto  assevera  il  Tom.  ne*  Sin. 
p.  t rq Dair  inglese  Jockey, 
S'giaccbé.  Coi'niera  ( Zanon.  Gres,  rinc' 
1, 1 ).  GiaccheUa{*\Qzc.’‘  T.  G.).  Fiandrot~ 
io.  GiaccAe/to(*Uor.  lue.).  Sorta  d’ abito 
corto,  il  cui  nome  ci  provenue  duU*iag. 
JacketiO  dal  fr.  JaqueUCjO  dui  \eà.Jacke. 

S'^giacebé  a la  cacciadora.  Cocciaio^ 
ro(Gher.  Foc.). 

S^'giaceberm.  GioccAeI^'na(*tosc.  - T.  G.). 
Picciola  giacchetta. 

S'giàccbcla.  • ..  Questa  voce  pronunciala 
col  primo  a svelto  imita  lo  schioccare 
di  checchessia;  collo  stesso  a mollo 
prolungalo  indica  il  battere  d’un  corpo 
lato  su  altro  corpo  lato  e con  romore 
echeggiante;  a indicare  il  quale  ultimo 
suono  usiamo  anche  Paedaedàgh.  F. 
S'giaccbin  o S*  gecchin.^t/oz^o/i  della ftusta 
Sgiacòo  Giaco.  T.  Milit.  Quosco(Mol. 
Berretto  di  feltro  airunghcrese(czaAo) 
eoa  frontale , cocuzzolo  o impcrude  » 
gromla  da  tergo , allacciato je  di  cuo- 
jo,  piastra.,  nappa^  pennacchio  o pen'- 
nino^nappini^che  portano  oggidì  i sol- 
dati dì  fanteria  in  luogo  di  cappello. 
%’'g\iiSl.Schiaffo.Gtianciata.CeJfata.Gotata- 
tà  corr  o s'gialT.  Schiaffeggiare  uno. 
Noi  facciamo  corr  a s*giaff  chi  ci  ha 
mosso  a mero  e grave  sdegno;  e fao 
ciaiuo  corr  a paptnn  chi  ci  muove  a 
rabbia  mista  di  spregio;  prendiamo 
il  primo  a sliafll  e a cell'oui,  il  se- 
condo u ceOaline. 
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Te  lira.'i:»scl  ì s'^ÌuU'  ioiilnu  ou  mia. 
7'u  caveresti  le  ceffate  tU  tuano  alla 
/7<is4>nsei(Compar.  Ladro  V,  5). 

S’giÀOa.  Lo  stesso  che  S’ginir, 

No  Tari  ona  s'gìafTa  o on'acca.  Lo 
stesso  che  No  vari  ona  struscia*  K 

S'gia^ft-s^i.  Schiaffeggiare;  e con  voce 
latina  Colajizzare.  Dare  schiaffi  — 
Schiaffar  per  terra.  Schiaffar  nel  viso 
a uno  i suoi  tjuaUriniCV.  G.). 

S'^giafld-sù  Olia  cà Dare  una  mano 

di  liiarico  ad  una  casa. 

S''giaflada Un  po'*  rii  imbiancatura. 

Dù'Sà  ona  a^gialTada  de  molta.  lìin- 
zaffare- 

SgìafTétt  e al  pi.  S'giafTitl.  Guanciatina. 

S^gialTiu.  Sclùaffno(Y-  G-).  Guanciatina. 
k',  Sleppìn. 

S'giaflr/m.  ScJùaffitnc{T.  G.),  Ceffata-  F- 
Slavióu. 

Dà  di  s^giaffun.  nict.  Dar  sulle  dita 
<Fag.  Pod.  Spil.  Ili,  5)  — Donner  un 
soufflet  dicono  anche  i Francesi. 

Dà  on  s*giaffon.  meU  Dar  cartacce.  I 
Dar  ripulsa,  negatila,  e sim.  1 

No  vari  on  s‘*gìaffbn.  Lo  stesso  che  j 
No  vari  ona  slrascia.  P",  in  Si  ràscia.  I 
S'giunbn  o si/n-  de  lira.  Ccfftile  delle  ' 
jrei(Fircnz.  Son.  eli-  dal  Maijni  Peg.  ! 
I,  70*  Schiaffi  potenti.  j 

Treu-sù  on  s*gia(Ton  o Toccagli  on  i 
liell  s'*giaflron.  fìieevcr  catincce-  I 

S'ginironÓD.  Ceffatone.  Acer,  di  Ceffata.  | 

S'giàgh.  P.  Sgicch. 

S’glàiica,  S’giaticiHi,  S‘*giancòiina,  ecc.  Lo  !, 
stesso  che  Stòrca,  Stùcch  ,SliJCCijii,  ecc.  Ij 
A la  s^gianca.  j4lla  mtlonlina{*fio\\  ! 
~~  Znooii.  Cr.  rinc.  I,  i). 

S"giaoda.  .y^roMcarc(Targ.  Piag.  II,  45^)* 
Schiantare.  Cioncare,  Troncare.  Spez- 
zare - S’giandass.  ^ezzarsi.  Cioncarsi. 

S*'giandun.  Cioncamento. 

S'giandós.  7>ow/i<rVo(Targ.  Ist.  Ili,  5q3  - 
li,  4<  -Gior.  Georg.  XI,  a^7).  Stian- 
tereccio.  Diacciuolo.  Bompesfole.  Fran- 
gibilissimo. Per  lo  più  è aggiunto  d*nl> 
boro  soggetto  a schiantarsi.  Al  Porla 
vennero  però  chiamate  S'giandos  an- 
che le  stoviglie  di  porcellana,  di  ter- 
raglia e simili. 

Ferr  s’glandos.  Ferro  in  su  Vugro. 

Sgianètt.  Giannina. 

Cros  a la  sgianetl Croce  da 

picchiapetto  j muda  douiicsca  recente.  { 
Poi.  IP. 


il  Sgiunòll.  T.  dc'Peliicc Così 

chÌ.irnaiio  il  pelo  di  gatto  olandese 
che  è nero  naturale  e non  ritinto. 

Sgiaspé.  T.  di  Leg.  di  lib.  .Vprusuifo(Alb. 
Clic,  in  Foglio  cit.  Leu.  del  Redi). 

S*gicch  s^giàcch  o S'gigh  sigiagli.  CAioccA 
cAioccA.  Ciacch  ciaccA(Alb.  encic.  in 
Chioccare).  Voci  iniilaali  lo  scoppio 
della  frusta. 

Sgigò.  P.  Oigò. 

Sgigotlà.  Spezzare. 

Sgigoltasù.  Giga.  P.  Gigottasù. 

Sgiuée.  V.  Sgenéc. 

Sginèstra  voce  coni,  per  Ginèstra.  P, 

Sgìnna.  Giannina  — per  Glnna.  P. 

Sgiiisgiuàri.  P.  Ginginari. 

Sgiiisgliiàri  che  anche  fu  scritto  Sgen- 
sgiiinri,  Gingiuàri  o Gingivùri,  e per 
maggior  forza  di  espress.  Sgtnsgiunri 
mosios.  Gg.  Dolcione.  Uom  dolce  di  sa- 
le. Tempione. Scioccone.  P.  anche  Hsidcc. 

Sgiu  e Sgiò.  Lo  stesso  che  Giù.  P. 

Sgid  (tratto  dalTKrt  joue  de' Fmaccsl). 
T.  Mil.  Impostatevi.  Ordine  a' soldati 
d' impostarsi  per  isparurc. 

S*giónf  e S^giunla  per  SgóoG  e SgonGà.  P. 

S'giDiifón  de  rid.  Scroscio  di  risa. 

Sgidnsgia,  Sgioosgìn,  ecc.  ecc.  P.  Scióu- 
sgiu,  Scionsgìu,  ecc.  ecc. 

Sgionsgiùu  disse.il  Par.  Mil,  per  Giunto. 

Sgiòr(A).  giVir/*/i(T.'irg.  Piag,  V,  4^^  - 
Gior.Geor.  XVT,^44)*  Di  cavo.  .4  trafori* 

Caizett  a sgior  o sforou.  P.  in  Cal- 
zétta. 

Ligaa  a sgior  o a giorno.  Legato  a 
giornoi'T^tg.  fVng.  uS7)di;uHaule  o srui. 

Ponl*n-sgior.  P,  in  Póni. 

Sgiusgió.  Gcggè(*lucch.)*  Sorta  di  ba- 
locco fanciullesco,  forse  così  detto 
dal  francese  di  cui  ve«li  sotto. 

Giiigà  al  sgiosgió.  Giocare  al  geggè. 
(*lucch.)»  Specie  di  trastullo  oggidì 
meno  in  amore  presso  ì funciuUi  che 
nou  fosse  a**  tempi  andati.  Si  fa  con 
una  girella  di  legno  inlonio  a cui 
gira  una  funicella  corsoja,  la  quale 
presa  in  mano  c scussa  fu  ora  ascen- 
dere cd  ora  abbassare  la  girella  stessa. 

S'giss.  Gremito.  Ripieno,  folto,  denso. 

S'gUs.  P/vlto.  Spiattellato.  Calzante.  Pi- 
vacc.  Piccante.  Frizzante, 

Fr<t»  >buUi»eu«  e tir  PortA 

tT«i».  Vo4tì. 

Sglubblaiiò.  Lo  stato  dte  Uiubbiiiuà. 

’7 
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Sgiulibiiiana.  Lo  situo  ohe  CibigiàDiio-  A*. 
^ per  Giubbiìnna.  I'. 

S^naccolà.  PaeclUan.  V.  Sgagnà. 

Sgnaooolàda.  Pacchiala. 

SgaaccoUdinna.  Mangiatùia. 

Sgnèppa.  Beccaccino-  Sciàcora.  Uccello 
detto  anche  dai  Ted.  tclinepfe,  « dagli 
Ipgl.  .Vnipo.  È lo  Scolopjix  gatliaogoL. 

SgDcppéra Certo  ouugeg'lQ  thè 

si  aggiugne  alle  lese  per  cogliere  la 
sciacore  (sgnepp). 

Sgneppìn.  Beocmxino  nunore  (Alb.  enc. 
in  Beccaccino).  Sorta  d*  uccello  aolQ. 

K Io  Scotopax  gallinulaL. 

Sgneppòa.  Cocooiane.  Croceatone  (SaVt 
Orn.  ).  Beccacciao  maggiore,  Utcallo 
nplo.  K lo  Scolopax  majorh^ 

Sgnoocplà.  .Vqr/ire,  Pacchiare.  ('•  Sgagpà. 

Sgnpoculiiu  di  boa  ceppo  u sùn.  Fare 
una  scapponala. 

Sgubbi.  Sgobbare.  FuUeare  Sgobbare 
sul  tavolino  purlandpsi  di  lavori  st» 
dentar]  (’tosp.  ^ T.  <?.). 

Vpi!  el  sgceubha  rumo!  Ohe!  la 
slratlina  JUa!  bp  diciamp  di  citi  repu- 
tiamo atrelto  alla  gola  dal  b><ogPO  at  lo 
vediamo  faticare  contro  suu  postume. 

Sgobbìida.  ....  Fatica  grave.  | nostri 
compositori  lo  dicono  eoa  molta  pro- 
prietà dello  stare  chinali  a correggere 
le  stampe  in  Iprchio. 

Sgobhadór.  Faticalo/e.  Laboriosissima. 

SgobbiggénU  I Curvo.  Chinato^  ed  anche 

Sgobliigiiénl.  ì Gobbiccio.  C.  To)ÙM^ 
Vela  tutt  sgobbiggeat  o ou  gropp. 
Essere  un  areuccio(*tosc.  .•  Tom.  C.) 

Sgognà  che  ahri  dicono  Sobigni.  editi  Ke- 
seliigui.  Fari  visacci.  Contraffare  bur^ 
ìeuolinente.  Gufare.  Beffeggiare-  Mi- 
trarre  a una  cosa.  Sghignare. 

SgoUt.  V.  e.  hr.  per  Bgo(à.  F- 

Sgolàa.  àtoJaicùitof^toac.  r-r  T.  Spa^ 
rtuc'Mlo(*luocb.).  StolLato.  SgolalOmScel- 
lacelato.  Spettorato.  Colle  v«al>  puro 
accpllate.  Vestii  sgnlaa.  ....  Vette 
cbp  ci  Uaeia  acollaoeiati  o apeUorati. 

Sgnlalrà.  o.  oont,  per  Sgorayà.  K 

Sgobivò  a Golpoe  o Golard.  v.c.  Fololile. 

SgulgèMa.  diranf  minore  bumco,  Gurso, 
.'ìgaroeUa.  Specie  di  uccello  che  è l’.lr- 
(icA  garselta  degli  pruitologi. 

Sgòlgia  che  altri  liicono  Bgaraèlta.  lùff- 
J'eUu.  Sgarsa.  Lccello  che  i i' Jidea 
cornala  di  Oineliu. 
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Sgùlgia.  BaHOCokiigu  ! Bcccssranocchie. 
V Ardua  purpurea  !.. 

Sgòlgia.  V.  br.  Airone  cenerina  maggiore. 
L'drdea  cinerea  h- 

Sgùlgia  biancu.  Airon  bianco  maggiore. 
Sgarsa  bianaa  meggiorc.  Garsu  tiun- 
ca.  Ferginet/uiSevi  Ora,),  Uppellp  cbc 
è l’itrdpa  alba  L. 

Sgnlgip.  Tarabugino,  fllotuoUo(S»y , Or- 
ttit.).  Guacco.  h'Ardeo  minutai,. 

Sgulgidn.  V.  br.  Airon  cenerino  maggiore. 
.Sgarsa  cenetinu,  Ifvnna,  Vccplln  clip  è 
VArdea  major  cinerea  di  Tenpainck, 

Sgolgipn.  Grntuocehiaja.  F.  Bgvlgia  eig.  o." 

Sgùlta.  V.  coni.  Guancia.  Gota. 

Sgplléra.  Gongola.  Ganga.  Gavine,  Tu- 
more che  viene  altrui  orile  gptp. 

Sgùlza  (De),  m.  nv.  br.  Di  violfosa.  Ter 
Es.  Tré  PO  sass  de  sgnbea.  Lanciare 
un  sasso  di  tutta  forza. 

Sgowbeuà.  VrUsr  coi  gomiti. 

Sgumcntàas.  Sgomentarsi.  Sbigottirei. 

Sgundiua(Gi(Vgà  a la).  ...  . llpaaa  ipii- 
taaiune  della  maschera  cittadinesca 
chiamata  Asserì  (chouve-AOuris)  che 
u»a  fra  le  couladinettn  dell' Alto  Mi- 
lancso.  Si  Ci  io  due*  l'una  vesto  ca- 
rattere di  madre,  l' altra  di  figlia t 
rialaatu  la  vetta  te  ae  fanno  bacucco 
al  capo,  e con  un  bastone  operano 
ti  che  la  veste  dell'uaa  focaia  punta 
contro  quella  deU'alirai  coti  imbacuc- 
cale s'uggippGcbiauu  0 con  quelle  lorn 
punte  si  vanno  cozatpdo  pianamente. 
La  figlia  chiede  var]  arueti  doonpsebi ^ 
e U madre  oa  la  va  lusingando  t alla 
fio  fine  la  figlia  baldansosan>pnte  ri- 
cerca un  aioante  , e allora  la  madre 
iupollorita  dà  del  tuo  legno  in  quello 
della  figlia,  e Putì  h&tuslaodosi  fra 
loro  impongono  fina  al  giunco.  — Non 
è il  più  bel  giuuco  del  mondo  né  per 
chi  oc  fa  parte,  nò  per  chi  aia  a veder- 
lo, c qno’  batlnni  ne  dipono  il  (lercbè. 

Sgónfi,  ad.  Enfiata.  Gonfio.  Gonfiato^ 

On  poo  tgonlt.  Snfialiccio. 

Sg<)ofi.  SCSi.  tOnJSttfioto.  Goiifio,  Saffatttra. 
Sgonfio. 

SgpoG^.  Gonfiare,  gufiorc.  Empier  di 
fiato  o di  vento  clicccbetaia,  far  ri- 
levare ingrosaaudo;  far  divpiUaro  tur- 
gido, iogi  ossare  — No' di*,  bai.  Sgou- 
Jia  e Sgonfiare  valgono  pcf_  a^qitunlu 
1 opposto  di  Gctijio  c Goufuiic, 


Digilized  by  Gooi^U' 


(ani 


SGO 

dgonfiè  el  nas.  Vi  SonOà. 

Sgóhfià  i baHftt  o i mennii*  À lo 
SUStó  évt  Rorflp  la  bolgi't^.  r,  in  Bómp. 

Sgdbfìà.  fìg.  itCcoccaHM.  K Bolgirà. 

Gusle  serva  eh**  el  vegoa  a agon* 
fìsmini  j4  ehe  tante  moine!  « 

Sgonftl  o FÉ  »ndà  tei  irtaniesi  fig  Pian- 
tar de"  chi(Hlini{*ùr,  ).  Far  debiti. 

Sgrmfìl.  T.  rie^Pcli.  ha  flesso  che  Leva. 

Sgontiàda.  Gonfiala  (Doni  Zmtea  p»  6u). 

Sgonfìadhina.  . » . i « GonBatini. 

Sgonfìedór.  fig.t...  Chi  suola  accocoarlo* 

SgonBaddrt.  meL  GOMyfiiiiMjilo.  diten’gia* 

r.  \fi«  ii)(  >|f. 

SgonftSÌrtìpfML  ii  Gonfia^  Chi  ha  gnb 
gote  rigonfie  quali  fosse  un  Qonfia  da 
vetrlere  •*-  pet*  SgooHón  sigx  5»*  9^. 

Sgonfiamént.  Enfiatneniò  fig.  Oravi- 

dnntu* 

Sgonfiàss.  £>^Ar*Ji.  Turffii^. 

SgonfiIsS.  mét.  OO'nJinre  Aeul.(PaBd.  Gctv. 
Fton.  3i  )»  InSuperbirfL  //torgogfi'rsi. 
invanire^  Gìorijicarei. 

Sgonfìèzta.  Gonfitzsa  ; dott.  Édema%  Da* 
giò  la  sgonfiezza.  Disenfiarsi. 

Sgonfidn.  (Targ.  (I  « 356). 

Go/ryfo(Cai‘0  tett.  Jatn.).  Stoffa,  En- 
fiatura prodotta  dair.'iria  o fatta  ad 
arte  nelle  vesti  e simili.  Futimenti 
eOR  nohiii  Sgonfi  di  tela  d'oro. 

Sgonflón,  Sofitone.  Carq^o?(Sodprini  Orti 
t Oiùì\Uni)t  Sgorgo  grosso  d'acqua  in 
quelli  che  si  chiamano  d*cAersi  d*aequa. 

Sgonfldn.  met.  Pnltonaccio.  Gonfiagote. 
GanfitìhUgoli.  PeUlan  da  vento.  Fdroite. 
SfHfecia.  Snfiione.  Supcrbaccio* 

Sgdr.  F’o/o  •—  Sgorà.  troiate. 

SguHitt.  agg.  «U'eii/a/o.  Inconsiderato. 

da  Ila  sort  «oca  io  l'etM 
La  pu  lù  DO  ì’h«  nui  Tia.  (Gar.  Tei  ) 

Sgoràfta.  Biroccio  con  alie^  8p.  di  ca- 
leasmo  scoperto  a due  luoghi  e due 
ruote  e eon  alte  ai  lati  della  cassa 
(xrocca).  È simile  al  CurriruJo  o Veloci- 
fero dai  Napoletaui.  V.  anche  in  L^gn  - 
Ne'legni  di  mare  uno  re  n'  ha  che  ha 
nome  di  Scappavia  | questo  nome  non 
sarebbe  il  peggio  andare  per  chi  doves- 
se di  forza  italianare  U nostrd  Sgomita. 

Sgorètta.  8.  f.  . . . . Sp.  di  veotaruola 
consistènte  in  ima  stelletta  u in  due 
dadi  di  carta  mobili  sur  un  baston- 
cello che  ai  tiene  continuamente  ag- 
girando nel  fendere  Paria  allorché 
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chi  Pha  ih  inàno  si  ifiolle  a corsa.  1| 
¥ag«(/A^  II  i 33o  ) nè  fa  menzione. 

Sgoraltà.  VolicchiareCXoec.  T.  G.  ). 

Si»ola%%are.  Voleggiarci  e nello  Stile 
pedantesco  Volitare^ 

Sgorattà  lì  adree.  Brillart{Ven,  Civ. 

3q). Aggirarsi  presso  alcun  luogo, aliarvi. 

SgoVattaniétit*  A’o/«auo(*tosc.  T.  C). 

Sgòrba^  Sgorbòtta,  Sgorbio,  Sgorbòu.  Vt 
Scòrbai^  ScorbHta,  Scorbio,  Scorbóm 

Sghrbètla» T.dé'Calt. .. . k Sp.  di  cavabuì- 
lette  che  serve  per  estrarre  le  bullette 
ohe  mai  rilaltino  nelP  interno  degli 
Stivali. 

Sgòrbi.  8.  m.p  h T.  de'Costrut.  nav.  co- 
maschi. Madieri.  Coste.  Costole.  Siami- 
nare.  Stomenaìi^  e collo  $lrat.(Diz.  mar.) 
anche  BracciuoH  o Ginoedd  o Cap- 
petzelle.  Quc'lcgni  incurvati  che  sono 
come  P ossatura  interna  delle  sponde 
delle  barche.  In  alcune  sp.  di  barohe  in 
luogo  di  quelle  staminare  curve  esi- 
stono delle  staminare  rettilinee  che  di- 
ciamo Cognm't , le  quali  vanno  a inca- 
strarsi co'madìeri  ebo  cbìamtamoCagn. 

Sgtirbia  che  anche  dicesi  Górbia.  Bac-^ 
cello.  Gùpliuolo.  Siliqua,  V.  Sgaùsc. 
l’crii-fcèura  de  la  sgoHiia..SI>ecce//are. 

Sgórbia.  Sgorbia.  Sp.  di  scalpello  fatto 
a doccia  —.Quel  po^di  canaletto  che 
ha  in  aè  la  sgorbia  dicesi  IngorbiaCura? 

Sgorbia  u triangol.  Càntera.  Sp.  di 
sgorbia  col  taglio  triangolare,  {dra? 
Sgorbia  caaciada.  Sgorbia  in  isqua- 
Sgorbia  ingen(iggiada(per  tceù-foeura 
i fond  ).  Sgorbia  a becco  di  civetta? 

Sgorbia  Spansa.  Scarpello  di  mezzo 
ccrcAto  a uso  di  sgorbia.  V.  Spànsa. 

Sgorbia  storta.  Sgorbia  torta.  È usata 
specialineiito  dagli  armajiioli. 

Lavora  de  sgorbia.  jgo/Amre(*losc.). 

Sgórbia,  dgg.  di  Tinivclla.  V. 

Sgorbia.  Sgorbiare  (Benó.  Ant.  tose,  in 
Mol.  El.)  Dare  di  sgorbia. 

Sgorbia.  Sbaccellare.  Levar  le  fave  o 
simili  legumi  dalla  loro  siliqua. 

Sgorbia,  gergo.  Scuotere  il  pelliccione. 

Sgorbiclla.  Sgorhiolina. 

Sgorbilo. ....  Baccello  del  rapacciooe. 

Sgorbìnoa.  Siìi(ptetta(Terg.  Islil.  Ili,  3, 
^ , lo  , 13  e passim  ). 

Sgorbón Gran  corba. 

Sg'irgb.  Sbocco, 

On  sgargi)  de  sangii.  /'.  in  Sào^u. 
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Sgó*za.  Sgocciolatolo?  Quella  parte  de- 
gli acquai  e delle  gronde  per  la  quale 
sgocciola  Tacqua. 

Sgràir.  s.  m.  e SgràfTa.  s.  f.  Sgraffa.  Il 
seguo  ' che  serve  Degli  scritti  c 
nelle  stampe  a indicare  raccolti  a una 
più  articoli. 

Sgrafia.  Grattare^ per  Sgrafiìgiià.  K 
Sgrafiada.  Grattata. 

SgrafTélt Picciola  sgrafia. 

Sgrafilgn.  Sgraffio.  Graffìntura.  Graffio* 
SgrafHgnà.  Graffiare.  Sgraffiare  — Nei  diz. 

ita!.  Sgraffignare  vale  soltanto  rubare. 
Sgrafiigrià.  Leppnr-iùà.  Lepporsù,  f'.  Hohù. 

Sgrafiìgnàda GralHula  — fiubeiia. 

Sgrafiìgnadinna Grafiialiir.'ì  — ~ fig. 

fiubacchiamenlo. 

Sgrafiìgnadùra.  Grattatura,  Graffio.  Graffi 
Jiatura*  Sgraffio. 

Sgrafiìgnònna.  Foce  che  si  usa  scherz,  nei 
deli.  Audi!  in  cà  Sgrafiìgnànna  o Andà  a 
Sgrafiìgnanna.  CoUeppolar’Su.  V,  Roba. 
Sgrafljgnón.  Ladro.  V.  Gàtt  Jig. 

Angìol  sgrnffìgnon.  Farfarello.  Ba^ 
fonerò  o IS’ero  Chenthino(come  disse 
Dante).  Cosi  chiamasi  scherz.  un  de- 
monio — > Il  nnslro  volgo  chiama  anche 
/Ingioi  sgrfffignon  que* ragazzi  che  ve- 
stili da  angeli  portano  o accompagna- 
no ì morticini  alla  chiesa  c al  cimite- 
ro ; c ciA  per  la  naturale  tendenza 
deir  uomo  a censurare  quella  lerrc- 
slrità  di  cui  dissi  nella  prefazione. 
Sgrnffi«»n  per  Sg.*iin<in.  F.  in  Scirésa. 
Sgrana.  Sgranellare.  Spicciolare,  Stac- 
care dal  grappolo  gli  arìiiì  dclPuva. 
Sgrana  Tuga.  F.  in  TJga. 

Sgrana. mcL.Sci/^nrf.  /)/7«pmre./^.Sgagnà. 
Sgranàdn.  fig.  Mangiata.  Scorpacciata. 
Sgrandi.  .4ggì'andire.  Grandire.  Ingran- 
dire. For  grande,  far  divenir  grondo, 
Sgrandii.  Ingrandito,  (nrcresccre. 

Sgrandiss.  Jngratulire. 

Sgr.appà.  Spicciolare.  Sgrappolare.  Lev-are 
i grappoli. 

Sgrassa.  Digrassare.  he\ftre  il  grasso  dal 
brodo  o sim.  ^ jj 

Sgrassàa.  Digra.tsalo.  | 

Sgravi  edcr.xoc'i  dello  .siti  collo. Agwpnrc  <\ 
Sgràvi,  voce  dello  stil  collo.  Sgravio.  jj 

Sgràzza.  Grappolo.  Grn^po  Rainicello  de!  h 
tralcio  sul  quale  sono  appiccali  gli  ]| 

acini  deir  uva.  Spogliato  che  sia  do- 
gli  acini  diccsi  lUtSfJo  o Graspo, 


2 ) SCR 

Sgrazza  rara  de  pincirocn.  Pif;tin 
spargola{Trinci  dgr.  55  e altrove). 

Sgrazza  strcncia.  Grappolo  serrato. 
Pigna  jmti/rt(Trinci  Àgr.  55  c allr.). 
Sgràzza.  gergo.  Parruccaccia.  Propria- 
mente quella  parrucca  malandata,  vec- 
chia e arrufiata  che  i Provenzali  di- 
rebbero lìgnasso, 

Sgràzza.  . . j . . Specie  d'uccello  che 
forse  c la  Gassa. 

Sgrazzclta.  Grappoìetto. 

Sgrazzètta.  . . . Specie  di  uccello. 
Sgrazzm.  Parrucehino.  Piccìola  parrucc.'i. 

Lo  diciamo  anche  di  chi  porla  parrucca. 
SgrazzÓD.  Parruccone.  Poì’nu'caccia. 
Sgrazzònna.  Pig/ia(*lucch*). 

Sgrazzorlgn  dicono  alcuni  del  contado 
per  Sgarzorln(«ffe//o).  F. 

Sgrésg.  Greggio.  Pozzo.  Tila  sgresgia. 

Tela  rozza  o greggia. 

Sgrci.sg.  inet.  Pozzo.  Paivido.  Rustico.Zotico. 
Sgrcsgià-giò.  Duxttzare  — Digrossare. 
Sgresghi.  Pozzetto. 

Sgrcsgìnà.  v.  d.  A.  M.  Grillettare.  Dicest 
delle  cose  poste  a bollire  allurchò 
levano  i primi  primi  hullorelti. 
Sgrcsgìnà.  v.  d.  A.  M.  Franarv. 
Sgresgin.Hda.  v.  dell' A.  M.  Frana. 
Sgresginna.  .4d.  di  TìU. 

Sgrcsgión.  Co.slolonc.  Zoticone.  Scorzo- 
ne.  Sornione.  Susomione.  Sorgnone. 
Uomo  aspro,  ruvido  c poco  inclinalo 
a far  servizj. 

Sgrcsgión scherz.perVzn  de  mcj.F'unPàn. 

Sgrlà  e Sgiià-foeura Cavar  da  un 

corpo  alcuna  sua  porzione  raschiando 
eiitr’esso  circolarmente  e quasi  sgre- 
tolando la  parte  che  se  ne  vuol  cavare. 

Sgrià  i nos.  Sgusciare  o Spogliare  in 
farseV.ino  le  noci.  Tarmi  altresì  d'aver 
udito  dire  in  Toscana  SgarigUare  o 
Sgherigliar  le  noci.  Anche  i Proven> 
zaii  dicono  in  questo  senso  Degr^uy^ar 
o Degruil/iar. 

Sgrià.  met.  Sminuzzare,  Sminuzzolare,  vd 
anche  Snocciolare.  Spianare.  Spiegare 
od  esaminare  mìmitamente  una  cosa. 

Al  t>e*ogna  pon«>«  « 

D*l  lv>'n>pn  <)c  raion  fiiinn  lui 
E tgrià  t*en  rartir;uel.  A/«nr.> 

Sgrialirmm.  T.  degli  Aeqtiacedr.  Sgi-eto- 
lalimoni. 

Sgrìtr.  Artiglia.  Branca.  Granfa.  Dal  leil. 
Greifen, 
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Avcghcl  in  (li  sgrìfT,  Dà  In  di  sgriflf,  Sgrisorà.  BahbriMarc.  JUbrezzare.  Scn* 
Sctippà-fceura  di  sgriO'.  fig.  /iver  nel-  tir  ribrezzo  , sentir  de'  hrÌTÌdi. 
i’  unghie^  Dare  nelV unghie,,  Uscir  del-  Sgrisorio  o Sgrisor  de  fregg.  Leggier  bri- 
V unghie,  cioè  di  mano,  di  balìa.  %fido.  Sgretolìo,  Quej  sgrisortn  de 

Avcgh  i sgrilF.  Esser  grifagno.  ver.  Qualche  sgretolìo  di  boUor  fa'- 

Mellegh  adoss  i sgrilT.  Ghermire.  mentativo  difebbre{^cò\Op.\\\,iob). 

abbrancare.  Artigliare.  Sgrizz  che  anche  dicasi  Sgrisolìn,  Sgriz- 

Mola  i .sgriff  o i ong.  Arrotar  Vun^  zln  e Sgrizzinìn.  Miccino.  Micolino. 

ghie?  Dicesi  di  gatti  o simili  quando  Pocolino.  Brandello.  Minuzzolo,  Un 

metlon  fuori  gli  artigli  c si  li  vanno  menomo  che. 

come  arrotando  ad  alcun  legno  o sim.  Calà  on  sgrizz.  Essere  a un  capel- 

qnasi  approntandoli  per  oU'endere  o lo,  a un  fdo.  Mancar  poco,  y,  anche 
per  arrampicarsi.  Per  ordinario  scm-  in  Brùsa. 
bra  moto  muscularcf  fratello  in  origine  Sgrizzin  e Sgrizzinìn.  V.  Sgrizz. 
del  nostro  5e.W/rnjs(prolcndersi  ).  SgrolToìà.Sgretolare.  Macitdlare.Sl^ranoc- 

Sgrlfl'  de  falchetta  Fàlcole.  Unghie  c/imre.  Dicesi  metaforicamente  del  man* 

grifagne.  giare,  e singoiar,  del  mangiar  pane  o 

Sgrìif.  T«  de'Mautsc*  • . . Quella  po' di  altre  cose  che  niasticaudolc  sgretolino, 
ribaditura  che  si  fa  per  di  sotto  al  Sgrognì.  v.  a.del  Far.  Beffare,  Burlare. 

ferro  da  cavallo  affinchè  agguanti  bc-  Sgrossa.  Digrossare.  Sgrossare. 

nc  il  piè  della  bestia.  F.  Fèrr  a sgrìlT  Sgrossù-giò  ona  messa  disse  il  Porta 

in  Fèrr.  per  Dire  una  messa  lesta  lesta, 

Sgriffii.  Abbrancare.  Artigliare,  Ghermire.»  Sgiossàa-giò.  Digrossato.  Sgrossato. 
Sgrifla.  Sgraffignare  ~ Mei  diz.  Ituliaui  Sgrugnattà.  Sgrugnw^,  Dare  degli  sgru- 
Sgrifate  vale  guastare  il  grifo  u li  muso.  gnoni, 

SgriOa  che  anche  diciamo  Grippa,  GaU  Sgrugnón.  Sgntgno.  Sgrugnene.  Masccì- 
lù,  Gattouà,  Sgraffigna, Roba.  ione.  Grifone.  Sorgozzonc.  Frugone, 

gnare.  Furare,  Lavorar  di  mano.  In-  Punzone.  Strecola. 
volare.  Trafugare.  Basparc.  Arpago^  Sgiiùgn  c/ie  anche  dicesi  Sguìgii  e Sgna* 
nare.  Porre  cinrfue  e levar  sei.  Dar  gnida.  Gua/o.  Gagnolio.  Gagnolamen- 

ceffoni.  Cor  P agosto.  Colleppolare.  lo.  Gagnolare.  Propriaineute  quella 

Aitncicare.  Imbolare.  Bestemtniar  con  voce  ehe  mandano  fuori  i cani  quando 

le  mani.  Menar  le  mani.  Alzare  i maz-  . sono  stati  percossi. 

SI.  Trabaldare.  Sgaraffare.  Scaraffare.  Sguagnàrt.  Miagolone.  Miagolalore, 
Andare  o Fenir  di  Levante.  Dirubare.  Sguagnì.  Gunire.  Guattire.  Guajolare.  Ga- 
Bubare.  Far  vento . Basirellare.  Strafa-  gnolare.  Cagnolare.  Gannire, 
gare.  Trasfugare  ; e con  voci  antiche  Sguagnì.  Guattire  e Guattire  la  passata. 
Furiare.  Trihaldare.  Trabaldare.  Allep-  Il  verso  che  fa  il  cane  da  caccia  quan> 

SgriOun.  Sgaraffone.  Ladro.  (pare.  do  sente  Todure  della  preda(Meini  in 

Sgrigna.  Sgretolate.  Sgranocchiare,  Toinm.  iSìfn.). 

Sgrignàda.  Mangiata.  Sgungnida.  F.  Sguùgn. 

Sgrignàda.  Agngno(Fan.  Poet.  I,  zìi,  9).  Sguajùa.  Sguajato. 

Sgrignozzà.  Sghignazzare.  Ghignare.  Sgri-  Sguajàda.  Sgunjaia. 

gnare.  F,  anche  Sghignozzà.  Sguàjta.  Agguato. 

Sgrignozzàda.  Sghignazzata.  Sghignazza-  Fà  la  sguajla  a vun.  Felettare  uno. 

mento.  Ghignata,  Sghignazzio.  ^uajlà.  Codiare.  A^uatare,  c antica- 

Sgrisolin.  Pocolino.  Aficcino.  Cichino.  Po-  no^nlc  Guaitare.  Spiare  con  diligenza 

chino.  F.  Sgrizz.  quello  che  altri  fa  0 dove  va. 

SgrUor  (dal  rova^nto  Sgrischur).  Brividi,  Sguajtà.  Far  baco  ^n«;o(6uonar.  Tancia 
Brivido. lìibrezzo,  fUprezzo.  Capriccio  di  III , 1 ). 

fredtlo.Gricciolo.Bnsciamento,  Tremilo  Sguajtòn.  Codiaiore.  Cercatore,  Quegli 
cagionato  dal  freddo,  dalla  febbre,  cc.  che  .codia. 

Fà  vegnì  i sgrisor.  P'ar  rabbrividire.  Sguailón(ln  ).  In  agguato.  Sta  in  sguaj^ 
JJgrisor.  met.  Capricci.  Ticchi.  ton.  Far  capolino.  Agguatare. 
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SguaMrinèlli*  SgttAldrinelta  (Dortieoichi 
Facezie  re!ro).  Sgualdrinelia, 
SgunIdHnoa.  5^a/d/</m.Sgualdi'ÌDna  dtil 
foro.  Cantoniera.  F,  in  Fòro. 

Sguftadarìn.  Grembiate?  Grembiule^  Fra 
noi  è propriamente  quella  Specie  di 
grembiule  di  tela  rozzo  che  sogliono 
portare  i cuochi  o i guollcri  o i fat- 
torini e i ministri  delle  botteghe 
nelle  quali  si  vendono  commestibili. 

Il  Lippi  nel  Mn/m«  ha  t 

Un  i^tlnrino  in  gr*lubìal  binnco. 

— I ricmont.  chiamano  Gaundaìin  il 
Soggolo  delle  monoche, 

SguBDj^innt.  Uereirice.  Cagaoccia, 
Sga*ng\itnòam,Sgiuildrinaccia-  Lupmccia. 
Sgnangiiaràa.  Sgangherato, 

Sgnaniciia.  v.  a.  Guanciata,  Colata, 

Sguànag.  Bocche,  Nome  di  quulle  due 
parli  principali  della  moraa  che  ai 
aprono  e ferrano  per  agguantar  gli 
oggetti  da  limerai , lavorerai  ^ ecc. 
Sguanagée.  Bagaecione. 

Sguantgclta.  Vùn«t(a(*IOBC<  — Zaoob. 

Dii,),  Sgualdrinella,  Mereiricola, 
Sguhnagia.  Gaaneia,  Gota, 

Sgnànagia  o Vunna  de  Qui)  dono,  l/na 
pitOblica,  Quelle  pubbliche!’ loie  -T.O.). 
Donna  da _/tn«<m(*loac.  - T.C.).  dal- 
<iinik(*pifl.  - Cini  Deeid,  Il , 9 e paaa.)< 
Meretrice,  Baldracca,  Lupa,  fiagnfcin. 
Giumenta,  MandraeclUa,  Sgualdrina, 
Buldriana,  Mondana,  Oantoniera,  Fem- 
mina mondana , di  partito , di  mondo, 
da  conio,  Ciccantoma,  Zimarrina,  Lan- 
dra. Briffalda,  Giovenca,  Cova.  Zam- 
bracca.  Buona  roba.  Briffdrda,  Putta, 
Cortigiana  — Chi  la  mantiene  è Berto- 
ne;^! r amoreggia  Drudo  o Hagateio. 

Fà  la  sguansgia.  Meretricare. 
Sguansgiun.  Bagascione, 

Sguansgiònna.  Sgiuiidrinaccia,  Lupaccia, 
Cagnaccia.  Luponaccia. 

Sgiiàrd.  Guardatura.  La  gh'ha  on  gran 
bell  agimrd.  Ha  una  pur  bella  guarda- 
tura - Sgiutrdo.  Dolce,  pudico  sguardo, 
Sguargèlla  e Sguargellin  dicono  versa  il 
Comasco  per  Vei  aèlla  , Vcrtellin , ecc, 
Sguaaie.  Obeso.  Corjwlenlo.  Grnstaccio. 

On  sguafce  d'ona  donna.  Dna  gras- 
Sguàltcr.  Guattero.  Laoascodelle.  (saccia. 
Sguàiz.  GuaiiO.Guado,  Gttnzinlojo,  F ndo, 
Sguifz.  Guaxio. 

Aiidà-dent  in  del  sgunii.Ingiwziarsi. 
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Fu-gid  00  aguatz.  Far  guazzo  o 
guazza  o Ingume. 

Fano  di  aguatt  a di  acempi.  La 
stesso  che  Fann  di  peli.  F.  in  Pàli. 

Piltnri  a egnazz.  F>  in  Pittura. 

Sguktl  diconsi  in  f’allemssdrUm  i Fagio- 
lelli  che  noi  chiamitOno  Curnltl*  F, 

Sguàxt  per  Roaàda.  F, 

Sgulifta.flMntto(]Vfonig. /W.dlCb/ogit,  i). 

Sguaizà  Guazzare.  Diguaznare.  Guadare, 
Sgiuazare.  Paasere  a guatio. 

Sguaztli  per  Sliavazaàaa. 

SguBzzida  duAzsantenlo.  Diguazzamento. 

SguaztàM.  Guazzarsi  anatre,  ochn  « aim. 

Sguaucri. . . . Gran  guaita  — Lagune. 

Sgualiètt.  C«nazeWo(brodoao  ) — Toc- 
c/ie«o(se  di  pesce  ) — Cibrdo(se  di 
I frattaglie  di  polli)  — Ammorsellato 
( ae  dì  carne  e tiova  dibattute  ) — 
Gaatiinguàgnolù. 

Sguèrc.  Sghembo,  Schiantìo.  Sbieào. 

Andà  agticrc  a scriv.  Non  regger  la 

• linea  — a aeguà  i fopp.  Stianciare. 

Sguercia.  Atn'ecnrr.Stnrctre,  fere  in  modo 
che  checchessia  si  trovi  in  iahieco. 

SguerciA  la  bocca  c/ie  altri  dicono 
anche  Comunemente  BarbetlA.T.  di  Ma- 
scalcia. Gangheggiare.  Far  le  forbici. 

Il  torcere  la  bocca  de' cavalli  per  fai- 
iraliocrace  l'imboccatura. 

Sguercia  la  ponla  de  la  vanga.  . . . 
niiiluiiare  la  punta  della  vanga  nel 
terreno  sassoso. 

Sguercila.  Sbiecato  — Digrignato. 

Sguerciàda.  Dnblecaiwa. 

Sguggiè.  Agucchiare  — e fig.  Lavorare 
a mazza  e stanga.  Faeehineggiare. 

SgiiggiAda.  ....  Un  gran  lavorar  d'ago. 

Sgulgn.  Guajo.  F,  Sguègn.  C*r.  TiA.óiue 

E .fmfntdnn)  . mI  nn  nMaaà  l.iiw. 

Sguinzà.  Sbalzare,  Balzare, 

SguiniA.  Allungar  la  vita.  Tirare  il  eolio 
• Soffocare  coma  neld  il  Parini  ia 

£ U lastasfigi*  T.imì  Bimr. 

Uofi  l k*  [VMtuu  «^uiiuAoa  sii  duo  c.ideoiecli. 

Sguinzà-ria.  Spulezzare.  Lo  stesso  che 
Toniitf*  y.  Fml.  FU.  dìsM 

Sutael  ch’tl  te  ni  «ccort,  l'i  >gthuza«-vU. 

SguinzOi)  a SguinzAl.  T.  de' Sellai.  Sguan- 
cia. Una  delle  parti  di  che  è compo- 
ala  la  briglia,  la  quale  è una  striscia 
di  cuujo , delia  medesima  liinghetx.-t 
della  testiera,  cui  è attaccato  il  por- 
lamorso  dalla  l»ndn  SHiistrii. 


Digiti-  d by  Gt  'Ogic 


SGU  (> 

$guiuiàa.  Sguandu  di  fvrro  nel  morag. 
Sguial,  Sbirciare,  Aìluciare.  C«n(iir«  i c 
anlicamenle  Smirocchiare. 

Sguiaigli  pocch.  /t^r  «aitivi  lucci. 
Sguùi.  fiawiiare  dall*  lenUnai 
Sguixaà.  Guitiont. 

Sguixacr.  Sviitero. 

Sgiiri  a Sgurà-giù.  .^uAire(*arct.  — Redi 
f'oc.  arci.).  Arrenare.  Sliv/inart,  Slro- 
fiiociam.  Tergere,  forbire,  pulire  le 
pietre,  le  aioviglie,  le  medaglie,  i mar- 
mi, sti'onaamioli  con  rena  e renella  u 
cciieru  p aetulone  - 1 Kr>  dicono  Écurer, 
Sgurà  con  la  aabbia. /ie/iare(’tusc.  — 

^ (T.  C,). 

Sguri  a Luatrà  la  viala.  f',  in  Vìala. 
Sguraif-giò,  ,Str«bbiarsi.  Striibiarti. 
lisciarsi.  Fort  il  dibaccio. 

Sgaràda.  Strofinata.  Stropicciata. 
Sguradìnna,  Strqfinatiaa.  Slropicciattlla. 
Sgurudiìra.  Forbitura. 

SguralaUaaa,  Gaancial  <f  oro.  Gmncialin 
d'oro. 

Giugà  a aguralalaaaa.  Giocate  o Fare 
a guancialino  o a guanciale  A’  oro,  Sp- 
di  giuoco  deaerino  dal  l'agiuoli  come 
aiegue: 

PiccpfM  •llor«  in  eiaqne  o ««i 

Fmrt  a guantidifb  d'orp^  giuoco  «m«uo. 

Più  b«I  del  bceejilagUo  anche  direi  t 
Ua  ftiede,  ed  un  diuenxi  in  Rai  terreno 

Gli  t'tAgioocchie  e gli  occhi  « chiutlcr  viene, 
Perchè  *ì  chine  e poogli  II  ce]»o  In  leuo. 
Quindi  une  man  rivotu  la  lulle  rene, 

Arttvn  un  alleo  che  gliele  percuote  , 

Fre*  compegni  ria)irn»ce  e ai  trnuieue. 

Ohi  »ieiU  come  giudice , in  ut  note 
Inierroge  colui  i Chi  t*  b*  ferito  ? 

Ficesecco(ei  riaponde  ) , e U oiaq  «cuote. 

Il  gindtee  de  facto  ciò  sentito. 

Ci'  impone  che  sì  metta  in  apparecchio 
A condargli  davanti  l'inquisito. 

E perchè  di  giuitiaia  è vero  ipecchio  , 

Acciò  il  conduca  U da  reo,  coroaoda  t 
Va  , Donamelo  qna  per  un  oreechìo. 

— Fra  Doi  in  luogo  del  dialogo  di  cui 
ne^  vera!  citali  diciamo  invece 

Sgura  la  taaaa,  EguveU  U{ 

DOglt  oo  p«g«»  ta-vìn  de  li. 

Si  veggaso  anche  rollava  So,*  del 
canto  i.°  d’ un  poe».  Bu|.  pia.  e le 
note  alla  stanca  4S  del  a* cantaro  del 
Malmantilc  ov'c  fatta  distesa  spiega- 
zione di  (|ueslo  giuoco  cU'c  quello 
stesso  che  vien  delta  dclCdUuraio  nei 
Giuuc.deU'lBlroii'  Ancliv  il  it«riii(Kcl- 
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YOrie  iim,  XII,  descrìvo  questo 
giuoco  diecudo  clic  a TUbtoa 

Uu  le  teneva  in  grembo  il  capo  citino  g 

£ tulle  ipalle  la  man  rivoluni| 

Chi  quella  gli  batteva  indovinava  ; 

e nell'  edizione  di  quel  poema  procu- 
rata dui  Aubbi  colle  stampe  del  ZaUa 
nel  1799  vedesi  uu  rametto  in  capo 
al  cutito  ebe  rappresenta  il  giuoco. 

Sgùss.  Guscio.  Sguscio.  .Sgusciato.  Cavetto. 
Trocbilo.  Una  delle  modanalui*,  ar- 
cbltetlooiche. 

Sgùss.  V.  brianz. ....  L'involucro  dello 
stelo  del  grano,  cioè  della  paglia. 

Sgussà.  Sgusciare,  Diguteiare.  Cavare  i 
gusci.  — Secondo  il  f'aron  liliL  vale 
anclie  Mangiare.  Pacchiare. 

Sgusst  cl  cacao.  ....  Sgusciare  il 
cacao  ^ Écaler  te  cacao  dicouo  i Fr. 

Sgussà  la  paja.  v.  briauz. . . . Levare 
allo  stelo  del  grano  la  corteccia  esterna 
che  a stelo  maturo  si  va  staccando 
anche  di  per  si. 

Si.  T.  Mus.  Si. 

Sì  o SissiguùroScior  sì  e/raiconL  brian- 
cuoli  S'.  avv.  d'uderni.  Si.  Maislt  e alla 
lai.  Ila  — Sissìgnor  che  l'era  pro- 
pri lù.  Mai  si  ch’egli  era  quel  desso. 

Andà  a di  de  ai  ...  . Assentirsi 
sposi  in  faccia  all'ara  nuziale. 

Di  de  sì.  Affermare.  Asseverare. 

Fa  sego  de  sì  coni  cl  eoo.  Chinar 
la  testa.  Accennar  di  si  eoi  capa. 

Me  par  de  si.  dubìt.  A/i  pare.  Mi 
sembra  che  si. 

No  dì  nè  si  nè  nò Non  af- 

fermare e non  negare , non  assentire 
ne  dissentire. 

0 che  sì  o che  nò.  ta  si  vedrà,  la 
vedremo  — L'ha  a Jare^  altrimenti  «... 

On  ano  si  c i'alter  no,  On  dì  si  e 
roller  00  e sim.  Di  due  anni  o Di 
due  dì  l’uno.  Di  terza  in  terzo  anno. 
Ogni  tre  anni.  Ad  anni  o di  interpo- 
sitì.  Un  giorno  si  e taltro  no, 

0 ou  bell  si  che  me  consola  o 00 
bell  nò  che  me  despera.  F,  in  Nò. 

O si  o nò.  O dentro  o Jisora,  O guasto 
o fatto. 

Tant  var  el  sò  si  come  cl  me  nò. . . . 
io  diciamo  allorché  per  difetto  di  pro- 
ve inrefragabìli  la  cosa  non  sia  cbiaidla 
nè  dall'alTennaliva  altrui  uè  dalia  ne- 
gativa nostra. 
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Stare  o lìasenfnre  tra  il  sì  e il  no. 
Essere  o Star  fra  le  due  acrfue. 
ciliare  altrui  nella  mente  il  e il  no. 
Stare  sospeso  tia  il  sì  e il  no 
dare  a tocca  e non  tocca. 

Sì.  il)  r.  di  sust.  Il  sì*  L'affer^nativa. 

Sì.  ri)  modo  ironico  pronuncialo  prolun- 
gatamonlc.  .‘Appunto.  Si-  Per  es. 

Siche  rffiureii  (I4  el  rrga(Mag.  Int.  Il, 

Ter  on  inasin  ale  talch*  le)  tli|h  nii  Ri>cch, 
Appunto  ti  to  dir  io  cV  e'  vogliano  rimet- 
terci il  regno  per  un  otto  du  tetnuì 

Disi  de  sì  mi  ! 5i  che  ella  sarà  co- 
me dici!  Appunto  la  sarà  tale  ehi 

Sì(proìf.  con  ccria  vecmenia).  St,  Per  cs. 
E si  che  riioo  diti.  E sì  che  il  dissi 
(*losc.).  E si  die  le  sei  minga  pù  011 
hagaj.  E sì  non  se*  tu  oggimai fanciullo 
(Bore.  Tioo.  Q9,  42)* 

Sia.  Uscita  del  verbo  Vèss  (esseie)  usala 
da  noi  nelle  seguenti  frasi  .* 

Come  se  sia.  Comunque  sia.  Fà  come 
se  sia  o come  san  se  sia.  Fare  alla 
meglio-  {gtiu- 

Cent  come  se  sia.  Gentaccia.  Genta- 
Sta  come  se  sta  o Sia  come  san  se 
sia.  Sia  come  si  sm(‘'‘tosc.).  Segua  che 
può.  .dvvegna  che  può.  Sta  che  può. 
Sia  come  si  voglia. 

Vess  bon  de  la  come  se  .sin.  Esser 
uomo  da  bosco  c da  riviera. 

Sia.  Ciglione  eri»o.?o(Lasl.  Op.  V,  6ì).  F- 
Cóntra.  1 Reggiani  dicono  Sta  1j  porca. 

Siamésa Specie  di  sloiFa  così  detta 

perché  portala  la  prima  voba  in  Fran- 
cia nel  16R6  dalle  pcrsouc  addette 
alPainhasciata  di  Siam. 

Sibén.  51.  Mai  sì.  Sì  bene.  Per  appunto. 
Sì  per  appunto. 

Sibi(con  s dolce).  Esibire. 

Sìbì  o SiLbi.  T,  Meccanico  in  genere. 
Subbio.  Cilindro  di  legno  che  serve  a 
molli  usi , e spcc.come  un  avvolgilojo 
per  le  tele,  peì  panni,  ccc.  in  lavoro; 

Sihi.  T.  dc'Carrot.  Subbìello.  Pernio  che 
gira  ne^rotclloni  del  calesso  per  al- 
lungare o accorciure  t cignoni. 

Sìbi.  T.  dc*^  Lanajoli.  Subbictlo.  Cilindro 
sul  quale  si  avvolgo  il  panno  a mi- 
sura che  vien  tessuto. 

Sihi.  T.  dc'Mnngan.  Tromba.  Cilindro  su 
cui  s‘avvoJge  a mano  il  drappo  che 
si  vuol  inaugauaic. 
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Sìbì  de  soi  a.  T.  dei  Tessil.  Suhbiello.  Il 
ciliudro  minore  su  cui  si  viene  avvol- 
gendo la  tela  intnniu  che  si  tesse. 

Coo  del  sihbi.  Incorsatura.  Qiie^ 
pezzi  di  filo  torlo  che  riihangono  dalla 
parte  del  subbìello  ed  ai  quali  si  rac- 
comanda P ordito  per  avviare  la  tela. 

Slbi  de  sott.  T.  dei  Tcss'iì.  Stihbicllo.Cì- 
lindru  allogato  sotto  P ordito  quasi 
a piè  del  te.ssilore  sul  quale  si  avvolge 
nuovamente  la  tela  che  gli  viene  man- 
dando il  subbicllo  supcriore. 

Sibicll.  T,  di  Pesca.  Fangajuole.  Specie 
di  rete  da  pescare  ne’  fossi  che  licnsi 
COI)  inano  da  una  0 più  persone,  men- 
tre altri  frugano  con  un  frugalojo.  È 
simile  alle  Guad  o Gaadinni  ma  ha  il 
cerchio  di  ferro  c il  manico  di  legno. 

Sìbictta  o Rueùda.  T.  di’Tcssit.  SttbbicUo. 

Sibilla.  Sibilla.  Voce  che  usiamo  solo 
nel  dell.  Adess  Pha  parlaa  la  savia 
Sibilla.  O/l  la  Sibilla  ha  sputalo\V^g.Cav. 
parig.  Ili,  II).  L'Oracolo  ha  parlato. 

Sibillón.  Giuoco  tlella  sibilla((jher,  Foc- 
cit.  il  Salvini). 

Sibizión(cuD  s dolce).  Esibiziorte.  Oferia. 

Siedi.  Foce  che  s*usa  nel  tiettato  SìccU 
lacci),  ed  è lo  stesso  che  l'altro  Tra 
gnarch  c pclacrh.  F, 

Fàu  rubb  siedi  lacci).  Far  V ufficio 
suo  così  colà.  F.  in  Làcdi. 

Siedi.  V,  cont,  per  Sècch.  F. 

Stcdiè?  (con  c assai  prolungata).  Sicché^ 
t*losc.  — T.  G.).  Cosi  ? E cosi  ? liiterje- 
zìone  che  domanda  condiiusiouc  ~ ed 
anche  .Moiloammonitivoedi  rimbrotto. 

Sicóme.  Essendo  che.  Per  es.  Sicoinc  Pè 
1ù.  Essendo  che  è lui. 

Sicùr.  SicurOy  e alla  lat.  Tuta. 

.Aldi  al  skiir  una  Iosa,  olia  robbn  o 
sim.  Mettere  in  serbo  una  fanciulla. 
Porre  o Mettcr'C  in  o al  sicuro  una  roba. 

Per  la  pò  sicura.  Per  lo  più  sicuro. 

^Sià  sul  sicur.  Andare  alla  sicut'a. 
Andar  sicuro  o al  sicuro  o sul  sicuro. 

Sicùr.  .Sicuro.  Certo. 

Del  sicur.  Di  chiaro.  Del  chiaro. 
Alla  siatrn.  Al  .ucuro.  Tel  see  propi 
del  sicur.^  Alter  ciiè.  Lo  sai  del  chùt- 
ì'O?  Lo  sai  alla  sicuj'u?  Lo  so  di  clùaro 
e di  certo. 

El  sarà  sicur  011  mcs.  .Vhrri  ben  un 
mese.  Sicur  i boo  leggina  dò  vieull. 
Dcn  due  volle  gli  ho  letti. 


Vess 


lì  tra  cl  si  e el  nò.  Ondeggiate. 
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Vcss  sicnr.  Tener  sicuro  o per  «- 
4'uro  o per  certo. 

Vess  sicur  come  s‘è  siciir  che  s'ha 
ile  mori.  Esser  piu  cerio  di  checchessia 
<he  della  morte  (Mach.  Op.  V,  aa6). 
Credere  checchessia  a ventiHue  soldi  per 
lira(VelU  nelle  Op.  di  Afach.  VII,  (jg). 
Esserne  certissimo,  averne  riscoutn 
più  che  certi. 

Sicùra.  B.  r.  • . . , La  contrapporta  d\m 
carcere;  nciranditino  fra  questa  e 
la  vera  porta  vigila  un  guardiano  in- 
tanto che  il  carceriere  entra  per  la 
seconda  porta  nel  carcere;  e questo 
vigilale  dicesi  tra  noi  Fà  sicura. 

Sicura  o Zénta  de  la  sicura.  T,  de'Cur- 
rozzai.  «...  Larga  correggia  che  ad- 
doppiata si  ferma  da  un  luto  in  una 
Staffa  confitta  nel  traversone  anteriore 
del  carro  dello  carrozze,  e dalPaltro 
in  un'altra  staffa  fìtta  nel  guscio  della 
sala  del  enrrìno.  Serve  a sempre  più 
assicurare  la  congiunzione  del  carro 
co!  carrinu. 

Sicurà.  Assicurare.  Sicurare.  Scenrare. 

Sicurli  la  dotta.  Assicurar  la  dote. 

Sicura.  Assicurare  merci,  robe,  case  e slm. 

Sicurùa.  Assicurato.  Sicurato  Assccurato. 
Sccurato. 

Sicuraóór. Assicuruiare  di  navi, merci, ecc. 

Sicurazìón.  Assicurazione. 

Compagnia  de  sìcurazion  e anche 
assai.  Sicurazi<Sn.  Società  d'assicurn^ 
Itone  (Bacc.). 

Sicurézza.  Sicurezza.  Sicurtà.  Sicurifà. 
Sccurità.  Sicuranza. 

Avcgli  Olia  sicurczz.i  in  man.  Ai^cr 
un  sicuro  in  mm/o,  cioè  un  pegno. 

Carla  de  sicurezza.  Carta  di  sicu- 
rczza(^i6\.  Et).  Ballettino.  Cerlificato 
che  il  buongoverno  rilascia  a ogni 
terriere , contenente  nome  e descri- 
zione personale,  ccr. 

Siruilsscm.  .sicurissimo.  Vess  siciirissem. 
Essere  sicurissimo.  Essere  certissimo. 

Sicuro.  F.  Sigiira. 

Sicut.  Voce  latina  clic  usiamo  nei  dett. 

Sicnl  in  celo. ...  Usiamo  dirlo  quan- 
do alcun  oggetto  et  scappa  di  mano 
e dà  in  terra,  c spoc.  quando  sia  vaso 
ilgulìno  o siin.  che  vada  in  cocci. 

Semm  chi  nun  al  sicul  crai  e in 
preniìpi.5/nw  tornati  al  sivutcraCfiov.). 
Siamo  da  capo  alle  medesime. 

Voi.  ir. 
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Sidèll.5^cAto.  Vasodì  rame  tondeggiante 
e tutto  stagnato  cosi  dentro  come  Tuo- 
ra,  di  cui  facciamo  uso  per  attigner 
acqua  e serbarla.  Ha  Cuu.  Fondo 
Oregg.  Orecchie  = Manegh.  Manico. 

Sidèlla.  Secchia.  Vaso  cupo  di  rame  con 
cui  s'attigue  T acqua.  È accampanato 
o a foggia  d' idrìa , stagn.'ito  ncll'iii- 
temo  Solamente,  od  anclic  tondeg- 
giante senza  stagnatura.  Gli  Aretiui  la 
dicono  Caldajuolo{Jàetì\  Foc.  a/vl.), 
come  Caldarin  i Hanlovani  e varj  Cir- 
cumpadani — Anche  i Latini  hanuo 
Sitida  in  questo  senso,  « Sitelfa  o 
Parva  sitala  in  quello  di  umetta. 

Baratta  la  sidella  in  la  seggia.  fìg. 
Scambiare  o Barattar  muschio  a gn/- 
la.  Dare  cose  elette  e buone  per  ri- 
ceverne delle  inferiori;  il  lai.  Glauci 
et  Diomedis  permutatio. 

Sidellàda Pieno  un  scerhio  eli 

quelli  che  diciamo  sidell  o sùtelln.  F. 

Sidcllàsria.  Pegg,  rii  Sidèlla.  F. 

SidcllÌQ.  Secchiolina.  Pirciola  secchia  di 
rame  tondeggiante  c stagnala.  Lo  Sp«* 
dafora(Pros.)  la  chiama  Caldaina  con 
voce  di  dialetto  er|uivoca. 

Sidellin  de  Tncqua  santa.  Secvhwluta 
dnW acqua  .santa  ^ 0 a.<ìSoL  Secchinlìna. 

SidellinèM.  j SecchiolinoFlOic.  - T.  G ). 

Sidellinceù.  ( Secchiolinn.  (dèli. 

Sidellón. . , Gran  secchio  di  rame.  f'. .‘'ì- 

Si'éc.  ....  NcITAlto  Mil.  c spcciui.  i:i 
Brianza  è chiamata  così  quell'alzata  di 
terra  che  forma  la  cosiddetta  confra. 

Siero  diciamo  talvolta  per  Saróu.  F, 

SigMa  e Sigàr.  F.  Zigàra. 

Sighignoeùl  per  Cann  stort.  f '.  m Càuna. 

Sigliigiurfìla  per  Sión.  F. 

Sièlla  disse  il  Maggi(\u\,.  Il,  538)  per 
Sidèlla  seguendo  Buso  dei  contadini 
deWAlio  Mil.  soliti  elìdere  il  d c dire 
Sièllin,  Sièll,  Pajèlla  e sim.  invece  di 
Sidellin,  SidòU,  Padèlla  e sim. 

Sièmia  (Tèrra  de).  F.  in  Tèrra(co/om/ile). 

Sigili  o SVgill.  Sigillo.  Suggello. 

A sigili  alzaa.  A sigillo  uo/nnfef Magai. 
Let.  scient,  io.*,  p.  i58  — Kag.  Non 
bisog.  ecc  III , 9 ). 

Quest  Tè  quell  che  mett  el  sigili  a 
tutt.  questo  è il  sigillo  di  /«/fe(Galil. 
Sist.  p8).  Questo  è il  complcmeniu. 

Bump  el  segill.  fìg.  Violare  o A.oh- 
perc  il  segreto. 

28 
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Sigili  dt  patente  de  privtleg»  ccc< 
Salimbacca  se  peiule  in  «ina  seatoleUa. 

Sigili  o Boll  a soceb. . . . Suggello  im* 
medialo  »uUa  caria  o sur  uu  piastrello 
di  carta  sovrapposto  ad  un*' ostia,  il 
gitale  s'improota  aenia  alcun  letto  di 
cera  od  altro.  È affine  al  sic.  iViUart. 

Sott  a sigili  de  coofessioa.  SoUo 
sudilo  (U  com/csiioM.  Salto  suggel^ 
lato  sUeuùo. 

Sigili.  Cestito.  Slromento  per  lo  più  d'ac- 
ciaio* faUo  come  uao  acarpellioo*  ad 
uso  d^  intagliare. 

Sigili.  Chiusino.  Lmpida.  LopùU. 

Sigillà.  Sigillare,  Suggellare. 

Torna  a sigilla.  hisigtUar€(C,tr.  Lct. 
ifted.  I*  2*ì6  per  errore  iat>). 

Sigilla,  fìg.  Mettere  il  s/gu7/o(*Paa.  Poet. 
]«  XXV»  i8).  Chiudere  il  inaDgiare  o il 
bere  con  alcun  cibo  o liquore  preliba- 
to. li  Rosiiii  usò  acrile  ussol.  Sigilltue, 

Uoo  sigillaa.  fig.  Ho  suggellato^  rioè 
lió  finito  di  maogiare  o di  bere. 

Sigillà  el  slomegh.  Assodar  kene  o 
Conjbrtare  lo  stomaco  coote  sopra.  L^e- 
gregio  Viila(in  Ch.  l'oc.)  cito  un  testo 
del  ricino  in  cui  a questo  nostro  Si- 
giUà  cori'is|H>nde  ClàutUte  lo  stomaco. 

Sigillò.  Cesellare.  Lavorare  con  cesello 
figure  d''argeoto*  d'oro*  o d'altro  wc« 
tallo  ridotto  in  piastre. 

Sigillà.  Suggellare{aodeT.  Colt,  l il.  iiaX 
Sigillare.  Abinaie{,*»re\.  — Redi  l'oc. 
ar.'^Siare  a pcJo.CQì\\hsc\src  appuntino. 

£l  sigilla  ben*  Combacia  appunti- 
no — In  una  cassa  che  sigilli  bene 
dice  anche  il  Oior.  agr.  tose.  I * 8G. 

Sigillàa.  Suggellato,  Sigillato.  * 

Sigillaa.  Cesellato. 

Sigillàda.  Sigillamento(Beiì(i.  aut-  tose.  — 
Mol.  El.),  Suggellamenlo.  L'atlv  del 
suggellare. 

Sigtlladiuna.  * . Un  po'  di  suggcllamenlo. 

Si.;illndór.  Cesellatore.  Colui  ebe  lavora 
di  cesello. 

Sigilladiira.C'ese//<UMeiitoX)pera  di  ccscUo. 

Sigillòra.  s*  in.  . . . Nome  volg.  d'un  al- 
jiianacco  conlcnetile  qualche  }>oesia 
milanese  o semiiale  die  veuiiu  in  luce 
Ira  noi  sullo  più  titoli  dal  iSuO  a)  i8i5. 

Fé  el  sigilUrn*  foje  una  laUata 
(battoli.  Dii.),  f'.  Sigillà  sig.  a." 

Sigiliìu. . . . Picciul  >uggcllo  — Marchio- 
//no(lUuid.  tose.  ani.  itìu  — - Mol.  El.). 
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Sigillili.  Ceselletto.  Cesellino.  Diminutivo 
di  Cesello. 

SìgiUuit.  &'gf7/oee (Gigli  Sorti,  V»  i6  ). 

Sigi).  Cigno. 

Sigu.  idiot.  per  Oca.  Sp.  di  peUicceriu* 

Sìgna.  l'.  Siguibbi. 

Sigoàti.  y,  Segnàlo. 

Sìgocili  ì o Signa  che  anche  diccsi  Oh 

Sigiiihbi  i Signor!  Oh  Dio!  Buon  Dio! 
Specie  di  esclamazione. 

^\g(ù(ì^,SigniJicate.liuiicare.[!cv  cs.  Gra- 
tie*  el  sarò  siguilicaa.  Grazie;  sani  /ul- 
to ìntemieiv,  sarà  signi/eniOi  a\/visalc. 

Signilicu.i.  s.  m.  Signi/tcalo. 

Significàul.  hilevujtte.  Notabile. 

Signor  ed  anche  Quell  là  sù  * El  Patrou 
del  mond*  El  Uc  del  cicl.  Dio.  Dome- 
neddio.  Signore.  Ile  celeste.  He  dei  tegi, 
Bm  (C ogni  rege  — Anche  pei  dettali 
che  riferirò  qui  spilo*  valga  <:iù  che 
dissi  in  Dio. 

* Audà  a la  bunna  del  Signor.  Andar- 
sene alla  buona  di  messer  Domcneddio. 

Anima  del  Signor.  Anima  di  messer 
Domeaeddio{Sa\v , Grane.  1 * a )• 

*Avé  trovaa  el  Signor  indormentaa... 
Brullo  dettato  che  uslaioo  parlando 
di  chi  trova  Usuo  vantaggio  in  ehcc' 
chessia  per  isbndnlaggine  o noDcurim- 
sa  di  quello  da  cui  dipende  la  cosa. 

Besognarav  vess  el  Signpr.  Biso- 
gnerebbe esseie  più  angelo  che  uomo 
(Biriug.  Piivtec,  p.  4^^)  per  iadovi- 
Darla  in  checchessia. 

Car  Signor  benedcll  1 Dio  buono  ! 
Dio  santo  ! Esclainaiione. 

* Car  Signor  <lc  niarmor  come  sii 
mai  niaghcr  *c  ficee  c caltìv  de  tirò 
in  lece. . . Bipicro  ironico  a dii  per 
cose  da  nulla  abbia  aiempre  alla  bocca 
Tesdam.  Oh  cur  Signor  di  cui  sotto. 

Come  Tè  vera  che  gh'c  d Signor.  Per 
Dio  otto  e Wvo(Curo  Lct.  ined.  J*ao4l. 

De  Signor  ghe  uè  domò  vuu.  • . , 
Iddio  è giusto  giudice. 

Donclla  al  Sigiior.y/ime//cle/a  in  Dio  ~ 
Talvolta  equivale  a Siedi  e sgambetta^ 
e vedrai  tua  vendetta. 

El  negarav  ol  Signor  in  su  la  eros. 
Direbbe  che  il  biscotlo  non  avesse  ctx>- 
sta.  Negherebbe:  il  pujtujh  in  cupo,  7". 
tunkc  in  Crós. 

£I  par  di'ti  vcd.T  c)  Signor  a vede 
quell  bagaj*  qm  ll  pan  o iim...  Hi  lif  %'cdc 
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con  iftteìla  dcvotione  che  un  %>édr9bhe 
il  inolio  santo  (Curo  lei.  inai,  f,  197). 

Di^i  chi  mostm  gran  giojsi  nel 
Vedere  alnina  cosa  desiderala. 

E]  sa  el  Signor  cosse  Tha  faa  a mctt 
insci*  Ofni  coso  ha  fatto  il  Signore 
con  prudcnzia{Vi\e  SS.  PP.  Ili,  79  ). 

Oicesi  per  dtmosfrare  gnisto  T anda- 
mento di  checchessia. 

El  Signor  el  dà  In  legrra  e cl  ca- 
pei! de  t|unrciulla.  F".  in  Taglia. 

£1  Signor  cl  dis  jnriei  rho  te  jut- 
faroo.  //  (eia  ardita  Dio  manda  il  filo 
— anche  in  Jutlà. 

El  Signor  el  ghV  per  lucr.  il  giu* 

$to  Dio  Hen  per  iutli(*t<ì$c.  — T.  G.). 

El  Signor  el  ghe  ved  de  per  tirtt.  Per 
tutto  vede  Ìddio{hd‘tm.  Son.  buroh.  97?>). 

Dio  è perittiioevede  il  (M(//gMonn.p.i  5o)k 

El  Signor  el  Urna  fii , ma  minga 
slraft.  Domeneddio  non  paga  il  sn- 
baio.  Dottato  esprimente  che  il  ca- 
stigo p»ò  diflerirsif  ma  noti  si  toglie. 

El  Signor  el  p^  (a  inUross.  fHo  jmb 
fare  ogni  coirt(Monos.  $9  ). 

El  Signor  cl  riva  de  por  tult  o ri 
gh'ha  longlì  i man.  * . * . Proverbio 
che  sì  soole  allegare  pt»r  denotare 
roTfnIpofenaa  di  Dio  c rimpossibìHtà 
di  sotfrarsT  ai  suoi  giudiij. 

El  Signor  el  speccia  minga  el  sahet 
a pagà.  i^.  in  Snhel. 

* El  Signor  el  voenr  nis^in  de  COn- 
fctit  Ognuno  ha  la  stta  croce»  Ognuno 
ha  il  suo  ili  avolo  alC  uscio. 

El  Signor  }e  meft  al  mond,  e Uif  so 
COmpagnen-  P'atti  che  sono  gli  uomini 
s*aecofnpagnuno  da  lor  steSMÌ{Vi€m\  Zuc* 
co,  p.  1 1 ).  Dio  fa  gii  uomini,  essi  si 
appajano  o vero  Dio  fa  gli  uomini  e 
poi  gli  appaja.  ha  gente  simile  faci!- 
mente  si  unisce. 

f.a  vestinna  do)  Signor.  La  gonnel* 
lina  ilei  Signor  nostro{/^.  TAlb.  eiic. 
in  Gonnella  e in  Cucitura), 

* Lavora  pussee  el  diavol  che  oc  el 
Signor*..  Spesso  nel  mondo  il  malvagio 
.suoi  avere  più  potenza  e più  »orle  che 
non  P onest*iiomo;  ma  la  insogna  va 
diversamente  allo  stretto  du' conti. 

Nega  cl  Signor  in  su  la  eros,  legare 

a soie  di  mezzo  gii>mo(ftlAgal.  Leti.), 

* Ho  gh'è  nè  Signor  nè  Madonna. 

Di  non  svesci'.  Pretesti  a monte 
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oh  car  Signor!  Oh  Dio  buono{}r»gt 
Dime  V).  Signor  fddiofiid.  li,  557  e.l-). 

Omeltin  del  Signor  e in  gen.  Omm 
o Donna  o sim»  del  Signor,  jinimm  di 
messer  Domeneddio(Qecch\  Dissim*  IV, 
tu),  anche  in  OineUìa  e in  Ònnn* 

* O tiitt  del  Signor  u luU  del  diavol. 
A due  signori  non  si  può  iervirc.  Chi 
non  è con  noi  ò contro  noi»  Mode- 
rati e neutrali  non  hanno  ehi  sìa  per 
loro  in  r|Ucato  roondaccio. 

Pari  de  vedè  cl  Signor.  K addietro 
El  par  ch’*el  veda  e)  Signor^  ecc. 

* Pari  cl  Signordi  pajsaQ.^^mpAjsùa* 

* Prega  el  Signor  per  la  Madonna. 
Modo  sclierz.  che  usiamo  con  chi 
mostra  sprofondarsi  in  preghiere. 

Rìngrazià  cl  Signor.  Aliar  le  moni 
ai  cielo.  Levare  le  mani  a Dio» 

S' el  Signor  cl  vorarà  insci.  Dio 
piacente  u concedetite  o permettente. 
Piacendo  a Dio» 

* Signor,  rornpagucc  quii  clPè  de 
per  lor^  e qtiij  compagnaa  oarcghcj  de 
haSionaa  o vero  Signor  coropngnemtn 

init  e pceu  Ussee  alà  insci Cosi 

dicono  le  nubili  bramose  di  nozze, 
le  maritate  nmloontente^  0 molli  sem- 
plicemente per  uggia  o pur  isclierzo. 

Soni  minga  el  Signor,  de  Induviiià. 
FMnmi  indovino  e ti  farò  ricco,  lo  non 
ho  già  in  corpo  la  merda  di  galletto. 

Soni  minga  et  Signor  mi  de  podc 
fa»  dif  ecc.  lo  non  son  Domenc*Llio 
ch’io  sia  ffcr farc,eccADti'\\\ Sporta  \ 1,5). 

Stà  ti  A speccià  ch'el  Signor  cl  le 
manda  Imona.  . . . Stare  aspettando 
che  Dio  faccia  il  nostro  meglio  ; es- 
sere rassegnalo  al  proprio  avvenire;  - 
e talora  Essere  sfdato  della  salute. 

* Te  d<rur  cl  venter?  prega  cl  Signor 
citaci  le  deeura  seinper.  in  V'éuter. 

Tcntà  cl  Signor. . , . Chiedere  cose 
fuor  del  dovere. 

Vess  la  cà  del  Signor,  f'.  in  Cà. 

Vorè  liià-giò  el  Signor  de  la  eros. 
Essere  un  santinjizza. 

Signor  per  Eucaristia.  Comunione.  Fiaiìco. 

Avè  ricevuti  cl  Signor.  Avere  co- 
munieato  , anche  se  per  viatico. 

Compagna  el  Signor.  Accompagnai  e 
il  f'iatico. 

Porta  cl  Signor  o v\  P.itron  del 
mond  a >im.  Iterare  il  f'iatico. 
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Sofià  de  portà  el  Signor.  Sonare  a co- 
mtinione{*Bor.  — Pau.  Poet.  ]f,  vii^S). 

Signóri  Signore!  (*tosc.  — T.  G.)*  Kscla- 
inazionc  di  dolore,  d”  impatienia,  ccc. 
Come  si  fa  Signore! 

Signorìa.  Alaniino  o (•fior.  — 

Giorn.  Georg.  XVI,  p.  aij5).  Nobiltà. 
Specie  di  stoiTa  di  seta. 

Signorìnnn  chiamano  alcuni  delCMlo  Mi!» 
la  Libellula  degli  entomologi  che  i più 
del  contado  dicono  Spòsa  , e noi  in 
città  Guggclla.  f'. 

Sigorà.  V.  a.  dri  Var.  Mil.  Zufolare. 

Sigorèll.  V.  a.  id.  Zufolo.  Calamo. 

Stgù.  /^.  Segù. 

Sigùra.  avv.  5/cr/ro(*tosc.  -T.G.).  Sicura- 
mente. Pi  sicuro.  Sul  sicuro.  Al  cerio. 
Certamente.  Modo  ellittico  d'alTerma- 
re;  è come  dire  t sicuramente  cosi. 

Trenta  mia’  ghc  saran  sigura  o vero 
Ma  sigura  ebe  ghe  sarAn.  Mai  si  <*/iV 
CI  corternnno  trenta  miglia. 

Sigiuìn.  f'.  Segurìn. 

Sigurtàa.  .^cuHà.  Afaltesfadoria.  AfallePe- 
ria.  Pieggerin.  Fidcjussxone.  Sodo.  Si- 
curo. Cauzione.  Assicurazione  del  maU 
levadorc. 

Sigurtàa.  AfalUvadore.  Piomeftitore.  Fi- 
dejussnre.  — Afallevadrice  (se  donna). 
Colui  o Colei  che  fa  sicurtà. 

Sigiirtaa  paga.  0iì  vuol  sapere  quel 
che  il  suo  .t/n,  non  faccia  malleveria. 
0ti  del  Sito  vuol  esser  sigtiore^  non 
entri  mallevadore.  Chi  entra  maVeva- 
dore  entra  pagatore.  Dicesi  proverbial- 
mente per  avvertire  altrui  a non  en- 
trare cosi  facilmenlc  mallevadore  per 
lo  pericolo  che  nc  sovrasta  — Qui 
rcpond  pare  dicono  anche  i Francesi. 

Silenzi.  Silenzio. 

Silenzi.  T.  d^Oriuolai.  ...  Il  non  sonar 
nulla  degli  orinoli.  Corrisponde  alla 
Demi-sonnerie  <lc' Francesi. 

Silenzicr  che  anche  diciamo  Dncclictlce, 
dalla  bncrbetla  colla  rpialc  ammonisce 
chi  in  chiesa  ciarla  o silentissimo  dor- 
me in  tempo  di  predica  ^ dottrina,  ecc. 
Silemirtiio. 

Sillaba.  Sillaba. 

SìMAìà.  Sillabare.  Sillahicarc  — Da  prima 
si  compita,  poi  sì  sillaba,  poi  si  legge. 

Sillabàri. . . . Libro  tutto  sillahitato,  libro 
in  rui  ogni  voce  è divisa  per  .sillabe, 
e clic  si  usa  per  insegnar  a sillabare 
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Sitlabazidn.  li  sillabare. 

Silogisma.  Sillo^mo. 

Silvèster.  .Silvestro.  Vess  devoti  de  san 
Siivester.  Fssere  un  tentennone  o più 
lungo  che  il  sabato  santo. 
Sdvestrìiina.  . . « Sp.  di  tessuto  da 
pellini  doDoesebì. 

Siivi.  Silvio.  Otratlerc  da  stampa  che  è di 
mezzo  fra  il  soprassilvio  e la  lettura. 

Sìmbol.  Sùnbolo. 

Simil.  Simile. 

Ogni  simil  ama  cl  so  simil.  Ogni 
simile  suo  simile  appetisce  (Boccaccio 
Corhaccio^  cdii.  parm.  AmorcUi,  p.  65). 

Similitùden.  y.  Paritàa. 

Simiiru  e idiot.  Sciinilria.  Simetria.  Sim- 
metrìa — Eu/iimia  =*  In  simitrla.  Si- 
metrimto.  Simmetriuto.  Simettico, 

Simun.  Nome  proprio  usato  in 

4 san  Simon  se  sireppa  la  rava  c et 
ravon.  Per  san  Simone  la  nespola  si 
riponei*tosc.~  Lnst.  Prov.  V,  267).  Det- 
tato di  piana  iuteUigenza  allorché  si 
pensa  a quelPaltro  che  dice:  Quando 
vedi  la  nespola^  e tu  piangi^  ch'ella  è 
l'ultima  fruita  che  tu  maugi(*ìosc.  — 
Lnsl.  Pn>t».  V,  365). 

Save  fa  de  Simon  e de  Giuda.  Essere 
un  tccomeco.  Esser  tamburino.  Portare 
il  miele  in  bocca  e il  rasoio  a cintola. 

Siinófi.  Moiuiete.  Colui  che  fa  moine. 

Fà  cl  simon  o cl  vergnon.  Far  mille 
muiuc.  Lo  diciamo  anche  dei  galli. 

Simun.  T.  de*  llicam.  . . . Sp.  di  lavoro 
reliculalo  nei  ricami. 

Siinòna.  F,  in  ToroUilcla. 
i Siniouà.  l'eszeggiare.  Lusingare.  Careg- 
giare. Far  rarezze,  vezzi,  muinc. 

Simoiinrìa  e per  lo  più  al  pi,  Siraonartj. 
Moine.  Muinc.  Pezzi.  Specie  di  carezze 
proprie  specialmente  di  fcnimioe  c di 
fanciulli  che  vogliano  acquistar  la  gra- 
zia  ^i  colui  a cui  le  fanno.  F.  anchc^ 
Morguìuna  e Morgnarìa. 

Simùiina.  Moinicra. 

Simònna  e Batlisiòccb(Vcss).  . . . Esser 
un  bel  pajo  di  bucccUoni* 

Simoiiscéll l’icciul  moiaiere. 

SMnpàti'gb.  Simpatico. 

Vess  siuipalegb.  Simpalissare. 

Simpàtegh.  Ad.  d' luciòsier.  F* 

Simpatìa.  Simpatia.  {sùr  con  uno. 

Avegb  simpatia  per  tmi. 

Siiuulà.  Simulare, 
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Simuiàa.5i>H//rt/o-SiiniiU(l<Sr.  &'mu/<itorc. 

Simulazido.  &nmlatione. 

Slmullaneamént.  Ad  un  tetnpo,  A m/i’o- 
ra  — A una.  Insiememente. 

Sìmulturieitàa.  SimuItÀ, 

Siinullàni.  Simuitaneo» 

Sinagòga.  Sinagoga. 

Pari  la  sinagoga  di  Ebrcj.  Essere  la 
vera  sinagoga  degii  Ebrei{V»n.  Poet. 
H,  XIII,  io).  Far  la  sinagoga  degli 
EbreUVan.  CiV.  35).  Fare  un  ghetto  o 
una  sinagoga  9 parlando  di  persono 
che  tutte  ad  un  tratto  vogliano  dire 
il  fatto  loro.  Sembrar  la  zolfo  degli 
Ermini  pari,  di  musico  disarmonica. 

Sinagòga,  fìg.  Chiucchiurlaja.  Passerajo. 

Sincér  e Sinzer.  Sincero.Schietto.  P'eritiero. 

Chi  è sincer  ned  i'aciluieul*  Chi  non 
è uso  a mentit'e  pensa  che  ognuno  dica 
il  i»ero( Ambra  Furto  II,  7). 

Siiiccr  come  V serqua  del  Lamber. 
in  Làmbcr. 

Sincerainént.  Sinceramente. 

Sinccràss.51r/iccri7W(*t05C.T.G.).V’’eiiire  in 
chiaro  di  checchessia,venirne  ad  un  ve- 

Sìnccrilàa  o Sinzerilàa.  ^Sincerità.  (ro. 

La  troppa  sinzeritaa  la  menna  Toinm 
a Pospcdai.  F.  in  Ospedàa. 

Sinccrón.  Sinrenssimo. 

Sindaca.  Sindacare.  Sindicare. 

Stodech.  Sindaco. 

Siiiédi-i.  Sinedrio^  c si  usa  fig.  per  Croc- 
chio. Concistoro.  Combriccola,  Conci” 
liabolo  — Vess  del  sinedri.  Essere 
della  /ega,  del  partito^  della  setta. 

Sino  line  dicénlcs.  Sine  fine  dicenlciUom 
Zucca  p.  209  verso),  Jine.  InJinUL 

Sinéstcr.  Sinistro.  Manco,  e ant.  Sinesiro. 

£1  Brazzsineslei*.  Il  Braccio  sinistro. 

La  Man  sinestra.  La  Sinistra. 

$,\nUm\9.Sinfonìa.Zinfonia^\v.Frastuono. 

Singiàl.  F.  in  Pòrch. 

Singiózs  per  Sajiiller.  F. 

Sìngioizà.  Sin^ioizare.  Singozzare.  Sin- 
^iozùre.  Singultare.  F.  SajCuier.. 

Singolàr.  Singolare.  Singulart. 

Singolarilàa.  Singolarità.  Singularità. 

Stngo\ayizt^i.Singolanzsarsi.Singulariz- 

Singolarmént.  Singolarmente.  {xarsi. 

Sinigùja.  SinigagUa. 

Dottor  de  Sìoigaja,  cl  mangia  fen  c 
e)  caga  p^js*  in  Dottor. 

Fà  cl  podestaa  de  Sinigaja.  Fare  il 
pOilcstà  di  SinigagUa  F.  in  Scuriéc. 


Sinlslcr.  Sinistro.  Infausto. 

Tocù  i robb  in  sinistra  pari.  Pigliar 
a male  o in  mala  parie  o <1  malitia. 
Interpretare  sinistramente  checchessia. 

Siozér,  Sinzcritiia.  F.  Sincér,  Sinceritàa. 

Sinzigà.  Lo  stesso  che  lozigà.  F. 

Sinod.  Sinodo. 

Sinodàl.  Sinodale.  D*etaa  sinodal.  Di- 
cesi  di  Donne  attempate  quali  voglio* 
no  i decreti  sinodali  che  siano  le  ser- 
ve dei  pievani. 

Sinùiìcm.  Anònimo. 

Sintassi.  Sintassi. 

Sìniom.  Sintomo. 

Si<sii.  Lo  stesso  che  Conlrajceùla.  F, 

Sión.  5i/bne(Paol.  Op.)  Tromba  da  vifio 
o da  barile.  Cannella  torta,  tubo  ri- 
empo c .aspirante  clic  sì  usa  per 
estrarre  tulio  quanto  il  vino  o altro 
liquore  da  una  botte , da  un  barile 
o simili. 

Sipàri.  Sipario.  Coriina.  Tenda  che  si 
alza  G cala  innanzj  al  palco  scenico. 

Tirà-sù  el  sipari,  fig.  Alzare  il  ve- 
lo ^ e sì  trasporta  anche  ad  altri  sig* 
fig.  notissimi.  > 

Siro. ...  A noi  questa  voce  rappresenta 
conuiucmcntc  tutta  quella  parie  di  tem- 
po notturno  che  corre  dalla  cessazione 
de' crepuscoli  insino  alla  mezxa  notte^ 
o sia  la  Seraia  dei  diz.  ilal.  L'inter- 
stizio crepuscolare  fra  giorno  e notte 
è nominato  fra  noi  per  Fers  sira.  In 
su  la  sira.  1 diz.  italiani  definiscono 
la  voce  Sem  per  vespro,  cioè  per 
quello  che  noi  diciamo  in  città  Dopp- 
disnàa  o Podisnàa  e in  campagna  La 
hàss  u La  Dass^ora,  e chiamano  Pri- 
ma sera  quella  parte  di  giorno  con 
luce  crepuscolare  che  in  campagna 
diciamo  Bassett  o Sit'cUa  — Più  testi 
però  favoriscono  la  voce  ital.  Sera 
come  corrispondcole  alla  nostra  59inf« 

Dà  la  benna  sira.  ....  Augurar 
buona  sera. 

De  sira  canevasc  per  lira.  F.  in  Tila. 

Doman  de  sira.Domun  da  5ern(*tosc.), 

Dura  di  vintidò  or  o di  vinliquatlr'or 
fin  sira.  . . . Durare  quasi  che  nulla 
o nulla. 

Fà  vegni  sira.  Far  sciti(Fag.  Bime 
XI,  20S  c.  1.). 

Festa  de  ball  in  priinmasira./^cg/(on- 
<‘iVio(*tosc.).  Quel  bgllo  pubblico  che 
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incomincia  nelln  prìmn  pArtc  Hella 
sera;  per  ispecificarlo  Hr  quel  hall«> 
clic  incomincia  a metza  notte  e dura 
fino  a giorno  che  diciamo  Festn  de 
hall  a mezza  nott^  e da  quello  che 
dura  sera  e notte  che  diciamo  Festa 
de  ball  Utila  noli. 

In  prhnma  sira. . . . Nelle  prime  ore 
di  notte. 

Qtiand  Pé  sin»  i pohron  ae  iorn-n 
che  i contadini  dicono  Qnaiid  cl  su 
el  stramonta,  la  massera  la  »*iinpon- 
eia....  Dicesi  di  chi,  dopo  orere  ozialo 
quasi  tutto  il  di»  s'afiblla  a lavorare 
verso  sera;  cd  anche  di  ehi  s’ado- 
pera soltanto  in  sullo  scorcio  della  , 
vita  C inutilmente  perchè  fiero  sa-  \ 
jnunt  senes  o Phti^s;  Sera  parsimo-  \ 
nia  in  fondo  est. 

Quand  Pc  sira  Pè-giAcl  s<ì.  V.  in  Sd.  j 

Sabet  de  sira.  Sabato  ser«^*tosc.). 

*Tanl  da  fu  c ma»  ven  sira. . , . Di- 
resi  per  isdierio  a ehi  si  lagna  di 
troppe  raccende  e non  fa  mài  nulla. 

Ven  sTra  senza  accorges.  P si  fa 
sera  che  l'uom  non  se  ne  npvede(SAlv. 
Grane.  Jf,  a). 

Tiirtiqtiattr’or  e po*^  Pè  sire.  £jg/< 
ti  pah  sMr  pik  poco. 

Srra.  Portenfe.  Occidente.  Ooeet, 

Srrida.  Serata ('‘.anche  ®errfda— Ca- 
tÌT8  sirada.  Semtaeeia.  Serata  riuscita 
ninìc  al  teatro,  a veglia  e simili. 
Sfrètla(Sta).  v.  c.  Presso  a sera.  F.  in  Sirn. 
Siringa.  T.  CWtr.Sirint'a.Scìrin^a.^linffa, 
Stringa.  T.  dc^Ciambd.  5ci>ingaf*fosr.). 
•Scrrjigrt(8eappi).Srfing»  poco  dissimile  I 
da  nmi  canna  Ha  ajuti,  ma  priva  del  si-  j 
fbi)CÌnoormineMo«perlaquàlesis«hiz~ 
xeno  fnori  le  paste  figurate  secondo  elte  j 
è figuram  la  bocca  della  canna. 

Pasta  Stringa.  Poj/<i/iscieingn(*t09C.). 
Pasta  d%c  sr  fa  passore  pur  la  scirin- 
ga.  Il  Medosai  la  vorrebbe  detta  Pasta  ! 
siringata.  j 

Siringi.  T.  n>ir.  Siringare.  Stiringarc.  j 
SfToreàa.  /hi.  di  Témp.  K.  in  Siròech  sig.  i .® 
Sirdech.  Scirocco.  Scilovco.  Sirocco^  e an-  | 
ite.  Si/occo.  Vento  di  sud-est.  1 


SIT 

roppi  di  mollissime  specie  » come  St- 
roppo di  fori  di  pescofTarg.  IstiL  JU 
43 1 ),  Stroppo  inglese  per  Ut  tosse  con- 
pu/jiVa(Targ«  ietìL  111,  494  )«  tee. 

Siròpp.  fìg. . . . SiutstroyoNotiiiasinisljra. 

Siroppìn.  Siroppeito» 

Siroppìn  per  anionom.  Stroppo  dì  cieo^ 
ria  semplice  — Alcuni  inteodooo  an- 
che per  Siroppìn  il  Stroppo  di  ific- 
cole  Q di  cicoria  rompono  iu  cui  entra 
il  rabarfaam(Targ.  fsUt  lil»  i43). 

9iss.  Foce  infantile  ;»cr  Seain.  P»  — e gen. 
ai  pi.  I Sìss  per  Danari.  F,  CìotìU. 

Sìss.  Anello.  Forame.  F,  Cào. 

Treni»  d stw.  Tremar  i pcppiorii. 
Fare  il  col  tappe  loppe.  Avertuta  bal- 
Uéoffift  o batiispffiola.  Avere  una  sgau' 
gheralissima  paura. 

Sìss  o 2ilx.  . . Sp.  d»  ida  di  cotone 

e filo  assai  forte. 

Siseigndr.  Sì.  Mai  si, 

Sisla.  F,  Sìtta. 

Sistema.  Ordinoro.  Porre  in  ordine.  Dar 
sesta.  Assestare  — I dis.  iul.  hanno 
Soltanto  Sisiemetittare  in  senso  dì  ftr 
sistemi  di  scienze  e sim. 

Stalumòe.  Assestato,  Ordinato,  foordinaio. 

Sisleninss.  Acconciare.  Accomodarsi.  Ag- 
giustarsi. 

Sìslemàiegh*  Sistematico  •—  tìg.  Ordinato, 
fìcgoìalo  - Che  scrs’a  buon  tenore  divida. 

Sialemaaión.  Ortiiruzmenio. 

Sistómnta.  Sistema.  • (g^a. 

Aveghel  per  sistemma.  Avere  per  re- 

Cembià  sistemma.  Furiar  tuono, 

Siatèmma  de  e‘ty. Tenore  o Pegola  tli  vita, 

Siafèmma  (Ona).  / /?rì<m8zio/i  dicono  così 
ipsello  ohe  noi  in  città  diciamo  On  vixzì« 
ahiindin , on  lecehett,  ona  acarli- 
glictte  e sim.  F. 

Sialo.  Lo  stessa  che  Oslo.  F. 

Sit.  Sito  ~ Luogo  — ^ Spazio. 

Au«là-fn*ura  de  sit.  .^posSarjì. 

A sit  a sk.  A luogo  a luogo.  Quà 
e colà.  (pf<i  e là. 

Fù  culd  in  d^cm  sit  diosmo  i conta- 
dini  per  quello  cfte  mu  diciamo  Tira 
aria  colda.  £.**  Fuhòa/a  la  volpe.  F.  Aria. 

Mu(H  sit  Mutar  sito. 


( aaa  ) 


Siròcch  e Tcinp  sìrorcaa. ...  Noi  inten- 
diamo percpiestc  vr-cì  rosi  le  vere  Sci- 
loccate  come  il  Tempo  aftùo  in  genere. 
Siròpp.  5i>op^to.,t^ì/op/>o..S^(rop/>o  — L'A- 
riosto  usòimrlar  .Sf/opo  — Si  f.mnn  si- 


Sil  de  eh  del  (llavol.  Lnogff  dtH'e  il 
disi/olo  non  ettderehbe  per  utf  anima, 
legni  sii,  Tcgni  tanfo  sii.  /agoa/i- 
hrnr  ntaìto  /ofo(l.usen  Sfdrit.  Il,  1).  Tc- 
gnV  manrh  sii,  Occupare  meno  q»az,iu. 
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bk.  Parte*  £l  bcecheo  el  me  Tbu  i]na 
in  d'oa  Imo  3ti.  H ntacellajo  mi  ha 
<ùUq  an  buon  taglio, 

SilfiréU.  JLoghicciòUì7  CLe  bell  siuurell! 
Bel  laghetto  ì 

bkàec.  Silaccio{*\Qac.)*  Lagfxccio* 

SiU.  67«r  iiUo* 

Sìlm.  Picciol  sito*  Loghiccioìof  BoghaUo* 
Siltr.  V.  a.  Sottile,  Minuto,  Esile. 

Al  3Ìliv.  Sottilmente.  Parcamente. 

U«  tti  «luBoeM  «!>p«rl(4i«fr  d Mag.  Fti.  FJ.) 

Cli«  }p«(uUit  al  aitiv,  guarueu  U*  groM« 
Sitìvà.  ir.  coni*,  f^er  SuUiglià.  P. 
bkta.  Che  tu  sia.  Tu  sii.  SU  tu.  Per  es. 
Siila  malarhclt.  Cito  tu  sia  maledetto.* 
Si  usa  anche  assolutamente  e a modo 
d'imprecasioiie  Sitia  e 0ie  te  $itta% 
c vi  si  sottintende  Che  te  sitta  hol^ 
giraa  o simili. 

Situi.  Situare  Skttàe.  Situalo. 
Siluaziun.  Situazione. 

Siti*aii<>o.  Giacitura.  Posizione. 

Disegn  eie  tiluaiion«. . . Disegno  to- 
pogralko  consideralo  nel  rispetto  mi> 
litare. 

Siiuazión.  Credo.  Stalo.  CotieUsione» 

In  bonna  o lu  calira  situazieu.  In 
Amojso  o in  cattivo  staio. 

S\\é(dal  y*r.  Civot)  dicono  mieuni  cuochi 
n/uup.di  Manicaretto  di  carne  di  lepre. 
Sladinà  cAe  anche  dieesi  Ladinà*  Slavag* 
giii  e Slunaii.  Allentare.  Lasaare. 
Sladiniia.  Adtlolcito(ìingaì.  Lei.  Al.  Jl«  so). 


Sladinlida Il  fatto  dello  slaiUnà. 

Sladinaméat.  ....  bratto  dello  sladinà. 


Sladinàss.  intarsi  7 Stringere  meno  9 
cedere,  riuscir  latino  o agevole. 

Slanàss.  Shroceart.  Diecsi  del  filo  che 
perde  bava  — .Slacciarsi  il  refe. 

Slàndra.  Landra.  Donna  di  bordello. 

Slandrk  Merelticare. 

Slandrìona.  Ctmuscdàusza.  Meretticola. 

Slnndrdn.  Bagascione. 

Slandrón  in  un  Grsodaccio  poltrone. 

Slaudrònna.  Donnaccia  da  conio. 

Slanternà.  T.  Doggià. 

Slànz.  Slancio.  Lancio. 

De  slam.  Di  primo  lancio. 

Siane. • . « Perspicacia,  acume,  prontez- 
xs, slancio  di  fantasia,  d'iagcgno,  0 sim. 

blaus^.  Slanciare.  Lanciare.  Seagliart. 
AwenUire.  Scantreniare. 

blanza  una  prnpusizìon  , di  paroU 
c sim.*  A%>ventut(ue  h/P  idea^  tot  mollo. 


Slaazàa*.£pe//o.  Alto  e snello  della  persona  ^ 
opposto  di  Toiio(bozz).  Il  sicÙ.  Lama. 

Dounaslanzada.  Donna  svelta^  snella. 

Ouiin  slanzaa.  Uomo  svelto  ^ snello, 

Slanzaa.  Sciolto.  Grande.  Pass  slanzaa. 
Gran  passo. 

Slappazùcch  0 Lappazùccli.  Lavaceci. 

Shirgà.  Allargate.  Slargare. 

Sentiss  a slarga  el  cceur.  Sentirsi 
consolare,  riconfortare,  tornar  a nuova 
ui/n,  racconsoLue.  Biaversi.  Allargarsi 
il  cuore.  Largare  il  cuore. 

Slarga  el  lalt.  T.  in  liitt. 

Slargà-fieura  ì brusc.  Sbarrarsi  nelle 
braccia. 

Slargà'foeura  on  poo  pusscc.  Bai- 
largate  altptanlo. 

ìyargà-giò.  Spandere.  Distendere. 

Slarga  ì al.  fig.  T.  in  Àia- 

Slarga  i gamb.  Scosciarsi  ~ Atlar^ 
gare  le  cosce. 

Slarga  la  man.  fig.  Largare.  Lar^ 
gkcgglare.  Allatgar  la  mano.  Esser 
largo,  liberale,  largheggiatore. 

SUrgHcceùr.  $.  m Cosa  qualunque 

che  ci  rallegri,  ci  racconsoli,  ci  fac~ 
da  obbliarc  le  passate  sciagure»  La 
Diffusio  animi  di  Seneca. 

Slargàila.  Allargamento.Dilatamento.Slar- 
gatnenlo. 

Slargadinoa.  AllargaUna{V'ag.  Am,  non 
op.  a cas.  II , 30  ). 

Slargaddr  che  anche  dicasi  Olàngol.  T. 
degli  Grolog.  AHargatojo  tondo?  Slar- 
galore  tondo? 

Slargdss.  Allargarsi. 

La  maPerba  Pò  quella  che  se  slarga 
e cress  pusscc.  in  Erba. 

Slargass  fcEura.  Baltargarsi. 

Slargass-giò.  Allargarsi.  Dilatarsi. 

Slarguss  in  di  fiauch  o in  dì  fold. 
Bitzarsi  a panca.  Tornare  in  sella, 
Kimetlcrsi  in  essere. 

Slarguss  in  la  peli  o Slargass  la 
pell..2»grin««re  di  corpo.  /<.  in  Gapàssa, 

Slargass  Paria.  Indolcar  P aere. 

Slargass  una  ma»*  iSconciVirsi  una 
mano  7 È uflloe  al  Strambass  on  pè,  V. 

Slargass.  fig. . • . Migliorar  condizione,  ve- 
nire in  istato  di  far  più  larghe  spese. 

Slargaltà Frequentativo  di  Slar- 

gare; Allargare  assai  e iteratameute* 

Slassàss.  Stentarsi  7 

Sliivaggià.  invincidire  — per  Sladinà. 
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Slavaggtà  el  stomegh.  InvincUiire  io 
xto/msco. Renderlo  floscio«rnolle»debole. 

Siaraggià.  Immollare.  Dilavare.  Far  per* 
derc  la  propria  virili  per  diiavamcnlo. 

Slavaggiàa.  Lascaio.  Lasco  lasco  ~~  In* 
vincidito  — > Dilavato. 

Peccato  slavaggialo.  V.  in  Peccàa. 

Slavaggiamént.  Diiavamcnlo. 

Slavàsc.  Guazzo,  y,  Lavésg. 

Slavasciùu.  v.  a.  del  Var.  Mil*  Fatto 

■ grande  in  breve  tempo  — Per  Sco- 
paziùu.  F. 

Slnvasgéri.  Lagttme. 

SlavÀzz.  Lapazio.  Pomice.  Sorta  d' erba 
che  è il  Rumex  lapathiumL. 

Slavésg.  F,  Lavésg. 

Siaresgióa  o Slaveggtón.Ldgrone.  Guazzo, 
y.  in  Piascròn.  ^ 

Slavi  de  color»  Sbiadato.  Smorto.  Detto 
a persona. 

Slavii.  fogliato. 

Slàvii.  Sciocco.  Sciapo.  Scipito.  Poco  sa- 
porito. 

Slavión.  Grifone{JÌ9\\  Lep.  Ceffone 
(Nelli  All.  di  Ved.  I , a ).  Rovescione. 
Ceffata.  Gotata.  Gi/anc/<ztrt.  Gttancione, 
Ganascione.  Musone.  Tempione.  Mostac- 
cione. Mascellone.  Schiaffo^  e alla  pro- 
veuz.  Gautata.  Uno  schiaffo  sul  grifo 
o grugno,  un  grande  schìaflb  dato  col 
braccio  alPiudielro  c colla  parte  con- 
vessa della  mano. 

MoU  on  slavion.  Girare  un  mostac- 
cione.Lasciar  andare  un  solenne gnjbne. 

Slògned.  j/egnoso(Scapp-  Op.  p.  28).  Ti- 
glioso. Agg.  di  carne,  e dteesi  di 
quella  sfilacciosa,  c che  il  dente  male 
la  può  masticare^  contrario  dì  frollo. 

Slògned.  fig.  Sfogliato.  Stiracchiato. 

Tr«  i cruzzi  « Ita  i lecczU  «le  la  eitiua 

Se  eompODu  tropp  de  itegfieil  e inÌTid. 

(Bel.  /tini.) 

Slògnid.  V.  Slcgucd. 

Slenguascià.  Lingueggiare.  Chiacchierare^ 
c metaf.  Sparlare.  Sparlacchiare. 

Slcuguascidn . Linguacciuto.  Linguaio.  Lin- 
guardo.  Maldicente  — Licenzioso. 

SléiiLa.  Acguazzone.  Dirotta.  Pioggia  stra- 
bocchevole. y.  Slùscia. 

SXèpp^.Guanciala.GotaUiJCcffala.Schiaffo. 

Fà  corr  a slcpp.  F.  in  S'giàfT. 

Sleppa  de  manz  , de  Icogua , de  sa- 
lainin.  ...  Il  Tom.  nt  Sin.  dire  che 
in  Toscana  chiamano  volgar.  Targa 


un  Fellon  massiccio  di  pane.  È rocc 
c idea  affine  a questa  nostra  Stéppa. 
Sleppà-sù.  Schiaffeggiare;  pedani.  Cota- 
Jtzzare^  e scherzevolmente  Guastar  la 
musica  col  cavarne  il  ceffautte. 
Slcppin.  > Ceffatella.  Ceff  'atina,  Guan- 
Slcppiona.  1 ciatina.  Mosiacciatina.  Amica 
Sletigò.  y.  Letigà.  {ceffatella, 

Sliflà.  T.  di  Giuoco  ...  Nel  giuoco  delle 
ombre  spagnuolc  dicesi  cosi  il  Far 
casco  o cascherone  passando  per  non 
nominare  il  palo,  e quindi  pagando 
la  posta  — Sliffà  e Schirlà  dicono  al* 
cuni  anche  in  diri  giuochi  per  Fa- 
* gliare.  F.  Refudà. 

Slifij.  V.  ti.  del  V^nr.  Mil-  Ajato. 

Sltnò.  V.  a.  del  Var.  Mil.  Allungare.  Di- 
rizzare. , 

Slingcrì.  Alleggerire. 

Slingerii.  Alleggerito,  Alleggiato^  Palleg- 
gialo. Sgravato. 

Sliiigcriss.  Alleggerirsi.  Alleggiarsi.  Pal- 
leggiarsi. Alleviarsi,  Sgravarsi. 

Slingeriss  de  pagn Indossare 

meno  panni  o più  leggieri. 

Slìpp  sUpp  o Slippele  slàppetc...»  Voci 
imitanti  il  suono  dell'ilerato  battere  al- 
cun corpo  col  palmo  c col  dosso  della 
inaoo  nlternalivamenle. 

Giugà  a slij*p  e slapp  e slappelo* 
rum. ..  Nome  d‘un  giuoco  di  carte  che 
si  fa  in  multe  persone.  Quel  clic  giuora 
una  carta,  dice  Slipp;  se  un  secondo 
la  piglia  dice  Slapp;  se  un  terzo  pi- 
glia la  seconda,  dice  ^appetbrum  ; c 
se  v'alia  il  quarto  che  prenda  la  terza, 
dice  Pasilorio.  K\  prendere  le  carte  di- 
ccsi  5/nppd,  perchè  ognun  che  prende 
allappa,  lambisce,  guadagna. 

Slipp  sUpp.  . . . V’’occ  corrispoudenie 
ai  Din.Un  dei  Provenzali , ed  ùnilantc 
il  suono  del  noverar  daiinri.  F.  Tiin. 
Sliquid.  lèllero.  Molliccio. 

Deventà  sliquid.  Squagliarsi.  Strug- 
gersi. Liquejiirsi. 

Slisà.  Logorare. 

Slisà  i veder.  /'.  in  Veder. 

Siisùss.  Diradarsi{* Xozc,  — T.  G.).  Pa* 
gnare.  Dicest  dc^panni  quando  comin- 
ciano a esser  logori  c che  sperano. 
Slissin.  7'reggia?  Arnese  col  quale  si  tras- 
portano gli  sfasciumi  delle  fabbriche. 
Slitta.  .Slitta. 

Slitta  russa.  F.  .Moutùgiin  russa. 
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SllVtu.  ....  Par  t*ainm>iìu  licita  blhln. 
ijtòira  che  anche  fftt’CfrSfiandHniia.  Loffa. 
lòffia,  rcsrià.  /'cntó.  F^ijto  dhts  esali 
dal  podice  — anche  in  Pctt. 

Slùlfj.  /'c^emYrauìi,  5fi)*  pari,  di  sjiaro 
d'armi  da  Aioco  poco  o nulla  deto* 
danlij,  Pà  ona  slólia'  Fare  ùfta  t^escia 
( Lipp.  Milm.  Il,  noie)' 
Slòden(Andà  a),  /indar  a dòrmfré»  F.  An- 
dk.  Dal  ted.  idiot.&/do^rn  per  A!c/i/rt/V/i. 
S)pflt.£o/tso.  Floscio. Snervato  — Lento,  Pi- 
SlòlTln  o SlolTiona.  Fesduzza?  (gf'O. 
SlplTim!  St'csciatore?  Spctczzatorc? 

Slogàa.  Slegato.  pistògaTo, 

.*^ogadiifa!  Slogatìira.  Slogaménió^ 
Sfogass.  Slogarsi.  Dislogarsi. 

Sloggia.  Sloggiare.  Diloggiare. 

Slój.  V.  coni,  br,  per  LfeA)  Jig.  F. 

Slojùa.  V.  coni.  br.  per  Lòjaa.  F, 

Slongà.  Lungare.  Allungare,  Shtngarè.  Di^ 
lungare,  Ilalìtmgare.  Prolungare. 

Fa  slongà  cl  coll.  fig.  Far  allungare 
il  còllo.  Far  a.spètiare  o desiderare. 

Sfotigà  el  cult.  Allungare  il  collo'.,  e 
fam.  Fare  il  collo  come  una  giraffa 
pei*  bramosia  di  cibi  o'sim. 

Slongà  el  coll,  gergo.  Alliuijgar  la 
dia.  Impiccare. 

Slongà  cl  pass.  Affrettare  il  camminò. 
Sluiigii  ef  vili,  e!  brceudy  ccc.  Al- 
lungate il  vinOy  il  brodo , ccc.  Diluir- 
ii»  mescervi  acqua  — in  genere  dicosi 
«’tnche  d’altre  cose  » per  c». ////«ng/irc 
la  manteca  gialla  Ai  Jior  tP  arancio 
{Mag:d.  Lei.  sciént.  i8.*  p.”  oÌ6 
Slougà-fueOi'a.  Pt'otemlére. 

Slongà-giò.  Protendere. 

Slongà  I hnasc  o i pec!  Prisindere 
le  braccia  o i piedi. 

Slongalla.  Fmerasiineari.  Prolunga^ 
re  ; e fain.  Appor  code  a code. 

Slungass-riciira.  Allungarsi , e fam. 
ineastagnarsi.  Crescere  di  statura. 

SroQgass-roèùra  o Sloògass-sù  tropp 
i piani.  Accimare,  ' 

Sfongass-giu.  Proslendèrsi. 

Slongass  in  lece.'  >^//ungarsi.  Disteti'-" 
dersì^iu  letto. 

SloDgàss.  Alzar  le  mani?  Dicesi  del  me- 
nar le  mani , del  bàttere',  c singolar- 
ménte  degP  infoi  tori  verso  i superiori. 

Varda  ben  a slongatt  ve’  o No  le 
aluhgà  ve’  o Slouga  minga  ’l  rnaii  ve*. 
Tieni  le  nUini  a te. 

Voi.  IF. 


5 )'  S .MA 

, Slòiiluuà.  Allontànàre.  lontanare. 
Slcmlanàss.  Allontanarsi.  .^ìonUmar^i.  Di- 
partirsi. Slontàiièt  min^a  nén.  /* 
discosiare  di  troppo 
Slrlnif.  Floscio.  Stieri'àto.  tonzh. 

’ Slónial  Carne  di  pòrto , e forse  anche 
Falde  o Cosìerecciò. 

’ Slonzà.  Podere.  Corrodét'e  — Slembare  — 
La  nòstra  Voce  procede  dall’ital.  lo/ico 
I (snervato,  ioDoscilo). 

Slonzà'i  oggiteu.  Fodere  gli  ucchielìi. 

• Sloiizà  l’oradoll.  Slembate  torlo? 
Slontàa.  Slembatò{*\osc. )’ Distratto?  Agg. 
di  Pczto  di  tela  che  sparato  colle  mani 
porge  ì lembi  sparati  non  dirilii  inaj 
quasi  oiidegglauti  per  lo  stiramento 
de*  fili  solTerlò  nello  sparo. 

Slonzàss.  Alìenìarsi.  SÌémharsi? 

Slottà.  Smozzare  la  /errn(GÌòr.  agr.  Ili, 
»4),cÌoé  Rompere  i mozzi, le  zolle. Voce 
propria  spcc.  delle  risaje,  e v.ile  FAg- 
gu.agliar  colta  zappa  o cui  badile  tulle 
le  ineguaglianze  che*  rilevano  nelle 
porche  della  risaja  e In  stritolarne  le 
zoIle(/o/L).  diciamo  anche  SUajrà  o 
Tappìnà;  e quando  lo  stritolio  delle 
zolle  scende  alla  minutezza  somma, 
allora  sogliamo  dirlo  Cottura  la  terra. 
Slottadùra.  . . . 1.*'^ azione  dello  smoz- 
zare la  terra.  F.  — Diccsi  da  noi  ('ot- 
tura se  il  pareggiar  delle  zolle  fu  mi- 
nutissimo. 

Sluvà.  Spannocchiare.  Estrarre  dalle  glu- 
me le  spighe  del  granturco. 

Slovùzz.  Cartocci,  F.  Fqpùj  de  furmeiiton. 
Sli)z;a.  BiCavo  di yo.fSrt(Last.  Op,  li,  io)  — 
Deposizione  grassa  delle  fosse  e dei 
horTtitelli(ìd.  V%  35).  Pattume  commisto 
(Terbaccc,  di  frasche  e di'  fango.  Nei 
fossati  lungo'  iViglioni  dc’campi  si  ha 
stozza.  1 Mantovani,  i Kegghani,  ecc.' 
la^dicouo  ?igi\rbiuUiray  cioè  diserbatura. 

Slozzà Ricavare  le  fosse. 

Sluningàa.  ScomVavato. 

Sluscèttà.  Scossètella  di  pioggia! 
Srùscia.^nnnto  o.Scossmie(*llor.).A-7«ns- 
I!  zone.  DiivlUi.  Una  scossa  delle  buone. 
Slìiscia  per' Lùscia  a.*  ^ ^ 

Siascìà.  Sbirciare.  Scorgete,  e anticamehie 
Sguaraguaiarv.  Sguoraguanlare. 

LI  guarda  ìutonia,  e ia*c>  .ott'aojiu  et  •lutei* 

El  sit  del  camp.  , . , (Dal  Grr). 

Smaccà.  .Smaccare-  Seergogntire.  Date  u 
P'are  un  ftego  a uno. 
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Smacoàa.  Smaccato*  Resta  sinaccaa.  Zìe- 
stare  smaccato  o goffo. 

Smàcch-  Smacco.  Smaccamento.  Smaccot’h 

Smaggétta.  Lo  stesso  che  Maggi'Mia.  f'. 

Smaggéver  e Smaggcvol.  Macchioso{\c~ 
dosi  questa  voce  nella  Crusca  e n<'l- 
PAll)  enc.  al  5 ancorché  <la  es^i 
fallacemente  dcHnila).  Facitc  o .-fgc- 
iK>le  o Soggetto  a marchiarsi{cos\  PAlb. 
bass.  in  Salissant).Sì  potrebbe  fors'aii- 
che  dire  Macchiatiedo  ^ ytacchiabilc  o 
Macchievote  (come  insegnevole  ^ ecc.). 

Sniàggia  per  Màggia. 

Sinnggià.  ^^^tcchi^tre.  Maculare*  Macoìare. 

Stnaggiàa.  Macchiat/y.  Macvtato. 

Smaggladùra.  Macchia-  Macula.  Macola. 

Sinaggìn  per  Maggètla  sig  2.*  /'.  — e«l 
anche  Difetto  di  certi  buz^ult  di  cui 
oeggasi  in  Gaiétta. 

Sniaggión  o Smaggiàscia.. . Gran  macchia. 

Sniuggiorà.  v.  coni.  br.  Ih/re  scnccomulto. 
Porre  piede  inanzi  ad  alcuno  in  gitio* 
co;  sujierarlo,  privarlo  della  palma. 

Smagrì,  al.  e a.  Smagrite. Smagtvi  e . lUma- 
grirc.  Dimagrate.  Dimaghcrarc.  Dima- 
crare.  Diventare u Far  diventare  magro. 

Smagrì  la  terra.  Immagrire  la  terra 
(Trinci  Agr.  8).  l/ntUare. 

Smagrtda.  Stnagramrnlo.  Smagrimcnto, 
Dimagrimento i c alla  lat.  .£/7mcin:tonc. 

Sinagrii.  Smagrato.  Smagrito.  Dimagrato. 
Dimagrito  — ititcns.  alla  lat.  Emaciato. 

Sm:igrìi(lcrreno).  Injiarchito.  SJ'ruttuto. 

Simtgrìss.  Dimagrate.  Smagriie. 

Smaj.  s.  f.  pi.  o Smùja.  T.  dc^rtin.  . . . 
Quel  pczzuolo  di  maglia  di  ferro  die 
serve  ai  funai  in  luogo  di  tritolo 
hia)  per  lisciale  lo  spago  o la  fune. 

Smahivià.  v.  a.  de!  Var.  .Mil.  Dissipate. 
Distruggete.  Mandar  a male- 

Siiiidizià  che  anche  diccsi  Smaivrzzà  o 
Meli  in  malizia.  Mettere  la  maltùa  ooe 
non  è(Monlg.  La  Fed.  I»  ^).  Scaltrire 
Di  rozzo  e iricspctio  o iuuuccnle  fare 
altrui  astuto  e sagace  o nializìulo. 

Smaliziaa.  /iccicettaio.  Scozzonato,  .imma- 
lizinto.  Smalizialo.  Scaltrito. 

Sni.iliziiiss.  Involpire.  Entratx  in  malizia. 

Siiiàlt.  Smalto. 

Smnltè.  Smaltare  — Sninllàa.  Smaltato. 

Suialudór.  Smaltista.  Smallatole,  .\i  ldicc 
che  lavora  di  sin. dii. 

Smultadùra.  Smallalara. 

Sjii.dtì.  Smallire.  Editare. 
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Sinullìu.  T.  de'  Drogb.  Smaltino  o .Izzur- 
ro  Jaitizio  0 Azzurro  di  Memagna 
(Tar.  (ir.).  Specie  di  color  cilestrino 
da  pittori  9 ÌDveruiciatori  9 ccc. 

Smalvezzà  o Scaltivà  per  Smalizia.  F. 

Smangiùe  Smangià-via.  Smangiate.  Abra- 
dere. l'.odtrt.  Per  es.  Siiiaiigià  el  color. 
Abradere  il  colore.  Scolorare.  Sman- 
giass  dedent  o Sniatiginss  de  la  rabbia. 
.Inwellare  Avere  il  tarlo.  Hodersi  di 
rabbia, 

Sinaugià.  T.  di  SI Allorché  la 

fraiichella  del  torchio  da  stampa  nou 
è tagliata  bene  9 e dà  su  parte  delle 
lcUcre9  impedisce  che  queste  possano 
venire  stampale.  Ecco  lo  Smangià  che 
i Francesi  dicono  Monlte. 

Smangiàa.  Smangiato.  (mente. 

Smniigiascili Sganasciare  Continua- 

Smània.  Smània. 

Alida  in  di  smani.  Enltate  in  gtande 
smania.  Menare  smanie.  Smaniare. 

.\vegh  la  smania  de  fa,  di,  ecc. 
Avere  la  passione^  la  voglia,  il  tic- 
chio, il  pianto  di  fate,  dite,  ecc. 

Smaiiiass.  Smaniate.  Menare  smanie. 

Smaiiiós.  Smanioso. 

Smatilcllàa.  T«  de'Cuzz.  V*cltur.  Mauisc. 
....  Aggiunto  di  Cavallo  11  cui  mau- 
lello  sia  di  tnulagcvolc  accompaguu' 
tur«i  — IVe'diz.  ital.  Smantellato  sta 
soltaulu  per  diroccato. 

Sinurgàj.  Sornacchio.  F.  Margàj. 

Sujargflja.>'c<i/nr/<i;r(*losc.).  At/rmicfAbirc. 
Sornacare.  Injtu\lare.  Fate  jach. 

Smargujàdu.  Scaturrata{Vitg,  .Ini.  non  op, 
a caso  i 9 3). 

SmargajéiilAca/c«g/<ofo(Lasca)..yrs/^g'o- 
lo.  Agg.  di  persona  solita  soruacchiarc. 

Smargaj«’m.  ScatxagUoso. 

Smargéss  oSmargiàss,  Sniargiussàila,  ccc. 
F.  Sinergèss , Smergessàda  9 ecc. 

Smargiiià.  ....  Ritagliar  le  margini. 

Sinarginàa Agg.  dì  libro  cui  lu- 

rouo  ritagliate  le  margini. 

Sinariàzz.  ^ Maritaggio.  Sposalizio.  Ma- 

Smaiiòzz.  'i  ttimunio. 

Smarrì.  Smotiire.  Smontate.  Diccsi  delle 
tinture  che  non  niaulcngouo  U liorc 
e la  vivezza  del  lor  colore.  — >e’diz. 
itai.  Smarrite  vale  sulluiiio  perdere. 

Smarrì  e Smani- via.  Smarrite.  Ferdcte 

Smarrii.  Smontalo,  .'pento,  («b  oisiu. 

Smascherà.  hg.  òmatt/icTii/c. 
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Smazxà.  . . . . Cangiare  il  mazzo  delle 
carte  colle  quali  si  sla  giocando^  mu* 
tare  il  mazzo  vecchio  in  un  nuovo. 

Smazzuccà.  Dicervellare.  Trarre  di  cer- 

Smazzuccàss.  Scaparsi,  (vello. 

Smszzuccass  adrec  a ona  rossa. 
parsi  0 Dicerveltani  intorno  n cAcc- 

Smèinnla  per  Slèppa.  f'.  , {chrssia. 

Smentì.  Smentire  — Smcniiss.  Dimentire 

Smenul.  Sminuire.  (sè  stesso. 

Smeimi  cl  sangu.  y.  in  Sàugii. 

Smeràld.  Smeraldo. 

Smcraldln Picciolo  smeraldo. 

Smercia.  Smerciare  {*ìosr..-’\\  G.  • Bandi 
loop.  - Mol.  EL).  Smaltire.  Esitare. 

Smèrcio.  5>nercio(ivi).  Smaltimento.  Spac- 

Smerdi,  .^imenlare.  (do.  Esito. 

Smerda  el  feenj.  Sf^ciotnre  il  bar- 
letto  (y.  Sqnajà),  .ed  anrlie  .^connVir 
la  ballata^  cioè  gnnslare  un  negozio. 

Smerdà  cl  zeder.  y.  in  Zóder. 

SmcrdacamUa.  U^uannotto.  Carzonastro. 
Giovinastro.  Che  non  ha  rasciutti  gii 
occhi  o Che  ha  ancora  il  latte  alla  fcoc- 
ca.  Tfon  uscito  di  fanciullo.  Lo  stesso 
che.  Cisquitl.  y. 

Smerdón.  Mcrdellonc.  Merdoso. 

Smùrg.  Gemere. 

Sto  vassell  el  smerg  o Smerg  qnej> 
cossa  de  sto  vassell.  Questa  botte  geme. 

Smergèss  cite  anche  si  dice  Smargtàss , 
» e anfic.  dieevasi  Baggièss.  Chiasso.  Ea- 
more.  tìomore.  y.  Spiièll  — ed  an- 
che Smargiasseria . Mitlojìteria. 

Smergess^da  che  anche  dicesi  Smargiassa* 
da  perSpuèll.#'.  — Smar^ 
giasseria.  Hodotnontata.  Boilomonteria. 

Smergessée.  Casoso.  Persona  che  di  ogni 
cosa  fa  caso.  C.  anche  Spuelléc. 

Sinerl.  Smeriglio.  Sorta  di  minerale  che 
ridotto  in  polvere  ser\e  a pulir  le 
pietre  dure  ed  a brunire  Pacciajo. 

Smerià.  Smeri^iare. 

Smerij.  Smeriglio,  y,  Smerì. 

Smèrsa.  y.  Mèrza. 

Smezzi.  Dimeizare.  Ammezzare.  Scom- 
mezzare.  Bipartire. 

Smeizàa.  Dimezzato.  Ammezzato. 

Smiccià  sottacqua.  Guardar  sottecchi. 

Smìlz , Smilzin  e Smilzinètt.  Smilzo. 

Smlugol.  Min^ierìino.  Scarto,  Sottilino. 
Magnino.  Di  membra  Icggiadi-e  e agi* 
li^  anzi  magro  che  no. 

Smingolìo  e Smiogolinèlt.  y.  Smingol. 
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Siiiiuz.  Smilzo.  Senza  rilievo. 

Sminzin.  Mngrieciuolo. 

Smiròld  che  sulle  costiere  del  yerbano 
dicono  Balléru,  e che  altri  chiamano 
Miròld,  iUìlò,  Bilò,  Scorzua.  Biacco 
(*lucch.  — Riin.  aut.  ])ìs. ).  Saettane} 
Surla  di  biscia  non  velenosa  » detta 
Coluber  mito  dagli  oHoIogt. 
Smirolddn.  ^irtcco/ie(*lucch.). 

Smocci.  Ottundere  .^iim/n/e.Smuccass.  O/- 
Smoccàa.  Ottmo.  Spuntalo.  {ittndersi. 
Smoccarceiìla  mi  si  assicw'a  che  dicano 
alcuni  coni.  tiell'A.M.  per  Lusiroeùla./''^ 
Smoccia.  5/nozznre(*lo8c.  -MciniinTom. 
Sin.  p.  g()3 , col.  a.*,  riga  4.*)«  Mozzare, 
Smozzicare.  Mozzicare.  Mozzare  un  cor- 
po per  scemargli  altezza  o lunghezza» 
e propr.  Dicimare. 

Smoccia  i al.  Tli/pnr /e  a/t  — i ca* 
vcj.  Dicimare  i capevi. 

Smoccia  on  canton.  Smussare. 
Smocciàa.  Mozzato  — Dicimnlo,  ‘ 

Smoccìàda.  Mozzamento. 

Smocciadìnna. ...  Un  po^  di  mozzamento. 
Smoceiadùra.  5moss/ilura. 

Smeedj.  Hanno,  y.  in  Lessìva. 

Culd  come  on  smceuj  o come  U 
pissa.  ...  Si  dice  di  viuo»  d'acqua 
o simile  non  freschi* 

Smceiìv.  5>nuoi>cre.Sma;uves  i sass.  «Scom- 
moversi  i ciottoli. 

Smojà.  Imbucatare.  Lavare  i panni  lini 
nella  conca  diguazzandoli  nel  ranno. 
Smojaccà.  v.  coni,  per  Suppà.  y, 
Smojètt.  JRannetto.  y.  in  Lessìva.  , 
Smòlcia.  V.  coni,  per  Mòrcia.  y. 

Smòlg.  y.  Mòlg. 

Smòig  0 Mòlg  ì soldi,  fig.  Struggere  uno 
a quattrini^  levargliene  di  soUo(*tosc*- 
T.  G.  ).  Mugnere  o Smugnere  quattrini. 
Smolgiùda  e Sinolgiudlniia.  pos.  e Bg.« . * 
L'atto  del  mugnere. 

Sinolgiùu.  Miotto* 

Smolli.  Slentare{G\ora.  agr.  tose.).  Lasca^ 
IV.  tentare.  Mollare. 

Sniollà  i bottuD.  Di/oecuirn.  e lo  di- 
ciamo sch.  di  chi  lo  fa  per  meglio  strip- 
pare o per  avere  già  piena  pinza  Topa. 

Smolli  i sere  al  vassell.  dentare  i 
cerchj  della  botte(*U>sc.  — T,  G.). 
Smollàss-  Mollare.  Ammollare. 

Sinollass-foeura.  Di/acciarsi. 
Smollàss.  Franare.  Smottare.  Ammottare* 
Smunt.  Smontalo.  Scolorito. 
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Smonlà.  Smonlnrc,  Contr.  di  .Vontarc. 
.Smonià  de  ScnvnUare. 

5montà  la  guardia. ìagunr^ 
dia^  ed  anche  assol.  5/non/nre  {Bandi 
leop.  — Mol.  EL). 

SniODtà.  Smontare.  Scolorire. 

^monl^.  Smontato  ne’ suoi  varj  sig. 
Smorba.  Smorbare. 

Smorba  i buscceb.  in  Busecca. 
Sinorjiàa.  Smorbato. 

Smòrti.  Aus:n/r/c.  Gajo.  Gancioso.  Dajone. 

C^c  ama  di  haje,  dance,  giunchi. 
Smorbi.  Rigoglioso.  Uuxsureggiante.  Lus- 
surieggiante.  Aggiunto  di  vegetabili 
c^c  hanno  rigoglio,  vigore  eccessivo- 
Smprbjà.  Rutzaix.  Gallu%taix.  Far  liaje, 
scberurc,  giocare. 

Smorbià.  Rigogliare.  Il  lussureggiar  delle 
piante. 

Smorbiarla.  ì ^/or^/no(Magal.  Op.  ^67). 
Smorbiet^a.  / Zurlo.  Zurro.  Ruzzo,  f.uz- 
Smorbiccii.  ^ zamenio.  Gajezta.  Mlcgria. 
Dù‘giò  cl  smorbiocit.  Uscire  il  zurlo 
o iV  ruzzo  del  capo  ad  alcuno. 

Fà  dà'giò  cl  sniorbisu.  Far  uscire 
il  morbino  di  cotpo  a nno(Magal.  Op. 
2C7).  Sbaldanzire.  Cavare  il  ruzzo  o 
il  zùrìo  del  capo  ad  alcuno.  Cavare  il 
naia.  Farlo  stare  a segno  c iu  cervello. 

Passa  cl  smorbioru.  Uscire  il  nulo 
o il  ruzzo  del  capo  ad  uno. 

$morbicei\ Quell*  ascesso  che  viene 

talora  sol  codione  ai  volatili  e ebe  i 
Francesi  dicono  fìouton,  L*01ina(rc- 
cel.  p.  127)  descrive  questo  inalev  ma 
non  no  reca  i|  nome. 

Smorbión.  Gancione.  flidoso.  /lisanciano. 
Baione.  Bajonaccio.  Burlone.  Che  burla 
e fa  le  baje  voloiitìerì. 

Smorhiònna.  Bajona.  Bajonaccio. 

Smòrfia  e per  lo  più  al  pi.  Smòrfi.  «9mor< 
Jia.  Lezio.  Rezzo  - Gestri,  Fichi  - Uenie. 
Invenie  — DaddoH  — paroline.  Moine. 
Fà  miUa  smorfì  in  del  mangià.it/oj^re. 
Voregh  milla  smorti.  Volctci  mille 
SinòrGa.  sust.  Srpmftoso. 

Sotòrna  per  SinurbietaQ.  F. 

Smnrfìà  Yun.  Smaccare. 

£l  m*hA  sinorflaa.  Mi  smaccò. 
pesili  smorfiaa.  Bestame  schiocco 
(Caro  Àpol.  pag.  316).  Rimanere  sca~ 
ciato.  Restare  smaccaU}  o goffo. 
Smorbarla.  Smorfia.  Smancrritu  Sceda. 
Lezio.  Mio.  . 


Smornèlt.  f.  pi.  Geslrini.  Fichini. 

Smorn^la.  Lcmia.  Smo^osa.  Ratotfuj- 
scita.  /Leziosa.  Jltosa.  Smancei'Ofo. 
Sutanzeiosa.  Smanzierpsa.  ^orpriero- 
sa.  Gestrona. 

Smorfiòs.  Gestiv.  Cestrone.  Cesttoso.  Fi~ 
chino.  Ficone  persona  (*tosr.  — Toni. 
Giunte Srnotfoso.  Lezioso.  Sman- 
ceroso. Mormieioso,  AtjLoso.  Cacheros'\ 

Smòrsa.  T.  delle  Arti.  Morsa,  Ordigno 
di  ferro  0 di  fegno  col  quale  gli  arti* 
gialli  stringono  e tengono  fermo  i|  la* 
voro  che  h.nnnq  alle  mani  — Le  mpi'sc 
si  feriiiaMO  sui  panconi  da  falegna- 
me^ sui  banchi  dn  fabbriferrai , sui 
descbelli  da  orefici,  $uile  paiiclieltc 
da  valigiai,  ecc. 

Smorsa  a cavaleft.  T.  de*  Faleg.  . . . 
Morsa  a cavalletto,  sue  parli  sono 

Cavuletl.  C^alìclto  Cassa 

Molla.  Molla  Sguansg.  Bocche.  Ga- 
nasce  =•  J’it.  /'ife  «=«  Sciocchetl  de  Iq 
>h.  Guoccìola  dc'hi  vite  « Trav ers» 

Cosce  a Caviggiccu b Mena* 

rell.  Bastone.  ( Queste  parli  esistono 
anche  nella  morsa  da  pancone). 

Siiiòrsa  per  Mòrsa  sig.  3.*  F, 

Siuòrsa.  T.  de*Mural.  Addentellato  Morsa. 

Sniorsèlt.  Morsedo.  Strumeuliuo  simile 
alla  morsa  c che  si  tiene  in  mano 
per  lavori  sotiili.  Le  sue  parti  sono 
Vii.  Fife  » Tirant.  ...  « Testa 
del  tirant.  ...»  Balelta  del  tirant. . . 

Smorsètta.  Lo  stesso  cAcMorsètlasig.a.V'^. 

SmorscUlo.  Morsettino? 

bniorscttóij.  . . . Morselta  grande. 

Smòrt.  Spento (*losc.)  .S>norio  dello  di 
persona. 

Et  Smort  l'c  c«lor  fori, 

£l  ro»i  *1  • cl  rcu, 

p giakt  cl  nuntcn  COSI  dìcooo  i con- 
tadini dell'Allp  M>!r  — in  città  dicla- 
tnu  in  vece  Et  m«$  c]  ra  « et  Tco , 

»mort  cl  nunieo. 

Smòri.  .y/w/7/o(*losc.  — T,  C.)  dello  dt 
cosa.  Gjald  smort.  Giallo  spento. 

Smortìii.  ì ,, 

^ . 1 Sparutcllo. 

Soiortcci].  I ' • 

Smprtuij.  Paìlùlstccip. 

Smortùtt.  Pallidiccio.  Smorto,  pavido 
anzi  che  110%  il  lat.  SuhpaUidus. 

SmurtÙM:.  UvidasUof^noh.  Dìa.). 

Smorrii.  Spegnere.  Ammorzare.  Sm^przore.. 

Smorzù-giò.  ^regncrc. 
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Si^n,r(,ìi  la  juUycr.  . • . mezzo 
,<Ii  rjl^ìylutc  W”^  Ijiacàjrc 

. qhf  yi  levi  pvlyeie. 

.^iVPr^T  op  ,nuM;ch«U  fW  .«"a 
forcia-  f'.  ia  T'^reW. 

$mofzà<la.  ^pcg/urffnlo.  Smortapitfilo. 

Sraorzadér'  T.  <ie’  l^alib.  il^  cin)bali.  Smor- 
nUore^,^y^^  mu».)- Traversa  impannaia 
la  quale  è come  una  soriliua  che  dà 
per  lungo  #u  luttc  le  corde  del  cim- 
b,lo  per  ismoriarne  la  vibrazione  c 
•1  suono  1 dal  che  ne  venne  il  nome 
.di  pianforte  dato  ai  cimbali  ne' quali 
.trovarsi  quegli  ordegni  clic  sono  volg- 
delti  dai  fr. ÉtouffoirSip  fra  noi  Snoi'- 
xailor,  cioè  quei  due  nsserelli  esterni 
die  compressi  o lasriali  liberi  funao agi- 
re o lasciano  inerte  il  vero  smorzatore. 

Smorz.sdóra Alcuni  cliiamaou  cosi 

quella  Pietra  elle  yedesi  piantala  a 
barbacane  in  alcuna  parte  dello  zocco- 
lo degli  airj  u delle  corridoje  o delle 
anticamere  de'graiidìf  con  entro  alcuni 
fori  circolari  ne’quali  i acrvi,  dopo  ac- 
compagnali i padroni  airapparJUfiuenlo» 
ficcano  le  torce  accese  per  ispegucric. 

Siiiorzirceùlu.  l',  in  Mucchirceùln. 

Smòss.  Smosso.  — Scommosso. 

Smotta.  .9>na<M  (Maiictti  Descrizione  delle 
marchine  pei  trafori  modenesi  o arte- 
siani ecc.  Firenze  all'insegna  di  Daute 

i855,  p.  6). 

Smotlàss.  V.  coiit.  brìaiiz.  Oitundersi. 
Quella  che  noi  in  città  dicianzo  Veventà 
march  o Moccòss.  y. 

Smusi-  y.  Smussi. 

Smùss.  s.  m.  Smussa. 

Smàss.  s.  m.  Smussatura.  Tngliaturjoihìb. 
cnc.  ili  Abetella).  Quel  po'di  taglio  a 
sbieco  che  si  suol  fare  io  cima  alle  abe- 
telle da  formar  ponti  per  bibbricbc. 

SfilHs;.  ad.  Smusso.  Smussato. 

Snmssà.  1 Smussair.  Tagliar  l'angolo  o 

Smussi.  I il  canto  di  checchessia. 

Sniiitiàa.  Spuisso.  Smussalo. 

Snerva.  Snervare, 

Snervàa.  Snervalo. 

SnVà.  Saldare.  Snidùtrv. 

Sniilnllà.  .tmiriollare.  Trarre  il  midollo. 

Sniutia.  ('acherosa.  Leziosa. 

ha  sura  sninfìa.  La  signora  Basetta 
^'tosc.  — Tom.  Sin  ).  Moana  Smelin. 

Suinfiétta.  Leziosetla. 

Sniollà.  y.  SnidoUà. 


Sù,  fh^  in  alfsfiii  dett.  difiaxp  ftsyM  'Snl. 
Sole,  >e  poct..  L’.istnp  <?»  fflro. 

A la  Icveda  d*f  èd-  0,i  ^eVfdSt?  A 
levala  di  soieìLCe,  ia  Levata)-  . 

A la  calada  del  sò-  Alia  Salata^  Al 
dichipo  o Al  fdàpa  dei  sale. 

A la  spirada  del  aó.  Af  trru/ippto. 
Ipsipo  a bofsp  il  sqjfilliifxni  Qfir  inn. 

zy,  6G).  1 .„ 

A la  voltada  del  gò  o vqlta 

ql  yd.  Ailocfl/uh  it  soie  4*  fa  odila. 

ytl  sbassa  del  si)  (<  di',  qui  Bpss  e 
fiassètl),  Passmlf  il  so/e)  Pali,  br/i'dla)- 

Aiidà-giò  o Qpt#-gld.  col  ad.  Star 
rial  per  l'appaMlpl’CfUiv.  —!  Isp.pr.  riac. 
p.  apò),  rrr  Idafv  'f  /tmWm-  f'aet.  li, 

III,  6).  ifon  po(cr'.q»y'is:qr  fa  pena 
col  flesinars-  yioffp  di  imr  di.  Sfar 
terra  terra  rqpie  la  pQiPetlanp.  yiver- 
m fi  pala-  doere  ma  rf/HÌèbt~i»  di 
che  si  pipa- assai  a P'ÌQt  Tra  «1  se- 
lari  e quell  croslùiett  'Ig  lassù,  d va 
apeoJip  gip  col  S|),  iXeH! moraria  e di 
quella  rnagra  rertdihnia  di  laser)  ei 
ne  pipe  assai  a pp/fl. 

Andà-giò  el  ad.  Andar  salta  U tale. 
Colearsi  0 2’rantoplpre  il  sole. 

A rebattoii  de  sd.  lYsi  rigori  dd 
sotellMi.  Op.  Il,  i4p>-  A4  mi:  sole 
c/m  leva  il  peaaolUagal-  Lei.  seleni-)- 

Avegh  fregg  el  ad.  Essere  im  sole 
abbacirtato, 

Avegh  quejcoasa  al  ad.  Aoer  team 
o della  terra  af  sobelff.  l’Alh  enc.  in 
Cencio  a Sole).  Posaedor  heni  alahili. 

Avost,  gid  cl  |d  l'é  fosol).  • • . In 
agosto  si  ha  poca  luoe  ccepuacolare. 

Batluu  del  ad.  Assolato.  Soleggialo. 
Esposto  a solatìo. 

Boi'là-gid  col  ad.  y.  Andà-giò  col  sd. 

Canoccial  per  guardà  el  sd.  Tele- 
scopio da  sole.  Eiioscopéu. 

Casrià  duu  adlfr.  coni,  verso  il  Co- 
masep)....  Dooian  el  pimuv  o cl  ca- 
acia  duu  ad. . . . E dicrai  quando  al- 
tri fa  cosa  buona  insolito. 

Cipr  come  el  sd.  Chiara  come- il  so- 
lc(*losc.  — T.  Gì.  ChiaFa  come  il  vin 
vecchio  iojiascato  {A\leg.  p.  la^.  f. 
anche  in  Ciàr. 

Giar  de  roatinnafel  sò)  c roaovers 
sira,  cl  fa  bell  voli  di  a io.  &ra.  . . . 
Un  sole  puro  di  levsitu  e fiammato  al 
traiiionla  sono  per  noi  presagio  di 
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serenili  durcrole  fìou^  au  soir , 
blatte  au  matin  tfest  la  joamée  du 
ftélerin  dicono  t Francesi. 

Coeuses  al  sò.  Cuocersi  le  carni  al 
iole?  abbronzare* 

Culp  de  sol.  SoUnata,  Solala  — /»• 
solaiione. 

Consamè  come  la  nev  a!  sò.  K in  Név. 

Dà  o Bau  adoss  el  sò.  Ferire  il  sole 
in  alcun  luogo. 

Dà~giò  el  sò.  Tramontare  il  sole. 

Dove  no  ghe  va  el  sò  ghe  va  el 
dottor*  ....  L*  abitare  luoghi  non 
soleggiati  è malsano. 

El  piceuv  c cl  dà  el  so,  cl  balla  i 
stri)  e el  servito,  el  servitù  el  butta 
in  lece,  cl  balla  t stri)  sul  tecc. . . . 

Det.  cont.  brìanz.  che  sogliono  met* 
tare  in  mezzo  allorché  piove  e soleg- 
gia ad  un  tempo;  ciò  che  noi  diciamo 
L*è  la  miee  del  diaVol  che  lai  a i 
pago.  F.  in  Dittvol. 

El  se  ved  d'ona  pari  a Toltra  cen- 
tra al  so* . . . Dicesi  di  chi  sia  pelle  c 
ossa  — Le  soldi  luti  Hans  son  vetOte 
dicono  anche  i Francesi. 

El  sol  sui  oliv,  r acqua  sui  ciapp. 

F,  in  Oliva. 

Fà  el  gir  del  sò Gironzare 

a rotta  ^ Ed  anche  usciti  di  Porta 
Orientale,  e toccata  Gorla,  volgere  a 
sinistra  iusino  a Greco,  e di  là  rien- 
trare per  Porta  Nuova  in  città. 

Fagh  dà  o Fagh  toeù-sù  o Fagh 
ciappà  oi^oggiada  de  sò  o Fagh  ciap- 
pà  on  poo  de  sò  o Dagh  ouVggiada 
de  so.  Oare  un'occhiata  di  sole  a una 
cosa.  Esporla  per  breve  ora  al  sole. 

Fà  la  mocca  al  sò.  Ballare  in  campo 
azzurro  o nel  parcùijo  del  Nemi.  Esser 
impiccalo. 

Fasi  oiior  del  sò  de  luj.  Farsi  onore 
del  sol  di  luglio  o di  agosto.  Mostrar 
di  offerire  o concedere  di  proprio 
animo  ciò  che  non  si  potrebbe  anco 
volendo  diniegarc* 

Giugà  a scondes  el  sò.  . • . L**  al- 
ternarsi fìncstrale  frequenti  di  sole. 

Jer  gV  è staa  cl  sò.  Jeri  fu  sole 
(Gli.  Foc,  cil.  Lor.  de'Mcd.). 

La  vii  Io  vcBur  el  sò.  La  vite  non 
vive  se  non  al  solelCvesc,  Agr.  Il,  S). 

Levò  el  sò.  Levare  o Sargere  il  sole. 

Mctl  al  sò.  Soleggiare.  Assolinarc. 


SO 

Nò  de  queir  acqua  che  no  me  ba- 
gna, nè  del  su  che  no  me  scotta  me 
ir  importa  on  bell  nagotta.  TanCè  il 
mal  che  non  nfi  nuoce  quanto  è il  ben 
che  non  mi  giova.  F.  in  Acqua  — Ta- 
lora diccsi  per  indicare  la  loro  sorte 
ai  moderati , cliè  il  mondo  vuol  genti 
dichiarate  e iippassìoDale  anziché  fred- 
de e imparziali. 

Nivol  che  par  on  olter  sò.  Parelio» 
Pnrégiio.  (bel. 

No  gb*é  sabet  senza  sol,  ecc.  F,  in  $à- 

No  manca  a vtin  circi  sò  quand 
d fa  tiiver.  dver  fante  e /ancella. 
Aver  tult  i suoi  agi. 

Oggiada  de  sò.  Occ/tiata  di  sole. 

Orelogg  a so.  Orinolo  a sole.  Oro- 
logio solare  o gnomonico. 

Pari  on  sò  o on  sòl.  Essere  un  oc- 
chio di  so/e(Fag.  Gen.  cor.  da'fig.  I,  t>. 

Per  fa  guarì  on  dent  besogna  met- 
legh  i radia  al  sò.  • . . A dente  gna- 
slo  tanaglia. 

Per  quanl  òr  che  Kalda  el  sò. . . . 
Per  quanto  é di  più  pregiato  al  mondo. 

Podè  apenna  anda-giò  col  sò.  F.mìd, 

Podè  minga  guarda  el  sò.  Patir 
d* eliofobia.  Non  reggere  a miVvir  il  sole, 

Quand  a la  sira  el  sò  el  se  guarda- 
indree,  a la  maUiuua  se  gh'ba  T ac- 
qua ai  pcc  o vero  Quand  cl  so  el  se 
volu-ituiree,  la  maltinna  1* acqua  ai 
pee.  Quantlo  il  sole  insacca  in  giove, 
non  é seUtato  che  piove.  Quando  il  sole 
tramonta  sotto  una  bassa  striscia  di 
nebbioni,  la  maltina  dopo  suol  piovere. 

Quand  el  sò  el  tramonta , la  mas- 
sera  la  s'ìinponta  o la  s'imponcia* 
Dell,  contad.  equivalente  al  nostro  cit- 
tadinesco Quand  P è tira  i poltron 
s'invien.  F.  in  Poltròn. 

Quand  Tè  sira  Pè-giò  el  sò. . • Cosi 
dice  chi  pagalo  a giornata  non  sì  af- 
fatica più  che  tanto  nelP opere;  e cosi 
pure  chi  campa  la  vita  a pelo  di  per 
di,  chi  non  fu  avanzi. 

Quand  lus  i trìi  sò.  Per  un  mira- 
colo. Radissime  volle. 

Quand  se  nieeuv  i corp-sant  ven- 
focura  el  sò.  Si  vede  che  fa  tempo 
buono;  si  vedon  viaggiare  i corpi  santi 
(Pan.  Poet.  I,  xx,  5).  F.  in  Còrp. 

Savè  de  che  pari  leva  cl  sò.  Saper 
il  conto  suo.  Sapere  il  fatto  suo. 
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Savè  gnaoch  de  che  pari  leva  et 
so.  Non  saper  mezze  le  messe.  Essere 
<U  btijo  d'O'f^ni  cosa. 

Scappa  cl  SII....  Dicesi  deiristaii-^ 

Uoeu  aoQubilarsi  il  sole. 

Sfera  del  sò.  Cot'po  del  soie.  Disco 
del  sole.  Disco  solare.  Spera  solare  - 
La  luce  che  ne  viene  ò anche  detta 
Occhio  del  sole. 

Sò  che  scolta.  Side  ardente^  cocente^ 
ardentissimo  f che  /ewa  il  pezzo. 

Sò  d''acqua. ...  Finestrata  di  sole 
annacqualo  che  non  lasci  sperare  bel 
tempo  durevole.  anche  più  inanzi. 

Sò  de  genar.  . • « Sole  che  non  ha 
forza  — Soteil  de  Janvicr  qui  n'a  ni 
%>eriu  ni  force  dicono  i Francesi. 

Sò  in  Icon.  fr.  coni.  Solitone. 

Sò  nell.  Sol  chiaro^  limpido^  puro. 

Sò  shiavaa  o amori.  Sole  o/mac- 
qualo  o abbacinato.  Solicello\^*\osc.  — 

T.  C ) — Loti  souleou  fouscarin  de’ 
Provenz^  il  sol  foschiccio,  a cui,  quan> 
doé  tale,  i nostri  ragazzi  dicono  talora 
SG  to  f«u»fccarA 

Che  te  Jarnu  on«  perp<cura. 

Yen  Tccura  alc|;ramriit 
Che  te  il«ro<i  otta  |>u«»acta  d'Argcni. 

I Lucchesi  hanno  una  certa  loro  (rot> 
loia,  che  sogliun  dire  nel  mangiare  la 
p.isiinata  sullo  scorcio  della  quaresima, 

1*<  quale  incomincia  cosi 

Sole  mU  vieni 

Con  quatiro  p«Ue  d’oro, 

D’oru  e d'argento, 

Tre  miU  e «eueceoto,  tee. 

Questa  si  potrebbe,  occorrendo  » so* 
sliluire  alla  nostrale. 

Sta  iu  lece  Un  che  ven  el  sò  sai 
venler.  in  Vacca. 

Te  dà  cl  sò  sul  baltreschin.  La  palla 
balza  dal  tuo  o in  sul  tuo  letto.  Tieni 
la  fortuna  pel  ciuffetto. 

Tendinn  del  sò.  in  Tendlnna. 

Ture  fan  la  cort  al  sò  che  nass. 

Tutti  adorano  il  sol  nascente. 

Tutl  a sò.  Tutto  j]JSo/a/o(Magal.  Let. 
scient.  1,  i68). 

Vegnì-dent  el  sò  io  cà.  Entrar  rag- 
gio  di  sole  in  casa. 

Vegnì-foeura  el  sò.  Dare  il  sole? 

Uscire  fuor  de*  nuvoli  il  sole. 

Vess  00  S(\  Essere  ivt  ^tc  o nn 
occhio  di  sole.  Essere  bcllissiino. 


SO 

Vess  on  sò  d'acqua»  Essere  un  sole 
srredentc{Pv.  fìor.  1\%  i,  137),  cioè  che 
scotta  tropt>o  c fuor  di  stagione^  e quin> 
di  presagio  di  cangiamento  di  tempo. 

Volta  cl  sò.  Dar  la  volta  il  sole. 

Sò.  iVno,  e talvolta  So  posposto  e aflisso 
al  nome  Ài  plur.  noi  lo  decliniamo 
.Scrii  (suoi,  suo*,  sui)  pel  inascliile,  e Sò 
(sue,  su')  pel  femminile.  I sceu  liber^ 
I sò  donn  - Talvolta  però  usiamo  Sò 
in  ambi  i generi  ~ i'.  anche  Sóa. 

A^egh  del  sò.  Aver  del  fatto  suo» 
Aver  tenute.  ^ 

Avegli  nagott  del  sò.  Essere  senso 
proprio  0 propio. 

Dagli  i sò.  Dar  le  sue.  Xsmbussare. 

Dà- via  del  sò.  T.  più  .collo  Trà- via,  ec. 

Del  sò  se  pò  fu  quell  che  se  vceur»*» 
Ognuno  può  spendere  il  suo  ad  ar- 
bitrig;  e fnmigl.  Ognun  può  far  della 
sua  pasta  gnocchi. 

El  sò.  Il  suo.  Il  proprio  avere  t ed 
anche  II  loro{Zenoh.  Diz.).  Il  fatto  loro» 

Fann  di  sò  0 Fano  semper  vunna 
di  sò.  Far  delle  sue  (cioè  debolezze  , 
sciocchezze,  e sim.)  » Faine  des  siennes 
dice  lo  Scarron  nel  suo/Trgi7c  travesti. 
Eccoti  delle  juc(Mon.  Ser.  nob.  1,  8). 

Gbe  ^a  quejcoss  del  sò^  « . . B»- 
picco  a chi  s*  intromette  a sproposito 
nelle  cose  nostre. 

Giontagh  del  sò.  Mettervi  del  suo. 
Scapitarci  — Mettervi  Vunguento  e le 
pezze  — Non  islar  in  capitale, 

Giontagh  del  sò.  Metter  di  bocca  — 
E’  non  fossi  insalata  che  non  vi  sia 
della  sua  erba. 

Perdegh  del  sò.  Scapitarci. 

Sò  de  lù , Sò  de  lee , Sò  de-  lor»  Di 
lui.  Di  lei.  LorOi  e in  gen*  Suo,.  L'am- 
biguità del  pronome  suo  nel  rispetto 
delle  varie  persone  è levata  fra  noi 
con  questa  iterazione  pronominale  non 
lenza  buon  giudizio  ^ non  cosi  giudi- 
ziosa può  dirsi  la  pari  iterazione  che 
usiamo  in  Mi  de  mi  ^ Tò  de  Ù. 

Sia  sul  sò.  Stare  in  gota  contegno* 
Star  coniegnosoi  e parlandosi  dì  donno 
Stare  in  donna  (Fag^..  Rime  1 , 77  )» 
Parlandosi  di  piò  persone  Stare  in 
su  la  /oro  (Caro  lei.  ined.  1,  u46>.  7*0- 
nere  il  grado  jaco(Lasca  Sibilla  111,  1).. 
Stare  sul  o in  sul  tirato.  Star  sulle  o. 
in  sulle  sua,.  Sostenersi 
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TdeA-Jft  f 5^.  A^f€i‘e  o‘  TÒtcar  le  sue. 
Tóccarne-  Essere  bnttulò. 

Trà-t'ìj»' <let- stì.  Sprécahe  il  ^ttd e 
c/ié  anche  diciamo'  Dà'^via  de!  sfi. . . 
Censurare  dlir!  dì  rUnnc'ninciirì^  che 
renani!'  an<5lie  nel  censore.-' 

Sò'fih'  niodo  nCghliVo)!  5h(f yrt’r(t''(Ldsca 
5i6#Mt'I,  ly.  Pèr  eS.  StVpjiiler?  sft  pa- 
dVf  ón  cOrlfo.  StìO  pndt't? , . . suàfaoa. 
Sd(iii  mòdo  spacialmcUtè  a]>{)i*opri^ttvb>* 
^io(*losT^)i  Per  es.  Ea  Soa  brava  pìp- 
p^i.  £a’  sua:  bràoa  piffa. 

Sò.  in  (.  di  sust>  Il  suo  uomo(htiScà  Slhl. 
ì\  2).  ba  persona  che  (Vpér^sc,  che  si 
volevo  avere,  che  si'ccftaVa'-  ctl  ànVhc 
dlcersl  di  cosa'  /?'  caso.  Il  eastssimo. 

Avegh*  a'  che’  col  ih  o Col*  boti. 
MfCP'che  Jhte' col  suo  uomo  ^ cìnd  con 
cM  nC'tb  farà  pagar'  cara  o ne  sarà 
ciftiitittia: 

Vess  cl  sò.  Jdditsl  una‘  cà8a'^a:l 
/i/dmt/(Urioriàr.*  Ttmdit'U,  4)*  b'è  cl 
shi  //r  oio. 

V^csS  luu  bl  st^VA^rif  thfto  il  cuore 
' italiufio^èWi  SeH>.  padf‘.  II,  lO)  -^'c 
irònic/’...  Avcfc'ik'uggla  0 a'diipCtfo. 

Vess  imPcl  sò.  Esse f't  ad  bella’ a 
fate  cftecchèssia(t*aì\^  Poet.  1!’,  xv, 

S(ja.  Stia:  (Oiàvol. 

Avcglr  cl‘  d^aVol*  dé  là  soa.’  /^.  in 

Dlgh  la  sua.  Dare  iUt‘  rifbhuffb’Hd 
alcuno  — Talvolta  Diala  smi,  cioè 
dh-e  il  proprio  sentimento  intorno' a 
checchessia  e quasi  scmpi'e  ccnsurah- 
dò.  Uigh  adree  la  soa  a lucò.  Criti^ 

* Cuf^  o'  Defféi^iùr  lutti. 

Tucc  gip  iian  la  soa.  è 

per  Vossà  e pei'  la  pdFc. 

* Ttìu'i  carf  mennbU  lar  cha,e  tutt  i 
mattoi  mfrtciort  voetireoMi  la  soa.  Chi 

fà  là  'c<lf4  in  p/rts?rt , a-  la  Ja  alla  o 
là  Ja  bassa:  Ognuno  dite  la  sua.  Non 
si  può  soddrsfiic  a tutlL 

Vess  de  la  sòa  (c  còsi  anche  dé  la 
nliu,  dè  la  loa)*.  . . . E.^ssCrC  «Iciirto 
favorevole  o parlCgglunTe  per  altri; 
So.iivS  dal  frani;  SdiiH:e\  che'altn  dicono 
<i«rAc  cl  'Jli  dftnsèi  f^egtià.  Il  Gnrfdag. 
i>ell5  io/m  (SCSI.*  23.*)  scrive  pure  il 
ó’uiriri^. 

I iciori  girtian  i SoArv , 

Ma  itifla  <1^  TàfCi4  tiln  feit  dt ‘tori  , 

Clic  iltMO"adCC  el’ Tè  datoè.' 

{L'Aitik  di  Dòtta  11,  90|i 


^dàftà  0 $ovàtba.'  Sox’^atta.  ^uutàvlo.  Su- 
gatto.  Soatto.  Specie  di  cuojo  noto; 
Sobattidùra  e fra  i coOi,  Sobatiòdh;  (Son- 
InsTone.  Ammaccatura.  Amnùtccaificnto. 
Solialtidùra  che  anche  dìcesi  Puidi.  T. 
dì  Mascalcia'.  • . . La*  cònhisiòiìé  del 
intolo  delPuhghhi’del  piede  de' cavalli, 
malore  die  \iboc  lord  per  essere  mal 
ribadito  qualche  chiòdo  db' ferri  o 
per  battersi  Tikio'  coll' altro’  i piedi. 
Il  V'uc.  venez*.  ih  dice  Hibattitura{e 
fìfrse  anco  vnillà  dire  /hb/irft/aru)  noo 
5D  con  qiialc^  duIbnlH.'  Atbuiii  chia* 
liPino  qiiesln  nlàle 'òpor/idccAta.  Cagro- 
nà  zbpptcamòiilo',  C(I  è quèllu*  che  i 
tv.  chianìoiio  ^Ibàiùre* 

Sobati  i móni . Abbaiiimen  (ài 
Sobatlùdà.  P.**  còni,  per'  SÒbàtiidùra.'  /'. 
Sòliattùdii.  Ad.  di  Càrna.  y. 

Sobnttòu.  Sbattutó.^Aitbatìtttó. 

Restò  solialtriu.  Hitriahere  abbnttàto. 
Sobalkùti.  dP CaVòll  . . Cbò  pale 

di  contosionc  al  suolo  deir  ugna  del 
piede*.  Il  francese  iiolbaià.' 

Sobissà.  Sobbissarc.  Subbissare "Ed  me 
v oeur  sbhìsSò.  Mi  vuol  nibrtò. 

Sòcca  0 Socebetta  cAe  1 couUùlini  dicono 
anche  G^uarnascìocti  o Pedògu.  Sottana, 
Gònnetia.  Gannii'-^  DtA.  busso  latino 
Xoccni 

Tirà-sù  i socdi.  Dialtar  ìe  gonne  — 
Alzarsi  la  sottctnk{’^\osc.  — T.  G.). 
Sécca,  fig.  CiahUua{*p\sX.  - Croi  Des.  e Sp. 
II,  9).  Cuffia.  Ciapperonei^r»  il  testo 
portato  clali'Alb  enc.  in  Ciappetone  ) ^ 

I Dicesi  per  signiiicaro 'una  tioiiua. 
ISÒbCa;  '.  . . . Ga)  cbianiahò  gli  artigiaiìi 
I la  parie  cascnote  dè'Iróctbr, -i  salta- 
leoiiì‘'chó  ne ’vestdn^U'dninia. 
Socciiscia.  Gonnellone:  AcèPdi  GdVrhèHd. 
Sòtèh;  f^ct  beCpìMc^ca  iì* bresciana  che 
vaie  curda-^  sdgé,  di/ itSaUTndta 
I J'rast  Pienlà-ll  socrh’ e sàcbh  e fuscl- 
I \sh.  V.  in  Fusèllà. 

Sondile. -Co jO. 'iVcgirt/oi’  Boi^letlo.  Voci 
che  s*  usano  per  denbtdr'  mid  cosa  di 
ctèt  nòn  si  '6a  0 non  sovviebé'  all' i- 
staote  il  nome  precÌÀ>^  ’0  la 'quale 
nòn  'si  vuòlò  pgr  appunto  nóininure. 

On  noQSocchè.  Vn  ’nbn  'so  che, 
Socélléci*  iAi/ibn/rto/o.  Doonée. 
Socchòlta.' /'V  S()cc« 'sig.  a * e SoCchln.' 
Socrhèlta.  T.  de'Carroz.  Copertone  a sot- 
tana* - Copertone  a gonnellino?  Quclhv 


Dir' 


Ciocie 
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c:rUla  con  aniiha  di  f«;rro  tntl»  rico- 
perta di  cuojo  che  si  fa  per  finimento 
c per  fililo  copèrtone  al  cosi  detto 
Sùarvn  ii*  una  serpe  da  cari'ozic.  È 
rcrinala  sul  Così  detto  Cnsion  con  men- 
solette  (li  legno  o con  vili  c galletti 
o con  ferri  ricurvi  a mo'di  traversa 
di  parata. 

Soechin  e SocchtnèM.  Gaametlà.  Ouarnel^ 
letto.  Gonnellino.  Gónnettina.  Gonncl- 
IcUa.  Gonnelluccia.  Sottana  corta  e 
stretta.  Il  Colteron  de' Francesi. 

Scurtà  cl  socchio.  A',  in  Scurtà. 

Soccón.  Gonnellone. 

Sòci.  Socio,  Sozio,  Associato, 

Sociabililàa.  ....  L' esser  compugnevo- 
le,  coQversativo. 

Sociotàa.  Società,  Socialità, 

SociévoI . 5^nWo/r(Rosini-Bomani).  Socia- 
bile. Sociaie.  Compagnevole.  Cont^ersn- 

Sòcórr.  Soccorrere,  /ijutare.  {livo. 

Soc(3rs.  Soccorso.  Jjnto.  Sussidio. 

£l  socors  de  risa.  Jl  soccorso  di 
/Wttc//o(Tassonì  SCcch.  Vllf,  a8).  Il 
éSoccorso  di  l*isa.  Jrreraracffita  (piando 
la  casa  è arsa.  Quando  son  morto  fam- 
mi un  brodetto  agli  occhi. 

Pòrta  socors.  P*.  in  Pòrta. 

Socoròu.  Soccorso,  djatato.  Sowenuio. 

Sòda.  Soda. 

Sodàa  ('Vesses).  Aver  fatto  senno. 

Sodnmént.  Sodatnente.  Compostamente. 

Sodìtss.  Condursi  a vita  buona,  iìfetter  giu- 
dizio.Far  senno  — \ei  die.  rial.5od«rc 
rate  soltanto  consolidare  o dar  sicurtà. 

Sodezza  Compostezzu.Mòdeslia.Pósatezza. 

Sodisfa.  Sóddisfa$e.  Satisfare.  Sodisfare, 

Goéà%h%,'  Soddisfatto.  Satisfatló. 

Deo  grazias  sodisfaa.  r,  in  Déo. 

ScMlìsracéiit.  Soddisfacente.  Salisfattivo. 

Sudisfàss.  Scapricciarsi.  Scapriccirsì,  Sbiz- 
zarrirsi - ed  anche  Satollarsi.  Saziarsi 
— ed  anche  Cuocersi  net  suo  hrodó. 

Sodisl'aiión.  SodiUsfazionc.  Soddisfaci- 
mento, Satisfazione.  Soddisfattura, 

Dà  sodisfazioii.  Dare  soddisfazione 
o soddisfacimento  — lìisgarare  alcuno. 

Tceuss  ona  sodisfatiuu.  Cariarsi  un 
Capriccio  o una  voglia  — Chiarirsi, 

Vorè  sodlsfazion.  Folerc  o Preten- 
dere soddisfazione  o satisfazione. 

Sòilo  nel  sig.  di  Pernio  noi  usiamo  sol- 
tanto nella  frase 

Bau  sodo.  Insistet'C  - cd  unclie  Star 
Fot.  tv. 


SOEU 

sodo  alla  macchin  o al  macchione,  Nou 
si  sumoverey  non  sì  lasciare  svolgere. 

Sòdo.  Composto.  Grave,  Posato,  Serio. 

Mettcs  a parli  sul  sodo.  Recarsi  in 
sul  saldo{Caro  Rcit.  Arisi.  IM,  i8).  Sta 
sodo.  Star  sul  sodo.  Fuggire  lé  burle. 

Sòdo.  Modesto.  Positivo,  Per  cs.  Òof  ve- 
stii sudo.  Un  abito  modesto. 

Stìeù.  s.  m.  pi.  / Genitori  - / Partati 
/ Suoi.  Andà  a cà  di  ^cca.  Jndare 
alla  casa  paterna. 

Soeiider  sulle  costiere  ìarienst  vaie  per 
Sughero  da  reti. 

SoBÙj.  Colaloja.  Vaso  clic  pieno  di  cenere 
serve  per  fare  il  bucalo. 

Socòja.  Soglia.  Limitare.  5og/fò  « e ani. 
Sogliare  o Coltellate  di  marmo.  Quella 
pietra  che  sia  per  piauo  in  fondu  della 
porta  c sulla  quale  posano  i cardini  o 
stipiti  — Le  soglie  sono  o intavolai 
o lisce  o intaccate  *—  Anche  quella 
Spranga  di  ferro  che  metlcsi  a pii^  de' 
portoni,  c nella  quale  vengono  u bat- 
tere le  due  imposte,  è detta  dai  fab- 
briferrai  Soglia. 

Sicù  ja.Soglia?  nelle  bocche  d*ÌrrÌgat?oiie. 

Sa'ùl.  Pavimento.  Sofajo  — Diecsi  F&- 
spajo  quel  palco  nhjuatUo  sollevalo 
dal  pavimento  di  pian  terreno  che 
si  fa  per  difendersi  dall' innidó,  eco. 

Befa  cl  sanil.  lìnmmaUonnre  una 
sEtmznfFag.  .^l'cr  cura  ccc,  HI,  i i). 

Soeul  a la  vcncrianna.  F.  Tcrràzz. 

SUato.  Stiolò.  Soeul  de  figli.  Suolò' 
(Laslri  Op.  Ilf,  i^4  ® >45). 

Seeòl  o Córs Ogni  ICDo  di  qua> 

drucci,di  tegole,  d'embrici,  ccc.  [>o- 
Sto  a cuocere  nella  fornace  ; quello 
che  i'  Francési  dicono  Champ. 

Sòeiil.  . . , Còsi  chiamasi  1:1  parte  piatta 
d**  un  pao  grosso.  • 

Sceiìla.  T.  de*  Caliot.  Suolo.  Quella  porte 
della  scarpa  spettante  ntlu  pianta  dei 
piede,  é non  al  calcagno,  che  si  posa 
in'  tèrra.  — ■ I Soeul.  Le  Suole. 

Considera  vtiri  nome  lu  secala  di 
scarji.  Tener  uno  a vile. 

Coramm  de  sceul.  .So/n/7ic(Dandi  ant. 

tóse.  — Mul.  £/.). 

Ountà  cofiic  la  socula' di  sò  scar|f'(7 
di  sciavatt.  F,  in  Scòrpa. 

Mezz-sceul.  F,  Mczzasceiìla. 

Quell  che  no  va  in  stenla  vu  in 
toiucru.  db  che  non  va  in  la  giunta 
5o 
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entra  nella  derrata(Arct.  Ipocr.  p.  490* 
Quel  che  non  ua  nelle  maniche  oa  tte* 
gheroni.  O per  im  lutu  o per  P altro 
il  consumo  torna  quel  medesia>o. 

SoeùUtT.  deTaleg.  . . . Lamella  per  lo 
più  di  legno  d'ulivo  onde  si  riveste 
quella  parte  del  ceppo  d'una  pialla 
che  ne  risulta  la  faccia  levigata. 

Sceùla.  T.  di  Mascalcia.  . • . Suolo  deU 
r unghia  del  cavallo. 

Sarà  su  la  soeula.  T.  di  Muse.. . . Fer> 
rare  un  cavallo  per  modo  che  il  suolo 
risalti  sul  ferro  e ne  rimaugn  com- 
presso^ il  che  induce  poi  azaoppalura. 

Sueùli«  Sueulià,  Swiilìlay  ecc.  f'.  Sedi, 
Solià  , Soliin  9 ecc, 

Toeù  el  sceuli.  Segnare.  Siietiare. 
K Tonda.  11  Ral.(f^er.)  disse: 

Oli  bell  tra  de  tccù  el  tasuli  a U tordinoa. 

Sola.  SoJ*i.  Lelluccio. 

Ju\i.Futt9^Ki%.A$i«reUe(Xttm.Sm.)satS\i, 
ssRanoll.  RmptrtUr  BBalett  o Riuellìlt. 
G('rr//ess  Va*,  rairm  sSpall.  . . ssCuid. . . 

SofarÌD.  . . . Picciolo  sola. 

Sofarón.  . . . Gran  sofà. 

Solert.  Sofferto. 

SolTcgà.  Sqff'ocarc.  Sujfocare.  Soffogare, 
SolTegà  el  fieugli.  Soffocatx  il  fuoco 
(*tosc.  — T.  G.), 

Sofregà-giù.  Affogare. 

Va-via  che  te  me  soQeghcl.  Tu  mi 
fai  nefa  o afa  » levati  di  quinci,  Le~ 
vnmiti  d’attomo  che  mi  dai  afa. 

Sudl'gà.  inet.  Soperchiare.  St>praffare  — 
Quei  tuli  che  soverchiano  altrui  per 
uso  dìconsi  JpjmUoni  — El  vcBur 
setnper  soilegà.  È un  mangiaragioni. 

Vorc  sodegù  vuii  a ciaccer  o siin. 
Appallitrcolle  parole^  c ’,isso\,Appallare. 

Soll'egà  o Sonegù-giò.  iig.  Tenere  in  collo, 
f\  Strungojà  nel  primo  sig. 

Solfegàa.  Soffocato.  Soffogalo, 

Soiregainciii.  .Siìffociunento. 

Sòlfcgh.  Afa.  Vampa  alfannosa,  fistidio 
iiir|iiieUidine  provegueule  da  gravezza 
tParia  o da  soverchio  caldo  che  ren- 
de dilfìcilc  la  respirazione.  Fà  soflcgli. 
Essere  afa. 

S^jflTcgh.T.de'Fah.  d'org....  Coperchio  che 
serve  di  turacciolo  alle  canne  da  organo 
quando  hanno  ad  esser  turale  iu  testa. 

SoU’cgi’izz  e Solfegùsc.  Afaccia. 

Sidfia.  Spia.  Spione.  Soffione.  A'.  Spi/m. 

Solfìdu.  T.  dc'Kaz.  . • di  glosso  razzo. 


Sof^iW,Soffitta.SoffUo.  Il pa/co  delle  alan- 
te in  quanto  si  consideri  di  sotlìiisù. 

Some*.  Tr*vi  mb  Trevilt.  Oorrenti.  PimH9. 
a Su*|e(t.  Cummini.  a A»*.  Atte. 

Ciod  de  soiBtt.  in  Ciòd. 

Vessegh  tult  roti  i sofUlt.  Essere 
spo/coto(Cecchi  Dote  111»  3). 

Soflittà.  Impalcale.  SqflitUirc  — Jmbosso^ 
late  è mettere  le  assicelle  ai  palchi. 

Soflillàa.  Soffittato  - Ad.  di  Scenàri,  t'. 

SoHìttadùra.  Impalcatura. 

Soffittàsc.  Paleaccio? 

SoiniUn.  Palchetto,  PiccioI  soffitto. 

Soffittón.  Soffittane. 

SofTlé  dicono  alcuni  sch,  per  S'giàlT. 

SofHé.  Ad.  d'Omlèlt.  T, 

Solistegà.  Fisicarc.  Cavillai^.  Appuntare 
ogni  cosa.  Guardare  troppo  nel  sottile. 
Sofsiicare.  Sottilizzare.  Usar  soJUmt. 

Solislcgarìa.  Softslerìa. 

Sofistegh.  P'isicoso.  Sofstico.  Fantastico. 
Cavillatore.  Ser  Appuntino.  Cavilloso, 
Soffislico. 

Sufislegcm.  Fisicoso  de' primi. 

Sofri.  Sofferire.  Soffrire, 

Sofrlhel.  Soffribile.  Sofferevole. 

Suga.  V.  d’orig,  herg.  Fune. 

Picutàdi  soga  e saccli  e fuselhi  r/i- 
cono  i lirianzuoli  con  più  giustezzci 
che  noi.  F,  in  Fusèlla. 

Sogèll.  5og^cdo(Caro  Lei.  f am.  Bossauo 
I j3a,  1,  iSa  - Pasta  l'oc.  med.  - Voc. 
Map.  cil.  il  Davauzati). 

Cativ  sogcll.  Peisona  di  mal  affoiv. 

Che  sogetl  vcrumenl!  Un  sì  basso 
soggetto!  Oh  veili  gran  personaggio  I 

Sugettùss.  Soggettarsi.  Suggellarsi.  Assog- 
gettarsi. EL  se  gli' è sogetlaa.  Fi  si  è 
sottomesso. 

Sogctlìn.  ironie.  Snggctlino.  Suggettino 
ili  pcpc(Fug.  I Gcn.  corr.  Ili,  la). 

Sogetlóii.  SHggettonc{h'ag.  liime  Vi,  139). 
i$o^gcfione(Pau.  Poci.  i,  xx.11,  i5).  Per- 
sona valente  in  anni,  in  dottrina,  ccc.. 
— - Personaggio.  Ve'  primi  della  pezza, 

Soghèlt.  Funicella. 

Soghèlt.  Capestro.  Lacciuolo.  Laccio.  P'tutc 
slrozzatoja. 

3Iclt  ou  soghèlt  al  coll.  iig.  Dare  a. 
tortura.  Porre  alla  tortura.  Tcneix  ite 
croce.  Porre  a croce.  Costrignere  tdcimo. 

Soglièlt.  mel.  Gognolino,  Capestro.  Fotva, 
Morbetto.  Persona  niuliziosa  e quasi 
degna  di  capestro. 
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Sògn.  s.  m.  c (:Sonno.  Sonnolenza.  Son~ 
nolentia. 

And4  Dttornn  in  sogn.  Esser  iotmam^ 
buio  0 ambig.  noUambulo, 

Arè  faa  tulOon  sogo.  Aver  JkUo  itn 
tonno  iJi/«iio(Fag*  Am^  non  vuol  av.  1, 8). 

Borlà-via  del  sogn.  F.  piti  sotto 
Crodà  del  sogn. 

Ciappà  sogn.  Attaccare  il  sonno*  Pi-- 
ffliar  sonno.  Pigliare  il  sonno, 

Contenià  el  sogn.  Fare  una  buona 
dormitona.  Schiacciare  un  sonno. 

Cruda  Cie\Bogn.Cascar  dio  dal  sonno, 
I^asciare  andar  giù  il  capo  per  sonno. 

Dà  la  botta  del  sogn.  Farsi  sonno 
ad  uno.  CJtiuder  gli  occhi  al  sonno. 

El  primm  sogn.  Il  primo  sonnotyùc. 
Piov*  Ari,  p.  6o). 

Fà  de  tutt  per  ciappà  sogn.  Allei- 
tare  o AlUcere  o Conciliare  o Cattare 
o Provocare  o Procurare  o Lusingare 
il  sonno, 

Fà  di  gran  sogn.  Far  sonni  come 
un  che  bea  papaveri  nel  brodo {hetn. 
&im.  J , 89). 

Fù  i sngn  del  gali.  fr.  coni.  delFA. 
Mil.  . . • Fare  sonni  brevi  e interrutli. 

Fà  la  noce  tutta  in  d'on  sogn.  Dor^ 
mire  tutta  notte  senza  rompere  il  sonno, 
Fà  on  sogn.  Schiacciare  un  sonno. 
Il  T.  G.  registr.*!  anche  Fare  un  sonno. 

Fà  porti  cl  sogn.  Levare  il  sonno 
(^losc.  — '1'.  G.). 

In  del  primm  sogn.  Sul  o In  sul 
primo  .«onno(Manni  Fegl.  4 9 

In  del  pù  hon  ^ del  sogn.  Nel  bel 
In  su  la  botta  ì del  dormire, 

Mett  a dormì  on  sogn.  fìg.  Metter  da 
banda  o da  parte  o nel  dimenticatojo. 

Mett  sogn.  Conciliare  il  sonno.  In- 
durre sonno.  Dare  sonno.  Assonnare. 
Aiùlormentare.  Addormire,  Alloppiare, 
Fare  sonno,  e fig.  Esser  narcotico^ 
saporoso^  soporifero 9 alloppiante. 

Hesz  in  sogn.  Mezzo  tra'l  sonno  e 
tesser  desto.  Sonnacchioni. 

ìTha  ciappaa  el  sogn  o la  sogn. Mi 
pigliò  il  sonno. 

Mori  del  sogn  o Podè  pù  del  sogn. 
Morirsi  di  soj9no(Redi  Op.  VI , 73  ). 
Struggersi  di  dormire. 

Mori  del  sogn...  Non  far  faccende. 
On  mestee  de  mori  del  sogn.  F,  in 
Mestée. 


Farla  in  sogn.  Barbugliare.  Parlare 
in  sogno;  e chi  V ha  per  abito  ai  dice 
Sonnìlotpto. 

Perd  el  sogn.  Perdere  il  sowK>(Gh. 
Foc.  cit.  Boccac.).  Perdere  il  dormire 
(.Min.  in  Perdere  % a3). 

Pien  de  sogn.  Pien  di  sonAo(Danle). 

Podè  dormi  i si*  sogn  quieti.  Poter 
dormire  0 tenere  il  capo  in  mezzo  a o 
fra  due  guanciali.  Poter  vivere  sicuro. 

l\on»p  el  sogn.  Bompere  il  sonno. 

Sogn  quieti.  Sonno  placido^  tran» 
guillo , soave  9 quieto , riposato* 

Torna  a ciappà  sogn.  Itappiccart  o 
Battaccare  o Bipigliare  il  sonno,  * 

Va  on  poo  a dorma  on  sogn.  Falli 
a riporre, 

Vess  ciocch  del  sogn.  Essere  abbar- 
bagliato dal  .fOJiAO(Sacch.  Nov.  iSg). 
Esser  ebbro  di  50AA0(Gb.  Foc,). 

Vess  dur  de  sogn.  Esser  solito  a^f- 
farsi  nel  sonno  o dormir  nella  grossa 
o trovarsi  legato  in  altissimo  sonno. 

Vess  inipastaa  de  sogn.  Essere  fatto 
tutto  di  so/iiio(GigIt  Sor.  I,  1). 

Vess  legger  de  sogn.  Soler  adilor- 
mentarsi  di  sveglievole  o leggér  sonno. 
Esser  desto  al  menomo  l’amore;  Avoir 
le  sommeil  léger  dicono  anche  i Fr. 

Vess  mort  de  sogn  o Crodà  del 
sogn.  Cnscare{T,  G.).  Tracollare,  Cascar 
di  sonno  o dal  sonno.  Sentirsi  una 
gran  cascaggine. 

Vess  robba  de  morì  del  sogn»  • . . 
Essere  una  cosa  tutta  nojay  tutta  ma- 
linconia « tutta  sopore.*  (ra. 

Sògn.  s.  m.  Sogno,  pi.  Sogni^  e ani.  Sógno- 

Brutt  sogn.  5ogAnccio(*tosc.).  Triste 
sogno* 

Fà  on  sogn.  iig.  Sognar  vegliando, 
Faneggiare.  Il  latino  fig.  Sommare. 

Nanca  per  sogn  0 Nanch  per  insogn 
o Nanch  per  ombra.  F,  in  Ómbra. 

Pari  on  sogn.  • . . Non  se  ne  poter 
persuadereyaver  checch.^pcr  nn  sogno. 

Stagh  sui  sogn.  Andar  dietro  ai  sogni. 

Tueù-foeura  i numer  del  lottdo  on 
sogn.  Bicavare  i numeri  del  lotto  da 
un  sogno{Vlo\.  Et.). 

Sognaccà.  Lo  stesso  che  Tisorà.  F, 
Sognàn  e Sognando.  Fagnone.  Morgndn. 
Sognètt.  Sonnetto.  Dormi  o Fà  on  soguett. 
forare  un  tantino  di  sonno(Mont.  Prop, 
]«  ir«  ioa).  Dormire  un  breve  sonno. 
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SognelljQ  e Sogoìn.  SonnMno*  Sennino. 

Sogoìn.  Fognane.  F.  Ilorgnìn.  Fi  el  so- 
gnili. Fari* indiano^ il nescio fio  gnorri. 

Sogo<(n  e Sognonóo<  . . . Assai  lungo 
dormire  fatto  da  persona  risoluta  in 
profondo  sonno.  {tissimo. 

Sognorénl.  Sonnolento  — accr.  Sonnolen-* 

Soja.  Soja. 

Dà  la  soj.i.  Dar  la  soja.  Sojare. 
Piaggiare.  Canzonare.  Mettere  in  con- 
tane. Cuculiare.  Corbellare.  Proverbiare. 

Soja  mi!  Che  so  io.'(Fag.  ftimc  V.  Car- 
novale). So  io  molto{CeccWx  Dote  111, 

^ 5),  5^  nssni  (*tosc.). 

Sojaddr.  Tngannafote. 

Sojadór.  Adulatore. 

Sojadór.  Bajone.  Motteggiatore. 

Sojètta  de  camin.  T.  de*  Murai.  . « * Il 
fogliare  dei  camminetti  » lo  sporto  del 
focolare. 

Sotn.  V.  a,  del  Var,  Mil*  Accorto.  Furbo. 

Soln.  i?artn(crc.  Dogliello  che  riceve  il 
ranno  che  cola  dal  colatojo  {steuj). 

Solo.  T.  Idr.  Soprassoglio. 

Sdì.  Sole.  In  alcuni  dettati  usiamo  la 
voce.  Feggansi  in  So. 

Sdì.  fig.  Ua  occhio  di  soie(Fag.  / Gen. 
cor.  dai  fig.  I,  i)«  Una  gi^au  beltà. 

Sòl  per  Sdii.  F, 

Sòl.  Sol.  Stille.  Una  delle  note  musicali. 

Solà.  Impalcare.  Fare  il  palco,  U solajo 
d*una  stauia. 

Solà.  Pavimentare. 

Solà  de  pianell.  Impianelìtire  ^ de 
prvj.  Lastricare  — de  quadre).  Am- 
mattonare — d' ass.  Imbossolare. 

Solà.  T.  de'CaHul.  Solettare,  Meilcr  la 
soletta  'o  il  suolo  alla  spnrpa.  — Nc 
la  Crusca  nè  PAlb.  cnc.  registrano  la 
voce  Solare  in  questo  stg.;  ma  Tul* 
limo  in  Risolare  dice  di  nuovo  solare; 

' ed  ambedue  pot  hanno  raddiettivo 
Solato  per  risolato. 

Solàa.  Solato.  Risolalo. 

Solàda.  Risolatura. 

Sotadlnna. ...  La  sua  brava  risolatura. 

Soladùra.  T.  de' Cala.  Soiettatura.  Tutto 
ciò  che  serve  di  suolo  e soletta  alla 
scarpa  — cd  anche  Risolatura, 

Solamént.  Solamente. 

Selàsc.  ....  Soli;  che  leva  il  pezxo. 

Solasela.  Suolaccio(*ìoac.)  di  scarpe. 

Solàss.  Cavala  di  sangue.  Salasso{\oce  che 
perù  non  c di  use  in  Toscana  secondo  |j 
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PAUi..  ened;  con  vocabolo  spagnuolo 
usato  dal  Magai.  Sàngria;  ant.  Siguéra. 

Ordenà  on  solass.  Ordinare  il  san- 
gue(Fag.  Rim.  i,  no). 

Toeù  on  solass.  fr.  c.  Cavarsi  sangue. 

Solùss.  Rottòrio.  Ferita  che  si  fa  agli 
alberi,  e spec.  ai  gelsi,  per  dare  imo 
sfogo  ai  loro  umori  visiati. 

Solass  che  più  comunemente  dicesi  Fiam- 
ma. T«  de'MatiUc.  Salasso.  Slromcuto 
da  cavar  sangue  ai  cavalli  e simili. 

Solass.  Gg Cavala  di  quattrini. 

Solassà.  Cavar  sangue.  Fare  o Trarre  o 
Tirar  sangue.  Fltbolonusre.  Flcdtoto- 
mare.  Sventar  la  vena;  ant.  Segnare.  T.a 
voce  Salassare  non  è ustlaU  in  To- 
scana per  quanto  dice  TAlb.  cnc. 

Solassà.  Fare  un  rottorio  a gelsi  e sim. 

Solassà.  Gg.  Frecciare.  Cavar  di  sotto 
quattrini  ad  uno.  Radere. 

Solassà  la  borsa.  Smugntre  la  borsa. 
— cl  vossell.  Scemar  la  botte. 

Solassà  el  torco. . . . Fare  dc'fossati  in  una 
campagna  per  dare  scolo  alle  acque. 

Solassàa Agg.  di  chi  ebbe  una 

cavata  di  sangue. 

Solassàda  (l)agh  ooa).  Fare  una  cavata 
di  sangue  — c Gg.  Cavar  di  sotto  de"* 
quattrini  ad  uno. 

Solassadtnna.  «...  Un  pò*  di  sangue  , 
una  cavatina  di  sangue. 

SoìassÌQ Tenue  cavata  di  sangue. 

Solassin.  T.  d*'Arniajuoli.  Saetta  da  legno. 

5Uilassón Copiosa  cavala  di  sangue. 

Sulch.  T.  d*Agr.  Solco;  e ant*  Soggo  o 
Solgo;  al  pi.  comtin.  I Solchi;  si  hanno 
però  esempi  anche  di  i 5o/ci,  le  Solca 
e h Salga.  Assolcatura{l.*ii.  Op.  I , 
5o)  dìcesi  il  Fare  i solclù  — Solco  oc 
quajo  o assol.  Acquaio  dioesi  il  Solco 
trasversale  in  cui  scola  Tacqui  dei  sol- 
chi longitudinali  del  campo  — Rimet- 
tere il  solcoiXntX.  Op,  I,  119)  vale  Ki- 
passar  coll'aratro  sul  solco  già  fatto.  - 
Solco  maes<no(GngI.  Foc.)  è detto  quel 
solco  elle  divide  una  porca  daU'altra. 

Solchiti.  Solchetta.  Soic^lq. 

Sòld.  Soldo.  Aliquota  della  lira.  Fra  noi 
era  il  ventesimo  dolU  lira  nostrale,  c 
djvidevasi  in  quattro  qiiatirini  o sci 
sestìni.  La  sua  metà  dicevamo  Sesia.  F„ 
Avegh  naoca  on  sold  de  giudizzi. 
Non  avere  un  quattrino  di  giudizio 
(*losc.  - T.  G.).  Non  aver  ptiolo  scatto. 
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Cala  semper  deanceuv  fold  a A ooa 
lira  o Calè  scmpar  dcstusuT  e inezs 
a (a  viQt  8old.  Càme  gii  nltr^umni^ 
viene  il  freddo  innanxÀ  i panniClonc, 
— Tom.  G.).  Star  sempt'e fra  Afte  soldi 
e ifentiqnattro  dhnari.  in  Lira. 

Chi  le  cerca  sii  cinqu  sold?  CÌii  ti 
domanda  questi  cinque  soldi?  (Monos. 

Chi  ti  domanda  di  questi  sette 
.so/fti?(MoulgIia  Serv.  nob-  I9  17).  Io 
non  cerco  da  te  questi  cinque  soUli 
(Lippi  Mnlm.  V,  5o). 

Ghe  basta  i soeu  cinqu  sold.  E^sn 
mostrare  il  viso.  ^ non  gli  crocchia 
il  ferro.  Dicesi  di  chi  c bravo  di  sua 
persona  e non  teme  di  alcuna  cosa. 

1 quattordes  sold Testes. 

Mi  entri  minga  in  sii  cinqu  sold. 

10  non  entro  cosù  10  (Ambra  Furio 
IV,  8). 

Pagà  lir,  sold  c dance.  Fagare  a 
lira  e solilo.  Pagare  il  lume  e i dadi. 

Qiianla  robba  per  ou  sold!  F,  in 
Ròbba. 

• Qiiesla  la  var  011  sold!  Oh  questa  è 
coll'  ttlivo  o col  manico!  Questa  è mar- 
chiana  ! Questa  è Ha  coniar  al  paese! 

Sold  de  Pemnia.*..  Cosi  cbiamavasi 
già  tempo  una  moneta  nostrale  di  ra> 
me,  da  una  M che  vi  stava  impressa. 

Spend  el  so  sold  per  quell  cIPel 
var.  Spendere  la  sua  lira  per  venti 
soldi.  Avere  il  conto  suo. 

Vari  nanch  011  sold.  Fon  valere 
un"  acca,  K Siràscia  e Svèrza. 

Vess  capazi  de  negà  o de  renegà 
cinqu  sold  a Post.  Negherebbe  u/i  pa- 
sto all' osteQt  Cav.  parig.  Ili,  la). 
Negherebbe  le  cose  più  certe,  i di- 
ritti più  certi  o sagri,  ecc. 

Vess  on  sold  de  formaj.  lig.  Essere 
un  piceinaco , uno  scricciolo. 

Voregh  on  sesin  a fall  comenzà  e 
on  sold  a fall  forni.  F,  in  Sesin. 
Sòia.  Jd.  di  Fèrr.  F. 

Sòlda.  ^d.  rTÈrba.  F. 

Soldàa.  Soldato.  Cosi  detto  dal  soldo  che 
riceve;  e di  qui  i modi  ital.  Avere  a 
soldo  ^ Avere  soldo  ^ Dare  soldati  Fan 
V arte  o il  mestiere  del  soldo , Finire 

11  soldo.  Prendere  al  soldo  e Uomo  di 
soldo;  tutte  frasi  ambigue  oggidì  che 
la  coscrizione  ha  dato  bando  alla  mer* 
cenarielà  militare. 


Amia  a soldaa.  Andare  o Mettersi 
al  soldo.  Entrare  nella  militia. 

Aodà-foeura  de  soldaa Propr. 

oggidì  L'  uscire  degli  anni  sagri  alla 
oiilizia  per  coscrizione. 

Fà  soldaa  (in  gergo).  Accocoaria. 
Calarla.  Aggirare.  Abbindolare. 

Soldaa  de  cavallaria  ••Soldaa  do  fan- 
taria.  Cavaliere  Fante.  Fantaccino. 

Soldaa  do  la  piasa.  Soltlala  da  chìoc- 
. eiole  o del  Tinca  ^ ve  ne  volevano  tren- 
tasd  a cavare  una  rapa  come  ha  tl  Cec- 
clii  nel  &rvtsm/e(lll,  S).  F.  in  Fissa. 

Soldaa  del  pappa.  . . . Altre  volto 
denotava  Soldato  di  poco  valore  ; og- 
gidì il  dettalo  non  corre  più,  giacché 
i Boldati  pontifici  sono  ancb^essi  de- 
gni del  nome. 

Soldaa  del  treno.  F.  Carrettiér. 

Soldaa  in  villa.  Stanziale? 

Soldaa  sempi  o sempliz.  Cbnume. 
Soldatino, 

Tirà-sù  i soldaa.  Baccoglier  militie, 

Soldajoeù.  Danajnoli.  i)aanru2si(FÌreDz. 
Nov.  7.*).  Ei  gVaveya  qualler  soldajoeu. 
Aveva  certi  suoi  danarttzti. 

Soldàra  e pik  com.  Fràobi.  ^datiiM(*tosc« 
— T.  6.).  Donna  di  soldati. 

A la  soldara.  Alla  mUiiare{GrMt,\  cit. 
il  Segneri).  Alla  soidato(Gher.  Foe.  cit. 
Jacopone  da  yoòù).  Alla  soldatesca.  Sol- 
datescamenté.  Alla  fiiggia  dei  soldati. 

Soldaràso.  Soldataeeio.  Pegg.  di  Soldato. 

Soldarasc  per  Caporàl  fig.  F, 

Soldarèlla.  Erba  soldina  u Ccntlmorbia 
(Targ.  Istit.  in  Lisimachia  nuinmula- 
ria).  Erba  quattrino.  QwUtrimaria.Num- 
medaria. 

Soldarla.  Soldatesca,  Seìdateria.  Quantità 
di  soldati;  al  dispr.  Soldaia^a. 

Soldarlo . SoldaUttto.  Soèdatello.  Solslaiino. 
Solilatuccio. 

I SoldarìU.  Sin.  di  Lucbitl.  F. 

Soldardn.  . % . . Gran  soldato. 

Sòldi.  Danari.  QunMW/u. 

Avegh  di  soldi.  Essere  danaroso; 
o fam*  Trovarsi  grasso  di  danari. 

Fettagh-ll  i soldi  vun  sora  Polier. 
Snocciolare  i danari  P uno  sidt  altro 
(Cecclii  Dote  I,  1). 

Soldiu  o Dodesin.  v.  ani.  Soldo. 

Sòldo(in  geucre).  Danaro.  Per  es.  El  Fba 
pagada  on  bell  soldo  o on  bell  prezzi. 
V ho  sopfoppngota.  Corr  el  sokllo  . . . 


Digitized  by  Google 


SOL  (a3Sì  SOL 


Essei*c  in  alcun  luogo  vivctxa  di  (raf- 
fìchl  a danari  contanti. 

Sòldo.  Stipcn^o*  Soldo. 

Solddn.  Soldaecio  o /’ntocco/ic(*tosc.  ~ 
T.  G.).  I dix,  ital.  hanno  i soldini^  e 
perchè  non  i soldoni? 

Soléc.  Solajo* 

Solco  mort.  Stanza  a tetto.  Soffitta. 

Soléoch.  Voce  lariense  usata  in 

Meli  solcnch./^<(cmre.  Incuter  timo- 
re ^ Restò  solencli  tutta  noce.  Hestare 
tutta  notte  in  timore.  Forse  siccome  i 
luoghi  solingìd  incutono  timore,  cosi 
dalla  causa  la  voce  trapassò  alP effetto. 

Solènne  e Solennlssem.  Noi  usiamo  queste 
voci  soltanto  nel  sign.  eccles.  e in  quel- 
lo di  Grande,  Eccessivo,  ma  solo  in 
mal  senso.  Per  es.  Birbdn  solenne , 
Porco  solenne,  e simili.  Bnecon  so- 
lenne. Porco  solenne.  Minclooarìa  so- 
lenne. Mincltionerìa  babbusca. 

Solennitàa.  Solennità  - fig. . . . Gran  sole. 

Sòlct  V.  Sòlit. 

Solètt.  V,  in  Sull. 

Solétta.  Pedule.  Quella  parte  delle  calze 
die  ricopre  la  pianta  de*  piedi. 

Scimin. . . • . aa  ScimoM.  C*ppeUttto  Cai>- 

nett Pool  inrer* «a  Cd- 

t€gnino  s SfcaU  o Sottp*.  5mo/«. 

Solcttinna. . . . Picciola  soletto  da  calze. 

SoleUònna.  ....  Gran  soletta  da  calte. 

Solfe.  T.  de*  Carroz.  e Scll. . . . Spezie 
di  reggipetto  piò  largo  di  quello  che 
diciamo  Sorafass  — Alcuni  chiamano 
Solfe  il  Celìn.  V, 

Solfégg.  Solfeggio. 

Solfeggiò.  Solfeggiare. 

Soli  e Sccùli.  Liscio.  Lisciato.  Levigato. 
Pari.  — Soli  come  on  daa.  Pari  quanto 
un  dado.  Soli  soli.  Liscissimo. 

Vess  solia  solia.  Non  tessere  spina 
nè  osso. 

Sóli.  Puro.  Piano.  Non  fatto  a opera. 

Sóli  o Lise.  SempliceiTer.  fior.).  Scempio. 
Oggiaa  soli  o lise.  OccìdaU  da  naso 
sempliciilì^r.  (ir.). 

Soli.  Arrotato.  Agg.  di  pietre  cotte  pulite. 

Sòli(J*àn.)....  Pane  piano,  non  a cornetti. 

Solià  e Soeulià.  Lisciare.  Ligiare.  Levigare. 

Soliàa.  lasciato. 

f^liada  e Soeuliàda.  Idseiataifliov.). 

Soliadìnna.  Aisc'<n//Ra^*fÌor.). 

S<»Iid.  Solido. 

Solidàl.  Solidale{}Xo\.  El.).  Solidario. 


Soliditàa.  Solidità.  Solidezza. 

Soliètlo.  a.  f. ...  Sp.  di  panetto  liscio. 

Soliin  e Sceuliin.  Liscialojo.  Strumento 
da  lisciare. 

Solìn.  Squadrino{*Xotc.).  Artefice  che  am- 
mattona i pavimenti  delle  case  e si- 
mili, detto  Carreleur  da*  Francesi 
ed  anche.  . * • Colui  che  attende  a 
squadrare  e arrotare  o sia  lisciar  mat- 
toni interfregandoU  tra  loro. 

Solin  venezian.  . . . Quello  che  i 
Veneziani  dicono  Terrazzier. 

Solin.  Solicello{*\osc.  — Last.  Prov.  V,  ^5^). 

Sòlit  o Sòlet.  Solito. 

De  solit.  Al  solito.  V.  Solilamcnt. 

On  pater  e on*  avemaria  segood  cl 
sole!.  La  canton  deìP uccellino.  V.  Ave. 

Prestinec  el  solit.  Far  checchessia 
per  un  solito(Caro  Let,  Neg,  1,  u4i). 

Vess  solit  a fa,  di,  ecc.  Avete  in 
costume  di  fare^  dine,  ecc.  Essere  so^ 
lUo  fare 9 dine,  ccc. 

Vess  o Vess  minga  solit  de  andò 
in  d*on  sit.  Usare  o Non  usare  in  al- 
cun luogo. 

Solitaméut.  Otdinariamente.  Accostuma- 
tamente. Per  solito.  Per  Vordinario. 
Pel  o Al  solilo.  Al  consueto.  Consue- 
tamente. Di  consueto.  Per  suo  solito. 

Solitàri  o Remìtta. So/itano.  Rom\to\  poet. 
Cittadin  di  òosco(Pclr.  canz,  37.*  «■ 
Dav.  p.  654  9 P*  )* 

Solitàri.  Ad.  di  Vcrmen.  V. 

Solitària.  Ad.  di  Pàssera,  f”. 

Solilèr.  Solitario?  Diamante  che  brilli 
unico  in  dito  , al  petto,  in  capo^  dia- 
mante unico,  solo  in  anello,  spillone,  ec» 

f^litùdcn.  Solitudine, 

Solìv.  SolaÙo,  SoHtio.  Jprìco. 

Sóli.  Solo. 

De  soli  a soli.  Da  solo  a solo.  A solo 
a solo.  A quatti^  occhi.  Solo  con  solo, 

L*è  mcj  soli  che  mal  compagnaa. 
Meglio  solo  che  male  accompagnato 
(Poem.  aut.  pis.  IV,  8(>.  Meglio  è star 
solo  che  male  accompagnato{Vzn.  Poet* 
1,  XVIII, 7$) — V.allresì  in  Compagnaa. 

Il  vaut  mieux  étre  scul  qu'en  mau- 
vaise  compagnie  dicano  anche  i Fr. 

On  a soli.  T.  Mus.  Un  Solo. 

Soli  solett*  Tutto  solo{Lzscz  Cena 
111,  nov,  IO.*,  p.  588).  Solo  naio(Co\- 
lellino  5 - come  Nudo  nato).  Solo  so- 
lissimo. Tutto  soletto.  Solo  soletto. 
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VcM  loU  come  on  can.  Gir  tolo 
come  il  ^/rt(Fag.  Rime  V.  Cam*  rig.). 
Esser  solo  come  un  cane. 

Sollév.  Sollievo.  (gare. 

Solleva.  Sobbillare.  Mellcrc  a leva,  iozi< 

Solleva.  Sollevare.  Solleviare. 

Sollevàa.  Sollevato.  SenlUs  tutt  sollevau. 
Provare  grandissimo  sollievo. 

Solleutadór.  Sollecilalore(Cva'o  Let.  neg.  I, 
93).  Motzorecchi.  Menanle^W  FagiuoU 
perù  usa  Sollecitatore^  e con  esso  an* 
che  PAlb.  basa,  in  SoHiciteur. 

Sóli,  Sohà,  ecc.  SMt,  Salta,  ecc. 

Soltà.  V.  coni.  Schiantarsi.  Scavezzarsi. 

I brocch  de  raoron  solten  per  nagotta. 
Fragilissime  sono  le  vette  del  gelso. 

Soltamarlìo,  ecc.  F.  Saltamartln,  ecc. 

Solùbil.  Solubile.  Il  nostro  popolo  cono- 
sce il  Cremoriarter  solubil. 

Solution.  Soluzione. 

Sòma.  Sòma.  Carico  che  si  calcola  fra  noi 
venti  rubbì. 

Sòma.  V.  contad.  deirAlto  Mil.  .Sòma.  Il 
carico  usuale  d'  una  bestia  somaja. 

Soma  e Somà-sù.  Sommare.  Assommare. 
Suppuiare.  Raccogliere  in  una  più  ijuan- 

Suinàa.  Sommato.  (tità. 

Somaccàa.  dd.  di  Holón;  e vale  Felle 
montanina  ridotta  a mo'  di  somraacco. 

Soinàcch.  Sommàco.  Sommacco.  Ciiojo 
concio  colle  foglie  deirarbusceilo  detto 
sommaccoiAhus  coriariah.).  (ma. 

Somòda. ...  La  carica  dì  una  soma,  la  so- 
Tuli  a somad.  7\Ulo  a tome. 

Soroàr.  Somaro.  Somiere. 

Restar  somar.  . . • Sch.  di  parole, 
tratto  dal  sottrarre  e dal  sommare 
degli  aritmetici,  che  si  usa  per  tac- 
ciare alcuno  d^ asinità,  t>er  dire  che 
ad  esso  impera  un  astro  somarino, 

Somaràda.  . . . Cavalcata  a cavallo  di  so- 
mari. VAsnmla  dei  hoìogu.^  Asineria. 

SomarèlJ.  Asinelio.  Asinelio* 

Somari.  Sommario, 

Somarià  oo  proiess.  T.  Fur.  . . • Rac- 
cogliere in  sommario  gli  atti  d' un 
processo.  (mente. 

Somariamént.  Sommariamente.  Sommata^ 

Soinarun.  Somarone.  Asinone  e per 
lo  più  fig.  y,  Badée. 

Somass  cl  cervell.  Uscir  di  senno  o del 
cervello.  Impazzire.  F.  Miti. 

Soinàss  cl  vasscll.  Scemar  la  botte.  { 

Soiucc.  7’mwc;  il  U . Somnùer.  F.in  Tiav. 


Soniée.  T.  de*Fab.  d'org.  ^mi>nr(Licht. 
J)iz.  mas.).  Cassa  quadrilunga  e bas- 
sctta  che  dal  portavento  d'un  organo 
riceve  Paria  esteriore  la  quale,  perco- 
tendo  le  valvole  che  sono  in  essa , 
passa  per  varj  fori  orbicolari  al  piè 
delle  canne  dcIPorgano,  e n^esce  mo- 
diHcata  in  suoni.  1 somieri  si  diver- 
siBcano  in  Somée  a tir  e in  Somée  a 
vent^  secondo  che  la  percussione  dcl- 
Paria  esterna  dia  piuttosto  sur  assicelle 
forale  che  su  valvole. 

Somejà.  Somigliaro.  Simi^iare.  Assomi- 
gliare. Auimigliare,  Rassomigliare. 

Che  n'  è insci  di  usen  che  se  so- 
meja.  F.  in  Asen  e aggiugnivi  Vitaliano 
Egli  è più  d’tui  asino  in  mercaio{Lzaca 
.Sfrega  IV,  5).  JEne  va  più  d*un  asino 
al  mereato(Voc.  piac.). 

Somejà  nanch  per  ferr  rott.  Fon 
somigliare  alcuno  nè  anche  nelle  scarpe 
(Fag.  Far.  «ag.  1,4). 

Suineiù  ou  poo  vun.  Arieggiare  al- 
cuno, Averci  qaalebe  aoimglianu. 

' Soiiicjii  tuli  BÓ  pader  o a aò  padcr. 
Fssere  tulio  tao  padre  (Lasca  Parenl. 
V,  a).  Far  ritrailo  del  o dal  o al  pa- 
dre. Somigliare  al  o il  padre.  Tener 
del  padre,  Palriuare. 

Somejà.  Parere.  Semirare;  ed  anche  So- 
migliare(di  che  vedausi  i tesU  addoUi 
dal  Uiz.  nel  $ 3.°  di  Simigliare).  Per 
es.  £1  me  souieja  minga  lù.  Aon  mi 
pare  che  sia  ifuel  detto.  El  me  somejà 
bon  mi.  E’ mi  simiglia  savio  uomo, 

Somejà.  Sapere,  Per  es.  Quell  pocch  boc- 
cou  el  in' è somejaa  bon  come.  Quel 
bocconcino  mi  teppe  buono  alla  bocca 
di  mollo.  £à  somejà  boa  cl  vin.  Dar 
buon  bere  o saporito  bere.  Pendere 
gustoso  il  bere. 

Somejànt.  Somigliante,  Simigliante. 

Somélla.  T.  d'Ore&ci,  Giojellieri,  ecc. 
Bilancelle  da  saggi  — Ne'dis.  ital. 
melta  ò dim.  di  Soma  (peso,  carico). 

Somcnà  e /ra’  conladini  dell' A.  M,  Sonmà 
o Sona.  Seminare.  Semenlare. 

A somenà  de  mari  a giugn  l’ è cl 
ad  diavol  o se  falla  minga.  Ogni  se- 
minalura  la  quale  è falla  quando  il 
sole  da  ariete  va  in  cancro  è pecetta 
(Cresc.  Agr.  IH , 267). 

A somcnà  presi  se  fa  ben.  Chi  presta 
semina  raccoglie,  c chi  tardi  ha  doglie. 
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Chi  somemia  el  formebt  in  di  ronch 
nfeU  el  viti  sai  granee.  V,  in  Vin. 

Pari  vun  de  qui)  che  someona*  • . . 
Dimenare  le  braccia  caniminat>do. 

Somcnà  a la  lioono  de  Dio  o Trà-via 
o Tr^giò  la  somenaat  Seminare  a gua- 
sto {Giom»  Agr*  XI*  5aX  è H fr.  Semer 
à ìa  volte  Seminare  a minuto  (*pra- 
tese  — Gror»  Georg.  TI*  355)*  cioè 
senza  solchi  e jkirohe^  ma  tali' insie- 
me* a campo  andante*  a emnpo  aperto. 

Sumenà  cl  forment  in  V istess  camp 
dò,  tre  voeult  de  seguct.  fiingrannm 
(Last.  Op.  IV,  85). 

Sonionà.  fìg.  (Nest  Ortol.}i  La- 

sciar Cadére  qua  e là  potzionò  di  rràe 
rjuahinqao  nei  portarle  da  luogti  a 
loogo  — K anche  Soiéenàft 
Sumenà.  fjg.  Disseminare,  Spargerev^  U 
Someuà  lai  zizzania.  Seminar  ìa  ziz- 
uutia  o la  discordia, 

Suinenàa.  Seminato,  ed  anche 

lìg.  Seminotoiy ee,  3o3).  Sparsoque  e là. 
Soinenàda.  Seminainénto,  • «m 

Somenadiuiia. . . * ••  Vn  pn'di  semina. 
Sumenéri.  Séht  'ma,  Seminagióne.  Semina- 
ménio,  ^emmnsiim^.  Seminatnra.  L'  a- 
ztòn  del  seminaré* 

Soineiìcri  a fond  cl  rar  pocch.  Per 
Andar  stfdzo  a seminar  Jondó  non- 
nrHccìù  mai  nomo  del  monde  (LasU 
Op.  H,  354  e Prov.). 

Sottiooeri  desetnbi'iti  el  var  natica 
trii  qnatlrin.  Jfecembre  piglia  e non 
rende,  £ vate  che  il  teme  gettato  in 
dicmbre  o nòli  nasce  0 nasce  a sienlo. 

Stfmeneri  hia  abonora  el  va  ben  che 
Ptnémdra.  la  jaimj>»agro/re  anticipata 
tpialche  t>oltn  inganna  ^ ma  la  tarda 
non  falla  mai  che  non  sia  eaUivo{Oìór, 
Agl*,  del  1840,  p.  138).  Presto  per 
natura^  e tardi  pèP  oentura(Lsltt.  Prov, 
I,  i5ò)t  Tarda  seménta  sé  fa  ÒUón 
predetta  là  fa  péé  ventura  , sollecita 
fltseè  ben  per  imIfim(La8tn  Op.  Il,  16). 
Sementa  anticipatà  spesso  fallisce  ri* 
trtìdata  fàilisce  sempre{THr^.  Disc,  dgr. 
tàsc.  p.  106).  Jt  seminar  preste  dirado 
h/gamtayma  il  tardi  sempte(Tm,JSeon. 
437)»  Per  san  Martino  std  megfio  il 
gthifi'nel  càtnpo  che  al  muliftv{ìhvU  El,). 

Someneri  ruC  cl-  Va  ben.  Sementa 
radti  non' fi  vergogna  alV  ftja{lMSU\ 
Cai.  P'ang.  Op.  Il,  ly). 


Somcnèri.  Sementa.  Il  tempo  in  cui  ai 
fa  la  semina.  ^ 

Somenérì.  TVrre/io  semen/ato(Targ.  ring, 
HI,  009).  Seminato.  Il  campo  seminalo. 
Andàdent  per  ì someneri.  £>ilnxra  nd 
seminaii.  Dar  gttasto  ai  seminati,  — TaW 
volta  anche  Terreno  sementahil€{Gior, 
Georg.  l)o  seminabile (Giorn.  Agr.  li, 
460)  o serm‘/uil4Vo(Laslri  Calend,  Pee,  - 
Gior.  Agr*  Vi,  183);  o alla  lat.  salivo, 
Somennabontémp.  Buontempone,  Raccen- 
dalo, Godiior  di  bel  tempo.  Gin  nota  fa 
nulla , chi  si  sta  sempre  colle  mani  in 
mano,  chi  non  fa  ahro  che  sguazzare. 
Somennadór.  Sefnmalore.  Seme/ttato/t, 
Soménnadóra.  «Se/nMalnce. 
Soméoza..seme/1/a.  Semema,  Semente.Seme, 

Andà  in  somenza.  Semcnure.  Tallire, 

Cavagn  de  somenta.  . • . Canestro 
da  sementa^  hanuo  1 piedini,  sono' 
ellilliche,  di  verghe,  e line  sì  ch^ 
non  perdono  seme. 

Vb  sqiias  oanca  la  Amenza.  Appena 
riprendere  il  seme  di  checchessia{Gn)r, 
Georg.  VI,  67 f. 

Restagli  uonch  la  somenza.  Non  ri- 
maner per  endice? 

Reità  per  somenza.  IHmaner  per 
endice. 

Ses  lomenz,  sett  somcùz.  5C(  per 
unoy  sette  per  uno<  Targ.  P^iag.  !,■  1 02), 
De  forment  el  dà  set  somenz.  d gnwo 
la  raccolta  è sèi  per  uno.  A grano  Jd: 
delle  sci  o tlelle  sette,  ecc.(Lasii^i  Op, 
V,  5().  Bende  del  tiicio^  s venti  per 
une{ìd.  rvi  96  )v 

Somenza  crodella;  . • . La  sementa 
cascaticcia,  che  cado  da  sé  in  terra , 
non  raccolta  dalla  pianta  per  opota 
del  coltivatore. 

trà-giò  la  loménza.  in  Somenà* 
Soménte.  lig.  Semefita, 

Che  somenza' pòrca  1 fiaztaccta  ! Mnt 
semel  Feccia  da  mamgoìdi{ytonì^.y 
Soméuca.  Seme»  Sperma.  Genitrifvi. 
SOfnènzé  de  cavaler.  Seme  di  bachi  da 
seta  ~ Le  granella  di  queslo  seme  di 
bachi  dicunsi  GuA(Giom. Georg.  lI,4oa‘ 

1 e saggi*  £à7(»A(Giom.  agr.  tose.  1*‘95' 
I e a38).  — F,  anche  Stgondlutoa  sig.  a.® 

Pér  San  Giorg  la  somenza  la  se 
meli  in  cold.  . • , In  sullo  scorcio  di 
aprile  il  seme'  de'  bachi  da  seta  ^'uol 
essere  messo  in  isiufu  u nascere. 
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SomcniA  CAinoumua Seme  di 

lx>xioIi  pestclliiii  di  coluto  pet*jiciiiiu>. 

Sumenta  «paguoletU*  • • • • Sente  di 
bozzoli  pestellini  di  color  rancio. 

Sotneoza  tonda. . . « Seme  tondotto. 
Somenzalt.  Vemlilor  di  scmenii, 

Somenzìn.  dd.  di  Pér.  y, 

Sonieozìoua.  Semente  di  irifogìio  comune» 
Sonienzìona  per  Gialdìnoa  e per  Scmin- 
Soinerm.  TrasfcUa»  (sani.  K. 

Sonicrm*  T*  de'Fab.d'org. . . Quel  medesi- 
ino  che  ììSomieret  ma  piccino  e per  cuti 
dire  di  rinfurzo  dai  due  lati  deU^'ergano. 
Soincróu  • • • Gran  trave. 

Sòines.  Sommesso,  Quanto  misura  uo  pu> 
gno  col  dito  grosso  sbarrato* 

Somiasiua.  Sommessione.  Sommissione. 
Domaudà  somissioa.  C/Uedere  o Do- 
mandar merc^. 

Sdmm.  T.  CODI,  pcì^  Cima. 

De  pè  in  soinm.  Di  strafinejdtto, 

RuÌDca  d*  pè  in  i^niin 
Qa  poTcr  deigraxU»  //u.  U»  3o^.>. 

Sùiiun.  Vassell  sòinm.iyo//c  scema. 

Sòmm.  Pazzo.  Matto.  Che  ha  tlello  scemo. 
Sùiiuna.T.  Arll.  Sommu.  Sommato?  Il  r.nc- 
coUo  di  più  quantità  in  una;  addizione. 

Ju  somma  di  somm.  fn  somma  delle 
somme.  Per  final  couclusioiie. 

Tirà-sù  la  somma.  Raccórre  i nu- 
meri, Sommare. 

Sómma.  Somma.  Molto  danaro.  Ona  som- 
ma rispottabcl.  Una  somma  cospicua. 
Sòquna  per  Sòma,  y, 

Sonimà,  ecc.  y.  Suina  4 ecc, 

Sominarià.  y,  Somarìà. 

Summaridn.  La  somma  dèlie  somme{yor- 
ccl.  in  5imima  summarum)y  e fors'ao- 
che  il  Sommato  dei  diz.  ìtaL 

Soinmètt Co»l  diciamo  le  Somme 

iqcomplesse  di  poche  poste  constanti 
.di  poche  cifre»  o le  complesse  di  fa- 
cile riduzione. 

Summétla.  Sommetta  o Sommarella{*\09c. 

— T.  G,).  Alquanta  somma.  L' ha  spcs 
ona  bella  sommetta.  Spese  una  som- 
mere//a(Nlp.  Uucc.  p.  5y). ^Spese 
di  bei  danajuoli  0 danajuizi. 

Sommeltìnna.  Sommeilina{Paa,  Voti.  Il» 

VI  , ^ 

Somù.  y.  Scimd.  y 
Sóu.  Suono, 

Alida  udree  al  sufi.  Seguire  il  suono 
— e fig.  Antluix  ai  versi.  Andare  a 
f'ol.  ly. 
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sccomla.  Acconlarsi  alle  battute.  Tal 
sonata  tal  ballata. 

Andà  a tavola  a sou  de  campaniD. 
y.  in  Tàvola. 

Chi  balla  senza  suo  balla  de  min* 
cion.  ...  1]  ballare  alla  sorda  e sen- 
z'  nccompagiualura  di  strumenti  non 
vai  nulla. 

E1  soQ  do  quist.  Il  suono  de^  quat- 
trini^ de’Jiorinif  del  pagamento^  ecc. 

Sou  mutt  Suoìto  <oróo(*pÌ8U~Xaiini 
Memoria  sulla  caltioaz.'  dei  cocomeri  di 
Vistoja  negli  Ann.  Agr.  Re  toni.  VI). 

Sona.  Sonate. 

Canipanoa  che  sonna  de  crepp. . . . 
Campana  che  ha  il  suon  fessole  fig. 
Mal  indizio.  CatUvo  segno. 

llan  sonaa.  £ sonn/o(*tosc.  - T.  G.). 
Cioè  qualcuno  ha  sonato  il  campanel- 
lo deir  uscio  perchè  gli  sia  aperto. 

Remett  de  sonà.  fr.  cont.  Risonare 
a stormo.  Risto rmeggiare. 

Sona  a la  granda.  Sonare  a doppio. 

Sooà  a s'ceppacBZZiiu.  Sbattagliare, 

Sona  campanna  e niartell.  Martel- 
lare. Sonaj'6  a martello  o a stormo. 
Stormeggiare.  Souar  le  campane  per- 
ché le  genti  accorrano  in  ajut». 

Sona  de  crcpp  o de  bus.  Sonare  a 
y<;55o(*lior.).  Dicesi  del  suono  che  ren- 
de un  vaso  scri’polalo  o fesso. 

Sona  de  crcpp.  fig.  Dalenat'e*  Non 
essere  ben  fermo  in  islato»  e dicesi  co- 
si di  tin  incrcanle  quando  il  suo  cre- 
dito comincia  a diminuire  » come  an- 
che di  un  cortigiano  elio  cominci  a 
cadere  di  grazia  al  padrone  — Essere 
una  conca  Jessa^  cioè  avere  poca  sanità. 

Sona  de  festa.  Sonate  n gloria  0 a 
Jestay  e ant.  Sonare  a Dio  lodiamo  in 
occasione  di  festività»  d' esequie  di 
bambiui»  ccc. 

Sona  de  fisugb»  de  inort»  ccc.  So- 
nare a fuoco  » a morto  » ecc. 

Sona  de  faeugh.  melaf.  Zofipare. 
Strimpellare.  Sonar  mataiiieplc  uno 
stroincDlo»  il  che  dicesi  i'cshire  se 
parlisi  di  gravicimbalo. 

Sona  de  porta  el  Siguor.  /''.is  Signor. 

Sonà  el  corno.  Cornare.  Scomeggiare, 
Squillare  il  corno  - la  Iroinba.  Squillare, 

Sona  i campana  a T ainbrosiaoua. 
Sonare  a rintocchi,  Temftellure  — a la 
rumatiua.  Sonare  a distesa  o a doppio, 
5i 
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Son&  in  ponlifìcaa  che  altri  dicono 
Sonà  a la  grnnda.  Sonare  a doppio 
*—  Marcher  cn  grand  pontificnt  dicono 
i Fr«  con  frase  simile  nelPaggiunto. 

Sonà  i orecc*  in  Orèggìa. 

Sonà  i sonaj  el  roll.  SonagUare. 

Sonà  la  benedizion.  Sonare  a Si- 
gnore(SaccheUi  Nov.  i9a-*). 

Sonà  la  tromba»  la  trombetta»  ecc. 
y.  Trómba»  Trombétta,  ecc. 

Sonà  messa  » Sonà  predega , ecc. 
Sonare  a messa,  a predica,  ecc. 

Sonà  per  el  letnp.  Sonare  a tentpe- 
j/ntFagiuoli  Hime  IV»  iSa).  Sonòre  a 
mal  tempo. 

Sonà  senz'^anima.  Sonar  ciondolone. 

Sonee  \ campano,  y.  in  Catnpànnn. 

Tal  qual  ri  soiiarà  mi  bBl!ai'(H)(nnl. 
ììim.  IV»  i53).  Qual  sonata,  tal  bal- 
lata. Suona,  eh*  io  hallo. 

Vess  on  vioron  de  gamba,  de  suuà 
coni  un  stanglictt.  y.  in  Vion'm. 

Sona.  T.  àlil.  Dattere.  Sona  cl  lnml>ór,  la 
dianna»  la  generala»  la  rctirada.  fìat- 
tere  la  cassa  o il  tamburo;  ììalicrc  la 
diana  ; Battere  o Sonare  a l'accolta  ; 
Baltei'C  la  ritirata. 

Sonà.  Quadrare.  Per  cs.  La  me  sonna 
luinga  ben.  Non  mi  quadra.  Non  mi 
va  a genio.  La  mastico  male. 

Sonagli  ben  o niaa  ona  rubba  a viin. 

Sonar  bene  o male  checchessia  ad  uno 
(^losc.  — '1*.  G.).  Saper  buono  o rio. 
1‘iacerc  o spincerc. 

Sonò,  assol.  fjg.  Cuocere,  Per  e$.  Oh  que- 
sto sì  che  la  me  sonila.  Oh  questa  sì 
che  mi  cuoce.  Davvero  clte  questa  io 
la  mastico  male. 

Sonà.  Ct'occhiare  pari,  di  ferri  di  cav.illi. 

Sonà.  Appiccicare.  Appoggiare.  — Sonà 
«li  boti  e simili.  Appiccicar  busse,  ecc. 

Sonaghelu.  Sf.>narla  a uno.  Dirgliela 
tuiida(*lo5c.  — T-  G.). 

Sonaglii.  Sonarglicle{*\osc.  — T.  C.). 

Sonare  alcuno.  Date  un  rij'rusto*  Dare 
un  rifrusleUo  di  pugna. 

Sonagli  mi  s'gì.ili»  on  pugn  o sim.  • 
.Appiccargli  uno  schiaffo  — Appoggiar- 
gli un  pugno  — e sim. 

Sonà.  gergo.  Appiccar  l'uncino.  Bompcre 
o Correre  un  aringo  o una  latwia.  Ca- 
ricar la  balestra.  Negoziare.  Scuotere 
il  pesco  o il  pelliccione.  Cavalcare. 

Far  pace  o la  pace.  Menar  di  calcole. 


SON 

Caricar  Vorsa.  Ferire  in  chintana.  Ma» 
cinare.  Mescolare.  Far  tavola;  e di  chi 
Io  faccia  assai  porcamente  dìrehbcsi 
Macinare  a raccolta. 

Sonàn.  Sonato. 

Avè  sonaa  el  zucchcll.  1'.  in  ZuccliòTI. 

De  vint  anu  sonaa.  Di  venti  anni 
finiti  o sonati,  cioè  compiuti  ; ed  an- 
che senza  la  parola  anni,  per  es.  De 
seltanlatrii  unn  sonaa.  Vi  settantatrv 
Monati(}ÌH^9Ì.  tei.  scicnt.  XX»  p.  345). 

SonàJa.  Sonata.  Suonata. 

tl  zifol  Pò  curi»  e la  sonada  Pè  longa. 
Ricordati  che  Votino  è /u/i^(Mon.  sig). 

Fà  sonada  ai  sonndor.  Portare  il  ca- 
volo a Lcgnaja.  Portar  acqua  al  mare. 
Portare  i frasconi  a Fallombì'Osa.  Por- 
tare alcuna  cosa  dove  ne  sia  abboud.^ 

Sonàda.  fìg.  Macinio. 

Sonadìnna.  5onoG/: *^011.  mus.). 

Souadór.  Sonatore  — Toecalor  di . . .(Caro). 

Avegli  Olia  famm  de  sonador.  Fedcr 
la  fame  in  aria.  Aver  la  picchierella. 

Donno  sira  o Donna  noce  ai  sonador. 
Runna  notte  pagliericcio.  F.  in  Nóce. 

Fà  sonada  ai  sonador.  y.  in  Sonàda. 

Paga  i sonador.  Chiarirsi  alle  sue 
spese.  Essete  condannato  arile  spese. 
Pagare  il  lume  e i dadi  — Pajrer  Ics 
violons  dicono  ì Francesi. 

Quund  pias  minga  el  sonador  pìas 
minga  nanch  la  sonada.  A cui  non 
piace  il  giullatx)  non  piace  la  canzona 
(Vedi  i lesti  del  Diz.  in  Giullaro). 

Sonador  de  tcatcr.. . i Thymclici  lai. 

Sonudtìr.  / //arr/oc'cì(DoiJÌ  Zucca  p.  i5^) 
gergo  per  Navascce.  F. 

Sonadóra.  Sonatrice. 

Sonadorèll. . * . Sonatore  di  poca  vaglia. 

Sonadorón.  Finissimo  sonatore.  Ottimo 
sonatore.  Gran  maestro  di  suono. 

Soiiàj.  Sonaglio  — 1 Souagli  falli  a nio' 
di  nespola  diconsi  Nespole. 

Sonnj.  y<7;/w//a(Crcsc.  Agr.  IV,  3o).  Gal» 
tozza.  Polla. 

Quand  P acqua  fa  sonaj  » torna  in- 
drec,  mell-giò  i strivaj.  F.  in  Strivàll. 

Soiiàj.  fig.  3^/uig/<o(Difnc  poct.  pis.).  Dag- 
geo.  Zugo.  V.  Dadée. 

Souàja.  Baggea.  Babbaccia.  Babhaìéa. 

Sonajà.  ód;mccAìrt/e(*losc.  — T.  G.).  So» 
nar  male  — Sonagliate  ne'diz.  ilal, 
vale  il  Sonar  de'  sonagli. 

Soitajéra Spcric  di  rete. 
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Sntì'Aa.SonagtiuzxoSonngUello^nagiino. 

Sonajón.  Gran  sonaglio  e fig. 
gianaccio.  y,  Badée. 

Soiiajòoua.  Baggianaccia. 

Sonàmhcr.  Sonnan^ndo, 

Soiiàinber.  fìg.  Girellone.  Meziomatto. 

Sonarla  clte  altri  dicono  Scorrarìa  0 Bat- 
tana. iSoneHa  da  orologi  — Sonaiojo, 

SÓQcli.  Sonco.  Grispìgnolo.  Cicérbita. 

Sonèll.  Zufolo,  y,  Zifol. 

Soiiètt.  Sonetto  — Sonctt  con  la  eoa.  So- 
netto  cofin/o(  .Manni  regi.  III9 
Sonetto  colla  codn(Atb.  enc.  in  Coda). 
Sonetto  caudaio(\A.  in  Coiidnto) ; ant. 
c ambig.  Sonetto  col  ritornello.  Quel 
sonetto  che  dopo  i due  teraelti  re- 
golari ha  una  coda  di  uno  o più  ter- 
acuì  il  cui  primo  verso  è settenario  9 
gli  altri  due  endecasillabi. 

Fa  soniti.  Soneltarc,  Sonettiziare 
(Min.).  Chi  fa  sunilt.  Sonettante.  So- 
nettista. Sonettatore.  SoncUiete. 

Sonetlàsc.  Soneltaccio(Fìrenz.  Opere  VI* 
i5a-3).  Sonettessa. 

Sonetlln.  Sonetline.  Sonettuccio.  Sonet^ 
lazzo.,  e al  peg.  SonettercUo.  Soncttuc- 
cioccio.  Sonettellucciaccio. 

Soncttón.  &7;ie//one  (Sai vini  in  Pr.  Gor. 
IV,  w,  118). 

Sonfià  che  anche  dicesi  Sconfiù  o Sgon- 
Gà  el  nas.  SoJ^are  0 Soffiarsi  il  naso. 

Sunga.  Fune.  y.  S<)ga  e Còrda. 

Sòngn. ...  Così  chinmano  in  alcune  parti 
delPA.  >[il.  un  arnese 9 formato  di  due 
corde  parallele 9 e tenute  in  sesto  da 
due  legni»  sul  quale  trasportano  lienn, 
legno»  paglia  9 come  in  sulla  treggia. 

Sdngia.  Sugna.,  c ant.  Songia.  y.  Sciónsgia. 

Sónsg.  Giunco. 

SÓDSgia.  Sugna,  y.  Sciónsgia. 

Sonsgià.  Ungere  colla  sugna;  c Gg.  Bat- 
tere. y.  Sciónsg. 

Sonsgln.  Cicérbita.  Sonco.  Grispìgnolo. 
Specie  di  erba  nota  da  insalala. 

Soojgiùda.  y.  Scionsgiùda. 

SoQtuds.  Sontuoso.  Suntuoso. 

SoDiètta.  y.  Scioosgètta. 

Soperciù.  Soperchiare.  Supcrchiare  - Far 
soprusi.  Soprusarc. 

Soperciàa.  . . . Che  è soperchiato^  cui 
si  ò fatto  sopruso. 

Soperciànt.  Soverchiatore.  Soperchiatot'e . 
Superchiatore.Sopcrchiante.Superchian- 
te  — Appaltane  se  sopraffa  colle  parole. 


Cont  on  Hi  de  sopciTiant.  Con  fare 
soperchievoìe. 

Soperciarla.  5io^erc/4ieriVi.  Supercltieria. 
Soperchianza.  Supcrchianza  - Sopruso. 

Sopedà.  Conculcare.  Calpestare.  Scalca- 
re. Calcare,  Scalcagnare  pos.  e 6g. 

Sopedàa.  Conculcalo.  Calpestato. 

Sopedani.  Ag  rii  Pànn.  Suppedaneo?  Sp. 
di  panno  d'inGmo  qualità  che  serve 
per  istcnderc  sui  pavimenti  delle  case» 
delle  chiese»  ccc. 

Sopedàni  per  Tcrima.  y. 

^pov\lk.SopportareSoporibz.Sopportaio. 

Soportàbel.  Sopportabile. 

Sopràn.  T.  Mns.  Soprano. 

Rlezz  sopran.  Mezzo  soprrano{p\z. 
inus.).  Quel  che  i Fr.  dicono  Bas  dessus. 

Sopràn.  gergo.  Bisunto.  Cappon  colto. 

Soprèss.  Lo  stesso  che  Fèrr  de  slucch.  y. 

Soprèss(Fcrr  de),  y.  in  Fèrr. 

Sopi'èssa  (La)  dicono  i Briant.  per 

Fcrr  de  sopressa  o de  sopressà. 
Liscia.  Saldatora. 

Sopi'cssa.  Soppressa.  Slrettojo.  Strumento 
da  sopprcssare»  composto  di  due  assi 
tra  le  quali  si  pone  la  cosa  che  sì  vuol 
ben  levigare  o caricandola  o striu- 
gendoln.  Meli  in  sopressa.  Soppresso- 
re. Il  Metile  cn  presse  dei  Fr. 

Sopressù.  Dar  la  salila.  StÌrare{K\\ì,  enc. 
in  Instildatora). 

Donna  de  sopressà.  Insaldatora. 

Ferr  de  sopressà.  Liscia.  Saldatora. 

Sopressà  i glontnr  o Rebatt  o So- 
pressà cl  gallon  sui  cusìdur.  y.  in 


Sopressàa.  Stirato.  (Galldn. 

Sopressaa  cont  el  .«edes Li- 


scialo per  fona  di  slzio.  Il  Lippl 
(Malm.  VI,  4^)  ha  certi  mantili  che 
per  tutta  stiratura  erano  stali  in  piega 
stretti  infra  le  chiappe  de*  demoni. 

Sopressàa.  schert.  Soppresso, 

Soprcssàda  e Soprcssadiuna  (Dagh  ona). 
....  Dare  una  sliratìna. 

Soprcssàda.  scherz.  Soppressione. 

Sopressàda  o Galanlinna  d'anìmal.  Sop- 
pressato.  Sorta  di  salame. 

Soprcssadura.  5iirfl/orn(*losc.).  Sopres- 
sadura  de  Gn Stiratrice  di  linge- 

rie Gne,  d'abiti,  di  guernizìoni » ecc. 

Sopressadùra.  Sfir^atura. 

Soprcsséra  per  Sopprcssadóro.  y. 

Sopì  ìmm.  Sopprimere  conventi  » libri , 
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Sòr.  LiàfitolSoììo.  Soffice.  Ag.  di  Pàn.  V, 

Sòr.  Ad.  di  Fèrr. 

Sdr  c Pià  del  sor  secondo  il  Varon  Mil. 
volgono  SWato,  Sviarsi. 

Sòr.  Pazzerello,  t'.  Màlt. 

Avègh  ona  venna  del  sòr.  Aver  dello 
scemo.  anche  in  Vònna. 

Sòra.  Sopra.  Sovra.  Sw^resso.  Sur.  Su. 

* Anrlà  do  sora.  Andar  su.  Montar  sii. 
Salire^  cd  anche  Andare  di  sopra  per 
Andare  a stanze  supenort.  Lee  chi  de 
sora.  Costei  sii.  Quand  soni  staa  de 
soro.  Quando  fui  sii  o sit  ili  sopra  o 
su  da  alto,  cioè  nel  piano  superiore. 

Andagh  soro.  T.  Pittor.  Antlar  so- 
prd,  cioè  passar  con  colori  od  acque- 
rello su  linee  o tinte. 

Dà-sora.  Dare  giunta. 

Dormi  de'  sora  o in  sul  soree.  V.  in 
Surce. 

Fà  dormi  de  sura.  fìg.  Mandare  a 
dorrtìire  al  h'ujo. 

Passagh  sora.  Compatire,  Sorpassa- 
re. Non  ci  far  caso. 

Pont  soro.  in  Pdnf. 

Soli  sora.  Sottosopra.  Sos.iopra.  Soz- 
zopta. 

Sott  sorft.  Circa.  AìVincirca,  A uft  di 
presso.  Tanto  quanto. 

Vessegh  minga  som  o su  una  robba. 

Non  m'crr  il  capo  lì.  Non  ci  si  racca- 
pezzare. Nssere  n//noi*r(Ambra  Cofan. 

IV,  8).  Non  pensnrci.  Ghc  s’  era  min- 
ga sora  o sii.  Io  non  pensalo  cosù 
(Ambra  Furto  HI,  4)* 

Vess  sora  ona  robba.  Essere  sopra 
qualche  ufficiò.  Eissere  il  .wpraeciò, 

Sorn.  Sfiatare.  Svaporare,  ed  anche  Ge- 
mere. Stillale.  Sudare.  Trasudale.  Tra- 
pelare ^ Nc^diz.  ilal.  Sorare  è ler- 
mine  di  fulconerìa. 

Sorà  la  vertna.  Sventare  la  vena.  V.  in 
Sotassà. 

Sorà.  Freddarsi.  Raffreddarsi. 

Sorà.  Sorare.  Talare  a giuoco.  Diccsi 
dei  falcóni  quando  si  lasciano  volare 
intorno  liberamente. 

Sorà.  Asolare.  Esilararsi  — I Francesi 
hanno  Essorer.  — Il  Ferrari  lo  vuole 
derivato  do!  latino  Exaurarc. 

Andò  a sorà  on  poo.  Andare  a pi- 
gliare un  po'  di  asolo , cioè  diverti- 
mento, sollievo.  — Pigliar  l'anguilla. 
lappare  per  un  poco  dui  lavoro. 


SOR 

Sorà  i verz*  Darsi  iempone  o bel 
temjio.  Godersela,  ed  anche  Grattarsi 
la  pancia.  Sdomellarsela.  Non  far  nulla. 

Sorà.  Girare.  Fare  alle  girelle.  Armeg- 
giare. Uscir  del  seminato.  Patilare. 

Sorabècch. . . . Pellìcola  risecca  e seghet- 
tata che  portano  m sul  becco  varj  uc- 
celli , c specialmente  i pulcini  delle 
galline  ai  quali  serve  per  rompere  i^ 
guscio  dcir  uovo  onde  hanno  a sebia- 
dersi.  Venuti  in  iocc  eh' e'' siano  , è 
necessario  levar  loro  questo  sorabècch 
che , stato  utile  da  prima , sarebbe 
malore  da  poi  ~ Il  Salvini  scrisse  già 
che  ignorava  il  significato  della  parola 
ìlaliéna  .Sòlimbecco  reg.  dai  diz  come 
voce  di  perduto  significalo  •,  io  non 
credo  cPcssere  affatlo  aflatto  temerario 
dicendo  che  questo  Salimbecco  sia  |>cr 
a[ipnnto  questo  nostro  Sorabècch  che 
veste  il  becco  del  pulcino  al  suo  uscir 
deir  novo.  E forse  è dello 
perchè  chiamo  per  cosi  dire  un  gra- 
nello di  sale,  levalo  ch*ei  sia,  per 
far  pronto  alP  imbeccata  il  pollo.  1 
nostri  contadini,  pe'quali  il  sale  è oro, 
sostituiscono  al  sole  per  quest'uopo 
un  granello  di  frumento  o simile. 

Soracànna.  Sopraccanna. 

Soracàssa.  Sopraecassa.  Seconda  casso 
degli  oriuoH  da  tasca. 

Sornciél.  Sopraccielo. 

Soracnll.  T.  de' Sellai.  Rcggipclto{*l09r.. 
= Diz.  art.  in  Finimento),  Sopraspalla. 
Parte  del  finiinciilo  che  pende  dall.'i 
sella  e sostiene  il  pettorale.  È il  Por- 
tepoitrail  dei  Fraucesi. 

Soracovèrta.  Sopraccoperta.  Sopraccarta. 
Coperta  di  lettera. 

Soracùii. . . . Sp.  d'afta  che  nasce  sul  ro- 
diune  agli  uccelli;  il  Sovereùl  de'Berg. 

Soràtla.  l^iatata.  Svaporamento, 

Soradéut.  Sopraddentc.  Sopradilenti. 

Soradònue.  F".  Èrba  majestra  sig.  ìf 

Soradór.  Asolo{L^%rt  Op.  H,  1Ò8).  Sfo- 
gatojo.  ^atatojoi  Apertura  falla  per 
dare  sfogo  cd  esito  a checchessia. 

Soradór.  T»  ìSugxx.'  Risciaéquatojo, 
Canale  per  cui  i mugnai  danno  la  via 
all'  acqua  allorché  non  vogliuno  ma- 
cinare. 

Soradór.  Fogna.  Coccio.  Furo  dei  vasi  d.*» 
fiori , agrumi , ccc.  per  cui  si  dà  uscita 
al  soverchio  umido.  Deductorituu , 
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Snra(V>r.  SJlaMojo.  Sjtaio.  Nella  fornace  Soraóng 8p.  ìli  malore  clic  Tiene 

è il  nome  di  quegli  asoli  che  i Francesi  ne*  piedi  alle  bestie  bovine, 
dicono  É%fcnls  o Lumières^  Soraòss.  in  genere.  Soprosso. 

Soradór,‘  Scargavò.  Soraòss.  T.  de*  Manìsc.  Soprosso.  Schic- 

Soradór Sp.  di  sOntalojo  che  è nella.  Schineìla,  ' 

nel  somiere  degli  organi.  Sorapè.  T.  dc*Calzol. ...  Quel  cuojo  onde 

SoradÒ5s(,\).  T.  di  Slainp.  A ridosso?  Qwe-  sr  rafforza  uno  Stivale  nella  parte  ebe 
sta  voce  si  usa  in  Tirà  ona  prceuva  deve  restare  a contatto  cogli  speroni. 

a soradoss.  . . . Tirar  la  bozza  d*un  Sorapè.  . . Ne*  candeflieri  da  chiesa 

disteso  di  stampa  Stretto  colla  sola  fu*  e nc'candelabri  è quella  parte  che  sta 
uicella  sul  vantaggio  o sulla  pietra  del  fra  la  base  e il  vaso,  e forma  per  cosi 

torchio,  e non  imbiettalo  nel  telajo.  dire  la  piantina  del  primo  balaustro 

Soraèrba  o Sorerba.  Coperfojo.  Ajuolo.  di  essi  caiidellieri.  ' 

Strascino.  Erpicatojo.  Specie  di  rete.  Sorapenscr.  f-'".  in  Pensér. 

Sorafass  de  Gnimenl  o s/a  Sottpanza  largh  Sorapònt  dicono  qne?  deW Aito  Mil.  per 
de  sella.  Cigna  da  sellon  di  finimento.  Gìppadìira.  V. 

Sorafàss.  Soccodngnoìo.  Straccale.  i Sorapòrt.  Sopraomaio?  Ornato  o Ricicla- 

Soranu.  Sopraffine.  Sopraffino.  Strajine.  1 dratura  con  dipinti  o intagli  onde  si 

Sorafinlsscm.  Soprqffinissinw?  * | Iregiano  gli  usci  delle  stanze  sopra 

Soragiónta.  Sopraggiunta.  1*  architrave. 

Soramiìtt. Angheria.  Sofirtiso.. Soprammano.  , Sorapù.  Soprappiìi.  Sorpià.  De  sorapù. 
Fà  on  soraman  o Sopcrcià. /Vzre per-  • Pet  giunta^  c ironie.  Per  ristoro, 
sona  addosso  ad  uno(C9vo  Lei.  lì  ^ ^02).  ' Sofaschrpa.  Soprascatpa?  Seconda  scar- 

Sorainùriegh.  T.  de*Sarti  da  donna,  iffez-  i pa  che  ricopre  tutta  la  prima,  ciò 

nopole?  (mcrciia.  che  non  fa  il  tìàcch.  y. 

Soramarcùu.  Soprammercato.  Sora-  Soraschènna.  T.  de’Scll.  Sopmschiena. 
Soratnaròss  o meg/co  Sora  maross.  iSbpras-  Striscia  di  cuojo  che  passa  sul  dosso 

senseria  De  sor.n  maross.  Per  so-  del  cavallo  da  carrozza  e serve  a so- 

prapptso.  Per  soprasscUo.  Di  sopra  steuere  le  tirelle  c la  catena. 

piu.  Di  soprappiit.  Di  sopra.  Di  soora/t-  Sorascrìlt.  Soprascritto.  Soprascrisione. 
più.  Per  giunta.  Sopra  giunta  — ironie.  Soprascritta.  Indirizzo. 

E per  ristoro.  Avegh  on  bell  sorascritt.  fig.  Aver 

Soramarsiniia  che  anche  si  dice  Sortì)  buona  soprascrìtia.  Aver  bella  cera. 
e scherz.  Quattastràsc.  Soprabito(^»c.  Sorasoi\ì].Soprassogt{oSoorassoglio.Coro^ 
IH,  6)  — y.  anche  Sortì».  ne//o.  I nostri  idraulici  usano  chiamare 

Sommercàa.  Soprammercato.  Inoltre.  Di  cosi' quell*  .'irgìnello,  allo  due  piedi  e 
pili.  Giunta.  Soprappeso.  lai'go  tre  circa,  il  quale  si  pianta  sul- 

Soramitl.  T.  Eccl.  Soprnmmilto.  1*  argine  dalla  banda  del  fiume  allor- 

f^ramonlìira  dice  qualcuno  ogni  abito  cbè  si  temo  clic  sia  per  tracimarlo. 

che  un  militare  indossi  sopra  la  divisa.  Sorèss  grò.  v.  coni.  Cdmar.u.  Acchetarsi, 
Soranòmm  che  i cont.  dicono  Nunicràda.  Abbonacciatsi. 

Soprannomei  e ani.  Nomìgnolo.  Sornslànl.  Soprbmini[0\ovxì.  agr.  VI,  88), 

De  sorauoinm  tal  di  \s\.  Sopranno-  5oprrtj/cinte(cosl  l’Alb.  bass.  in  Piip/eiir). 
maio.  Soprannominato.  Cognominato Nelle  fabbriche  e simili  è la  Persona 
Nel  nostro  contado  quasi  tulli,  oltre  incaricata  di  tener  la  nota  de*miira- 

a1  nome  e al  cognome,  si  trovano  af-  tori,  dei  tagliapietre,  ecc. , di  segnare 

fibbiato  un  soprannome  che  nell*  uso  qttando  sono  assenti,  e di  vegliare  sui 

comune  suol  essere  il  prediletto.  lavori.  Il  fi'.  Chnsseauant  o Pifpteitr. 

Mettcgh-sùon  soranomin  cyrnicon/.  Soralà).  T.  de* Sellai.  Forte?  Ogni  cuojo 
Taccagluadrec  la  soa  mimcrada.  So-  sovrapposto  ad  altro  cuojo  più  largo, 
prrtn/iomnrc.  Soprannominare;  e am-  il  quale  .sema  come  petto  di  rinforzo, 
biguamente  Cognominare.  Sorafn}  de  braga  ....  Forte  di  bra- 

Soranùmer.  > ca  — de  pettoral.,  .•  Forte  di  petto  — 

Sor,numoràri.<  Sorranmvncrano.  I ile  soracnll Forte  dì  sopruspalla 
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Soratèsla.  T.  de'Scll.  Sopmccapo(*tosc.). 
Striscia  dì  cuojoche  nella  briglia  passa 
sopra  la  testa  del  cavallo  c si  commette 
alle  sguance.  È il  fr.  Dessus-ds-téie. 

Soraiìm.SopratluUo.  Sopra  tulio*  Jnii  tuito. 

Sopra  d’ogni  altro.  (schuss. 

Soravàni.^  T.  de'Carrot. . • « . Il  ted.  Ueber^ 

Soravedè.  Imngiìare.  Soprawedere. 

Sta  soravedend.  Fare  un  sopratdeni. 

Star  a vedere.  Stare  a osservare. 

Soravénl.  Sopravvento.  Rabbuffo. 

Soravent  j>er  Iinprovisùda.  F". 

Soravesta.  Sopravvesta. 

Soravìa.  F.  Dessuravìa. 

Soravivenza.  Sopravvivenza?  Noi  usiamo 
la  voce  in  un  significato  alquanto  di> 

Terso  da  quello  assegnatole  nei  diz. 
ital.  — Fcd  de  soravivenza.  Ferie  di 
vita.  Attestazione  che  il  tale  vive. 

Sorbètt.  Sorbetto  — F,  Àrlecchìn , ecc. 

Sorbett  ben  mauteccaa.5^r6eUo  bene 
stretto.  F.  Manteccà.  — Il  Zonob.  re- 
gistra Mantecato  dicendolo  Nome  che 
in  molte  parti  d’ Jtalia  si  dà  al  Sor.- 
betta^  e facendo  così  poco  esattamente 
d*im  aggettivo  un  sinonimo  sostantivo. 

Sorbett  brulé Sorbetto  fatto 

collo  zucchero  abbroslito(^ni/e). 

Sorbett  classegh. . . Fu  cosi  chiamato 
per  ischerzo  un  Sorbetto  di  pere  gnoc- 
chc,  limoni,  anaci,  zucchero  cd  acqua. 

Sorbett  d^Almerrin Sorbetto 

fatto  con  uov.a,  vin  di  Malaga,  can- 
iicll.i  e zucchero. 

Sorbett  de  campagna.  T.  dc'Confet- 
ticri.  . . . Nome  di  certe  lastrine  di 
zucchero  biculurate  poste  io  certe  cas- 
solinc  scoperte,  quadrate,  frastagliate, 
sulle  quali  vedesi  come  una  carta  di 
musica.  Fannosi  con  solo  zucchero  in 
pane  tirato  di  riccio  e schiarilo  con 
sugo  di  limone.  Sono  quello  che  i 
Francesi  dicono  una  gelée* 

Sorbett  de  Tongia  o de  rongella 
che  anche  sono  gridali  per  Giiistacòri 
Coiisolacòri  o Surbcttlni  o Gelati.  Sor- 
betti dozzinalissimi  clic  vendonsi  per 
le  vie  ai  fnnciuiletti  c alle  donnicciuole* 

Sorbett  de  marzapan  a la  vaniglì.i. 

....  Sorbetto  fatto  con  mandorle  dol- 
ci, vainigtia,  limone  c capelvenere. 

Sorbett  de  pàncra.  Pappina  magra 
— Pappina  grassa.  Sorbetti  fatti  con 
fior  di  latte,  zucchero  c cannella. 
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Sorbett  de  pone....  Sorbetto  fatto  col 
sugo  di  limone  soprasparsovi  il  rhum. 

Sorbett  di  povcritl Latte 

coagulalo  asperso  di  confezione  di 
marasche. 

Sorbett  rnoscaa.... Sorbetto  fatto  con 
capelvenere,  uova,  limoni  e zucchera. 

Sorbett  oves  mosco Sorbetto 

fallo  con  uova,  zucchero  cd  acqua. 

Sorbett  roinanlegh,  . . . Cosi  per 
ischerzo  fu  denominalo  un  sorbetto  di 
fior  di  latte,  zucchero,  vainiglia,  sugo 
di  lamponi  c rhum  — o vero  con  fra- 
gole,  fior  di  latte,  zucchero  e rhum. 

Sorbett  tropp  manteccaa.  Soi'betto 
troppo  se/v'a/a(cosi  nel  Magalotti  LeL 
scient*  II,  i4^)« 

Sorbett  tult-i-frut.  . . . Sp.  dì  sor- 
betto in  cui  entrano  in  sugo  o in  [»ez- 
zuoli  molte  specie  di  fruite. 

«V  Oltre  a tutti  i gili  detti  fannosi  anche 
tra  noi  1 Sorb«tt  iraaana««  , <r«r«uuidot  •nur, 
de  l>roccol,  de  brugn,  de  caoelU  bianca,  de  ea- 
nella  ro<>a,de  ciccoUu  , de  ciccoUlt  biaoch, 
de  fànjLros,  de  gandolitt  de  mclon,  de  Hiuon, 
de  nugio4ler,  de  magÌo*ter  «enea  nugioslrr, 
da  nuraichìn,  de  mareiin,  de  marenn  bljnch, 
de  raatearpon,  de  millafl<car,  de  peneg;h,  de 
per»e|;h  bianrh , de  portugall,  de  ribee  bianch, 
de  fabajoD,  de  icirei  tenia  teiret,  de  tconima 
de  canella,  de  icttmma  de  roaa,  de  tcamnia  «te 

vanìglia,  eec.  £ altresì  vanno  ft  numero 
coi  sorbetti  i 

Latt  a la  domeniraiina Cìoecolatle, 

fior  di  latta  e ziiccbero  in  gelo. 

Latt  e cafi. ....  Latte  e caffè  in  gelo. 

Lati  gelaa Latte,  zucchero,  coUndri, 

pittacchi , cannella  portogbete , con  acque  di 
fior  «T  aranci  in  gelo. 

Sorlictt.  fig...firczza,hrczzolonc -Batosta. 

Sorbetlcia.  Sorbetlato.  Gelato* 

Acqua  sorbctlada.  Acqua  sorbettaUz 
(Redi).  Che  l'è  acqua  torbettada  la  tempeata. 

(Dal.  Rim.). 

Sorbettee Chi  attende  a fare  i 

sorbetti  — V'cnditore  ambulante  dì 
sorbetti. 

Sorbettéra.  Sorbettiera.  Vaso  nel  quale  sì 
tnellc  a congelare  il  sorbetto.  La  sor- 
betlicra  ha  doccione  e fondo  a coppa, 

Duu  strivaj  che  parca  dò  sorbetter. 
....  puc  slivalacci  larghissimi  c 
senza  garbo. 

Sorbctlcra.  fig L‘aggloinorarsi  della 

grnudinc  (ìuchè  è tra  le  nubi. 


Digitized  by  Google 


SOR  ( 347  ) 

$orbcttci')ivia.  • * • Picciola  sorbcttiera. 

Sorbeltcròuna Graa  sorbcltiera. 

SorbcU'in.  Sorifeilino{*tosc.). 

Sorbettun.  i(Porla  lUm.ined.). Grande 

Surbcltoauo.i  o Graudisbiino  sorbcllo. 

Sòrbota. .. . Larva  d'una  specie  dì  bruco 
che  danneggia  gli  alberi  frulliferi  vo« 
tundoue  di  midollo  c tronchi  e rami. 

Sorci)  e Sorcclilt  (v.  coni,  procedenlc 
dal  lat.  Surcuhtsy  Stipa.  Sterpami, 

Surd  che  anche  tliciamo  Stórno.  Sordo. 

Deventà  aord.  insordire. 

Fa  deventà  sord  o Insordì.  Jssor^ 
dare.  ,V«ot>er  sordaggine  o sordamento. 

Fi  cl  sord.  Far  prete  peWicnn.’ (Ala- 
manni Son.ft'a  I burchiell.  17).  Fare 
il  sordacchione.  Sonar  la  sordina.  Fare 
il  sordo.  Fare  le  viste  di  non  udire 
o di  non  intendere. 

Linima  sorda.  V.  in  l.lmma. 

Oli  poo  sord  o Dur  d*orcggia.  Sor- 
dasiro. 

rader  soni  balord,  de  scoreggia  mi 
soni  sord.  Dove  vai?  Le  son  cipolle 
(Fag.  Coni.  Bucotondo  II,  1).  Dicesì 
a chi  risponde  a sproposito^—  ed  an- 
che Io  non  ne  vo*  sonata.  ci  sento. 

Non  mi  accordo  al  tuo  dire. 

Set  sord?  Sei  sonlo?{*losc.).  Non  la 
vuoi  intendere? 

Sord  co:ne  oun  lappa  o come  on 
lappon.  Sordacchione.  Sordón. 

Sord  e muli.  Sordo  e nmtolo  — F. 
anche  in  Istihitl. 

Sórd Dicesi  quel  luogo  che  non 

risponde  al  suono.  Tester  sord.  . . . 

Teatro  poco  sonoro,  mal  sonoro. 

Sordìnna.  Sotdina.  Sordino.  Arnese  che 
mclicsi  agli  strumcnli  per  rabbassarne 
il  suono.  Negli  strumenli  da  corde  è 
un  pcziuolo  di  legno,  d'avorio  o di 
metallo;  negli  oboe  e nelle  chiarine 
un  viluppetto  di  bambagia  o uno 
spugnino,  nelle  trombe  un  tubello  di 
legno,  ecc.  ecc.  - F.  anche  Smonadór. 

A la  sordìnna.  Alla  sordina{T^rg. 

AL  Accad.  Cim.  1,  134  Nell.  Sw>c.  e 
Nuor.  il,  4)'  Sordamente.  Alla  sorda. 
Catellon  catellone. 

Sordìnna.  At'co  fognato?  Nella  nostra  Cat- 
tedrale si  chiamano  cosi  que'vant  che 
esistono  lungo  tutte  le  navate  late- 
rali fra  la  volta  interna  e il  tetrazzo 
esterno.  Sono  cicchi  allatio,  da  alcuni 
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occhi  in  fuori  die  hanno  veduta  nel- 
Tintemo  della  chiesa  c sono  chiamali 
(Foce  del  vent  — Se  la  voce  non  è 
nata  dal  lat.  Sonico,  gmcchè  sono  un 
vero  ricettacolo  d' ogni  sozzura  di 
topi,  ragni,  pipistrelli,  terra,  polve- 
re, ecc.  ecc.,  essa  c un  bel  riscontro 
del  celebre  traslalo  dantesco,  dlccn> 
doli  noi  sordi  perchè  privi  alfaUo  di 
luce  — 111  generale  poi  si  chiama 
Sonlinna  da  noi  quello  che  i Vene- 
ziani chiamano  Bemenato,  c«l  è quel 
vano  che  sì  lascia  tra  un  architrave 
qualunque  e un  muro  supcriore  per 
impedire  che  il  peso  della  fabbrica 
gravili  sull'architrave  stesso  a cui  si 
sovrammnra  un  arco  scemo  il  cui  va> 
no  è la  Sordiima.  Forse  Arco  moria. 

Sordìnna  per  Lìmma  sorda  pos.  e fg.  F, 

Sordón  che  anche  dicesi  Sord  come  oca 
tappa,  e scherz.  Sor-don-Pèder.  5or- 
^/ncdotCccchi  Dote  111,  5).  Sordonc 
(•tose.).  Sonlissimo.  Sordacchione.  Che 
paté  di  sordaggine  o sordezza  0 sor- 
dità eccessiva. 

Sordònna.  .Sbrcfo/m(*tosc.). 

Sorèe.  Sojfitla.  F.  Spazzacà. 

Donni  sul  soree  o de  sora.  fìg.  Es- 
sere come  il  musico  Scorda,  cogli  orec- 
chi di  /m/mo(Nelli  FU.  1,  i^).  Essere 
sordo  - cd  anche  Fìvere  al  bujo.  Igno- 
rare ciò  che  accade  in  casa  propria. 

Partii  no  m'en  dee  che  de  ca  mi 
stoo  in  soree.  È fato  gettato,  io  sono 
formicon  di  sorbo  o corbacchion  di 
campanile.  Io  non  ne  vo*  sentir  sonata. 

Sorèc.  Granajo.  Solajo. 

Soregàtl  e Sorgàlt.  Sviato.  Svetrato,  In- 
considerato. Scapato.  Capo  sventato. 

Soregallà  e secondo  d Far.  Mit.  Sorgattà. 
Scorrere  la  cavediina.  Divertirsi,  gas- 
sarsi, Darsi  agli  spassi. 

Soregaltdn.  Svcnlataccio. 

Sorella.  Sorella;  ant*  Sirocchia;  e alla 
latina  Soròre, 

Dò  sordi  in  d'ona  cà,  gh*é  d dia- 

vol  e noi  se  sa Come  tra'fra- 

lelli,  cosi  anclic  fra  sorelle  rade  volte 
esiste  scambievole  benevolenza. 

, Sorella  de  Iati.  Sorella  collattanea. 

Sorella  drizza.  F,  in  Pàder. 

Sorella,  fig.  Compagna.  Simile.  La  mia 
scatola  la  par  sorella  de  la  vosla.  La 
mia  tabacchiera  simiglia  la  vostra. 
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T>  de' Muratori Nome  di 

quelle  Gonimessurs  verticali  fra  inat- 
toue  c mattone  che  si  vengano  od 
incontrare  appuntino  in  due  o più 
iìlari  di  inurafncnto. 

5orcllànna(PorU  Bime  ined.) So- 

rella d'età  attempata. 

Sorcllàscia.  Sorellaccia? 

Sorellàslra È nome  correlativo  di 

femmina  nata  solamente  del  medesimo 
padre  o della  luedcsinia  madre.  La 
Sorellastra  si  specifica  per  Soiella  ute- 
rina e Sorella  consangui/tea(y^  TAlb. 

Lass.  in  Sceur  e il  Cod.  Nap.);  cioè  in 
sorella  di  madre,  c Ìii  sorella  di  padre 
c non  di  madre,  f'.  Fradellàstcr. 

SurcUìiiua.  ^Sorelluccia(^tosc  ). Sorelletta. 

Sorclimù.  t (Min.)  SoreUitia  per  vesso. 

Sorcllòuua.  • • . • Sorella  d'alta  statura. 

Surotiglììn. ZoUcheUo.  Tangherello. Saha- 
ticUetto.  SalvnticmtQ»  Il  àlag. (Aar.fiir.) 
disse  Kh  cK«r  luu  co»«t 

L’  è mù  OB  poo  •orengbia  , 

Betogua  amUgU  «dree  col  ]ùacM>rio. 

Sorèrlia.  f'.  Soraèrha. 

Sòrg  e Sòrg-fceura.  Scaturire»  lìampollare. 

Sorgati.  Soregàlt. 

.Sorgaltù.  V.  del  Var.  MiL  Sciarsi* 

Sorgènt(Acqua).  Sorgente. 

Sorgitjmin*  .Stirgìi'a.  fìampollo.  t'ena.  Pol- 
la, Scaturigine, 

Sorìàn.  Soriano*  Persiano.  Aggiunto  dì 
.color  bigio  o lionato  serpaio  di  ncru« 
proprio  sing.  de' gatti. 

Vess  pesg  d'ona  galla  soriaona. 
in  Gatta. 

Sorianìu.  Persianino. 
Soriàttaa(Càrna).A/a/<2cnrRe(*tosc.).  F^ac- 
cina  — e Io  diciamo  anche  della  carne 
di  TÌlel  grosso  e di  bove  se  venduta 
.al  presso,  medesimo  che  la  vaccina. 

Sorimpòst.  j4juti,BalzelU.  Decime*  Decimi- 
ni.  Sopradilazj,  Sopraccolli.  SoprasselU, 

1 Bandi  toscani  , le  dicono  Imposte  o 
Imposizioni  comunitativef  Day  comu- 
nitativùe  anche  assol.  Daij. 

Sorinténd.  Soprintendere.  Soprantendere. 

BorintandénL.  Soprintendente.  Sopranten- 
dente. 

Sorioteadéosa.  Soprintendenza.  Sopran- 
temlema.  Governo. 

Susioeùra  (In).  Sftogliaziato?  In  gonna. 

In  .ffMnelleUa.  Discinto.  Messo  s(>o* 
gllalo  e colla  sola  gonna  o co'soli  cal- 


SOR 

soni  indosso.  Il  Petrarca  disse 

LevaU  era  a filar  ts  vacchUrelU 
DUrinta  « kCiUa,  « dolo  arca  il 

Soris.  Sorrìso. 

Sormenlii.  P,  Insonnenlii. 

Sormontà.  Sormontare. 

Sormontà.  Traboccate.  lìiboccate  - Stra- 
ripare - Esondare. 

Sormootàa.  Sormontato,  ^ 

Sormoiitadiira Ciò  che  sormonta. 

Sorpassa.  Sorpassare.  Sopravanzare.  Vi- 
vanzare.  Dipassarc? 

Sorpassa.  Tollerare,  Passate.Trasandare. 

Sorpassò  che  anche  diccsi  Sarà  on  ccucc 
o Lassù  corr.  Passarsi.  Passarsela  leg- 
germente o tacitamente.  7't'asconere. 
Negligere.  Non  far  parola,  procedere 
scnsa  rigore,  lasciar  fare. 

Chi  no  sa  sorpassa  0 lassù  corr  no 
sa  viv.  . . . chi  non  s.^ì  tollerare  con 
benigna  indulgensa  le  debolcssc  e i 
diletti  del  prossimo  non  sa  che  sia 
ben  vivere,  mal  si  governa  chi  iiou 
governa  con)  pori  abilmente. 

Sorpassùa.  Tollerato  Sorpassato  — • 
Negletto,  {chessia, 

Sorpas$ùda(Dagh  ona).  Comportar  chcc- 

Sorpréud.  Sorprendere. 

Sorprendéiit.  Sorjìixndente.  Mirabile. 

Sorprendùu.  Soiprcso, 

Sorprés.  Sorpreso,  licslà  sorprcs.  Hima- 
nere  sorpreso , stupito  , maravigliato. 

Sorprésa.  Sorpresa.  Saiprctidiniento. 

Kù  ona  sorpresa.  Fare  una  sorpresa. 

Fà.  sorpresa.  Sorpremlerc. 

Sòrs.  Sorso.  Sorsata.  Succio. 

A surs  a sors.  J zinzini.  A centellini. 

Cev  a sors  a sors.  Sorstue.  Sotbirc. 
Sorbecchiare,  borseggiare. 

Sorsètl.  Sorsctto.  Sorsino. 

Sorseltin.  Sorsettino. 

Sorsori  dicevano  alcuni  per  Sussurl. 

Sòrl.  Sorte  t~  A sorl.  A sorte.  A casaccio. 

, I suri  hiu  dò.  O guasto  0 fatto.  Dì- 
CCS)  di  cosa  che  sia  a repenUgliu  di 
dubbio  evento.  Pendei  dulia  fortuna 
dicevano  i l.atiui. 

Tirà-sù  a sorl.  Estparre  a sorte. 

Sòrl.  Specie.  Qualità. 

De  sort.  pi  natura.  1/è  maghcr  de 
suri.  Di  natura  .è  magtv  - Per  istinto. 

ìfann  de  luU'i  sort  0 de  luti* i raaz, 
o Fann.d'ogui  sorl  o Fann  de  soli  e 
<lo5s.  F-  in  Sóli  e in  Uòss. 
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Ogni  fiort  de  robba.  Tutta  sorta 
Tobe{*Xoic.  — T.  G.). 

Pann  de  prima  sort.  Panno Jinissìmo. 

Sòrt  o Sòrta.  T.  de^  Cascinai.  Assorti^ 
menio^  Tutto  quel  numero  di  forme 
di  cacio  che  si  fanno  da^  pastori  o 
da*  cascinai  in  una  sola  stagione  pa- 
storisia  o casearia. 

Sort  invernenga.  • . . Tutto  il  cacio 
lo<1igiano  vernio,  cioè  quello  stato  la- 
vorato dall*  ottobre  all*  aprile. 

Sort  magenga. . . . Tutto  quel  cacio 
lodigiano  che  fu  lavorato  nella  sta- 
gione esti'vfty  cioè  dal  maggio  al  set- 
tembre. 

Sòrt.  T.  de*  Filai,  di  seta. ...  In  fìrianza 
è quella  quantità  di  seta  che  i filatori 
danno  in  una  volta  a ridurre  in  ma- 
tasse c addoppiare.  Suol  essere  dalle 
sei  alle  otto  libbre. 

Sortala).  T.  mercaot.  . . . Senza  scelta, 
buono , mezzano  e cattivo*  Galla  in 
sort.  Galla  naturale» 

Laverà  'msorK.Tra^care alVingrosso» 

Sòrta  per  Sòrt.  y. 

Se  sorta  ven.  Forse.  Fors'anchc»  A 
un  bel  hiso^o.  — Se  dà  il  caso. 

Sortajceùla.  ...  In  Brianza  è dim.  di 
Sort  de  seda^  e consl»  di  circa  tre  libbre. 

SorlajcMiira.  Dim.  di  Sòrt  de  fumìagg.  F» 

Sorti.  Uscire.  Sortire. 

Sorti  ei  pan.  Lievitare  il  pane. 

Sortì-foeura.  Sbocciare.  Scoppiare. 

Sortida.  «Vortiln.  Uscita  improvvisa  Pro- 
rompimento. 

Sorlida*  Hitucita  (*t05P.  — T.  G.).  Ona 
cà  con  dò  sortid.  Una  casa  con  due 
riuscite. 

Solida.  Uscita{*loac,  — T.  G.).  Tratto 
inaspettato  e per  lo  piò  spiacente,  nel 
quale  ultimo  senso  dicesi  anche  Usci^ 
taccia.  L*c  vegnuu-foeura  cont  ona 
sortida  curiosa.  Usci  in  un  discorso 
curioso. 

Sortidór.  AssortitoreClosc^  - Gior.  Georg. 
XVI,  q;G). 

Sortii.  Uscito. 

L*  è sortii.  È fuori.  È fuori  di  casa. 

Sortii.  A^.  di  Pàn.  F, 

Sortimént.  Assortimento.  Sortimento.  Sor~ 
Uria.  Sortita.  - F,  anefte  in  Liber.  - 
Fra  ì mercanti  questa  voce  ha  senso 
speciale:  essi  classiiicano  le  merci  che 
s'hanno  in  bottega  in 

Fot.  JF. 
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Robba  de  fond a chiamano 

cosi  le  Merci  di  propria  lavorazione , 
e delle  quali  hanno  copia  in  liotiega; 

Robba  de  sortimént e chia- 

mano così  le  Merci  d*altrui  fabbrica, 
e delle  quali  hanno  assortito  ma  in 
poca  quantità  il  proprio  traffico. 

Sortimént  de  color.  Scala  di  colori. 

Sorlò.  A3praòtto(*losc. - Pac.  IH,  6).  So-* 
pratodos.  Soriù.  Sp.  d'abito  da  uomo 
che  rìcioge  tutta  la  persona  colle  falde 
sino  al  ginocchio  o più  sotto  secondo 
che  corre  la  moda.  S*  indossa  per  il 
freddo  sopra  Tabito,  e in  allora  noi 
lo  diciamo  più  specialmente  Sommar- 
sinnof  ed  anche  solo  e senza  1*  abito 
sotto,  e allora  lo  diciamo  esclusiva- 
mente Soriò. 

Sortorèl!  e Sorlorln.  Sopmbitino  o Sopra- 
bìtncr{o{*iQSC.).  (lungo. 

Sorloruii Soprabito  assai  largo  e 

Sortumà.  Scaturire.  Sampollare. 

SorCòmm.  Uligine.  Scaturigine.  Polla.  Ac~ 
fj^uitrino.  Pollino.  Acqua  che  geme 
dalla  terra  per  lo  rilcnimcnto  delle 
acque  piovane. 

SorUimós.  Ac^mtrinoso.  Uliginoso.  Actfui- 
drinoso.  Che  ha  acquitrino. 

Sorveglià.  Fegliare.  Invigilare.  Sopra- 
stare. Figliare.  Soprauvegghiare. 

Sorvegiiàa.  FigUato.  Fegfiato  e .spec.  dal 
buongoverno. 

Sorvegliàut.  Invigilatore.  Soprastante, 

Sorvegliàuza.  Figilanza.  Soprasiansa. 

Sospénd.  Sospendere,  Sospcod  del  post* 
Sospendere  dalla  carica. 

Sospendòu.  Sospeso. 

Sos|)ensióu.  Sospensione* 

Sospensòri.  iSospensono(*Ror.).  Sp.  d'al- 
lacciatura di  tela  a brachetta  che  si 
usa  in  occasione  di  procidenze  viziose 
dello  scroto,  o per  cautela  nel  caval- 
care, od  anche  per  mera  pulizia. 

Mettegh  on  sospensori,  scherz.  So- 
spendere. Tenere  in  ponte. 

Sospés.  Sospeso.  Sospeso, 

Ghe  s*è  sospes  i orinn,  i sò  robb, 
e sim*  Se  gli  accecarono  le  orine;  le 
mancarono  i mestrui , ecc. 

Restà  sospes.  Stare  sospeso  o sopra 
sò  o sopra  di  sè  — e fam.  Stare  fra 
le  due  acque. 

Tegni  sospes.  Tenere  in  pendenU  o 
in  ponte  o sospeso. 

Sa 
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Sospitt.  s.  ni-  ^spetto.  ^ 

Avegh  OZI  poo  de  sospett.  Vtt^ere  ; 
un  po'  di  pe/o(\clli  Serva,  padr.  Il»  to).  j 
Aoere  sospeUiocio.  \ 

Avegh  OQ  sospeU  de.  . . Cader  cd~  , 
trui  un  sospetto  su. . 4*toio.  - T.  G.).  | 
Chi  è io  difett  è in  so*pett.  f'»  in  , 
Difètt. 

Dà  sospctt.  Essere  soepèUevole^  Dot*  \ 
sospezione  o sospisione  o sospetto,  | 
Sospctt.  add.  Sospetto.  Ono  persotma  so*  . 

spella.  Persona  sospetta.  | 

SospfiUà.  Sospettare  i e ani.  Sospecciare  j 
e Sospiccinre.  i 

Sospettàa.  Sospettato. 

Sospcttós.  Sospettoso.  Sospettante. 
Sospetlosdn.  Sospettosissimo..,  e ambig»  .So-  • 
Sospir.  Sospiro.  {spettìssimo. 

Sospirà.  Sospirare, 

Cbi  prima  no  pensa  in  ullem  so' 
spira.  Chi  tosto  |'zWic<i  tosto  si  pente 
(Monos.  6a). 

Fà  sospirà  ona  robba.  Far  sospirare 
altrui  per  desiderio  di  cbeecUcssia 
(•tose.  — T.  Gj. 

On  piasè,  a fall  sospiràf  el  rar  na* 
golta.  F.  in  riasé. 

Sospiràa.  Sospirato. 

Sospirìo.  Sospiretto {Cero  Let.  inetl.  11» 
70  — Boccac.).  Jìi><rpfnno(*lusc.). 
Sospirdn.  5<ospircMie\*iosc.)  - Speiao  an> 
che  Sospiro  assinghiozzato, 

Sossènn  c7i«  anche  diciamo  DeiT  e ben. 
Molto.  F,  Aksossèna  — ^ Ai  dim*  Mol- 
/eito(*toso>  - T*  G.). 

A dì  sosscno.  A fare  afsai(tfagal. 
Sag.  180  — Sacc.  Bitae  1»  3)* 

Sussenn  sosseoo.  Di  molto  di  molto 
(■losc.  — T.  G.), 

Sossorì  o anche  Sursorì*  « . . Sp>  di  ma- 
schere CLa  c«u  Jò  <»cab  d«  Uihum» 

Ou  rjuiukU  ia  eoo, 

£ dmt  coroiU  per  «rì. . « 

)ÌÌn  gU  bc)  • r^Dclui  roa  pocca  tpeia. 

Forse  vennero  cosi  dotte  dal  gran  su* 
surro  che  solevano  fare  coloro  che 
soie  esse  si  colavano»  e forse  dal  fi*«  ! 
0iaavesouris.  Questa  maschera,  u»ciU 
d'auso  compiimi  lustri  del  secolo»  con* 
aisUva  in  una  specie  d'inibacuccatura 
che  celava  tutta  quaula  la  persona. 
Sòsta.  . • . Quella  lastra  di  ferro  che 
segna  il  diametro  della  bocca  d' uno 
stajo  o d'una  mina,  c serve  cosi  a de- 


finire il  raso  della  itiilurs,  come  anche 
ad  impugnarla*  DalPital.  ani.  Sostare 
fermarsi  Sosta  per  posa,  quiels* 
Sòsia  ho  sentito  dire  da  tpialche  conta- 
dino brianzuoh  per  Scióstra;  se  ia 
voce  non  è un  idiotismo  di  pochi,  tràs^ 
piantato  in  Brianza  dal  Piemonte  ove 
Sosta  vale  luogo  coperto,  spiegherebbe 
assai  bene  Vetimologia  della  voce. 
Sostanlà.  Sostentare,  Alimenlare. 
SoslaniB.Propiare{*U>sc.).So5tertei'e.PeT  es, 
Sostanlà  ona  hosla.  Sostenere  una  bugia, 
Sostanlàa.  Sostentato  — Sostenuto. 
Sostautamént.  Sostentamento. 
Sostantàss..S05/c/i/ar;$itCrcsc.V,  4)  ^’utrirsi. 
SostanUv.  Sostantivo.  Sustantivo. 
Soslànaa.  Sostanza.  Sustanza, 

De  soslansa.  Di  sos/anwi(*losc.).  Su- 
etanzioso.  Brooud  de  sostanza.  Brodo 
sustanzioso. 

Gran  aparenza  e minga  de  sostanza. 
Gran  rombazto  e poca  lana.  Assai  pam- 
pani  e poc'uva. 

Lu  sostnosa»  no  gh*è  pari»  la  va  tutta 
in  furinolari. ...  Le  cose  del  mondo  so 
ne  Vanno  in  formolo;  quello  che  1 Fr. 
dicono  La  forme  emporte  le  fond. 
Scusa  sostanza.  Fiacco.  Snehmlo, 
SosUnza,  a.  f.  .^tA/o(TBrg.  Fiag,  Vi»  38). 
Sustanza.  Sostanza.  Sustanzia.  Le  Sa- 
stanùe.  Le  Facultadi.  Gli  Averi.  £1  gh'ha 
paricc  iniera  de  scnd  de  sostanza.  Ha 
molte  nùgliaja  di  scutli  di  staio. 
Sostanzèlta.  ....  Piccioli  averi. 
Sustanziòs.  Sustanzioso. 

Sostanzòooa.  . » . * Grandi  averi. 
Sostègn.  Sostegno.  Sostego  de  famiglia. 

Sostenitore  della  famiglia. 

Sostegni.  Sostenere.  Reggere,  Sorreggere, 
Sostegni  o Vorè  che  la  sia  propi  insci. 
P,  apriate  o Propiarei^ìose,  contad. 
Meint  in  Tom.  Sin,  a Propiare).  Afier- 
mare»  asseverare  con  iusislenza  chec- 
chessia. £l  vceur  sostegniU,  e el  sa 
oagotu  E vuol  piopiare,  e non  sa  Lene 
come  la  cosa  è eindata. 

Soslegnlss.  Sostenersi, 

Soeiegnùda.  Sostenuta  Ad.  di  Carta, 
Sostegnùu.  Sostenuto.  Contegnoso  ^ Stà 
sosicgQuu.  Stare  in  contegrso,  in  sussie- 
go, in  aria  di  sostenutezza.  Sostenersi , 
Sostegnùu.  • . • Cho  ha  corpo»  forU:  — 
Pauu  sosteguuu.  Panno  sodo. 
Sostenutézza.  Sosienuiezui. 
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Sostituì.  Sostituire.  Sustituire. 

Sostituii.  Sostitmto»  SusiiimUo. 

Soslilùtt.  Sos^UUo.  Sustituto. 

Sostìtuiión.  Sostituzione.  Sustitu%ione. 

Sòtt,  e talora  anche  Setta.  Sotto.  Di  sotto. 
Di  sotto  a. 

Andà  al  de  sott.  Àndare  al  di  sotto 
o a di  sotto{Cr.  in  Andare),  lenire  al 
di  sotto,  indursi  o Condursi  snl  la- 
strico. hfelUrt  il  suo  al  di  sotto,  jtn- 
dare  a fondo. 

Andà  de  sott.  Andar  sotto.  Perdere 


Fà'Sott  a pugn  o sim.  Fare  alle  pu- 
gna  c sim. 

Fà-sott  i coverà  Hincaltart  le  co- 
perte d’ un  lelto('‘losc.  — T.  G.). 

Fassela  sott.  Sconcacarti  — Scom- 
pisciarsi. Fass  sott  tuttooss.  Scompi- 
sciarsi e sconcocarsi.  Mandar  fuori  gli 
escrementi  del  corpo  senta  Tolitioiie 
< Andar  di  sotto  disse  un  antico  per 
lo  solo  scaricare  il  ventre  per  la  via 
eoa  naturale. 

Gh'  è sott  cantinna.  Ce  mistero  sotto 


molto  in  ginoeo. 

Andagh  sott.  • • . • Entrar  sotto  a 
impasta,  a una  eompora  o simili.  Voo 
nancb  sott^  el  costa  tropp.  Costa  trop- 
po; non  mi  ci  accosto  pure. 

Andà  sott'  Entrar  sotto  le  coperte 
del  IcltofPocc.  Decam.  — Man.  /eg/. 
lU  5 — Pecor.  i,  i5). 

Andà  sott.  T.  di  Giuoco.  Andar  sotto. 

Ancia  sott.  Sommerf^ersi. 

Andà  soli  — Tegni  soli.  . . . Aceo- 
sUrst  al  tnbunale  di  penitenza  > Trnt* 
tenere  a lungo  in  coDfesstonc. 

Avegh  sott  de  toeù  intee  o de  tocù 
mari,  schert Essere  da  marito. 

Avegh  sott  tanti  omen.  Aver  sotto 
di  sè  di  molta  gente. 

Casciass  sutt  a la  dohbia.  . . . Fic** 
carsi  sotto  le  coltri;  entrare  in  letto,  e 
ricoprirsi  sino  a^capelli  colle  lenzuola. 

Chi  è soli  è sott.  Chi  ha  da  pensar  ci 
pemt(?IeUi  Face.  1 1, 9).  Zara  a chi  tocca. 
Zara  all* avanzo.  A.  chi  tocca  suo  danno. 

Dagh  sott.  Entrare  sotto  ad  uno 
(Mach.  Op.  V,  5a5,  VI,  o88)  per  sa- 
perne checchessia.  Tentare  o Tastare 
taìiimo  d*uno?  Scalzare.  Dare  la  corda. 

Dà  soli.  Dar  nelle  mani.  P.  es.  Pensa 
minga  maa  che  te  me  daree  sott  o 
che  t«  ma  borlaree  sott  o sott  ai  ong. 
Non  ti  dubitare;  verrà  giorno  che  tu 
mi  darai  fra  le  ugne. 

El  stà  soUa  de  mi  o El  slà  c^l  sott. 
Sta  sof/o(*tosc.),  cioè  ncIP  appar- 
tamento inferiore  a quella  di  chi  parla; 

Faghen  de  sott  e doss.  Fargliene  a 
piedi  e a eavallo{Oon\  Zucca  p.  117). 

Fano  de  sott  e doss  che  anche  di- 
ciamo Fano  de  cott  c de  crulT,  Fona 
de  luce  i sort  o de  tuli  i razz.  Far 
d*ogni  lana  un  peso.  Far  d*ogni  erba 
unfascio.  Fare  a lascia  podere.  F.Ditss.  | 


(Tac.  Dav.  Ann.  Il,  ai).  F,  in  Cantinna. 

Mandà-iott  vun.  Far  affrontsire  al- 
cicno(Cecchi  Servig.  1,  4)* 

Mett-sott.  Sottoporre.  Sopporre. 

Mett-sott  OQ  tappell  ni  gamh  d^on  la- 
Tolin  per  fall  sta  franch.  Calzare  una 
tavola  perchè  non  tentenni.  (c*  a." 

Pont  sott.  F.  in  Pont  voi.  I/l^  p.  58o 

Resta  sott.  Andare  al  di  so<to(Fag. 
Firn.  II,  2U0).  Andare  sotlo{\' tre.  Er- 
col.  391).  Essere  succumbente  o per- 
dente. Andante  o Restar  di  mezzo. 

Resta  soli  a on  falliracnt.  Restare  a 
un  fallimento. 

Restà  sotl  de  fanL  Scapitarci  di  tanto. 

Sott  ai  ducca  vice.  Sotto  1 duchi  no- 
stri{sim.  ai  passi  di  Dante  Purg,  111, 

Sott  viu.  F.  Sottvìa.  (19  e Sa. 

Stà  sott  Stare  sotto  ^ cioè  soggetto, 
ubbidiente.  {temo. 

Stà  o Vess  sott  a vun.  Essere  suini - 

Tajà  sott.  F.  in  Tajà. 

Tirà  sott  (in  giuoco).  Dar  pasto. 

Vess  de  sott.  Essere  disottano. 

Vess  de  sotia  de  vun.  Essere  infe- 
riore ad  alcuno. 

Vessegb  soli  quejcoss.  Etserci  sotto 
roba  o ^ualcosa(¥e^.  Mar.  alla  mtfd.  Il, 
9 — 111,  1).  Essere  merce  sosjicttosa. 

Vessegb  sott  vent , Vessegh  sott 
breve.  F.  in  Vént. 

Vess  semper  sott.  Essetx  due  volpi 
in  un  sacco.  Star  punta  a punta.  Bez- 
zicare. Dieesi  di  persone  che  sempre 
garriscano  c contendano  fra  di  loro. 

Vess  sott.  Esser  in  azione.^  in  atto. 

Vess  soli  al  tal  majeslcr.  Essere  sco- 
iare del  tale  maestro.  Udire  dal  tale. 

Vess  sott  man.T.  di  G.  Essere  sotto, 
cioè  nel  caso  dì  venir  soprnfugiialo. 

Vess  sull  a San  Salir,  sott  a Coinm  « 
ec....  Essere  soggetto  alla  giurisdizione 


Digitized  by  Google 


SOT  ( aSa  ì ' SOT 


parrocchiale  di  lan  Setiio,  civile  e 
diocesana  di  Como,  ecc. 

Vess  sott  e sora  cont  i gent*  Essere 
a guai  o a piati  có*  parenti. 

Sòtt  o SòU  a.  5o<to(*losc.  - T.  G.).  Presso, 
yicino.  Intorno.  £1  gir  avara  soU  a 
noranta  ano.  Avrà  Jorse  novanC anni. 
Saran  ataa  soU  a mila.  Saranno  stati 
ben  mille.  SoU  ai  fest,  SoU  a Natal  e 
sim.  Presso  alle  Jesie^  ed  anche  Sotto 
alle  feste  e sim.  (come  dal  § IV  di  Sotto 
io  Min.).  Vess  sott  ai  cinquanta.  Pasen^ 
tare  i cinquant'amii.  Vess  (ropp  sott. 
Esser  troppo  imminente  checchessia. 

SoUàbit.  . . • Nella  vestitura  da  uomo 
è nome  collettivo  di  panctollo , cal- 
toni  e calte.  Nellu  vestitura  donnesca 
è una  Sottovesta  per  lo  più  di  seta  o 
di  percalle.  Nella  vestitura  teatrale  è 
nome  collettivo  di  tutta  quella  parte 
di  vestiario  che  non  ha  specialità  di 
carattere  drammatico^  e che  per  solito 
ogni  istrione  dcbhe  avere  del  proprio. 

Sottàcqua.  f\  in  Acqua. 

SotUcquio  che  altri  dicono  Pescarcll  o 
PescaròtI . 7'uffetto. Smergo.  Mei  go  bian- 
co. Monaca  bianca.  Pcsciajola.  Mona- 
cAe</o(Savi).  Uccello  noto  che  è il 
Mergus  albellush. 

Sotiima  {fungo).  Lo  stesso  che  Brasca.  V. 

Sollanélla.  T.  do'Calxol.  Solettatura. 

Sottanln.  i^o///mino(Adimari  Sai.  a.*,  p.  47 
Fag.  ìtime  I,  34o).  5o</a/2</ui(Ooni 
Zucca  p.  2o3  verso).  Cuarncllo.  Sotto- 
nello.  Cintino.  Sp.  di  gonnella  più  breve 
c gentile  di  quella  che  diciamo 
Sotlanin  a vapor,  f'.  in  Vapór. 

Soitnniiictt.  I 5t»^/o«ncfia(*losc.  - T.  G.). 

Sottaninceù.  ì GuarneUeUo. 

SoUbihliotecàri.  Sottohibliotecario. 

Soltcaldéra.  . . . Questa  voce,  che  nelle 
cascine  vale  Garzone  del  cascinajo  (o 
soUcasee)^  da  noi  si  trasporla  scherz. 
a denotare  un  Subalterno  qualunque;  e 
di  tali  sottcàldera  il  nostro  volgo  suole 
dire  non  poche  verità  rade  volte  so- 
spettale, Dou  che  credute,  dai  niag> 
gioringhi  agli  orchi  de* quali  non  coiiw 
pariscouo  quegli  nppalloDÌ(/Me/inopo//} 
che  agli  occhi  del  popolo. 

SoUbùIrb.  . . ■ Sotluhifolco. 

SoUcalzèUa.  Sottocalza. 

SoUcangclcr.  yececanccìliete.  l'icecan- 
crlUere.  Sottocancelliere. 


Sotteapètta.  T.  de^  Sellai. . . . Ogni  ciap^ 
pa(capelta)  che  si  trovi  come  contrai 
forte  o doppia  ciappa  sotto  un'altra 
ciappa  esterna. 

SoUcàpp.  Sottocapo?  alla  foggia  di  So$‘ 
tobibliotecario  ^ SoUocancellierty  ecc. 

Sotlcàpp.  y.  in  Bólch. 

SoUcàpp.  T.  degli  Stamp.  Paragrafo. 

Sottcascc.  . . • Chi  è novizzo  nell*  arte 
di  fabbricare  il  cacio  lodigiano  c la 
sta  imparando  coll*  assistere  al  casee 
nelle  operazioni  relative. 

Sotteassér.  • . . Vicccassiere. 

SoUcavalànl.  . . . SotlobuUero. 

Sottcoa.  T.  de'Sell.  Fasciacoda.  Codone^ 
Parte  della  groppiera  eh*  è loiida  e 
passa  sotto  la  coda  del  cavallo. 

SoUcceiigh.  Sottocuoco. 

Soltc^ppa.  Sottocoppa. 

Sotlcòscìa. . . Bendella  die  serve  a mante- 
nere a suo  luogo  il  ciato  da  erniosi. 

Sottcrespdn Una  delle  budelle. 

Soudiùcon.  Sutldiàcono.  Soitodiàcono. 

^QiXcTrìi.Sotterrare.Seppellirt.  Tumtdare. 
£l  me  vceiir  sotterra.  A/i  vuol  sep- 
pe//i/ie(*tosc.  ~ T.  G.),  cioè  Egli  ha  ce- 
ra di  campare,  assai  più  di  me.  Vorè 
sotterra  i olter.  fig.  yoter  soUerraro 
gli  a//rr(Fag.  Gen.  cor.  1,  1 ).  Aver  sa- 
lute, viso,  cera  da  sopravviver  loro. 

Sotterra.  Pieorìcare.  Picorcare.  Kieoprir 
Terbe  colla  terra  per  difenderle  dal 
freddo  o imbiancarle. 

SuUciTÙa.  Sotterrato.  Sepolto.  T'unudato. 
Sotterraa  tusemma  cont  on  ollcr* 
ConsepoUo. 

SoUei rada  (Indivia).  Indivia  ricoreata. 

SoUerrànì.  Sotterraneo.  Noi  usiamo-  la 
voce  quasi  sempre  suslaulivameole. 

SoUerrù*  Becchino.  Beccamorti.  .Sottcrm- 
iore.  Seppellitore  — Chi  fa  le  fosse 
per  tumulare  i cadaveri  (il  Fossor  de* 
Lat)  dicesi  propr.  Affossatore. 

Soltfatlór.  Sottofaltore{fì\OT.  agr.  1,49^)* 

SotlfcEÙja.  T.  d'intagl.  in  legno.  .... 
Quella  foglia  o specie  di  foglia  che 
nei  lavori  d'intaglio  rimaoga  sotto» 
posta  ad  altre  foglie  o ad  altri  ornati. 
Per  cs.  quella  specie  di  foglietta  onde 
lasciano  travedere  lu  cima  fra  ovolo 
ed  ovolo  da  essi  è detta  Sotfaeuja. 

SoUfogoràa Nei  fornelli  è quella 

buca  sottana  nella  quale  va  'cadcadt> 
la  cenere;  il  Cendrier  de' Francesi* 
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Sotlgìlé Sp.  ili  piccolo  panciotto 

con  risvolte  a scialle  ebo  si  porla 
sotto  il  vero  panciotto. 

SottgioDiìn  o Gìontln.  T.  de'Calz.  br.  • . * 
Sp.  di  stecca  della  quale  sì  fa  uso  in> 
sieoie  col  capestro  per  tener  ferini 
tra  loro  i varj  pezzi  componenti  la 
scarpa  in  tempo  che  sì  vanno  cucendo. 

Soltgóla.  T«  de'Macel.  Gioga/a.  Pagìio- 
Jajrt.  Ln  pelle  pendente  dal  collo  de* 
buoi  e delle  vacche. 

Sottgóla 1 Pizzicagnoli  chiamano 

così  nel  majale  quella  parte  della^ 
strozza^  in  cui  fanno  la  scamialura. 

Sotlgóla.  T.  de*  Sellai.  Soggóh.  Cuojo 
che  si  attacca  mediante  lo  scudicciuolo 
(boigia)  colla  testiera  (som/esfa),  passa 
per  r estremità  del  frontslc  sotto  la 
gola  del  cavali,  e s'afiibbìa  insieme 
dalla  sinistra.  A'rancesi  lo  direb- 
bero volgarmente  Soiugorge. 

5^1tgóla.  Soggólo  delle  monache. 

Sottgrdnda.  Sotlogrondale^  Quella  parte 
del  gocciolatolo  della  cornice  per  la 
banda  di  sotto  9 che  si  fa  incavata 
onde  r acqua  non  si  appicchi  alle 
membra  della  cornice  o altre»  ma  ne- 
cessariamente si  spicchi  e cada. 

Sottgnàrdia.  Scudo»  Negli  archibugi  entra 
a formare  il  guardamano.  Le  sue  parli 
Sono  Ah(t4  reg|>grin«ttoa  . . . Dtnte 

ftr  Im  s . . . . . Faro  per  la  otte  del 


pontutUa  ss Foro  per  U otte  id  oUont 

B s Taj.  Sp*<ta  pel  grìl^ 

ietto  • . . 4 . 33  Spoeto  per  /«  polliao  del  ponti- 
cello  B .....  ss  Sftorto  o Peduccio. 


Sottimperiàl.  T.  de'Carl.  i’’.  in  Cùria. 
Soltimpresàrì.  T.  Teatr.  SoUimpresario 
(Pan.  Poet.  1»  111,  aa)- 
SolUiifermée.  Sollinftrmict'elJ^Tg»  Àt  de. 

O'm.  IH  » 594)> 

Sottinsù.  Sollonsù.  Sottinsù. 

Sottiuténd.  Sottintendere.  Sottontendere. 

Se  soìimXenà.Èimpìicito.Ci  s'intende» 
Sottintendùu  e Sottintés.  Sottinteso.  Sot- 
tointeso. 

Sottlineà.  /^frgo/are(Vctt.  nelle  Op.  del 
Mach.  VII,  80).  figure  (Magai.  Let. 
di.  II,  4iS)*  1^  Sousligner  de*  Frane. 
Soltmaèster.  Sottomaestro. 

Soltmaèstra.  SoUomaestra? 

Sottmàn.  avv.  Sottomano. 

SotUnàn.  s.  m.  Maradtella.  Fà  on  soUman. 
Far  sottomano.  Danneggiare  fiirtivum.* 


Sottmàn.  T.  d*Archib.  Guardamano.  Guar- 
damacchie.  Piastra  che  ripara  il  gril- 
letto (possnrrn)  deir  archibugio. 

CipuicÌBiui.  PotìtUello  ^ Soltgoutlia.  Scodo 
(F.  Capoteinna  e Sottgnàrdia  per  le  loro  porti). 

Sotlnùnega.  Sottomanica. 

Sottmurazión.  T*  Archit Il  murar 

per  di  sotto  ad  alcuna  fabbrica  in 
piedi  che  minacci  rovina.  Il  fr.  StNtf- 
auvre. 

Sottoeùcc.  Sottocchio.  Solt  occhio.  Sottec- 
chi. Sotiecco.  Di  sottecco.  Di  sottecchi. 

Sottoniètl.  5'o//ome//ere.  Sommettere. 

Lassass  sottoroett.  Cedere,  Fenire  nel- 
Valtrui  voglie.  Indursi  al  volere  altrui, 

Soltométtes.  Rimettersi. 

Sottomcttùu  e Sotlomiss.  Sottomesso, 

Sottopònn.  Sottoporre. 

Sottopósi.  Sottoposto^  e antic.  Sotioposiio. 

Semm  sottoposi  luce  a fallà.  T^UU 
siam  di  carne  o di  carne  e «Tossa. 

Sottoscritt.  Sottoscritto. 

Sottoscriv.  Sottoscrivere. 

Sottoscrizión.  SoUoscriùone. 

Soltpàgn.  d soppanno{ìilenni  19 

- Boccaccio).  Soppanno,  Sotto  i panni. 
L*è  bianch  coroé  sotlpagu.//a  un  bian- 
co e candido  soppanno{Ptcox.  1,  55). 

Sottpànscia  o Soltpànza Cigna 

forte,  per  lo  più  di  cuojo,  onde  s*iu- 
cinghiano  sotto  al  ventre  i cavalli  per 
assicurar  loro  sul  dorso  la  sella  o il 
finimento,  per  impedire  che  la  bar- 
datura non  sì  sposti,  e per  tenere  i 
tiranti  a un  tal  segno  che  non  poa- 
sauo  nè  andar  troppo  in  su  nè  far 
male  al  ventre  del  cavallo.  L di  due 
specie:  Tuna  stretta  che  dicesi  Sott- 
panscia  sl/ccr,  Pallra  larga  che  dìcesi 
SoUpanscia  largii  ed  anche  abusiva- 
mente Sorajass.  Non  temo  di  asseve- 
rare che  quest* ultimo  era  la  Ci/ig/iia, 
e quel  primo  la  Sopraccinghia  dei  no- 
stri antichi  scrittori,  abhenché  i diz. 
ital.  non  ispecifìcbino  a dovere  queste 
parole;  la  vena  cinghiaja  e le  voci 
stesse  me  nc  sono  testimonio;  pure  il 
l>tz.  art.  chiama  questa  specie  di  cigne 
(che  i Francesi  dicono  Fentrières  e 
Sous-ventrières)  col  nome  di  Sottopan- 
cia che  sembra  aver  rilevato  dalla 
viva  Voce  dei  Toscani  odierni. 

SoUpanscia  de  stangb Cigna 

come  sopra  pel  cavai  di  stanghe. 
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SoUpè.  Th  de'Calxol.  Trtanetzato{*ùaT.). 
FaUetto[Z»noh.  Di».)»  7Yame»ta.  Forte 
di  suolo»  Tramato^  o meglio  Cappel^' 
letto.  Striscia  di  cuojo  che  si  cuce  tra 
il  suolo  e il  fomajo  della  scarpa. 

Sott[>è  dicono  alcuni  CaitoL  per  Sorapè.  F» 

Sollpòrlegh.  Porticale, 

SoUpriór.  Sottopriore»  Soppriort» 

Sottrà.  T.  Arit.  Sottrarre. 

Sottraendo.  T.  Arilm Quel  numero 

che  si  detrae  dal  minuendo. 

Soltratión.  F.  Rèsta. 

Sottsalziaidn.  T.  de'Pizxìc Quella 

codetta  di  salsiccloae  ehe  è accessoria 
a ciascun  salsiccione. 

Sollscàla.  s.  m.  Un  Sottoscala. roto 
che  resta  sotto  le  scale  Quello  dì 
principio  dicesi  Caposcalo.  {torio. 

Sottsecretàri.  SottoMgretario.  /7reiegrc> 

Sotlsóra.  Sottosopra.  Sossopra.  Soszopra. 

Andà  sottsora.  Àndar  sossopra»  Sos- 
soprare» 

Aregh  la  cà  tutta  sottsora.  Auere  la 
casa  rabbuffata(}Mc»  Cena  3.*  nov.  8.*^. 

TiA  sottsora.  Porre  sossopra.  Sosso^ 
prore.  Mettere  a soqquadro  — e fìg. 
Alterare.  Commuovere. 

Vess  sottsora.  iìg.  Esser  sottosopra 
coiraninio(*tOie.  — T.  G ). 

Sottsóra  ed  anche  In  oombatl.  Contata 
Ogni  cosa  (Boccac.).  Tanto  quanto.  Per 
adequato.  Sottosopra,  AlV incirca.  A un 
di  presso»  Bagguaglìatamente  — Par- 
lando di-annovali,  ecc.  Di  rio  in  buono. 

Sottspla.  . . . Spia  minoro  che  riferisce 
alla  vera  spia /alla  spia  principale. 

Rotlsquàdra*  Soitosquadra,  SoUosquadro, 
Di  soUosquadro. 

Sottsquadrà  che  alcuni  dicono  Sodtti. . . . 
Lavorar  di  sottosquadro  negl*  intagli 
in  legno  e siin. 

Sott-Uzza  o Pondln. ....  Nella  pisside 
è la  sottocoppa  esterna  q sia  quel 
tondo  in  cui  riposa  la  coppa. 

Sott-tenént.  Sottotenente{Gr.  Di»,  mil.), 

Sott-tèrra.  in  Tèrra. 

Soth&rna.  F.  Salùma.  (p.  i88. 

SoUvàs.  itotforajo(Lamhruscbini  Let,  iSSg 

SottvU.  Sotto  banco  {?»g.  Ciapo  tut.  Il, 
9).  Sottomano. 

SuUvós.  F.  in  Vós. 

Soràtta.  Sovatto.  Soatlo. 

Sovegot.  Sovvenire.  Bicordore. 

SovegoAu.  Sovvenuto.  Ricordato. 


Sovénda.  « * . . Cosi  chiamansi  in  alcune 
delle  valli  norarosi  c svizzere  pros- 
sime al  Lago  maggiore,  e specialmente 
lidia  Valvegezzo,  quelle  Strade  che 
altrove  diconsi  Drov  0 7V«ccid,  nelle 
valli  prossime  al  Lago  di  Lugano  Ot',  e 
in  quelle  vicine  al  Lago  di  Como  Fógh. 
La  Sovenda  però  è alquanto  diversa 
dalla  semplice  Foga  e dal  Tracciùf  in 
questo  che  dove  le  ultime  vie  sono  quasi 
alTalto  naturali  e teri'ce»  quella  prima 
viene  arllGcialmentc  ridotta  a una  ape- 
* eie  di  via  glaciale  » ed  ecco  per  qual 
modo*  Si  fa  una  strada  inclinata  c 
più  che  si  può  diretta  la  quale  aura- 
versi c^ut  vallicella,  ogni  burrone, 
c ciò  prolitlando  del  fondo  ove  puos- 
si,  e dove  no  costruendola  p foggia 
d* argine  eoo  ranii^d' alberi,  sassi, 
macie  e terra  sJtrapposlavi.  Nel  cuor 
del  verno  questa  strada  viene  rico- 
perta con  uu  alto  strato  di  neve,  e 
sulla  neve  si  fa  che  scorra  delPacqua 
la  quale  vi  si  raggeli  sì  che  la  strada 
rasseinbri  tutta  un  ghiaccio.  Sur  essa 
poi  i valligiani  spingono  i peduli(òorr) 
degli  alberi  recisi  uclia  valle,  c aiu- 
tandoli io  que* punti  ove  s'ai  restano  o 
si  sviano,  con  poca  fatica  li  fanno  pre- 
cipitar sino  al  torreule  o al  fiume  che 
mette  foce  nel  lago  e fermar  uella  serra 
o sera 9 specie  di  tura  a ciò  fatta  nel 
linme  stesso,  donde  poi  coll* occasione 
dell’ escrescenze  di  primavera  o col 
diserrar  la  tura  li  fanno  giugnere  sino 
al  lago  sul  quale  legati  in  zattere  sono 
avviati  alla  loro  destinazione. 

Sovenlr.  Aicord<iio(*fior.).  Anelletto  0 sim. 
che  suol  tenersi  in  memoria  di  chic- 
chessia. L dello  anche  in  fr.  Souvenir. 

Soventòr Sovvenitoro  di  danari. 

Sovénz.  V.  coni.  Sovente.  Soventemente. 

San  Sovenz  che  ven  de  rari... . Di- 
eesi  per  iseherzo  parlando  di  cose  che 
succedano  rade  volte.  (danari. 

Sovenzión.  Sovvenzione.  Sovvenimento  di 
Soverdóne.  F»  Èrba  majestra  sig.  1.** 
Sovernà.  v.  coni.  Gaoccrc  (Alani.  Agr.)» 
Stateggiare(*]ucch.).  Confetiarsi  ai fred^ 
di.  Statare.  Lasciare  inculta  una  terra 
arata  o vangata  o sfossala  0 smosaa 
comunque,  onde  possa  ricuocersi  c 
sentire  tutta  riofliienza  d*aria,  sole  ^ 
pioggia,  ccc.  — ed  anche  Nella  vernala 
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aliarsi  pel  gelo  la  tetra  e àtopi'ìrsi  lo 
railici  al  grano  Quella  UOsIfa  Voce 
se  nuii  i coQlratiooc  dcirital. 
$vemnt9f  procede  forse  dairaot.  iuK 
Scio^emarsi  di  cui  si  ha  uu  esempio 
in  Jacopotie  da  Todi(ritato  dal  Oh*  k^ov.) 
cho  ha  molta  alRtiità  di  sigoiGcatu. 

SoTtrnàa.  fficoifo  da' ghiaevi  ecti<(Laai« 
Op.  IV»  78).  Ciotto  (Davaiu.). 

Sovertì.  Sovvertire.  Sedurrò. 

SuvertW.  Sovi>erlito.  Sedotto. 

Sovertimdnli  Sovversione*  Sedtaione. 

Sovràn.  s.  m.  } Sovrana  {Tur.  monel.)* 

SoTrÀnna.  a.  f.  i Moneta  d'oro  notissima* 
Fra  noi  vate  oggidì  milanesi. 

Sov  ran  doppi^Soi'ra/ux  doppia  da  ^dlirc. 
Mezs  sovrnn.  . . . Messa  sovrana. 

SorràoOk  Sovrano.  Monarca,  Be. 

Sovrastèrr.  v.  coni,  dell' Alto  Mil....  So* 
pra  terra,  non  sepolto. 

Spacca,  s.  m.  per  Spaccón.  fr,  {dere. 

Spacca  o Spaccà  in  duu.  Spaccare.  Fen* 

Spjccà.  fig.  Tagtiar  gran  ro/p<  (Ariosto 
cil.  dal  Monti)»  SmùJ'giassare.  Sòra- 
dare.  Squartare,  TYasone^nre.  Loif 
dar  campani/i  o cantoni.  Mangiarti  le 
lastre.  Fare  il  fiandront  o lo  spaccone. 

Spaccà.  fig.  Fot  de/ grande. /'ore  <7 gfn»u/e. 
Grondtginre.  Usar  grandigia.^.  Vàppo. 

Spaccàu.  Spaccato.  Fesso.  Bi/eeeo* 

Spaecàa.  s*  m.  T.  d'Arcbit*  Spaccato. 

Speechde,Spacconata{*ttuc.  Pan.  Poet. 
If,  XV,  18  poetn.  aut.  pis-)«  Traso^ 
nerùz.  IdUlanUria.  Fanteria.  Spagno^ 
lata.  Fan/o.  ^ampanaki  ^ Sravura  a 
vento  (Curo  tei.  ined.  Ili,  loS). 

Spaccàda.  T.  de'  Ballerini  Grotteschi, 
/'(orcn/n  (àUx  ÌMiss.  in  Ouoeriure). 

Spaccadòro.  Spaccatura.  Spuccwnento. 

Spaccalotnòodu»» . Specie  di  maschera  rap- 
. presentante  un  antico  paladino  che  im* 
braccia  larghiasimo  Kudo  ed  ha  luti- 
ghii^*  asta  in  pugno;  un  don  ChiscioUe. 

Spaccalumóndo.  Lo  Spacca  o il  Capitan 
SaHtella(Feg.  lìime  II,  ai  e.  1.).  Spac- 
camo ndo{id.  ivi  VI»  ia4)’  Spaccdn. 

Spaocàss.  Spaccarsi  •—  Facil  a spaccass. 
Sdtsile  se  pietra , FissUe  se  legno. 

Spàcch»  Sftacco.  Spaccatura* 

Insedi  a spacch.  F*  in  Insed. 

Spacrià»  Spacciare. 

Spacciè  proteziott Darsi  aria 

di  favoreggiatore»  dì  protettore. 

SpoccìA.  Spicciare.  Sbrigare.  Stricare. 


Spacciadùra.  ....  Disinvoltura  dì  fa* 
vellare  e di  maniere  che  spesso  ra- 
senta 1 confini  della  ciurineria  c fa 
valere  le  cose  oltre  la  realtà. 

Spacciàss  dicono  1 coni,  briant.  alla  italia^ 
no  il  nostro  FA  presi,  Deslrigàss  e sim. 
^icciarsi*  Spacciarsi.  Spàccet.  Spicciati. 

Spacciatlva.  Spicciativa. 

Spacciugà.  Diguazzare*  F.  Pacciugè»  ecc. 

Spaccón.  MangiaCaUnacci{k\\e^t.  p.  a45). 
jtffeilatore  delParia  o de^  nugoli  o sim. 
(V.  gli  esempi  add.  dal  Vocab.).  Cospet- 
taccio.  Cospetionaccio.  Mangia  Vuomo. 
Spaccone.  SmargUtsto*  Fiandrone.  7*d- 
gliamonte.  7>tW/vimoif/i.  Rodomonte. 
Spaccamonte.  Spaccamontagne.  Squar^ 
clone.  Gradasso. 

Spaccón.  Millantator  di  grandeue*  FA  et 
spaccoo.  Grandeggiare,  Grosseggiare? 

Spaccònna* . . « Donna  che  usa  grandigia. 

SpAd»  T.  del  G.  di  Tar.  Spade.  Quello  dei 
semi  del  tarocco  che  rappresenta  spade. 

SpAda  e sobert.  Ciòd,  Durindànna,  Fidé- 
la»  Sparpajodóra , Sp4d.  Spada;  poet. 
Brando^  Acciaro;  schert.  Scilacca. 

banuna.  Lama  ki  eni  •!  o«>ervano  M** 
ntgh.  Cifdst».  Stiit  eSm  CuiU.  D«rto  css 

Il  DeioJt  ^ F«1*.  Il  F*d>*  « T.j  o 

Fìl.  Fdo.  Ta^io  Futn.  D 

Coa.  T»H'>nt  s Piati.  Ii Piatto  s Pouta.  Vunf 
sa  locava.  Sguscio'SZ  Montura  o Monta- 
dura.  Montatura.  Fornimento.  Guarni- 
tnCìltO  in  cui  ai  enervano  Pomin.  Pomt 
PotoalUo.  Bottm  dd  fmto  « Cartella.  Cocc/a 
ss  ....  Crocierò  = Guardia.  CuardÌM  eoo  .... 
Fu*to  = . . . . £Isa.  £l$o.  Gii  £lù  = Inlpu* 

goadura.  Tmpugn^un  b . . . . OrrccA/c^e  ssa 

Soitman.  Coeda.  Cuardanumo.  Coppette  SS 
Foeuder.  Fodero.  Guaina  In  coi  ù oiaer- 
vauo  Bocca.  Becco  «a  Fceuder.  Fodtro  =3  Cu- 
tidura. Cattura  «a  Faaaétt.  Fattttt*  sai  FostaJ. 
Puntale  eoo  PomelUo.  Battane.  Battanàno  as 
....  Cappa  con  PotneHin.  Battane  f iocch 
o Uragonna.  Dragona.  Cicisbeo. 

A fil  de  spada.  A Jilo  di  spada. 

A spada  tratto.  A spada  bvUa(Coro 
Lei.  ined.  Il,  i4^)>  Adiritluni,  aper- 
tamente, di  filo. 

In  spada , boston  » b.  e b.  Dicesi  scb. 
d'uomo  vesiito  in  gala  ma  oU' antica. 

Maesier  de  spada,  iìg.  Arciere*  Chi 
freccia,  chi  stocca. 

McU-sott  lo  spada.  Cingersi  la  spada. 

Monta  ona  spadà.  Metter  a cavallo 
una  spada*  Moulart  una  lama. 
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Spada Spada  stiUUaUi^  cioè 

appuntata  come  stile. 

Tiri  a voltra  o Tirà-fceura  la  spada. 
Trarre  la  spada  Juori.  S^ainare  la 
spada.  Tirar  fuori  la  spada.  Cacciar 
mano.  Mettere  o Cacciar  la  spada. 

Tira  de  spada.  Giocar  di  spada;  t iìg* 
Tener  la  mano  a scode//i/io(*tosc. — 
Poema  e Rime  aut.  pis.).  Essere  un 
c/tiedone(*to5c>  — T»  G.).  Elemosinare. 

Toeugh  la  spada  fceura  di  man.  Dis- 
armar della  spada;  e poet.Dù^mmiare« 
Spadàda.  Spadata,  Spadacciata, 
Spadàscia.  Spadaccia, 

Spadazzìn.  Spadaccino  in  mal  senso  — 
Buona  spada.  Prima  spada  io  buono. 
Spadre.  Spadajo.  Spodero. 

Spadcrua  o Spajérna  o Spadorèlla.  Spa- 
tlemo.  Specie  di  lenza  amata  « o sia 
Lungo  filone  alla  cui  estremità  stali* 
no  più  ami  od  aghi  di  rame  rilortì  « 
legali  insieme  e connessi  con  alcune 
corte  firn  iccllc.  S'usa  a pescar  tiiiche^ec. 
Spadìglia.  T.  del  G.  d'Ombrc.  La  l'alnù^ 
non te(*  fior. ),Spadiglia.  L'asso  di  spade. 
Spadìn  e schert.  El  Ciodin.  Spadino 
(*losc.).  Spadetla.  Spadaccino.  Spaili^ 
na.  Spaduccia. 

Spadinna.  Passacordone.  Ago  grosso  col 
quale  si  passa  il  cordone  da  appun- 
tare i cappelli,  ecc.  K anche  Gugèlla. 
Spadinna.  Addirizzatolo.  Dirizzatolo,  In- 
flacappj.  Dirizzacrine.  Fusellino.  Spa- 
dina.  Intrecciatolo.  Spadino.  Nome  di 
quei  Cosetti  d’ argento  coofigurati  a 
spada  con  elsa  pialla,  molli  de' quali 
le  contadine  ficcano  nelle  trecce  al- 
ternati con  altrettanti  stuzzicaorecchi 
per  formarsene  in  sul  cocuzzolo  una 
specie  di  scmiraggiera. 

Spàdola.  Sfiatala,  F,  Spàtola. 

Spàdola  per  Sbàgula.  F, 

Spadolà.  Spatolare, 

Spadolà  per  Sbagolà.  y. 

Spadón.  Spadone.  Spada  grande  — Spa-- 
done  a due  mani. 

Spadón.  Ad.  di  Pèr.  y- 
Spadorèlla.  Costola?  Nei  naspi  è qucl- 
r assicella  sulla  quale  va  il  filo. 
Spadorèlla.  Spadèmo.  y.  Spadòrna. 
Spadorèlla  per  Spazzorèlla.  F. 

Spàgh,  Spago. 

Tira  el  spagli.  Tirare  lo  spago  — c 
fig.  Tirar  le  calze.  F,  Cugaràtl- 


Spaghòtt.  Spagìictto.  Spago  sottile. 

Spagbètt.  fig.  Pauiiccia. 

Avegb  on  poo  de  spagliell.  Avere 
un  po*  di  spagoifiosc,  — T.  G,),  Tre- 
mare i pippioni  a uno;  nobilni.  Essere 
distretto  di  paura. 

Spaghettón.  Battisòffiola.  Pauraccia. 

Spaghettun  o FolTuu  .Cacacciano.Spaiiroso. 

Spagna.  iVbme  geogr.  usalo  da  noi  ne^ se- 
guenti modi: 

Grignolò  de  Spagna,  y.  in  Ùga. 

Pan  de  Spagna.  in  Pàn. 

Panigh  de  Spagna,  y,  in  Panìgb. 

Pezz  de  Spagna,  gerg.  Pezze.  Bipez- 
zature^  e pari,  di  scarpe  Tacconi.  Tac- 
concini. 

Pezza  de  Spagna  o Colonia.  Piastra 
di  Spagna.  Sp.  di  moneta  d' argento. 

Pont  de  Spagna,  y.  Póni  voi.  III, 
pag.  58a,  col.  i.* 

2ila  de  Spagna,  y,  in  Zita. 

Spagna  (ona).  Una  Doppia  di  ^*pagna, 

Spagneeù.  Spagnuolo. 

La  fassinoa  o cl  fceugh  di  Spagnoeu. 
La  fascina  degli  Spagnuoliijfior.}.  Coaì 
chiamasi  per  iseberzo  il  calor  del  sole. 
Spagnueù.  fig.  Pidocchio. 

Spagnoeù.  Ad.  di  Morón.  y, 

Spagneeùra  (A  la).  Spagnolescamente. 

Andà-via  o Teeù  lissenza  a la  spa- 
gnmura  che  aliti  dicono  sinché  Andà- 
via  a la  franzesa.  Andarsene  insalutato 
hospite  o senza  pur  salutar  l'ospite. 
Andarsene  senza  far  motto. 

Cadenazz  a la  spagneeùra Sp. 

di  catenaccio,  forse  cosi  detto  per  es- 
sercene venuta  la  moda  dalla  Spagna. 

Spagnòla(Tabàr  a la),  y.  in  Tabàr. 

Spagiiolètt Quel  ciuffetio  di  barba 

che  oggidì  è moda  spagnuola  lasciarsi 
crescere  ben  folto  dal  mezzo  del  lab- 
bro inferiore  a imo  mento.  È diverso 
dalla  Mosca  o Moschino  o Pizzo  che 
si  dica. 

Spagnolétta Specie  di  pannolano 

AeWo  Espagnolelte  anche  dai  Francesi. 

Spagnolétta Specie  di  catenaccio 

verticale  che  si  usa  per  chiudere  le 
velrate  dc'teiTazzinì,  dei  balconi,  ecc. 
Vi  si  osservano  Fu»t.  Fu*to  ss  Uancgti. 
Lin^u^tf  (cou  Ponili.  Bottoncino  pat  Oggio— 
liu.  Anelli  s Rampi».  Beccltif) 

Spagnoletta  a niaggclla.  y,  in  Mag- 
30110(1^0/.  lIUp.  i3).  Serre  a fermare 
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mnrc  il  serrarne  nello  interno  degli 
-oggetti  acquali  è applicata. 

Spagnoletta  a torcion Cale* 

naccio  alla  spagniiola  simile  ai  rad* 
detto  ma  col  fusto  rattorto. 

Spagnoletta  scmp’ìi.SptignoleUa  sem- 
' pHce^ 

f?pagurt?sg.  apmtroso.  Pauroso* 
toso.  Paventoso. 

Spnguresgidn  che  anche  dicesi  Sqtiitldo 
o FiflToDÓn.  Cacacciano*  Paurosissimo. 

Vess  ou  spngnresgion.  Essere  un 
Einimondone  della  tersa  cotta , o un 
Penedtmo.  Essere  il  Tremola  che  pi- 
gliava cattiv*  augurio  fin  dal  canto  del 
rasi^uo/o(\e|U  f'ec.  Biv,  III,  ao).  Es- 
sere uno  spericolato{Twg.  M.  Ar.  Cim. 
Ili,  i3i).  Temer  sempre  sciagure. 

Spalàrda.  Zìgoìo.  Zìvolo.  Zivolo  giallo. 
Gialfelto,  fcccHello  della  specie  degli 
ortolani,  che  ha  il  petto  e il  ventre 
gialliccio.  È V Emheriza  citrinella  o il 
Passer  Jlavescens  degli  ornitologi. 

SpajardcHa  che  alcuni  in  Briama  dicono 
Zia  o Ziòtta.  Zigolo  muciatto{*Sa\ì). 
Credo  che  la  nostra  Spajnrdeìla  sia 
queir  uccello  che  Ltn.  chiama  Em- 
bcriza  eia. 

Spiijàit  in  genere.  T.  delle  Arti.  Battito-^ 
jo.  Sguscio*  Cmm^//aP  Scanalatura  o 
incavatura  per  lo  pid  circolare  n uso 
d' incastrarvi  cristalli,  riporti,  ccc. 

, Spajàzz.  T,  degli  Croi.  Lunetta.  Cerchio 
intcriore  della  cassa  all*  inglese  che 
regge  il  vetro  degli  oriuoli  da  tasca. 

Spajèrna.  E.  Spadcrna. 

Spajetta.  T.  deTctiin.  Spadetta.  Ferro 
con  cui  si  pulisce  in  ultimo  da  ogni 
sfregio  la  costola  del  pettine. 

Spalanca  per  Sbaratlà.  E. 

SjtùU.  s.  f.  pi.  Spallette (\\h.  eoe.  in  Ca- 
micia). Quc*duc  listelli  in  una  cami- 
cia che  ricoprono  le  spalle. 

Spali,  s.  f.  pi.  Spallette.  Spalle.  Stipiti. 
Quei  due  membri  d'una  porta,  d'una 
hnestra  o siin.  clic  posano  per  ritto 
sulla  soglia  e reggono  rarchitrave. 

Spali,  s.  r.  pi.  «Stipili  nelle  bocche  d**  ir- 
rigazione. 

Spali,  s.  f.  pi.  T.  de*  Calzaiuoli  ....  Le 
due  cosce  del  telajetto  delia  g.'ihhia 
che  fa  parte  del  (elajo  da  far  c.*iize. 

S|iàll.  5.  f.  pi.  o Spallàa.  T.  dc^Carroz. 

Spalla  .sig.  ultimo. 

Voi.  ir. 


Spali  dtt  casson.  T.  de'  Carroz.  . . . 
Le  due  facce  laterali  del  basamento 
di  serpe. 

Spali,  s.  f.  jd.  T.  di  Stamp.  Cosce.  Nome 
dei  due  ritti  laterali  del  torchio. 

Spaila.  Spalla.  Omero. 

PaUtta.  Scapola  »=*  Fonti.  Atnmio.  C«/>o 
d«ll‘  amen. 

Andà-gìA  di  spai).  Spicciar  dalle 
s/»n//e(*tosc.  *— T.  C.),  c dicesi  delle 
vesti  che  ne  sdrucciolano  gìiL 

Appos  ai  spali.  Dopo  le  spaUe{Cec- 
chi  Dote  I , i).  Per  di  rfic/ro(Salvini). 
In  assenza  della  persona  in  discorso. 

Avegh  dò  spali  de  fachin.  Essere 
sjmlliito  o schieuuto. 

Avegh  i .spali  al  mnr.  Hg.  Essere  su 
tm  cavai  grosso.  Essere  in  porto,  si- 
curo, fuor  di  periglio. 

Avegh  i spali  gross.  flg. . . . Essere 
sempre  V incolpato  , cssei'c  quello  su 
cui  si  versano  dagli  altri  tutte  le  col- 
pe, essere  il  Giona,  essere  il  can  bigio. 

Avegh  trenta,  quaranta  o tanti  car- 
nevaa  sui  spali.  Avere  tanfi  anni  al 
pallone  o in  sul  gallouc(Xicnù  Ori.  in. 
XXX,  75  — XLV,  ag). 

Avegh  viin  sui  spali.  Avere  alle 
spalle  n/cuno{Vasar.  718).  Avereo  Te* 
nere  uno  sulle  spalle  o sulle  braccia  o 
addosso.  .Avere  uno  sopra  di  sé,  do- 
ver fargli  le  spese. 

Dighcn-adree  appos  ni  spali.  Sona^r- 
gliele  per  di  rbc£/’o(Salv.  Ann.  Fiera), 

Oiverliss  ai  spali  de  vun.  E.  in 
Divertimént. 

Fa  spaila  0 vun.  Fare  spalla.  Aju- 
tarc,  favorire,  proteggere,  tutelare. 

Frcgagh  i spalla  vun.  Iìg«  Stropicciar 
le  costole  a ii/7o(Lipp.  A/n/m. 
iìitrovare  ad  uno  le  congiunture.  Ba- 
stonarlo. 

Impara  ai  spali  di  olter.  Farsi  sag- 
gio atPahrui  spese.  Baccórt'e  il  conto 
proprio  alValtrui  spese. 

L'andarà  sui  sò  spali.  Egli  sarà  il 
pigiato.  Egli  sopporterà  questo  sca- 
pito - Cela  ira  sur  son  dns  dicono  i Fr. 

Largii  de  spali.  Spalluto.  Schiemtto. 

Me  p.ir  de  scntimm  on  pcs  giù  di 
spali  a nvò  faa,  diti,  ec.  Ora  mi  par  egli 
essere  tutto  sfnnVo( Losca  Strega  IV,  5). 

Mctl  i g.oinb  in  spalla.  Affrettarsi  a 
•ipron  battati. .Menar  te  seste.  f \ Gàinha. 

5^ 
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Meli  i spallai  mur.  Hg.  Lo  nesso 
che  Sicurà  cl  partii.  A',  in  Partii  sig.  5.* 

Pari  ch*el  voeubbia  porta  Tulio  in 
spalla.  Essere  tot  baatracone , ma  da 
mdla.  Aver  cera  d'uomo  robusto,  c 
non  esser  tale  in  realtà. 

Parla  m.'ia  de  vun  appos  ai  spali. 

Dare  la  suzzacchera  o il  cardo  o il 
mattone  a uno. 

Pesa  sui  spali.  Gravar  le  spalle. 

SeutisseU  a corr^giò  per  i spali.  Sen~ 
lirsela  giù  per  le  reni  o Sentirsela  giu 
pel  gw6Ao»e(Pag.  Sonlo  fallo  sentir 
per  forza  II,  3).  SeiUirséla  sdruccio^ 
lare  per  le  renetV:^tì.  PoeL  1,  in,  i5)  — 
e pari,  di  busse  Sentirsi  pizzicare  il 
fd  delie  iene  malamenlel  V Sig.  Un  vero 
amore  non  cura  int.  Ili , p). 

Soliagh  t spali  a vun.  hiirovar  ad 
uno  le  congùmture.  K.  in  fìiirattòn  Jig, 

Tiraa  o Strengìuu  in  di  spali.  A/e* 
sellino.  Gretto.  Povero  in  canna. 

TirasseUgiò  di  spali.  Levarsi  la  te^ 
riaca  d’in  sullo  s/onuico(Berni  IML 
tom.  V).  Levarsi  dattorno  cosa  o per* 
sona  molesta. 

Tirà-sù  i spali.  Stringer  le  spalle 
(Sacch.  iVov.  i5a.*).  KStringersene  le  spal^ 
lc(id.  Ifov.  107.*).  Tirare  in  stdlespal- 
/c(id.  Nov.  5a.*).  .fcort/orcerc/si( Magai. 

Op.  193).  .dolerle  (SerdonalT 

vers.  Si.  Ind.  del  Maffei  II,  35  ed  al- 
tn>ve).  Andarsi  risiringemto  in  su  le 
spalle(Cìkì'o  dpol,  p.  *87).  Fare  spal~ 
lucce.  Dimenarsi  nel  manico.  Con  un 
certo  riaUare  le  spalle  fare  allo  di 
negare  tacitamente  checchessia,  o mo* 
strarsene  ignaro,  o accennare  di  non 
volerne  saper  altro  — Anche  i Fr.  in 
questo  senso  dicono //nosser/es  cpaules. 

Tceù-sii  in  spalla  vun.  Levarsi  in 
collo  alcuno{\ ìic  SS.  PP.  I,  7)* 

Tra  appos  ai  spali.  Gitiarsi  o Met- 
teie  o buttarsi  checchessia  dietro  alle 
spalle.  Non  curare,  trasaudare. 

Vess  ai  spali  de  vun.  Essere  alle 
spalle  d*uno.  Essergli  dietro. 

Vess  glò  di  spali.  Essere  JC^rnVo. 

Voltagli  i spali  o Vollagh  tanto  de 
ciiu.  Fatx  specchio  delle  rene  ad  uno 
(Buon.  Fiera  IV,  1 o).  Foìgere  le  reni  ad 
uno.  Follargli  tanto  di  rene.  Folturgli 
il  fvnajo.  Dare  o Foìgcre  o Follare  0 
Idoslrar  le  spalle  — F,  anche  in  Volln. 
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Volti  i spali.  Dare  le  reni.  Dare  i 
dossi.  Dare  le  spalle.  Volgere  la  faccia. 

SpilIa.T.  dc’Maceil./^.  Spallétta  sig,  5.*e  6.* 

Spilla.  T.  di  SUmp.  e Fundiiori  di  ca* 
rattcì'i.  ...  La  disianza  che  debbono 
avere  i tipi  quando  sono  accanto  Puno 
alPaltro,  detta  dai  fonditori  francesi 
dpproche  — Chiant^np  anche  Spalla 
quello  che  1 Francesi  dicjono  Taliui 
o Corps  de  la  lettre. 

Caraler  coni  opa  bella  spalla,  Cn* 
ratiere  spalleggiato. 

Spalla  o Spnllàa,  T.  de'Carr. . . . Nelle 
ra^tc  dulie  ruote  è il  nome  4i  quella 
parie  delle  loro  testate  che  ve  a bai* 
tcre  nello  superlizie  circolare  dei  moz* 
su  e nella’  faccia  interna  djci  quarti, 
incastrate  che  ivi  si^no  le  basi  e le 
spine. 

Spalla.. ..  Fare  la  spalla  a ferri,  legni,  ecc. 

Spilla.  Sùpite.  sopito, 

Spaltàa.  s.  m T.  de'Carr,  F.  Spilla  s/g*,  uH. 

Spallàa.  add.  Spallato, 

Spallàda.  . . . Percossa  nelle  spalle. 

Spallàda  d'acqua  dicono  varj  contadini 
per  Basgiaràda.  F. 

Spallile.  Spallacci. 

Spalliss.  Spallarsi.  Lussarsi  le  spalle. 

Spallàzz.  T.  di  Sel|.  Spallirceù  sig.  a.° 

Spai  làzz.  Lo  stesso  cAeCapeUipua  sig. 

Spalleggia.  Spalleggiare. 

Spalleggìia.  Spalleggiato. 

Spallennàa.  F.  Palennàa. 

Spallcuna.  F.  Palènna. 

Spallerà.  Spalliera.  Fà  spallerà.  Fare  ala. 
Faa  a spallerà.  J spalliera.  McU  ia 
spallerà.  Disporre  a spalliera.  Gulau- 
toinm  de  spallerà,  fig.  Furfante.  Pen- 
zolo di  forca.  Geni  de  spallerà.  Genio 
forila  o scelta.  Telar  de  sprillerà. 
Mandorlato{hBSi.  Op.  U,  106). 

Spallerà.  . • . Specie  di  lana  o simile 
di  cui  si  fanno  ordìuariameotc  tap*^ 
peli  e allrellali  lavori. 

Spallerà  per  Scardn  fig.  2*  F. 

Spallerìnpa.  SpaUierelia. 

Spailélt,  s.  f.  p|.  T.  de' Carrozzai.  . . . 
Que'due  asserelli  semicircolari  i quali 
formano  le  facce  di  lato  di  quel  ri- 
postiglio semiciliodrico  che  vedesi 
da  tergo  in  molle  carrozze  li  dove 
la  culatta  (yb<frt/ina  tonda)  si  divide 
dal  fondo  <li  sopra(sc*Ac/in/),‘  ripostiglio 
fhe  noi  diciamo  liorlòu  o Goeidfba,  F^ 
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Span^tts.  ^^alìetta* 

Addk  o Lavorò  de  sptlMta.  Operare 
stiUa  spella(k\h.  bass*  io  TVarerjer). 

Il  camminar  d'*ifn  cavallo  apparigliato 
che  vada  colle  gambe  in  dentro  c colla 
vita  in  fuora,  appoggiandosi  tutto  alla 
gombina  (gio/tgAem),  per  cui  sembri 
che  ad  ogni  momento  stia  per  cadere. 

Giugi  a portass  in  spalletta  o a por« 
tass  in  gigiceura.  Portare  a cavalluc- 
do  o a pentole^  Far  a portare  alcnno 
sulle  spalle  con  mia  gamba  di  què  ed 
una  di  là  dal  eòlio,  c sovente  come 
penitenza  delTesser  rimasto  perdente 
in  altri  giuochi. 

Porta  in  spalletta  che  i coni,  det- 
Và.  MìL  dicono  Porlà  in  pepiss*  o in 
gigioeurs.  Portare  a znncheitine(\ì\e^. 
p.  4 1 )•  Portare  a eavaltuccio  o a pentole 

0 a penioline.  È quello  che  i Lodigiani 
dicono  Porta  in  peporinn  e ì Berga- 
maschi Portò  in  crappa.  ^ sopra. 

Spalletta  per  Spremoréila.  /^. 

Spallétta.  T.  tV \rm»Spondetta.  Parte  dello 
scodellino  delle  armi  da  fuoco(fra5st- 
net()  la  quale  i Pr.  dicono  Garde-feu. 

Spallétta.  T.  de’Cnrroz.  . . . Quelle  due 
liste  piò  o meno  larghe  le  quali  in 
certe  corrotte , come  per  es.  nelle 
mzme {bastardeU).^  tengono  luogo  di 
fìancole  anteriori.  Finiscono  là  dove 
incomincia  il  Cassone  di  facciata. 

Spallétta.  T.  de'Macell.  /)orso(co5l  TAlb. 
boss,  io  Mojrau).  Quel  pezzo  di  carne 
che  si  taglia  lungo  il  dusso  del  manzo. 

Spallétta,  T.  de’  Pizzicag.  Spaìlaccio  ? 
(Bureb.  Son.  :iio).  .Vp<i//n (*fior.)  di 
porco  insalato.  Sp.  di  salarne  noto,  che 
forse  è la  Spaihtda  o SpaUda  di  Apteio. 

Spalilo  o Spallitt  de  bust,  de  socco,  de 
cotta  e $\mSpaÌlino»Spallaccino{*^osc.‘*). 

1 Sicil.  li  dicono  Spaddalore.  Nelle  Sot- 
tane delle  donne  fanno  quell’ ufficio 
che  gli  Straccali  nei  calzoni  da  uomo, 
colla  diverstlà  ebe  questi  ultimi  per 
lo  più  s’incrociano,  t primi  no,  che 
vi  si  fanno  entrare  le  braccia  come 
per  anello.  Nelle  cotte  do  preti  sonò 
quel  medesimo  che  le  Spaìletle  nelle 
camicie. 

Spallin  o Spalliti.  T*  Mflit.  i^o//eMe(Pan. 

I,  9).  Spallette  che  usovansi  qual 
distiniivo  dagli  ufficiali,  da’soltuffi- 
tiali  e dalle  truppe  acche  nel  ceaSiito 
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esercito  italiano,  cosi  dette  perché 
ricoprivano  le  spalle  ; le  ÉpetidetUt 
dei  Fr.  I nostri  guardafuoco(pompier) 
le  portano  ancora  oggigiorno. 

Spallirceii.  T.  di  Moscate.  Guidaleschi  ai 
due  ooecht  del  petto  de’  cavalli. 

Sprilirocù.  T.  de’  Sell.  Sopraspalla  {P. 
l’Alb.  eoe.  in  Gappa^  in  Petto  e in  Pon* 
ticello).  Quella  parte  del  finimento  di 
un  cavallo  da  carrozza  che  pende  dalla 
sella  e sostiene  il  pettorale  V’è  anche 
un’altra  specie  di  sopraspalla  detta 
Spallazz^  non  per  altro  diversa  dallo 
Spaiiireeu,  se  non  per  lo  essere  messa 
alquanto  più  a mezzo  del  corpo  del 
cavallo. 

Spalliti.  K.  Spalilo  sig,  i.*  « a.* 

Spnllón.  Frodatore.  Contrabbandiere  — 
SnLijoìo  se  frodator  di  sale  ^ La  voce 
nc  venne  dall’Ollrepò  dove  lo  Spalla‘ 
ròn  è chi  porta  a spalle  le  merci. 

SpaIlònDa..^a//ono(*tosc.  T.G.).  Spalloitnr. 
Spaììacee.  Con  dò  spallonn.  Spalluto. 

Spalmàda.  Spalmata.  Palmata»  Percossa 
data  colla  palma  della  mano. 

8pahrì(Cape)  de  paja).  . . . 

Spampana.  Propalare.  Dioolgare.  Propa- 
gare.  Strombettare.  Propalare  un  se- 
greto, diffondere  una  notizia  quasi 
con  ona  specie  di  vanto  ~ Il  Suonar. 
{Tane.  IV,  t)  usò  Spampanarsi  in  sig. 
affine,  ma  non  identico. 

Spampanà.  Larghegfpar  in  parole. 

Spampanàda  e Spampanaméot.  Spampa^ 
nata.  Sparata.  Spagnolata,  Sbraciata. 
Fanto.  Millanteria.  Sbracio.  — dssai 
parole  e poche  lance  rotte. 

Spampanodeir  eSpampanÒD.  Propalatore. 

Spanò  o Despanà  o Toeà-giò  la  panerà 
o Spanerà.  Sfiorare  il  latte.  Spannare 
(*lose.  Moroz.  Co#,  coni.  cap.  17  in 
fine).  Levare  dai  latte  posato  quel  panno 
che  oe  è la  crema,  il  fiore  — 1 diz. 
stai,  registrano  soltanto  Sburrato  per 
privo  della  parie  butirrosa. 

Spanòa.  .forato.  Ag.  di  Lotte.  F,  in  Gag- 

Spànd.  Spandere.  (giàda. 

Spend  e spaod.  F»  in  Spénd. 

Spaneràa.  F.  Spaoàa. 

Spànna.  Spanna»  Palmo.  Palmo  romano 
maggiore.  Misura  di  quanto  slarga  una 
mano  sbarrala  dalla  estremità  del  mi- 
gnolo a quella  del  pollice. 

All  ona  spanna.  Piccinaeo. 
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Cascià'fopura  ono  spanna  d'ueucc. 
barrar  gli  occhi?  in  (£ùcc« 

Fà  ona  spanna  de  musuo.  Fare  un 
grugno  tanto  tango.  F.  in  Musdii. 

Giug&  a spanna.  > . • Far  a mandare 
la  propria  moneta  più  TÌcina  d'una 
spanna  a quella  dell' avversario,  il 
giuoco  sì  fa  in  tre  motli,  cioè 

Cìugì  ■ »piuna  ft  tuur.  Tart  alU  murtUt. 

(Pm>1.  Op.  I,  B7).  Fate  fl  m<gUt>  al  muro.  Sca« 

||;llar  la  moneta  contro  im  muro,  • far*  a vicioare 
non  meno  d’una  apanna  quella  dell' avvertario. 

Ciuj'à  a «panna  a terra.  . . . . • Gettare  la 
nMneta  a qoalciie  dUtaiua  in  piana  terra , • 
far  a TÌcìnare  come  «opra. 

Citigà  a «paiioeita. ....  Gettate  le  «neneta 
convo  «opra,  viacere  per  prosiimanta  maggiore 
d'una  breve  spanna  miturota  con  nna  paglioea. 

Largh  ona  bounn  spanna.  Largo 
quanto  apre  una  mono^Cell.  Fita  ili, 

16).  Spannale. 

Spanna Misurare  a spanne. 

Spanna  e Spannàa  per  Spana,  ccc.  F* 
Spannètta.  Fuìmo  minore.  Dim.  di  Spanna, 
e propr.  quella  Misura  di  lunghexza 
ebe  si  Ila  da  uuo  stremo  alPaltro  del* 
rindice  e del  pollice  distesi  a pugno 
chiuso.  Il  Furciddu  dei  Sardi. 

Giugà  a spannètta.  F,  in  Spanna. 

Spèns.  Spanto.  Spaso,  Sparso.  Agg.  di 
vaso  o simile  di  corpo  assai  compresso 
e di  bocca  larghissima. 

Spànsa.  T.  dcgrintagl.  in  legno.  Scar^ 
petto  da  digrossare.  Ha  il  taglio  largo 
da  due  a quattro  centimetri. 

Spansa  racolta.  Scarpello  da  digros- 
sare a doccia.  Ha  il  taglio  convesso  u 
largo  dai  due  ai  quattro  centimetri. 
%pfiXìSC\k.Spanciaì'e(T,G.).Scorpare.  Su  ip- 
pare.  - Spansciass  del  rìd.  F.  in  Rìd. 

Span  sciàda.  Spanciata.  Scorpacciata.  Cor- 
pacciata. — Uagh  ona  bonna  span- 
sciada.  Torsi  una  satolla.  Fare  una 
hadial  corpacciata.  - Fa  la  spansciada. 

F»  in  Nodà.  - Fà  ona  spansciada  de  rid. 

Fare  le  risa  grasse.  F.  in  Rld.  - Span- 
sciada de  beccalìgh.  Beccajicata, 

SpansèUa.  X.  d'Int.  in  legno.  Scarpello 
mezzano  da  digrossare.  Quello  che  ha 
il  taglio  meno  largo  di  due  centimetri. 
SpansÌD.  T.  d’Intagl.  in  rame.  Scatpel- 
lello  augnato.  Ha  il  taglio  largo  cin- 
que o luti' al  più  selle  millimetri. 
Spantegà.  Disseminare.  Spargere. 

Spanlegà-giò.  Espandete, 
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Spantegà  pezsett.  F,  in  Pezzetta, 

Spantegà  protezion Darsi  aria 

dì  protettore,  di  fautore,  d'adjutorc. 

Spanlegù-sù.  Sopraspargere. 

Spantegàa.  Spautacato.-Sparso»-Disperso, 

Spantegàa.  Spezzato{*iozc.  — T.  G.).  Ag. 
di  terreno  catnpio  non  raccolto  in  po- 
dere, ma  diviso  io  varie  parti  staccate. 

Spanlegàda.  ) Spandimenio.  Spargi- 

Spantegamént.  t mento. 

Spantegapezzélt Avaro  che  fa  del 

generoso.  — Chi  grandeggia. 

Spanlcgón.  Parabolano.  F,  Vàppo. 

Spara.  Sparare.  Scaricare.  Tirare. 

Spara  in  aria.  Tirare  aW  aria. 

Spara,  iig.  Spetezzare, 

Sparir.  Scoppiettare.  £1  làvor  el  spara.  // 
lauro  scoppietta.  Carbon  che  spara. 
Caì'bone  che  scoppietta.  Spara  la  fru- 
sta. Il  chioccare  della  frusta. 

Spara  dicono  i contadini  deWj.  Mil.  per 
Trà.  Sparar  calci. 

Spara,  iig.  f^antare.  Millantare.  Darsi 

Sparàa.  Sparato.  {yanto. 

Sparacà.  u.  coni,  per  Spaccón.  F, 

Sparacàcca.  Millantatore.  F.  Spaccón. 

Sparàda.  Sparala,  Scarica. 

Sparùda  o Vappùda.  Sparata.  Faato,. 

Sparadiuna  ...Breve  o poco  forte  sparala. 

Spnradiiina.  Iig.  ...  Un  po'  di  vanterìa. 

Sparafceùgh.  • . . Acciarino  raoaìato  sur  uti 
calcio,  di  cui  si  iaceva  uso  altre  volle 
per  aver  fuoco  da  accendere  il  lume. 

Sparanicot.  Sparala. 

Sparapitt.  Spetezzatore. 

Sparavee.  Spanùcrc  9 e anlic.  Sparaviero 
o Sparavieri.  Nome  che  in  genere  rap- 
presenta gli  uccelli  delti  asturcs  dagli 
oroit.,  e fra  noi  più  com.  in  ispecie 
il  Falco  nisus  L. 

Vess  come  la  quaja  sott  al  spara- 
vee. Stare  sotto  la  tacca  dello  zoccolo, 
>lon  osar  muoversi  nè  agire  per  timore 
di  alcun  superiore  che  tenga  a tilo. 

Sparavee  t Sparavesg.  Ciarpone.  Spantac- 
chio.  — £ ufliue  allo  Sparvierato  dei 
diz.  ital. 

S|iaravée.  fig.  Casoso,  ^Uracolajo.  Spar-^ 
paglione.  Chi  per  poco  grida  al  mii  a- 
colo,  chi  fa  le  meraviglie  d'ogni  cosa. 

Sparavee.  T.  de’Murat.  Sparviere.  Assi- 
cella quadrala  o scantonata,  con  ma- 
nico iìttu  per  di  sotto,  ad  uso  dà 
tenervi  la  calcina  per  intonacare. 
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$p5rg.  ^àragìo,  Aspàragio,  Aspàrago; 
e cunt.  Spàghero,  Erba  noUuima.  È 
VAspuragus  ojicinalis  L.  che  si  coltiva 
per  roangiaroe  i talli.  Palladio  chiama 
Scope  i gambi  degli  asparagi;  ina  nou 
si  direbbero  cosi  che  allora  quando 
sono  in  sul  campo  come  stoppie* 
Orasios  come  on  sparg  de  monta- 
gna. hustegóii.  (r*agt* 

Marz  de  sparg.  Mazzo  di  talli  di  aspa- 
Mazzilt  de  sparg.  K MazzilU 
(Eucc  de  sparg. ...  La  radice  dello 
sparagio  di  seme  allorché  è trienne  ed 
atta  a piantarsi  nella  vera  sparagiaja. 

Sparg  candirett  o Spargiti.  Spazzole. 
I più  sottili  fra  gli  sparagi  domestici. 

Sparg  de  montagna  o Sparg  salva- 
degli.  Sparaghelle  di  monte.  Sparaghel- 
la, Sparagio  salvatico.  Sparagiaja.  Spaz- 
zole. Pianta  perenne  e sempre  verde, 
i cui  teneri  polloni  si  mangiano  da 
alcuni  cosi  come  i talli  degli  sparagi 
dbmestici.  Linn.  la  chiama  Corruda, 
Vtfgnl-via  come  on  sparg  o come 
on  spargiott.  Fare  il  fiocco.  Fenire 
in  bella  crescenza. 

Spàrg(in  genere).  IntrUlere.  Impastare. 
Sparg  cl  butter.  Appostare  il  burro, 

Sparg  assai,  o Sparg  el  pan.  T.  de'Fom. 
Intridere.  Impastar  il  pane.  Rimenar  la 
pasta  da  fare  il  pane.  Ridurre  la  fa- 
rina in  panicela,  indi  rimenarla  in  pa- 
sta - I fornai  o gramolano  o intridono* 

Sparg.  T.  de’Pizzic.  Impastare.  Incor- 
porar bene  bene  fra  loro  i varj  ingre- 
dienti che  entrano  a comporre  il  sa- 
lame, 1.1  salsiccia  o la  cervellata,  cioè 
la  carne  trita,  la  grascia,  le  droghe, 
il  sale;  il  clic  si  fa  dal  pizzicagnolo 
gramolando  per  così  dire  V impasto 
loro  nel  truogolo  e riinenandolo  col 
pugno  serrato* 

Spàrg  o Sparti  merda.  * . . Dare  inavve- 
dutamente in  una  mela,  dar  de^  piedi 
nello  stereo. 

Spargéra.  Sparagiaja,  Luogo  piantato  di 
sparagi. 

Spàrges.  Spappolarsi.  Fon  si  tener  bene 
insieme  parlando  di  cose  liquescenti 
con  faciJilè. 

Spargiòtt.y^c.di  Spàrg*  Piaserdn.  Ve- 
gnì-via  come  on  spargiott*  F.  in  Spàrg. 

SpargiòtI*  Lo  stesso  che  Lé$aà(cap€glÌ).F, 

Spargitt.  y.  Sparg  candircll  in  Spàrg. 


Spargiùda L*atto  d'impastare  il 

pane,  il  salame,  ccc* 

Spargiùu.  Intriso  Impastato,  Salamoi 
ben  spargiuu.  Salame  ben  impastato. 
Sparì.  Sparire.  Disparire.  Involarsi.  Dile- 
guarsi. 

Fa  spari.  Rubare.  Involare,  Far  vento 
alla  roba. 

Fa  sparì.  Mandare  in  dileguo. 
Sparli.  Scomparso, 

Sparlàfela  (Porta  on  Striozz).  , . . Voce 
imilaole  il  suono  d*'un  corpo  ebe  balta 
su  checchessia  alla  spiaccicala. 
Sparmi.  Sparmiare,  Risparmiare.  Spara- 
Sparmii.  Risparmiato,  {gnare, 

Sparouscéut.  P*.  Sperlusccnt. 

Sparun.  .'‘brada.  Millantatore.  Uno  che 
spampana  i tuoni  a dieci  a dieci,  Spa- 
ratorc.CUe  fa  delle  sparate  o vanterie. 
Sparpajà.  Sparpagliare, 

Sparpajà.  Disseminare. 

Giiigà  a sparpaja  boria  0 a la  boria. 
....  Slanciare  quella  specie  di  palèo 
che  diciamo  boriai  il  quale  si  fa  scattar 
via  per  mezzo  d'uoa  funicella  che  si 
trac  a sé  a tutta  forza. 

Sparpajà-fceura.  Sparpagliare. 

Sparpajà Difetto  di  certi  archibugi. 

Sparpajàa.  Sparpagliato,  {mento, 

Spar|jajiida  e Sparpajament.  Sparpaglia- 
Sparpajadóra.  Do  stesso  che  Mòlla.  F’. 
Sparpajón.  Sparpaglione. 

Sparpòset.  Sproposito,  V»  Spropòsct. 
Spàrs.  Sparso, 

Sparsór.  V,  SperscSr. 

Spàrt(A).  Spartaiamente.  Spartitamentc. 

Appartatamente.  A parte. 

SpàrU).  Lo  stesso  che  Aedescèr.  F, 
Spartì.  Spartire.  Dispartire,  Scompartire, 
Dipartire.  Compartire. 

Avegh  nagotla  o nienl  de  spartì  con 
Tun.  Non  aver  niente  da  spartire  con 
Ulto,  cioè  Non  ci  avere  motivo  di  coulra- 
rÌelà(Targ.  Fiag,  IV,  ioa).  Non  essere 
o Non  m*er  che  fare  nulla  con  alcuno. 

Cosse  gh'avii  de  spartì  con  mi?  0ie 
avete  voi  a dividere  con  me  .^(  Lasca 
Sibilla  V,  io).  0tc  .hai  tu  da  partir 
meeo?(Doni  Zucca  p.  E vale  Per- 
chè prcudi  a disputare,  a contende- 
re, a litigar  meco? 

Fà  Olia  niessizia  de  spartì  coi  pcr- 
legh.  Legarsi  in  amicizia  strettissima. 
Fntrore  in  istretta  famigliarità. 
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Sputi)  el  maa  tn  n»C2s<  Fort  UH  taccio. 

Sparti  i cugiaa  0 vero  Sportisi  de 
o dé  famiglia.  F.  Spai‘lli9‘*fcaura» 

Spartì  in  mest.  Dimetuirei  Rammet- 
tarc»  Dimidiart.  Dipartire*  Bipartire* 

Sparti  ia  qualler.  Quadrtpariire* 

Sparti  ÌA  ratta  prozton.  ScomparUre* 
Ripartire. 

Spartì  in  trii.  StenarC.  Tripartire. 

Spartì  la  lanna.  Speìat^are. 

Sparli  la  torta,  in  Tórta. 

Spartì  merda  che  1 contadini  deìtA. 
Mil.  dicano  Sparg  merda.  F,  in  Spèrg. 

Toroà  a spartì.  Ridividere.  Suddi^ 
pidere. 

Tra  mi  e )ò  gh*è  nient  de  spartì. 
Ei  non  ha  che  divider  meco. 

Spartìbel.  ó^partf&iVe.  Pariibiie.  Partevole. 

Spartidóra.  T.  d’Or.  Prtrfitorw.  Ruota  che 
serre  per  compartir  Tore  del  scodo. 

Spartii.  Spartito,  Ripartita.  Diviso. 

Od  pomm  spartii  in  duu.  V.in  Pòmm. 

Spartii  de  la  miee.  Divorziato  — 
Sparttda  del  mari.  Divorziata. 

Spartii.  T.  di  Cartel. . . . Agg.  che  vale 
Senza  colla»  e dicesi  Leon  spartii ^ De 
ecrus  spot  Hi ^ e simili.  F.  in  C4rta. 

Spartii.  8.  m.  T.  Mus.  Spartito.  Spnrtimento. 

Far  divorzio.  Separarsi  i marìlati. 

Spartiss  de  tavola.  Far  mensa  a 
parte  de  Ictt. . . • Par  letto  a parte. 

Spartits*foeura  o Spartì  i cugiaa.  « ■ « 
Spartirsi  dalla  famiglia;  uscire  della 
casa  arila  per  fare  casa  da  sò. 

Spartiss  r inverna  de  Pestaanre- 

8iaa  de  P inverna Lo  diciamo  di 

quelle  temporalate  con  tuoni  speaseg- 
gianti  e fragorosi  che  si  danno  a tempi 
quasi  interstizii  fra  stagione  e stagione. 

SpnrtisS'Cusidùr.  ^T.  deTalzol....  Ferro 

Sparlis8*gionladùr.  ì che  aerve  a ben  se* 
gnare  e dividere  le  costure  dei  calzari. 

Spartizión.  Spartizione.  Pariimento,  Parti- 
gione.  Spartizione.  Ripartitone.  Spar~ 
timento.  ^ Fà  ì spartizión.  Far  le  parti. 
Far  la  divisione. 

Spartizión  per  Redescùr.  F. 

Spàsem.  F.  Spàsnìo. 

Spasimi.  Spasimare. 

Spashnli  per  vun.  Spasimare  per 
uno.  Star  male  d^alcuno.  Esserne  per- 
dutamente invaghito* 

Spasimàot  o El  Bèllo.  Fa^o.  Patito.  So- 
spirante. Amante.  Innamorato. 


Spààftio  e Spèa#M.  ^asmo,  ^àéihio.  Spa- 
sima t e ant*  Pdsrm>. 

Spasmódegb.  Spasmòdico.  {mento. 

SpA««A'0go(*lo9C.-T.O.).ójEnsj80.  Spossa- 

Anda  a spass.  Andare  a spasso;  — 
6 lig.  Svanire,  Risolversi  in  fumo. 

Andà  a spasa.  T.  di  Ballo.  Andar 
pian  piano.  Nella  nonferrina  metà 
ballo  è sollevato»  e metà  andar  pian 
piano.  Nella  Tancia  dd  Buonar.(V, 
è descritto  questo  Andà  a spass  cosi: 
Poi  eiateoB  pifU  p«r  anno 
L«  ttta  (lama,  a andtam  ptto  ptapo. 

I duu  asf  meaDen  a spaaa.  F*  in  hss. 

Mandà  a spass.  Licenziare.  Mandare 
« spasso  parlandosi  di  servi  e aita. 

Resti  a spass  o io  piazza.  F*  Piazza. 

Spass  ebe  dà  ol  diavol  ai  sò  fiosu. 
V.  in  Diavol.  (spasso. 

Toenss  spass.  Spassarsi.  Pigliare 

Vess  a spass.  Stare  a tpasso{*iosc.  - 
T.  O.).  Essere  fuor  di  padrone. 

Vuo  Tè  oissiin»  duu  Tò  oa  spass» 
trii  Pè  on  frecoss.  f^«/n.Vòo. 
Spassàss-via.  Spassarsi*  Diportarsi.  . 
Spassalémp.  Passatempo, 

Sp»»^gg-  Spasseggio. 

Spasseggia,  passeggiare, 

Spasseggìàda.  Spasseggiatrz, 
Spasaeggiadìona.  Passeggiatina  ( Nelli 
VAstr.  II  » G). 

Spasseggiadòima. .. . .'  Gran  passeggiata. 
$passeggÌD4Passeggtno(Doni  Zucca  p.  1 15). 
SpasaétU  ì Ricreazioncella.  Rieruuùon- 
Spaasìn.  $ cella,  (parte. 

Spassionàa.  passionato.  Senz'amor  di 
Spassionàaa.  passionarsi.  Sfogar  U pas* 
siooe  parlando  (*toac»  ^ T.  G.)* 
Spassón.  ...  « Grande  spasso. 

Spassós.  TrasUtUevoie.  Spassevole.  Dipor- 
Spalerà  per  Palerà.  F,  (tevole- 

Spàtol.  F,  in  Guaroizión. 

Spàtola  o Spòdola.  pàtoìa.  Strumento 
di  metallo  appiattilo  e coi  due  capi 
spasi  e cuneiformi  quasi  a me'  di 
codolo  di  cucchiajo»  di  cui  si  aor** 
voDO  gli  speziali»  i chìrurgi  e atflùli 
per  distemperare  unguenti,  mante- 
che» polpe  di  vegetabili  e simili. 

Spàtola.  T.  dc'Xartol Coltella  di 

legno  di  pero  assai  lunga  della  quale 
ai  servono  per  tagliare  i fogli. 
Spàtola.  T.  d'Organai.  * . . . Sp.  di  Stecce 
di  bosso  o d'altro  legno  ben  io<k>» 
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fuggiaU  di  cima  a piramide  * eolia 
quaU  premendo  entro  le  canne  da 
organo  il  fabbricatore  fa  in  esse  qu^ 
gli  smussi  che  chiama  propr.  scudi, 
SpatolèUa  o Spalollpoa.  Spatoletta, 
Spatluicéfit  che  anche  dicesi  Pattusc^ot* 
Poltiglioso.  Motoso.  Fangoso.  Molliccio. 
tìpatluscéri.  Imbratto.  J/Uriso.  Melma, 
Spatliucià  che  anche  dicesi  Pallusci^ 

(dai  romanzo  patìchar).  Impiastrare, 
Imbrodolare,  Imppltigliare. 

SpaUnsciÀa.  Impoltigìiato,  Imbrodolato. 
SpaUusciàda.  Imbratto  Imbrodolatura. 
Spaltuscin.  Imbrattatorello  ? 

SpaltusciuQ,  Imbratta,  Imhraitoae* 

Spaiùll.  T.  degli  ^maltatori.  • * t , Spa- 
sola da  smalli. 

Spaurésg.  Lo  stesso  che  Spagurésg.  F, 
Spavént.  Spavento,  Àvegh  oo  spavent 
de  DO  di.  Aver  una  battisoffia. 

Fà  s|)avent.  Dare  o Mettere  spavento, 
Spavént  fig.  Subisso.  Hugolo,  Mercato, 
Grandissima  quantità.  F,  Sfragèll. 

On  spavoQl  de  geni.  Un  barbaglio 
(Baldov.  Lam.  st.  3a).  Un  Jbnnicajo. 

On  spavent  de  robba.  Un  subisco  ^ 
un  nuvolo  di  roba. 

' Spavént.  T.  di  Mascalcia.  Spavento,  Spor 
venio.  Sparagagno. 

Spavént.  Spaienti,  F,  pàrbcr. 

Spaventa.  Spaventare, 

Spaveolàa.  Spaventato. 

Tutt  spaventai  Tha  sbragiaa  Tmugh. 
Spaventatamente  gridò  /"aocolfiiìì  Lep, 

75). 

Spaveulàcc.  ) Spaventacchio,  Caccia^ 
Spaveoiapàssert  \passere.  Cencio  die  si 
mette  neVampi  sopra  ima  mazaa  o in 
sugli  alberi  per  ispaveoiare  gli  uccelli 
che  non  calino  0 guastare  i seminati 
e le  frutta  — Fatto  a mo''di  fanluc' 
ciò  dicesi  Guardia  morta, 

Spaventàss.  Spai'entarsi,  Paventare, 
$paveotatòri./.o  stesso  c/te  Spaventóse.  F, 
Spavenlus.  Spaventoso. 

Spaventòza.  SpauraedUo.  Spaventacchio. 

Cosa  che  induca  altrui  falso  timore. 
Spavtggia.  s*  f . . • . Specie  di  ceppo 
^quadralo)  nel  cui  centro  à ia6Uo  un 
bastoncello  elastico  e lunghetto»  col 
quale  i Castagnai  delFAito  Varesino 
sgusciano  le  castagne  già  seccate  nel 
. inetalo.  Talora  se  ne  ser\otio  anche 
per  diiicciare»  e io  questo  caso  gli 
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eorrUponderebbe  l’ ital.  Picchiotto  che 
l'Alb.  euc.  (leGuifoe  oia^Mpj«cb)0  nia- 
iKvola  e diriccMlojo.  Molti . e spec. 
in  Brìanxa,  usiino  dirictiar  lo  caitagne 
peolandolo  nel  riccio  collo  costola  del 
sarchio,  e aceoorandone  via  >io  i ricci 
coi  rebbj  del  aedeaimo.  Lo  Spaviggu, 
do'Voresini  h simile  ip  gran  porto  ad 
un  ammosUtojo  di  qne' grossoUoi , e 
solo  ne  dissiiniglia  per  rclisticitil  del 

Spùri,  y.  Spaili,  (manico. 

Spaiià,  T.  degli  Stamp.  Spauegglare. 
SpatzUggiarc.  Porro  gli  spai)  necoo- 
sari  por  separare  lo  parole  l' uno 
dall'altra  nolle  stampe. 

Spaùùa,  T,  degli  Stamp.  SpetiegguUo. 

Spaiiadùra.  T,  degli  Stamp,  Spaiieggia- 
tunt,  Spaiiieggiotura,  Ditposiiione  de- 
gli spai). 

Spaziètt  o Spàui  mensa,  T,  di  Stamp, 
SpazicUo?  Sp,  di  spatio  che  è di  mez- 
zo fra  lo  spazietlino  e lo  spazio, 

Spoziellìn  o Spazzi  aultiL  T.  di  Stamp, 
XpazieUino.  Il  miniino  fra  gli  apazj. 

Spaziós,  Spazioso,  /tmpio.  Lato. 

Spàzi.  T.  di  Pizzic.  ....  Cosi  chiamasi 
quella  Tirata  di  budella  già  rimonde 
e insalate  che  si  stende  tanto  quanto 
Slcndoasi  le  braccia  d'un  nomo  ahar- 
ratc,  cioè  Uose  orizsontalmente  al  suo 
corpo,  Forse  noi  lo  diciamo  Spass  da 
Spasiot  perchè  allargandosi  l’uomo  eoa 
le  braccio,  come  dice  il  Vasari, apre 
appunto  Unto  quanl'egli  è alto,  e 
di  questa  sua  allargatura  tracsi  la  mi- 
sura dello  spazio  eh*  egli  occupa  ttel- 
l'aere  da  ime  a sommo. 

Spàsz Nel  coutado  chiamasi  cosi 

quella  Tirala  di  treccia  di  paglia  da 
far  ca|>pclli  che  aggiunge  a circa  tre 
braccia  — Dalle  due  nozioni  di  questa 
voce  Spasa  vadasi  chiaro  ch'ella  è 
una  delle  misure  primigenie  caduta  in 
roenle  all'uomo  nello  sbarrarsi  nelle 
braccia.  Corrisponde  appuotieo  alla 
Passa  dei  Sardi  che  il  Porro  traduce 
coU'ilal.  Bracciata,  ma  secondo  i diz. 
ilal.  impropriamente.  Forse  è l’Juius 
di  alcuni  anlichi. 

Spazza,  Spassar,  — yotare. 

Spazza  botlegh.  Dare  la  spegliassa 
alle  botteglu;  e siin.  Votarle  rubando. 

Spazzò  el  pc.  T,  di  Museale.  Pareg- 
giare il  piede  o Pugna. 
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Spatià-foeù.  T.  di  Carbonai.  $om- 
mondare.  V.  in  Carbonéra. 

Spazza  on  polaster  dicono  1 coni, 
HelVdlto  Mil.  per  Nudregà.  y. 

Spazza  pollce.  Scassare  po//ai(Noz. 
di  Maca  11,  i).  SgalUnare» 

Spazza  che  anche  diciamo  Fà  san  Michee. 
Sgomberare.  Tramutare.  Mutarsi  o 7>a- 
mutarsi  da  luogo  a luogo.  Cambiare 
abitazione. 

• Fachin  che  spazza.  Sgomberatorc. 
(•tose.  — T.  C.).  (dà.  K. 

Spazza.  Gg.  Svignare.  Lo  stesso  che  Ton* 

Spazzàa.  Spazioso,  dmpio.  dpeiio.  Lato. 
Campagna  spazzada.Campngnn  aperta. 

Spazzàa.  Chiaro.  Sereno.  Per  es.  Ciel  spaz- 
zaa.  Ciel  chiaro^  cioè  senza  nubi. 

Spazzàa.  Ilare.  Cera  spazzada.  Cera  ilare. 
Front  spazzada.  Fronte  aperta. 

Spazzabaslòtt.  • • • . Cosi  chiamiamo  per 
isch.  quei  fattorini  o giovani  di  bottega 
fFun  mercante,  de' quali  i Toscani  di- 
cono che  fanno  le  fiche  alla  cassetta. 

Spazzabollégh...  Ladro  volator  di  botteghe. 

Spazzata  detto  anche  in  varj  paesi  del 
Milanese  Sorée  e Capasele.  Sofiitta. 
Stanza  a tetto.  Solajo.  Quel  vano  che 
Parcatura  dei  tetti  d'una  casa  lascia 
fra  essi  c T impalcatura  delle  stanze 
immediat.^  iuferiori  al  tetto,  t dove  si 
sogliono  riporre  legne,  vecchiumi,  ecc. 

SpskZT9iCSim\tìSpazsacamrtùno.Fumajoìajo? 

Spazzacampàgii.  Spazzacampagne.  Spaz~ 
zacampagna.  Sp.  di  arme  da  fuoco. 

Spazzada.  Sgombero. 

Spazzada.  Spiaggiata  Let,  scient. 

If  65).  AViggin/o  (Lastri  Op.  V,  Sp). 
Spiazzo.  Curigliàna(*pì$.).  Ogni  vasta 
pianura  spoglia  d' alberi  — dinanzi 
le  fortezze  Spalto. 

Spazzadent.  Stuzzicadenti.  Dentelliere. 

Spazzadóra  o Pala  granila.  Injornapaney 
o Sfomapane?  Quella  pala  che  s'ado- 
pera a sfornare,  la  quale  per  essere 
assai  larga  spazza  il  forno  di  maggior 
quantità  di  pani  che  non  possano  fare 
le  pale  strette. 

Spazzadùra  per  Spazzùra.  y. 

Spazzafoppéll(Giugà  a).  Giocar  alle  pai- 
lottole  o alle  buche.  Lo  stesso  che  Giugà 
ai  foppcj.  y.  in  Koppèll. 

Spazzalimàja  che  anche  Pcmnzzin. 

T,  <r  Oref.  ....  Sp.  di  pnlcUÌna  da 
raccogliere  Ir  limature. 


Spazzamènt.  s.  m.  S^mbero.  Sgomiterà- 
tura{*iosc.  - T.  G.).  Il  mutar  abitazione. 

Spazzapiàtt.  Diluviane.  Mangione. 

Spazzapignàtt  ....  Gualtcro. 

SpazzapoHée.  Scopapollai{Vo(ìì  Zucea^  1 S). 

Spazzapdzz.  yolapozzo.  Colui  che  ripu* 
lisce  i pozzi. 

Spazzemliabéte(  Fà  ).  Far  repulisti  o i7 
repulisti.  Dare  lo  spiano  o il  guasto. 

Spazzètta.  Spàzzola.  Scopetta.'  Sétola.  Ar- 
nese notissimo  di  cui  si  fa  uso  per 
nettare  i panni  È da  notarsi  che 
Sétola  si  chiama  propriamente  quella 
spazzola  eh'  è fatta  culle  setole  di 
porco,  c Scopetta  o Spàzzola  più  pro- 
priamente quella  fatta  di  tìl  di  saggina. 

Spazzètta  di  pagn.  Scopetta  da  net- 
tare  i panni. 

Spezzetta  di  scarp.  Setola  da  ripulire 
te  scarjìc.  — Quella  da  sfangarle  nomi- 
niamo spccifiratamenle  Grattafanga.  y. 

Spazzètta  del  lu»ter.  . . . Spiizzo- 
letta  colla  quale  si  distende  il  lucido 
sulle  scarpe  e sugli  stivali. 

Spezzetta  de  testa Specie  di 

spazzola  tonda  con  allacciatoja  per 
uso  di  spazzolam  la  capellatura. 

Spazzètta  (Fà).  fig.  ^olezzare.  Tondà. 

Spazxcttù.  Spazzolare.  Scopettare.  Seto- 
lare. Uipulircr  i panni  od  altro  colla 
spazzola  o colla  setola,  y.  in  Spazzètta. 

Spazzètta.  /’esenre  (Gior.  agi*.).  Con  un 
granatino  veder  di  ravxiarc  i fili  dei 
bozzoli  gnlieggitinti  ncllti  caldaja. 

Spazzcttiia.  Spazzolato.  Setolato.  (pis. 

Spazzettàda.  Setolinata{* {ose.  -Aim.  aut. 

Spazzeltadìnna.  Spnzzolalina(* \osc.). 

Spazzeltàss-giò.  Spatzolarsi{*\osc.  ). 

SpazzcUce.  Scopeftajo,  Fnbbriralorc  e 
venditore  di  scopette  e setole  da  rihet- 
tarc  i panni,  sfangar  le  scarpe,  ccc. 

SpazzettÌQ.  Setolino(se  di  setoie*tosc.  )• 
Spazzoletia.  Spazzolino. 

Spazzellinna.  Scopettina{*\ozc.  — T.  O.). 
Spazzolina(iA.).  Spazzoletia.  Spazzolino • 

Spazzettón  e Spazzettònna.. . Spazzolone. 

Spazzi.  Spazio  - Largura  - Luogo  vuoto. 

Come  i tpéui  che  £ccia  Ja  CilU* 

Soi  largur  di  coutrse  (Meg.  Jnt.  li,  341). 

Spazzi.  T.  degli  Slamp.  Spazio.  Ciò  che 
serve  a separare  le  parole  nel  com- 
porre. y.  Spazià. 

Spazzi  mezzmi  r Spazzi  sullil. 
SpazùHl  e Spaziettìn. 
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Spjzxi.  T.  Mms.  .V/;at(0. 11  \Qiio  clic  tr<>* 
vasi  fra  linea  e linea  del  lìgoy  cioè 
di  quel  complesso  di  cinque  linee 
parallele  aulle  quali  o nc'cui  vani  si 
segnano  lu  note  inusicHlt. 

No  ve.ss  nè  in  riga  né  in  spatti. 

Non  esset-c  in  riga  nè  in  spazio[Cop^ 
pena  in  Derni  Rime  li*  57).  Non  es- 
sere net  rigo  nè  netto  spasìo{Psn.  Poct> 
li*  X*  3).  Essere  incerto*  malsicuro* 
inulfondalo*  e come  noi  diciamo  anche 
f^css  in  aria  oNo  vess  nè  a pò  nè  a ca\falt. 

Spattìu.  Spazzino,  Chi  ha  cura  o uflìcio 
di  spassare  nei  pubblici  ufEtj. 

Spatzìu  (de  niinn).  P",  Spazteeu  sig.  3* 

^pattir(dal  ted  Spasieren).  f^ia.  Fa  via. 

Spatteeù.  Copertoja.  l^lo.  In  alcune 
parli  del  contado  chiamano  cosi  pro- 
priamente il  Co|>erchio  della  pentola 
c de'peiilolirii  quando  è di  legno.  Per 
<*sleasione  poi  lo  chiamano  così  .111- 
che  allora  che  è di  rame.  Sanesi  e 
Aretini  io  dicono  Copertoja;  i Fiuren- 
fini  Testo;  ina  è di  terra  cotl.a. 

Spatxceù  o Spatzìn  de  ininn.  Nettamine 
(cosi  ne*  Piaggi  di  Targ.  Tot.  VII , 397 
per  riicrlii  del  Dir.  Arfìg.V  Raspa(T»rg. 

Piag.  IV * 3ao).  Spazzatolo?  Verghetta 
di  ferro*  fatta  a cucchiaja  iu  una  dtdle 
sue  estremità*  colla  quale  si  cava  dal 
furo  che  si  sta  facendo  in  una  pietra 
per  minarla  il  tritume  cagionato  didlo 
scalpello,  fe  la  CureUe  'de'  Francesi. 

Spaueeii.  Caprugg'natojo.  Per  fare  le  ca- 
priiggini  (<  g/n/i)  alle  botti  i bollai 
usano  due  specie  di  ferri.  Chiamano 
il  primo  Spatzeetì  o Ginadór  o Resi- 
gnavóy  ed  il  secondo  Legoràtt  o Le- 
gorìn.  Ambedue  si  possono  tradurre 
coirilaliano  Caprugginatojo  o Zinna- 
tojo  i non  altra  dilferenta  esistendo 
Ira  i due  ferri  tioinlnali  alla  iniinrie- 
se*  fuorché  quella  della  grandetta 
che  è maggiore  nel  primo  * minore 
nel  secondo.  Il  ferro  stesso  poi  è una 
vera  pialla*  la  cui  iocassaliira  ha  una 
s|*ecie  di  ventre  da  un  lato  per  adut- 
tarsi  al  caprugginarc. 

SpBztorècc  Stuzzicaorecchi,  Specie  d’ago 
lungo,  piatto  e colla  capocchia  a sco- 
dellino, col  quale  si  nettano  gli  orecchi. 

Alolti  di  qtiesli  cosetti  fatti  d’argento 
si  fìocanu  ne’cnpegli  le<  nostre  conta- 
«line  onde  insieiijc  cogli  spadini  c col- 
Poi.  ir. 
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ragone(s/icm/on)  funniuo  quella  specie 
di  treccierà  a corona  colla  quale  rac- 
colgono i capegli  c le  trecce  presso  il 
cucuzzolo  - 1x1  Spazzortee  è talora  fatto 
servire  anche  per  Dirixzatojo,  dddi- 
rizzatolo.  Dirizzacrine,  Discriminate  ^ 
che  gli  antiquari  dicono  dgo  crinale. 

Spltttorèlla.  . . > Nome  di  quel  pungolo 
che  da  cima  ha  il  piiiigolu  c dn  piede 
il  netlàvomere.  in  Palétta  sig.  i5.** 
il  Monitedor  dei  Friulani. 

Spattorélla  o Spadorèlla.  T.  del  Tcs- 

sit Arnese  foracchiato  di  cui 

fu  uso  il  tessitore  per  traspnriarc  ì 
fili  dell’ ordito  dui  cannaju  siilPur- 
ditojo.  In  qualche  modo  serve  altresì 
Come  misura*, essendo  che  ogni  Spaz- 
zoictta  fa  una  pajnoÌa(po/yoda). 

Spatzùra.  T.  degli  Oref.  Ca/Io(erronea- 
incnte  secondo  l'Alb.  ciic  ).  Spazzatura 
(esattamente  secondo  le  Nov.  del  Sac- 
chetti e le  Tar.  fior.).  Ogni  calia  che 
raisln  alle  limature*  e atl  ogni  altro 
imbratto  si  va  raccogliendo  nelle  bot- 
teghe degli  orefici  e si  mette  Ìit  purga 
per  ricavarne  le  parti  metalliche  di 
pregio.  Il  fr.  Lavare. 

Spèco.  Sftecc/tio.  Spera.,  c poellcameiile 
Spegiio.  Spéroìo.  Spécnto  — ’ Gli  Spec- 
chi sono  specificati  dal  Biring.(Piro/ec. 
5q^)  in  Specchi  cotonnari,  in  Specchi 
rotondi,  in  Specchi  piramidali,  ai  quali 
Leonardo  du  Vinci  aggiunge  gli  Spec- 
chi Jlessuosi , cioè  a superfici  nelle 
quali  alternino  il  retto*  il  convesso 
e il  concavo. 

Avè  fan  nell  come  on  speco.  Joer 
fatto  repulisti  di  roba. 

La  lus  del  spccc.  Ramhoìa. 

Nell  o Lustcr  come  on  spccc.  Pu- 
lito o Netto  come  uno  specchio, 

Dampegà  su  per  \ Sf»e''c.  attaccarsi 
agli  specchi(Tuv^.  Patdiuiev. \] , 638). 
dttaccarsi  atte  funi  del  cielo.  Dlcor- 
rerc  ad  argomenti  o a ragioni  iiisus- 
sistenli  — ed  anche  Appigliarsi  a par- 
tili itifruduosì  per  sola  estrema  neces- 
sità — L’ attaccarsi  a cavilli  e a ragio- 
ni non  vere  ma  apparenti  noi  diciamo 
Ciappà  di  nimpin  Cavillale  — e sic- 
come cosi  i cavilli  spesso  ritorconsi  c 
tornano  in  capo  n chi  li  mette  in  cam- 
po, come  gli  uncini  possono  danneg- 
giare chi  vi  si  uppicca,  eosì  se  altri 
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morresse  n questa  specie  <li  Rampegii 
su  per  i spere,  iu  allora  direhbcsi  Jt- 
‘ tnecarsi  o Appiccarsi  ai  reisoi. 

Speco  a tavoletta  o a la  tavoletta. 

- Specchietto  incastrato  in  un 

f'  nsserello  o in  un  cartoncino  spiegabile 
a leggio  y talora  con  busta  e talora 
« scorrevole  su  idue  listolii  a tacche, 
iooanzi  al  quale  si  può  improvvisare 
la  toeletta  ovunque  un  voglia. 

Spccc  panaa.  Specchio  abbacinato. 

Vedesselu  iu  d'ou  spere  che  anche 
dicesi  Seutissclo  a corr-giò  per  i spali. 
Sentirsela  correr  giti  per  le  rrnc(Zan. 
Jìag.  vana  p.  i io).  Sentirsela  sdniccio* 
ìar  per  le  re/»e(Pan.  Poct.  1,  xri,  25). 
Sentirsela  già  per  le,  reni{Tocc.  Lei. 
cHt,  40-  Mettersi  ad  entrata  chec- 
c/sc#sfVi(Caro  Let.  tfCg.  Ili,  1 13). 

V seia  gmrt/>c  (*lo5c.)  •—  Nel  Morgaule 
del  Pulci(XXV’J,  vn)  esiste  pin*e  un 
mudo  nflinissimo  a questo  nostro 
tas'si^Jigurarsiy  immaginarsi^  prevedere 
come  Caio  checchessia, 

Spòcc  che  altri  d*cono  Telarìn  di  cristaj. 
Telajo  del  cristallo?  Qiielia  iritcln)a> 
tura  di  legno  che  rinchiude  in  sè  il 
cristallo  degli  sportelli  delle  carrozic. 
Spèco.  T.  di  Carrozi.  . . . Nome  di  veri 
sprechi  che  alln*  volte  si  usavano 
neirimnostu  di  fncria  delle  carrozze 
ed  anello  negli  sportelli;  « di  qui  for- 
se trassero  il  nome  il  Tiraspecc  e la 
Speggéra  cosi  detti  fra  in»i  am  be  og- 
gidì che  agli  sperebi  furono  sostituiti 
i vetri  o i cristalli. 

Specceunà.  P, albani  (fare.  Pahhti  lfaì'e, 
Speccciiiiàa.  Rabbuffato.  Scapigliato. 
Spcrccnnàda.  Accapcìlatura;  e tìg.  Rab- 
buffo.  Pammanzo. 

I);ì-vi»  o Tocù-sii  Olia  .specconnada. 
Vare  o Toccate  un  rabbuffo  o una 
speliicciatut'a.  Dass  ona  speccennada 
V Spccccnunss,  Accapigliarsi.  Acca-' 
pcllarsi.  Farsi  le  pellicce, 
S^icccennàss.  Fedi  più  sopra. 

Speccià  (dal  romanzo  Spcchiar)  od  anche 
Spcttìi  o Peccià.  Aspeiùire-  Slat'e  ns/«r/- 
tando  o in  aspetto  o in  aspettai  c;  c 
contad.  SpcUnf'e\^iion.  Tancia  V,  4)* 
Chi  le  fa  le  spcccia.  Chi  la  fa  /’«- 
spella;  c nob.  Chi  prende  diletto  di  far 
frode  non  si  de  lamentar  sUiltri  I'ìH’. 
g<i/mo(Pclrai  ca  'Trionfo  il'amorc  U \o). 


('Iti  riva  prima  se  spcccia.  r7<y  prima 
arriva  Vaìiro  47S/ret/i(Rib.  Calandra). 

De  quelMà  no  se  pò  specri.^  olirr. 
Va  un  giardiniere  si  può  aspettar  un 
foreiflosc.  — Tom.  Giiutte). 

£l  farev(o  simili)  sta  sira  per  no 
speccià  doinan.  Per  me  io  ci  amhri 
di  bonìssime  gambe.  Io  mi  v'arrechc' 
rei  di  Intona  gana. 

] voti  ann  i spccci  pù..».  Io  sono 
già  entrato  negli  otto  anni. 

L'è  me}  speccià  min  che  nè  fass 
speccià.  Sempre  è meglio  aspettar  le 
vivande  j che  le  vivande  aspettino  al- 
/riu(Fireaz.  Utc.  11,  4)* 

Speccià  a conscià  i tecc  quand  cl 
piceli V-  (ig.  Ridursi  alColio  santo. 

Speccià  bò  cb*  erba  ci*essa.  Cavata 
deh  non  morire.,  che  Perla  ha  da  ve- 
nire. Mentre  Perla  cresce  ^ il  cavallo 
muor  di  fame.  Mentre  che  P cria  ere- 
sce^muoril  cavallo.  Oicesi  a chi  pro- 
mette cose  di  lontana  o poco  spera- 
bile eflettiioziooe. 

Specria  con  devozion  o ront  ansia. 
Aspettar  a gloria.  Aspettare  a bocca 
aperta.  Stare  a pinolo  o a bocca  aperta. 
Fare  la  lionessa.  Far  le  volte  del  lione. 

Spcccia  rni!  o Spcccia  speccià  l o 
Spcrcia  mi  \tP\o  anche  Pèccìa  nii'o 
Pcrcia  pcccia!  Aspetta!  Aspetta  ve^„ 
Modo  di  minacciare,  usalo  per  lo  più 
co' faiiriulli,  ollorchè  faiiuo  alcun  mu- 
le, od  anche  per  i&cberzu  niosU'audo 
dìsposizìutie  di  accbiiippurU  o sim. 

Speccià  una  novitaa.  ò'ta/v  in  sen~ 
tare  di  tptalckc  notizia.  {in  Óra. 

Spcccia  pocch , tre  or  c mezza. 

SpecriàS5cla*J/ct/Cr54  ad  entrala  chec- 
chessia (Caro). 

Te  p(V  speccià  on  pczt.  'Tu  pisci 
aspettare  a gloria. 

Spocciàa  O Spettàa.  dspetUito.  * 

S|>ecìai.  .V/fCcm/c.  Ona  grazia  special.  Una. 

grazia  speciale  o Jiorita. 

Spccialmcnt.  Specialmente, 

Specie  o Spccia.  Specie. 

Kl  muda  specie.  Muta  spccic{T.G,).$'". 
I/èon  oltcr  para  deiiianegh  in  Màncgii. 

Kà  specie.  Fare  specie  o caso.  Fare 
ammirazione»  parere  strano  - £1  me  iì% 
minga  specie.  Fon  mi  fa  caso  o .specie. 
Spcrifcgii  o Spccìlica.  5.  f.  Fola  spcciji^ 
cala.  (onLo  specijicato. 
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Specifegà  o Specifìcìi.  Specificare- 

SpetMCegoa  o SpecÌfì&«a.  Specificato. 

Speciregl).  Sftecifico  agp.  c sust. 

Spectil.  T.  Chir*  Sftecillo.  Specolo- 

Specillà.  T.  Chir*'. . Tentare  collo  spcgiilu. 

Spècola.  Specola.  Specula. 

Spcculà.  Speculare.  Far  bottega  su  c/*cc- 
cJiessia. 

Speculàa.  Speculalo? 

SprcnlndfSr.  Speculatore.  Industrioso.  Pro- 
caccino, 

Spcculàlla<  ÀssoUÌgìiarla.  Sottilizzarla. 

Spcculaziuu.  Speculazione.  Specolazione. 
\j  ii  Olia  cativa  spcctilazion.  Disto 
a ifucl  soldo  che  peggiora  la  lira. 

Spt'cuniè.  Sifuartar  lo  zero.  Stare  sui  oii* 
lìitni  utili. 

Spccuniadur.  Sfptartapiccioli.  Stillino,  f^, 
Speziaqiiattrìii. 

Spéd*  Spiedo.  Schidione.  Schidone.  Spie- 
de;  alla  fior.  %S'tidionc.  Arnese  da  rii> 
ciua  untissimo  — : Nello  Spiedo  s'  os- 
serva la  Spranghetln  ( fr.  lìrochette  ), 
cioè  quella  specie  di  rorchelta  in  mi 
s'inHlza  P arrosto. 

, Sped  doppi Sp.  di  spiedo  a 

doppio  schidione  di  cui  vedesi  la  fì- 
giira  nell*  Op.  dello  Scappi  a p.  9. 

Spéd.  Schidionata.  On  sped  de  dord.  Una 
schidionata  di  tordi. 

Spéd  verso  il  Comasco  per  V Àsen  dei 
lìrianzttoli,  /'. 

Spéd.  gergo.  Aci/arcrt(*losc.y.Spada.  Den- 
tro quelle  sc//a(,r/ic.'(Kiuic  poet.  j»ìs  ). 

Spéd.  hg.  Cesso,  Soprosso,  ytggiavio.  Oh- 
bligo  o cosa  qualunque  che  dia  noja, 
danno,  fastidio. 

Mett  per  i man  on  sped  o on  rosi 
o on  livcll.  Mettere  una  grascia  per 
le  mnm'(MHchiav.  Op.  IX,  i49)»  cioè 
un  mal  aHarc,  un  mal  uomo,  chec* 
chessia  da  non  nc  sperar  bene. 

Spedàda.  Schidionata^  e alla  fir.  Stidionata. 

Spedàda.  Colpo  di  spicflo. 

Spedi.  Spedire.  Inviare. 

Spedì  on  inaudaa.  Staccare  o Spic- 
care un  mandato  di  pagamento. 

Spedicnt.  Speditivo,  ^rìgativo.  Spiccio. 

Spedicntamént.  Sbrigatamente.  Spaccia- 
tamente.  Speditamente.  Speditivamente. 

Spedii.  Spedito.  Espellilo.  Sbrigato.  Spic- 
ciato. 

Spedii  o Spedii  del  doUor.  Sfidato  dal 
medico.  Sentenziato. 


;{  Spedin.  Spicduìo(* Xosc.  ). 

[ Spcdilór.  T.  degli  Uflìz|-  . . . Qucirim- 
I piegalo  che  accudisce  alta  parte  ma- 
I teriale  dello  sp.accio  degli  atti. 

I Spcdilnr  per  Spedizionér.  f'. 

I Spcdixiuti  o OlHzzi  de  spedizion. . . Quel- 
la sezione  d'una  Magistratura  che  ac- 
cudisce alla  parte  materiale  dello  spac- 
cio degli  atti. 

Vess  in  spedizion.  Essere  pronto  da 
spedire. 

Spedizión.  T.  de' Sarti.  Opera?  Opere? 
Fornitura?  Guarnizione.  Sotto  questo 
nome  i nostri  sarti  compreodouo  lutti 
gli  oggetti  minori  accessorj  nella  for- 
mazione d'uu  abito,  come  sarebbero 
le  guarnizioni,  le  sete  da  impuntire,  le 
telette  da  fortezzare,  ccc.  — 1 Sicil. 
dicono  Lu  fàcapitu^  i Parmig.  la  Spesa. 
Tra  fattura  e spedizion  el  costa 
i lant.  Tm  fattura  e opere  costa  tanto. 
Spedizionée  o Spedizionér.  T.  Mercaut. 
Spedizionieì'e.  Chi  per  professione  ac- 
cudisce alla  materiale  spedizione  di 
robe  c mercanzie. 

Spedón.  Spedone;  — e anche  fig.  Una 
gmscin  delle  buone. 

Spegàsc.  .gorbia.  Scarabocchio.  Scoibio, 
Macchi.^  fatta  sul  foglio  con  inchiostro. 
Spcgàsc.  Damhocci.  Fantocci.  Dipinti  fatti 
da  chi  nou  s.i  di  pittura  nc  di  disegno. 
Spcgàsc.  Jhorto.  Sconciatura. 

Fa  on  spcgasc.  Abortire.  Sconciarsi. 
Il  Casser  ses  ctufs  dei  Francesi. 
Spcgàsc.  hg.  Parola  sconcia^  disonesta. 
Spcgàsc  per  Spcgascidn  sig.  a."  F. 
Spcgnsciù.  Scorbiare  ( Magni.  Op.  385  ). 
Sgorbiare.  Scarabocchiare  — Dispin^ 
gere.  Silipigncrc. 

Spegasciàa.  Scarabocchiato  — Sdipinto. 
Spcgasciàda.  Scarabocchiatura. 
Spegasciadìnna.  Imbratto- 
Spegascìn.  Scarabocchiatore  - Impiastra- 
tot'ciF.  il  testo  veron.  in  Diavolo  agg.). 
Imbrattamuri  {poni  Zucca  89  verso). 
7j«forc(*losc.).  Imbiancatore. 
Spegascìn.  lìg.  Pittar  da  chioecioìe  o da 
sgabelli. 

Spcga.icìn.  Dim.  di  Spegàsc  sig.  1 .*  e 2.*  A'. 
S[>cgasci(»ù.  T.  de'  Leg.  di  lib.  Cortg- 
giuoli.  Quelle  strisce  di  cartapecora 

0 simile,  tagliate  a guisa  di  nastri, 
che  servono  per  fermezza  nel  cucii^e 

1 fogli  sìanipati  per  formarne  libri. 
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Simili  corcggiiioli  si  fimno  aiiclic  spes- 
se  vuUe  di  cordirelU  o di  cuojo,  e 
allora  fra  noi  si  chiamano)  con  nome 
ludo  loro  proprio,  Ltgn<ritr. 

Spegascióii.^fcr.riliSprgàsc  s/g.  t.*e 

Spcgasción  che  anche  diccsi  Spegùsc. 
Largoccio  Hi  bocca.  Sboccalo.  Disonc* 
sto  nel  ravclUic,  « di  un  siffatto  dicesi 
che  gli  è come  l'oìriuol  de*  poveri. 

Speggée.  Specchiajo.  Chi  fa  o acconcia 
gli  specchi. 

Spcggéot.  Specchialo.  Forbito.  — Nell 
speggent.  Netto  come  uno  s^tecchio. 

Speggero.  1’.  de’Carrozz In  ispecic 

è tutta  la  faccia  anteriore  dì  sopra 
della  cassa  delle  carrozze  C^cocrn)  in 
cui  sono  i cristalli  di  frante.  K coritermU 
nata  dal  cielo,  dalle  fiancale  anteriori 
c dal  cosi  detto  Schenaìin.  Consta  di 

Telar.  Trt«jo  a Veder.  Cmfa//iss  9prrtDOr«U 
la  o SpatlelU  o Sirameua.  7*rao»eat«  s Manct» 
fon  denaitz  o Tiratpeer.  Pmnamano  d^<ri$tmHì. 

Speggètt  (Caccia  del).  C accia  delio  spec- 
cAi>/fo{*lucch.  — Savi  Omit.  Il,  63). 

Sp.  di  caccia  che  si  usa  particolarmente 
per  prendere  le  ollodolr,  serrcndosì 
di  uno  specchietto  il  quale  riflettendo 
ì raggi  d'im  qualche  lume  sugli  uccelli, 
gli  abbaglia  c fa  radunare  a stormi 
in  quel  punto  ove  il  cacciatore  li  può 
prendere  con  tutta  facilità. 

Speggiàss-dénl.  Speccliiarn  in  checches- 
sia. Farsi  specchio  di  cliccchessia* 

Speggln.  5prn‘/ia(Nelli  Fec.  fliv.  111,  30}. 
Specchietto. 

Speggrn  de  dcrvl  e sarà.  . . . Sp. 
di  specchietto  a cerniera  o ad  astuccio. 

Speggìn Nome  di  quel  foro,  per 

lo  più  circolare  e munito  di  un  vetro 
o cristallo,  che  sta  in  allo  nel  fondo 
posteriore  delle  carrozze  per  dare 
modo  a obi  è dentro  di  avere  vista 
air  esterno  lungo  la  via  già  percorsa. 
Internamente  è ricoperto  da  uno  stra- 
puntino penzolo  che  diciamo  Maiarat- 
. tin  o Cossinett  de  speggin. 

Speggln  de  bolfell.. ..  Occhi  con  gelosie 
o senza  che  si  veggono  nelle  fiancale 
o nelle  cortine  anteriori  dei  muntici 
da  ca lesso. 

Sppggìnèlte  Spegginoeù.,..  Spccchiolioo. 

Spi'ggìnoa.  Foce  che  Jorse  altre  volte 
valeva  J'ta  noi  Mostra  o nachcca^  og- 
giWi  sollaiiio  usata  nelle  fm\i 
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Falla  vede  tn  speggìnna.  giostrar 
per  limlàcco.  Uccellare  alcuno  mo- 
strando disposizione  di  volergli  dare 
checchessia  e poi  non  glielo  dando. 

Stà  in  speggìnna  e Mctt  in  speg- 
ginna.  Essere  o Stare  e Mettere  im 
mostra. 

Speggión Specchio  mollo  grande. 

Spela.  Spelare.  Dipelare.  Pelare. 

Spela,  .^tellare. 

Spela  e Pela  in  varj  paesi  dclVA.  M.  di- 
cono il  Diglumorc  il  grano  turco. 

Spelàa.  Spelalo.  Sitelacchiaio  — Spellato 
— Diglumato. 

Speladùra.  DÌf)elatura{*\o9C,  ~ Mol.  £/.). 

Spelàja.  Pelatura{Gìorn.Georg,  XHI,  iSa). 
Quella  specie  dì  lanuggine  biancRSlra 
che  investe  per  così  dire  il  bozzolo 
del  baco  da  seta,  ed  è come  la  prima 
rada  tessitura  eh'' ci  fa  per  ìocrisali- 
darsì  — Se  ne  fa  uso  per  ioibollire 
strapuntini,  per  ovatte  e sim. 

Spclamént.  Dipelatura. 

Spellisciàda.  Spcllicciatura.  Basse.  F,  in 
Spccrennùda  — Jig.  f>cr  Kelìpp.  F. 

Spcllisciàss-sù.  Farsi  le  pellicce.  Battersi. 

Spelónca.  Spelonca. 

Spetórc.  Spilotx'io. 

Spclorciàda. . . . Allo  o fatto  da  spilotxio. 

Spelnrriarìa.  Spilorcerìa.  Pidocchierìa, 

Spclorcióu.  S/tUot  cissimo.  Pidocchionc  ^ 

Speliiccù.  Pelare.  Spelare.  - Spilhizitcare,. 

Spi'luccàa.  Sjfelalo  — - Spelacchiato. 

Spcluccàda.  Peiamento.  Pelatura. 

Sptrlurcadìnna.  . ..  Un  po*  di  [>e!atura. 

Spelurcàss.  Pelarsi.  Piluccarsi,  .^pctac- 

Spénd.  Spendere.  {chiarsi. 

Avcgbcii  pocch  de  speud.  Averne- 
poehif  c sotlintrodcsi  quatiriiii. 

Cbl  pù  spend  manch  spend.  Le  cose 
buone  costano  meno  che  le  non  buone 
(Pand.  Coi*.  Fami  loi).  Ai  sottili  ca-- 
scan  le  brache{Monos.  5).  L^m-a/v  molto 
spesso  spende  più  che  II  f«rgo(Sarch. 
Nov,  i85).  Chi  più  spende  meno  spendo 
(vecchio  proverbio  toscano  dire  il  To- 
scino  Onesti  nel  Gìorn.  agr.  Vili, 

Chi  più  spende  manco  spende{Pno\.  Op. 
11,  iS^).  In  alcuni  casi  può  dirsi  aii-> 
che  E*  vai  più  un  colpo  di  r«<ie5/rc^ 
che  due  di  manovale^  cioè  torna  meglio 
servirsi  delle  persone  pratiche,  ben- 
ché la  spesa  sia  maggiore;  in  altri  /?*- 
sogna  gii4irr/orsi  dalla  buona  derrotet.. 
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Dove  no  ghc  n*è  no  #*cn  pA  spend. 

ÌH  rt^tc  sangue  non  si  pub  cavair. 

Fagli!  spend.  FarglifU  snocciolare, 

Oll‘'hon  seti  quAtIriii  ile  spemi 
la  contrada  de  Ban  Clement, 

9an  Clement  e Clcmeotin) 

Mi  de  «pend  boo  nell  quatlrin. 

Giiardà  minga  a spend.  Fon  gnor’ 
tiare  n spese.  * 

t'è  inej  spend  dance  in  pan  che 
in  medesinn  o I/c  mej  frusiii  di  scarp 
clic  di  lentoeu.  F.  in  Lcnzccù.  Quello 
che  i Siciliani  dicono  Megghiu  lit  Jor- 
nam  che  In  sjtezialu, 

hu  el  spend,  e i oltcr  goden. ...  Le 
più  volte  si  potrà  tradurre  per  / maiii 
Janno  le  feste^  e i savj  le  godono. 

Per  on  pelili  se  guarda  minga  a 
spend.  Una  voglia  non  ù mai  cara. 

Savè  fà  8 spend  o Savè  spend  polli 
i 5CPU  dance.  Spendere  la  sua  lira  per 
venti  soldi.  Spendere  vantaggiosamente. 

S.ivè  per  qnant  se  pò  spend  Tiin. 

Sapere  quanto  si  possa  .^pendere  uno 
( Hctli  Op.  V,  II).  Conoscere  il  fiotto 
del  suo  cnt'n//o(?«elli  Fecch,  Riv.  I,  i4). 

Segond  che  se  guadagna  se  spend* 

....  Disogna  regolare  la  spesa  col 
guadagno,  P uscita  coll* entrata. 

Spend  nmnò  o Tornà  a spend. 
spcnderel^eos,  lìor.  TI,  v,  6a). 

Spend  a pocch  .a  pocch.  Spendici 
chÌare{*lo$c.  — T.  G.). 

Spend  cl  50  sold  per  quell  ch*el 
Tar.  F,  in  Sòld. 

Spend  el  temp.  Spendere  il  tempo, 

Spend  e spand.  Spendei'e  e span- 
€/cre(SegnerÌ  Qitar.  xxii,  1 — Sacc. 

Rime).  Sfiender  senza  ritegno.  Spender 
gli  occhi.  Sbraciare.  Sbraciare  a uscita, 
Spciid-giò  nlcgrainent  o 0 Pingross. 
Sbraciare  a uscita.  Spendere  senza  ri- 
tegno^ disorrUnatamentef  sconciamentcj 
alla  grande.  {occhi, 

Spend  i (Elice  del  eoo.  SpemUr  gli 
Spend  la  parolla  de  vun.  F.  Paròlla. 

Spend  Piinpossibel.cSpendereim  mon- 
do(Cccclii  Dote  IV,  2).  Sopraspendere. 

Spend  pocch  c slà  ben  per  011  peti. 

. . « , Lo  diciamo  per  isclierzo  di  chi 
si  fa  baron  di  Francia  a buon  patto. 

Slà  indrcc  de  spend.  Ilislrignérsi 
nello  spendere.  Sjìendei'e  a rilrnte.  Te- 
nere stretta  tu  borsa. 
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Vess  vùn  che  ghc  pias  a spend. 
Essere  spendereccio  o spendente, 
Spendaccià  o Spendascià.  Spendere  a refe 
doppio{*losc.  — T.  0.).  Sopraspendere, 
Spetidacciàda.  Sfiesaccia.  Spesa  grande. 
Spcndacción..S/icn(/en/e(Pandolf.G<H'.yA/n. 
5).  .v6/Yie/r/o/ie(G}gl.  fìeg,  SSo).  Spen- 
ditore.  Spendereccio.  Che  si  diletta  di 
spendere,  ma  per  lo  più  tt  usa  iro- 
nicamente parlando  di  chi  pecca  del 
vizio  contrario,  per  es.  Che  spendac- 
cithil  Guata  spendiate} 

Spenduscià  per  Spendaccrà.  F, 
Spendnscidn  per  Spcudacción.  F, 
Spendtbcl.  Spendibile.  Sj»end  el  .spendi- 
bel.  Spendere  gli  occhi  del  corpo. 
Spenditòr-  Spendifore.  Piowisioniere.  Chi 
attende  a fare  la  spesa  per  la  casa. 
Spendolà.  penzolare.  Pendere.  Pengi- 
glìat'e.  Penzolare.  — Nel  Voc.  aret.  del 
Redi  Icggesi  anche  Spendolare. 
Speiido)érn(A).  Spemohne.  Sjienzoloni, 
Spendùii  o Spés.  Speso, 

Spéns,  Spcnsa  dicono  pih  volentieri  che 
Spcs,  Spésa  f contadini  dell*  Alto  Mil, 
con  inflessione  propria  della  latinità 
la  quale  traspare  da  per  tutto  nelle 
parti  montane  iVltalia, 

' Spénser. . « » Giubbetta  olla  Spencer  usala 
da  alcuni  per  soprabito  da  cavalcare 
- Corpetto  alta  Spencer  per  le  donne. 

' Spenscrin. .. . Giubbettino  alla  Spencer. 
Spensieràa.  Spensierato.  &>mcato.  Tras^ 
curato.  Slraccurato  - fig.  Prodigo.  Stia- 
lacquatore. 

Spéra  (d'orolog.^  v,  brìatiz^^perStérs.F, 
Spéra.  F,  in  Òrta. 

Spcrà.  Sperare,  Fà  spcrà.  Dare  intenzione. 
Chi  viv  spcrand  mceur  cagand.  0a 
vive  a speranza  muore  a stento^  o bass. 
muore  cacando{C.r,  in  Speranza  SO» 
No  podc  sperano  pù  nagott.  Essere 
di  perduta  speranza. 

Spcrà.  T.  de*  Murai Lasciare  i 

mattoni  il  nudo  profilando  la  malta 
fra  Fuoo  e T altro  di  essi. 

Speràhel.  Sperabile. 

Speràda  per  Speradùra.  F.. 

Spcràda  per  Speronada  {freccieraj.  V. 
Speradùra.  T.  dc*M«r.  . . . L* intonaco 
dato  a una  muraglia  cOl  solo  proli- 
lare  la  malta  delle  commessure  fra 
mattone  e iimtlonc. 

Sperànd.  r.  in  Spera. 


!F,  in 
Quat- 
iriu. 
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speranza,  c poel.  Spemv,  Spenc. 

BatUjoa  ile  U Speranza.  ì\  in  Lu> 
clùlt. 

Finna  clie  gVè  Haa  gh'è  speranza 
o gh'è  villa.  Fin  che  c^è  fiato  c'è  spc- 
nmuz(Fag.  Àst,  bai.  I,  ;). 

Lasaagh  on  fìl  de  speranza.  Lasciare 
alcun  alito  di  speranza. 

Speranza  dora.  Speranzina  di  mele. 
N.  N,  d'oro{(j'\\'.  Barg.  Pcllcgr.  II,  3). 
Spcramina.  Atto  bene.  Mio  riposo.  Mio 
diletto»  Mia  speranza.  Speranza»  Bocca 
mia  dolce.  Cuor  mio,  minima  mia.  Si 
dice  per  vezzo  ad  una  persona  amata 
— Il  Cecchi  negIVnca/i/es<m/(al.  IV,  | 
ac.  Il)  ha  inoltre  Coratella  del  corpo  j 
mio,  frase  che  in  qualche  caso  d'iro*  i 
nia  potrebbe  tornare  a capello.  I 

Slà  su  quelli!  speranza.  Stare  alla 
bada.  Stare  a speranza  o alla  speranza 
di  checclicssia.  — Talora  fainigl.  Con- 
foriarsi  cogli  aglietti. 

Tegni  iu  speranza.  Tenere  in  o a 
speranza;  c famigl.  Tencr€  a pastura. 
Dar  pasto.  Dare  erba  trastulla. 

Sperges.  Lo  stesso  che  Asperges.  F» 

SpergxÙT.Spcrgiuro.Spergiuramento.Sper' 

giumzione. 

Spergiiirù.  .Spergiurate.  Giurare  per  so- 
stenere il  fabso.  Fra  noi  però  ha  forza 
altresi  di  Giurare  istantemente  anche 
il  vero. 

Speriméut.  Sperimento.  Sperienza.  Espe- 
rimento. 

Sperimenta.  Espcrimentare.  .Sperìmcnlare. 

‘ dmentarc.  Provare. 

Spcrimeotàa.  Sperimentato.  Esperimcnta- 
to.  E'iperio.  Provato.  Versato.  Pratico. 

Sperlà.  Sperare.  Opporre  al  sole,  a un 
lume  o alTaria  una  cosa  per  vedere 
s'odia  traspare.  Per  cs.  Sperlà  i leuv. 
Sperare  la  uova» 

Sperlàdu  o .Spcrladinnn  (Dagli  oii.i).  . . . 
Sperare  checchessìa;  e hg.  Squadrare. 
Osservare.  Esaminare. 

Sperlongò.  Spt'olungarv.  Prolungare  — An- 
che i Provenzali  dicono  ^/mWoungnr. 

Spcrlùsc.  È quasi  lo  stesso  che  Scapùsc.  F . 
— I Francesi  hanno  Esperluret,  ter- 
mine popolare,  per  Accorto. 

Spcriuscént  che  anche  si  dice  Sparnu- 
sccnt.  Sgrandinato\^in\.  pocl.  pis.)./^r- 
cttffato.  Scapigliato.  - Talvolt.i  lo  usia- 
mo alleile  il)  scn.so  dì  I>e.shclltnàa.  f'. 
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Sperlusclà  che  anche  diersi  SpcrnusctUr 
SpcnnaixliÌarci2ltì&c-)dipcllÌcciare.ScuO’- 
Ure  o Cardar  la  lana.  Pifferare.  Per- 
cuotere, lambussare. 

Sperlusciàa.  ColLt  chioma  sconcia. 

Speri usciùda.  Spellicciata. 

Sperlusciòss.  Starnazzare.  Dicesi  degl* 
uccelli,  e spcc.  de' polli,  allorché,  dì- 
baltcndu  le  ale  e rizzando  le  penne 
c la  piuma,  si  voltolano  c solTrcgaiio 
per  terra,  gettandosi  molte  volte  ad- 
«losso  il  terriccio.  Gli  uceclli  acqua- 
tici c que' di  ripa  faiiuo  lo  stesso 
bagnandosi:  Si  gli  uni  che  gli  altri 
fanno  ciò  talora  per  gioja  del  calar 
solare,  a godere  il  quale  si  acquattano 
io  sur  uu  iato  del  corpo  dopo  fattosi 
un  covo  con  quel  loro  starnazzare;  e 
talora  per  tursi  da  dosso  i poUini*  Ir> 
questo  uhimu  coso  si  userebbe  Spot^ 
ìinarsi  — In  Brianza  molli-  dicono 
in  vece  Spollatass  o SpoUatrass. 

Spcrlusción Dicesi  di  chi  suol 

essere  rahhun'uto,  irto,  srapiglialo. 

Spcnnaréli.  T.  Farmac.  Sperma  ceti.  O- 
tina?  Bianco  di  balena?  Il  grasso  della 
testa  del  rmaschio  della  balena. 

Sperila.  T.  de'  Pese.  Spadcrno.  Sorta  di 
rete.  F.  Spajèrna. 

Spornascià  che  anche  dicesi  Starni  e 
Spcrimsrià  o Spernisciù.  Spantazzare ^ 
Spcrniiciat'e.  Spatpagliare’SLnrnazzare , 
Sparnicciare.  Diccsi  propriamente  del 
pollame  solito  co' piedi  spingere  iti 
qua  c in  là  le  granella  che  gli  sono 
date  per  cibo. 

Spcrnisrià  e Spermiscià.  F.  Spcrnasciiu 

Spcrói).  Sprone.  Sperone. 

Coll.  CoPaitét?  CuB*re?  s=  Collett.  C#//o* 
aKo<rti*  o Steliptis  o HiuctSÌ».  Sìe!UttA(K\ì*. 
enc.  ìm  Stronfila  s=3  Carni».  Bracci*  f 

» Boitun.  Forehfffm?  ssr  FtLbìa.  Fistia. 

A spcron  hattiiii.  A spron  battuti.  A 
spron  battuto,  A lutto  corso. 

Casciagh  i spiuon  in  la  panscia  ni 
cavali.  Serrare  il  o iStvrarsi  sul  czi- 
i’o//o(Gh.  r'oc,  in  Serrare  cil.  Ciriff, 
Calv.).  Tenere  gli  spctoni  stretti  al 
coìpo.  Dar  di  sprone.  Dare  sprone. 
Dar  degli  sproni.  Toccar  di  sproni, 
Cnvalicr  del  .«perca  d'or.  Cavaliere 
a spron  d'oro. 

Cicca  bcriicfa  — L.i  forca  l’ìntpicca 
Lf«in-  «j'cro;i-  r »!  re  t>.|itauviaiit  «r  fé  qnc*|. 
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qncvti  caiilikiMi  i1»at«  giA  lUi  fjnrtilHÌ  iu 
«erti  turo  giiiorUi  «i  trorerà  «picgavione  nel* 
l‘  i1m«n«c«u  intitolato  La  MìfU*  ( Milano  , 
]>4i«ella  , l84o)> 

Coni  i Speronato,  Spronnto. 

■ " Piaga  die  fa  d spcron.  Spivnafa. 

Sperón.  Sprone  nd  gallo,  nelle  galline 
vecchie  t e nel  cane. 

Gaijrina  cnot  t speron.  fìg.  Gallina 
vecchia.  Donna  vecchio,  la  quale  stia 
ancora  sul  galanlegginre.  Dì  questa 
specie  di  donne  nlcnni  dicono  che 
Gallina  vecchia  fa  haon  brodo. 

Uga  speren  de  gali.  K.  in  Uga. 

Sperdii.  s.  m.  pi.  Cornetti.  Sproni,  Cor- 
nelle»  Speroni  ne’ cavalli. 

Sperigli.  . . . Specie  di  malore  nelle  be- 
stie bovine. 

Sperdrt.  s.  m.  pi.  Barbe  del  grantureale. 
in  Melgàsc. 

Spcrciii.  Saéppolo.  SaéUoìo.  Brocco.  Broc- 
clietto.  .Sprone.  Tralciuzzo  che  nasce 
sul  gambale  della  vile  e si  taglia  corto 
a due  « tre  occhi  — . . . . c Nome  di 
qne’  rainctli  fruttiferi  che  nascono 
sulla  trniciaja  {sul  bernardon). 

SpcnSn.  Sprone.  Barbacane  tr.isverso. 

Sperona.  Spronare.  Speronare.  Dar  di 
sprone.  Correggere  collo  sprone. 

Spcronàda  che  i Berg.  dicono  Ràggia  ed 
altri  fra  noi  Gir  o Girón.  La  TYec- 
ciern.  Intrecciatolo  — Fra  .^peronada 
e Coo  d'argent  corre  questa  diversità, 
che  la  prima  è mimerosissima  di  spilli, 
stuizic.'iorecchi,  ecc.,  il  secondo  c poco 
numeroso  di  silfatte  galanterie.  La 
treccierà  si  com^ionc  di  »p««orccc.  Stut- 
t 'uaoreetkitm  Spallina.  Spudin«.Spédini.FHtttli‘ 
ni  ssss  Spuaion  o Caf^gion.^fMesIUU.  Bottwùf 

Spcronàda.  Spronata.  Dà  ona  spcrotiada 
ni  cavali.  Dare  una  spronata  al  cavallo. 

Dar  di  piedi  al  cavallo.  Dar  di  sproni. 

Spcroiiàsc.  Speronaccio{Hov»  Aut*  san.  I, 

Speroiiéc.  Spronajo. 

Sperooin Picciolo  sperone. 

Spcrónna.  dd.  di  Castègna.  y, 

Sperpòsel  e dcr.  y,  Spropi^sit  e der. 

Spersór.  T.  de*  Caciai.  . . . Tavolacela 
quadrilunga,  larga  ^5  centimetri,  gros- 
sa la  e lunga  180,  con  quattro  gambe 
pochissimo  alle  da  terra,  e terminante 
da  uti  capo  in  triangolo  inclinato , 
sulla  quale  si  posa  Iu  forma  del  cacio 
luciigi  ano  racchiusa  nella  tela  canapina 
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(patta)  appena  ch'ella  è tratta  della 
caldaja.  IvT  poi,  circondata  dal  solo 
cnscino(de  la  fassera)  e compressa  da 
un  peso  sovrapposto,  resta  per  alcun 
tempo  a sgrondare,  freddare,  asso- 
darsi. È orlettata  tutt’inloruo  a oggetto 
che  possa  rattenere  ogni  liquidume. 

Spés  o Spendàu.  Speso. 

Uin  ben  spcs,  Hia  mal  spcs.  Sono 
bene  spesiy  Sono  male  spesi  questi  anni, 
questi  quattrini  e sim.  in  checchessia. 

Spésa.  Spesa^  e ant.  Spesaria.  Spcseria. 

Andà  in  di  spes  o Dà  in  di  spcs.  /neon- 
trar  grave  rpern  — Spesso  si  usa  per 
ironia  > olendo  denotare  il  contrario. 

Covagli  i spcs.  Trarre  le  5;;c5e(Pan. 
Poet.  1,  tx%i,  8).  ììifarsi  della  spesa. 
Ricoprirsi  della  spera  (Magalotti). 

Coprì  t spes.  Binfraneare  le  spese 
(Targ.  yiag.  IV,  lao).  Francare  le  spese» 

Dopo  pagna  i spes.  Ogni  cosa  o 
spe.fa  compensata. 

Entra  in  spesa.  Incontrare  grave 
spesa  — Fà  eiitrà  in  spesa.  Mettere 
alcuno  in  ispcsa  di  checchessia. 

Fà  fà  de  la  spesa.  Dare  spesa, 

Fals  spes  o Spes/oU.  Xe  male  spese 
(lo»ca  Strega  I,  o).  Le  spese  accesso- 
rie, come  quelle  di  carteggio,  posta, 
recatura,  mance,  ecc.  che  s’incoDlra- 
no  per  la  sbrigazionc  d*  alcun  afTure. 

Fà  spesa.  Fare  spesa.  Comperare» 

Fatteu  botin  spes.  . . . Frase  che  si 
usa  per  dire  altrui  Scapriccioti  puro 
a tua  voglia,  godi  pure  di  una  data 
cosa , che  ne  hai  anche  per  poco , 
eh’  ella  non  ti  può  durar  molto. 

Impara  a aoa  spesa  o Imparà  a aò 
maf  C05t.  Chiarirsi  o Imparare  alle 
proprie  spese. 

Porla  minga  la  spesa.  JVbn  portare 
o \on  francare  o Hon  sopportare  la 
spesa.  Non  compUre.  Non  tornare.  Non 
tornar  conto.  Non  portare  il  pregio. 

Bobba  ebe  se  gh’ha  senza  spesa. 
Sovvallo. 

Spesa  ben  fada.  Spesa  assegnata  o 
fatta  con  assegnatetsa. 

Spesa  de  matt.  Spesa  sconsigliata  ^ 
inconsiderata  9 intpntdente. 

Spesa  de  monedazion.  Monetaggio, 
Spesa  che  occorre  per  fare  la  moneta. 

Spes  de  bocca.  Siìcse  vitUuirie. 

Spes  de  iiioi  t.  Spae  funerarie. 
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Spos  inenudQr.  minute,  y»  in 

Spesctla. 

Spcs  sforzos  o forzos.  T.  Forense. . . 

Spese  d*imiTiediato  disborso,  ìodispen- 
sabili, d*'assoluta  necessità,  ioevitabUi. 

Stà  in  sui  spes.  Slare  sulla  sua  borsa 
(Caro  Z^f.yh/7i.  IH,  33S).  ^are  a spese 
u a spesa.  Essere  sulla  spesa. 

Trà-via  la  spesa.  Gettar  via  la  spesa. 

Toeù-giò  di  spes.  ineU  Freddare.  Ucci- 
dcre%Lo  stesso  cAeFà  frcgg.Kin  Frègg. 

Vess  condanaa  io  di  spes.  Essere 
eonilannato  nelle  spese  o condannalo 
a rifare  o a risarcire  tutte  le  spese. 

Vess  in  d*on  sit  sui  spcs.  Dimorare 
in  alcun  luogo  a spese. 

Vess  pussce  la  spesa  che  rcoU'ada. 
Essere  piti  lascila  che  Ventrata. 

Spcs.T.  le  Spese.  Il  Fitto.  Gli  alimenti. 

Con  la  spesa.  Col  vilio{Giov.  Georg, 
c Agr.  tose,  passim  ). 

Fà  la  spesa.  Dare  le  spese.  Spesare. 

Fà  la  spesa  o Provéd.  Far  la  pt'oo- 
vista  giornaliera  del  vitto.  Spendere, 

Guadagnasi  la  spesa.  Guadagnarsi 
il  villo  o la  tornata  di  casa? 

V^ess-giò  di  spes  0 Vess  spessa. 
Trarne  le  spese.  Averne  le  spese. 

Spesàa.  Spesato.  Alimentato. 

Spesasela.  Spesacela.  Spesa  mal  fatta. 

Spe$itii^.Spesona{fio$c.),Spesaccia,Speia 
alla  grande. 

Spesctta.  Spestizui{CsiTo  Let.  iued.  I,  186). 
<fpef(nn(*(o$c.).  .9pAsaccia^*losc.).  Spe- 
suola{*iosc.).  Spesetta.  Speserella. 

1 speseli  liiu  quij  cho  pona^sù,  Iiin 
quij  che  porU'Via,  hin  quij  ebe  mai* 
za.  Le  spese  minute  per  lo  continuare 
occultamente  consumano  lo  avere. 

Spesettiona.  Spesicciuola.  Spesettinn 
de  (aaveyìa.Spesiccluole  traverse(Sip. 

Bice.  i84ii  p<  Ba). 

SpesAooa  per  Spesàzza.  F. 

Spèsa  o De  spesa,  avv.  .spesso.  Frequente- 
mente.Spessamente.Spesse  volle.Sovente. 

De  spess  comò.  Spessissimo.  Spessis- 
simamente. 

'Spèis.  Denso.  Spesso.  — Folto. 

La  se  fa  spessa. ....  Dell,  che  fra 
nni  hn  i sig.  sog.  La  matassa  s‘urruO*a; 
il  temporale  si  fa  ncro^  la  cosa  incalza; 

Tè  lunga  1.1  storia;  ormai  la  itiì  viene 
a uggia;  io  le  veggio  {km*  aria. 

Pù  s(iess  del  bru  ud  di  giiocch.  Spes- 
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sissimo.  Densissimo  — Foltissimo.  — 
F.  anche  in  Brocùd. 

Vessegb  el  speas  e el  rari  • . . * 
Dicesi  bass.  allorché  uno  a'^abballa  io 
escrementi  liquidi  c solidi. 

Spességa.  Bracco.  Voci  che  io  lingua  jana- 
dattica  o furbesca  equivalgono  a Birre. 

Spessegà.  Affrettarsi.  F.  Pessegà. 

Spcssin.  Densarello{G\soco  niacer.  p.  1 o5). 

Spetta,  ecc.  F,  Speccià,  ecc. 

Spetlàcol  o Spetlàcquel.  Spettacolo. 
Questa  voce  che  ncIT  italiano  ris\cglia 
esclusivamente  idee  Iragìcbe  o mera- 
viglioso,  fra  noi  desta  non  poche  volle 
idea  del  ridicolo. 

Spcitàcol  o Bruti  spetlàcol.  Coso.  Diffeio. 
Bertuccione.  Mascherone, 

Spetlàcol.  Casoso.  Miracolajo.  Colui  che 
per  poco  grida  al  miracolo,  che  fa 
le  maraviglie  d'ogni  menomo  che.  Lo 
stesso  che  Cusèlt.  F. 

Spetlàcol.  ì Subisso.  Gran  quantità.  F, 

Spellacoléri.  j Sfragcil. 

Spettacolosa.  . • . Agg.  di  Rappresenta- 
zione  che  sia  mirabile  spellacolu. 

Spetlànxa.  v.  dello  stil  colto.  ‘ApfWie- 
nenza.  AUenenia.  Pertinenta.  Ciurisdi-’ 
zione.  Ingerenza. 

Spettàsc  che  anche  dicesi  Speltascée  o 
SpctiMCÙv'iSchiacciaiaSchiacvìamenio. 

Andà  in  spettàsc.  Schiaccioj'si  — An- 
ilare  in  paniccia.  — Fracassarsi. 

Fà  on  spettàsc.  Fare  una  tagliata. 
Fare  un'uccisione,  una  strage. 

Trà  in  spettàsc.  Fare  una  paniccùi 
(tose.  ~ T*  G.).  Fracassate.  Eabissnre. 
— Direbbesì  anche  per  Mandare  o 
Andare  in  bricioli^  in  pezzi. 

Speiuscòe  e Spett.iscéri.  F.  Spettàsc. 

Spetlaseénl.  Poltiglioso.  In  paniccia. 

SpeUasclà.  Spiaccicare{*l09c.  T.  C.). 
Sciffacciate.  Schiacciare  — La  nostro 
voce  o procede  da  Pelóse  come 
SboUasciàa  da  BoUàsCf  o proviene  dal 
roinauzo  Spatatschar.  — AncUe  i Napo- 
letani usano  la  voce  Spetacciare  per 
mandare  in  pezzi. 

, Spctlasciàn.  Spiaccicato  (*losc.).  Schiac- 
cialo. ^ocaocialo. 

' SpeUasciùda.  ^ Schiacciata.  Schiaccia- 

SpcUasciamént.  ì mento.  (tìale. 

Spcziariu.  Speùcria.  Bottega  dello  spe- 

Speziaiia.  *i.  de' Currozz.  . . . Snlvarobu 
che  sta  da  tergo  nelle  poltronceltc 
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vÌAggio  (brancal)^  cosi  dcUa  perchè 
parte  di  essa  serviva  giù  per  riporvi 
anche  i medicinali. 

Speziarla  per  Spèzti. 

Speziarin  verdi! Chiamiamo 

cosi  per  ischerzo  gli  agli  e le  cipolle. 

Speziarla  liana.  La  ConUssa  dì  Ci- 
viìlari  ed  anche  assol.  La  Contessa. 

Voci  di  gergo  per  indicare  la  in..... 

Spèzie.  Specie.  Spezie;  e ant.  Spezia. 

Muda  spezie,  in  Spècie. 

Speziée.  ^cziale.  Farmacista(Uin.). 

Acqua  e praa,  e el  speziee  Té  bell 
e faa. ...  Scherzo  comune  fra*J  nostro 
popolo  per  indicare  che  nella  pro- 
fessione dello  speziale  lu  materia  pri- 
ma costa  fiocoy  giacché  ia  gran  parie 
si  rompone  d' acqua  c d**  erbe  arvensi. 

Cunt  o List  de  speziee.  Conti  da 
speziate  {A\U.  basa,  in  Àpo(hicaire). 

Conti  esagerati  > alterali  ue' prezzi. 

Dal  farce  no  tocca»  dal  speziee  no 

• inett  in  bocca Prov.  che  si 

allega  per  avvisare  altrui  dei  pericoli 
che  si  possono  correre  nelle  hniteglie 
di  un  fabbro  e di  uno  speziale. 

El  giceugh  del  speziee.  /*'.  in  Spro- 
pùsit  verso  il  fine. 

Gioven  de  speziee.  Speiialino.  Gio- 
, ville  di  spezieria  soggetto  al  capospe- 
zÌale(Targ.  dt.  de.  Gm.  Ili»  e 4uo). 
Ministro  di  spezieria. 

latcndesen  come  on  speziee  a fà 
eopp.  Saper  tanto  d*un  mestiero  /fuanto 
ia  tesùt^gine  del  i*o/orp(\clli  Feccia 
iìirali  Ili»  io).  ds»vcnirsi  come  al  bue 
a far  sasità.  Diccsi  di  chi  si  pone  a 
far  alcuna  cosa  che  non  gli  si  avviene. 

Lista  de  speziee.  Fedi  più  sopra. 

Sogn  de  speziee.  — F.  qui  sotto. 

Speziee.  ilg.  ....  Chi  venda  troppo 
caro  le  proprie  merci;  e della  Imt- 
tega  di  costui  diciamo  ch^essa  ha  el 
segn  de  speziee. 

Spezierà La  moglie  dello  spe- 

ziale» o Donna  che  eserciti  l.z  spezie- 
ria ne' conventi  9 ecc.  — in  Ziléra. 

Spczierm Giovine  speziale. 

Spezieriuna....  Giovane  donna  di  speziale. 

Spczids.  Sappiente.  Agg.  di  Cacio  ricco 
di  priacipj  aromatici , o di  cibo  assai 
aromatizzalo. 

Sjiczz.  s.  m.  pi.  Moneta  spezzata  {Prose 
iior.  cil.  daU'Alb.  cnc.  in  Poderone). 
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Minuti.  Spìccioli.  Monete  di  minor  va- 
luta» molle  delle  quali  ragguagliano 
i(  valsente  di  una  moneta  maggiore» 
come  sono  i ceutesimi  c i soldi  e lo 
mezze  lire  per  rispetto  alla  lira» 
questa  rispetto  allo  scudo,  ccc* 
Spczz.  add.  Scompagnalo.  Per  esempio  : 
Oli  tomm  spezz.  Un  volarne  scompa- 
gnato. — Il  fraucese  Dépareillé. 
SpezOì^ec.  dicono  anche  franai  lepersone 
colle  per  Aunip»  S'giandà»  Sgalù,  ecc.  F, 
Spezzàa..^//ezz/t(o-  in  f.di  siisi./ierSpczz.  F. 

A la  spezzada.  dlla  spicciolata. 
Spezzaquallrln.  .9nV/ino(*losc.).  Squnrta- 
piccioli.  ScoHicapidocchi.  Colui  che  in 
qiialsisia  partizione  col  compagno  vuo- 
le che  sia  scompartito  a tutto  rigore 
ogni  minimo  che. 

Spèzzi  o Spèzzia.  Spezie.  Spezierie.  drb- 
mati.  Mescuglio  di  aromati  in  polvere 
per  uso  dì  condire  le  vivande. 

Dà  el  spezzi  o la  spczzia  in  bocca 
ai  ascn.  Essere  come  candire  ima  rapa 
(Pan.  dvv.  I,  y).  Far  la  panata  al  dia^ 
volo.  Lavare  il  capo  o la  .tehiena  all'a- 
«ao(Pan.  Poet.  II,  xxiv,  19).  Confet- 
tai'uno  stronzolo.  beneficare  chi  se  nc 
ritrae  o dii  non  fa  capitale  del  benefi- 
cio -Talora  Correre  dietro  a chi  fogge. 

Vessegh-sù  cl  spezzi,  che  anche  di- 
ciamo V'essegl»-8Ù  cl  pevcr.  Saper  di 
rame.  Costare  mollo. 

Spezzilt.  s.  in.  pi.  Più  monete  spicciole* 
Spezzili,  s.  in.  pi.  T.  di  Slamp...  I compo- 
sitori cbiamano  così  i Tipi  rappresen- 
tanti cifre  ounicriclie  le  quali  congiunte 
fanno  risultare  le  frazioni  sul  corpo 
d'un  carattere  da  stampa.  Per  es.  in 
L quell'  I e quel  a sono  spezzilt. 

Spia  e comun.  Spión»  che  anche  dicin- 
mo  Luzia,  Trómba  » Trombétta  e nub. 
CoufìdcnI.  Fiutone{*\\oT.  — Zari.  Cr. 
rinc.  Ili»  3).  dngiolino{*Kosc.^  T.  G.). 
fieferendario{^on.  427).  Spione.  Spia. 
Esploratore.  Demmziatore.  Delatore. 
Soffione  — Propr.  parlando  però  nel 
nostro  dialctio  facciamo  spesse  volte 
distinzione  fra  Spia  c Spion.  La  prima 
ci  rappresenta  il  vero  Delatore^  cioè 
chi  spia  per  riferire  o chi  riferisce 
con  Hiiìnìu  deliberato  le  cose  vedute 
o udite;  il  secondo  può  esser  tale»  c 
può  anche  essere  un  semplice  spiatore 
per  proprio  utile  o piacere. 

Fol.  IF.  1^5 
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f.\  gli' La  fila  la  a|iia.  Gli  ha  Jìitta 
la  pera  o la  susina  o la  maì'aehella. 

Fa  la  spia.  Far  la  moglie  del  Taja 
(Cini  Des.  e Sp.  I,  9).  Rifilar  la  par- 
lofiiiMo.  Fare  la  lionessa.  Mangiare 
spinaci^  Far  la  marachella,  SoJJiai'e. 
Essere  un  fiutafatti.  Far  l'alchimisto. 

^ Rtueórre  i bioecolL  Essere  spinaciajo, 

£ al  vederne  se  n'avvisa  il  compagno 
dicendogli  Sta  cheto  che  gli  spioveiStoa. 
437)  o vero  Egli  è un  %fento  che  pela. 

Meltegh  ona  brava  spia  al  lìancli  a 
vun.  Mettere  bracchi  alla  caria  d'uno  — 
Appostar  la  lodala  o la  starna  — Ai*cr 
buoni  bmcchi  alla  coda  di  alcuno. 

Senea  spii  se  fa  nagolU.  Chi  è po- 
vero di  spie  è ricco  di  vituperio.  Mi- 
seria di  tutta  verità  nelle  cose  di 
guerra;  e sicconte  anche  U vita  è mi- 
litiaycosi  non  senta  verità  anche  nel 
viver  civile  nel  quale  1*  indilferenle 
Nasce  o/ios  . che  Meiiandro  preferiva 
al  Nasce  te  ipsum^  è spesso  tramutato 
ueir  monestu  spiare  gli  alTari  altrui 
per  far  bene  ì proprj. 

Vess  legnuu  per  spia.  Aver  nome 
di  sqffiare(0»ù  Lep,  81  ). 

Spìa  per  Otnètt  0 bavarin.  l', 

Splauà.  Spianare  — Spianàa.  Spianato, 
Spiaiiàda.  Spianamento.  Spianatura. 
Spiaoàda.  Spianata.  Spianato  — Noi  |>erò 
diciamo  Spianada  anche  ciò  che  non  è 
tale  realmente  « ma  che  ci  sembra  tale 
per  apparenza  ottica  vedalo  d*ulto  in 
basso.  A questa  idlirna  specie  di  Sfda- 
nuda  corrisponde  la  piaggiata  che 
USA  il  Magalolli(AW.  scient.  I,  i65). 
Spianàda.  T.  Agr. ....  Il  prato  che  non 
islè  sempre  tale,  ma  che  per  alcuni 
anoi  ò prato,  poi. per  altri  diventa 
campo,  indi  ridiventa  prato,  chiamasi 
A'a  noi  con  questo  nome  di  ^ianada 
in  tutto  qtiel  primo  anno  nel  quale 
incomincia  ad  ap{o»atire.  Nel  Lodigiano 
dtcusi  cosi  quei  campo  che , spogliato  I 
dei  corcali,  dìstoppioto  e adacquato,  | 
incomincia  a inerbarsi  e farsi  prato  j 
per  servirò  p«)Ì  forse  un  quadriennio 
al  pascolo  de' bovini  ed  alla  casoaria. 
Spionadòr.T.d'Arg.,  Ollon.,ec.Fiartntoyo. 
SpUuadòra  che  nlcttni  clùamano  anche 
Slrovénl  o StravcnI.  T.  de'  Mattonai. . . 
Assicella  a piano  iticliuato  annessa 
alla  capra  de'maHonieri,  o alla  tavola 
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de'tegolui(LnncA  di  eopp),  dove  posano 
i mozzi  di  creta  da  maltooi  o da  te- 
goli nella  forma,  c sulla  quale  l'opc- 
rajo  li  va  spianando. 

Spianadura.  T.  de' Fornai QuclU 

tavola  o qual  coperchio  della  madia 
sui  quali  il  fbroajo  lavora  i panetti 
spiaoando  la  pasta. 

Spianìn  per  Pianìu.  F, 

Spianòu.  T.  d'Agric Così  chiama- 

si uno  Sli'umenlo  fatto  con  piò  rami 
di  gelso,  d'olmo  o simile,  attaccati  ad 
uno  siilo  dalla  parie  grossa,  e rite- 
nuti per  lo  nieszo  con  un  legume  d'uu 
altro  pezzo  di  legno,  il  quole  si  fa  ti- 
rare da  imo  o due  cavalli  par  ispia- 
nar  le  zolle  d' un  campo. 

Spiàrda.  T.  de'  Fornaciai Quello 

S[iazto  che  rimane  là  dove  a' tempi 
andati  fu  cavata  la  terra  da  fare  i 
lavori  di  cotto;  spazzo  sul  quale  dal 
maggio  alTagosto  si  viene  distendendo 
non  più  alta  d'un  decimetro  la  terra 
o il  ferretto  che  si  trac  dello  scavo 
attuale  afltocliè  ivi  si  assolini,  si  ra- 
sciughi e si  renda  alla  a lavorarsi  iu 
tegoli.  La  Spiarda  è diversa  dalF ATra.* 
quella  è scccntojo  della  terra  da  la- 
vorarsi, questa  seccatojo  delle  terrò 
già  lavorate,  ma  non  ancora  cotte. 

Spiàrda.  Mostra,  Fiorata,  Il  fr.  ÉUtlage* 
Mctt  in  spiarda.  Mettere  in  parata 
o in  mostra.  VÉtaier  dei  Francesi. 

Spiàscia.  Spiaccia, 

Spialtarà.  ^òu‘C4Care(*to$c.).  Appiattire, 
Scofacciare,  Schiacciare  a siinililudiuc 
di  cofaccia  o sia  di  focaccia. 

Sp  i a 1 1 aràa  tos.)..^aMiMeciaA>. 

Spiatlaràda.  .^/m.‘crcatu/vi  (*losc.  ) «—  e 
fig Cacala. 

Spiatlerlàn  dicono  verso  Sa/'onno  ecc,  per 
Scsrcasciàtt.  F, 

Spiàttola  per  Battircedla  sig,  1.*  K, 

Spiàzz.  Pianòro(*tosc  ).  Piccp>l  piano  su 
inoBls  o tra'  monti. 

Spiàzz.  5pm3zo(Targ.  Il,  4^4)> 
Piazza  ( Gior.  Georg.  X , 3Su  ).  Spiaz- 
zata Omit.  li,  5o  e SS).  Luogo 
aperto,  piano,  spazioso,  c sgombro 
d'alberi,  sterpi  e sim.  nelle  selve, 
dove  si  pianta  la  carboi)n}a. 

Spiazzoeù.  Pinzse/in.Spiazz«eu  in  di  àwsch. 
Z><5/*fiMàc«.70  dvi  LoscAj(La^tri  0/k  V, 

Spire.  Spicciativo.  Speditivo,  SbrigMtwo. 
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L'è  U pt\  0piccYa«  là  più 

spiceia{*%o%t.  — T.  G.),  /<»  /hìi  xperlita. 

Spiccà  in  si^.  di  Spiccnre,  T^r  vi»,  noi 
Hsinmo  solo  in  Spierà  o Stacca  ori  innn- 
daa  o oo  nrden*  Spiccare  n SUtcrnrc 
uri  niA/r<falo(Randt  tose.  — Mol.  El,). 

Spicrài  Briìlure.  Sfarze^iat'e,  Spiccare. 

Spiceb.  ^yiarzo»  Spicco, 

Fé  on  spiceb.  Fare  pia  del  solilo. 
Superare  /*  <txpc//arto/ic  ; e fam.  Uscir 
del  manico* 

Fh  sprcch.  Pare  scoppio.  Dare  spicco. 

Sptccià.  Spicciare»  Espedire. 

Spìcci«(A  la).  Speditivamente,  dild  lesta. 
AUà  presta,  f^rigatamenle.  Spellila- 
Mente,  ^accialiimen/e.  dlla  spacciala; 
e aot.  dvaccio.  dyacciatamente. 

Spicciàss.  Spicciarsi.  Splrcrt.  Spicciali. 

SpiccoU,  ecc.  y.  Spisciitì,  ecx. 

Spiegè*  Spiep^are»  Mettete  in  piano. 

Spiegàir^  piegalo. 

Bell  temp  «piegM.  Tempo  chimo. 

Carattrr  spiega».  Caratlete  ofterto. 
Cuore  aperto.  Uiso  aperto, 

Spiegffdìnn»  (Dagh  ona).  Fare  una  Sfùe- 
gaziòncella  — Fare  ttn  po*di  spiega. 

SpiegatiÓQ.  Spiegazione’^  La  spiegaiiun 
del  vangeli.  La  Spiega, 

Spieolà  la  cà.  Disfar  la  casa.  Spicnià 
vun.  Spiantate  o Sbarhare  alcuno. 

Spientùa.  Spiantato, 

Spienladàll.  t^ra/i/ato//o(NVlli  ViUtp.  F,  i). 

Spientèss.  Spiantarsi.  Andare  in  miseria. 

$pi^ra>  y.  in  Carta. 

Spiffcidi  o Spifferà-giò.  Spippolate.  Sjtùit- 
ieìlart»iy%rc  aperlnmentn  - Glie  la  spif- 
fer^gìA.  Gliela  spippolo.  Gliela  spiano. 

$pi4Teràda.  Bibhiata  - ...  Una  sgocciolata  di 
barletto,  ima  dicliiaraz.*  spiuUcllata. 

Spiga.  Spiga.  Spica  de' cercali. 

ricóli.  C9U0  dtlU  *p^(Trlnci  Àgr,  I,  t3^) 
tBs  Bafbit.  Aritte.  Rette  = Co*».  Ineofuero. 

A san  Bernardin  cascia  la  spiga  cl 
grand  e el  pcnin.  • « . . Poco  più  ol- 
tre la  melò  di  maggio  tutto  il  grano 
è spigalo,  la  spigatura  è in  pcrrezìone. 

A san  Oiorg  la  spiga  in  Tori  e an- 
che megUó  A san  Zorz  la  spiga  in 
Torz.  ....  Sullo  scorcio  d'aprile 
ogni  cereale  viene  in  bella  crcsceiirn. 

Avegh  la  spigA  in  del  goss.  ..  • Ave- 

, re  l.n  spiga  tuttora  nelPiiivolucro ^ r 
per  lo  più  .Ivcre  la  spiga  imartoc- 
Wn/rt(Gior.  Agr.  II,  cioè  .Non 
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uscire  lo  spiga  della  guaina  delle  fo- 
glie per  intrisliincnto.  (58'j. 

I spigli.  Lo5pigo/ame(Gior.{tgr<XVn, 
Spigh  bej  e vercl.  Spiate  sincere 
(*cont.  tose.  -Gior.  agr.  tose.  XIII,  58 1). 

Spiga  per  Fésa  dicono  i coni,  in  quel  loro 
dòUalo  Villa  dolza,  spiga  d'aj.  Anima 
iR<n,  spicchio  ^'ng/jo(Fir.  7Vùi>  III,  5). 

Spiga  (In).  A xpf/in  ('*'{jor.).  InhetcitUo, 
Agg.  di  slofTe  a Bla  intrecciate. 

Fà  el  valz  in  spiga,  y.  in  Vùlz» 

Spigliètia.  y.  Forment  matt  in  Poritiéul. 

Sptgbèlla.  Corxlellina.  Spinella.  Sorta  di 
nastrino  da  guerniziuui  fatto  a spina. 

Spigheltàa.  Lo  stesso  che  In  spiga,  y. 

SprglieltÌDna l'icciola  spighetta. 

Spighi.  V.  cont.  .^spigare;  e ani.  Spicare. 
Fare  la  sptea;  lu  spigatura. 

Spighii.  V.  coni.  Spigalo. 

Spigor.  Spìgolo.  Canto  vivo.  L' angolo 
esterno  di  un  corpo  qualunque. 

Spigor. Raspollo.  Racjinoletto  di  ava  scap- 
palo dalie  mani  del  vendemmiatore. 

Spigorà.  Spigolare.  Propriamente  Anda- 
re alla  busca  delle  spighe  dei  cereali 
scappate  alla  mano  dei  mietitori  — e 
per  estensione  Andare  alla  bitsca  di 
ogni  residuo  di  raccolti  agrarj  qua- 
lunque — ed  anche  fìg.  Spizzicare. 
Spilluzzicare-  Raccogliere  quìi  e là  al- 
cuna parte  di  maggior  cosa  qualunque. 

Chi  va  a spigorà.  /?Mxcmiti/7o(Gior. 
Agr.  Vili,  12).  Chi  va  in  busca  di 
castagne  e di  altri  prodotti  rurali  scap- 
pati alle  niaui  de'raccoglilorì  al  tempo 
delle  raccolte  — .^igo/n/riccfSpuIv.). 

Spigorà.  Racimolart.  Raspollare.  Andare 
cercando  i raspolli,  y.  anche  Grapcllj. 

Spigorà».  Spigolato. 

Splgoràa.  T.  de*  Murai.  . . , Agg.  di  ciò 
che  ha  .spigolo,  che  ha  cauto  vivo. 

Spigoradiira.  Spigolatura  (Monti  Prop."). 
SpigolametytkT.  fu*.).  I.c  robe  spigolate. 

Spigorìn.  Bg. ...  Persona  avvenente  e di 
corporatura  svelta  e magretla. 

Spigorioctt.  Dùn.  e ecs.  di  Spigor'm.  y, 

Spigoriiinn.  Lo  stesso  che  Sptgurin  detto 
esclusivamente  di  donnea 

Spila  (dal  led,  Sfnelcn).  Tararle  per  gli 
orecchi  (Vag.  Coni.  Rucot.  MI,  o5). 
Giocare^  c più  prtipr.^  alta  ha.sscUa  o 
a<l  altro  simìl  giuoco  di  sorte. 

Spiladór(dal  tcd.  Spieler).  Giotainc. 

$pill(dal  tc<l.  Spict),  Giuoco. 
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Ciugà  a h^JD  spili. ...  È come  siegac: 

Sì  descrive  un  circolo  in  terra  ^ e pit\ 
fanriulli  , un  po'  da  lungi  , sì  fanno 
a tirarvi  dentro  una  monda.  Chi  vi 
coglie  « TÌoce  a dirittura;  gli  altri 
sono  obbligali  a sospingere  con  un 
dito  la  moneta,  dicendo  Bon  spiil^e 
procurando  al  tempo  stesso  di  maiw 
darla  od  circolo  ; dii  ibi  in  esso  , 
vince;  c cbi  non  vi  coglie  o l'ol* 
trepassn,  rimane  perdente. 

Spilla.  Lo  stesfo  che  Guggià.  /*'. 

Spilla.  ffpiiloMe  {*tosc.).  *Vpi//o  (*losc.  — 

Tom.  .S:i>i.  p.  SoG).  Quello  spillo  gem- 
mato o d'oro  o d'altra  materia  pre- 
tiosa che  B*usa  dagli  uomini  per  ap- 
puntare i due  petti  della  camicia, 
dalle  donne  per  .ippuntare  pcizuole, 
baverine  eco.  in  sul  petto.  A Lucca 
lo  dicono  Spiììn  c SpUìetta  — Fra 
Spilla  e Guggia  dora  corre  diversità. 

Spillàicgh.  s.  in.  Sfà}latico{,*\os.c,).  Voce 
forense  clic  il  nostro  popolo  suol  voi' 
tare  coniiin.  in  On  taM  per  i gaggiit, 

Spillun.  SpilleUone?  Spillone {Iwe.  iir.). 

Spìn.  ììogo.  Bnmo.  Spino. 

Spin  biandi.  Spina  alba  o bianca. 

Spia  bianco.  PrUito  bianco.  Marruca 
bianca.  Spin  iordcllino.  Il  MespHus 
oxyd  vantha  L . 

Spili  brugnoeu.  Prugnolo,  f^epro. 
Brunello.  Strigniculi,  Spino  nero.  Il 
Prtums  qfinosah. 

Spili  iiegbcr.  Spino  soldino,  Bnnno, 

Spina  giudaica.  Marruca  nera.  Piatti- 
ni. Plauslrini.  tl  lìhaìnnits  paliuntsX,. 

Spio  ridrizt  o de  redrizz.  Agùtoli. 
Inchiodacristi.  Corona  di  spine.  Spina 
da  corone  di  crocifissi.  H Lyciumeu’ 
ropmim  de'  hot. 


Spio.  • • • Spina  magna  o sagina. 
Spin Spina  cervina.  Spino 


rèrvino.  Il  lìhamnus  caiharticusV,. 

Lorugb  picn  de  spio.  Spinajo.  Spi- 
neto. Primaja.  XJ^Arveila  de'  Hresciaiii. 

Spong  coni  i spin.  Sfunare. 

Tirà-via  i spin.  DispruHare,Sprtmar€- 
Spin.  5.  in.  Spina.  Lo  sterco  pungente 
degli  spini  d’ogni  genere,  della  10- 
hiiiia,  ccc.  — Pùngolo  — Acùleo. 

Anilà'dt-nl  on  .spin  in  d'oii  pè.  Fic- 
carsi ad  alcuno  una.  spina  in  un  piede. 

Gir  è di  gran  spili,  tg.  L'affare  è 
spinoso  Fi  sono  delle  spinosità. 
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I spin  di  rubion  hin  vdenos  come.. 
ta  spina  delle  robinie  fa  traJUtaredi 
malagevole  guarigione» 

L'é  on  spin  foeiira  di  pcc  o foeura 
d' oo  OBocc.  bg.  Gli  è uno  stecco  usci- 
tomi dUn  su  gli  occhi  - S^ctre  tiré  ime 
grande  épine  du  pied  dicono  anche  i Fr. 

L'ha  ciapp.ia  on  spia  in  d'on  j>è. 
Fu  spinata  in  un  piede.  Piò  del  piede 
in  una  spina  che  gli  si  ficcò  in  pelle. 

No  gh'è  rceusa  senta  spin.  fìg.  Ogni 
agio  porta  seco  il  suo  disagio  o vero  La 
carne  non  va  sens*osso  o Plon  si  può 
cór  la  rosa  senza  pugiiersi(Monos.  saS 
c 5o8).  Chi  ha  capre  ha  corna.  Ifon  si 
può  pigliar  pesci  senta  immollarsi.  Non 
si  può  avere  il  mete  sema  le  mosche. 

Torù-fueura  on  spin  d'on  did.  Trarre 
o Cavare  una  spina  da  un  dito. 

Teeoss  on  spin  fupura  di  ceuce.  Gg. 
Levarsi  un  bruscolo  di  sugli  occhi. 

Vess  in  sui  spin  o in  di  spin.  Lo  stes- 
so che  V>$5  iu  di  gucc.  F.  in  Gùggia. 

Vess  on  spin  in  d*on  oeucc  o in 
d'on  pè.  Gg.  Avere  lo  stecco  negfi  occhi 
di  checchessia(Msgn\.  i.el.  scieni.  XIX, 
p.  5ap>.  èssere  checchessia  uno  stecco 
in  SII  gli  occhi  ad  iiii70(Segni  St.Jir.), 
Essere  un  pnm  sur  un  occhio(Fag.  Ast.. 
bai.  1,  4)'  Essere  un*  acuta  spina.  £l 
in*  era  on  spin  in  d'eii  oeucc.  E' m' era 
un  prua  sur  un  occhio^  cioè  mi  riusciva 
importuno,  d'inciampo,  d'ostacolo. 

Spìn.  T.  de'Cascinni.  Fiàccola{Oior.  Agi*, 
tose,  ili,  Ì94b  Bastone  lungo  due  melrt 
che  da  capo  ha  incassali  certi  ptuoli 
alleruaiiti  disposti  ad  angolo  retto  pel 
lungo  di  45  centimetri  circa,  il  quale  s« 
adopera  da' cascinai  per  dirompere  il 
caglio  nel  fabbricare  il  ciicio,  onde 
partire  il  siero  dalla  parte  caseosa. 
La  Cannuga  de*  Sardi  e la  leva  de*' 
Toscani  registrata  dall'Alb.  eiic.  sem- 
brano affini.  Spesso  i nostri  caseioai , 
e specialmente  que' Uxligìani , usano 
a quest'uopo  un  rampollo  di  vero 
spino  armato  de' suoi  aculei.  Quel  pri- 
mo fu  un  rnfRuamento  dell' arte. 

Spina.  F.  Spìnoa. 

Spina.  Sfiiceiare.  Spillare.  Trar  per  lo 
spillo  il  vin  della  bolle  — Lo  .syM>i«4/'C‘ 
dei  dìz.  il.  vale  traliggere  cou  ìspiiic» 

Spilla.  Pettinare.  Cardai'e  il  lino. 

Spinàa.  Pettinato.  Cardalo. 
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Spinacìiri)en.  Ad.  di  Pér. 

SpimuJa.  Imprunata?  Ì>a  itepo  di  bUn- 
cospino  o sim. 

Spinndór  che  anche  diciamo  Spioastin  o 
Spintxtée  o Spìnaxcce.  PeUituitore,C.\ì\ 
petiina  la  canapa^  il  lino  e simili. 

Spinadùra.  Pcf/innir<ra  di  lino,  canapa^ec. 

Spinarceli  che  altri  dicono  Mezz'm  o Fonsg 
magengli.  PrufptMo.  Sp.  di  fango  man- 
gereccio che  pare  VAgaricus  prunulus 
di  Scopoli.  In  Toscana  »i  nomina  Pru- 
gnolo di  maremma^  Prugnolo  nostrale 
color  d*  Isabella  j Prugnolo  nostrale 
co/orcc/ie/tno.  È quadripartito  in  testa; 
fra  noi  cresce  ne'  buschi  prossimi  ni 
Ilunie  Lambro. 

Spinàsc,  Spinascée*  Spinascinna.  Spi- 
nàzzy  SpinazzéCy  Spinnzzìn. 

Spioùzz  o Spiuàic.  SpÌHacio(X»Tf,.\  Spi- 
nace., c per  Io  più  al  pi.  Spinaci»  La 
Spinacia  oleracea  L.  » forse  cosi  delta 
dali'aTere  il  seme  spinoso. 

Spinasi  bressan.  Sfunaci  d'Olanda? 
(Diz.  di  Rol.)«  Spinace  di  foglia  larga, 
di  costa  sottile,  di  pianta  più  grossa, 
e che  fa  qualche  po'  di  grumolo. 

Spinasi  Doslran.  Spinaci  comuni. 

Spiuazz Dna  nuova  specie  di 

Spinaci  è quella  che  si  ha  dalla  pianta 
detto  Tetragouia  expansa  che  il  Gior. 
Georg.  VI,  i85  dice  chiamarsi  vul- 
garmctite  in  Toscana  Spinaci  inglesi. 

A pcs  de  spinose.  P.  in  Pés. 

Dà  el  cuu  su  oa  spinasc.  Dar  del 
culo  in  un  cavicchio.  l’rendere  a far 
cose  che  tornino  a danno  di  chi  le  fa. 

Vess  battezzaa  con  V acqua  dì  spi- 
nasc o di  rav.  P'.  in  Acqua  voi.  /,  p.  6. 

Spinazz  salvadegh  che  alcuni  dicono  an- 
che Erba  san  Carlo,  v.  dcll'A.  Mil.  Car- 
do. La  Carlina  vutgarisL.  gen.  1258. 

Spiriàzz.  T.  d'Agr.  . . • Specie  di  rostro. 

Spinàzz  che  alcuni  dicono  anche  Spinòn. 
T.  di  Linaiuoli,  ecc.  Pettine.  Strumento 
a punte  di  ferro  col  quale  si  pettina 
il  lino,  la  canapa  c simili  Collo 
Spinazz  si  pettina  alla  grossa  e si  cava 
la  stoppa;  collo  Spinazxin  di  fine  e si 
honno  i cavatini(jfo/;pi/t/m)*,  collo  .Vpi- 
nazzon  si  pettina  la  canapa.  Nello  Spi- 
nazz sì  osservano  Assa.  Asserella  e 
Dcnt.  5/>i7/oni(*tosc-)? 

Spinazz.  T.  de'  Parrucch.  . . . Sp.  di 
Kardasso  n punte  tiltissinic  col  quale 


si  ravviano  e rìpulÌKono  i capcgli  di 
mezzana  lunghezza.  £ quello  che  i 
Fr.  chiamano  Carde  d lirer  à piai» 


Spinazzà.  T.  de'  Parrucch.  . . . Scardas- 
sare i capegli  per  ripulirli  c prepa- 
rarli per  la  testura. 

Spinazzee  o Spinascée Chi  fabr 

bricu  i pettini  da  lino. 


Spinazzee  o Spioazzìo  per  Spinadur.  P". 

Spinazzìn  o Spinascinua.  Mezzo-cardo 
(Tar.  Gr.)-  Quel  pettine  serrato  o fitto 
da  lino  per  la  cui  cardatura  a'  hanno 
i cavaiini(/n  stoppinna)* 

Spinazzón.  T.  de' Parrucch.  . . . Sp.  dì 
scardasso  a punte  Gite  col  quale  s'in- 
cominciuiio  a ravviare  e ripulire  i 
capegli  di  tutta  lunghezza  da  lavorarsi 
in  parrucche  e siin.  È il  Carde  à pré- 
parer  de'  Francesi. 

Spinazzón.  Straccione.  Scapecckiaiojo  ? 
Pettine  a denti  grossi  per  iscardassare 
alla  grossa  lo  lana,  la  canapa,  e sim. 

Spinèli  dice  qualche  Maniscalco  per  GUI 
e Gallètt.  P» 

Spinali  o Spinèlla.  T>  de' Boti.  ■ . • Sp. 
di  Trivella  ad  asta,  tutta  di  legno 
tondo  rou  entro  alcune  Ituiiinette  di 
ferro,  la  quale  ai  usa  per  arrotondare 
i buchi  delle  cannelle  nelle  botti , nei 
tini,  e sim. 

Spinént.  Spinoso.  Oie  spimi.  Prunoso? 

Spioéra.  Pettinatrice  di  lino,  canapa,  ecc. 

Spinètt.T.  de'  Fal>.,Car.  ecc....  Nome  dì 
quelle  CavìglieUe  ch'entrando  nelle 
campaocllc(crucc*)  de'predeUini(luzsW- 
iin  ) ne  roasliettano  gambe  con  gambe. 

Spinétta.  Spinetta,  Sp.  di  grevicimbalo 
H spina  0 penna  ~ Chi  fabbrica  le 
Spinette  dicesi  Spincttajo  — Spesso 
le  spinette  hanno  Custodia. 

Impeunà  ooa  spinetta,  iiimpennare 
una  spineUa. 

Spinétta Picciula  spiua  di  ferro 

che  fa  ufHcio  di  chiovo  in  quelle  parti 
di  un  lavoro  ove  il  cooGccare  a chiodi 
riesce  malagevole  o dannoso. 

Spinétta.  T.  de'  Manisc.  P.  Ferì*  a spi- 
netta iM  Fèrr. 

Spìnettìnna.  Duonaccordo. 

SpineUóu.  T.  de' Manisc.  P.  Ferr  a spi- 
uctlon  in  Ferr. 

Spinettun.  A/u/tef/one(Tar.  fir.).  Spinetta 
grande. 

Spiug.  Spingete» 
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Spìog.  Sbirciare.  Adocchiare  per  banda. 

Sp)ng.  Tirar  le  carie  per  gli  orecchiiìrst^. 
JUm.  piac.  Illy  i6  e.  ^t).  Succhiellare. 
Guardar  le  carte  «fogliandole  o tiran** 
dote  SII  a poco  a poco. 

Spingarda.  Spingarda,  Spingardelìa. 

Sptngiòda.  Spinta.  Spingimento.  i 

Spingiùu.  Spinto  — Sbirciato,  \ 

Spinln.  Spinuzza, 

Spinbi  che  anclte  diciamo  Scnntrln«  Zìpo- 
lo. L«>gnello  col  quale  ai  tura  la  can- 
nella («pmAO  ) delia  botte  o simili. 

Spinin.  Lo  spillo  dalle  costole  d' una 
l>otlc(Cresc.  I,  555).  Quello  spillo 
che  9Ì  fa  laterale  in  alto  nella  frunte 
deiin  bolle  per  ispillarne  il  vino  a 
cannèlla  da  piede  chiusa. 

Spinincm^.  Zipoìetto. 

Spiona.  Cannella?  Lognetto  tondo, forato 
per  il  laiigo  a guisa  di  bocciuol  di 
canna^  che  st  adatta  da  piè  del  tino 
o del  fondo  anteriore  delle  botti  per 
•Uigncre  il  Tino  » e turasi  col  aipolo 
(j/iin/n).  Il  Gozzi  uvJ  anche  Spillo^ 
ma  erroneamente. 

S^dnna.  dgo.  Perno.  Spina  in  genere. 

Spina  del  moriocll.  Fasoli  del  frul- 
lino? I dee  siremi  eottilì  del  frullino 
degli  sporlelli  delle  carrozxc  pei  quali 
riposa  nei  ritti(pien/on).  #^.t>tTiraspùec. 

Spiana Ognuno  di  que*  ferri  che 

aerteato  a collogar#  la  traTetta  di  ma* 
drevitc(aco*Mggfn)  d*  uno  strettojo  da 
olio  o da  Tino  co*  suoi  ritti  (eergenL 

Spiana.  4go.  in  iapecie  è nelle  toppe 
(earadiér)  quel  Ferro  cli^entra  nel  buco 
della  chiave  e le  gvida  agl*  ingegni 
della  toppa  alessa. 

apmnà  qujttlni.  ptaitfit  - Spiai?»  rcvott»* 
dj.  Ago  * T ftrmoto  in  - Spitiiu  »*m- 

fie.  Ago  sirmftio  • Spisn»  l»nd«.  Ago  ionJo. 
Negli  arpioni  é quel  HisaHn  in  cui 
a*ingtfnghcra  Inanello  della  bandella. 

Spiana.  4go,  Quel  ferro  agnto  de*candel.' 
da  chiesa  in  cui  s*inSggc  la  candela. 

Spìnna.  Sfama.  Kel  maschio  delle  ear- 
rane  è raguto  di  foodn^  talord  liseta 
c con  foro  in  cui  entra  la  caviglia  fcr- 
mntrice(cfai'e//«  n merufa  \ e talora  m 
vile  su  cui  9*if¥vka  il  dado  Cermatorcr 

Spìnna.  Spagnoletta. 

Spiana.  ^ Nelle  mase  delle  ruote 

è quella  specie  di  cbiavrllo  da  capo 
pel  quale  »*  incastrono  nei  quarti. 
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spìnna.  Spina.  Ognuna  di  quelle  ebe  1 
fabbri  dicuoo  Spinéti  signif.  i,* 

Spìnna.  Cresta.  La  parte  più  sporgente 
nel  cane  delle  piastre  d*armi  da  fuoco. 

Spìnna*  T*  de'Kabbrif.  Spina.  Conio  di 
ferro  da  bucare  i metalli  infocati,  v^iiui 

gvmtlm  per  far»  t buchi  quadri  Sfiìmu  tond» 
|i«i  teudi. 

Spìnna*  T*  de* Panierai.  • • . Grossa  slet  ca, 
simile  a quella  du'calzcdai,  di  cui  si 
servono  per  lisciare  t loro  lavori. 

Spìnna  de  carpen.  Ad.  di  Per./'. 

Spiana  ventosa.  T.  de'Chir.  Sfàna  v*en/osn. 

Spìnna.  Ad,  tU  Ùga< 

Spimm. ....  Spina  grande  0 aculissinia. 

Spioón.  Spinonc{*\osc.  Biin.  aut.  pis.). 
Stoflfi  di  seta  assai  filla  e nervula. 

Spinón.  . . . Propriamente  quella  Can> 
nella  più  grande  delle  oidioario,  fra 
noi  dette  spinn^  ebe  trovasi  verso  il 
fondo  delle  botti  aesai  grandi. 

Spinón.  . . • Cannella  a gomito  e grande 
che  potisi  al  tino  per  iivinare. 

Spinón.  Pettine,  F*  Spinasi. 

Sptnós.  Ad.  di  RìboS.  /'« 

Spiala.  Spinta.  Spingitnenlo, 

Spie^tà.  Spidocchiare.  Nettar  da*  pkloc* 
chi. 

Spioggiàsa.  mnl.  Spuloedhiarsi.  Uscir  di 
mendicarne, 

Spiùlae  Spiòr».  Foci  brianzUòle  eguiva- 
lenti  a S'ciòssera  (/»ies//ie//«).  F, 

Spión.  Spione.  F.  in  Spìa. 

Spiun  ( in  genero  ),.«.«  Ogni  foro  o 
graticcio  o congegno  donde  ai  possa 
spiare  alP  esterno  ioosservali. 

Spión.  . . « Foro  incatrate  nel  pavimento 
della  stnnia  imiaedialamcnte  sovra- 
atantc  ad  tma  boUega , ad  oggetto  dt 
aver  veduta  in  esaa. 

Spión.  • . . Guai  chianiansi  nelle  gcloaie 
a persiane  quei  due  o tvc  tìegoli  di 
legno  che  si  lasciano  mobili  per  co* 
modo  di  ehi  sta  a guardare  in  istrada 
non  osservato,  a dilTerénia  degli  altri 
veg(4i  che  lutti  son  Ossi. 

Spkhi. . # . Piaslrella  di  ferro  sfoi'Mcbia- 
la  che  nitfltesi  nelle  postierle  e simili 
per  ispiare  al  di  fuori  inosservati. 

Sptonà.  Coiliare  unó  o gii  andamenti  tli 
fino  — Sfìillartì.  Pinvergmre.  lUsptarc. 

Spionà.  Spiare;  al  freq.  Spieggiare\  c 
comic.  Mangdart  splkaci  o l'iseiar  nei 
for/i/e.  Spiare  c rifovire  allrui  lo  spiato. 
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Spiouà(clal  romanzo  Spitutar).  Dar  a di^ 
vedere.  Spiare.  Dare  indizù^, 

1 ver»  »lvgiteJ  , i>««aAl  o «travacca*.  » ».  de 
corti  aui«r  £piaiura  «Ìm  •*  fU  aaal  ila 
alùliuM.  (dri.  3i.) 

Spiooia.  Spiato, 

SpiiiDàJa»  Spiagione.  Spiamene.  Mara- 

S|>«onadiDa» SpU({ÌMei:lla. 

Spiouàgg Lo  spinre. 

Spioaisc.  Spionaceio.  Spiaccia.  Acer,  c 
pegg.  di  Spi*. 

Spionefn-  T.  degli  Occhili.  . . . Specie 
d' occhiilc  che  ci  la  vedere  diretta- 
mente un  oggetto  meotro  noi  moslria- 
ino  di  mirare  con  esso  dal  lato  op- 
posto alP  oggetto  medesimo;  il  che 
s*  ottiene  |>er  m<*zso  di  un  cristallo 
assestalo  per  obbltquo  In  siffatto  no- 
di tale*  I Francesi  lo  dicono  Jaiousie 
o Lunettes  de  jaiousie. 

Spiòra  per  S'ciòssera. 

Sptòssar.  V.  a.  del  Var.  Mil.  Busse,  Per- 
cosse, Battiture. 

Spiòsser.  Meschino.  Oretta.  Pidocchioso, 
Miset'O,  Taccagno. 

Falla  spiossera  o de  spiòsser.  Far 
le  nozze  co*  funghi.  Fare  checchessia 
a miseria.  Fare  le  spese  con  ecce- 
dente risparmio. 

Spiosscràda.  Mio  taccagnesco, 
Spiosseraria.  Gretiesscu  Pidocchieria,  Mi- 
seria. Sordidezza,  Taccag^erio,  Tir- 
chieria, Tapimità, 

Sptosseróo.  Tacoagnom, 

Spiottolètt.  F,  Giugà  a squellcea  in  Squel- 
SpiovaUìa  per  PiovatUa.  F,  (Ittd. 

Spippà.  Spippolare,  F,  ZilTulà* 

Spira.  • . • Sp.  d' insetto  che  danneggia 
particolarmente  i gelsi. 

Spirè.  Spirare.  Esalare  T uUimo  fiato.  El 
par  eh' et  spira.  F,  in  Spirindio. 
Spirùa.  Spisvto, 

Spiràda.  Lo  spirare,  A la  spirada  del 
sd.  F,  in  Sd. 

Spiragli  o Spirali.  T.  d'Orolog.  La  Spi- 
rale. Quella  molla  che  regola  LL  tempo 
degli  oriuoli;  il  fr.  Moteur* 

Pont.  Guida.  Forcella, 

Spirasiun.  Inspirazione, 

Spirct.  Spirito.  F.  Splril. 

Spirindio  (Oti)  o Vuo  rh*el  par  semper 
eh*  d spira.  Un  p&  di  merda  in  su 
due  fttsceliuii {Lasca  Strega.  IVy  3). 
Un  7Vrslnn2iio/o«  Uno  ScriateUo. 


Spìfingóu.  ....  Specie  di  locciook»  0 
archetto  futlo  col  TÌrgullo  vegeto  d*aU 
cim  alberello  da  siepe  inarcato  e fer- 
malo ad  un  palicciuolo  coajiuo  io  terra. 
Spìrit  o Spirct.  Spailo.  Spi/o»  Spirto. 
Coraggio.  Cuore, 

Avegh  del  spiret.  Fssere  spiritoso^ 
coraggioso,  animoso^  polente. 

Fa  spirti  a vuu.  /«corv^giore.  /im- 
nimire. 

Fass  spire!.  Farsi  coraggio  o cuore. 

Fati  spire!.  Fatti  animo. 

Presenza  de  spirll.  ImperUttifabilUà. 
Jntrtpidesza,  Sangue  freddo  - ed  an- 
che Francltezia.  Prontezza, 

Spirit  de  conlradizioo»  Spirito  di 
contraddizione. 

Spiri!  vitnL  Spiriti  animalL 
Spirit.  Spiritai* tose.  — T*  G.).  Vivacità. 
Spìrit.  Spirilo.  Ingegno. 

Spirit  o Spiret.  T.  de*  Liquoristi.  SpiritL 
fiotto  qu««to  tiome,  o più  aocora  tolto  quello 
Ut  Lifmoft  noi  cooloflUiuBO  ■oquavitei  «tuiri, 
etiinie.  liquori  ipirilocì  o Corti  « quiateiM|u«, 
roto!)  • •piriti,  rroprùunentc  perù  Uicoaal 

/tequaviti  i vui  «tUUti, 

Elisiri  i liquori  »pirito«i  in  coi  fu  «tratta 
o (tilUta  U parto  laodicaraaatosa  di  vc- 
gotabili  o droghe. 

Essenze  U tìoturo  o gli  otj  *«»enuoli  con- 
tenooti  io  sommo  ^ado  la  parla  lurUi— 
caiDeoloia  dai  ^amplici  oncia  «ono  tratti. 

Liquori  spiritosi  o forti  quali»  composti 
di  apirito  arcante,  d'acqtia  a di  cuccherò, 
cui  fu  «i^ginnta  uoa  tostanca  aromatica  — 
}tci  più  ilmaijMii  la  flegnaa  dall  a^ttar- 
aaola  «uppUico  all’acqua. 

Quintessenze  gd  ■tiUali  d*oUo  oMaasialo 

di  vegetabili  ooneaiato  oon  alcool  pnrifcaato. 

Bosolj  i liquori  amabili  fatti  por  aataatlo 
coq  aaqtiaviu , fucebaru  « canoalla  , a 
coU’aggiiuita  di  uqa  aoatanaa  aromatica 
tratta  per  lo  più  da  vegetabili. 

Spirili  i liquori  ignei  o infiaixHnabih. 

Spiri!  «le  rapp.  Spirito  di  vìikIIo? 

Spiri!  de  vedriiBU-  Spirito  di  vetriolo 
(Tar.  fir.). 

Spiril  de  vin.  Spirilo  di  vino.  Spi- 
rito artlente.  Acquo  oriente.  Alcoale. 

Liicid  a spitiL  ....  Quel  lucido  col 
quale  si  Ius!rano  a speccliio  (come  di- 
cono i Tuaraui)  le  masaeriaie  di  legno. 

Spiri!  dicono  i Chimici,  ecc.  come  Spirit 
de  saa.  Acido  marina  o idroctorico. 

Spil  i!.  Fa  cuore.  Sa  via.  Esci,  eaorluliva. 
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Spìritìn.  Spiritello.  SpiriUtto.  Spiritino 
(Mia.).  Spiritosetto. 

Spiritus.  Spiritoso. 

Fà  el  spiritos.  Far  dello  tpùHoso  — 
Mostrar  eorag^o-, 

Spirilós.  5/?(WtoJO(*losc.  — T.  G.  ).  Di- 
scorso spiritoso,  risposta  spiritosa. 

Spirilós.  Ó)H*n'fos<7(*tosc.  — T.  G.).  Fu- 
moso. Agg.  di  liquore. 

Spiritosarìa.  Spiritosaggine, 

Spiritosón.  Spiritosissimo}  — Coraggio^ 
sissimo. 

Spirituiil.  Spirituale. 

El  sò  parler  spiritual.  Direttore.  Il 
solito  confessore. 

Ficea  spiritual.  Figliuolo  spirituale. 

Spirllusànl.  Santo  Spirito. 

Viv  de  spirilusant.  F.  in  Vlv. 

Spi  ria.  Lo  stesso  che  Pirlà.  F. 

Spiroaàda,  ecc.  F,  Speronàda,  ecc, 

Spisc.  gergo.  . . • Piede. 

Spiscini.  Happiccinire.  Appiccinire.  Af>- 
piccolire.  Impiccolire.  liappiccioUrei  c 
latin.  Pari.*ijicare. 

Spiscinli.  lìappiccinito.  Bappicciolito. 

Spiti  dicono  i coni.  br.  per  Spio  al  pi.  — 
1 nostri  contadini  sono  qui  migliori 
gramatici  per  natura  che  non  i citta- 
dini. Zarditt,  Quaitritty  Spiti  dicono 
essi , e noi  in  città  diciamo  Giardini 
5p/n,  ccc.  anche  al  plurale. 

Spitimnscià  el  lece.  Spiumacciare  o 5'pri- 
macciarc  il  letto.  Smuovere  c sovvol* 
tare  la  materassa  di  piuma  per  ren- 
derla più  soflice*  In  città,  disusatasi 
la  piuma,  mori  anche  la  vocci  nel  con- 
tado c tuttora  viva  perchè  vive  an- 
cora lu  mala  usanza  delle  materasse 
cosilfalte. 

Spiiìmm.  T.  degli  Acquacedr.  . . . Spe- 
cie di  sorbetto  notissimo  che  i Fran- 
cesi chiamano  volgarmente  Bombe  y 
dicendo  essi  Bombe  aa  laity  ecc. 

Spiumm  de  ciccolatt. ...  La  Bombe 
UH  chocolat  de"  Fr. 

Spiùmm.  T.  de^  Cìainb.  Spumino{*{\oT.). 
Specie  di  Dolce  fatto  con  zucchero  e 
chiara  d*uovo  a mo'  di  neve,  così  det- 
to per  essere  sullo  e quasi  spumoso. 

Spiiimm Altra  specie  di  Dolce 

fatto  con  mandorle,  zucchero,  cedralo 
c chiara  d'uovo. 

Spiuri.  } Prarire.  Prurigt^i/inrc.  T/i- 

Spiurisnà.  ( xÀcare.  Moi'dicai'c. 


Spiorìsna.  Cuociore. 

Spiziéc.  V.  coni.  Speziale,  F,  Speaiée.  — 
fig.  Taccagno.  Avaro. 

Splanghètta.  Asola?  Il  complesso  di  quei 
punti  per  traverso  co' quali  si  cuciono 
i due  capi  d' un  ucchiello  o si  sal- 
dano gli  sparì  nelle  camice,  ecc.,  af- 
finchè non  abbiano  a sdruscirsi.  1 Fr. 
Io  dicono  Bride  y t Pruvenz.  Brida. 

Splanghètta.  Asola.  Nome  di  quelle  spe- 
cie di  femminelle  di  filo,  di  cotone 
o di  seta  che  le  donne  usano  lungo 
gli  spari  delle  vestì  per  chiuderli  fa- 
cendovi entrare  a riscontro  i gaughe- 
rcUi  melallict  o ì bottoncini. 

Spléndid.  fìg.  Manijico.  Generoso.  Ma- 
gnijico.  Liberale.  Splendido? 

Splcndòr.  Splendore.  Fulgore.  Splendi^ 
mento,  yplendidàùy  e ant.  Lucóre. Spren- 
dore. 

Bellezza  tiranna  splendor  di  mee 
scìavatt.  Occhio  di  sole  abbacinalo.  F, 
in  Sciavàtia. 

Splendór.  fig.  f^lendidezza.  Liberalità. 
Munificenza. 

Splendori.  Splendere.  Bisplendert.  Bilu^ 
cere. 

SplendoritI(Mag.  ìnterm.  Il,336).*..  Fal- 
si splendori , splcndoruzzi  da  nulla  ^ 
falso  lucicchio , orpello. 

Spleodoriv.  Splendente, 

SplifT  splàlT.  . . . Voci  imitative  espri- 
menti colpi  dati  di  piatto,  piattoiiiile. 

Spoeùra  o Navétta.  T.  de’  Tcss.  Spuola. 
Spola.  F.  Navisèlla. 

Spuetila  o Spoletta.  T.  dc'Tessil.  Cannello, 

Fà-giò  i spceul.  Scannellare. 

Fà  i spceul.  Fare  i cannelli.  Accan- 
nellare. 

Spieùla(de  corda)....  A'KetajuoH  è un 
vero  Spoletto  su  cui  sta  la  cordicella 
da  far  reti.  A'  Pizzicagnoli  in  vece 
rappresenta  per  lo  più  un  cilìndnizzo 
di  legno  sul  quale  sta  la  cordicella 
da  irrctarc  i salami,  le  bondiole,  ecc.^ 
c questa  è il  vero  Spagalorn  de'  Si- 
ciliani. Trae  origine  dal  cannello  che 
sta  nella  spuola. 

Spogliò.  Fare  uno  spoglio  d' autori , di 
libri,  di  lesti. 

Spòglio,  s.  m.  Gli  .Spog/i(*tosc.  •“  T.  G.), 
Vestiario  padronale  c biancheria  di 
dosso  che  talora  il  padrone  suol  le- 
gare in  morte  ai  proprj  famlgliarl. 
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Spola.  Di^lmnare.  f'.  SpoloUà. 

Spulatimi.  /".  Magnili  sig.  Q.* 

S{K)Ue.  . • • Ncll.ì  hollcga  del  IcMÌlore 
si  chiama  così  Quegli  che  accannella, 
cioè  prepara  il  filo  sugli  spoletti  o 
sui  cannelli  del  ripieno. 

3polèlt(Canella  in)...*  Cosi  chiamiamo  i 
rollami  della  cannella.  Secondo  TAlb. 
cnc.  sarebbero  da  dirsi  Sctwenone , 
inu  io  ritengo  errala  la  definiaione 
rii*' egli  dà  di  questa  voce  della  quale 
i^ggasi  in  Sca^cizóii. 

Spulèll.  SfìoUlto. 

Spoletta.  SpoUlta  (da  bomba).  Stoppino. 

Spoletta.  T.  Cbir.  SoppoHa,  Supposta. 

Spolidór.  T.  de'nicamnt Slniinenlo 

che  s' adopera  a far  valicare  da  roc- 
chetto a rocchetto  il  lilo  d*oro. 

Spolin.  T.  de'rinnct.  Teletta.  Sorta  dì 
drappo  tessuto  per  lo  più  cou  oro  u 
con  argento.  (siin. 

Spoliuàa.  Di'iìianie?  Ag.  di  Muss  alo,  velo  e 

S|«ollinàss.  SpolUnarsi.  Scuotersi  i pol- 
lini d* addosso;  e dicesì  dei  polli. 

Spolnimiàss.  i9po/mona/'j>i  .1  gridare), *tosr. 
— T.  G.  ).  Perdere  o Sputare  i pot~ 
moni.  Te  ino  fee  spolinunà.  Tu  mi  J'ui 
sputare  1 polmoni, 

SjMilòtt.  V.  coni.  Georg.  Il, 

’jia).  Il  complesso  dì  tutte  le  glume 
u sia  de^cartocci  che  vestono  lu  spiga 
del  grano  turco  insieme  col  mozzo 
del  gambo.  Se  ne  cavano  i JpjetU^ksiwt 
interne)  c i sc<i/7oss(glume  esterne). 

Spoioitù.  V.  delt'A.  M.  IHglumare.  Svol- 
gere la  pannocchia  del  grano  turro 
dalle  glniiic,  e prepurare  ì i^rtocci  pei 

SpoI|)à.  Spolpare,  (sacconi. 

Spolpa,  fig.  Sftolpare,  Smugnere.  Leoar 
le  penne  maestre, 

SpoÌ(>àa.  Spolpato.  Sftolpo. 

Spolpàda.  Spolpnmento, 

Npulpadìnna.  J)im.  di  Spol|«à«{a.  /'* 

Spolpàss.  Spolparsi. 

Spollij.  5/»o/£ig/i4t.  Polvere  dì  smeriglio, 
di  tripoli  o simile  ridotta  in  pasta. 

Spuhij.  T.  degli  Arrol.  Fanghiglia.  Quella 
poltiglia  che  resta  nel  truogolo  della 
ruota  delP  arrotino. 

Spolltsc.  Poltiglia.  Fanghiglia,  Melma. 

Spultiscénl.  Poltiglioso  — Melmoso,  Li» 
niaccioso.  Fangoso  — Spappolato. 

Vess  spollisceiil.  1”.  Agr.  Sf*olteg» 
giare  neut.(Giur.  tìcorg.  \lll,  35^). 
Fot.  ir. 
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Diecsi  del  terreno  da  pioggia  ccccs- 
sÌ\a  ridiilto  quasi  un  intriso,  una  pul- 
liglin  sì  che  non  si  può  lavorare. 
Spollisccri.  Poltiglia,  Paniecia. 

Spolliscià.  Impoltigliare?  — Impiastrare. 
Appiastrare.  Porre  o distendere  em- 
pinstri  su  checchessia  ed  anche  Jn» 
sudiciare.  Imbrodolare. 

Spollisciài.  Spappolato. 

$])olti$ciàda.  Intriso,  Panicaa. 
Spoltisciàss.  Spappolarsi.  Sdiìin ftiirsi. 
SpoltiscittU.  Fasajo.  rasellajo,  Fuhbri- 
cator  di  vasi;  quegli  che  lavora  i 
^asi  al  tornio;  il  Figalus  de'Laliui. 
Spólver,  SpoUerezzo.  Spoìveriizo.  Rotlon 
di  cencio  entro  a cui  é legala  poh  ere 
di  gi’sso  o dì  carbone  ad  uso  di  spul- 
vcrizzai'c. 

Spólver.  7*.  de'hic. ...  ha  polvere  die 
s*usa  per  ricopiare  i disegni  spuntali. 

Spolveiin Queirariicsetto  di  latta, 

fatto  a cono  cou  coperebio  tatto  sfo- 
racchiato, in  cut  i ciambrllai  ed  aU 
tri  serbano  le  spezie,  la  conuella,  il 
zucchero  sfarinnrciolo  per  sopraspar- 
g(‘rli  alle  paste  dolci,  alle  tartare,  ccc. 
Spolvertnna  dice  tjualcuno  anche  fra  voi 
per  Polvcrìnna.  Spolrcrina.  Soprav\e- 
siii  di  tela  per  riparo  dalla  polvere; 
oggidì  rimavia  agli  urcliivistìi  agli  spe- 
ziali con  questo  uomo;  e viva  ancora 
fra"\ laggi.ilori  sotto  qtudlo  di  lilùsc.  F, 
Spolverizza.  SpoherUzan‘.  SpoU>ereiZiU'0, 
9‘po\\pT\ii^^.SpoU*crizznto,SpoU‘ci'czza(o, 

Sponiiglión Sp.  dt  lustrino  doppio; 

Spoiicignà.  Rattoppai'c,  Pottinicciaie. 
Sponcigiiàda  ( Dagli  on.i).  lUnfrinzcUare 
(*tosc.).  Dar  quattro  puiili,  fare  un 
pottinicrio,  im  frinzello. 

Sp<nid.  5.  f.  pi.  lioidi.  .Nelle  banlu!  sono 
i lati,  le  fiancale,  per  oppo^iziollc  al 
fondo. 

Orli.  Orli  s»  Co  Vere.  Fasciami, 
Spówì»,  Sponda,  Parapetto  tli  ponti,  poz- 
zi , eco. 

Spoiula  de  higliard.  .UuUvuelfa. 

Sporula  de  la  barca.  Itoido. 

• Sponda  del  lece.  Proda.  Corlo, 
r estremità  del  Ietto. 

Spóiid.'i.  melaf.  Appoggio,.  Ajulo,  favore 
di  chicchessia. 

Fi  sponda  a v:m.  Far  forte  wrn 
(Moli.  Ser.  noh.  IM,  21).  f-^.r:  spnììa 
ad  alaoio,  .A^ststcìlu,  pruirggrrto. 

3(» 
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Spoiiilats  o Spoudass  su  oua  cossa-  Fer-  ! 
mare  il  piè  su  checchessia{  \ cuori  nelle 
Op,  di  Mach.  VII,  Fondarsi.  Far 
capitale.  Instaffarsi.  Farsi  cavaliere  11 
sopra  una  cosa.  — Spoudass  su  vim. 
Riposarsi  su  alcuno.  Ormeggiarsi  in  J 
a/cuno  ( .Machia v ).  | 

SpondàtzR Persona  autorevolis-  , 

sima  che  vi  protegga,  faulorc  di  gran-  | 
disslma  autorità , faulrice  di  grandis-  |i 
.simn  possanza  i 

Spondìij.  T.  degli  Orlo!.  Porca.  Ajuola.  | 
Sp<)ng.  Pungere.  Piignere.  £l  spoiig  co- 
mò. È fningentissima  o pugncnliisimo.  ! 
Spong  cont  cl  gliiaa.  Pungolare.  \ 
Spong  la  venna.  Sventar  la  vena.  | 
Toma  a spoug.  fìijmgnene  \ 

Spiing.  Pugnere.  Stimolare.  Frettare.  ‘ 
Spong.  P//gnci-c  .Mortìicarc.  Cagionar Jitte.  , 
Spong.  fig.  Pugnerc.  Sholtoneggiare.  Sùot-  ■ 
tonare  uno.  Ttafigge/v.  .Mor/itr.  j 
Sptinga.  Spugna.  La  Spongia  ojficinalisl^.  | 
— li  CaslIglÌone(neI  Corteg.  I,  ^5)  usò  | 
anche  Spongn^  lumbardesinio  che  ini  ' 
pure  sia  da  siuggirsi  aiicui'chè  sia  sia-  \ 
tu  raccullo  di«i  \*oc.  dì  lini,  e dì  Pad. 

Spreuìin-forura  facqua  o siin.  de  la  il 
spoiiga.  Fremere  la  spugna.  j| 

Spitngii.  lig.  Vomo  che  a bere  è paggio  11 
delle  Spagne.  - Gozier  d'éponge liotrc  jj 
comme  une  èpnnge  dicono  anche  i Kr.  {; 
Spoiigerlin.  . . . Specie  di  grana  tintoria,  jj 
Spongli'm.  .•ipttgncitina{*ln$c.).  Spugnitzza  (i 
— Min.  rcg.  anche  Spugnetta. 
Spongiaràtt.  Sprtineggio.  /'.  Spongiràtl. 
Spongignà.  Punzecchiare.  Ptmzellarc. 
Spongignòni.  Pngnercccio.  Pungente.  Pu^  | 
gnenlc.PungigUoso.Pagnìtis’O.Pugnitojo.  I 
Fungitivo.  Pungitojo.  Allo  a pugnere.  ! 
Spongigni'ra  ed  anche  Spontoncrn.  T.  de' 

Kabbrifer.  c Thitoz Spiintieia  \ 

o Spinata  di  ferro  infìssa  nella  parie  ] 
anteriore  del  sotlopicdc  o dello  slaf-  ; 
Ione  o del  T delle  niullc  delle  car-  | 
rozze,  per  impedire  altrui  di  oggrap-  j 
parsi  al  soltopicdc  c dare  quel  peso  ' 
più  alla  vcllur»  — I nostri  Hrtigiaui  ; 
distinguono  queste  Spinale  in  Sfiongt^  '{ 
gne/  rt  c Hcsteletl.  La  pi  i ma  è la  spun-  || 
licra  ad  ureo  scemo,  composta  di  una  ;j 
veggia  per  base  c di  una  lastra  iir-  i 
caal»  in  cui  sono  conhui  gli  spumoni  j 
« he  chiamano.  .V/'ow/ow  o Spongignon 
se  spuntoni  scin|  liri,  .trt.donh  o l'tor  ; 
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se  spuntoni  con  una  capocchia  a pe* 
tali  pungenti;  e in  questa  seconda 
specie  di  spuntoni  poi  specfficnno  Im 
Cunetta  c il  Fiocchi  chiamando  il  gambo 
dello  Spuntone  pel  primo  nome,  e la 
capocchia  pel  secondo  — La  seconda, 
o sin  il  Hestelctt^  è la  Spiiritiera  com- 
posta di  reggia  da  piede  e di  una 
filiera  di  spuntoni  u sega. 

Spongignsùra  che  alcuni  Lariensi  chia^ 
mano  Tarligoi  o Taraniigoi  e iwj  con- 
tadini  Spon.sgiceùra  o Spongieeiila..^pu- 
gnolo.  Spugnino.  Spungino.  7'nppetto 
(così  il  Midi,  e il  Targ.  Tozz.).  Spu- 
gitola  {cosi  TaII).  hass.  in  Monile  e fi 
Cast,  c Piai,  in  Morkel  o Moirihcl).  Sp. 
di  fungo  odorosissimo  eh' è il  Phallus 
esculentus  L. 

Spongigiiccura  d'atilun  rizza.  Pasta 
seiringa  terrestre.  Sp.  di  fungo,  dello 
Monile  de  moine  dai  Fr.,  che  c Vliel^ 
velia  crispa  o mitra  dei  micologi. 

Spongiguccurn  falsa.  Fungo  canino, 
Sp.  dì  fungo  dello  Uctvella  monaccUa 
fa'tida  dai  botanici. 

Spoiigignuij  o S[ioDgión.  Spuntone. 

Spongignóii.  Ago.  Aguglione.  Acùleo.  Il 
pungolo  (Ielle  vespe  c sim. 

Spongigttón.  F.  in  S{>ongignéra  e in  Bàr- 

Spongignoitlii.  Spuntoncello.  (ber. 

S{K>iigi(cùla  in  qualche  parie  delVAlto 
Milanese  per  Spongignoeura.  F. 

Spongión  per  Spongigmiu.  V. 

Spongiràtl  o Spongiaràtt  che  qualche  con- 
ladino  dice  anche  impropriamente  Bru- 
sr('m.  Strinalopo^^*  Kosc.).  Pugniiopo.  Gal- 
linaccia.Spruneggio.Spt'uneggiolo,  Pun- 
gilofH).  Pwichio.  Pasco.  Brusco.  Bru- 
scolo, li  Bascus  aculcatus  L. 

Spoiigiràlt  per  Làvor  ross.  F. 

Spongiòda.  Piatta.  Pumione.  Puntuia.  Puh- 
gimcnto.  Pugnimento, 

S[iVUgiùdH.mclaC.l'ia/icata.BottoneJ^rizzo. 

S[)Ongiudliina.  PunUireUa.  Punzecchiatu- 
ra Punzcllameuto  — mct.  PtuUurctta  — 
Lieve  Ire^itUii'a  — /*iigm7ifdo. 

Spongiùu.  Punto.  Punzecchiato, 

Spongós.  Spugnoso  — Spugnitoso  — Fe- 
spajoso  — Celluloso. 

I*an  spongos.  F.  Pan  sòr  in  Pàn. 

SjMtnsg,  Spunsgiùda,  ccc,  o.  cont.  per 
Spòog,  Spongitida,  ere.  F. 

Spnnsgimùra  per  Spongigmeùra. 

Spouluss  per  Moccit  c .Moccass./'. 
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Spootà.  Sptmlarc.  Comiitciarc  a sorgere  « 
a<l  apparire,  a nascere. 

Spnnià  cl  canlou.  Spuntare  Ìl  canto. 
Venir  uno  dal  cauto,  portcudersi  dal 
canto.  Apeniia  ch*el  spouU  el  cullimi 
ghe  vcnini  adoss.  Appena  ch’egli  spun- 
ti il  canto  sulito  gli  saremo  addosso 
(Mudi.  ìtfandixig.  V,  9).  Varda  cirel 
sponln  del  canton.  Predilo  spuntare  di 
liij  o là  da  fptel  canto. 

Spnntù  d sd.  Spuntare  i raggi  del 
sole  o un  raggio  di  sole. 

Spontà  I dent.  Muos'erc  - Il  bimbo 
muove  — Spontà  la  barba,  i comi,  ecc. 
Spuntar  la  barba  ^ le  corna  e sim. 

Sul  spontà  de  l'aurora.  Kella  levata 
tlelt  auroiti. 

Spnntù.  Spuntare.  Caiicdiare  il  ricordo 
preso  di  roba  venduta  o prestaU  al> 
imi; — c per  estensione  Espungere  ^ 
cioè  Cancellare  una  noia  qualunque, 
le  voci  che  si  stanno  spogliando  sui 
libri,  e simili. 

Spontà.  Sbatltarla,  Spuntare  una  cosa, 
ottenerla  non  ostante  ogni  diOicullà. 

Spontà.  T.  de'CappclI.  Spimtare.  Levare 
il  pelo  vano  dalle  pelli  di  lepre. 

Spontà.  T.  dei  Hicmn Fare  la  prima 

via  agli  occhiolini  di  ricamo  col  fti- 
selliiio  da  ciò;  o vero.  . . . Spuntare 
cogli  s[>ilK'iti  uo  disegno  per  poscia 
ricavarlo  collo  spolverezzo. 

Spuntàa.  Spuntato  — Espunto. 

S|>OBtàda.  Puntata. 

SpontaJùra.  T.  de'Cappdl L'alio 

dello  spuntare,  e il  pelo  spuntato. 

Spontadnra.  v.  a.  Dai-  .Mere. . . . Stacco 
di  somma. 

Sponlùni.  Spontaneo.  Spantano.  De  soa 
spontania  voleiilaa.  Spontaneamente. 

Spontaninmènt.  Spontaneamente. 

Sponliraeù.  T.  de’'Kicanì.  • .. . Legnuolo 
che  ha  da  capo  una  punta  d'ago  culla 
quale  si  lucidano  i disegni  fatti  da 
uu  sol  ritto  — per  Piecalchìn.  /'• 

SpODtoggiceii Fiisellino  d'osso  o di 

ferro  col  quale  si  fa  la  prima  via  agli 
occhiolini  (oggtVru  tond). 

Sponldn.  Agone.  Fusolino  d'argento  con 
due  bottoni  a uliia  dai  due  capi,  il 
quale  serve  di  base  alla  semicorona  di 
spadini  e stuzzicoreccln  di  che  le  no- 
stre contadine  funsi  treccierà  insù!  capo 

Ball.  Bottoni?  =»  Bacchetta.  Fuso'f 


Spontón  siuusivamente  per  Disciimincdc. 

Spotilón Ago  d'oro  con  capoc- 

chia grande,  o tonda  o quadra  che 
sia,  H liso  d'nppuoUrc  lo  sparo  da 
petto  delle  camice,  i liscili,  e siin. 

Spontóii.  Spunzone{*iosc.).  Nc'  temperini 
è quel  Ferro  o snodato  o fermo  che 
sta  in  fondo  al  manico  col  quale  si 
pridunga  lo  spacco  della  penuu.  Tal- 
volta ha  un  lito  tagliente  da  uo  lato 
per  servirsene  a raschiare  la  piuma, 
torre  via  le  scabrosità,  ere. 

Sponlón.  T.  de'Fab.  f'.  11»  Spongigncra. 

Spoiilun.  T.  de'Gabell.  fìtjo.  Strumento 
che  s'adopra  per  vedere  se  ue'  carri  di 
lìono  o sim.  ch'entrano  alle  porte  siavi 
frodo. Il  ficcare  questo  fuso  nel  fieno  ecc. 
è detto  dai  nostri  gabellieri  Forinà. 

Spontón.  T.  de'Panicrai Sp.  d allar- 

gatolo. K una  spina  grossa  di  ferro  a 
punta  ottusa-che  il  panierajo  introduce 
fra  steccà  e stecca  a oggetto  di  fare 
luogo  a quelle  altre  stecche  o schegge 
che  vuol  intrumcttervi  per  intrecciare 
i suoi  lavori.  (checchessia. 

Spontonà.  Impuntare.  Dar  di  punta  in 

Spontonù.  T.  di  Cacc Fallii'e  il 

colpo  o sfiorare  F uccello  per  iinpa- 
zicuza  di  accertare  il  tiro. 

Spontonàda.  Spuntonata. 

Spontonadór Quel  caccialom  che 

appena  veduto  ìl  salvaggiume  gli  lira 
addosso,  senta  accompagnarlo  prima 
alquanto  colla  mira  per  accertarsi  del 
tiro;  e per  conseguenza  o noi  coglie 
o lo  sfiora  a mala  pena. 

Spontonéra  F.  Spongignéra. 

Spontonin  Spujìtoncino. 

Spopolai.  Deserto,  Dipopolato.  Spopolato. 

Spopolàss.  Spopolarsi. 

Sporàlt  o Spoàsc.  Così  chiamano  a Btf 
sto  la  Spuola  grande. 

Sporca.  Spotx'are,  Illaidire.  F,  Bordegà. 

Pari  che  Labbia  paura  de  sporcass 
o de  hordegass  i man.  Fare  dello  spre- 
gioso. ^on  voler  pur  toccare  checches- 
sia per  averlo  a disdegno. 

Sporcà  cl  foeuj.  F*  in  Foeiij. 

Vorè  nanca  sporcass  i man  con 
vun. . . . Disdegnare  di  mettere  le  inani 
addosso  ad  alcuno,  tenerlo  a vile  per 
modo  di  ripiitarsi'a  disonore  il  batterlo. 

Sporca,  /'nr  bruttura.  Sozzare.  Fare  i suoi 
bisogni  in  lrllo,in  piana  terra, in  alcun 
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luogo  non  da  ciò.  A Milano  per  im- 
pedire di  far  brullurii(j0  sporcà)  But 
muri  usano  appendervi  una  iiiiern  dì 
rartulinc  le  quali  meglio  che  ogni  altra 
cosa  valgono  a conseguire  riolento. 
Spurc^rani,  gatti^  galline*  in  casa).  Faì'C 
U jprrcisic(*tosc.  — T.  G.). 

Sporcù.  T.  de'LilograO.  F.  in  Prèja. 

Sporca.  j4d.  </’Acqua.  F» 

Sporcàa.  Sporcato.  Imht aitato»  Sozzato. 
Sporcàss.  Spotvani.  Sfìoreijivarsi.  imbrat- 
tarsi. ^siozzarsi.  I.ordarsi.  Sozzarsi» 
Spurch.  Spotro.  Lordo.  Sudicio.  Sucido. 
An?o.  Srhi/'o.  Lercio,  imbrattato. 

Biancaria  sporca  Panni  stiddi. 

Falla  sporca.  Farla  sporca{\osc»  — 

T.  G.)  - L“è  sporca  l»cn.  L'è  sporca 
assai.  È turpissima  — Son  cas  est  sale 
dicono  i Fnmeesi. 

Parlìì  sporch.  Parlare  Sfyorcoy  turpe, 
disonesto,  osceno,  taseivo.  T\trpilò<fuÌo. 
Spórch  f'n  J'.  di  sust.  dicono  gli  Stamp. 
quel  che  i Fr.  Ordnrc,  cioè  ogni  Im- 
bratto che  risalti  stiiroccbiu  dei  tipi. 
Spoi'ch^tta.  Vn  poco  higerognola{Viz\' . 

Post,  u Tac.)  nel  sig.  di  Palla  sporca.  F» 
SpQrch'xn.Sudiciccio.Sudicetto.  Spotvheito» 
SporcMn.  Lascivetto.  Lascinolo. 

Sporcliisìa.  Sporcizia.  Sucidume.  Sudiciu- 
tne.  Lonlura.  Spotvhezia.  Druflum. 

Spòrg.  Sporgere»  Porgetv. 

lil  sangu  c!  sporg.  Lo  stesso  che  FI 
saiign  l'è  minga  acqua.  t\  in  Acqua. 

Sporg-rrrnra  o in  ffrura.  Spotian. 
Sporgete.  y<ggettare. 

roridi  a ^po^g.  hiporgere. 

Spòrg.  Par  titigoffo.  t'gwcrc  la  carriuola. 
Sporginiciil  che  anche  diciamo  Trallu- 

r.iénl Nome  collettivo  di  tutte 

quelle  gcntiligie  di  confcllt*  frutti,  ge* 
bili,  dolci  che  si  sogliono  porgere  per 
ristoro  D(  Ile  veglie, ue*baili,cc., escluso 
ogni  banchellare  propriamente  detto. 

Fà  sporgimcDl.*  • . Far  s mire  conlèl- 
ti,  dolci,  gelali  e sim.  robe  rislorolivc. 
Spnrginn.  Sporto;  e ant.  Sporgiuto(\ìle 
SS.  IT.  1,1). 

Spurmili'ia.  f'.  Spomigliun.  {citia» 

Sporscrllaria.  Sudiceria.  Suridcrta.  Spor- 
SporsccHént.  Sporco.  Sudicio.  Sucido. 
Lordo. Schivo. Zqffttrdoso.  Porcino^  ant. 
SutavoSalavoso',  al  d'un*  Sudìcino{T  G.)» 
Sporscellént-T.  C/mrra  (Nelli  dtl.  di  f'ed, 
l«  II).  1/è  sporsrellcnla  minga  mal. 


SPO 

Le  si  vede  il  sudicio  (*tosc.  — T.  G.). 
È sudicina{*tosc.  — — T.  C.). 

Sporscellentim.  Sudicione. 

Sportìn  de  fà  morì  i galett.  Sportella? 
È quadrilunga  e con  manico  arcualo. 

Sporlinna.  Sportola.  ìiporticciuola.  Spot'- 
ticella.  1 sportinn.  iìg.  . . • Così  di- 
ciamo i fianchi  di  gatte,  cagne  c sim. 
quando  sono  pregnanti. 

Spòriiila.  Spbtitda  — Propina. 

Spòs.  Sposo;  c olla  lat.  Sponso. 

Andà  a spos.  Andar  a nozze,  alle  noz- 
ze,a utt  pajo  di  notte»  Andare  ai  conviti 
che  si  fnuuo  in  occasione  delle  nozze. 

Ueiiis  de  spos  e assol.  Bciiis. ...  I 
confelli  nuziali  — Benis  benis  così  ite- 
rato equivale  ad  Allainiuée,  dove  ri- 
corri e aggiugni  il  detto  nella  Tancia 
p'aic  un  grande  ocò  ad  un  mogliazzc. 

Cà  del  spos  o de  la  sposa,  tata 
sposeresca. 

Disila  de  spos.  Le  Sozze,  il  Bancket'.o 
nuziale  — 1 Beliqtii.  Le  bozzoline? 

Fà  spos.  Sposarsi.  Maritarsi. 

1 robb  de  spos.  Le  cose  sposerecce 

0 notzeresche. 

I.elt  de  spos.  tetto  sposeivcdo  ; c 
poel.  Tàlamo. 

Messa  de  spos.  Messa  del  ecngittn'.o. 
Quella  nie.isQ  clic  si  celebra  nella  be- 
nedizione degli  sposi. 

Pan  e nus,  vitia  de  spos  o mangia  de 
spos. . ■ Dct.  indicanle  quanto  siano  sa- 
porite le  noci  arcornpngiinte  col  parnr  — 

1 Toscani  hanno  invece  Cado,  pane 
e petv  cibo  da  rmvi/icne(Moims.  5.Vìj. 

Pari  de  vess  a spos.  Esser  a nozze. 
Aver  gran  piacere  ìn  cliecclicssin. 

Prctend  i benis  d'on  asm  che  faga 

spos hsigcrc  gentilezza  dove 

non  può  essere. 

Bcgall  del  spos.  Donamento  per  lo 
nozze.  Doni  sponsali.  Le  Arre  sponsa- 
lizie.  V Arra  tponializia,  come  anello  , 
vezzo,  orecchini,  smanigli  e sim.  % 
quali  diciamo  El  slucc  de  spos  se  com- 
presi in  ima  busta. 

Tavola  de  spos.  Tavola  sposalitia^ 

Vegrii-iia  de  spos.  l'enit't  da  un 
pajo  di  nozze. 

Spós  f>er  GtigèIla(/n5C//o).  P. 

Spòs».  Sposa;  e alla  lat.  ^ortsa. 

Andà  a U lengua  i spo«.  in 
T.éngna. 
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AtH*ll  (le  sposa.  fWe(se  in  forma  di 
(lue  mxni  ìittrecciate  )•  /tneHo  nuziale» 

f^oiiUrnl  come  oiia  5]M>sa.  Più  eoU' 
tento  d'una  s/x>M(Pan.  Civ»}»  Conten* 
Itssimo  , giojoslasimo. 

Fà  la  sposa.  Far  nozze, 

Fà  la  sposa.  T.  Career.  , . . Met- 
tere le  bove  a un  rondannaln. 

Fortuuaila  quella  sposa  die  la  priin- 
ma  Tè  Olia  tosa.  F",  in  Tósa. 

Giugà  a la  sposa.  Fare  alle  comari. 

Madrinna  de  la  S|/osa.  PHwitba  che 
.Va  allato  alla  sposaH|uasi  auspice  del 
matrimonio;  e.ssere  corrisp.*  al  Pronubo 
o Atutpìee  o Paraninfo  dello  sposo. 

Pari  ona  sposa. . . . (Issere  io  gran 
gaU. 

Pivn  |>irOM, 

Fi  lutlà  1*  <|>o4ii , 

La  «pota  la  «crur  nitaga  Wlfaì  , 

Ctappa  oo  Icgn  a falla  trouà. 

Trotta  trotta  MÌubicti,  tc*.  (F,  Sctinbicrù} 

l>icp.«l  per  ischerzo  ai  goazuii. 

Quanti  la  sposa  Tè  fada  , tucc  la 

Dìcesi  dì  cose  riinasle 

vole  0 giacenti  per  mancanza  d’  Ìii- 
dticstn,  alle  quali,  dopo  spucctatc, 
nocchino  i domandatoti. 

Scarp  de  spo.sa.  . . . Gli  scarpini 
da  sposa. 

\>ll  de  sposa.  Feto  xponsale. 

Vestii  de  sposa.  Festa  o Feste  nu- 
tiale.  Avegh-stV  d vestii  de  sposa. 
Essere  cestita  nuzialmente  (modo  da 
tornar  buono  in  qttalchtt  caso). 

Spòsa.  Maestra{*s,  coni.  lose>).  Titoli  di 
nmtrhcvol  saluto  a qualunque  douna 
del  contado  purché  non  fanciulla  c 
non  vecchia,  ancorché  ella  non  sìa 
neir  annata  sponsaiista. 

Sposò,  nent.  sposare  (nent.  fu  usato  da 
un  poeta  pisano).  Fare  nozze. 

Sposa.  Sposare  a moglie.  Congiungersi  al^ 
Cuna  per  isposa  — Sposare  a marito. 
Sposare. 

Chi  se  sposa  in  advenl  finnn  a la 
mori  s’en  sent.  F,  in  Mòri. 

Sposa  on^openion,  on  robli,  vun,  ecc. 
Sposare  un* opinione  un  sistema^  ccc. 
(Maga).  Let.  scient.  .\f,  p.  i85).  Il  Caro 
(Lei.  ined.  Il , ()o  ) ha  doei'C  sposata 
una  briga. 

Sposa  on  porscell.  . . . Inanellare 
il  grifo  ad  un  inajale. 


Sposti  (pari,  di  preti).  ...  Il  Dire  U 
prima  messa,  o il  Kure  il  primo  in- 
gresso in  parrocchia. 

Sposàa.  Sposato. 

Ave  minga  spoaaa  on  sit,  ona  per- 
sonna,  una  cessa.  Fon  avere  sposato 
alcuno^  ec.,  cioè  Non  essere  iodisso- 
luhìlmente  avvìnto  ad  un  luogo,  ad 
uno,  .1  checchessìa. 

Aie  spos.na  on* opiuioii.  Avere  spo- 
sato iin'^opinione  ; c faoi.  Tirar  dietro 
all'asino  suo. 

Sposàda  (Dugh  ona).  Sposare.  Fare  spo^ 
samvnto.  Finirla  con  un  buon  pajo  di 
nozze. 

Sposulizzi.  G/i  •Sportsn/i?(Fac€Ìol.  in  Spon- 
salia).  Le  Sponsaìiùe.  Sposaìizia.  Spo^ 
salizio.  Le  Sposalixie.  Lo  Sponsalizio. 
La  .Sponsalizio.  Le  Spoasalizic ; c ant. 
lo  Sponsalato. 

Sposàss.  Sposarsi. 

S|>osètla.  Lo  stesso  clic  Sabèlta.  /'« 

Sposln  eSposinòtt.  Sposino{_^\.o&c.  - T.  G ). 

Sposìnètta.  ^ Spositìa\Vzg.  Com.).  Spo- 

Sposinna.  f 5Mcrm(*tosc.  — T.  G.  ). 
Sposa  giovane  e asciutta  di  carui. 

Sposttita.  Sposona{^\osc.  — T.  G.  ). 

Spùtech.  Assoluto.  Libero.  Indipendente. 
Disfìotico.  El  rha  lussaa  patron  spòtreh. 
Lo  ha  lasciato  padrone  libero  o assoUtlo. 

Spotogamént.  Assolutamente, 

Spranga.  .Spranga.  Legno  o ferro  clic  si 
conlircn  attraverso  per  tener  tnsìenic 
c ben  unite  le  commessure;  e sonne  di 
più  sorte,  come  Spranghe  a T',  Spran- 
ghe inginocehiàte^  Spranghe  di  feno 
pei  Jomeìli , per  g/i  stipiti  delle  porte 
<1  finesire , Spranghe  di  rame  per  murar 
senza  cn/cc.  Spranghe  per  tcìajo  da 
tessitori.  Spranghe  da  caricate,  ecc. 

Sprangà.  Sprangare. 

Sprangàa.  .Sprangata, 

Spràngh.  T.  de' Faleg.  /Visre.  Cosi  chia- 
mansi  que'  regoli  che  calettali  iu  qua- 
dro posano  sopra  ì piedi  d'nn  invo- 
lino, e reggono  il  piano  che  vi  si 
adatta  sopra. 

Spraiigli  d'assaa.  Battiioi(*ìosc.  — 
Diz.  art  ). 

Sprangbètta..^rai}g/iet/a.Dim.  di  Spranga . 

Spranghèlla  che  anche  dicesi  Splaogbèlfa. 
dsola.  I/orln  delle  due  estremità  del- 
r ucchìello  (oggiaeu). 

Spiega.  V.  (IrirAlto  Mil.  Traszinart. 
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Spregàsc.  v-  dcirAlto  Mi! Grosso  I Dagli  ona  sprcmudj.  Dargii  una 

legno  incavato  che  i conlodìni  sulto-  ^ buona  siràso/a(*losc.}. 

SpremùdH.  s.  i'.  Limonea;  e proprlamcnlc 
quella  specie  dì  limoiiea  clic  si  fa  al 
momento  che  un  lu  comanda,  a dìf" 
Spregàsc.  s.  m.  pi.  V.  coni. . . Cinballacce.  > fcrcnta  delle  limonce  comuoi  sempre 

SpregHScià.  v.  c.  dcIP  A.  M»  7'rassinare.  \ pronte  in  quantità  uei  callè.  Da  che 

SpregasciÓD.  v.  coni Uno  che  si  ; vi  sono  le  limonee  preparale  in  sor- 

strascichi  dietro  checchessia,  e spe-  i|  heliicra,  chi  vuole  una  limonea  fatta 

cialmeiile  le  ciabatte.  -j  espressamente  per  sé  e sana  domali- 

Spregili.  /'.  in  Sprésg.  (giudizj.  j 

Spregiudicàa.  Sprcgiiulicato.  Senza  pre-  j 
Spregnarcà.  Ponzare-  Far  forza  per  man- 
dar fuori  gli  cscreuicnli  del  corpo. 

Sprrgnaccà.  Soffrig^cre{X*nn.  Poet.  1,  tu, 
a5).  Pigolare.  È una  specie  di  Frigna,  j 
Spregnaccà.  Stiracchiare,  rarlnndusi  di 
prezzi,  vale  disputarne  con  eccessiva 
snltigliezza  la  maggiore  o minor  quan- 
tità. (mento.  si  ineltc  tra  il  motto  c la  sala  quando 

Sprcgnaccùda.  Belata.  Belo.  Piagnucola-  \ il  foro  del  primo  si  viene  allargando. 

Spregnnccadór.  Stillino  o HahbaUino  | Corrisponde  olla  Botte  pour  les  roues 

(*(osr.).  Colui  che  stiracchia  il  prezzo  I dcirEocycl. 

di  checchessia.  I Sprésg.  s.  in.  pi.  T.  de**  Fabbrifcr.  c de' 

Sprcgnaccón.  Piagnone,  Belone.  j Carrozx.  Bùccole.  Bòccole.  QuclFanioic 

SpreW»  che  in  (fttalchc  parte  del  .'Milanese  , di  ferro  colle  quali  si  riveste  verso 

dicesi  anche  Barberìn  o Erba  trosa.  I le  due  tentate  rocchio  interno  del 

Asperella.  Setohne.  Setola.  Coda  cavai-  \ mozzo  delie  ruole  per  dargli  saldez- 

lina,  fìasperelìa;  t poet.  Aspt'ella.  Krba  za  e scemare  Faltrilo  fra*l  legno  del 

che  si  adoperava  già  tempo  a forbire  ■ mozzo  e il  ferro  del  fusolo  d'assile  — 

le  stoviglie,  e che  sì  usa  tuttavia  per  Talora  si  usauo  più  piccine  c le  dì- 

lisciare  lavori  d'alabastro, d'ebano,  ec.  > ciaino  Spt'csgilt  — Spesso  poi  si  sosti- 

Nome  dei  due  Equiseti  jemale  eA  ar-  . tuisce  a ugual  fìue  un'anima  intiera 

vense  dei  botanici.  • di  ferro  fuso  o di  bronzo  e anlic.  an- 

Darusc  o Riistegb  o Dcrusc  come  t clic  dì  bossolo,  e questa  diciamo  Bùs- 

nna  sprella,  o per  anUfrasi  Gratios  ^ sola  (Gromma)  la  quale  ha  due  liu- 

rome  ona  sprella.  Più  aspro  d’un  tri-  { guette  che  diciiiino  Orrgg,  e tulora 

ùn/ofHib.  Caìandr.  Ili,  i5).  Pavido  as-  ; anche  pani  che  diciamo  Eermen. 

sai  più  dclVonica(^uou.  Tancia  f.  66)«  i Spresgilt.  y.  in  Sprésg.  (pregio, 

y.  Ptuslegón.  j ^prczi.  Sprezzo.  Spregio.  Disprezzo.  Dis- 

Sprella  per  Qualtrocùsa.  y.  I Con  sprczz.  Spi-ezzcvolmente.  Sprc- 

Sprèlia,  } Fregona.  GvuiUera.  Fante-  \ gevolmente. 

Sprellàscia.  S scaccia.  (re.  Spvcitli.Spt'eizare.Spregiare.Disprcgiarc. 

Sprémm. Spremere.Siriztare;MUSprieme-  ' Chi  sprezza  aina.E”  sija  beffe  della 

Spremin-focura.  j „ ■ | porrata  o della  yn('d(Cecchi  Prov.  p. 

Spremm-giò.  I ^ * l 5a).  Dispt'ezzar  Jinge  chi  di  comprar 

Spremmalìmón.  Schiscialimón  — lig.  | &rnma(Rini.  aut.  pis.).  C/i<  ùms/ma 

Saniinjtzza.  SpigoUstro.  1 comprare  — Il  sicil.  Q/ciiir/iiln  cu  sc/ii- 

Spremorélla  che  altri  dicono  Spallétta  o \ fìa  — Talvolta  fra  noi  la  persona  che 
Stremezza.  T.  de'  Carrozz.  . * . Quel  | sente  dirsi  Chi  sprezza  ama  risponde 

regolelto  di  legno  che  serve  a tra-  per  dispetto  E chi  catta-sù  carogna. 

mezzare  le  due  lastre  della  cosi  detta  Sprczzàa.  Sprezzalo, 
specchiera  nella  faccia  delle  carrozze,  j Sprezzadùra.  Spirzzatura. 

Spremùda.  Stnzza(n{*l{)sc.)‘*  Spremitura.  | Sprczzant.  Sprezzante.  Spregìantc. 


da  una  spremùda. 

Spreiiiudiniia.  ÓVnszati/m (Pau.  Poet.  1, 
XVII , s6  ). 

Spreimiu.  Spf'emuto. 

Sprcmuu-foeura.  Espresso.  , 
Sprésg.  .9/7iaggta — La  ferrareccia  di  que- 
sto nome  si  specifica  per  Spiaggionc^ 
Spiaggetta  , e Spiaggia  aneìlala. 
Sprésg.  Girello.  Cerchietto  di  ferro  che 


pongono  a una  ruota  del  carro  per  ot- 
tenerne nelle  calale  quel  servigio  che 
s' ottiene  dalla  scarpa  alle  carrozze. 
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On  fu  s[ìTetznn\.  Maniera  sprefrùi/i-  I 
te , superba , or^o^liosa  ^ sprezzante. 

Sprì.  Espri.  j 

Spròcch.  T.  d’Orolog.  Pr//#wi/c(All>.  cnc.  [ 
in  Sculetta).  Pcrnelto  che  serve  a spi- 
gnere  la  scaletta  degli  orinoli  a ripe* 
tizinnepcr  farle  sonare.  Il  fr.  Foussoir. 

Canon  del  sprocch Il  can- 

nello del  pulsante. 

Sproponióii.  Sproporzione.  j 

Sproporzionùa.  Sproporzionato.  j| 

Spropòsil  o Sprnpòsel  che  V infinnssinio  Ji 
sKiigo  (lice  Sperpòsel  o Spai  |i<»sel.  Spio-  !* 
posilo.  Scompisciane.  Storione.  Marre- 
ne.  Scerpellone  — Paradosso. 

Ciappà  sproposit  de  lira.  Pigliar 
tifuiyovi  da  cnt^nf/ofMagal.  Lei.  scicnt. 

XI,  pag.  a.^a). 

Di  o Fi  on  sproposil.  Dire^  Fdre, 
Commettere  uno  sproposito. 

Kà  sproposil  sora  spruposit.  Com- 
mettere eiTori  sopra  errori  ; c funiigl. 
Imbottar  sopra  la  feccia. 

Giugà  ai  sproposil.  Fare  agli  spro- 
positi. Specie  di  giuoco  simile  in  so* 
stanza  alTaitro del  MazzoUno^c\\e  viene 
descritto  come  sicgiie  nelle  note  alle 
sliinze  c 4;«*  del  cantar  2.®  del 
M.*)Imanlilc.  Più  persone  s'*adunano  in- 
sieme « c si  pigliano  il  nome  d'un 
fiore  per  ciascuna;  di  questi  Gori 
una  di  loro,  cb’c  il  giardiniere,  com- 
pone un  mazzo , e poi  dice  : Questo 
mazzo  non  istà  bene  per  causa  della 
viola:  e colui,  clic  ha  preso  il  nome 
della  violo,  dee  risponder  subito: 

Dalla  viola  non  vicne^  ma  sibbene  dal 
giglio  o da  quell*  altro  Gore  che  a 
lui  verrà  nella  mente;  e se  non  ri- 
sponde subito,  ovvero  se  nomina  un 
iìorc  che  non  sia  in  quel  mazzo,  per- 
de un  premio  il  quale  si  dà  al  giar- 
diniere. £ così  vanno  seguitando  fmo 
a che  il  giardiuicre  abbia  in  mano 
tanti  premj  da  potere  alla  fine  distri- 
buirne almeno  uno  per  ciascheduno 
di  quelli  clic  sono  nel  giuoco;  ed  il 
giardiniere  à sottoposto  ancircgli  alla 
perdita  del  premio,  perchè  se  un  Gore 
darà  la  colpa  a lui , e ch'egli  non 
risponda  subito,  u nomini  un  Gore 
che  non  sìa  nel  mazzo,  perde  come 
gli  altri , c il  suo  premio  va  dato  in 
mano  a colui  che  Thu  fano  errare. 
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ma  come  in  deposito,  perchè  alia  Gnc 
del  giuoco  va  poi  con  gli  altri  distri- 
Imito  dal  giardiniere,  il  quale  non  lo 
può  però  dare  a sè  medesimo*  Questi 
premj  sì  domamlano /’eg/ii.  T.'ili  pegni 
poi  SODO,  da  coloro  che  gli  hanno 
avuti  dal  giardiniere,  restiluili  ai  pro- 
prj  padroni  purché  facciano  una  cosa 
secondo  il  gusto  dì  colui  al  quale  è 
tocc.ilo  il]  sorte  ciascun  pegno.  E que- 
sto dicono  Faj'e  la  penitenza:  non  si 
facendo  la  quale  il  pegno  resta  in  ma- 
no a colui  al  quale  é toccalo  ~ Il 
Giuoco  degli  Spropositi  pertanto  è lo 
stesso  in  sostanza  che  il  giuoco  del 
Mazzolino^  se  non  che  dove  in  questo 
si  Grige  un  giardiniere,  in  quello  i 
giocatori  s' adattano  in  quolsivoglia 
altra  cosa,  con  pigliarsi  quei  nomi  che 
attengono  a quella  tal  cosa.  Ter  esem- 
pio, faranno  il  giuoco  sopra  Ì1  pane: 
il  maestro  sarà  il  fornajo,  c questi 
sarà  come  quello  che  nel  .Mazzolino 
fa  il  giardiniere:  uno  sarà  la  farina, 
uno  P acqua,  uno  il  forno  od  altra 
rosa  attenente  al  paniHcio.  Il  fornajo 
dirà:  Questo  pane  non  è buono  per 
causa  della  faiina  : quello  che  ha  il 
nome  della  farina  deve  rispondere  sii- 
hilo  Dalla  farina  non  viene  ^ ma  dal- 
Pacquoy  o da  altra  cosa  attenente  al 
pane,  che  sìa  fra  le  già  assegnale  ai 
varj  giocatori  : e se  non  risponde  pre- 
sto, o dà  la  colpa  a qualche  cosa  il 
nome  della  quale  non  sia  in  quelPadu- 
nanza  o non  sìa  allenente  al  pane, 
perde  e deposita  il  pegno:  e si  fa 
nel  resto  per  appunto  come  nel  giuoco 
del  Mazzolino  — A questa  spezie  di 
giuoco  appartengono  altresì,  sebbene 
con  qualche  inodiGcazìone,  gli  altri 
detti  fra  noi  El  gicrugh  de  Vavocattf 
El  giceugh  de  la  tavoletta^  El  giceugh 
di  proverbi  9 El  giceugh  del  majester^ 
El  giceugh  del  speziee,  e simili. 

Sproposil  de  cavali  o de  lira.  Spro- 
posito da  can  barbonetfzn.  Poet.  II, 
p.  390).  Spropositaccio.  Spropositane. 
Sproposito  delPoHanta  o madornale  o 
bestiale  o da  pigliar  coìte  molle  o da 
cavallo  0 che  noi  farebbe  un  cavallo. 

Spropòsil  (On).  Un  Subbisso.  Un  Fiotto. 
Un  Nugoìo.  Un  Fracasso.  Un  Flagello. 

' Un'  Infinità. 
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Cerca  0 Domandà  on  sproposct.CAie-  Spuà  0 Trà-aù.  fig.  Dori tt  fuori  o fitore* 
fictT  uno  j/7ropojito(*l05c  )j  cioè  Tas*  .S%^esciat'e.S>^rtart*  LUrfuOra.  Contare- 

sare  checchessia  un  pretxo  eccesairo.  Manifestare)  palesare,  dirla  aperta. 

Costà  OD  sproposit.  (r/10  apro-  Spua  doncU*  Dalla  fuori.  Dilla  una 

posilo  cioè  cccessÌT.'(*losc.  — T.  G.).  t*olin,  Spiaiiellàlela. 

Sproposilàa.  Spropositato.  Spuà  e Spuà>fi£ura.  Spicciare,  ^tacciare. 

Spropositàa.  Esorbitante.  Disorbitante.  Snutare?  Dicesi  delle  tlo0e  che  ridotte 

Stpropositin..^roposiùfcrro(*t()sc.  • T«G.).  io  abiti  si  vanno  snUceiando  per  le 

Spmposildn.  Spropositane.  Spropositaci  orlature  u altrove^  - ed  anche  L'uscir 

do.  Errorone(iosc.  - T.  G.).  Sproposito  | delle  fila  ond'è  tessuta  una  siulTa  dal- 
spropositissimo.  j T ordito.  Il  Seffiler  dei  Kr. 

Spropi'iùss  o Despropriàss.  Spropriarsi.  ; Spuàa.  Spulato. 

Spropiarsi.  Spuaa  spuisc.  Sputato.  Tutto  fniniato. 

S]>ùa  o Spada  o Spùva.  Sputo.  Pretto  sputato.  Marnato.  Puro  e pretto. 

Mangia  pan  c spun  o Viv  de  pan  c Cis'o  e aero.  Somigliantissimo , che 

spvuì.  Mangiar  pane  e coltclìolf  dot.).  Pii  pare  Tistessa  cosa  per  P appunto. 

rere  di  limatura.  Far  vita  stretta.  Stime-  Vess  hi  spuaa  spuisc.  Non  ne  pcf’i 

chiar  le  mihe.  Non  aver  pan  pei  sabati.  dcre  una  virgola  (Vng.  Ast.  bai.  ili, 

Maiitegnl  n pan  e spua.  7'enere  a 17)  n nulla.  Essere  tulU)  un  tale. 

rrus>'a  e a cavoli  0 allo  stecchetto.  Spuapàn.  Sputapane?  Noi  diciamo  per 
Tarcan  con  la  spua.  pos.  e fig.  Ap-  ischerzo  che  i pesci  liscosi,  le  rane,  i 

piccato  colla  cera  o colla  scUiva.  pescialelli  souo  Spuapan. 

Vessegh  taccaa  sii  con  la  spua.  5Ynn»i  Spuàsc  o Spuvàsc.  .SfiuUiccbio.  Sputo;  e 
attaccato  perla  rci7ipn(Maglial).  in  Pr.  ani.  Sjntlaglio  Esctealo. 
f'mr.  IV’,  II,  ìOx).  Essere  attaccato  con  Spuascià.  Sputacchiare.  Sputar  suvcnle, 
la  sa’hVn  (Alicg.  iS^).  e poco  alla  volta. 

Spuù  0 Spudà  o Spnvà.  Sputare.  Spuaseióo.  • . • Chi  sputacchia  continua' 

( assctt  de  spuà.  Sputacchiere?  CaS’  ineule,  uno  sputaspcssu. 
solette  piene  di  segatura  o di  crusca  Sptiasenléox.  Sputasentenze.  Sfiutasenno. 

(i  Crnchotrs  de’  Fr.)  che  si  leiigunu  da  SpuitUontio. 

piè  defletti  o dc’lavolini  per  isputarvi  Spùd  dicono  le  persone  gentili  invece  di 
dentro  c non  imbrattare  il  pavimento.  Spuàsc,  e tatti  nel  Spud  de  saiigu. 

Chi  no  la  ghc  pi.is,  ch’el  le  spua-  .Sputo  sanguigno  - Cosi  Sptida  e Spudà. 

fieur.'i.  A dii  non  piace  la  spri/i(Fag.  Spuètl  eSput-lléri.  CV/iojso.  A’o/no/v.C/ons* 

Ast.  bai.  I,  Ge  Pod.  spil,  I,  IO).  Chi  suùi  ~ e soveulemenlc  Sprolòquio 
Olio/  in'pxtgnare  ingrogni.  Chi  lo  vuol  (’losc.). 

avct'e  per  male.,  si  scinga.  Cosi  t tntcn-  Fa  on  spuell  de  no  di.  Fare  cajM 

do,  e a chi  non  piace  5/ndi(.Vsselta  1, 1 1 ).  g/twso(  \ an  hi  Et'col.). 

E1  spua  in  faccia. £g/ij/o*iizznni'en/o.  Sptièll.  Subisso.  Sfragèll. 

La  spua  de  travers. ...  Lo  diciamo  SpUellcc.  Casoso.  Lo  stesso  che  Spara- 
di  donna  che  vogliamo  copertameute  vèo  sig.  3.''  V. 
accennare  per  incinta.  Spiiellóri.  Lo  stesso  che  Spuèll.  C. 

Mangia  fel  c spuà  niel.  Sputar  dolce  Spulo.  Spntetto.  Diin.  dì  .Spillo. 
e ingojar  amaro.  Sputa.  Sputacchietn.  Vaso  da  spularvi 

Spuà  adoss  o sù...  Il  Int.  Conspiiere.  dentro  chi  è aiiimalalo. 

Spuà'foeura. . . . Il  lai.  Exspuere.  Spuin.  Ati.  d’Iuguéol.  F. 

S[)uà  in  la  mencsira.  Gg.  Darsi  del  Spuisc.  Foce  usata  nella  fmse  Spuaa 
dito  netVocchio.  P.  in  Zappa.  spuisc.  C,  in  Spuàa. 

Spuà  sentenz.  K.  in  Seménta.  Spurgà.  ^wrgare.  Espurgale. 

V'ess  o No  vess  come  a sptia  in  terra  Spurgù.  .'Rogare  malori,  piaghe. 
che  anche  dicesi  Vess  o So  vess  come  a Spurgàa.  Spurgato. 

lirà-sù  ona  presa  de  lahacch.  Essere  o Spurgo.  Spatgo,  Espurgo.  Espurgazione 
^on  esser  come  bere  un  uovo  o Non  esser  ^^ogamento, 

/o/7'a.  Essere  0 'Non  csicrc  cosa  facile.  l'à  oii  spurgo. 
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S|inri.  n.'isU'ird. 

Spùvn,  Spnvà,  Spiivàsc,  re/-.  /'.  Spùa,  ree. 

S»pàzza.  s.  f.  Pinzo.  Puzza  — Al  Him.  Pttz- 
zinóy  nlTrtcc.  /*iiC£fi/'c/o(*losc.  - T.  fr.), 

Spnzz;«  del  diavol.  .9ifCTefw(*losc.)‘ 
Concia  (li  caviale  — Lepfto. 

Spùzta.  alterigia.  Fummo.  Muffa. 
Spocchia,  ,‘ilbagìa.  Orgoglio, 

SpuzzA.  5//arc(Targ.  Fiag,  11,  ^ii).  Pat- 
tare. Patire.  Jppuzzarr.  yfppuztolare. 
Allczzare.  Saper  di  lezzo.  Gettar  lezzo 

0 morbo  — Impazzai'c.  Imptutolare; 
e nnl.  Spazzare. 

Con  pù  se  glie  ruga-dent , con  pù 
In  spuzza,  fig.  Più  cìCella  ti  rimesco- 
la e più  puzza. 

Che  spuzza  liisscoss.  Gli  pittano  i /tori 
tU  melat'ancio.  Ella  viene  del  cencio. 

f pagn  te  spiizzaran  minga  ve^..« 

1 panni,  il  mantello  e sìm.  ti  parranno 
IniunI. 

Spuzza  come  ona  c.intarannn  o corno 
cl  diavol.  Puzzar  come  un  rtvctÌo{*io8c. 
— Toin  Sn.  in  Tomba).  l'etere.  Am- 
tnotijarc.  El  spiizza  come  otta  eanta- 
ratin.1.  Puzza  che  arrovella.  Aninwrlm 
u attosca  che  pale  un  avello.  Suona 
li  corno. 

Spuzzù  de  . . « Sapere  di. , . Per  es.  E! 
apiuza  de  porerett.  Sa  di  povero  — 
Sentire  il  ...  . o la  ... . cioè  Correre 
prossimo  risico  dì  alcun  male  o ca* 
siigo.  l.l  spuzza  de  pvesotu  Sente  il  car- 
me — Il  MacliiavellofOp.  IX,  586} 
l)a  Sentire  la  calcina  nel  sig.  di  Cor- 
rer risico  d'essere  vivo,  e 

poco  dopotp.  589}  ha  Sentire  il  fu- 
mo di  mali  elTetti  tenuili  da  uno  in 
UH  altro. 

Spuzzà  de  brugna  o de  mori.  Pr/s- 
zar  di  becchino{0\g\\  fìeg.  5jf)).  Essere 
a conftemini.  Avtnarsi  per  le  poste. 

Spazza  de  letterato  o sim.  Pattar 
M lettei'ato  o sim.(*tosc.  — T.  G.}. 

Spuzzà  de  scior.  J'ilar  del  Signote 
— Putire  o Saper  di  principe. 

Spuzzà  de  Seoavra-  /'cler  aprirsi  il 
valico  al  canto  delia  Mela{V»g.  lìim. 
VI , ^6  not.  ). 

Spuzzà  d'ceuv  in  riapp  o d’(Pi!V 
niarsc.  Puzzar  d*uova  sotle{Targ.  f'iag. 
M,  i46). 

Spuzzà  el  (jaa.  t'.  in  Fiàa. 

Spuzzà  i pcc.  Sonar  coi  calcetti, 

roì.  //' 
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Spuzzà  la  salili.  Puzzar  la  salute 
(*losc.  - Meinl  in  Tomm.  Sin.  a Puz- 
zare). Muover  lite  alla  sanità.  Staro 
bene  c voler  pigliare  inediciae  — 
od  anche  . . . Troppo  strapazzarsi. 

Spuzzà.  6g.  Cuocere.  Scottare.  Putire. 
Dispiacere. 

I.a  ghe  spuzzn.  La  gli  roce  o scolta. 

Spuzzà.  met.  Far  del  grande.  Atteggiare. 

Spiizzarèll  o Spuzzarèlla  o Spiizzin.  Alno 
nero.  Pittine.  Alaterno.  Tlatt'O.  Il  Pha- 
mnns  frangtda  e il  Phamnus  frangala 
alatema  dei  botanici. 

Spuzzént.  Puzzolente.  F.  Spuzzorént. 

Spuzzètia.  lig.  Favetta.  Fumosello.  Fum- 
mo5c//o.  Fumosetto.  Fummoselto. 

Spuzzèiia  per  Spuzznrcll.  F. 

Spuzzin.  Spin  cen*</iO“-/>erSpuzzarèll./'. 

Spuzzolént.  Puzzolente.  F.  Spuzzorént. 

Sptizzón.  Spaccia.  F.  SgonGón  fg. 

Spuzxór.  Puzzo.  Puzza.  Vutùlote^  e ani. 
Piiiutra. 

Spuzzorént  o SptizzolénI  o Spiizzént.  Puz- 
zolente. Putente.  Putzoso.  Pùtido;  e ant. 
Putiglìoso,  Putolente.  Putzevole. 

Sqiiàdcr»  y/-rtg«rtrr/o(Fal)broni  Teorie  Sti- 
ma fondi  pag.  19).  Strumculo  geode* 
lice)  che  è una  specie  di  bossolo  ina- 
stalo sur  una  mazza  appuntala  che  sì 
conficca  nel  terreno,  in  cui  sono  quat- 
tro lessi  in  croce  pei  quali  passando  le 
linee  visuali  furmAno  nel  suo  centro 
quattro  angoli  retti  per  cui  mezzo  si 
squadra  e misura  ogni  sitpcrncie.  I 
dizion.  itai.  Tanno  del  traguardo  una 
diottra,  c deila  livella  il  nostro  squa- 
dro. È lina  vera  tctraoltva  se  mi  è 
lecito  così  dire. 

In  sqiiader  o Io  perfetto  sqimder. 
Sifuadrato  esattamente,  A squatlrn. 

Squadra,  .'^quadra,  yonnn. 

Squadra  falsa.  Stfuotlra  zoppa.  Piffe- 
reilo.  Sf|uadra  a regoli  mobili  c in- 
castrantisi  Fune  nell'altro  a un  bi- 
sogno per  misurare  gli  angoli  sopra 
e sottos4|uadra,  cioè  maggiori  o mi- 
nori del  retto  Anche  i Francesi 
dicono  Fauste  équerre  Il  Calan- 
drino è uiCallra  s|»ecie  di  squadra  zop- 
pa , ma  a regoli  sovrap^ioiti. 

Squadra  ferma Squadra  a 

regoli  ferini. 

Da  la  squadra,  ficcare;  c fig.  Lo 
stesso  che  Dà  la  metta.  F.  in  Métta. 
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S^àiit'R.  5</un<^ni.  ^cAiera  Squ0<irn  vn- 
iant  de  boriandoti.  Sckiem  di  slradieri. 

Squadra.  T.  Censuano. . . . Classe  indi- 
cante rotlima,  la  buona,  la  incKana 
e ritifima  qualità  dei  fondi  assu^gcl- 
tali  a censimento.  Fondi  de  prima, 
segonda,  terza,  quarta  e uuica  squa- 
dra ^ Alla  metà  del  secolo  scorso  de- 
notava altresì  le  classi  dei  più  facoho* 
sì,  dei  mediocri  e degl"  infimi  assog- 
geltàli  alla  lassa  del  inerciinoriHi. 

Squadra Allorcliè  un  fattorino  di 

falegname  o d*ebanista  è ignorante  e 
novizio,  i lavoranti  Se  lo  sogliono  ri- 
mandare Tun  Taltro  in  cerca  deila  Ò4/ua- 
dra  tonda\  e questo  equivale  o una 
cambiale  garonlolesca.  Talvolta  gli  fan- 
no anche  ricercare  dello  scopeti  (sral- 
pello)  che  per  la  sua  parentela  colio 
(scappellotto)  gli  frutta  quel 

più. 

Squadra.  Stjuadrare  pietre,  legni,  ecc. 

Squadra  i Irav.  //cconciVire  u An/an- 
drtu'c  te  travi.  Ripulirle  dalle  schegge 
culla  scure  c ridurle  a grossa  quadra- 
tura. 

Squodrà.  T.  Agrim  Traguardai'C. 

Squadra.  Squadrare.  Osservare,  disami- 
nare coir  occhio. 

Squadra  de  capp  e pè.  Andai't  con 
gli  occhi  ad  una  persona  dal  capo  ni 
/«edi(Arios.  Fur,  XXIII,  Sqiuuìrai  e 

dal  capo  alle  piante  atetuw. 

Squadrò.  Hg.  Quadrare,  Andare  A verso. 

La  ghe  squadra  |K>cch.  La  non  gli 
quadra. 

Squadra  nicnt  alTiilt. 5/iaccm/'/a  male 
(Pan.  Fiag.  lìarh.  I,  7O). 

Squadrò  Ofia  robba  a vun.  dndar 
a pelo  ctiecchesùa  ad  utio.  Quatb'are 
altrui  checchessia, 

Squadràa.  Squadmlo, 

Trav  squadraa.  Trave  riquadtato. 

Squadradùr.  Sciàveri.  Piallacci.  Nome  di 
quelle  quattro  rilaglialurc  emisferiche 
rlie  si  ricavano  da  un  tronco  d*  al- 
bero nello  squadrarlo  per  trave. 

Squadreltà hegniare  colla  squa- 

druccia. 

Squadrèlla.  Sqtuidniccìa? 

SqundrcUa  de  fil Squodriicria 

dj  regolare  le  filellaluie. 

Squadrétln.  T.  de*’F.'»h.,  Carroz.,  ecc.  • . . 
Nei  sederini  mobìli  delle  CHirottc  c 


quella  4u*re  che  li  sorregge.  Ha  Carlel- 
lu.  Pinstroìa  ili  sotto  e Oggiolìii.  Anello. 

Squadrón.  Squadrone.  Ne' reggimenti  di 
cnrnlleria  è quel  medesimo  che  il 
Rall^iglioue  ne' reggimenti  di  fanti. 

Squadrón.  T.  Mii.  Spadrone.  Sriaholooc. 
Il  Giiadagnoli  però  S(‘rive  sempre  .SV/im-  . 
divne  nel  suo  CathUo  mititnre. 

Squadrona.  Squads'onare.  Spiegare  gli 
squadroni,  schierarsi  a squadroni. 

Squadronila.  Sifuadrouato^Vng.  him.  V, 
14  e.  1.).  Schieralo  per  ìsquadroni. 

Squadronàda Colpo  di  spadroue. 

Squajù.  Scopvii'c.  Scovare. 

Sq«.ii  D.g«U  ( ^ 

Squaja  1 alianti.  1 

Squajaa.  Scoperto. 

Squajàda  e Squajadìnna.  Scoprimento. 

Squa  jàrdola  dicono  alcuni  per  Spajà  rda.f  \ 

Squaijqiiauà.  Oimmiìiar  come  V anatre 
(Nelli  Fec.  Pàv.  HI,  ao).  Arrancair. 
('ioncolat'e.  Andate  a sciacquabarili. 

Si  ilice  di  quegli  zuppi  rlie  vanno  a 
ganilie  larghe,  e pare  che  vogliano 
CUI!  un»  piede  andare  in  un  luogo  c 
coll'' altro  in  un  altro,  c diccsi  cosi 
in  italiano  percliè  fanno  lo  stesso  molo 
colla  |KM'Sona  che  fa  uno  che  sciacqui 
un  barile^  c fra  noi  Squanquanà  dal- 
Tandar  dclPanitrc  clCesprìmiaino  con 
tal  voce  corrìspond.*  alla  fr.  Caneter. 

Squaquarà  che  anche  diccsi  Svojà  cl 
saCchcU.  Squaccherare.  Squacquerare, 
Svertare.  Sgocciolare  d barletto  o il 
barlotto  o Vorciuolo,Sheriarc.Si'csciare. 

Squaquarà.  /'.  Schiccherà. 

Squaqitaràda.  Si^esdaia. 

Squaqiiarón.i9refcinforc..V('CJc/on€(*tosc.)» 
Uno  che  non  sa  tenere  il  segreto,  un 
ciarliero. 

Squnquarònìiii.  Vesciaja,  Svesciatrice.  Fe^ 
sciona.  Donna  che  ridice  tutto  quello 
sa  o che  sente  discorrere. 

Squàrc.  Scialo.  Sfoggio. 

Fà  squiirc.  P'aiv  lo  squarcione. 

F.Ì  squarc  cou  vceuj  cl  stee.  F.  Sire. 

Squàrc.  T.  dei  Mur.  Fano,  .^gttancio.  Strom- 
batura. Squarc  d'uss,  de  fenaslra,  ecc. 
Strombatura  d'uscio  y di  finestra  y ree. 

Squarcèlt.  iS;i/iinma(Ar>o>to  Sut.6.*).  Scur- 
Uxfrtccio  — GènrnaleUo  — Straito.  Lo 
SO'accetfo?  (*sa  n.).  {dare , 

Squarcia.  T.  dc'.Murat.  Sùofnbaiv.  .^uan* 

Squarcila.  Strombatu. 
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Sqit:»i*rà*glò.  v.c.  trpomf*erc.  P/'ecipitate. 
/tovescinre.  Sfomdoiart.  Il  lat.  Itru€re. 

Squarta.  Sqitaritxre  — lìinquariare. 

Valt  a fà  sqturlà.  l^atU farj'ri^n:. 

Squarta.  Squartiaft. 

Squartàa>  SqHarUilo.  Sq*Mrxiakt- 

Squartàda.  Squartamento.  Squartata  — 
Squarcialura.  Squarcio. 

Sqiiartàss.  SqttnrUirti.  Vorè  sqiiartas.f 
del  sg.Trl.  Gridare  a rotta, 

Squàs  e Sqiièsi.  Quasi. 

Squas  9qua5..IAe£&o  meesa.Squas  squas 
ncgheiìi.lV)fo  moaoclie  non  annegammo. 

Sqtiasà  per  Scarpà  proa,  ice»,  ecc.  V. 

Squnss.5yMrt55(?  — Avè  lolt-sù  oii  tquass. 
Aver  fatto  nn  gran  caÌo  — Dà-giò  oii 
sqtiass.  Fare  un  gra/i  calo.  Dar  nelle 
oecchie.  Decadere.  Intristire  — o Andar 
in  roifina.  Fenire  al  meno  o al  Sasso. 

DA  on  squass  a ooa  pitania.  fate 
nn  buono  striselo  a una  vivandaiLaac» 
Crmt  III , X*  593 ). 

Squallarà.  Schiacciare  - lig.SquaUarà^giò. 
Schiechemre  ogni  cosa  |>arlando(T.  0.), 

Squattrina  che  anche  dicesi  PeMA*>U  i 
soldi.  Slaszeraie  u Sftoccioùue  le  mo- 
nete.  Spender  quattrini.  I pajsaii  lian 
de  Mpiattrinà  maoch  che  sia  possibcl. 
Anche  ai  contadini  lo  .sparagna  è il 
primo  guadagno  — F»  altresì  Piccia. 

Sqiiallriiià.  leccheggisu'  lemme  lemme. 
Incassar  danaro  a quattrino  a qual- 
trlno  o sii)  a pirrinle  somme  alla  volta. 

Squèlla.  Scodella.  Ciotola. 

AndAdò  o Vullàdà  come  on  fass  d<* 
squell.  Amiate  o Afa/u/are  in  uh  _/asciO 
(Alb.  cnc.  ne' lesti  a Fascio  quinto  si- 
gnif.)  o in  un  monte.  Fare  un  capitom- 
bolo. L'è  voIlaa>là  come  on  lass  de 
squell.  Si  frD(«ò  per  terra  rovescio  che 
jMuve  un  sacco  di  stabbio{Cero  AmifHist.). 

Boera  a squclla.  Bocca  svivagnata. 
bocca  eocedentemenie  larga. 

In  d'on  fass  de  squali*  Ip  nn  monte* 

Romp  i squuU.  Dar  la  volta  al  cor- 
bel delle  fMuo(Asselta  1«  ^)>  I ronta- 
diiiì  tengono  spesso  i loro  piattelli  in 
un  corbello^  o sempre  poi  nc^corbcTli 
portano  il  maiigiaru  ne' campi  ove 
stanno  a lavoro:  orco  l' orìgine  del 
dettato  che  vale  Annullare  un  trattato 
a sitn.  Dare  $icUe  stoWg/i«(Bvton. 
Fiem  anaot.  B,  4^/)*  Uompcre  il  J'a~ 
scellino.  Adiram  erompere  ramiciziu- 


Vrss  l'Ott  i squell  c slraraccaa  el 
carr  o Vcss>giò  la  cà  e ol  tecc.  F.  in  C4. 

Squcllàda.  Piena  una  scodella. 

Ho  majaa  ona  squeUada  de  fascum 
Aiangiai  piena  ima  scodella  diJagiuoU. 

Squcllàscia Scodellacela. 

Squrl  lée.  Lutifigolo?  Pentolajo.StovigUajo . 

Squejléra.  Stoviglia/a(¥9g.  Pod.  spiL). 
Sconcierà.  BastrelUera.  V.  Peltrérn. 

Squelloeù.  Ciotol'mo.  Ciotolina.  Cioloìeita. 

Fa  squellceu.  Accoisate  i pentolini. 
F.  in  Sciòsc. 

Giugà  a squelloeu.  Fare  al  rimbal- 
£c//o(*fior.).  P'are  agli  schiiseUiCseo.). 
Slanciare  a (ulta  forza  e per  isbiecu 
delle  piasirellctte  o dei  sassolini  sulla 
superficie  d'  alcun'  acqua  viva  per- 
che vengano  a fare  di  malti  rimbaUi 
nell' andar  avanzando  sulla  superi!- 
eie  medesima.  £ quello  stesso  giuoco 
che  i Comaschi  dicono  Giugà  ai  spiell 
o ai  petiol,  gii  abitanti  prossimi  ai 
Laghetti  della  Brianzs  e dei  contorni 
Fà  ai  paltej,  Fà  salta  i sassej  u 4 
spioUoletty  Giugà  ai  passateli  0 Fà  i 
passarell  su  Vacquay  i Benacensi  Zugar 
a le  palettiney  i Veneziani  Far  di  pas- 
satini  o Zttgar  a caorio  o Zugar  a /g 
piastrele , i Piacentini  Fà  i pesch , i 
Pariiiigiaiii  Zugar  ai  piapèssy  ì Pro* 
venzali  Faire  respaiPheto,  i Francesi 
Fatte  licocAel,  e gFlnglesi  To  moke 
duks  and  drakes., 

Squellceù.  T,  di  Slamp.  Pia^tretta  del 
dado  del  pirrone. 

Squellònnn  e Sqiiellòlt.  Ciotolone. 

SquellòU  fig.  Càccia.  F.  Cartèlla. 

E ^ 1»  gatrdÌA  gh'  ban  ctrt  m{u«Uou  Uc  su^hi' 
(lent  quallrr  «uU  de  buaecca.  (Hai.  ilwa.). 

Squilibrii.  AMere  fuor  tl’equilUtrio.  Lfi. 
vur  (Ctquilihrio.  — Kc’dii.  iu|.  quauii 
tono  uiancauq  &fuiUlfrare , Disquili- 
brare , Discquilihrart. 

Squilibrà^s.  Andare  fuor  d'equilibrio. 

Squilibri.  Sbilancio. 

SquiiM:i  ino),  la  gaia.  In  parala  — I Sic. 

Squiiici|>l  h»imQ  Di  sguiudu,  per  Ganco. 

Squintoi'uV  SquinlernureiMìn.)'  Sconqifas- 
sare.  Scontbusisolure.  Disertare. 

Squiuternaa.  Squinternato 

(Min.).  (mento. 

Squ>nlarnà>U.  Sconquasso-  Sconquassa- 

Squinzia.  Lo  stesso  che  Tiulimiqia.  !'■ 

Squitil  e SquÌ>ilU'  Squisito. 
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Squìtt.  Tema»  r.  Squrtt»  |ig.  i.’ 

Squillo  o SquIttarclU  o SquiUirteùla. 
Squacchem.Sqtuicquera.^iCTco  lìquido. 

Squiito  che  anche  dicesi  Puila,  Pòli, 

Flffa,  Pomiupòmm,  Squìti,  e Sqiiìtlàcc. 
Pauraccia.  Battisoffia.  Dattisoffioìa.  C«* 
soffiala.  Timor  grande.  Aregh  ona 
oquilta  de  no  dì.  Filarv.  duer  Jilo» 
pévere  una  sgangheratissinm  paura. 

Squiltà.  Sqnaccherare.  S<f  nacque  rare.  Sca~ 
cazzare. 

Squilli!.  A:/iicc/rcmrc.  E lù  t l ghe  squilla- 
li lutia  Tiiloria.  Eil  et  gli  spiattella 
o schicchera  o sciorina  il  fatto, 

Sqaittàcc.  F.  Squilla. 

Squittar>ida(dal  romaoto5^ai7r<ì//n).  Sca- 
caztamento, 

SqutUai'èlia.  Lo  j/ersor/teSquilla  sig.  i * V, 

Squitirrà.  Séfuaccherare.  Squaeqiterare. 
Scacazzare  — L'ingl.  J'o  squUter  e il 
romanzo  Squitrar, 

Squillerò,  fìg.  Squaccherate.  Squacquera- 
re.  St'criare.  Socseiare.  Ridire  i segreti. 

Squiltiroeù.  Schizzatojo.  Sìfoncino. 

SquiuiroDÒ.tnel.  Lo  stesso  che  Cisquilt.  F. 

Squilliroeùla.Io  che  Squilla  sig,  i 

Squitlirola.  Schizzare.  K Sdiizaeltà. 

Sqiiitlirolàda.  Schizzettata? 

Squitlirolìn.  Schizzetto.  Schizzettino, 

Squìllón.  Cacacciano,  F,  Spagurcsgìun. 

Sqtiiuón.  Pauraccia. 

Sragionò...  Dire  cose  disragionate;  favel- 
lare a diaragione;  uscir  del  seminato. 

Srari  /)ir<w/<irc.  Srarl  i pioni.  IHbruscare. 

Srarìda.  Dimdatura\fXozc.  — Mol.  £1.). 

Srariì.  Diradato. 

Srazzù.  Ld  stesso  che  Desrazzà.  F, 

Sregolàa.  Sregolato.  Disregolato.  Jrrego- 
lato . 

Ss.  Zi  zi.  Zillo  zrflo  — Sta. 

Si.  (Razzi  Balia  1,  a);  e tatrn.  5Y 

come  nota  il  Varchi  neir^'rco/.  I,  t^o. 

Sta.  Questa.  Coiesta.  Sta. 

Sta.  Stare.  Permanere  in  quel  modo  che 
viene  specìncato  dal  eonteslo  del  dire. 

A slagheta  n.5es/n  lì.  Se  si  fermas- 
se. Per  lo  meno.  A far  poco.  Dico  po- 
co. Per  es.  Ghe  reciir  duu  sold  a com- 
prò quella  robha. . . a^^siaghela-li  Per 
/<i/e  compera  ci  vogliono  due  soldi  ^ 
e anco  più;  e forse  non  bastano. 

Besogna  stò  a sto  pan.  V,  in  Pan. 

Che  slaghen  chi  tra  Le 

co.sr  delle  noti  si  propalino;  stiano 
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segrete;  si  serbino  in  petto;  sì  guardi 
il  silenzio  sulle  cose  dello  fra  no». 

Chi  su  hen  no  se  tnceuva.  Citi  sta 
bene  non  si  rimuta{*iosc.  — T.  G.)* 
Chi  sia  bene  non  si  muova.  Chi  ha 
buono  in  mano  non  rimescoli. 

Dove  aodee  a slà?  fig.  Mal  Cap- 
poni. Che  iliamin  dite  ! 

El  dovorav  o El  pò  slò  pocch  a vc- 
gnu  A'on  dovrebbe  stare  a tornarc{Vzg. 
Ast.  bai.  II,  i6).  Non  starà  molto  a ve- 
nire(T.  G.).  Ila  poco  a stare  ch*ei  venga. 
El  ponto  sla  che.  Il  tutto  sta  che. 
El  pò  sta  o vess.  Pub  essere(*losc.i 
El  &a  come  el  sta.  Chi  ha  coda  di 
pa^ia  ha  sempre  paura  che  il  fuoco 
non  Carda  — P.  anche  ùi  Dtfèll* 

Fh  sta.  Fare  s/nre(Magal.  Op.  aaq). 
Cosse  credei?  de  famm  sta?  0tc  credi 
di  farmi  j/are?^CÌB»  Des.  e Sp.  X,  8)» 
cioè  su{>erare,  vincere,  soggettare. 

F;i  sia  el  Dumin  in  sanCCEuscebl  n 
in  san  Salvador.  F.  in  Dònun. 

Fò  sta  in  Fasee.  Mettere  in  un  Cai- 
cetto.  Mettere  in  sacco.  Conrondeve. 

Mi  par  tl  priuiiQ  ni'imptgoi  de  fa  «ti 
El  «colar  t *1  nn)*ttr  iu  Tattc.  ( Bwul.  ^ 

Fà  sù-sù.  . . . Involare,  rubare  al- 
cun cl»c  più  delTavuto  c pagato. P.  es- 
El  gh^ha  tau  slà*»ù  od  poinm.  Nel  com- 
perai' quelle  mele  ne  ha  ghermita  wuo 
senza  pagarla , ne  Ita  furata  tata. 

Ghe  stala?  Parti  egli  bene? 

La  ghe  sla.  È equa.  È onesta. 

La  ghe  sta  minga  o La  ghe  sta  nò. 
Non  è bene  — Disconviene  - F inonesta» 
l.a  ghe  sta  mitiga  in  cent  lira.  La 
non  gli  coslent  meno  che  cento  lire. 
Lassò  sta.  Non  toccare. 

Lassa  sta  ile  la  quejcoss.  Besterdi 
fare  checchessia. 

Lassò  sta  vuu.  Non  inquietare  alcuno. 
La  sla  de  mi,  de  ti,  de  lù,  ecc. 
Sta  a me,  a le,  ecc.  Dipende  da  me,  ecc» 
L'è  slada  duu  ano  senza  (a  ficeu. 
Stette  due  aitai  senza  far  fglÌ{T.  G,). 

Meli  a slà-TÌa  chissessia.  Melteio 
in  un  caleeito  chiunque. 

Hi  sloo  a quell  ch*el  vmur  lù.  Io 
me  ne  sto  ai  voler  suo. 

No  podeglien  stò-sù  pù.  ytver  colmo 
il  sacco.  Dicasi  di  tristizia  o malìzia 
somma  che  altri  abbia  in  sè»  Essere- 
il  degli  sciaguralL 
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No  savè  ()ove  sta.  Non  trovar  loco 
o lungo.  Essere  inquietissimo. 

Per  mi  gbe  stoo.  Son  per  uno(*ÌOàc»  - 
T.  G.').  Il  mio  voto  r avete. 

Podè  miogà  sU  de  no  fai  di,  ecc. 

Non  si  poter  tenere  o rattenere  di  non 
farty  dire*  ecc. 

Podè  minga  stà>deiit.  Non  vi  si  poter 
contenere  o racc/ùudeie.  Non  vi  capire. 

Podè  minga  stsgh.  Non  poter  durare 
le  jpcse(Pecor.  JI,  S5). 

l'odé  minga  stù  senta  de  vun.  Non 
potere  stare  sema  alcun  tmley’^Xosc lì .G.), 

Se  la  stass  a lec,  o sim.  Se  egli  stesse 
a /«(Alicg.  p.  117). 

Stà  a coeiir.  Star  a cuore, 

Slà  a cootra.  Stare  di  contro. 

Stà  ado5.s.  Stare  a/ldosso. 

Stù  adree  al  foss.  Stare  a casa  ra- 
sente il  fosso. 

Slà  al  tutt  o Slà  al  ben  e al  maa. 
Accomodarsi  al  tatto. 

Stà  a vedè.  y.  in  Vede.  Besogna 
pocù  slà  a vedè  se  Tè  quell bi- 

sogna po' poi  vedere  se  gli  è qiiclln. 

Slà  cossi Rimaner  celibe  9 

pulcellona.  Le  nostre  giovani  dicono 
Monega^  capuscinna^  tceà  mari  9 stà 
cossi  9 noverando  a quattro  a quattro 
le  cannucce  del  proprio  ventaglio  e 
augurando  il  loro  stato  futuro  da  quel- 
la fra  le  cannucce  che  riceve  ultima 
Puna  delle  quattro  frasi  autidette. 

Stà  de  cà  in  . . . Stare  a casa  in  . 
Abitare  in  . . . Stare  da  casa  in  . . . 

Stà  de  mincion.  Star  fresco. 

Stà  denant  o Podè  stà  denant  a qua- 
lunque galantomm.  Poter  andare  ostare 
a tavola  ritonda.  anche  in  Denànz. 

Slà-dent.  Capirvi, 

Slà  de  pappa.  5/orc  come 
ratrice  (pari,  di  donne)  ~ f'.  in  Pappa. 

Stà  de  vun.  Stare  ad  o in  o per  al- 
cuno. La  stà  de  lù.  5^  a lui.  Sta  in 
lui.  Sta  per  lui.  È in  sua  balla.  Di- 
pende da  lui. 

Slà  de  vun.  Stare  a reno  (Varchi 
Ercol.  76).  Stare  in  uno.  Se  fuss  staa 
de  mi  respondeva  minga.  Se  a me 
fosse  stato  non  le  rispondeva. 

Stà  dur.  Star  costante  o forte  alla 
s<nngo(Gh.  Foc.).  Star  duro  o alla  dura. 

Stà-foeura.  Stare  di  fttora  o di  fuoriy 
cioè  fuor  di  ctllà,  in  campagna. 
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Stagb.  Capirvi.  Avere  spazio  ba- 
stante per  istarvi. 

' Stagh.  Stare  a checcl^essia.  Accor- 
darsi in  checchessia.  Stare  al  fatto. 

Stagli.  Starci.  Besognarà  cb*cl  gbe 
stage.  Bisognerà  che  ci  s<ia(Fag.  Ast. 
hai.  Ili,  4 Nelli  Mogi,  in  calz.  1,  5). 

Stagh.  .Slarc/(Magal.  Let.  scjcni.  Xl, 
p.  179).  Crederla  9 berla. 

Sugli  adree  a vun.  Star  dietro  0 at- 
torno a nno(*to8c.—  T.  G.).  Pressarlo. 

Slaghen-sù  pù.  Essere  il  colmo. 

Stagli  minga.  Non  accordareisi.  Non 
istatv  a checchessia. 

Stagh  minga.  Sconvenirsi.  Disdirsi. 

Stagh  minga  a certi  cosa.  Non  allog- 
giare tdla  prima  osteria.  Non  credere 
ckeccltessia. 

Stagli  o Stagh  minga  la  soa  conve* 
nienza.  Non  ci  trovare  il  suo  cordo. 

Stagh  sora.  iSfarci  in  clieccltessia{cosi 
i!  Guadag.  Poes.  I9  74*  ^ I signori  ci 
stanno  in  certe  cose), 

Stà-giò.  Soggiacere.  Stare  soggetto. 

Sta  ioanz.  Stame.  Restar  malleva- 
dore. Il  Prestare  dc'Latiui. 

Stà  inani  per  vun.  Stare  dèi  credere 
ad  n/cuno(MarteU.  Let.camb,  p.  i35). 

Stà  indree.  Star  addietro. 

Slà  indree  del  spend.  Andar  ratte- 
mito  rullo  spendere. 

Sta  iu  guardia.  T.  di  Masc.  Scrivere. 
F.  in  Guàrdia. 

Slà  intorna.  Stare  attorno. 

Stà-li.  Esser  serbatojo.  Bastare.  Du- 
rare — Stà  minga  lì.  Non  reggere. 
Non  bastare.  Non  essere  serbatojo. 

Slà  li  de  cà.  fìg.  F.  in  Cà. 

Stà  minga  a di  cbe.  . . . Non  istare 
a dire  che.  . i .(*lusc.  — T.  G.  ). 

Sia  iiiinga  per  mi  de  no  fall.  Non 
restare  di  farlo  per  riguardo  mio, 

Slanu  fceura.  Starsene  al  largo. 

Sta  savi.  Sta  cheto. 

Sta-soU.  Soggiacer'c  — fìg.  Star  sog- 
getto. 

Slà-sott.  assoL  . . , Star  sotto  le  len- 
zuola {std  sott  a la  debbia), 

Stà-sù.  Fegliare.  Stare  aitato  la  notte. 

Stà-sù.  Tencrsisv{?exk.Po€L  I,  sxxviif 
5).  Alleggiare (G\i.  Foc.)  — Star  sul 
grave,  sul  severoy  in  contegno  — Stare 
in  sul  suo  o in  sulle  sue. 

Stà'SÙ.  Non  calare  alla  ragna. 
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$ta*sù.  Iteg^ere.  Dirsi,  Rusogua  di 
robb  cbe  girabbien  de  sU*sù.  Biso- 
gna  flirt  cote  che  reggano, 

.Stà>sù  de  pretti.  Skir  sul  tirato. 

Aitar  la  miin. 

St»«$ù  drita.  Stare  e fiecarsì  sopra 
tè  o sopra  iH  sò  o sulla  persona.  Star 
ritto.  Stare  sù  beilo. 

Stà'SÙ  r acque , Stà*td  la  nev.  Ile- 
star  di  piovere?  fìcstar  di  nevicare? 

Sii  su  U galantaria.  Star  sulle  ga- 
lanterie{Pen.  Poet,  1,  |i,  S)  o sulla  vita 
umorosa. 

Stà  sul  coni  se  de'.  Stare  in  sul  mille. 

Sta  sul  tMÙ  miee Essere  in 

curro  di  ammogliarsi. 

$là  su  Olia  corsa.  Stare  sull'intesa 
di  checchessia.  Essere  in  carriera  di 
eheceheisia.  Intendere  a procacciarsi 
checchessia. 

Stà-sù  polito  o dritto  o dritz  o 
drita  in  pee.  Stare  sù  ^/o(Alleg.  p.  Sq). 

Slà-via.  Sialo  d*  fuori  o di  /dora. 

Sloo  inani  mi.  tte  sto  io  di 
desto.  Ve  ne  ton  mallevadore  io. 

Tutt  sta  eh' el  vagna.  Punto  sta 
eh’  ei  venga,  il  tutto  sta  se  verrà. 

Vafdae  ou  poo  come  sloo  de  sto 
braso,  ledete  come  sto  del  braccio  o 
si(nili(*tosc.  — T-  G.). 

Vegoì  a slà.  TCmare^  El  seud  svii- 
ter  el  ven  a sta  chi  de  aun  volt  lira. 

Lo  sctulo  svitiero  toma  otto  lire  miU 
SU.  T.  di  Giuoco. . . • Appajarsi.  l^.  Lètto. 

Andà  a ehi  va  a stli. . ..  NVgiuocbi 
é in  genere  quel  preliminare  da  cui 
si  vede  ohi  debba  avero  la  imino  io 
giuoco  per  la  prima  volta,  o quali  es- 
ser debbano  le  coppie  dei  giocatori. 

Net  giuoco  delle  pallottole  dicesi  del 
Primo  lanciare  a un  dato  punto  una 
pallottola  che  fa  ciascun  aspirante  al 
giuoco,  per  riconoscere  con  chi  s’ab- 
bia ad  appajare  per  comporre  una 
d^lle  bande  contrastanti  U partita. 

Sta.  T.  di  Omoco.  . . . Non  volere  alti*e 
più  carie;  restarsi  a quelle  che  s'hanno. 

Ghe  stoo Non  più  carte. 

Sloo  per  duu,  per  trii,  eee.  Sto  per 
soie,  ecG.(*tosc.  — T.  6«)>  Mi  manca 
un  punto  o più  a vincere. 

Slàa.  Stato» 

L'è  staa  manraa,  L'è  staa  piasuu,  c 
sim.  Mfnncb^  Piacffue,  Idiotismi  nostrali  I 
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comunissimi  e simili  a quelli  di^gH  an- 
tichi scrittori  italiani  UH  Ju  venuto 
(Sacch.  Piov.  7^).  V fdtra  mattina  fu 
andalo(id,  78). 

Soni  slaa  a Corani.  Fui  a Como. 

Son  slaa  li  li  per  falla.  Fui  a un  pelo 
o ad  un  capello  per  farlo.  {mater. 

Stabatmàlcr  s.  m.  T.  Eccl.  e Mus.  Stabat 

Stàbbi.  Porcile.  La  stalla  grande  da  ma- 
iali che  in  /Toscana  è detta  cemun.* 
la  /^orca/YcciatMoroui  Case  dc’contad.). 

Slabbicll  o Stabbioeù.  Oisiro(Moroa.  Cas. 
coni,  fw  i(ì>.  .SIonsiMO(*aret.  Gioì*,  agr. 
IX,  4&o)**SbiAài«o/a*  Slallelta  da  majali. 

Stabbieli  per  i tixeuj.  i#Wn(Moroz. 
Caxs.  coni.  p.  1^  ).  Arella{\jSk%ix'\  Op.). 
Ogni  stallino  appartalo  per  ciascuna 
truja  nella  porcareccia. 

Stabbicllin.  C^sfrtno(Mor.  Cas.  coni.  p.  55). 

Stabbiueù.  F.  Slabbièll. 

Slàbel  e der.  F.  Slàbìl , ecc. 

Slabcll.  T.  de' Murai,  f'.  Stabilì. 

Stabeli.  T.  di  Stamp.  Impaginare. 

Slàbil.  add.  Stabile» 

Stàbil.  sosl.  111.  Stabile,  Fondo. 

Stabili  o àtabelL  * . . Questa  \occ  fra 
noi  ha  duo  signilicali:  generico  Tuno* 
SpeciGco  i'allro;  Nel  ùg«  geoerìro  compret^de 
tr«  eperaiietiif  cioè  R/tiuig«rf,  Arrittutrt  e 
PoiiTt  U <|a«|i  aoi  «peciàcltUiuo  come  »icguet 

Iinbujaccà.  Binzaffaie.  Dare  una 
smaltatura  alla  grossa  di  calce,  rena 
grossolana  e rollami  di  malloni  alla 
muratura  per  turare  i vani  rimasti  qua 
c là  e ridurla  a aupciGcia  pari , an- 
corché di  materie  disformi  qua  e là  ; 
ciò  che  i Francesi  dicono  ottìiAaineuic 
Ourdir  u Uourder^  giacché  gli  è come 
dare  un'orditura  per  gl’ intonachi  da 
farvi  sopra;  operazione  che  male  fu 
compresa  sotto  il  nome  d' iutenaco 
da  Leon  Battista  Alberti , dal  Baldi- 
nucci,  dall' Alberti  enciclopedico  c dal 
Diaiooariu  d'artiglieria,  ecc.,  giacche 
gFintonaobi  dal  più  al  meno  sono 
sempre  le  ExpolUiones  dei  Latini,  e il 
Bimaffare  è sempre  una  specie  di  Bu- 
deratio  o sia  un  prineipium  expoUdo- 
m'j,  non  una  expolitio,  Rinaairando 
si  smalta  il  muralo  senza  punto  ri- 
pulire o pianeggiare  il  lavoro;  iiiiu- 
nacando,  sia  che  s'arricci,  sia  che 
s'intonachi  propriamente  o si  pulisca, 
sempre  si  ripulisce  e pianeggia  eoa 
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Oituola  e iiettatoja  tla  pi'ima  alla 
grossily  dappoi  sottilmente^  - A qiiAsta 
specie  d'inlonnco  appartiene  con  quaU 
che  diversità  nache  <piclto  che  /Imi  lioi 
si  dfce  propriamente  Sjiferadàm.  y. 

Rcboccà  o Dà  la  seguoda  man.  /ir- 
ricciarr»  Dare  il  primo  ialoiiaco  (e 
giustamente  disse  qui  primo  intonaco 
in  Crusca  checché  dir  9i  voglia  io 
cootnirio  seguendo  l'uso  troppo  largo 
ed  abusivo  della  ^’oce  intonaco  fatto 
da  varj  scrillorì  ) a un  muro  rinanf- 
Ihto^  il  che  si  fa  con  istiialto  di  calce 
e rena^  appianando  poscia  olla  grassa 
r intonaro  colla  catauola  e colla  neU 
taioja( frtUant  E ctò  clic  i Fr- 

dicono  Ctyipir  e i Prorèns.  ft^oncar. 
La  heborcatiurn  o FArricàiato  è tArc- 
natnnt  di  Vitruvio. 

Stahili.PoA*re(*tosc.*>  Canti  caruasc.)* 
SUibiiire»  Inionacare^  Inlonieatt.  Dar 
Rintonaco  o d'intonieo.  Dare  il  secon- 
do imonoco  propriamente  detto  alla 
coriecria  del  muro  già  arricciata , e ciò 
con  calce  e rena  fina  e ben  cribrato , 
c ripulirlo  nnissimamenle  a pialletto 
(o  ftatmxin).  È ciò  che  i Fr.  dicouo 
speridcamente  Entitàre  o Fteerépir. 

7(ei  lig.  ip««i66ft  Stabili  anche  Stabili 
de  fin.  PoHrt.  Intonicare  vale  ciò  che 
si  è detto  immcdiatamenle  qui  sopra. 

Slahiliddra.  T.  de'Miir.  Intonacato'.  In^ 
torneato,  intonaco.  Intonicos  o antica- 
mente Tonico.  Coperta  liscia  e polita 
die  si  fa  oÌ  muro  colla  calcina. 

Drscrostà  la  stobilidura.  Stonicare. 

Stabilii.  Staòifito.  Jnlonicato. 

Stnbiliinrnt.  .V/«òc7<mc/ito(Rtindi  leop,  ~ 
Mul.  El.).  Istituto.  Fondazione. 

Stabilitàa.  5Uiò(7ild;  ant.  SUihiUisa. 

Senza  stabilitaa.  Instabiie.  Fotulìte. 

Stal)ilm.*nt.  Stabilmente. 

Slacchcita.  BtdìtUa,  Sp.  di  chiodino  di 
varie  sorte,  detto  anche  dai  Tedeschi 
Stachel^  c nel  dial.  romatiso  Stacketia. 
Il  Var.  Mil.  fa  derivare  lo  voce  dal 
greco  ^xxù; (quasi  spìca  ferrea!)  Ftg^ 
^ansenc  le  varie  specie  in  Slaccheltàmm. 

Ball  stacebett.  Batter  la  borra  o la 
diana.  Tremare  per  soverchio  freddo. 

Levaiiv  de  hroeud  de  stacchett  o de 
brceud  de  peltef  o d'incioster  biijeiii» 
Serviiiat  d*  inchiostt'o{*\QS<i<). 

Tcgni  pii  i slarchclt.  . . . £às#rc 


di  morule  disperata»  essere  di  (lerduia 
sperante. 

Slaccbètia  o SteechéllA.  •.  XciFuve  è una 
specie  dì  innloltia^  sugli  acini  Tedesi 
un  puuicreilo  nerastro  il  quale  ò segno 
di  marcigiooe  e di  guasto  lolenoe. 

Stocchèlta.  . • ì.  . Ne'  bigliardt  è quella 
vera  Bulletta  ( Mol.  £/.  ) tlie  segna  i 
punti  drappello. 

Stacchètla.  . ^ . Quel  ferrOsto,  capoc- 

chiiilo  «la  una  banda  e arroncinato 
dair altra,  per  mezzo  del  quale  il  ma- 
nico della  lucorna  a maao(de  la  lumm) 
sta  congiunto  colla  stanghetta,  ma  con- 
giunto per  modo  da  potersi  volgere 
|*er  ogni  lato  che  un  voglia. 

Slaccbètia. , . . Nome  deirAgoncioo(Q'> 
prinus  agone  Scopoli)  appena  nato.  Per 
una  grida  milanese  i4  mano  iG68  no 
fu  proibita  in  ogni  tempo  la  pesca. 

StAcchetta.  Aot/oirs(Bando  leop.  >"77  ~ 
Mol.  £/.).  iScgno(*tosc.).  Bròcca?  Sp.  di 
bulletta  posta  verso  la  bocca  de'fiascht 
a denotare  il  iiiaMÌmo  della  misura. 

Passa  la  staccbetia  Jig.  che  anche 
dicesi  Passa  cl  sega.  Passare  i termini. 
Bccetlere  o Traj/assatx  i limiti.  Uscir 
del  cons'cncifole. 

$tù  a la  stacdietta.  SUare  al  quia 
(Fag.  Bime  1 , 276).  Stare  al  solco 
(Nelli  Foresi,  in  pat.  I,  iG).  Stare  al 
segno  o a segno,  St€ire  a obcflicma. 

Tegni  a la  staccbella  o Fà  sta  a la 
stacebetta.  Tenere  a 5Te/ic(  Sacchetti 
noo.  12.^.*  in  Jine)  o in  tuono.  Tener 
corta.  Legar  corto  — Tener  corto  a 
danari  — Tener  in  filetto  o a crusca 
e cavoli  o a stecchetto  — Certi  geni 
besogna  tegnij  a la  stacebetta.  À cattivo 
cane  corto  legame. 

Stacchclt  de  garòful.  Caftftellctli  di  gn- 
rofanoCVar.  Hr.).  I fiori  in  boccia 
«lei  Caryophjllus  aromaiicusL.  seccali 
che  s'usano  nella  cucina  per  dar  sa- 
pore a varie  vivande. 

Stacchettà,  ecc.  per  Instacchcttà,  ecc.  F, 

Stacchcltàa.  ImhulleUato.  — Possad  stac- 
cbctlaa.  . . . Posale  imbullettale. 

SlacchcUàmm.  1 ^u//eU«mie.  Nome  colici- 

Stacebettarìa.  i live  di  tutte  le  specie 
di  bullette,  cioè  le  bianche  o nere^  le 
bullette  ila  armadurt^  da  ulabarde^  da 
scarpe^  ila  staffe,  da  once,  ecc.  Fra  noi 
il  Inillettamc  si  specifica  conia  sicgue: 
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SUcohetl  coB  testa  falsa.  • . . Bui- 
lette  scapate,  scota  capocchia. 

Sloccfaett  de  imballador.  Bullette  da 
impannate}  Servono,  eoo  qualche  eoo* 
Iradditìooe  nel  nome,  per  grimpo- 
aian>i  da  finestre  , ccc.  ecc. 

Slacchett  o Slacchction  de  monta. 
Bullette  da  montare{*&or*).  Bullettone 
con  capocchia  quadra.  Se  «e  servono 
i caltolai  per  montar  le  scarpe. 

Slacchett  de  scagn.  Cocometini.  Co- 
comerutti. 

Slacchett  de  metta  verga. . . . Bul- 
lette per  lavori  da  fabbrica  minori 
delle  seguenti 

Slacchett  de  verga.  Chiantanioli? 
(t)8[K>let.,  cioè  chiodi  piantaruoli).  Ser- 
vono per  lavori  da  fabbrica. 

Stacchelt  de  toccherà.  Bullette  da 
zoccoli, 

Slacchett  de  tòcchera  botta.  Bullette 
da  zoccoli  lotte  e col  cappello  bugnato. 

Stacchelt  tenerìoo  o scUerinn  o sa- 
Itrinn.  Bullette  da  stai?  Bullette  da 
barilai?  — • il  Vocabolario  bresriano- 
ilatiano  del  Melchtori  a Brochèle  sala- 
nne  fa  corrispondere  rilaliano  Bullette 
migliatine^  scota  citarne  autorità. 
Slacctielion.  Cappellotti. 

Stacchettun  o Cìod  de  plafoii  o Pont 
loDgb  nostrano.  Grucce  da  stoje?  StT- 
vono  per  lo  piò  alle  iocannìcciote  da 
impalcature  delle  fra  noi  Plafon  e 
Stoje  tra"  Fiorentini. 

Pont  longb,  Gruccette  da  stoje?  Co- 
me sopra. 

Poni  mezzann.  Bullette  mezzanc?Scì- 
vono  per  ogni  specie  di  lavori. 
SlacchellcU.  Sticciuola.  Nome  di  quc'due 
ferrolini  che  sono  a ciascun  fuso  de’ 
Valichi  del  Clatojo  a oggetto  di  reggere 
in  sesto  rocchclla  e fuso:  Putì  d*cssi 
tiene  salda  dalla  coda  la  cosi  detta 
cocchettaj  r altro  il  fusd. 

Stacchetiìuna.  Bulletiìna  — Grucceita. 
Slacclietlon.  y.  in  Slacclicttàioin. 
Slacchettòona.  Cappelletto  (*volg.  tose.). 
Bullettone,  Slacchettoa  de  inantes.  Bui- 
lettone  da  mantici. 

Stadera  e coni.  Slajéra.  Stadera. 

r.iMiiclii.  Pttinù.  Romano.  Sagomai  =s  Asta. 
■Siit».  Putto  ^ CtQiUt  e Ago,  Linguu. 

BUifo.  BUuntU  ss Stoffa  =s  . . . . Stun- 

Oiuitto.  Gumùo. 
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gnoto  (Cr.  DtUa  voc«)  n . . . . ypito/o  b , 
Aìtm  «sa  ....  Corr/ntf  ^ (!ailcaaa.  Csttttà  b 
Pian.  Coppo  o Grotm  — >ello  Stilo  delle 
Stadere  due  sono  le  facce  riguarda 
al  segnar  de'  pesi.  IVelle  stadere  da 
mano  una  faccia  segna  once.  Tal- 
tra  libbre^  negli  staderoni  una  faccia 
segna  libbre,  T altra  decine  di  lib- 
bre. Pesar  da  quel  primo  lato  dicesi 
Feti  de  «tìiior  e €ont,  de  menò.  Petor  da!  Ufo 
pUeolo;  pesare  da  quel  secondo  dicesi 
Pesa  de  niiggiorecoar.de  maggió.  Pe$or  dal 
Uto  gnuto.  Parlandosi  de)  pesar  che 
elle  fanno,  quello  che  noi  diciamo  E| 
primin  Tè  el  cinq,  cl  cinquanta,  cl 
ceni,  gli  scrittori  ilal.  direbbero  Questa 
stadera  ha  la  prima  tacca  sul  cinque, 
sui  cinquanta , sul  cento  ( Slanci  /^eg. 
II , 75  ) o vero  In  questa  stadera  la 
prima  tacca  dice  cinque,  cinquanta, 
cento,  ecc.( Varchi  Ercol.  1,  t^S), 
Ltber,  ScrìUur,  Carla  de  stadera  o 
de  meli  su  la  stadera.  Carte  da  far 
de^ cartocdiVxT,  Op,  VI,  aio). 

OiBszi  del  boli  di  stader  o di  pes 
e misur.  I Segnatori  ) ^ 

L‘ U^zio  del  segno'^^  tose.). 
Ogni  stadera  gh'ha  cl  sò  bronzin. 
fig.  .Maggior  porta  maggior  hattitojo. 
Stadera  a he\eììv\.  Stadera  a bilancia. 
Stadera  a poni.  * • « Sistema  di  leve 
che  fa  ulficio  di  pesare  le  robe  volu- 
minose in  sulle  carra.  Giunto  il  carro 
sur  un  tavolato  osctllantc  ma  cougiunio 
da  quattro  spranghe  al  sistema  di  leve 
suddetto,  ne  viene  bilancialo  il  peso  con 
una  stadera  romana,  e dal  peso  com- 
plessivo detratto  quello  del  solo  carro 
si  ha  per  risultalo  quello  delie  robe. 
Stadera  de  man.  Stadera  a oncirti. 
Stadera  g rossa. <S/rrde/x>/?e  con  catcua 
e rumano. 

Stadera  iiicantada... . Stadera  arrug- 
ginita o dura,  che  fa  male  il  suo  ufficio. 
Staderà  e cont.  Stajerà.  . . . Vendere  n 
iniuiUo,  a picciule  pesate  di  stadera. 
SladeWtda  e cont,  Stajeràda. . . « Quanto 
tira  una  stadera  ~ Una  pesata  di  roba 
in  sulla  stadera  — > Percossa  data  colla 
stadera. 

Sladuràscia.  . . . Stadcraccia. 

Staderée.  Sladerajo,  Fabbricatore  c ven- 
ditore di  stadere^  Biìanciajo  se  di 
biiaucc. 
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^l.'idcrèlU  o SlnHerinna.  Siaileriha. 

Mfnlerùiinn.  Staderone. 

Slùfla.  Staffa  Ha  Tcrniarvì  il  piè  caval- 
rnnHo.  Le  sue  parli  sono  Forni.  T»v«ta^ 

Preirllino}  s=  Al.  Erteci**  Corpo  « Birucc 
del  ]*«i1a«t«S4.  Ocb'Aitf?  =2  T<lorJi.  • • • Grmtt. 

Atè  pers  i slafT.  fig.  Essere  Jiior 
de'  ganf’heii  o fnov  del  secolo.  Non 
aver  più  il  capo  a casa. 

l'J  biccer  He  la  slalTa.  . , . Quel- 
l'ullitna  bevnia  rhc  si  fa  prima  di 
iiietler.si  in  viaggio.  Le  vìn  de  l'ciner 
dicono  anciie  i Francesi. 

Perd  i slalT.  Staffeggitne.  Venlcr  la 
staffa  — e fig.  Uscir  di  se.  Perdae 
ie  staffe  del  cenrl/o. 

Stalfa  a Tauliga.  Staffa  doppia. 

Slaflu  a 1.1  turca.  Staffa  semplice. 

Staffa  sacuta Slalfa  a suolo. 

Tegnì  et  pè  in  dò  stafl  o In  dò 
scarp.  r,  in  Pè. 

Slàffa.  T.  degli  Ann.  Castello  della  noce 
negli  acciarini  delPaiTne  Ha  fttoco. 

StàTa  o Chignccù.  Cagno.  Quella  p.irtc  di 
una  calia  dove  le  maglie  andanti  si  d?> 
viHono  c ciioprono  le  noci  del  piede. 

SlMfj Ltsiclla  ebe,  aerai  alciando 

il  fiosso  del  calzare  , ferma  il  pania- 
Ione  da  piede. 

Staffa.  T.  de*  Par.  Lo  stesso  che  Branca,  l", 

Sl.Tflfòlt.i,  T.  d'Agric.  U*  CaViillcU.i. 

Stalfètla.  T.  di  Cari.  Siile.  t'uscUo.  Il 
pezzo  clic  sta  <li  mezzo  fra  la  leVil  o 
s;a  il  boccinolo  «*  la  stanga 

{gamUr^tla)  del  mazzo  d.i  lavorare  nelle 
pile  gli  stracci  da  fare  cafta. 

Sla'fèUa.  StaffeiUi’  .alla  lai.  Tabetlario. 

Stain.  Slaffle.  Ferta.  Sferza.  Scoreggia, 
Gastigamatti  ; alla  lai.  Fènda.  * 

Slalfì.  T.  de''  Sellai.  Stafflc  delle  staffe. 

SLiflìlàda.  Staffilata.  StaffUatura.  Scoieg^ 
gioia?  — e lìg.  Slaffilnla.  Fiancala. 
Eotlone.  Frecciala.  Spuntonata.  Alfìllo. 

Stafniadmiia Stnflilatina. 

5lnfl)là-5Ù.  Staffilare. 

Sianoti.  ..  . Quella  parie  della  calza  die 
serve  a coprire  il  collo  dii  piede. 

Slaliijti.  T.  de"  Fabbrifer.  Curroz.  ere. 
Montalojo.  Quella  lastra  di  ferro  che 
Ila  una  o più  pale  (/Wfu/ ) per  dare 
campo  ai  servitori  dì  montare  sul  sol* 
topicdei/e/f  de  dree)  delle  carrozze. 

SUlfon  doppi....  Ha  due  o Ire  palc^ 
c forse  ogni  pala  d'aggimiU  di  que- 

/W.  u\ 


sia  specie  di  inuiilaloi  è quella  da  dirii 
Conlvammontalojoy  nncordiè  l'Alb.enc. 
definisra  qiiesin  voce  per  seinplìrr 
mont.'ilojo;  il  che  essendo  contro  U 
stia  propria  naltir.i  mosse  forse  Min, 
ad  ometlerla  per  la  più  spicriu. 

Staffun  sctnpì.  Montalojo.  Ha  una 
pala  sola. 

Staggètta,  en.  0 /^,  Slasgcila,  Slàsgia, 
Staggia,  Staggia  > Slosgión,  eec, 

Slaggión,  ecc.  ) 

Stagli,  r.  in  Sl.i.  , 

Stagidn.  Stagione. 

A la  bella  staginn.  Alta  stagione  no- 
ideila  o nuova.  Alla  Alla 

stagion  d.’ì  fiori.  Alla  dolce  stagione. 

De  mezza  singìon.  L>i  metxa  stagione 
(Alleg.  .^o).  Di  primaveru  n d"mitunnn. 

Dcrviss  la  stagion.  Aprirsi  fa  sta- 
gione{SìC.  Mari.  Lei,  t5  retro).  Aprirsi 
il  tcmpo{Vr.  fior.  IV,  iii^  ^9). 

Mugg  de  stagion  srgra  e fonncriton. 
in  .n:.gg. 

Stagion  brusca.  Stagion  sercroffioc- 
cac.  Filostr.  8j,  la).  Stagion  fredda. 

Stagion  inorln.  . . . Quel  tempo  in 
cui  all'artigiano  manca  il  lavoro  del- 
Parte  sua.  (stagione, 

Stagion  perfida.  Slagionaccia.  A/ala 
Znccb  c nielon,  ogni  cossa  u la  soa 
stagion  F.  in  Frùl  e in  .Melón. 
Stagiona.  SiagiorLarsi,  Il  miliirarii  di 
molli  oggetti  dopo  colli  o fatti^ 
Stagiunàa.  Stagionato. 

Ben  stjgionaa.  2n  sita  stazione{Vc, 
fior.  1.V,  iir,  o stagione, 
Slagioiiadùra.  Mafurnmenlo.  Maturazione. 
Sfàgli,  s.  ni.  Suigno  — Lo  stagno  sodo  si 
Ita  in  lastre,  in  pani.,  in  ir/;g/<c;  c si 
Ita  lo  stagno  calcinato  o bruciata,  e 
lo  stagno  rotto  da  tifondete{Tar.  fir.). 
B«lec  de  stagli., Syrr"/imo(Caro .Ap.S^), 
tl  stagn.  Lo  Stagno.  I Stagni.  Il 
vasellame  di  stagno. 

l'cEuja  de  stagli  o de  speco.  Foglia. 
* Vas  de  stagli.  Stagnata, 

Alaseli  de  stagn.  Stagnatiizza. 

Stagli.  5.  m.  T.  di  Sinmp.  . . . Verga  di 
ferro  tuzzotta  colla  quale  si  assicurano 
da  un  desiati  le  righe  d'uno  stampalo 
per  fino  che  sono  mobili  sul  vantaggio. 
Stagli.  add.\W//o.  Sodo.  Duro. 

Ass  de  stagn.  . . . Asse  di  faggio  o 
di  castagno  ccc.  sode,  sane,  intatte. 

3S 
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6lj);n.  iiJd.  — • T.  6,,)^  Dicesti 

tirile  carui  > di  qiteUe  celle  Fenlfottizo. 

Slagnà.  Stiigna/v.  l:>!set'e  sta^oaiUe  )‘.ac*  • 
ridursi  ia  islagao , impaludare. 

Stagna.  Stagnare*  fìistagaare  •>  SUgneio  cl 
nn  !>(  A rgc  u l ) pe  r dc/u>^  re  sc/i  ere . S t a^  1 0 . 

Miiignà.  A'/tyg/iorevBuonTr.  7.Vmcm  IV,  9). 
/iistagnnre  — Stagna  vi  saugu.  SOi^ 
guere  o ^Stftgnnre  il  sangue  — Sla»» 
gnnss  ri  vassell.  Stagnare  la  botte. 


STA 

ic  vie  piantaoo  Jiauco  iti  sulle  gioe«' 
chia.  Gli  altri  dicÌAinu  Pelirée.  F. 
$tagocinelnàs(Argeul.|.  F.  in  Slagnà. 

Stagnerà La  duuiia  dtiilo  stagiiajo. 

Stagneeù  de  Veucuia  per  pesta  dv  doii> 
Aenna.  v.  a.  Dm.  Mere.  Shtgsmolo*  Fo- 
glia  tii  «tagoo  [>irr  le  lastre  da  specchi. 
Staih^iglier.  K.  in  Lègn  voL  //,  pag.  5i6a. 
Stajéi  a,  Stajerà,  Slu)criida  dieomo  i coni, 
delFMto  MiL  per  Stadia.,  ecc.  V. 


Slugtii.  Saldare. 

Sugna.  Tener  duro.  Stare  allo  dura.  No« 
rivelare  checch.*  a chi  te  ue  doinauda. 

Slagnà  e SUu^à.  Acgg^#v^*losc.).  Mante' 
nere  uno  salta  data.  //t'cowo</arw  alle 
battute.  Tenere  il  lazzo  o il  tenore. 
.Amlarsi  atxonwdando  secondo  che  uno 
J'm*ellrt  liibadire.rdjiorire.liimettersela. 
iiimandarscla*  /iimbcccarscln*  liimpol' 
^>r//n/-jte/(i.Sccoadarc  le  asser;tioiii  allrui  ^ 
uiicoi  chè  false  ^e  volle  a l>ctl’ar  alcuno,  i 

Sl.ignàa.  a.ld.  Stagnato.  { 

St.-igiiàa  o .Stagna*,  s.  ni  cout.  Pajuolo  — i 
Fra  le  tante  v*«:i  che  provano  ine-  I 
vilahile  utile  lingue  vive  un  contrasto 
fra  la  lingua  parl.'ita  c la  lingua  ilio- 
sufica,  questa  è forse  una  delle  più 
singolari,  cliiauiandosi  Stagnata  questo 
\a>o  di  rame  cJie  |H.*r  appunto  iiuu 
ha  ili  se  iicppur  P ombra  di  stagua- 
Inrn.  Nel  che  vanno  d'accordo  aiiclic 
i MhiiìovuuÌ  (m1  altri  Lo  Slagnàa  dì 
campagna  è il  nostro  Pajnyii  di  riUà. 

Stagnàda.  Stagnala?  P.Uiaguamento? 

Stagiiàda.  T.  di  J iut Nomo  di  quei 

len  i che  puugonst  a inezia  caldaja 
onde  iiiqiedire  P ulleaaiiicuto  di  fondu. 

Slagnadiii.  Pajoleito* 

VegnUvia  cout  cd  stagnadiii.  llg. 
Tornarsene  ila  conjessa  non  assolto  * — 
fnrs^  anche  A%xr  avuUj  una  stagnata. 
Aaer  avuto  cartacce. 

SlagnadiuiKìt  Dagli  ooa) rusiago.arc 

alla  Ijuona  — e Gg.  Bibadirv.  Pàjiorbe.  ■ 

Slnguadór.  T.  delPArli,  Saldatojo.  isiru- 
mciilo  per  saldare. 

Slagnadùra.  Stagnalura  *\.QX,  — - T.  G.). 

Staguadùra.  Stddatura. 

Stngiiàiil.  ò/rtgn/w/e  l‘'4osc.  — Mol.  El.), 
Dicesi  coni,  degli  uifaii  c doi  tranìchi 
allurcliè  sono  ferini,  iucagliati , iucrtì. 

Slagfiée.  Stagimiv  0 Stagna jo\J\osc.  — 

T,  G.).  Siagnatiijo.  Fra  noi  si  chiiuiianu 
COSI  i soli  stagiiatai  ambulanti  clic  pei  ]| 


Sc*bMt«Uil  U kltjcra  in  di  .enr^^n. 

(Maggi  Interm.  U,  3c3.) 

StMl,  s.  ni NeiPAho  Mil.  ^ il  nenie 

di  qtrelU  specie  di  roaiu>  coriHc  che 
vedesi  inanzi  alle  caap  coloniche  o da 
meazadri  e diuauzà  aj  lugiirj  oontadi- 
Tiescliis  dose  slalUno  fra  *1  giorno  al- 
J'apcrlu  i polli,  i ouuigli  , e talora 
anche  le  bestie  grosse.  £ la  Masse- 
cotsr  de'Francesi  e PanUca  voce  Stallo 
per  Dimora  usala  dai  uosiri  (lodri  c 
viva  iuUora  nel  contado. 

Stali  per  Siàlla  o SiabbiìU  usiamo  in 
Stali  di  bii,  Pecot'ile. 

Stalla.  Stalla.  Ogni  stallo  di  bestie  da 
greggia  o da  armento,  e per  ecccU 
lenza  lo  stallo  chiuso  a ino'  di  slauaa 
delle  bestie  bovine  — C.*#w7<,  Comigtitrr^ 

PqU*ì  , Pttcajtt  Giintjy  ecc.  :uoo  »taIIÌ  me 
non  gU 

Gli  stalli  chiusi  si  specUicano  in 
’ ^tjllin  del  ravall.  StaVetUi  Utl  $cu— 

d«rii4  di  csv«j.  SiuJerim  } a)U  lat.  E^uite. 

Sulliri  dì  m««j  e di  itnln.  J<’ m^U 

o «im/. 

SlatKn  d«  l«  vtcea  e 5t&lU  e StallM  (U 
v«Ycb.  Staila  d*tU  pattht. 

Stallia  ili  b«*.  Pteorih.  ijoik. 

St4hin  di  cirer.  i^apóle, 

bubbicH  di  porteej.  Porcile, 

Bovile.  Stalla  tZr'àaoi. 

Oli  StaHi  aiPapcrio  ai  speciGcaoo  in 

aialioit  di  c«?iij.....  per  un  W«uce  dà 
•fU4raau  o ciuijuattia  cavalli. 

BrrgJniiiin^  e lUircU  o Stalla  averta.  Atua- 
Jria{l.nU  Op-  H I 149). 

)>cr  un  branco  di  «eisaata  o «rttanta 
vacche  e di  venticinque  o Ireola  buoi. 

. «...  di  cavar.  Caprartetia  per  nn  braaco 
di  dueceutoirriftanove  a trecentOfeitant» 
eapre  — Stettaja. 

. • , . ali  \ìà.Ayft*iactia-  Kn*.  Mamàtia.  G<«. 
«ip/ao  |*«r  u«  greijc  jcli  dofeaoaquaut» 
lavare. 

....  di  jnrvrwj.  Partaittei^  per  tut  liraiico 
di  a. le  a j<  c bc;tic  l'ur^iue. 
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Fi»  sUl^B Wg)iflrre  U jtrìina 

'pnrìe  dell»  nol^  )»voi^Mido  o*con- 
TtfTsam^A  nalla  Jir»)hi;  il  Fmr  Filh  dei 
Nafilovftni,  dei  Bel»^)«9Ì , cce* 

Fà  stalla  de  per  lor Non  nu- 

dar da  ahrt  o staila  o n 

0»n  roKhr  io  snkn  c Toltra  in  stnila. 

. . . . Direni  d«  c9«e  male  appnri^ia^; 
«bìlo  pom|«Mo  e calsattirn  mesc^iii?:!; 
ptrsalc  rierhc  e vivande  poche;  Utt- 
tiur»  s^znsa  e leozuo)»  nocide*  e 
Àmili.  Qvwllrv  c)m!  i Vcaeziwi  dienuo 
Oim  9C4U»pa  e on  zocoia,  — Talvolta 
si  potrà  aiMslie  Tollero  nelT  il.  CntM  i 
poN*  M mercato^  un  Immuo  e un  rraf/zoo. 

P»'!  4ÌO»  atnUa.  mot.  Si$s«rvi  come 
tmo  rtmifét  in  oloiM  )oogn(Grcchl  Servig. 
fV,  4 ^ alcfove).  Esser  luogo  sp^co, 
tutto' lml»rnt(i , tutto  .sadicinaie. 

^eeppM  i hoefi  sarà^-sd  la  stalla. 
,S>rrN^  Fissfia^  rieo^uto  il  dNNn(7(Pidci 
morg.  XI?t,  179  — xxril,  idg).  Far 
carnè  il  <nlt(in  mtrté&s  dopo  danno  far 
patto  — F.  nnrke  in-  Beni. 

Trà-fnetira  la  xlalU.  tAsmm  fa  stnUa 
(Cior.  Georg.  Il,  },  Lerarm;  lu 
sta  bivio  c rimettervi  nuovo  letto. 

Si  alili.  Staitnre. 

StaUMn.  SUtlfniico?  Tolto  il  distese  del- 
I*  impelto  o sterne  9 Ietto  rhe  si  fa 
alle  bestie  nelle  stalle,  così  al  porselo 
in  tslalo  di  frasca  o paglia,  «ome  al 
Irarnelo  in  islato  di  cencio  o governo; 
ed  anche  tutto  lo  Spatie  di  tempo  in 
cui  dura  in  posto  vi  medesimo  lettow 
Per  Id  ghs  vceitr  otia  bara  de  paltusc 
a ena  stallsfia.  Per  ogni  slnilato  gli 
occorro  una  eomitcr  «P  impatto.  La  sta^ 
loda  cToqq  seltimatma.  Lo  stallato  im. 
una  ttettinurns* 

5>talLilsc-  T.  eovvi.  SlcdUo  che  sta  io  istalla.  ^ 

SlalUza.  Stalla.  Stallaggio.  Presepio.  Prcr- 
sepe.  Dirttora  delle  bestie. 

Conduilor  de  suUazz.  PngUajuolo 
(Cccclti  Dissimili  IV,  te).  Al  stallatz. 
jU  p4ig/<e/i<o/o(Rai.  Azi.  1,  5).  Tegnì 
8UUaaL..VMÌlere(Bam.  ant.  tos.-MuL  £'/■). 

Slallùz.  Stallaggio.  Paga  dell'  alloggio 
delie  bestie. 

StolLaatéc.  PagUajuolo.  F.  più  sopra. 

Slaliéc.  Stalliere^  e per  tscherz.  Strac^ 
ciaAeg»o/ìt(AUcg.  p.  354)*  Stallane. 

SlaUéra  o Staséra.  Stailo.  Quclhi  paste 
della  stalla,  fra  la  mangiotuja  c la 


troscia  C’ho  i nostri  contadini  dicono 
ffiaa^  dove  stanno  a giacere  le  bestie^ 
Stallèun  (in  genere).  Stallcthr.  Stalluccia. 
PìicoLi  stalla. 

StaHèit.T(in  ispccie) Nome  dell.» 

stalla  eselitsivameiite  destinata  a'buos 
nel  Basso  Mll.,  nrl>  Ltidigiono,  rvI  Pa- 
vet>«,  a ditferenza  delio  Slallin  c della 
SfoUetta  in  genere.  F. 

^olUn.  StaUuccia.  Stailsitii.  SiahifWotcK- 
Dicn.  di  Stalla  in  genere. 

Stallln Con  quesUi  nome  s'inicnde 

csclnsivamentc  la  stalla  agraria  de'* ca- 
valli e la  piccol»  scuderr»  ciuadìucsca,. 
a diB'erenia  dello  ^allón  c delta  Stel- 
letta e del  Barch.  F.C\ù  le}  Passo  lUil., 
mI  Lodvgiaao  e ucl  Psacsc, 

Slalldn.  ....  Nel  Basso  Mil. , nel  I.odj'g. 
e ned  Pavese  è il  nome  esclueivo  del 
luogo  ove  stAlhma  le  racclvc,  a difTt^- 
rrnzo  dello  .S'/ny/i/i  {scuderia  de*eaval< 
li^,  d«lU  5tnÌ/e/f<s(stn11a  dc'buiM)  e del 
itnrc^letalla  estiva  apesUi  per  le  vacche) 

Stailòct  de  Tospodaa Corsia  delbe 

nverelrici  ammalate  di  mol  franicsc. 

La  va  9 Prn)  in  del  stallon.  San  Giobbe 
fa  rcnihtta  d'agni  cos^«<Aire4.  7'n/.  Il , 
zS),  cioè  va  a finir  la  vita  nella  coi**, 
sla  dì  san  Giobbe  o del  fraiMCsali. 
jUamalfnzna.  StamaUina.  Stamane. 
StamègiMi,  ccc,  F.  Stemègaa,  tee. 
Stametta  (Saja).  F.  . 

Slacnèt  fa.  s.  f.  StamcHo  alla  nuVafiete^Tarir. 
fior.).  A/(e8sn£aNa(Gior.  agr*  II,  i8C  c 
p*  17^)-  PannalOagio.  Bascelta. 
Pascici.  In  Toscana  c per  metà  Ima 
e per  metà  canapo.  Fra  noi  ò ordita 
colla  lana,  e tessuto  col  fih»  di  lino  o 
di  canapa.  È drnpfKi  casalingo  do  con- 
tadini. I nostri  pianigiaDi  la  portaBO. 
di  color  nero  o tanè;  qutrlfi  di  Ment:i- 
Tecchia  in  Briansa,  di  colar  verde.  ^ 
Slamio.  Filo  di  stame. 

Stamiona  per  Stomètta  sig-  1.*  F. 
Slamìnna.  Siamina{Tajg.  Ist  U,  89)^  Sta- 
migna, Tela  di  stanae  o di  pel  dì  capra 
a uso  di  colatojo. 

Stlìmm.  Sinmo.  Filo  di  cioè  dò 

lana  ben  torta  e ocrvota  — • Chi  lo  fiU 
o vende  o Invoni  è detto  .9/omnyiro/o. 
Stàmp  lin  genere).  Stampa  “ Conio  T^o 
- Getto  - ètadro  — Stampo  da  solhii , da 
orologiai,  ecc.  - Diciamo  altresì  Con- 
trastàmp.  . . . ogni  (^oatraggcllo. 
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Stàmp  0 Stampa.  T.  dcT.icccoì.  F.  Scàtola. 
Stàmp.  s.  m.  T.  He’Confft.  . . v . Modello 
fatto  colla  creta  o col  gesso  che  scr\c 
per  formale  le  v.ar*c  specie  di  rou- 
felti  d.T  rosolio.  I l'r.  lo  dicono  yfvale, 
Stàmp.  T.  dei  Discgii.»  hTram.,  ree.  SptU 
%ffro,  Foglio  Imiherato  cogli  spilielii 
in  cui  è il  disegno  che  si  vuol  rica- 
vare spolverizzamlo, 

Sintnp.  T.  de'Fabbrifcr.  Madre?  Getto? 

Per  cs.  Slamp  per  fà  » hollon  »li  gainb 

di  ma*uj Getto  du  bottoni  di 

molle  da  fuoco. 

Stàmp.  T.  de' Fumar TvUretto 

di  legno  lasirulo  di  ferro  stiperiur- 
, mente , dì  cui  vedi  in  Mccnd. 

Simnp  de  fcrr  di  ropp.  T.de'Fornac. 

. . ...  Teinjcilo  tpiadirlungo  di  ferro, 
che  però  sì  rastrema  di  una  mezza 
oncia  da  piede,  di  cui  vedasi  in  Mcpùd. 
Stàmp.  T.  de'  Mauisc.  . ; . . Ferro  con 
cui  si  segnano  nei  ferri  da  cavallo  i 
buchi  ne'  quali  conficcare  t chiudi. 

Stàmp.  T.  de’  Muiiisc Il  buco  stesso 

de' ferri  da  cavallo. 

Slàmp.  T.  degli  Stagli.  Pe/relle. 

Stàmp.  T.  di  Zecca.  Conio.  Il  Carré'  Je'Fr. 
Stampa.  Stampa.  Conio*  Impronta^  — c 
fig.  Qiiaiità>  Specie. 

Gbe  n'ò  pù  nanch  la  slampa. /Von 
ne  è rimasto  respice  — fiatnra  il  fece 
€ poi  ruppe  la  stampa. 

Slampade  muli  o bolgironna.KMùll. 

Stampa  porca.  Smza  maìandrina. 

Vess  de  la  stampa  veggìa.  Essere 
fttor  iietlc  stampe  ortìinarie  moderne 
^Bero.  Ori.  innam.  XIII,  5),  Es.%ere 
della  stampa  vecchia^  il  lat.  Moi'ihas 
antitiuis  esse. 

Sièmpa.  Stampa  di  libri.  Impressione. 

Carta  de  stampa.  Carta  da  stampare. 

Inciosler  de  stampa,  f'.  in  Inciòsler. 

In  stampa.  In  ù/omperia.  Và-giù  in 
stampa.  En  da  basso  in  Ì5/nmpenVi. 

Stampa  a man.  Bo^za,  Prova.  Quel 
foglio  rbe  si  tira  a mano  sulle  forme 
per  darlo  a correggere. 

Stampa.  ...  I Ccnci.'ijuoli  chiamano  con 
questo  nome  gli  stracci  da  carta  del- 
FinGina  qualità.  Xeile  cartiere  di  To- 
scolano  qnesla  nostra  Stampa  si  volta 
• in  Siratz  m'g/ter(slracci  neri), 
filèmpa.  T.  de' Cioccolattieri.  Scàtola. 
Stampà.  Stampare. 
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Stampa  de  sfugatton.  Stampare  aìlm 
macchia^  di  nascosto,  di  frodo,  ci(> 
che  i Francesi  dicono  Marronner. 

Stampa  in  seda.  Stampare  o Intpri'- 
mere  in  drappo. 

Stnmpà.T.di  7.ec.Totxhinre(X)otì\  Zuc.ìCì^)* 
Coniai'e  o fìoHere  o Stampar  mevetn- 

Slainpàn.  Stampato  j c dicesi  di  libri  ^ 
di  stolfe  tinte  a uno  o più  colori,  ecc. 

SluaqKida.  ....  Lo  stampale. 

Stampadin.  s.  ni.  \ , cqìU.  Goìtnella  ili  telit 
stamputa.  Nel  contado,  e sperialmco4o 
in  Hrinnzp,  uSuno  chiamar  la  vesta  pc-k 
nome  del  panno  orni' ella  è fitta  ^ e 
cosi  dicono  Hoc  miss  Pitufianin.^  oÌ 
rigadia,  ol  stampadin.,  la  guarnascia 
per  dire  Ilo  indossata  la  soitama  d'iu^ 
diana  y di  tela  rigata^  di  tela  j/mn- 
pa/o,  ili  tela  rajinpimi.  Questo  ns<v  è 
comune  anche  alla  Toscana  come  av- 
visa FAlb.  enc.  nella  voce  Gtusimelh. 

S(am|>ad)nna.  Oo.i  botma  stampadìnna, 
e s'ciavn.  StamfHomolo  per  uscirne  o 
clte  se  n'esca  una  volta.  \ - 

Slainpadur.  StampaUne. 

SluiDpadur  de  caraltcr.  T7p0tèta. 

SUmpador  de  sciaj,  de  lila , ere» 
Stampator  di  drappi  9 di  icle^  cce. 

Slainpador  de  secca.  Coniatore  ^ e 
aot-  Battinzecca,  Stampatore  nella  zec^ 
ca.  Lo  artelicc  che  lavora  dì  couio 
monete , medaglie  e simili. 

Slainpador  in  ramm.  Stampatore  di 
ramii  dot  Ir.  Calcografo. 

Slanipadór  per  Torcolée.  E. 

Stampadóra. ...  La  Donna  che  ba  stam- 
peria, o la  .Muglio  dello  stampatore. 

Stampa  d orcll . Slampatoruecio{  * tose  ■). 

Stamparèllo.  Stampatello.  Stampatello. Ca^ 
ratiere  che  imita  la  stampa.  tgra/ia, 

Stainparia.  Stamperia,  Siamparia.  Tipo— 

Stampariètta.  Stamperiuccia{f\osc.). 

Slampàsela.  .9lampacria(Min.  ). 

Stampiglia.  StampigtÌa{fiosc,  — Giorn. 
Georg.  X,  a6  — Gior.  Agr.  VII,  134  — 
Dia.  di  Nap.).  Marchio  di  tnelallo  por- 
tante o per  disteso  o per  abbrevia- 
tura la  denominazione  di  chi  ne  f» 
uso  improiMandulo  sugli  atti  con  in- 
chiostro da  stampa  donde  trasse  il 
nome.  £ il  Timóre  dei  Francesi. 

Slainpìn.  Bi^ielto.  Bullettino.  Polizza.  Peir 
€8.  I stampin  del  lott.  / Biglietti  o le* 
Polizze  del  lotto. 
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Sfampin.  ttamelto.  Piccola  Hgura  ìnla> 
gitala  il)  ramo. 

Sloinpln.  T.  dc'BotIcghIni  di  loUo  e de’ 

'•  Legai,  di  libri. , , . Sp.  di  compositoio 
m-joicato  mi  quale  si  mette  di  volta 
*in  volta  quella  intitolazione  che  oc- 
corre per  islamparin  o sulle  polizze 
da  Intlo  per  segnare  l'epoca  e il 
luogo  dell' est  razione  e il  numero  del 
botteghino  e del  registro,  o sui  car- 
lellini  de' libri  per  indicarne  il  titolo. 

Slampln.  T.  do'  Bottegh.  di  lotto.  . . . 
S(.*mipn  in  cui  sono  indicati  i cinque 
numeri  iisriti  benefiziati  e i nomi 
delle  cinque  liglie  povere  nubili  che 
hanno  a godere  della  dote  di  Itr. 
concessa  fra  nnt  a ciascuna  dì  esse. 

Stamp'm.  T.  dc'Kerr.  Spina.  Conio  di 
ferro  col  quale  bucansi  i ferri  iufocati. 

Slnmpìn..^/rtmpe//fl(Magol.  Op.otzS).  f erro 
da  calcar  impronti. 

Slampirceù Nelle  cave  d*aren.iria 

di  VigaIK^  è il  nome  di  quelle  fon* 
diture  verticali  che  di  natura  loro 
interrompono  Ìl  ftlare,  e fanno  ch*cl 
sia  come  distinto  in  molli  pezzi. 

Coeuden  a stainpirceii Strati 

d'arenaria  non  buona  a lavorare  iii- 
terrolli  a dadi. 

Stampiroeu  master...  Nella  cava  su 
nominata  è lo  Stampirreu  detto  sopra. 

Slampiit.  SlamfiÌni7{*\osc.),  Brevi  stam- 
pe, ricapili(m/ress),  ere. 

Stamponàzza  e Slampononàzza(Oh)!  Cor- 
po di  harcof  Oh  cocoja!  V.  Càspita. 

Standurd.  Stendàrd. 

Slànga.  Stanca.  Pertica. 

Dà-sii  la  stanga.  Stancare.  Mettere 
la  stanga  neW  ascio. 

Stà  o Pà  slà  a la  stanga.  Stare  o 
Tenere  a stecchetto  cioè  in  dovere. 

Stanga  de  l'uss.  Stanga  delV ascio. 

Stanga  di  strad.  Sbarra.  Barra. 

Stanga  di  pori.  Sbarra. 

Tira  la  stanga.  F.  Stangà.r 

Stanga.  T.  de'  Carrozz.  . . . Tutto  quel 
grosso  e lungo  pezzo  di  legname  che 
cosltluisce  la  coda(roo  drizia)  del 
carro  delle  carrozze-  Ha 

Anf  j de  calelann.  Campanelle  da. . , . 
wBamplii  per  scarpa.  Ccnc/or/asco/piT. 

Stanga.  T.  de'Futiojaì.  BraccioiCrns.  Dii. 

X,  tG^).  Quel  robusto  cilindro  dì  le- 
gno che  da  un  capo  c Ulto  nelfalbc- 
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ro,  e duiraltro  nella  macina  d\iu  in- 
frnntujo  da  olio  e aggirato  dalTulbero 
trae  seco  in  giro  la  macina  stessa.  Ì:Ì 
assicuralo  da'  suoi  piegateci  di  ferro 
{azzalitl  o paliti  ). 

Stanga.  T.  de'Forn.  Gramola.  A'.Grcmola. 

Stanga.  T.  .Meccan.  Manoi’elta.  Fette,  /.e- 
ru.  Stanga?  Sp.  di  gros5l.*isiino  bastone 
che  Uccasi  uc'  buchi  degli  argani  n 
in  que' delle  viti  degli  strettoi  per 
aggirarli  e farli  lavorare.  Ila  Unghia 
e Punta  •—  Cui  nome  di  Stanga  noi 
denotiamo  talora  anche  le  SoUoleve  o 
gl'  Ipomoclj. 

Slàitgn.  T-  di  Stanip.  Mazza.  Ferro  lungo 
da  due  braccia  col  quale  si  muove  la 
vite  del  torcolo  d.i  .stampa. 

Tirù  la  stanga.  . . . Fare  il  torcolie- 
re; per  diirerenza  dal  Batlulor  clic  in- 
cbiosira  le  forme  coi  mazzi  o col  rullo. 

Stanga.  T.  <le'Tessil.  Stanga  da  Ucci, 

Stanga.  T.  dc'Tornlai. . . . Farle  del  tor- 
nio. F.  SiippòiL 

Stanga.  T.  di  Zecca.  . . . Quella  leva  dt-I 
torchio  da  couinrc  monete  che  i Fr. 
chiamano  piopriamcote  l'ieau,  I due 
capi  di  essa  sono  urmuti  d'uim  mela 
che  i nostri  batlinzecca  dicouo  balla, 

Slaiigà.  Stangare,  Alforzar  colla  stanga. 
Fcr  es.  Stanga  la  porla.  Stojigar  V uscio. 

Stanga.  T.  di  Giuoc.  AYm/gorel^Uor.).  E.s- 
.^r  solilo  non  correre  la  posta,  an- 
corché si  abbia  buon  giuoco  in  mano. 

Stanga  per  Stagna  sig.  6.*  F. 

Stanga  ncn.  Beggi  padi'C  ^Cappata 
(*fior.  — Zaiiou.  Jiag.  ciV.  lU,  5). 

Stangàa.  Stangato. 

. Stà  stangaa  in  cà  o Tira  la  stanga. 
Mettere  la  stanga  nell' uscio. 

Stangàda.  Stangata  — e lìg.  nel  giuoco. , i 
Il  non  correre  la  posta  ancorché  s*al>- 
l)Ìa  buono  in  mano. 

Slangh.  s.  f.  pi-  T.  de'  Cartel. . . . Nel  tor- 
tolo da  loudar  carte  c libri  souo 
qtic'  due  travicelli  paralleli  entro  r 
quali  slriugoiiti  colle  viti  i libri  e le 
carte  da  londarc  , e su'  quali  scorre 
il  torcolello(crt.v/e//e/0' 

Stàngh.  T.  delle  Scuderie.  Stanghe.  Bat^ 
tifianchi.  Quelle  stagge  mobili  che  ser- 
vono a tener  separati  i cavalli  stal- 
lanti in  una  medesima  scuderia. 

Stàngh.  s.  f.  pi.  Stanghe.  Le  due  par- 
tì «che  per  Io  lungo  concorrono  a 
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formare  il  quadrato  del  carro  d'uaa 
carro»».  Alcnae  sono  di  icpno;  ai- 
rone di  ferro i alnme  per  racià  di 
legno  c per  metà  di  ferro. 

Siangli  a la  vìUura.5Sf«ii^e pei  legni 
alln  vetiurinn  T 

Stangli  de  ferr.  ^angfte  di 
Jn  <jncste  owervarwi 

Becca.  y»é*m  as  Oreggian.  ss  Coti. 

Bx  Blancgb.  ....  s 8piotM.  SpÌM  «e 
VeraMn.  Pani  se  BsUs.  Jìado. 

Ilio  de  mett  run  ai  slangh  e l'ol- 
Ir'a  balaruire.  Dal  nHtù  allo  sirav 
cinto  ci  è poca  dijprrenza  — an- 
che in  Balanaìn. 

Lego  sui  slsingl^f'.m  ÌÀ'^nicarrozza). 
SlàngI).  SlamgkeO'i^r.  fir.)  diciamo  anche 
quelle  parti  delle  SUinghe  (vnulette  che 
si  protendono  J'uor  del  Cairo  > e met- 
tono in  metto  il  camallo  nei  calesMui^ 
nelle  sedie,  ccr.  — P.  anche  Sl.'ioghòtt 
Slangliòtt.  s.  m.  SUwgbettn.  (sig.  5.* 

Slanglièti.  8-  m.  Lieca, 

Vess  on  viorondn  gamba,  de  souà 
cont  on  stnnghctt.  /'*  in  V'iorun. 
Stangliòlt.  8.  f.  pi.  . , . Le  dne  stanghe 
d'aiia  pohronrolla  ; il  fr.  Limonx. 
StanglìèCta.  «...  Palo,  ebe  attraversa 
la  poppa  da  l>ordo  a bordo,  sul  quale 
ai  ttppoggia  il  picciolo  governale  cosi 
detto  parin  nelle  nostre  barche. 
Stanghétta.  Cnrsore.  Qiidia  paiic  del 
coff»pas90  a mute  che  si  pud  fare 
.scorrere  lungh'esso  per  segnare  mi 
maggiorerò  minor  cerchio. 
Stanghétta. /^r^iese.  bquel  regolo  di  ferro 
che  s*innia  nelT  occhio(o^i'o’ii)  delle 
catene  da  muro(cmr)  come  tirante 
imbieilatovi  con  un  cuoco. 
fHonghétta.  Scolto.  Molla  dello  scatto? 
neir  acciarino  delle  armi  do  fuoco. 
Le  sue  p.srti  sono 

B*nu  Bttta  ai  CamWlia.  Coda  n S«acc 
f«r  U sii-  Faro  par  la  fue. 

Stanghétta.  Stanghetta?  Quella  parte  più 
o meno  arcuata  dì  alcuni  morsi  che 
ne  collega  le  afte  per  da  basso. 
Stanghétta.  Stanghetta.  Parie  della  toppa 
che  serve  a chiuderla. 

Stanghétta.  T.  de’  Pah. , Carro»,  ccr. 
Dalténle.  Quella  verga  di  ferro,  spesso 
ricoperta  di  pelle,  che  sta  oriitontole 
in  cimo  d^iin  predeilino^6oje//ùv),  e nel- 
la quale  ne  batte  la  montata  (prdadn). 


Staogliettìnn».  Staugheitina{*ioic.  T. 
Stangò.  T.  de' Fornai.  . * . Propriasieule 
qiitdlo  fra  i \arj  gnraoni  di  un  fmrno 
che  attende  a battere  la  gramola  o 
stanga  per  gramolare  il  pane.  Forse 
Gramolaiotr , rome  leggasi  in  wa 
delle  nostre  gride  del  lyS.b 
Stangón.  Stangone.  Grande  stangai 
Stangóo.  roct.  Avoraccio.  f'’.  Lcsmin.. 
SiangiMV  T.  di  Giuoco.  5lfmgolorol*lior»). 
Chi  avendo  buono  in  masio,  piwre,  per 
limare  di  pertLere,  uoii  corre  lo  posta»  * 
Slanncc.  StanoUe.  Questa  notte. 

Staniqtp.  é'.  in  I«cgD^c^nT)aso),  voi.  //, 
pag.  m Jiae. 

Staupéc.  /'*.  Stiapée. 

Staiilù  per  Sieotà.  l". 

Capi  rapissi;  Pò  a intcnd  clicatan-! 

ti nieesi  da  chi  non  ne  vuol 

sentir  sonala,  da  chi  uou  vuole  a*' 
.scnlirc  alPoIlnii  della. 

Slaoiì.  Jai'ielare.  Jneietire* 

F.l  cninensa  a stanti.  È sull invietirc. 
Stantìi.  Ittx'ietiio.  Stantio.  / Vrtu.  Aggiunto 
di  ciò  che  per  troppo  tempo  ha  per- 
duto sua  perfeiioue.  Per  esempio  : 
(Env  stantii.  Coca  slonlie  o harlacchie. 

- Il  Caro(IrL  ined.  Il , 078)  usò  anche 
Lettere  stanlitc  (sic,  ma  forse  erfor  4' Mila- 
Bum  «e  Bel  loaitoscràt*  amUrBsMuo)  per  Let- 
tere di  vecchia  dal.*i. 

StantircKÙ  dicono  in  alcune  parti  del  con» 
fado  per  Strcncira».  K 
Stènta.  Starna. 

Pitlor  de  stana.  in  Pltlór. 

Slanz  a cauocciaL  Fuga  di  stante. 

Stanza  a pian  terreo»  Stanta  da  héiss^ 
cioè  a terreuo(Kazxi  Balia  1 , a ). 

Stanza  de  la  màscra.  T.  de'  Kob. 
d' amido»  Maecratojo  ? Stanza  dove 
meUonsi  i grani  a macei'arc.  (letto. 

Slan»  de  Irtt.  Camera.  Stanta  da 

Stanza  di  lorber.  T»  de'  Cono.  Ad- 
dobbo. Mortajo.  Canale.  Luogo  dove 
sì  tengono  in  conrJa  le  peUi. 

Stanza  fieiira  di  pee.  Stanza  appara 
tata  — cil  anche  Chs«V»o(Mouig.  »Srfv. 
uob.  Il , 5 ) di  piacere. 

Stanza  orba.  Camera  cieca. 

Stana  mobigliaa.  Slante  a camera  — 
.Stà  in  stanza  mobiglinda.  Alloggiare 
in  istanza  a cnnienri(Alleg.  iao>. 

5^  an  sèseia . Stanzaceia.  Slantettaccia{  * Loec. 
T.  C.  ).  Stanùnmtcio\^tosc.  — T,  tì.). 
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StauAClta.  6T<m;ì;m(*tosc.  — T.  G»).Sùin- 
SUmzetia,  Slanùuola. 

SlaiJAÌà  piìT 

^aoùa.  SUiMÙno.  Sianztholo, 

iilootioèll.  SUmiereiiaiW fistiti  8jj).  SUtn- 
solitfoific,  i«  CamerèUa  SttmztUina, 
Stamiuucoio. 

&flB»iii»ettiooa.,naA»Ayca<iQt.‘4a(*U».T.G.) 

6l«l»ÒlllU.  5f4M20#M. 

SUiréra  o diarléra.  SinlUera?  Quairassc 
« travicello  cke  £a  margltie  alla 
maogMloja  proprìamente  Hetta  « cioè 
al  vase  <luve  pousi  il  «naagiare  alle  hc- 
aùe  stalL'e.  Qtivala  voce  spiega  T altra 
di  Sidricrin  scaso  di  busse»  percosse. 

Slariattà  » Stanlaiióo  » ecc.  Slralatlà , 
Stralailuo»  «oc.  {sionait. 

.Siarlér.  v*  a.  tìeite.  Bmsse.  Percosse.  Ba^ 
Dorgiò  sUi'lcr  de  lira*  Dare  come 
in  terra. 

SUh'UÌ.  Spdrndizare.  Spemkdssre»  Spar^ 
pacare,  y.  Speroascià. 

Slami  per  SlemL  V, 

SUrUj»StariajH»ec.  f^.Slretbi«$tretajè»ec. 

Siàsg.  T.  dei  Ricam.  Staggi.  IjC  braccia  o 
traverse  dc'teUi  maggiori  da  ricamo. 

Stàsg  o SXaagètI.  T-  de'  TcHÌL  I 

due  pezei  \criicab  che  tengono  in 
sesto  la  cassa  del  tela>o  da  Icssere. 

-Slisg  de  scala  de  mon.  Stili  ila  scale 
(Tang.  Isl.  Il,  $09). 

SUsgètL  a.  L pi.  T.  dei  fiàeam.  Staggi.  Le 
ti'averse  o braccia  de"  piccioli  telai 
da  ricutno  ebe  servono  ad  allargare 
e otriogere  ii  lala^  Perniandole  con 
cliiavarde  nelle  colonne. 

StaagcUa.  • . . l^iooioU  sUggia. 

Stasgètia Traversa  sovraalaatc  alla 

co4  delta  yoUsana  d'uà  fiUtojo,  suda 
quale  il  ilio  (a  passaggio  ùiifiiedkita> 
mente  al  aaspo.  Ha  in  aè 
Cnmlir*H.  . . . « ««  CaaiMtM  «la  crUl«ll.  • . 

Slàsgia.  staggia^  Staggio,  y.  StasgèU. 

Slàsgia  o piàggia.  T.  de'Faleg.  « • • . Cor> 
renlioo , lungo  dalle  quattro  alle  sa 
braccia  nostrali,  del  quale  il  làlegoa* 
me  si  serve  coinè  d'  un  braccio  per 
misurare  alla  grossa  e alia  breve. 

T.  de'  VurAt.  . . » • Regalo  lungo 
il  doppio  o anebe  Ire  tanti  del  .... 
{Ustòll)  H uso  di  aUiyelUre  murature, 
riiuafil  e siio.  nelle  grandi  campate. 

StÀsgia  per  Mauòggia.  /'• 

$làsgia  de  ùt.  ConUceilo, 


Slasgiaiia Complesso  dì  staggi. 

Slasgìceù.  « . . i'icciola  staggia. 

Stasgidn  pcj'  'reiTÓc.  f '. 

Stasiro.  Sinsetxi.  Questa  sera. 

Stàt.  Stato.  SituasÀone.  Condizione.  Gt'ado. 
Essere. 

In  Biat  naturai.  In  Utato  uatarale, 

i'ess  in  hon  stat , in  cativ  alai , e 
simili.  Iroparù  in  buon  essere,  in  mal 
esseic  e simllu 

Veas  ili  queH  stat.  Essere  in  ^me* 
piedi^  cioè  mcitila(f'ag.  i9«oc*  e Nuora 
Ji,  i)  — ~ iVd  Corrier  milanese  dette  Dsh 
me  n.*  4 dei  si  genuajo  *853,  p.  07  »i 
trova  uii  Nel  suo  stalo  di  tale  signiGc» 

Vess  in  stai  de  la,  di , ecc-  Essere 
«n  grado  o in  procinto  o in  carro. 
Stài.  EnUtà. 

Fassen  slot  d'ona  cassa-  Fate  stato  di 
4>  sne/tecc/iejs<n(MagaJ.  IctL  Ducch,  y). 
P'nre  assegnamento  sopra  clzecchessia. 

Fa  stat.  fare  sÌoio(Targ.  Viag.  Ili, 
55).  Fare  caso,  Riieaare.  Imperiare, 
Slàt.  5lbilo(repubblica,  regno,  ecc  ). 

Alida  giò  de  stat.  Midar  fuori  di 
stalo. 

Assisleot  al  Consigli  de  Sut ^'el 

cessalo  Regno  d' Italia  erano  detti  As- 
sisleuli  al  Consiglio  di  stalo  i giovgoi 
luiziati  aUc  Alagistrature  che  ahsisle* 
vano  alle  sedute  del  Consiglio  di  Stalo. 

Consigli  de  stai.  Consilio  di  stato. 

Coiisiglier  de  stat.  Consigliere  di 
stato.  {stato. 

£l  pai*  00  slaU  CSopte  fosse  caso  di 

Giù  de  staL  Fuori  di  stato{Lìppi 
Malm,  I,  a8,  x note).  AiP  estero. 

Alauda  giù  de  slai.  Mandar  fuori  dà 
sla/o(LippÌ  Malm.  I,  o8,  1). 

Omiu  de  stat..ytniòta.  Uomo  di  stato. 

Vess  on  aCire  de  staL  iìg.  Essere 
no  <^are  di  sìalo{Vnn.  VotU  1,  avii, 
47),  cioè  grandissimo,  luiporlaolJssiino. 

Stàl.Condisio/ie.  Sustanza.  .igioianugliare. 

Fflss  on  stat.  Far  sorte.  Ànicchire. 
reaùe  in  two  stato. 

Ognidun  se  fa  el  so  stat.  Ognuno  a 
sà  di  sua  fortuna  è fabbro.  Dettato 
metà  vero  metà  falso  ^ e a chi  vi 
dicesse  che  io  sbaglio  fategli  sonare 
alTorecrbie  questa  sola  parola  prò* 
prieiàt  e gli  chiudurcte  la  bocca. 

Stài.  .Vt«jio(Baiid.  leop.  - ìlol.  Et.).  Jìuolo. 
Specchio.  Nota. 
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Siat  attÌT  e passi  t.  SUilo  attU'O  e 
prt>.m*o'Band.  loop.  — Mol.  El.)* 

Stai  <Kanini.  Stati  dcììe  ffm'me(Bandi 
Icop.  — Mol.  El.)»  Ruoli  deijli  abi- 
tami nelle  singole  patTocchie. 

Siat  (le  cassa.  Bitancio  di  cassa» 

Tcpù-sù  cl  slat  di  aniin.  fìilesHit'e  lo 
stato  detVnmnie(V'AX^.ALAc.Cim.\).\‘ih). 
SfHiàri.  /4d»  di  Giudìr7.i.  F* 

Stalistcga.  (*volg.  ilal.). 

Statislegh.  (*volg.  ital.). 

Stài  maggior.  T.  Milil.  Stato  maggiore. 
Slàtoa  o Slàtova.  Statua.  Staloa  a cavali. 
Statua  o Figura  c finestre,  Sluloa  a pè. 
Statua  pedestre.  {l'olia. 

EI  merita  ona  statoa.  È degno  di  co- 

Fagli  ona  statoa.  Innalzare  altrui 
una  5//7/firt(Fag.  liiine  JI,  ùgy  c.  I.). 

Fà  Ih  slalo\ a. /-Vinf  la  statua{*iosc- 
•—  Guad.  /iim.  11,  #i^).  Starsi  immoto. 

On  tocclì  de  statoa.  l’orso. 

Pari  ona  statoa.  Essere  uno  stipilo. 

Quell  che  fa  i stniov.  Statuario.  Sia- 
ittisfa.  Scultore.  Chi  esercita  Varie  sta- 
tuaria o Vat'le  dello  statuare. 

Bestà-Ii  come  ona  statua  Impietra- 
f'C.  Insassare.  Pat'ere  impefricato, 
Stnloàscici  0 Slalovàscio.  Stataaccìa. 
Sintoctta  o Stalovèlta.  ) Statuina.  Sta- 
Slatoinna  0 Slalovinna.  ( tuetta.  , 
Slatovnn.  s.  m.  Statuone.  Colosso, 
Statufjuò.  Lo  stata  (/ii(7(*volg.  ital  ). 
Statura.  Statura. 

Slat  òli.  Statuto. 

Dagliel  ai  statuii  do  Mibin  /'.  Milàn. 

Vess  ai  statuti  o ai  slalutt  de  Mi- 
lan.,..  Essere  ben  condìr-ionato,  legale. 
Stnzidn.  T.  Agr  .VfnMfparl.  di  piante).  5(a- 
tura  — Atiforc  di  mezzana  statura. 

Passa  d‘ona  stazion  a Foltra....  Ve- 
nir crescendo  in  grossezza  una  pianta, 
cosicché  (la  palo  trapassi  in  palone, 
da  palone  in  londone(ranfi/‘),  da  ton- 
done in  trave. 

Stazion.  T.  Ccnsuarlo Nel  nostro 

Oeiisimento  sono  detti  Fondi  de  pri- 
ma stazion  i terreni  agrarj,  c Fondi  de 
sugondo  stazion  gli  stabili  caseresclii. 
Stazion.  T.  Eeeles.  Stazione  — Cesa  che 
gh'ba  i stnzion.  Chiesa  stazionale. 
Slazión.  T.  degli  t’ffizj.  Ciazio  - Parte.  La 
stazion  apaltant.  La  parte  appallatrice. 
La  stazion  che  \end. La  parte  venditrice. 
Suzionàii.  Stiizionario. 


Stécca.  Slecca. 

Slèc(j«.  Stecca  di  Jerro  (Z;ìd.  Cioz.  rinc. 
I,  i).  Stecca  da  /òjce//n(*tosc.  - J*.  O.), 
Specie  di  lama  d*osso  di  balena,  d'ac- 
ciajo,  ecc.  larga  ben  due  dìla  c lunga 
poco  più  di  mezzo  braccio,  arroton- 
dala da  ambo  i capi,  c rinvolta  in 
caria  o in  pelle,  che  le  donne  eiitro- 
jNjngnno  nella  fascetta,  da  mezzo  a 
imo  petto,  per  tenere  in  sesto  la  vita. 
I Fr.  la  chiamano  un  Buse;  e dicono 
Busquer  un  corps  de  Jnpe  Farniare  di 
stecca  la  fa5cctl.a. 

Vess  semper  in  stecca. . . . Portare 
sempre  la  stecca  nella  f.iscetla.  Ètte 
toujours  btisf/ucc  dicono  i Francesi. 

Stécca,  fig.  Ingoffo.  Boccone.  Danaro  o 
dono  dato  altrui  perché  njiiti  un  con- 
tratto — La  iUeccn  legale  diciamo  co- 
munemente Sensoria. 

Avcgli-dcnt  la  soa  stecca....  Averci 
il  suo  utile,  il  suo  prò,  la  sua  grascia. 

D.ìgli  la  slecc».  Ugnere  la  carriola 
(Guad.  rision.  si.  i5.*).  Dare  il  sapone 
(Midin.  Vi,  2o).  tinger  le  carrucole  con 
unguento  di  racfl(Cecchi  Diam.  I,  i). 

Stécca  o Stccchìmin.  T.  de' Bastai.  .Stecca 
(*tosc.).  Ferro  diritto,  piatto  c bicor- 
ne da  capo,  col  quale  i bastai  ficcano 
la  borra  nerbasti.  È il  lìcmbonrroir 
de'  Fr.  — .Alcuni  di  questi  ferri  fauuo 
iiflirìo  (lair  un  capo  dì  Stecca  y e dal- 
r altro  della  seguente 

Stecca  (le  rampili.  Covapelo?  Ferro 
ricurvo  da  capo  a ino'’ d"  uncino  col 
quale  il  bastajo  trac  la  borra  da*' ba- 
sti, dalle  collane,  ecc.  £ il  Tire-bourre 
de*"  Francesi. 

Stécca.  T.  di  Bigi.  .ttcfen(*losc.  ~ T.  C.). 
Asticciuo/a.  Specie  di  uitizzn  da  spin- 
ger le  palle  nel  giunco  del  bigliardo, 
e sunne  di  più  specie,  come  la  Coiioy 
la  Lunga-,  la  Lunghissima,  \h  Ulczza  , 
la  Stecca  da  principianti,  ecc. 

Stécca.  T.  de'Calzol.  Stecca.  Steccone. 
Luslralaccht. 

Stécca.  T.  Hc'Carlolai.  Stecca  da  tagliare 
i fogli  [*losr..  — T.  G.).  È d'osso  o 
d'ebano,  fatta  n foggia  di  coltello,  e 
diversa  dnU'Òss  o i*igliir(X!ùlu. 

Stécca  o St^rcoln.  T.  de'  .Mullon. . . . Le- 
gnuzzo  alquanto  augnalo  col  (piale  il 
maltouicro  inandu  da  parte  la  terra 
creta  che  sopravuuza  alla  fui  ma  dal 
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maUon  forninto^  e col  qunlc  Anche 
l'iide  e sbava  il  innltonc  in  aja.  E della 
Piane  dai  Francesi. 

Stécca.  T.  degli  OmbrcHat.  .Sfeeen  (Tar. 
iir.)<  AsticciuoÌA.  Nome  di  ciascuna  di 
quelle  mazzcUc  sulle  quali  si  regge 
la  seta  o la  tela  degli  ombrelli. 

Stécca.  T.  degli  Scultori.  Stecco.  Quello 
da  modellare. 

Stécca.  T.  degli  Stamp.  Giustezza?  Stecca 
della  dai  Ted.  yluj'hebespan  quando 
serve  per  appoggio  a trasportar  le 
righe  di  stampa  da!  compositoio  nel 
vantaggio,  e Megespan  qiiand*é  usata 
per  base  a più  righe  da  scon»porre. 

Stécca.  T.  de'Sellai.  Cavnpelo.  Ferro  per 
uso  di  trar  fuora  dai  basii,  dalle  scile 
o simili  il  crine,  la  borra  o altro. 

Stecca  storta Stecca  torta  di 

ferro  a uncino  che  si  adopera 

per  imbottire  e sborrare  i cusciut. 

Stecca  tonda  che  altri  dicon  linborrù 
edaltri  Imbolliis-sotlcoa.  .^/em/(*losc  ). 

Slcccàn  e Slcccàda.  Steccato,  Steccata. 
Slecconaio*  Palancato. 

Fagli  Olia  sleccada.  Steccare.  Steo 
calare.  Circondare  di  steccalo. 

Slcccàda.  Sleccheggiata.  Colpo  di  stecca. 

Dagh  di  steccad  a vuu.  Stccchcg- 
giare  uno.  (zianti. 

Stcccàda.  Cancello  ne’ Iclonj  de’nego- 

Slccrh.  Stecco.  Steccoiìentc.  Stuzzicadenti, 
Pizzicadenti.  DenteWerr. 

Deventà  magber  come  on  stecch. 
Divenire  un  zolJaìtcllo{Pi\n.  Pros.  o8i) 
o lui  sacco  di  mestoli.  Fare  la  carne 
di  sloriìO.  (serissimo. 

Duu  stecch  in  eros....  Un  fuoco  mi- 

Picnlass-ll  tiraa  come  on  stecche 
Piantarsi  in  quattro. 

Tiraa  come  on  stecch.  Intirizzato. 
Stecchito.  Impettito. 

Vess  on  stecch.  Essere  stecco  o stec- 
chito o ristecchito. 

Slécch.  s.  m.  pi.  sch.  Fili  dei  (Pan.  Poet. 
1,  xvxvir,  2^).  Stinchi,  non  gambe. 

Stecchètt  Stecchetto  - Fuscellino  - Tócco. 

Stcccbètta  per  Stacchèlta  sig.  2.*  F. 

Siccchìuna.  T.  de’ Bastai.  Lo  stesso  che 
Stécca.  F. 

Stèccola.  T.  de’Fornac.  Lisciatojo?  Sp.  di 
coltella  di  legno  colla  quale  si  lisciano  i 
jnaltoni  crudi  allorché  sono  mezzo  ra> 
sciuUi. 

Fol.  IF. 


Sleccón.  T.  de’  Guantai Stocca  la 

quale  si  usa  per  assestar  bene  le  dila 
de'guantì^  e si  usa  .nnehe  nel  dar  loro 
il  colore.  I Fr.  la  chiamano  Quitte, 

Sléc  e al  pi.  Stéra.  Stajo  ; pi.  Staja.  L'ot- 
tava parte  del  moggio  nostrale  da  gra- 
naglie equivalente  a 4^  coppi  della 
soma  decimale.  Si  suddivide  in 

Mìnn«.  dfÌM  s3  Qiiariee.  Qu*rt9  ^ M‘ta«. 
JiletMle/l^  ^ Meciamitai.  Mnim  mttmdell» 
Quarliii.  QiMHtueÌ9. 

Stee.  Stajo.  Il  continente  della  misura 
di  cui  sopra  \ in  esso  veggonsi  Cepp«n 
oCippelt.  C«y>p^rr//o’sSo«u oSciosu.  Ra$uraì 

A luti  i slee.  .id  ogni  costo.  A nmr- 
cia  forza.  Per  ogni  verso. 

RoÌia>via  on  stee  de  crusca.  Ansare 
a dismisura  — e fig.  Stare  in  sul  sà- 
ù'apo.  Aver  gran  fummo  o spaccia  o 
albagia.  Andar  (l'onjio  o jfeltoruto. 
Parere  il  secento. 

Fà  sqiiarc  con  vccuj  cl  stee. . . . Far 
del  grande,  fare  sciali  con  pochi  o nes- 
sun! mezzi.  Assai pampani  e poca  uva. 

Slu  a tutt  i stec Accomodarsi 

al  lutto. 

l'rli  valaa  fa  on  stee.  V.  in  Valàn. 

Sléc.  Slajo,  La  nona  parte  del  moggio 
nostrale  da  vena. 

Slée.  Stajo.  Allqrota  della  brenta^  nc  è il 
terzo  cqiiivaloiite  a aSa  coppi  della 
sorna  decimale,  e suddividesi  in 

Minna.  Mtntf  sss  Qitartcc.  Quarto  s Boccm. 
Bo«tìlf  s Zatna.  Fofliett*  sss  Om.  O/Ut. 

Stclìuìa  in  qualche  parte  delPuUima  fron* 
fiera  milanese  verso  il  Novarese  per 
Baslètta  I\ 

Stèli  de  spad.  v.  a.  Daz.  Mere.  Stelle  o 
Linguclle  per  forieri  da  spade. 

Stélla.  Stella;  e poct.  Astro;  esagerata- 
mente Occhi  dei  ciclo  - ì^o\  intendiamo 
altresì  sotto  la  voce  Steli  \ Pianeti, 

Brocclì  a stella.  F,  in  Bròcca. 

El  Cari*  di  steli  che  nel  contado  di- 
cono anche  semplic.  El  Oarr  o El  Carr 
mal!.  Il  Carro  di  Boote.  Costei!.*  nota. 

Fà  vedè  i steli,  tig.  Far  vedere  le 
lucciole.  Dare  altrui  tale  colpo  che  dal 
dolore  sembri  al  paziente  di  vedere 
per  Paria  certi  bagliori  simili  alle 
lucciole  o a minutissime  stelle. 

L'è  ona  stella  che  se  mocca.  fr.  coni. 
E una  stella  cadente  o discorrente  — 

1 nostri  contadini  hanno  per  uso  di 
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’CODgediirc  ogai  capra  salianle^  ogni 
fuoco  foUcìlù^  ogni  fuoco  fatuo  cele- 
ste colle  parole  i'a  che  Dio  te  lo^ia. 

Pari  la  stella  Dianna.  Parer  Diana 
in  fra  le  5/c//e(Lor.  Med.  Cant,  i35.^). 

Porta  ai  steli.  Mettere  in  cielo.  Per 
graziosa  esagerazione  il  51agal.(Ze//.  9^ 
I,  i3^)  disse  M^etlcre  in  cielo  empireo. 
Togliere  «d  Esaltare  o Celebrare  fino 
al  ciclo.  Lodare  grandissiinaincnle. 

Prima  stella,  fig.  Ma-^iorengo.  Mag- 
gioringo.  Ottimate. 

Stella  coinctia.  Cometa.  Ciovaom 
yillani(/j/.  I.  VII,  png.  e altrove) 
usò  anche  Stella  cometa  c Stella  co- 
nuitn^  cioè  cbioointa. 

Stella  Dianna  che  i contad.  dicono 
El  Stcllun.  Venere  o Lucifet'o.  Pianeta 
notissimo. 

Ti'attr  di  steli.  V,  in  Teàler. 

Vedè  i steli.  Veder  le  stelle  del  dì 
({terni  Capii,  in  lode  delP.-tgo).  Veder 
lucciole  grosse  come  ttcccUi{[i\xotì.  Tane, 
V,  5).  Veder  le  lucciole  o le  stelle. 

Vede  Pinvers  di  steli, //i/er  g/i  oc- 
t'hi  nella  collottola.  Essere  persona  sti- 
pulata. Essere  spertissimo,  perspicace 
in  soimno  grado,  a\ vcilutissiino. 

Vcgni-fceura  i steli.  Stellarsi  il  cielo. 

Vunna  di  primin  steli  de  Milan.  Uno 
de'  maggioringhi  di  .Milano, 

Stélla.  De.iiino.  Sorte.  Vaio  — • Oròscopo. 
L’è  la  mia  stella.  Vuote  così  il  mio 
destino.  In  tale  .stella  io  nacifui. 

Stélla (Louugli  pii  de  la).  V.  in  Slcliinua. 

Stélla.  T-  de^Confell. . ..  Sp.  di  dolce  fatto 
in  forma  dì  stella  e regalato  di  rosolio. 

Stélla.  T.  3Ieccan.  Puota  dentata  in  genere. 

Stélla.  . . . Ruota  di  legno  dentata  nei 
/ilatoi  I3  quale  coinuiiira  il  moto  al 
cosi  detto  Stcllin  c (piitidi  ai  uaspi. 

Stélla  o Cr«»s  o RceùJa  nc^torchi  lilogra-‘ 
ftei.  V»  in  Roeùda. 

Stélla.  T.  de’Mu:  at  Sbullcttatura.  V.  Cal- 
eiiiìrueu.  Trà-faeura  i steli.  Sbullettare. 

Stélla.  T.  d'OruIog.  Stella.  La  parlitora 
delle  ore  negli  orinoli  a rlpeliziuiic. 

Slélla,  T.  tic"  Razzai,  Mella.  Specie  di 
fuoco  artiUziatu  che  ncIParia  si  ri- 
solve in  ligiira  di  stella. 

Stélla.  T.  di  Slainp.  .Istcrisco.  Stelletta. 
il  segno  ^ . 

Stella,  r.  di  Slainp-  Hegolctto.  Coaì  cliia- 
in.insì  da  noi  con  \oce  veneziana  que* 


regoli  di  legno  di  varij  dintcosioni, 
che  si  allogano  nel  telajo  tra  le  facce 
di  stampa  e gli  estremi  di  esso,  per  te- 
nerle separale  e ben  assettate  e strclle. 

Slellàa.  Stellato.  Stellante. 

Steilàa.  Stellato  o Stellato  in  fronte  pari, 
di  cavalli.  Il  Chiabr.  disse  Con  bianca 
macchia  stelleggialo  in  fronte. 

Stellélt.  s.  f.  pi.  T,  de’  Pastai.  Stcllucce  o 
StelleUe{*\.osc^,  Specie  di  paste  note. 

Stclielt  bianch.  Steliucce  di  pasta 
bianca  — giald.  Stcllucce  di  pasta  zaf- 
feranata. 

Stellélt.  T.  de’Rlcam.  Stelle?  Lustrini  da 
ricamo  in  forma  di  stelle.  Tutt  a stel- 
lett.  Tempestato  di  stelle.  Stelleggiato. 

Stellétta.  Slclluzza.  StelUua  - per  Slcl- 
linna.  V. 

Stellétta.  Stella,  V.  Rodòlla.  (na.  V. 

Stellili.  SUlluzza.  Stelletta  — per  SlcHìn- 

Stcllin-  . . . Uolellina  di  legno  dentata  la 
quale  riceve  il  moto  da  un’.'ilira  ruota 
pure  dentata,  fra  noi  <letta  Stella^  c lo 
coiniinica  ai  naspi  d'un  libitoju  i quali 
colla  loro  paletta  sono  inseriti  in  essa. 

StelUnn.  s.  m.  pi Orfane  ricove- 

rate nel  Luogo  pio  della  Stella  stato 
fondato  nel  da  Sali  Carlo.  Di  tali 
orfane,  che  sono  da  quattroceucin- 
quanta,  ijuelle  ceosessantaquattro  clic, 
per  mala  salute  o con  animo  di  rima- 
iier:»i  per  la  vita  nelPorfanotroilo,  abi- 
tano in  Santa  Maria  di  Loreto  sono 
dette  dal  nostro  popolo  Ocòe//,  perchè 
abitanti  presso  ai  Borgo  delle  Oche. 

Sleliinna  che  anche  dìctsi  SteUiri  p Stel- 
letta o Uulin.  T.  dc’Calz.  Stella.  Specie 
di  bullo  stellato  col  quale  i calzolai  im- 
pruulano  una  .stella  su  que**  buchi  che 
lianno  fallo  nel  suolo  dei  calzari  le  bul- 
lette conficcatevi  a fermezza  del  loro 
lavorare,  c ciéi  per  racconciare  il  furo. 

Stelbunàa.  T.  For.  Stellionato. 

Stcllun.  V.  coni.  Lurifero.  Il  pianeta  di 
Venere  ascendente  che  dlccsi  Espcro 
o Venere  vespertina  airo/n  della  stella^ 
cioè  a vespro. 

Slcllémua.  . . . Grand'astro. 

Stelón.  5.  m.  AÌletlajuoio  {così  su.slaiitiv.'i- 
mente  usa  il  Caro  Let.  in  versi  111,  iati). 
lìiehiamo.  Uccello  vivo,  per  lo  pili 
della  stessa  razza  di  quelli  omle  .sì 
vuol  fare  Cticcia,  il  quale  col  canto  o, 
iticilalovi  ad  arte,  >*o!lo  >chiamazzarc, 
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col  pigolare  o collo  svolazzare  gli  al- 
IrllA  ad  irretirai  o invischiarsi.  Gli 
alU'ilajuoli  si  specificano  come  singue  : 

Uscii  de  muda  o clic  fa  la  prima- 
Tcra.  Vccello  cnntajnoìo.  rtichiamo\\\ 
Savi (OrmV.  II,  fio)  lo  dice  anche  as- 
soliilà'm.®  Cantcrcìlo^  come  CnntcrcUa 
assolutamente  chiamasi  dalla  brusca  la 
Starna  allettajuolà].  Quell' uccello  che 
tratlo  della  muta  sverna  e cantando 
a distesa  richiama  alle  reti  gli  uccelli 
passeggeri.  Tal  I Sono  i 7'ordi  cantajuoli 
che  usonsi  alTuopo  negli  uccellari. 

Criccador  e con  t^oce  het-^amasca 
Cioccador.  ScliifWtazzo.  Quell'uccello 
per  lo  più  ingabbiato  clic,  veduta  la 
civetta  fatta  giocare  dulP  uccellatore, 
si  dà  a schiainazzarcf  attirando  con 
ciò  nelle  reti  gli  uccelli  passeggeri. 

Zipon.  zirlo.  Tordo  ingalihiato  che 
còl  proprio  verso  allettfii  à dar  nelle 
rcii  1 tordi  die  sono  hc'coutorni  del- 
r nccellatojo. 

LeVagléeugh  e neW  Jlto  Mll.  con 
ifoce  her^òmasca  Zambcl.  Jf/i^/7cc(Savi 
Ornit.  Il, fio),  ^^imbello.  Uccello  legalo 
in  capo  a ithà  Spècie  di  leva  di 
bacebeUe  che  il  cacciatore  sollulza 
a piacere  cori  uti  filone  che  giugne 
fino  a lui;  alla  quale  zimbellata  l'èn- 
dice  svolazzando  allctta  gli  uccelli 
clic  volteggiano  oél  dihtorno  (che 
harheìlcn)  a calar  nelle  reti  — Talora 
arìChc  questo  Zlmbclld  è imbracato  e 
Icgatb  a uri  càviccllietto  fitto  in  terra 
con  ima  furiicella  lasca  s1  che  gli  la- 
scia modo  a saltellare  e beccare  in 
terra  alquanti  passi  d' attorno  ; quan- 
do i zimbèlli  sono  così  disposti  diconsi 
)jroJinanicftte  dai  Toscani  Passeggini 
(Savi  Ornit.  Il,  fii).  — Che  se  la  Ie\a  è 
grande  ed  ha  attaccati  tre  o quattro 
ilccdli  dièesi  nell'Alto  Mit.  cori  voce 
bèrgamasca  Znmhctóri^t  e In  Toscana 
ZimhelUeHt  — Iti  Toscana  i piccioni 
attaccati  al  modo  suddetto  per  rlcliìa- 
ino  nella  caccia  de' piccioni  salvatici 
diconsi  roì tìnti /oi),  c gli  Storni 
Stomi  tìccodtìti  o incodall. 

L'uccello  morto  e seccato  che  si  mette 
per  zimbello  agli  uccelli  passeggeri 
sulla  piazzetta  del  paretajo  si  dice 
Sititnpa{*%tk^ì  Orh.  Il,  - Pan.  Par.), 

Fà  giùgà  cl  steloD.  Zimbellare. 


SlehWi.  s.  in SlcUf.  diciamo  cosi 

lu  Guida  dei  coiilrabbàndien  pratica 
d'ognl  viottolo. 

Stoluii.  s.  m.  Tig.  Allettatore.  Ziinhellolore. 

Fà  cl  slelou.  fig.  Zimbellare.  Allet- 
tare. Invischiare.  Irretire.  Fare  f!  zim- 
bellatore, 

^ición  J*ra  noi  è anche  aggettivo^  diccn- 
dosi  p.  ci.  Aneda  stelòima.  Anatra  al- 
lettajuola.  è fig.  L'é  bua  slclonua. 
È uh'  allèttatrice  o adcscatrìce. 

Stemègna.  Carta  da  i/wpa7mrtfc(Fag.  Pi- 
me  II,  3S49  e.  I.). 

Stemègna.  Impannata,  Chiusura  di  carta 
o di  lini  in  Iiìngo  di  vetriata. 

Slemògna  e Stcmcgiión.  Stillino.  Pabbnt- 
tino.  Agro{*losc.  — Tom.  Sin.).  Chi  l.i 
fila  troppo  por  sottile,  chi  va  sempre 
dibattendo  il  prezzo  domandatogli 
della  inerce  che  vuol  comperare , chi 
suole  siiracclilare  il  prezzo  — Ava- 
raccio,  V.  Lesnun. 

Slcmegoón.  Carta  ncrn(Tar.  fii*.).  Sp.  di 
carta  da  iinparinatc  d' infima  qualità. 

Slcriiegnón.  fig.  Zoticone,  Cacavincigli. 
Scorzóne  {P",  nusiegórt)  — cd  ancho 
Avaronc.  Cotennone.  P.  Lcsiión. 

Stemegnonln  oStemegnonzìn./^.  in  Cèrta. 

Stènd.  difendere  usta  . o noi  soltanto  nella 
frase  Slcnd  cl  conlralt  o sim.  Stcndei-e 
il  contratto  in  carta  (*losc.  - T.  G.)  - 
In  ogni  altro  sig.  diciamo  Pestdnd.  f. 

Stendàrd  0 Slandàrd.  Stcndaido.  Sten- 
dale. Fe.ssìllo.  Segno. 

Stcndardìri.  Gagliardetto  (Zanob.  Pii.). 
Quel  picciolo  stendardo  con  dipinture 
e ricami  die  belle  processioni  si  porta 
inalberato  davanti  a confralcruità,  ecc. 

Stcndidùr  (in  genere).  Stenditojo. 

STcndidór  o Serial,  T.  diCart.  Tendavi). 

Slendidór  o Desiósa.  T.  degli  Stamp.  Span- 
fliiojo.  Luogo  destinalo  a distendervi  la 
carta  stampala  perchè  vi  si  asciughi. 

Stcndidór.T.deglì  Stamp.  Spandente.  Co- 
lui che  stende  la  carta  nello  stenditojo. 

Stenògraf.  Sleriograjo.' 

Stenografia.  Stenografia*  Sleganografia. 
Brachigrafia.  Tachigrafia.  Artk  tiro- 
niana  — Logogrnfia. 

Stént.  Stento.  A stcìit  o Con  gran  stenti. 
A mala  fatica.  A mola  briga.  A malo 
stento.  A gran  briga.  Con  fatica  arci- 
bestiale. 

Sterilii.  Stentare. 
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Kl  vocur  slcntà E*  ci  vuole 

trovare  gran  clifTicoltà. 

Fà  stenta  t danec  o siin.  Far  sten- 
tare a quaUnnì(* tose.  — T.  G.)*  Dare 
A Stento  0 con  istenfo  o a spizzico. 

Stenta  a fà,  di,  tee  Stentas'  a Jut'e^ 
dircy  ecc.(*to5c.  — T,  G ). 

Steiilà  a madurù.  Ferire  a stento. 

Fa  stenta  a inadurà.  St/emenzire. 

Stenta  a parla,  fììasciar  U parole. 

Slcntà  a viv.  Distentare.  Stiracchiar 
le  milze. 

Sicniàa.  Stento  ad.  Conlr.  di  ben  pasciuto 
(•toso.  — T.  G.). 

Stcntiik.  Stentato.  Scriafo.  Venuto  n stento. 

Stonladèll.  Stentino {*ùor,  ~ Gìor*  agr. 

Il,  585). 

Stentadi'ira.  Stenfatura.  Stenfamento. 

Stentarci].  Stenterello.  Maschera  romica 
che  parla  il  dialetto  fiorentino  spac- 
calo.  Chi  ne  bramasse  ampia  dcscri* 
ainne  ricorra  t\V Elenco  Mul.  a p.  685. 

Sterro!,  v.  coni.  Sterco. 

Stcreoreidotipìa Specie  di  stampa 

stereotipa  ricavata  rolla  controstampa 
in  una  specie  di  cemento  da  ciò. 

Stereòtip.  Stereòtipo.  Stampalo  con  tipi 
resi  immobili  dopo  composte  le  pagine 
mediante  rimpiqmbalura  da  rovescio 
delle  pagine  slesse. 

Slereotipia.  5lcreo//pi<i.  1/artc  dello  stam- 
pare roti  pagine  tutte  d*un  pezzo.  Chi 
ne  volesse  contezza  S|>ccifìcaln  legga 
la  Notice  sur  la  Stéréotypie  di  Fede- 
rico Schoel  stampata  a l*arigi. 

Storia.  Sterile. 

Storia.  Agg.  di  donna  magra  (v.  deirA. 

M.).  Allampanata. 

Stòria  (Ass  de).  Assi  di  foggio  odi  casta-' 
gmo  Jessc^  screpolate.»  ccc.  e danti  in- 
dizio di  andar  presto  soggette  a cali 
e magagne. 

Slcrlàa.  Fesso,  Screpolato  pari,  di  assi. 

Slerlér  dicono  nell' A,  M.  e in  campagna 
per  Slarlòr.  F. 

Slerlìnna  (Lira),  ^.irn  sterlina. 

Slerniunm.  . . . Roba  da  far  letto  alle 
bestie. 

Slcrnòtt.  Pagìittoìo. 

Stcrnelt  de  la  liura.  Pagìiuolo  di 
poppa*  Quel  tavolato  d'assi  clic  c da 
poppa  nelle  barche. 

Stcrnelt  de  la  piccava  o de  ponria. 
Pagìiuolo  di  prua.  Quel  tavolato  d'assi 
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che  è nello  barche  a prua  c che  ag» 
giugoc  sino  al  lra$to(òanr<zii). 

Sterni  che  anche  scrivesi  Starni.  Far  Vim~ 
patto.  Impattare.  Fare  Io  sterno  o il 
letto  delle  bestie  — L'Alb.  enc.  non 
registra  Sterno^  ma  Io  usa  nello  spie- 
gare la  voce  Impatto,  — «S’Irmi  dal 
lai.  Stemere. 

Sterni  a dance. . . . Pagare  per  avevo 

10  slallalìcu  d' una  stalla. 

Sterni  a rnezz.  . . . Provvedere  il 
letto  a una  stalla  e partire  lo  stalla- 
tico col  padrone. 

Stèrno  o Stèrni.  Pagìiuolo,  Tavolato 
mobile  che  si  fa  sul  fondo  delle 
barche. 

Stèri  per  Stèrza  sig.  a.*  F, 

Dà  steri.  Dare  retta.  F.  Dà  tcrx  in 
Tòri. 

Stèli.  T.  de"  Carrozt.  . . . Sp.  di  scdi.*i 
alla  quale,  levandosi  le  stanghe,  sr 
può  adattare  Ìl  carrino  a sterzo  ondo 
fare  cosi  della  sedie  a due  luoghi  una 
carrozza  a quattro^  era  molto  in  uso 
nel  secolo  scorso,  e specialmente  fra 
i campagnuùli  agiati. 

Sterza  (in  genere).  Sinonimo  di  Rodio  de 
sterza.  F. 

Sièrza(in  ispccie  ) o Stèri.  T.  de'Car- 
roz.  Folticella{*tosc.  — Diz.  artig.)  — 
«Sferzo  (cosi  TAlh.  enc.  io  Sterzare). 
Quella  specie  di  ruotino  che  sì  mette 
orizzontale  sulla  sala  atileriure  delle 
vetture,  c in  mezzo  alla  quale  pass* 

11  maschio.  £ la  .Sassoire  de' Francasi» 
c serve  nel  carro  delle  carrozze  * 
facilitare  il  giro  del  carrino  e la  volta 
della  vettura.  Le  sue  parti  sono 

Gir  0 Rutlin.  Ruou'mo  ii  ftm  delta 

cella  ss  G«vit  0 C4«etlitt.  a 

Co4toniii  9 Otiiit.  CoKìmletti*  s Mankh» 

= Sterziti,  (^uartuini  di  tono. 

CatT  o Lcgn  a mezza  sterza  o a 
sterza  intrega  o a trii  quart  de  ster- 
za. F.  in  Lcgn  ool.  II,  pag.  555  > 
col. 

Mezza  sterza  dicesi  quella  specie  di, 
Yollicclla  ebe  obbliga  il  carrino  d'uu* 
carrozza  a non  descrivere  più  ebe  un 
quarto  di  cerchio  per  luto  iolorao  aà 
suo  asse. 

Sterza  o Paràdega  (ne'  carri).  Folticelln 
(Alb.  enc.  in  C«/rc//fi).  Il  tondo{*iosc.  — 
Diz.  ari.).  Ila  i GavcUilt.  (^uarUciui. 
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Stor/i.  T. ilc*Coccb.^/er:/irf(Gior.  Georg. 
XI V«  t235).  Guidare  per  luodo  che  il 
cnrrino  d*uua  vettura  s^aggiri  j)er  lato 
e agevoli  la  voltata;  voltar  per  isterzo. 

Sterzi  ì bau  o cl  carr.  . . . Fare 
si  che  o i buoi  o il  tondo  del  carro 
si  volgano  per  lato  a sterzo. 

Sterza,  sterzare  — Sterzare. 

Sterzìlt.  T.  dc’Carrozz.  y^oUiceìU?  Quar- 
iicini  di  voìticella?  Quelli  che  staggi* 
mno  sotto  la  voìticella:  sono  fermati 
sui  cosciali  (cosso/l)  con  viti  e dadì^ 
cd  hanno  talora  dei  rialzctti  {alzUC) 
per  tenerli  sollevati  dai  cosciali  stessi. 

Stéven.  Stefano,  Nome  proprio. 

Manda  a eli  de  Steven.  Lo  stesso 
che  Fa  fregg.  V.  in  Frègg. 

Stéven.  fig.  Stefano.  Otro,  Pancia. 

Stevenà Così  diccsi*  e partico- 

larmente nel  contado,  delFandare  a 
pranzo  in  casa  de^  genitori  le  figlie 
maritate  coi  mariti  e cui  figli  loro  il 
di  di  santo  Stefano. 

Stevenin.  Dim.  di  Stéven. 

Pader,  Goeu  e Stevenin Si 

suol  dire  vedendo  tre  tangheri  di  con- 
serva, tre  fratelli  pappamosca  insieme. 

Sii.  Questi.  Codesti. 

Stibiàa.  Ad.  di  Tàrtar. 

Slilàa.  Stile.  Stilo.  Pratica.  Consuetudine. 
El  stilaa  di  itigegnee.  La  pratica  in- 
gegneresca. Cbsi  come  stilasi  fra  inge- 
gneri. Giusta  lo  stile  che  tengono  o 
sieguono  gV  ingegneri. 

Slilàsc.  SiilaccioifXosc.  — T.  fi.).  Cattivo 
stile  >^ed  anche  Slilaccioifiosc,).  Stilo 
ruggine  o grande. 

Slilètt.  Pugnaletto.  Stiletto  — Una  specie 
di  stiletto  era  detta  ntiX.  Misericordia. 

SlilelU  e Stilellà-sù.  Stiletiarc. 

Stilettàa.  Stilettato. 

Stilcitàda.  Stilettata. 

Seutiss  a dà  ona  stilctiada  al  coeur. 
Essere  una  trafila , una  trafittura , 
una  puntura^  una  ferita  al  cuore.  Sen- 
tirsi dare  una  stoccata  al  cuore. 

. SXìW.  Pugnale..^iilo.Stilelto^e  uni.  Trafere. 

Stili  € Moxtìllfdal  tedesco  Stili).  Zitto. 
Sta  cheto.  Silenzio. 

Stima.  E,  Stimma.  {stima. 

Sliriiù.  Bepuiai'e.  Stimare.  Imaginare.  Pare 
£l  stimi  bravo  mi  s*el  le  Icgg  o 
sini.  Chi  lo  legge  è brai’o  {*losc.  — 
Tom.  0,).  fo  stimo  chi  lo  A’ggr(Fortig. 


Bice.  XVI,  87).  Lo  stimo  io  se  lo  legge 
(Fag.  Lime  II,  5o6  c.  1.), 

L' hoo  sempcr  stimaa  cativ.  L*ho 
sempre  stimato  callivo{*Xosc»  - T.  G.). 

Stimagli  tanti  ann  a vun.  Dare  tanti 
anni  ad  alcuno{Van.  Poet.), 

Stimi  mi  che  le  podet  fa,  ecc.  Stupi- 
sco o Mi  maraviglio  che  tu  faccia  y ecc. 

Stima.  Stimare,  Estimare.  Pregiare.  Far 
conto  di  checchessia.  Avere  in  pregio 
checchessia.Tener  in  isiima. Apprezzare. 

Sliinà  on  corno  o Stima  tant  conio 
i sò  scarp  rolt  0 come  i sò  sciavalU 
Pfon  istimarc  un  fagiuol  nconcio(AlIegr. 
p.  1G7).  Stimar  checchessia  come  i fichi 
a cenn((Fag.  Rime  IV,  5i5).  Non  isti- 
mare  un fico  - Ne  Fen  soucier  non  plus 
que  de  scs  vieilles  bottes  dicono  i Frane. 

Stima,  (Fag.  Ast.  bai.  1,  G).  P'are 

la  stima.  F.  Perita. 

A stinù  se  fa  presi  o vero  Chi  stima 
no  compra.  A chi  stima  non  gli  duole 
il  corpo[OioT.  agr.  1,  187)  — Chi  è 
dell'arte  è sospetto, 

Slinià.  Temere.  Aver  soggezione.  £1  stim- 
ma minga  i boti.  Le  busse  se  le  scuote. 
£l  me  stimma  no,  el  iif  ha  soli  gam- 
ba. Non  mi  teme.  Di  rnc  non  ha  sog- 
gezione. 

Stimàa.  Stimato.  Pregiato  ~ Salutalo. 
Stimato. 

Stiinàbel.  Stimabile.  (matort. 

Stimadór.  Stinuttore.  Apprczzatore.  Esti- 

Stiniadór.  àY<>nn(ore(Fag.  Ast.  bai.  I , G). 
F,  Perito. 

Slimùss.  Stimarsi.  Beputarsi. 

Stimùss.  Pavoneggiarsi.  Pugoneggiarsi. 

Stimatisscm.  StimMissimo,  Voce  di  com- 
plimento comunissima. 

Stimili  ( A ).  A giudizio  ( Cuoco  maccr.* 
aiC).  A vista  d'occhio.  A calcolo.  A 
disenzione.  Per  istimamenio  — Insci 
a stimm  el  pò  vari  tant.  Arbitrato  a 
vista  H' occhio{co5i  il  Dald.  nel  Pago. 
Dee.  fior.)  può  valere  tanto. 

Fa  i robb  a stimm.  Far  le  cose  alla 
buona,  alla  carlona,  aìV  impazzata,  a 
catafascio,  alla  peggio.  Acciabattare. 
Acciarpare.  Ciarpare. 

Stimma.  Stima.  Pregio.  Stimazione. 

Stimma.  *9/i'mrt(Targ.  Ai.  Ac.  Cim.ì,  SjS  — 
Caro  Apoi.  iGG).  Falutazione.  Perizia. 

Stimol  e Controstìmul.  T.  Mcd.  Stimolo 
e Controsfimoìo. 
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9lincJia.  ) Intirizsìto.  Di  un  'jjczzo,  Pro- 

Stlncti.  { texo.  fntirizzAtó.  Stecchito. 

Sthipée  (Voce  hresciAna  e bergamasca 
die  Oficsi  m aìriini  paesi  ddli  Brian' 
m ).  Laccmicre.  Tic  di  Jegno  su  cui 
posa  la  lucerna. 

SlipiJhdi.  Stipendio. 

Stipcndift.  Stipendi(&c. 

S^ìpeAdlàa.  Stìpendiato. 

Sllpit  per  Spàll  sìg.  a.*  P'". 

Stipula.  ^Stipulare. 

Slipulàa.  S'tipuìato. 

Stipulatiuh.  3tipuÌouóne. 

Siira.  T.  de**  Conciai.  ....  Strumento 
col  quale  si  sgrassano  e si  scaVniscóuo 
le  pelli,  bfcbb  'essere  Vjttire  o il  Vóu- 
feau  o Per  à detirer  dei  Francesi. 

Stira  d'a2zal.  • . . . Lo  stesso  iìtru-^ 
méntb  d' acciajo. 

Stira  de  veder Lo  stesso  istfU- 

mentd  di  vetro. 

Slirucbià.  .^b‘hicc//mre. 

Stiracciaa.  Sltr'acvhialo. 

Stirncciadùra.  Stiroccfdatura.  Stiriacchia- 
rhchto.  Sliracchiatezza. 

Sliruhi^iìt.  iSlfiVrt/wcrtM.  Stirnttim  do’riervi 
c sihi. 

Sliràs.s.  r.  Tirftss  e BbstiràsS. 

Stirpa.  Stirpe.  A noi  questa  voce  hd  cera 
di  spregio.  P,  Bàzzà. 

Slirvàgen. in  Lògn  (cnrmtzn)  vot.  II, 
png.  36a,  col.  1.*  in  Staibàgher, 

Stitegarla.  Stiticaggine.  «ST//icAeri^.  Siiti- 
cìte'zzà. 

Stitegh.  .^7/co,'  e dottr.  TseriU’nco?  Che 
con  diflìcollà  lia  il  lienefìrio  del  corpo. 

Stitegb.  fig.  Stifico.  Diffìcoltoio.  lìitroso. 
FàstidiosoMóroso- 5//’e//o, quasi  àvnro. 

Slitcgh  (Fà  el  ).  .S‘/i7icn>ie  (Targ.  j^t. 
Àc.  Cittì.  I,  4^^)*  siitìco, 

Slitegdn....  Bilrosissinló,  fastldiosissirtio. 

Stitcghèll.  Stiticuzzó. 

Stitegjiòzza.  Stitichezza.  Stiticherìa.  Stlii- 
caggitié,  Siiticilà. 

Stìv.  Stìpite. Spalla.  F.  dicosi  Spcciulmcnic 
degli  stlpiiì  di  quelle  bocche  per  la 
dispensa  delle  abqite  che  nominiamo 
hiagisiran. 

Silva  o Slréva  o Màncgh.  Stegola  o Afn- 
niccia(G\OT.  Georg.  1827,  p.  g5).  Striva. 
Sfregòlò  dell'aratro.  Ha  il  maniccitioh 
(pontùi). 

Stizza.  Stizza. 

Stizzós.  Siizzoso.  Cniccioso-  Crncccvolc. 
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Stitzosón.  dtrahiliare. 

Sto.  Qttesio.  TQtìcjrf/,  e ànlicdmcnie  Eslo. 

Stóld)ia.^9t’V’cm.  Stoppia;  alla  \u\.  Stìptdfi. 
Quella  parte  di  p.igìia  che  ridiane  in 
sui  c.impuy  segate  clic  sodo  le  hi.'tdc. 

1 Slobbi.  Stoppiaro.  Seccia  — F.  àn~ 
che  Bestdbbi. 

Stóbbia.  V.  dclFA.  M lì  fieno  del 

ìrifogHo  o di  qualche  Alirà  erbd  Cre- 
scente nc' prati  dove  fu  rhfccollo  il 
frumeutò;  è thè  tagliasi  à mezzo  Fago- 
sVo  circa. 

Slohbià.  iSIcgrtn?  ìc  stoppie. 

SlobViiàa.  Stoi^àaro.  .S5rmVr.  Stoppioni. 

Stobbión  dicono  alcuni  per  Bcinìgol.  F. 

Siobblroed.  V.  Canòhegh. 

StuhbliocùU.  Segnstoppia.  Contadinn. 

Sukca  che  anche  diccsi  Chicchcr.n»  S'gian- 
ca  e S'giancònna. . • . Donna  che  vesta 
con  attiliaUirat  coti  gala,  alta  moda. 

A Ih  blocca  che  anche  dicesi  A la 
sbrt'ga,  A la  s'gianca,  A la  s'glBncnrni.i 
o In  chicchera.  Attillàìafncnle.  Linda- 
mente. Alla  riìoda, 

Stoccit.  Frecciare.  Dar  la  Jrecria.  Richie- 
dere or  questo  or  quellb  che  ti  presti 
danari;  e per  lo  più  con  animo  dì 
non  li  rendere. 

Sloccà(Fcrr  de).  P.  in  Gòdrd. 

Sioccàda.  Stoccata.  Col|>o  di  stocco  — c 
per  estensione  anche  Colpo  di  spada 
e aim. 

Stoccddfl.  SMcfrt/<i(*losc.  — Ti  fc  ).  FYec- 
ciata.  Il  chiedere  danari  come  in  Stòccà. 

Dà  di  stoccad.  Frecciare.  Dar  la 
freccia, 

Sioccàda.  Zaffata.  FUrdala.  Sjntnlorthta. 
lYa/Uttìra.  Puniatura. 

Stoccàda  che  anche  l/icesi  Stoctaria , 
S'gianrohìida , Chiccllcràda.  Attillata- 
ra.  Linda ra. 

Stoccadìnna.  Stoccatelln. 

Stòccadór.  Arcierk.  Pi  pflztón. 

Sloctadordn.  Jeen  di  Sloccaddr.  P\ 

Steccarla.  P.  Siótcàda  sig.  4** 

Slòcch.  Stbcco.  Specie  di  spada  trièiispi- 
data  òhe  per  Io  più  è ingtfaimrta  in 
uu  bastone. 

Stùcch  che  anche  dicesi  S giancòn,S*cÌan- 
c«ln  e Sbregón.  Ganimede.  Zerhino, 
BelUmbasto.  Profumino.  Cacazibetto. 
Xujetìo.  Persona  attillala , c che  h.v 
gran  riguardo  alla  portatura  c alla 
pulitezza  degli  abiti. 
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Siùccl»-  T.  tle'Calzol.  F.  Sbrùscioro* 

Slòcch-  T.  ile’ Mura! QiicI  l^cjno 

che  in  occn&ionc  di  (ahbriche  si  niette 
per  traverso  Tra  le  abelelle  c la  ca;sa. 
Queir  altro  legno  che  sprve  a cooca- 
tenar  le  abetelle  si  chiama  dai  mu- 
ratori Trtwersa  da  ponte. 

Slòcch.  X*  d'Oref.  5/ccca(*Iiicch.).  Sp.  di 
beccatello  o di  measo|eUa  che  sporge 
in  fuori  dal  mezzo  del  t,avoIcllo  su 
cui  lavorano  i giojellicri  e gli  oreGch e 
di  cui  si  servono  come  dì  punto  d*ap- 
poggio  per  fermarvi  gli  oggetti  die 
sianno  layorando.  Il  Tasscau  ddl'Eoc. 
Slòcch.  T.  degli  Usurai.  Sct'pcdùo,  Scroc' 
co.  Specie  d'usura.  Lo  Scrqcchio^  il 
Tmbaho  9 lìorocQhio  o ^a/vccofot  il 
Lccco/crmo , la  Pùtrangola  0 il 
go/o,  lo  Scrocchio  dottato ^ il  Babbo- 
moiio,  il  Mf^gUmcM  sono  tutte  spe* 
eie  d’ usure  che  lascio  nello  tenebre 
perchè  vere  opere  demoniache  dajle 
«junii  campi  Iddìo  ogni  fedel  cristiano. 
Slocchìn  che  anche  dicesi  Cliiccherìn.  o 
Scartoziln.  Profumino.  Dossolino  di  ma- 
dreperla. 

Siocchiuèlt,  Ganimeduz%o.  ProfunfjoiiAiio. 

.■isscttaluzzo.  JUiUatuziO. 

Slucchìi|ua.  Profumatuzza, 

Stocc<m  che  anche  dicesi  S'glancòa  e 
Clilcclicróti.  Acc.  di  Stòcch. 

SloccònUii  che  anche  dkesi  Chicchcrònua 
e S’ciaucòima  e S'giancuuòana.  Jeer. 
di  Stòcco,  f”, 

SliEÙir  per  Siùn*.  P", 

Stccùria.  Stuoja»  Tessuto  di  giundii  o di 
erba  saU  o di  canne  palustri. 

Stocùria.  Cercine.  Ravvolto  di  panno  a 
foggia  di  cerchio  usato  da  chi  porta 
de'pesi  iii  capo  per  salvarlo  dalTof- 
fcSii  del  peso. 

Slòir(prcse  assol.).  Drapperìe.  Drappi  di 
seta  o dì  seta  c lana. 

Stòlfa.  .^o/TrtClior.  — Pan.  Foci.  XXXII, 
4).  1 diz.  ilal.  intendono  per  questa 
voce  un  drappo  di  seta  o d'altra  ma- 
teria più  nobile;  noi  un  drappo  di 
seta  operala  esclusivamente. 

.....  Stoffe  broccalalelfùor.  — 
Giorn.  Georg.  XVI,  a44)* 

La  stolfa  Tè  pocca.  Il  panno  è stretto 
(P'ilic.  in  Pr.  hor,  V*  1 , ib4)- 

SlòlTìi.  T.  dc’C;tppcII Il  pelo  da 

lavorarne  cappelli- 
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Sto0ctta  c Stofibuìnna.  Dim.  c vezz.  di  SiòC* 

Stotlìrùiz  per  Slrolhiàw;.  /'.  (fa.  f'. 

Stòich.  UooL fantastico  — La  noncuranza 
degli  Stoici  per  tutti  i nonnulla  del 
mondo  è battezzata  fantasticaggine  dal 
pili  delle  genti  ~ De  stoich.  Alla fio- 
sofà.  Alla  filosofea.  Stoicamente  — > c 
fam.  d brace.  A casaccio. 

Stoinsù.  Buceilato  del  pnyuo/o(*iucehO* 
Cestino?  Quella  corona,  per  dir  cosi, 
tessuta  4i  ^«la  o d'alga,  sa  cui  si  po- 
sano i cal4ai  o siipili  vasi  di  cucina 
pcrno9  insudiciare  il  tavolino'  INnpoI. 
ne  fanno,  colla  treccia  di  code  d'agli  e 
li  chiamano  Cwsceni  Auche  > bre- 
sciani chjamapo  qq^slu  arupze  Bq^là. 

Stoiroeù.  lìg.  e scherz.  Collare. 

L’è  ot  rctrxu  <}«1,  aci»«c  tl«  sùi  m«s»c* 

Che  coni  ol  itoirtru  al  coll  (Cìr.  D.  Ptr.). 

Stòich.  Ad.  di  Terrcn,  in  Tèrra. 

St^lch.  V. comasca,  Fa^giqno  tii  mon- 

te. Gallo  di  ntontc-  Il  Telrao,  lelfZxL. 

Stolèlla.  Stolctta. 

Stélla.  T.  Eccl.  Slhla. 

Provent  de  stulla  bianca.  . . . Pro- 
ycnli  di  battesimi , nozze , ccc. 

Provent  de  sfolla  negra.  . • • Pro- 
venti di  fuiuiuni  mortuarie. 

Slòlla.  Stola.  Stt'iscia.  OrnatpeutUi  don- 
nesco. CuQ  la  stoUa.  Stolato. 

Slòlla.  Palatina.  Sorla  di  pelliccia  che 
portano  le  donne  a rno'  di  baverina 
in  tempo  d'inverno. 

Sloh'm.  T.  Eccl.  Stolone,  Dalmatica? 

Stòmbol.  Pungetto?  Fcrruzzo  acuto  che 
s'inHggc  nel  suiiuno  capo  del  pungolo 
{de  la  ghiara)  per  istimolare  ì hupi. 
La  voce  Stòmbol f veneziana,  in  ori- 
gine, è usata  in  que’ paesi  del  noslro 
contado  die  guardano  il  Dcrgamasco. 

Slombolóu  (Tira  i) Nei  paesi  del 

nostro  contado  prossimi  al  Lodigiano 
chiamano  cosi,  lo  Erpicare,  c,  am- 
mucrliiate  le  gramigne  e le  erbacce, 
formar  le  porche  del  campo. 

Stomàteg!i._5/o/mica/e.  Stomachico.  Acco- 
stante — Nei  diz.  ilal.  Stomatico  ha 
ben  altro  signiGcato. 

Stoinegà.  Stomacare-  Fare  stomaco  o sto- 
macaccio  o stomacaggine. 

El  me  Mi  viene  a stomaco, 

\ Sloinegàss.  T.  di  Pasloi  iz Am- 

idiilarc  ì vitellini  d' imbarazzo  di  sto- 
maco per  troppo  succhiar  latte. 
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Stòmcgh.  Stomaco.  Viscere  nolissiino. 

Anela  el  slomrgli  in  acqua.  Sditin- 
quirsi  o Illanguidirsi  lo  stomaco. 

Avegh  di  acid  sul  slooiegh.  Aoere 
io  stomaco  acetoso. 

Avegh  cl  stomegh  andaa.  Trovarsi 
uno  stomaco  sgan gkeratissimo. 

Avegh  cl  stomegh  desfaa.  Cascare 
lo  stomaco{'Lco^.  Bim.  j3). 

Avegh  el  stomegh  imbrojna  o mal* 
sabhadaa  o invers.  Avere  lo  stomaco 
sdegnato.  Avere  uno  stomacacelo  (dice 
tose.  — il  T.  G.  ma  forse  con  errore). 

Avcghcti  paricc  in  sul  slnmegli  o 
su  Taninia.  Averne  parecchie  dozzine 
sullo  j/omrtCo(Cini  Desid.  IV,  y).  Aver 
ammazzato  molte  persone. 

Avegh  minga  bon  stomegh  con  viin. 
Ai>erc  lo  stomaco  guasto  con  alcuno. 
Essere  adirato  con  uno. 

Avegh  OD  stomegh  de  cavali  o de 
fciT.  Avere  un  venire  di  struzzolo.  Avere 
uno  stomaco  che  patisca  ogni  cosa. 

Avegh  qucjcoss  sul  stomegh.  Por~ 
tare  sopra  lo  stomaco,  {mavhico. 

Don  per  cl  stomegh.  Stomacale.  Sto- 

Don  stomegh.  6g.  Buono  stomaco^ 
non  curante  d'ogni  altrui  dire.  Abbia 
stomaco  da  .struzzo  chi  a trangugiar  , 
ha  del  ferro.  E dicesi  dei  cortigiani. 

Brusor  de  stomegh.  Foìiori  di  stoma- 
co(*losc.  — Tom.  Ardore  di  stoma- 
co. Inccndtio.  Acidità  di  stomaco;  doUr.  j 
/'irosi;  e ant.  Manicamento  di  stomaro.  i 

Caregass  el  stomegh.  Avvilupparsi  j 
(Cecclii  111 , 5).  Caricarsi  col  > 

fi6o(Ambra  Fiwto  11 , 5).  Caricarsi  di 
cibo  e anche  assul.  Caricarsi,  Aggra- 
varsi lo  stomaco. 

CiapottassoPacciug.assel  stomegh.... 
Imbarazzare  lo  stomaco  con  cibi  di 
mala  condizione. 

Deboi  de  stomegh.  Di  stomaco  debole. 

Debolezza  de  stomegh.  Freddezza 
di  stomaco.  Stomaco  debole  a smaltire. 

De  boi!  stomegh.  Di  buona  schiena 
(*los.  -T.  e.),  cioè  clic  regge  agP  insulti. 

Dolor  o Mal  de  slomegii.  Mal  dello 
stomaco.  Stomacaggine.  Slomncazione. 

El  revolla  el  stomegh.  Farebbe  sto- 
macare • cani. 

Fa  ben  al  stomegh.  Fare  buono  sto- 
maco. Giovare  allo  stomaco.  Confo r- ^ 
tute  lo  stomaco.  Essere  stomachico. 
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F.iss  de  bon  slomegii.  Farsi  cuore 
o coraggio* 

Fà  stomegh.  Far  venir  male  allo  sto- 
macn(*\osc.  — T.  G.).  Stomacare.  Fare 
stomaco  o stomacaggine.  Ributtare,  o 
Muovere  a uggia. 

Fà  stomegh  de  cavali  V?  Fa  de  qui] 
stomegh....  Adoperarsi  iti  cose  sto- 
mneose , in  cose  alte  ad  alterare  e 
commuovere  Io  stomaco^  per  es.  me* 
dicarc  piaghe  fetenti , ecc. 

Fà  stomegh  de  cavali sclicrz. 

in  buon  senso  ; cioè  Accomodarsi  a 
checchessia  più  che  volentieri. 

Giusta  cl  stomegh.  Jìimettersi  lo 
stomaco  guasto{*\osc.  — T.  C.). 

Giusiass  el  stomegh,  Giusiass  tutt 
cl  stomegh.  Acconciarsi  lo  s/omiu.'o(Gh. 
Toc.  cil.  il  Tomilano).  (tri. 

I Iinpietriss  sul  .^lomegh.  F,  in  Ititpie- 

Itnpirotlù  cl  stomegh.  Appozzare  lo 
\ #f/>mm-n(*losc.  — T.  G.). 
j Insalalta  de  fran,  boinhon  de  rno- 
negh  fan  semper  dori  el  sloinegh.  F.  in 
Fràn. 

Mangia  ona  rohba  de  bon  stomegh. 
Mangiar  checchessia  di  buon  animo  y 
cioè  sicuri  della  bontà  e sincerezza  sua. 


Martin  ÌKJti  stomegh Persona 

che  si  accomodi  facilmente  al  tutto* 
che  si  adatti  a ogni  partito  — . • . ed 


anche  Persona  che  succi  ogni  ingiuria 
senza  darsene  pensiero. 

Porcarij  che  paccinglicn  el  stomegh. 
. . . Imbratti  che  appozzano  lo  stomaco. 

Revoltà  cl  stomegh.  Fare  un  rivol- 
tolone allo  stomacoiffxOT.  Meinì  in 
T.  Sin.  alta  voce  Rivoltolone).  Aitar  lo 
stomaco{*iosc.  — T.G.).  Fare  stomucac- 
cio.  Commuovere  o Alterare  lo  stomaco. 

Sussiuà  el  stomegh.  Guastare  lo  sto- 
mnca(Boccac.  Fiam.  90).  (muco. 

Slà  in  sul  stomegh.  GinVnre  lo  sto- 

Stomcgli  de  carta  suga  o de  pidpee. 
Stomacuzzo  di  taffettà  se/ts'nc7iiii(Allc- 
gri).  Stomachino.  Stomaco  di  taffettà 
(^tosc.)  o snervalo.  Il  più  ladro  sto- 
macimo  del  mondo  y cioè  dcbuIUsimo. 

Stomegh  de  ferr.  Stomaco  (tacciajo 
(Fag.  Bime  li,  4*  e.  1.).  Stomaco  ro- 
buslissimo. 

Stomegh  de  pnlpcc.  F.  più  sopra. 

Strengiment  de  slumegh  o al  slu- 
megh.  Angoscia  di  s/o/mia>  (Buccuc.). 
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Sugasi  c)  stoiucgh l'rosciu- 

ì poliiniiii. 

Trù-s«tlsora  cl  sloniegli.  Scornvl- 
k)  siomneo, 

Ves»  fregg  de  s1omcg!i.//i»enf  stomuco 
^fretUio.  Patire  J'redtlezta  di  stomaco. 

Vulliainenl  de  stome^h.  Pie» Itohnc 
aito  stomaco  *losc.). 

Voftiass  fi  stoinegh  e Irà-sù.  fìom^ 
persi  io  stomaco  a uno. 

Voregli  ort  gran  stomegh  a di,ecc- 
....  Aver  ad  essere  sfrondai  issi  ino, 
tiria  fronte  invetriata  per  fare,  dire^ecc. 

Stòmegh.  Petto.  Seno  — Noi  usiamo  seiii- 
prc  Slóinrglì,  e nnu  altra  voce,  per 
indicare  il  petto.  Se  perù  parliamo  di 
ciitroporrc  checchessia  fra  il  petto  e 
gli  abiti  che  lo  ricoprono  o di  trarnclo 
fuorn,  allora  u.sinmn  esclusivamente  la 
voce  Sen  colle  preposizioni  occorrenti 
— J!  eh.  /'oc.  riporta  esempio  ant.  di  I 
Stomaco  anche  tu  questo  signillcato. 

Avegh  el  pel  o tonto  de  pel  sul 
stumegh.  fig.  in  Pél.  j 

Rocca  del  stomegh.  /Joccn  dello  sto-  ♦ 
fwrtco.  drcide  del  petto.  Sterno.  /•'.  n/i- 
rhe  Forcèlla. 

Cont  ei  sloinegli  biott. 
fT.  C.)  — srherz.  e hg.  I.c  fvlùfuie 
oono  .fCoperteiV’ior.  Op.  il,  ai 3). 

Oà  on  pngn  iu  del  stomCgli.  Ditte 
two  stemacone. 

Mcites  Olia  man  ni  itomogh.  fnter- 
/»gttre  la  pt'opria  coscienza.  Porsi  o 
Jiàettcrsi  la  mano  al  petto.  Giudicar 
«Puna  cosa  come  se  s’avesse  a giu* 
dirarue  {>cr  se  stesso. 

Qiinltà-sù  el  stomegh.  lìicoptirsi  il 
petto;  e schf  n.  CojHxr  gli  al/ari^Fior. 
Op.  II,  31 5). 

Pezea  del  sloincgh  che  i Piemon- 
tesi ilìcono  Stomièl.  /'.  in  Pèzza. 

Senza  slomrgh.  Spianata  come  un 
MCÌo{*{osc.).t'.  anche  in  isepp  C Pianin. 

Si  se  (c  glPec  el  slontegh  denanz. . .. 
Uicesi  a chiunque  reputiamo  debba 
fare  a marciaforza  checchessia. 

Stomegh  in'regh.  Petto  teso?  Petto 
alto?  Nominiamo  così  quel  petto  che 
abbia  Parcale  rilevalo  e quasi  colino. 

Stomcgli  rilassaa.  Petto  floscio  o ca- 
aCanlt, 

Ticii-sù  ona  ÌujII.t  in  del  slomegli. 
Toccare  una  stomacata. 

/W.  //'. 


Vess  Olia  honiia  pezza  de  sluinegh. 
/'.  iu  Pèzza  sìg.  I .® 

Stomegliìn.  Pe//ino(*losc.  — T.  G.).  Se- 
mnov’tusc.  — T.  G.).  Bel  seno  picciolo. 

Slomcgbìii.  Stomacuzzo.  .S/omzicuccio. 

Stomeghìn.  Pìttima.  Epìttima.  Medica* 
monto  esterno  che  vieti  applicalo  allo 
stomaco  • Ne'diz.  ital.  Stomachino  è 
lerminc  de'inaccllai , c vale  quella 
specie  di  animella  che  ^la  attaccala 
alla  milza  c al  fegato. 

T<vuss-via  el  siomeghin.  Legarsi  la 
triaca  d' in  sullo  j/omneo;  Borni  Leti. 
toni.  V,  tisauduio  però  metal’). 

Stoincgón.  Pettone{*\osc.  — T.  C.)  — Slo- 
»mcT>«c(id.).  Peitoccio. 

Stona.  Stonare.  Uscir  di  tuono.  (tato. 

Stonila.  Stonalo[*\osc,  — T.  G.).  Sconcer- 

Stonàda.  Stonata.  Sttiono(*io8C.)..K(onazto- 
ne?  Dagli  ona  stooada.  Stonare. 

Sloudcra  (Aiidà  in).  Lo  stesso  che  Aodà 
in  strusa.  /'.  Strusa. 

Stòpp.  ad.  Stoppato  — ^furato  - Turato. 
Q slopp.  T.  di  Stuinp.  Principj. 
Stopp  iu  del  n.'is.  Intasato. 

Stòpp.  Cieco.  Senza  riuscita.  Dicesi  di 
vicolo  o ili  via  che  non  ha  rispoii* 
denza  con  altri  vicoli  o vìe. 

Stoppa.  Ad.  tU  Canna.  /'. 

Stòppa,  s.  f.  ^ . br.  'Para. 

Stóppa.  5.  f.  Stoppa. 

Itorlon  de  stoppa.  Go//onc(*arct.) 
Oitigà  a stoppa.  Gioccue  o Fare  a 
elùamaiv.  Fatx  a stoppa  o a stoppare. 

Omni  de  stoppa,  tomo  ili  paglia. 
Uomo  balordo,  insensato. 

Pari  on  poresin  o Vess  inibro|aa  co* 
me  on  poresin  io  la  stoppa.  /'.  PoresUi. 

Stóppa,  iig.  Vldtriacatura*  F.  Ciòcca. 

Stoppa.  Stoppare.  7’urare. 

Stoppa  el  goss.  Jiimpinzare.  Ingoz- 
za/e  — • c mcl.  Chituicre  o Turar  la 
bocca.  Dar  C ingoffo. 

Slnppà-fieura.  Escludere.  {rare, 
Stoppà>giù.  Turare.  Ottura/'e.  Bitu- 
Slnppà  i orecc.  Sfoppa/'si  gli  orecchi, 
biloppà-siì.  Otturare, 

Sloppà-sù  0 Sarà-foeura.fVinc  la  turata 
(Gior.  agr.  I,  5i8)  per  le  veiideiiimte. 

Stoppà-aù  che  ntU'i  dicono  anche 
Ta*ii-I(jcura  firiigh.  T.  de'Fornac.  . , , 
Andar  turando  le  bocche  della  fornace 
perche  scemi  la  violenza  dei  fuo:o. 
Sl^*ppà•'^  ly.  Ttuare. 

4'» 
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Stoppa*  T.  di  Giuoco.  <SYo/7/m/‘e(*(ìor.).  K 
combinarione  propria  de*  giuochi  di 
atoppa , cometa  e coccoiictto. 

Giugà  n faoty  dama  c re  die  stoppa. 

V.  in  Dama. 

Stoppa.  /lctct:are(Targ.  /'mg.  Ili,  e 
passim).  Parlandosi  dì  ca\Ìiò  o vanì 
grandi  è <|uel  inedc.4Ìino  die  Turare 
parlandosi  di  cavi  o furi  iue42ani  e 
picciui  -•  uaa  audie  neut.  parlando 
d'acque,  polle,  eco.  che  si  sciugliino  — 
Murare.  {calo  ^ Muralo. 

Stoppàa.  Stoppato.Turato,  lìiluralo  - Ac^e- 

Stof»pa!>oeùcc.  Turabuchi  C Hot.).  Sloppa- 
bucUì{}ì\o.).  Cumodiii. 

Servi  de  sloppaboeucc.  Setvir  per 
tipieno.  èsserci  come  il JiiUKchio  nella 
salsiccia. 

S(o[qiacùu  dicono  in  alctme  poJ'ti  ileWMio 
Mil*  per  Gratlacùii.  V. 

Sloppàda»  HUuramenlo.  Turamenlo. 

Stoppadiuna(Daghoaa).  Farunpo'di  tura. 

Sloppag<'»»s.  In^JJo.  Boccone  atto  a in* 
gobbtare  o ingabbiare  e Tur  chetare 
altrui,  come  Pingobbiatura  fa  chetare 
ì piccini  dei  volatili. 

Sloppàsc  per  Slopporóu.  F. 

Stoppin-  Lucì^'UoIo.  luminello.  Stoppino. 

Avcgli  buona  aera,  ma  cattiv  slujf- 
pin.  F,  in  Céra. 

Chi  ha  mangila  ì candir,  caga  i 
stoppin.  Chi  imbratta  t spazzi.  iic\*a  la  | 

» feccia  ehi  ha  beoiUo  il  vino.  Cacar  le  i 
lische  ilopo  aver  mangiato  i pesci.  | 

Stoppin  de  moli  de  giuudi.  Sloppini 
perpetui. 

Stoppia.  La  fìamhagia  del  ca/omayo(Ma' 
rliiav.  Op.  Vi,  Ili).  / Peli  ilei  cala- 
mayo(Sacchi  Uì>.  Stracci  ifiior-y  e cosi 
anche  iiellu  traduzione  dei  Colloifuj 
del  Tioes  stampata  io  Venezia,  in  ia.% 
neirunno  f;icl).  Quella  borra  di  seta 
che  si  mette  nel  colamajo  inzuppala 
d' inchiostro  — Il  T.  G.  dice  che  in 
Toscana  oggidì  si  chiama  La  Spu. 
gita  — b*Accrbì(iii  Oh.  Toc.  a Cala, 
inajo)  vuole  Ìo  vece  che  si  dica  Stop- 
paccio Come  oggi  s'adopera  per  ciò 
lo  scatarzo^  cosi  altre  volle  udaper.!- 
vasi  forse  la  bambagia,  come  da  quel 
terribile  deUo:  Cancellale  i debiti  con 
la  bambagia  del  ca/tona/o(MacK.),  cioè 
iqicgaeru  il  cz'cdilure  col  veleno,  o sia 
<ul  xctriuolo  cb'eutru  uilTindiioslio. 
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Caritiiaa  cuoi  cl  stoppili.  Calamajo 
stoppaccio  (Acerbi  i;i  Oh.  / oc.)  — 
■euza.  Qtlamajo  a g«az:o(id.  ivi). 

Morisuà  el  stoppia.  Àlocerare  i pili 
del  ca/amayo(SacchcUi  l^'oifeUu  t6S.*). 
Stoppinna.  Oiur.  Georg. 

1839,  p.  j5).  Sioppcliina.  Uim.  di  SUq^ 
pa,  e propriamente  la  Stoppa  più  Una, 
quella  che  i Siciliani  dicono  liiizalura. 
Sloppóii  per  StopporÓQ.  F» 

Stopponà.  7>ippon:(*tosc. Taa.  Voet. 

ì , XXXV,  5 1 e pass.). 

Stoppui'óu  che  anche  si  dice  Stuppàsc  o 
SUippóm  Turacciolo,  'Turaccio.  Zafo, 
7'appo.  Stoppaccio.  Stoppucciolo  il 
turacciolo  di  sugliuro  è da  uni  detto  % 
con  parlicolar  uoiue  llosciòn.  F, 
SloppoiHJO.  Tappane  (*1050.  — T.  G.). 
Slopponm  met.  per  Stoppaboeùcc.  T. 
Stop|M»rouìii.7ui'accio/i/io(Fag.  Mar.  alla 
mod.  li , 3So)«  'Turacciolello, 
SloppOi'ouìu.  ybppo/rci/io.  BaluiroW  da 
fermar  sangue  o da  servire  per  rime* 
dio  inzuppato  che  sia  di  spiriti  o sini» 
Storà.  Stuccate.  Xojiàrc.  Tare  stonare. 

Stura  un  cavali,  on  muli, e sini.  Stra- 
pazzare un  ca\*allOy  un  nudo.  Alfali- 
carlo  senza  discrezione,  rciulerlo  inet- 
to a più  oltre  far  viaggio. 

Storà. . . . Parlili  che  stia  per  ristorare, 
racconsolare  in  quel  testo  l'olpett  e 
toruiamr  che  storcu  el  cotur, 

Stoiùa.  StrtipazuUo  dui  viaggio. 

Fi  m'ha  sloraa.  Mi  ha fatto  stcnUue 
o storiare^  cioè  patire  per  lo  iudugiu. 
Storàa*  .djfannato.  T/tunbascialo. 

Storàa.  Stucco  di  checchessia  ~ Stuonalo. 
Storada.  Trambasciainento.AjJauuumcuto. 
Sloròs.  Sioràce.  ragia  che  geme  dtdlo 
Slyrax  oJJlcÌHatis  L. 

Sloras  in  cuna.  Stoixicc  calamita 
(cioè  in  cahitni  u sìa  caune)  0 in  la- 
crima u Malu/'(i/c(  far.  Iir.)> 

Storas  liquui.ò'to/vice  liquUla.  La  ragia 
che  cola  dai  Litpddambar  stj’racijlua 
dc'bol.- V'è  alirc&t  la  Storace  in  semola 
c la  Slontce  in  pani  o in  pasUd  1 hr*)* 

Storbalùuua.  Piu  luualico  de' grauchi.  Paz- 
zo a punii  di  luna.  Lunatico  — La  m>- 
slra  voce  avrebbe  ad  esser  rmmnieiCtt, 
poiché  Gherardo  de  hossi  nella  Com- 
ntedia  in  villcggi<ilura(atio  i.%sc. 
fa  dire  a Livio  »*  Cotisigliursi  euu  Lu< 
cido,  con  quello  slujba  la  lunu'f  n 
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SlnrrlM.  Storcere  Mforcigliarc.'  Jtfor- 
cere»  HoUorcere. 

St'fM'cii.  Stordire»  Rol)b{i  clic  storHIss  n 
che  fa  stordì.  Coso  che  fu  stupirCf  che 
Hmiortìixc  s che  fa  strabiliare» 
StordìiliU.  Sbadatello. 

Stordidón.  Storditaccio»  Bahfslaecio. 
Slrrrdii.  StonUto.  Sbadato.  Inconsiderato» 
Sifinfc.  Stuojajo.  Chi  tesse  atuoje. 

Slòrg.  Storcei't.  Torcere  — - Scontorcere» 
Stdrgi‘5.  Totrersi,  .Scow/ort'e/5i. 

Storgiddn  o Torgiùda.*^orfrt.  Tòrta.  Star- 
cimento.  StotvUura.  Torcitura»  Torcia 
Slorgiudìnna.  Vn  fH>*  di  storta,  (mento» 
Storglòii.  Scontorto  Torio,  Storticaio. 

Logli  slorgiun  de  venna.  y.  in  Vcnii;». 
Slòrì»  6.  r.  pi*  fìg.  Istorie»  cioè  ìungagnole 
(f'ag.  j4v.  pun.  f,  5). 

Sl«>rio  o IstiWia.  Storia.  Istoria» 

L'^è  longa  sta  alorla.  L*ò  lunga  un 
fo*  la  camicia  di  flfeo(V9n»  J^oet.  II  , 
a).  Oh  la  dura  la  niMs/co(Fag.).  Oh 
Vè  lunffa  la  storiai 

Storia  Dalural.  Slona  naturale. 
Storiella.  StoHeìla.  Slonuzza.Storieita^  pe- 
rA  In  senso  abbietto,  come  ben  avvila 
il  Monti.  *■  1 

Stdrna.s.  m.T.di  Giuoco  dì  l»o\ìo.  Storno  j 
(*fiOr.)b  Nome  proprio  di  quelle  poliz-  j 
fc  da  lotto  le  quali  vennero  canceN  | 
I)Mc  per  ishagilo,  ere-  e ratlaccnte  i 
alla  madre  ~ ed  anche  di  quelle  , n* 
maste  al  banco  per  caso  o per  obbnn- 
' dono  dei  rommctlentL  che  si  vendono, 
dopo  finite  le  giocate,  alla  venturo.  j 
Stónia  per  Stornèlb  ! 

Stórna  o Stórno,  ad.  Sordo.  Arcapaeciato.  ! 

Intt'onato»  Balordo  — Ag.  di  Cavali,  r.  \ 
Storna. 5fomnre(Band. ani.  losc,Mul.-/i/.).  j 
Slnrnl^a.  Stornato.  j 

Slornèli  o Stórna.  Stornello.  Storno.  Uc*  i 
cello  noto  che  è lo  .Stnrnus  rulgarUL»  \ 
Stornej  taccaa-insetntnn.  Storni  ac^  ! 
codati  o ittcndatiiOhm\  Uccel.  p.  3i)*  I 
Storiirllì  legati  per  la  coda  che  sì  { 
fanno  servir  da  simbelli  ocUa  cacrin  ; 
de'  loro  consìmili.  I 

Stornèll.  Ad.  di  Cavali.  K in  Mantèll.  | 
Storni.  Tórre  gli  orece/ti»  T»  Instornì.  i 
Stórno pcrStornèll  o perStórua  sig.  i .*  T» 
Slilrno.  odd.  T.  Stóima  ad,  [ 

Slórt.  add.  Torio^  Storto»  Tortuoso.  Bieco.  ; 
Ciappalla  tiorla.  Prendere  la  falftice  | 
(Mach.  O/l,.  VI  , 64)-  ' 


Me  v.i  stori  tuttCoss.  M' è ilctfo 
Jtxtcidù.  Io  non  fo  cosa  eh'  io  voglia 
( Lasca  HI,  i }. 

Stòrl.  Ad.  di  Zecchiti.  T, 

Stòrt.  in  r.  di  sust.  m.  Dieco.  Tòrto»  Storie. 

Ogni  slort  cl  gh*  ha  el  so  drìii. .... 
Ogni  medaglia  ha  il  suo  ntlo. 

O per  drizz  o per  stori.  O a ditiUo 
o B torto. 

Per  stort.  Per  ohllifino.  Obblyfna- 
mente.  Per  torto. 

Stòrta  che  anche  dicesi  Ficca.  T*dl  Ma> 
scalcia.  Stortiìafui'a»  Stortilato.  Storti., 
gliaio.  Storcimento  per  cui  si  disten- 
dono contro  natura  i legamenti  delie 
articolatiooi  d'uoa  bestia  da  soma* 

Storta.  Torcere.  Sbiecare. 

Storta  la  bocca.  Distoreere  la  bocca. 

Stortàfl.  ficcato.  7b;yo. 

Stnrtacòll.  Terticella.  Torcicollo»  Storto- 
collo»  Sfiecie  di  uccello  che  è la  Yunx 
tort^illu  L.  (tura. 

Slorlacòll.  Torcicollo  per  difetto  da  na- 

StorJaròlI.  fig.  Pinzoccherone  che  fa  del 
collo  il  campanil  di  Pisa.  Capitòrzolo» 
Bacchettone»  Toicicollo.  T.  Beàt. 

Storlùda.  Torcimento.  Storta.  Lo  storcere. 

Stortadiona.  Dim»  di  Stortàda. 

SlorlTà.  y'orccrc.  Attorcere.  lìailorcere. 
Stortiass  lult  del  dolor  de  vciiter. 
Avere  torsioni  o storsioni  di  ventre. 

Stortignà.  Torcere.  Sioteere, 

Stortignàn  o de  Cù  Storlìgnanna.  Dilenco. 
Sbilenco.,  ed  anche  con  voce  ambigua 
Bilioso. 

S t o ri  i g 11  é il  ( , To  rtiglioso. 

Stortìn-  t9/oW«ccio(  *tosc.). 

Sloriiò.  T.  de’ Tini,  7‘o/vi7o/o.  Ordigno 
col  quale  sì  torce  la  seta,  ecc.  per 
liberarla  da  ogni  umidore. 

Stortióu.  5.  ui.  7'or<ig/fV)ne.  La  parte  torta 
d'un  olbcro  o di  checchessia  altro. 

Storlisia.  Tortezza.  Stortura. 

Slorlóu.  Distorto»  Stoiiissinio  — > in  f.  di 
sust.  Stortaccioi* iosc..). 

Slrna.  T.  Stràda. 

Siraàlt.  Stranito» 

Straanligh.  Traanlico» 

Siraeesée.Dasfevoìissùno.  Sn^cientissimo. 

S4rnl>ali.'i.  Arciballare.  Ballai'C  a stracca. 

SUabùlz.  StrabaUamento.  7'raòalto? 

Pool  de  strahalt.  in  Porti. 

Scala  de  slrabide.  y.  in  Scàl». 

Strabalz;}.  .Sirabalzatr.  Trabalzare* 
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Strabalzàa.  Trahaìzato, 

Strabalzun.  StraMuuntnlo.  Trabnlu>7 
Slral>ì‘ll.  /trcibelh{K\\i't^J).  7'rabeUo. 
^\rs^ìi:iì.Trabinc..'ircìbcmssìmo{\Wì\‘iLeU). 
Slrabcncdì.  Benedire  e ribenedire.  Vali 
on  poo  a fa  slrabcncdì.  radi  con  Dio. 
Slrabcv.  Troberc.  Strabere* 

Slrabolgira»  Bo\'inare  di  sU'aftnefatto. 
Ancia  a fass  strnbulgir^.  Andare  \>er 
la  mata  ria. 

Vntt  a fii  sirabolgirà.  f'a  atte  forche, 
Sirnbolgiràa.  Dominato  di  slrafittejdllo, 
Sirab<m.  Arcibuano.  Sttfirobbaono.  Stra^ 
buono.  Trai  nono  i aiit.  7'rasbuono  ^ 
Ardhonissimo. 

Siraburlà.  Allampanar  datla  fame  — 
Jlorlù  c siraborlu.  Aver  uua  fame  che 
scanna  — V,  anche  in  Boria. 
SlrabrùU.  T/'aìui/iissimo  — Ti'atordo  — 
Brunissimo.  Deformissimo. 

Slral)iiflfàa.  Babbiijfato.  Babboruffato, 
Sirabuì.  Soprabbollirc.  Bottire  a ricorsojo 
o A scroscio. 

Sirncàn.  T',  in  Lògn  (c  Arrosta)  voi,  JI^ 
f>.  5f»a  9 col,  a.*  in  principio. 

Stracàr.  7'racaro.Stracnro.^Arcicarissimo. 
Stracaregàa.  Aot»rAcrAnco(^losc.  — T.  G.)> 
7>rtca^vo.  .^tracarco.  .Stracarico. 
Slrocàrrgli.  Tracarco.  V.  sopra, 
Stracatlìv.  7'racaUiro.  T^amalva^io. 
Slrarcà.  Straccare.  Stancafc.  Spossare.  £$• 
sere  stanchevole;  alla  lat.  Lassare. 

Slraccass  de  fà,  di,  eee.  Stancarsi 
di  fare^  r/irc,  ecr.(*losr.  — T.  fi  ). 

SI  x'^cc'éa.  Straccato.  Stracco  .Stancato.  SUm~ 
co.  Lasso.  Lassato. 

Slraccàdn.  Straccamento.  Staneamento. 
Straccadinna.  ...  Un  po'di  stracca. 

Tceiì-sù  ona  straccadiiinn.  . . Stan- 
corsi  alquanto,  averne  quasi  a stracca. 
Siràcch.  Stracco*  Stanco,  Lasso. 

Lavora  de  stracch-OperoreA  sfrocrn. 

l'nttost  slr.orrh.  Anzi  che  no  strao 
cAicciV>(.\llcgri  Caletulimag.).  Stanchetto. 

Sirar.cb  come  on  ascn.  Spedato  — 
Spedatissimo.  Stracchissimo.  Stanchis- 
simo — Slracch  mori.  Bijinito. 
Siràccb.  .Stucco.  Jlistucco. 

iCn  sont  strarrli.  Ae  sono  stucco. 
Siràcch.  T.  di  Stomp.  Ad.  di  Caniticr. 

C arattere  .(^Arco(.Mol.  Ef.}. 

Siràccb.  Ad.  di  Làll,  Bàtiiin,  ecc. 

St  rocc  lièzra.  Stracchezza.  Stracragf;ine. 
SifA:chczza.  Lassezza.  Lassitudine. 
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Slracrìiin.  s.  m.  Stixicehino{C*uìrn.  Georg* 
VII,  1 1 1 nella  bellisstina  relazione  del 
Viaggio  ogronomico  d*]talia  dtd  hrav» 
marchese  Cosinio  Rido)6).  Specie  da 
cacio  pingue  o bianco  o gialbgno  che 
si  fabbrica  Ira  noi  di  primavera  • 
d*auttmno  col  latte  non  iibiirralo  qua* 
glinto  e serbalo  nel  sale.  Seccuido 
epoche  di  lavorazione,  secondo  quan- 
tità di  caglio  e di  sale  adoperalo,  e 
secondo  lo  varie  terre  del  nostro  con- 
tado ove  si  fa  dislinguesi  come  sicgue: 
Carsenza Lo  stracchino  fre- 

schissimo. f'cdi  la  voce. 

Slracclìiti  de  dò  paner  o del  viagg. 
/'•  più  sotto. 

Stracehin  de  Gorgoozoeula. ...  Il  più 
squisito  e sappienle  fra  i nostri  sii  acchi- 
ni,  che  si  fa  i>eir»gro  di  Gorgoozolan 
Stracehin  ded  viagg  o de  dò  pa- 
ner. ....  Specie  particolare  di  strac- 
chini net  quali  alla  parte  caseosa  so- 
vrabbonda quasi  la  burrosa  pel  molto 
fiore  di  latte  ebe  vi  s' impiega.  Forse 
sono  cosi  detti  dei  viagg  perchè  de- 
stinati airesporldzione,  o perchè  al- 
tre volle  si  facevano  col  latte  delle 
vacclie  ritornate  dai  pascoli  inontaoà 
alla  pianura  c stanche  dal  viaggio. 

Slr.'icebin  d'ona  panerà..  • . Specie 
di  stracchino  con  meno  Itor  di  latte. 

Stracehin  erbormaa  o coni  i erbo- 
riiin.  T.  in  Evborìtm. 

Stracehin  grass. ...  È fatto  col  Ulte 
cagliato  appena  munto;  riesce  bianco. 


Stracchili  in  Toli Stracchine 

stato  messo  sotrolio. 

Stracehin  niagcngh.  ....  Lo  strac- 
chino che  si  fa  di  primavera. 

Stracehin  inaghcr Quelli  die 


si  ricavano  dal  latte  delle  due  munte 
spannate,  riposato  che  sia,  poi  caglia- 
to, poi  zaderanafo. 

Stracehin  no&tran Stracchino 

dozzinale. 

Stracehin  quarlirceu.  f'’.  Qiiarliropù. 

Slraccldri.  Caciotta.  Specie  dt  gelalo  fall'» 
col  lìor  di  latte  c in  ligura  di  que'caei 
che  diciamo  slracchin».  Il  FtirmaggeMn 
dei  Siciliani. 

Stracehin.  fig.  Pane  delta  WAAreiAfRidolfi 
Fin.  tose.  39).  Tulio  quel  complesso 
di  vinacce (/cgflsc)  che  si  leva  dal 
torchio  da  viuo  dopo  ogni  stretta. 
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Slnrchln.  ["agheggìno.  Cii^etfìno.  Es^ 
sere  mnscliilc  corrìspootlentc  alla  fcin* 
min.  Slraccagelosie. 

Stracchili,  add.  Stracchiccio.  Stancheito. 
Stracchinàlt. . . . Vendilorc  di  stracchini. 


StracchÌQÌn.  ....  Picciolo  stracchino. 

Siraccliiiióii Grande  stracchiao. 

Slracercà Cercare  c ricercare  con 


gran  cura. 

Straciàr.  Tmehiaro?  Di  là  da  chiaro, 

Straciócch.  £66m.«'mo.  C otto  come  monna. 

Stracióla  (Gioia  e).  Arcicotaìc{C.zrd). 

Straconiéor.  Arcicontenio  {Cecchi  Incanì. 
V,  uh.).  Tracontenio.  Siracontento. 

Siraconvcntónt.  Traconvencvole, 

Slracórr.  Stracorrere.  Tracorrerc,  Correr 
molto.  , 

Strnr<irr.  Correi'C.  Svortrre  parlandosi 
di  cose  lubriche  o agevoli  a scorrere, 
o ad  essere  mandate  oltre,  spinte  oU 
Ire.  Fà  stracorr  on  aneli.  Spignerc  o 
Jitamlar  oltre  un  anello. 

Bolton,  Gropp  de  stracorr.  Bottone^ 
VIodo  corsojo  o scorsojo  o scorrilojo. 

Stracorr.  T.  de’Cacc.  Far  bandiera? 

Stracórs.  T^'acorso.  Stracorso» 

Stracòtt.  SO'acoUo.  7*racotlo.  — CoU  e 
stracolt.  fìg.  Innamorato  fradicio. 

Stracòtt  e/<e  altrimenti  dicesi  Fpriceù.  Sfer- 
l'uzzato.  Agg.  di  mattone  assai  colto. 

Slracrcd.  Aixicrtdere. 

Strada  o Stria,  ^rada.  Fin.  Cammino  — 
in  gergo  Caieosa. 

A mitaa  strada.  A mezza  strada 
(Tas.  Gerus.  V,  87).  JVe/  mezzo. 

Andà  a U strada.  Darsi  o Mettersi 
o Gettarsi  o Ire  alla  sU'Oila,  Porsi  a 
Tur  Tassassino  di  strada. 

Aiidà-gìò  de  sli*aa.  Uscir  di  st^da  o 
della  strada  o del  cammino  pos.  e mct. 

Alida  per  la  soa  strada.  Andare  alla 
sua  via. 

Andà  per  In  stma  o per  In  strada 
del  carr.  Andarsene  'per  lo  gran  vam- 
miun.  Tenersi  al  gran  cammino.  Crim- 
minarc  o Andar  per  la  pesta , per  la 
IjQttata.,  colla  corrente^  colla  comune. 
Seguitar  Fuso  generale. 

Amia  per  la  stran  drieza.  Tenere  il 
dirìtto  cammino  — e fìg.  Entrar  per 
t ujicio. 

Andà'via  per  la  soa  slradu-  Andare 
a siio  cammino  o pel  suo  cammino  o 
per  lo  gran  cammino. 
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Assassin  0 Lader  o Saludor  de  stri*' 
da  (e  qui  non  si  dice  mai  straa  nè  an- 
che dai  contadini}.  Ladi'O  o Assassino 
di  j/r<w/a{*tosc.  — T.  G.). 

Bagaj  de  strada.  Bagazzo  di  strada 
(•tose.  — T.  G.). 

Desogna  sempcr  andà  per  la  strada 
del  carr.  Bisogna  camminar  per  le  rie 
maestre{^td\  Op.  V,  1^7). 

Dorià'giò  per  strada.  Cader  ira  via. 
Cader  in  via. 

CcrcA  la  strada  a lastoQ.  Farsi  la 
stroila  tastone. 

Che  strada  fenim?  0ie  via  fai'emo? 

Chi  lassa  la  straa  reggia  per  la 
uceuvn,  ingaunaa  se  trueuva.  Chi  la* 
scìa  la  via  vecchia  per  la  nuova  ^ spesse 
volte  ingannato  si  litrova. 

Cinppù  la  straa  drizza.  Prendere  la 
buona. 

Ci.ippà  la  strada.  Entrale  o Mettersi 
in  via.  Prender  la  via.  Mettersi  per 
una  sUada.  Entrare  in  cammino. 

Ciappàla  strada  de  . ..Farla  via  di. . 

Come  a trova)  in  straa.  Come  a tro- 
varli nella  s/rcu^(Firenz.  Nov.  7.*). 

Croscra  de  strada.  Ci'ocicchio  in  gè* 
nere  — Bivio  o Forca  se  di  due  strade 
— Trivio  se  di  tre  — iluadrtvio  se  dì 
quattro. 

De  quella  strada.  Ad  un  tempo.  Con* 
Umporaneamente.  Insiememente.  * 

Devenlà  giudes  di  slrad.  Esser  messo 
a sedere^  cioè  disimpiegatof  *losc.  T.  G.). 

Direzion  di  acqu  e strad in 

parte  Ì^U^xio  dei  Fiarj  o /^a/i(Bando 
leop.  a3  gcnnajo  1776  — Mul.  £/.). 

F.l  gh’ha  la  man  drizza  su  la  strada. 
F.  in  Màn. 

Fà  Fiiisicssa  strada.  Andare  fier  un 
cammino. 

Falla  la  strada.  Sbagliar  via.  Mia* 
gliar  la  i»irt(*losc.  — T.  G.).  Traviare. 
Errare,  Smarrir  la  l'iri,  c fìg.  Essere, 
fuor  di  strada.  Uscir  di  strada.  Ingan* 
nani  a partito.  Infilar  gli  aghi  albujo. 
Essere  in  errore. 

Fà  la  strada  in  d'^on  pass  o K\c: 
nanch  vist  la  strada.  Divorare  la  stra- 
da. li  Chiobret  a disse  Colare  la  strada, 

Fà  Olia  straa  o oa  viagg  e duu  ser- 
vizzi.  Fitie  una  via  e due  servigi. 

Fà  strada,  p'nr  la  via.  Stradare  il 
sentiero.  Insti adare. 
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Fà  strada. ...  I contadini  lo  dtrono 
delle  nubi  allorché  si  atidossano  a 
.^rnli  La  metaforn  ò tratta 

dalle  strade  che  i tessitori  lasciano  ta- 
lora nei  tessuti.  Quelle  nubi  co.si  ai- 
listate  danno  spcranta  di  bel  tempo 
ai  nostri  colligiani. 

Giò  de  strada,  fhor  di  slrrula. 

Giiides  di  straa.  in  Giùdes. 

Insegni  U strada.  Inscg^nar  In  strada 
come  fare  , ecc.(*losc.  — T.  G.).  Far 
ta  via  altnii. 

La  se  troeuva  minga  per  strada  tò. 

.SJ/  ìa  tal  cosa  è toppa  ironìe. ♦ rioc  è 
cosa  di  valore  9 costa  lmppo(Monig. 

Tac.  ed  Am.  Il,  7 nota). 

Lassa  in  strada.  Tener  a sedere  tino 
(Sacc.  r,im.  I,  181).  Lasciar  uno  senza 
impiego. 

Lassa  larga  la  strada.  Fare  0 Dar 
via.  Dare  o Far  tn  via. 

l/è  la  mia  sirad.a.  F ta  mia  strada 
(*tnsc-  *—  T.  O.).  — L’è  lutt'ona  strada. 

Ve  tutta  strmla{*\me.  — ìd.). 

1/ ha  tnesiiraa  la  straa.  E^ti  ha  ti~ 
fntato  il  padre  (rosi  il  Fagiiioli  nelle 
sue  commedie).  Ha  fatto  un  tombolo, 
è c.aduto  in  terra  a c«*ipo  innanzi. 

Melt  in  strada.  Avviare.  Fare  strada. 

Meli  ona  tosa  su  ona  strada.  Ajfo^ 
gore  una  fanciulla.  Maritarla  male. 

Mettsu  la  buona  strada,  fiivotgehe  a 
diritto  cammino.  Mettere  per  la  buona 
strada.  * 

Mett  vnn  su  ona  strad.i  o in  strada. 
Mettere  uno  all’ uscio  o atta  porM(Fan. 

Pros.  div.  — Riin.  aiit.  pis).  Dare  il 
camino  ò Cornino  o il  cencio  o tam^ 
hin.  Levare  gli  assegnamenti.  Piantare. 
Mettere  n sedere.  F.  anche  Lassa,  ecc. 

Mudi  strada.  Mutare  via;  e fig.  Mu- 
tar verso, 

PoggiiEU  de  strada  e sim.  Finestra 
da  »'ia(Ki»g.  Gen.  cor.  li,  a). 

Resti  a miffta  strada.  Bimanere  a 
meztn  strada;  e fig.  Disegnare  e non 
colorire. 

Resti  in  Strada.  Bimanere  nel  mezzo 
d*una  i/rTir/it(Gufidagn.  Poe.f.  I,  12). 

la  iìtida.  Abhtwiar  cammino. 
Andare  alla  ricisn. 

SruPfn  la  strada  li  Vun.  Ammestar 
la  via  a unoi  Andarlo  a riscontrare 
Ira  via  o a metfa  vin. 


STR 

Straa  grossa.  Strada  mac.tfra.  ViA 
retde.  Gran  cammino.  Quella  rlic  con- 
duce da  liiugo  principale  ad  altro 
luogo  grande,  o Strada  postale  la  più 
n'cqiientala  relativamente. 

Strada  anranna.  • • • Quella  slradtf 
cb'ó  pratieata  da  un  lato  datiti  buine  y 
d'un  canale  o simile  perchè  vi  possano 
andare  gli  alzgja,  cioè  coloro  che  a 
piedi  o a cavallo  tirano  raUaja  o aia 
<|UL*lla  corda  che  attaccala  ai  navicelli 
Serve  a condurli  pei  Huml  contr*ac<|ua. 

Strada  hatliida.  Strada  batiuta  o fre- 
ffuentnia  o trita  o calpestata  o cammi- 
uaia  — Andare  per  ta  calpestata. 
Strada  carrozzabili  Strada  catreg* 
giabile(Ctior.  (fCorg.  il,  ii^)* 

Strada  che  ha  faa  la  Madonna  a an^ 
dà  in  £giU(lV.  briant.).  Fin  lattea.  G<i- 
lassia.  F.piii  sotto  Strada  de  Roitmia. 
Strada  che  tira. Strada  dia  rnoutn. 
Strada  cuinoda.  Strada  agiala  o dgc- 
i*n/e  o piana. 

Strada  cotiiunal.  Strada  comuniUitiva 
o comunale.  ■“  Il  Paol.(Op»  I),  chia- 
ma anche  traverse  questa  »p.  distradci 
Strada  cuulaahnrra.A!lror/<i  imbatraUt 
Strada  Coasortivo.  • . . Strada  nelle 
cui  spese  sono  consorti  più  individuìi 
Strada  coverta.  T»  Miiit.  co- 

peiialftC  />f;.,l/iLcit.Gulileo)* GaUerìa\ 
Strada  de  circonvalaiion.  . . . Quel 
magnifico  viale  suburbano  die  riringe 
tutta  U nostra  città  più  o incn  ra- 
sente le  mura  onde  é cinta. 

Str.-ia  de  fcrr.  Strada  a rotaje  di 
ferro , e più  popularinenle  ancordiè 
meno  propriarncule  Strada  di  ferro  o 
Strada  ferratu.  — Su  tali  strade  si 
osservano  gli  oggetti  seguenti  che  re- 
gistro coi  neologismi  delParte. 

«...  normali  t=sx  Fr*).  . . , Dodi  tetonJorj 

B CaTipgitcu.  CaritdtiefH  ss  Coilinilt.  Cu- 
itinaui  di  ferro  fm$o  tsi  CdicL  Guidr,  Rotaje 
saa  ChigiiwQ.  Cunei.  Biette  ss  Fciter.  Petre 
di  feltro  as  Koaitn.  Piauaforma  eirrol-re  « 

Alla  corsa  sulla  sli  .'ida  scr\ono 
La  Marhitu  o Et  Vapor.  Lneomotìra.  Papore 
« i Vagoo.  Fanoni  (r.  la  rote  in  Lr^i\).  Sulla 
prima  tianno  il  Alaccitlnlita.  Tt  Mae<hìnPta  e il 
FugliUta  Fethltta.  {^PcSta. 

Strada  dd  caiT.CnrrcggùiM.C/mn/a. 
Strada  dd  dìaVoL  Sttiuia  da  lupi 
fTan.  Pt*et.  I,  xvx,  5)  é lalnra  andie 
Strada  irnpratftabilc atpra^  erfa. 
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Slvada  del  paradis.  Stnulu  M cielo  - 
fia  ili  venia  e di  saìttle.  {strati» 

Strada  de  preja  vìva.  Strada  sopra^ 
Sirada  de  {tuiiiM)a  o Stia»  romauna. 
fr.  oont.  La  t-'ia  ro/»o/ui(Lìppi  Maini. 
noie).  La  Striscia  ^6). 

f'ia  lattea.  Galassia, 

Strada  deaper»a  o fotura  di  p^e. 
Strada  aoìituria  o soltnga  o selvaggia 
Q inosfHfa, 

Strada  de  tra  vera.  Trav€rsa{Vno\‘ 

Op.  II,  i4*>)‘  L'rageUo* 

Strada  di  pedo».  Slroila  pedonale 
(Giurn.  Georg.  H,  u4)* 

Strada  eterna.  . • . Strada  lunga  ol- 
ire misura,  intermiaaUil  via. 

Strada  faUadìscia  o fallaiscia.  yin 
tUsvievole,  Strada  che  induce  di  leg- 
gieri a traviare  o con  bella  voce  au- 
lica a forviare. 

Strada  giù  de  maa.  SU'oda  fuor  di 
mano  — Cansatoja, 

Strada  ia  pee.  f'm  ratta^eria^ ripida. 

Strada  maestra  che  anche  diciamo 
Slraa  grossa.  Strada  maestra. 

Strada  mai  slada  balluda.  yia  non 
più  cumminata. 

Strada  iiiorla.  yia  sotinga  , hifre- 
^uenlata^  non  caiiiiuioata. 

Strada  postai.  Strmia  postale.  Stra- 
da corriera? 

Strada  provincial.  Strada  provin- 
ciale {Q'xovu.  Georg.  II,  ii4)* 

Strada  re.d.  .SXrm/a  reg^i(Giur.Georg. 

II,  ii4)>  I'm  reale.  SU'oda  reale  o 
maestra. 

Slrad.«  scalossGDla..SiraJa  scheggiosa 
o scropuJosa  — smattonala  ~ fati- 
cosa o alpestre  — yia  tutta  rotta. 

Strada  scoududa.  Ha  furtiva. 

Strada  soUerrania.  Strada  sotterra- 
nea — Ctuùcolo.  Galleria. 

Strada  storta,  yia  torta  o indiretta, 
f'ia  distoìia  pos.  e lig. 

Strada  Uruccada.  AVa  scabra ^ sco- 
scesa. Elio  ed  aspiro  cammino. 

Stra«la  liitla  in  tocch.  yia  tutta  fan- 
gosa e rotta.  Straxla  a fondata , in  cui 
si  sfonda , l/l  cui  si  va  Jino  al  ginoc- 
chio o II  pancia  di  cavallo. 

Strada  vicinai.  Strada  viVmu/e  (Paol. 

Op.  n,  i46). 

Taja-i'uL‘ura  oiia  strada.  Jprire  u/m 
j//(n/n(ratg,  ring,  VI,  77). 


STR 

Tujd  lu  strada.  Tarlare  ia  sinu/a 
a chccchessia{Oh.  cit.  le  lei.  del  Tqccì). 
Chitulcrc  il  cammino. 

Tajass  la  strada  a fà,  di,  ccc.  .Serrar- 
si uno  la  porta  a poter  fare  0 i/irc,  ere- 

Tegnì  tutta  la  strada  doiiià  lù.  Sem- 
brar dire  tutta  la  strada  è mia  {Pan. 
J^oet.  Il , XV  , 5 ).  Dicevi  dogli  smar- 
giassi c doi  pallon  dà  vento. 

Tirà-fueura  de  strada.  Menare  fuor 
di  canunino  o di  strada. 

Torna  in  straa.  Jtitornare  nella  via 
buona.  liimeltcrsi  per  la  buona  strada» 

Tra  in  slraa  vun.  Metter  all'uscio. 

Tra  su  ona  slrada  vun.  y,  sopra. 

Trova  in  strada  vun.  rrendcix  di 
sulla  strada  uno.  .addossarselo  c avcnio 
curai*losc.  — T.  C.J, 

Vegni  anmì  per  ipielU  strada.  Qitc- 
sta  è mia  WaiSalviali  Spina  V,  3>. 

Vegni  per  oltra  strada  che  per  quella 
del  carr.  . . . Procedere , provenire 
da  vie  indircUe  — y.  anche  in  Càrr. 

Vess  a initda  strada,  yivcr  ammez- 
zata la  Wn(Fortig.  fUcc.  Ili,  5). 

Vess  giù  de  slrada.  Essere  fuori  di 
Slrada  o fuor  della  buona  strada. 

Vess  giudes  di  slrad.  Stare  a spasso, 
Essere  senza  inipiego(*tosc.  - T.  G.). 

, Vess  in  strada  de  fi»,  di,  ccc.  Es- 
sere in  via  di  fare  ^ dire,  ecc. 

Vess  ii>ìng.v  la  strada  del  Leila  o 
de  Tori  o Vess  iniugn  pocca  strada. 
Non  essere  la  via  dell’orlo. 

Vess  aauca  a inilaa  strada.  . . . Non 
essere  a mezza  via  — fig.  Non  essere 
all’  insalata.  !\imancrci  mollo  ancora 
che  fare. 

Vollrt  strada.  Torcere  la  via. 

Voo  minga  a la  slrada  a roba  vè. 
y.  in  Zecchiu. 

Strada.  Iig.  Eia*  .Maniera.  Modo,  L^è 
minga  quulla-li  la  strada  de  giustagb 
et  eoo.  Per  tale  modo  non  otterrai  di 
rimetterlo  in  ccivello, 

Cinppà  una  strada  de  mezz.  Pren- 
dere la  via  di  mezzo  o un  consìglio 
di  mezzo  — Darla  in  ^ucl  mezzo.  Star 
di  mezzo.  Tenere  la  via  di  mezzo. 

So  savè  clic  strada  Irovà.  Non  ri- 
trovar capo  nè  via  di  fare  checchessìa. 

Slrada  de  inezz.  lig.  l'ia  di  mezzo. 
Strada  media.  Partito  di  ìnczxo  Ira  i 
due  estremi. 
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Tenia  tuli'  i strad.  Tentare 
mcizo.  Non  lasciar  pietra  da  muos'eve. 

Strada.  . . . Così  chioiitasi  dai  contadini 
quella  soppestalura  clic  è per  lo  lun- 
go del  segolo  fra  lu  lama  e il  fìlo.  li 
contadino  stesso  In  fa  su!  segolo  a 
fona  di  martellarlo  col  cosi  detto 
martell  de  praa. 

Strada  (nelle  arti) Strndamcnlo. 

Kà  la  strada  a la  resega.  Allicciare. 

Dagli  la  strada  ai  gavej Au- 

gnare i quarti  delle  ruote. 

Strada.  T.  Tcalr.  Strada.  Interstizio  fra 
scena  e scena  (quinta  e quinta). 

Stradai.  . . . Tutto  im  tratto  di  via  assai 
lungo  e non  interrotto.  Bressa  Tè  sul 
stradai  de  Venezzia.  Dresda  è sulla 
via  di  Venezia, 

Stradai. /(f/irmrio.  GVlian  fissaa  el  stra- 
dai. Gli  hanno  segnato  V itinerario. 

Slradàscia.  Slradaccia{*\osc.  — T.  G.). 

Stradclla.  Stradetta.  Stradella.  Stradello, 
k’ietta.  Stradtitui,  rituza. 

Stradeliìn.  ) StmdeUina.  49//w^«cii<2. 

Slradellinna.  ' .Vtrflrfut*o/ài/i(T.  G.).  Viuz~ 
so.  Slraducola  (Targ.  /mg.).  Stradic- 

Stradevòtt.  Arcidevoto.  {duola- 

Stradi.  /Udire.  Dì  c stradì.  Dire  e ridire. 

Stradili.  Jtfnestro  stradino  {Gtorn.  agr. 
tose.  J,  555).  Lavorator  di  strf:de{Piio\. 
Op  ).  Capomaestro  di  slraiìc'yix'i).  Stra- 
dajttolo.  Colui  elle  lavora  intorno  alle 
strade.  — Lastricatore  — Selciatore. 

Si  radili.  Detto  c ridetto. 

Strad<dz.  Tradoìce,  Dolcissimo. 

Stradoinandù. . . Cliiedere  ripetutaineule. 

Straduii.  Stradone. 

Slradóppi.  jÌ  più  doppi  pari,  di  Bori 
Stradoppio  — fig.  Stradoppio.  Fintis- 
simo. K^mulatissimo. 

SlradossH.  T.  de'Faleg.  Dagellai'e.  Ugua- 
gliare, pareggiare. 

Slradolàl.  2 s.  in.  T.  For.  Sopraddotc. 

Slradottàa.  1 Soproildota,  Beni  estrado- 
tali o sopraddotali.  Parafc$'ìta.  Quella 
qii.inliià  di  robe  che  la  donna  porta 
a tn.'irilo  sopra  la  dote;  giunta  di  dote 
che  il  Bosiui  disse  anche  Gli  Stradotali. 

StralIo^à.  ...  Il  disunirsi  delle  dogdic 
di  una  botte  per  modo  clic  nc  gema 
il  liquore  in  essa  contenuto. 

Stnidiìr.  Arddutxt.  Dmissimo. 

Strafa.  Trajfire.  Strajtuc.  Fare  j>iù  che 
non  contiene. 
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El  Signor  cl  lassa  fa  ma  inifiga  stra- 
• fà.  V,  in  Signor. 

Slrafalàda...  Cosa  precipitala,  mal  fatta. 

Strafalàri  che  anche  dicesi  .Strafusàri.  Av- 
ventato. Uomo  inconsiderato,  precipi- 
loso  — Gli  Spng.  hanno  JÙstraJitario 
per  nomo  mal  in  arnese,  meschino. 

Slrafalzà  dicono  varj  ro/i/ad.  per  Sfai zà. 
V.  — È lina  bella  voce  tolta  dai  po- 
sitivo Strafalciare,  cioè  lasciar  addie- 
tro nel  segar  colla  falce. 

Strafémio.  Tnifermo. 

Slianaimiià. . . . Acer,  di  Fiammeggiare. 

Strana  Strafine.  Traperfietto. 

Sirafuj.  Ciarpa,  /limbréncioh.  Arnese. 

Strafiq.  Vn  lucignolo.  Roba  allucignolula. 

Strafój.  Ciarpiet'e,  Sparpaglione.  Persona 
che  ne' moti  c nelle  parole  è assai  sre- 

Sirahij  per  FaiTojóii.  (golata. 

Strafój.  Tantuficra.  Fivttoìa. 

Strafojà  che  altri  dicono  tmche  StroH- 
gna.  y/antrugiare,  Allucignoiare.  Ag- 
grovigliatx.  Conciar  male  cliecchcssi.ty 
farne  come  un  cencio,  e dieesi  di  cose 
iiiancvoIi,coinc  tela,  dr.ippo,carta,  ecr. 

Strafojà.  Gualcire.  Matmenar'e,  Branci- 
care. Avvolgere  inalanieiiie  e con  pie- 
ghe disordinate  i j>aaDÌliui  c le  robe 
di  seta  o di  lana. 

Slrafojà-iù.  /?i//tmiig«are(*fior.-Mol.  ÌL7.). 

Strafojà  per  Farfojà  (dal  romanzo  /fiar- 
fiugliar).  CÌ€Uigottarc. 

Strafojùda — - per  Farfojàda. 

Slnarojamént  e Strafojaria.  Tantafiera. 

Strafojui Solilo  ciangoLlarc. 

Strafujón*  Acc,  di  Slrafój, 

St  raforàa.  Scartnanalo  Accaldato. 

Slraforzàda.  Ad.  di  Cordella.  /'.  Strafoi'zin. 

Slraforzln.  Coidicella  n>//b;*za/a(CcUiiJÌ 
i65e  Funicina  rtnfiorzata 
(Zan.  p.a54)-  Corda  Hnfiorzata{^u\\  ìiì\ 
in  l*r.  iior.  IV,  ii , 1 56  — Fag.  Ast.  bai. 
Il,  8). Spago  rinfiorzato(0\.  Uc.  p.  1 1 7). 
Soei'z.ino?  Merlino?  S{HigheUo?  Coidi- 
cellu  minuta  e stretta  fortumcnte,  del- 
ta talora  anche  fra  noi  Cordella  stra- 
fiorzadtiy  che  d'ordinario  v iene  messa 
in  cima  alle  fnisle  e simili.  Coi  ri»|Km- 
de  al  francese  /'ouel,  alla  qual  voce 
PAII).  hass.  coiitra])pone  Stajfile. 

Slruforziii  per  Soghèll.  F. 

Slrafrcgg.  l'rafitcddo.  7'mfin'ddissirnv  ; 
ani.  'J'rasftX'ddo. 

Slrafusari.  . . . Forse  VtxxipiUito. 
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Sirufitsiàri.  Hg.  Sbalestrato.  Shatlulo.Avven- 
tato. Scapato.  Lo  stesso  cAffSlrafMlàn./'. 

Strafusàri». 

%€ca.  Specie  cì'ei*l>rt  noia  »li  cui  forse 
è composto  l'unguento  die  noi  chia- 
miamo StraJ'usari. 

Siragàzta  o Strcgàzia  o Slregàssern*Gn::a 
^prtn'i>rn(OMhincllo  dì  Fircnic).  Sp.  til 
uccello  noto.  Lo  SpaHofora  nella  Pros. 
registra  Strngazzina  in  questo  signific. 

Siràgia.  Strage. 

Fa  siragia.  Far  pala  di  checcltcssia. 
Far  5cm/in(Doni  Xticra  p.  ifìS). 

Sli‘agÌii<iÌ£Ìiil.  T>  Fur»  EsUagiudiziale. 

Slragiùsl.  7>ngiMJ/o. 

Siragloriós«  Traglorioso. 

SlraprànH.  Tragrantle.  Stragrande. 

Slraguardineù  cd  anche  Traguardirceii. 

T.  tlc’Fuleg.  tirella.  Traguardo.  Slru- 
mcnlo  col  quale  si  trugiianla  e si  ng-  | 
giuslano  i lavori  allo  stesso  piano.  , 

Stralaità  e Slarlatlà.  Sciufìore.  Spiccare. 
Mandare  a male.  Guastare.  IHssipare. 
Spasimare  ; c iJiol.  Spiacare. 

Slralal(.*)inéi)L  Sciupìo.  ì 

Slralatlun  e Starlaltón.  Sciitpnnc.  Dìssi^  ! 
;;onc(*rior.  — T.  G.).  Sciupatore.  Dis~ 
sipatore  (l'abiti,  delle  facollà,  ere. 

Stralatli'mna.  Dissipatrice. 

Strale.  T.  Mere.  Slt'alcio.  — Mettere  in 
istraìrJo.,  Fare  rmo  sti'alrio  ^ Fare  per  | 
istralcio^  Andare  in  istralcu:{*\asc.  — ■ ' 
T.  G.).  Dieesì  di  un  negozio  che  s*  ha  i 
» chiudere  e di  cui  sì  vanno  vendendo  j 
le  merci  esistenti  sino  a che  stano  ' 
tutte  spacciate  senza  più  provtcderlo  ^ 
«li  nuova  mercanzia.  • 

Slralcià.  Stralciare  - Stnilcian.  Stralciato. 

Siralciatàri.  T.  Mere.  . . . Quel  traffi- 
cante che  al  rompersi  ri'  una  socielà 
rii  commercio  ne  rileva  le  robe  e 
viene  con  esse  coiitimiando  il  traffico. 

Slralcccà.  Leccare  e rileccare. 

Slralercàa.  F.  in  Leccàa. 

I^tralcgg.  .Stralcggcre  ( coaie  dal  parile, 
seg.).  Leggere  e rileggere.  t 

Stralcggiùu.  Straletto. 

Straliagér.  Traleggiéte. 

Stralòcch.  /éccapaccialissimo.  Intronaio. 

Stmlóngh.  'Tralungo.  Slr^turigo. 

Slralusc.  Lampo. 

Slralusci.  r.  a.  del  V'ar.  Mll.  Rìsplendere 
iratto  tratto  — ed  anche  Essere  dia- 
fano come  il  vt^iro  Per'  Sli'aluscià.  F, 

Foì.  ir. 


Sin 

Strulùscin.  Bagliore. 

Slnliiscia.  Baleno.  Lampo. 

Stralasri.'i  (corruzione  di  Stralucete).Lam- 
peggiate.  Lampare.  Balenare. 

SlTTdiiSCÌk.  Stt'altizzar  tocchio  (S  ^ìd.  Sat. 
p.  5i).  .VZ/n(tiuj/ire.  Stravolgere  gli 
occhi  affisando  la  vista. 

Stralusciàdn.  Lampeggiamento, 

Stramndùr.  Strajdlto  — Mezzo  (s  dure). 
Stramaturo. 

Stramàjn.  (Giorn.  agr,  tose. 

VII,  SS).  Gli  SU'ami* 

Slramarcadi'tt.  Maledettissimo. 

Stramàss  o Fatùtt.  . . . Nel  Basso  Mila- 
nese è nome  proprio  di  quel  conta- 
dino che  l'affitlajuolo  prende  a gior- 
nata perchè  supplisca  a qualunque 
manchi  degli  altri  o hraccinnli  o servi, 
siano  essi  bolch^  fame/,  cacaiant.^  P^J~ 
sa/i^  rt/garofu  o simili. 

Stramàzz  dicono  alcuni  per  Strofìnàzr. , 
ed  altri  per  Zenta  de  strofinate.  F, 

StWimha  per  Strùinbo. 

Stramba.  7/‘ui'o/ge/r(Saccli.  JVbi*.  909). 
Stracollat'c{*Ciur.).  Sconciare.  Strtwal- 
tare  Diccsi  di  mano,  piede,  ccc. 

Sli'anibàa.  Stracollalo.  Sconcialo. 

Stniinbàda  per  Sirainbadùra.  F. 

Strambòdn.  ^ 

Slr»ml,.l;,d».  ( “ -"«Wa. 

Sirainbadùra  o Slrainbtirln.  Stracollone 
(Magai.).  Slravollttra y cd  anche  Isuol^ 
tura  ( come  in  fine  della  vi  Novella 
della  Cena  1.*  del  Lasca).  Scon- 

ciatura di  un  piede. 

Stramb.'il.ia.  Nf/'nmpn/nto  - alFaccr.  Nlrnm- 
palalone. 

Strambalùdy.  Slrampalaterìa.  Strarrrhezza. 

Stramliarìa.  5ù‘am^e/YaClosc.  ~ Rim. 
poet.  pis.).  Stravaganza.  Balordetia. 
Si'arìorie.  Scappata.  Passerotto. 

Fa  dolila  stranibarii.  Fare  arrosti  o 
passerotti  o bambine. 

Strambàss  on  pc.  Sconciarsi  un  piede. 
Slogarselo. 

Stramberà.  .4d.  r/’Èrha.  F.  in  Scimeséra. 

Slrambin.  Sctoccarcllo  — Matlerullo. 

Strnmhìn  e SlramhinòU.  Scriatclto.  Lo 
stesso  che  Scaoscin.  F, 

Stiìimbo  o Slràmba.  Imbecille.  Fatuo. 
Sciocco.  Cervel  scemo. 

Stranibtui.  Scioccone  — Paziacchione. 

Sinimbòlt.  Fr'oUola.  F.  Panzànega.  ■ 

SlraiiibucchÌDria.  TnrtWra.  S]>.  di  relè. 
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Siramcnìi.  .Armeggiane.  AnfoMare.  Anfa^ 
neggiare , cd  anche  Infunare*  Impera 
versare  ^ ed  anche  Battere.  Percuo* 
(ere  — > ed  anche  Sfoggiare  — Nei  <1Ì4. 
italiani  Stramenare  vale  slraportare 
o far  ogni  cosa  a suo  modo. 

Slramenàa  o StremeniiB.  Slntgrande.  Smi~ 
stirato.  !^og^ato.  Sterminalo. 

Stramenadaméut.  Sfogg^atamente. 

Slrainèzza.  Tramezza.  Tramezzo. 

Straineata  d*aM>  Assito  de  coll. 
Soprammattone.  .Matton  sopra  mattone. 

Slraincuà.  Strametiare.  Tramezzare. 

Slramcxaa  per  Spreiuorèlln.  T. 

Slramezsàa.  Tt'ameztaio.  Stramezzato. 

Slrnineesadùra.  Tramezzatura{LHziri  Cai. 

* hosc.).Stramezzamento.  Tramezzamento. 

Sd’ameazètta.  ì„.  • ,*.  'r  /' \ 

\1  ramezztno{  tose. -T.  G.)* 

Straiittfzain.  ) 

SlramezzìU.  1’.  dc'Carroi. . . . Ferri  che 
nelle  lnc{issatui*e  di  sportelli  e specchi 
dtt  carrozze  fanno  si  che  gelosie  e ve- 
tri vadano  ai  loro  luoghi  respellivì. 

Striiinm.  Strame. 

Fà  e!  strainni  o Fù  stnimm  ai  he- 
sii.  .•  Andar  a raccogliere  il  iiinngiinc. 

Slrainontà.  v.  c.  hr.  yVvimo/iGire  il  sole. 

Qiiand  el  so  el  straimmta»  la  mas- 
sera  la  s"  iinpooria.  I^.  in  SO. 

Straniorli.  Stramortire.  Tramortire. 

Fà  stramorlì.  Fr.  di  Cucina.  Fer* 
neart  o Bifore  le  carni. 

$Craim>rlìi.  StrxtmoriUo.  2'mmort/7o. 

Stranmac.  .^ÌUccUitura. 

Stramusciass.  Spcl licciarsi.  Battersi. 

Stramttzrìfi.  Rissoso. 

Stramiiscion.  Rissosaccio. 

Slmmùsa.  v.  delPA.  Mil....  Strame  che 
si  riceva  d.ni  castagneti  o da*  boschi. 

Slrai»eces5Ìtàa(Vcas  de).  Essere  /lecessa- 
rissimo. 

Sirenégher.  TVaivero.  Nerissimo. 

Stranètl*  Tranello.  Nettissimo. 

Stranfbj  cAe  aacke  dice»  Klenàcc  e Me- 
nadór.  T.  di  Cartiera.  Menatojo.  Nome 
proprio  di  qtie*  due  pezzi  di  legno 
tondi  appesi  alla  volta  io  due  cam- 
pauelU  di  ferro  co*<juali  ad  ogni  po- 
sta si  mena  la  pasta  nel  tino  «lai  La- 
vorante. 

Strangojà-giò  che  anche  dicesi  Maogià  de 
atraogoron.  Tt'ottgolarefih.  l'oc.  cil. 
JaeopoDe  da  Todi).  Mangiar  co//’rm- 
halo.  Mangiar  in  fretldt  in  malo  modo. 


Strangojà  e Sfrangojii-giò.  Ilg.  Ingozzare, 
Inghiottire.  Succiarsi  checchessia, Trmn~ 
gugiarA. 

StrangojÓD.  Stranguglioni,  Strangoglioni. 
Malattia  nota  de*  cavalli. 

$irangnj<in.  fìg.  5G*a/igi«g/»oni^  cioè  dis* 
piaceri,  rabbie,  ecc.,  come  da  quel 
testo  del  Boccaccio  che  dice  : Alle 
^iot^ni  i buon  bocconi  e alle  vecchie 
i strasiguglioni  ; testo,  per  quanto  par- 
mi,  non  bene  o non  pienamente  spie- 
galo né  dulia  Cr.  iic  dalCAlb.  ene. 

Mandà-giò  i slraogojon.  Succiarsi 
checdtessia.  Soggiecere  a checchessìa, 
sopportarlo  benché  contro  voglia. 

SirMngolà,  ere.  V.  Strangola,  ere. 

Sirangolaprèt.  gcr.  Gnocchi. 

Sirangolin Nella  ravezza  è il 

nodo  fermatorc. 

Sir.^iigorà.  Strangolare.  Aorcarc. 

Strangoràa.  Strangolato. 

Slrangnràa.  Arrangolato. 

Lavora  strangorua  o coni  el  sangu 
a la  gora.  f'.  in  lavora. 

'Slrangorìn.  Capestro. 

Mett  el  strarigorin.  Mettere  la  ca* 
rezza  alla  gola.  Fare  il  col/n  nei  prezzi. 

Slrangorìn.  srherz.  Le  Braciuole.  Il  col- 
lare chcrìcale. 

Slrangorìn.  tig.  Obbligo.  Cesso.  F.  Sped. 

StrangoròD.  Foce  usata  nella  frase  Mau- 
già  «le  strangoron.  Mangiar  colP  itn^ 
ùnto.  F,  StraDgo)à-gì(). 

Straiigossà*  Strati gosciate.  Ttumbasciaiv. 

Slratig<\ssera  (Moifa).  « . . Vecchia  grima. 

Strangòssola  per  Triiigòsuu.  F. 

Stràni.  Strano. 

Slranièzz.  Strttneate. 

Stranoccià.  Pernottare?  Fassar  le  notti 
alzato,  vegliar  le  notti. 

SlraiJiid.  Starnuto.  Stenmio. 

Siraiimlu.  Stranntirt.  Starnutare.  ^irncM- 
tire.  il  romore  rhc  si  fa  nello  atarnu- 
tare  è da  noi  espresso  colla  voce  Ac- 
ciùmin.  Ecct. 

(^uand  slranuda  TanHilaa,  cascell-v  ia 
de  l*ospedaa.  F.  in  Amalàa. 

Stranudàda.  Stranuia^ione.  Stammtasio-. 
ne.  Starnutamento. 

Sirariiidìglin.  Sira»ute/ia(*tozc.  — T.  G.). 
Starnutatorio.  Starnutiglia.  Zap/tari**^ 
glia,  fabarco  cmi  entro  tal  poi  vero 
che  faccia  slaroulirc  — ed  anche  Un 
Nasale , un  Errino  quoltia«pre. 
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Straorriinàri.  StrasorJetiìiri. 

Strapacìrcgh.  Trapacijico. 

Strapaga.  Sirapagare.'Sopmppagare^So- 
pracvomptrare.  TrapmgareJ)i  trapagare. 

Strapagìia.  Strapagalo.  Soprappagaio.  01' 
trapagato.  Trapagato. 

StraparU.  Farneticare.  Freneticare.  Tras~ 
paHare.  Dire  cose  fuor  dì  propositu, 
vaneggìanclu,  delirando;  ed  è proprio 
de**  febbricitanti  e de’ maniaci. 

Straparla.  Strapariare.  Strepitare  su  chec' 
chessia.  Parlare  a rotta,  fare  uno  spro- 
loquio. Ch«  partutt  parla»*  • *lr*parl*»a. 

Sfrnpàss.  Trapasso?  (B*t.  C*r.) 

Strajinxt.  Slrapmto.  * 

Rohba  de  atrapatx.O^Jo 

Sirapàtz.  Strapmto  di  MÌute. 

Strapazza.  Strapazinre.  Malmenare.,  .t/n/- 
trafiarc.  Straniare,  ^^ra%iare. 

Strapazzò  la  robbti  , la  mIuI  , t sim. 
Strapazzare  la  roba.  Sh'apmzarsi.  Stra- 
pazzarsi la  snUtte{*\tyer.  — T.  O.). 

Strapazzò  on  cavali.  Strapazzare  un 
cavallo.  .^fTalìearlo  senza  discrezione. 

Strapazzò.  Fimprttverare.  Svili aneggime. 
Sgridare.  Strapazzare.  Stì'ahtnare.  Bam- 
pognare. 

Strapazzò,  .ihborraeciare.  Acriarpore.  Ac- 
ciabattare.  Arrocchiare.  Strafalciare. 

Strapazzò  «i  ineslee.  Strapazzare  il 
mestiere. 

Slrapazzàa  ((F.ùv).  Gli  (Bitfs  Arotit7/c^i  de’ 
Francesi.  /'.  anche  in  (Euv. 

Strapazzòda.  lìabbuffo.  Ondata.  Canata. 

Strapazzèda.  Strapazzata  ? 

Stvapazzadlnna Grìdatina. 

Strapazzósa.  Sfrapatzarsi(*ìozc.  - T.  G.'. 

Sti8pnzzón.5fr«/^azzojo.7>YTCurYi(o.À'trac- 

CM/‘nfo. 

Strapazzdii.  Ciarpiere.  Garfìone.  Abbor- 
racciatore. 

Strapatzdn.  Dissipone.  Dissipatore.  Scia- 
pone.  Scinpatot'e  d'abiti,  ecc. 

Stiapazzón.  Ftutgo  annebbiato  (*XoerJ), 
Fungo  malconcio  per  le  piagge  u per 
eccesso  di  niaturanzn. 

Strapegàss.  Strascinarsi.  Calarsi.  Slm- 
scicarsi.  Il  Gor.  (i9<i/r.)  disse 
Noi»  o«t*nt  Leccico»*  «I  §•  •tF*p*|'* 

A l«  BW)  di  l•riecU  I*m<  ciappoli. 

Sirappllò.  Malmenare.  Guastare.  Rovinare. 

Stmprllàa.  .V//Yi//nmi/o?(òfin.  cit.  il  RvU 

‘ ‘lini).  .Vrmmirnn/ifo.  Sconcio  negli  abiti 
e nella  persona,  gretto,  gtiitlu. 


Sirapellàa  dicono  alcuni  per  Sgarbelltoa 
ag.  z/’ (Elìce,  r. 

Slrapenùa.  F.  Slrapioàa. 

Strapensò.  Tiapeniai'e{Tee.  Brun.  J.at. 

p.  iSa).Sprofuodarsi  in  ateuu  penaiero. 
Slrapcrd.  Straperdert. 

Straperfètt.  Traperfetto. 

Strapiasè.  Piacere  al  sommo. 

Sli*npiéo.  Soprappieno.  Riboccante.  ^ 
Strapinùa  o Strapenàa.  Strambeilato? 
Straplvùv.  Jìlmpiovere. 
Slraptómb.T.diMitr...  Ólianrarc  di  qnnn- 
to  un  muro  o sim.  esca  di  (>erpendicolo. 
Strapiombò.  T.  de’Murat.  ecc.  Uscir  di 
piombo  o di  perpendicolo» 
Slrapiseioin.  Traplccoio.  *' 

Strspizz.  Accesissimo, 

Strapòrt.  Trasporto.  Trasportamento. 
Trasiusrtazione. 

Straportà.  SUaporiare.  Trasportare.  \ 
Strappò  o Slreppà.  Strappare.  {chiare. 

Andò  adree  a slrappà-via. 

Emni  de  strappasse!  via?  Abbiamo 
noi  a disperarci  per  questo  ? > • ' 

Strappò  cà  o Strappò  latrò.  Disfare 
la  casa.  Mandar  a male  o in  rovina 
o in  fin  fondo  gli  averi  — ed  auebe 
semplicemente  Chiudere  la  casOf  Sgom- 
berare per  trasporiursi  altrove. 

Stroppò  el  loti.  F,  in  LÒK. 

Strappò  fieura  de  bncia  «m  secreti. 
Strappar  di  bocca  tw  segreto. 

Struppii-fceura. . . . » Strappar  fuora. 

Slrappà-fceura  di  man.  SUappar 
dalle  mani. 

Sirappò-giò Strappar  giù. 

Sirappà  I dent.  Cavare  i denii^  e 
per  lo  più  a mal  snodo. 

Strappò'Siì.  Estirpare.  Svellere» 

S(i*appà-S4Ì  i rmlia.  SbarbuiC.  bar- 
bicare. Svellere.  Schiantare^  c alla  flor. 
Stiantare.  : 

Sirap{ià*via.  « . . Strappar  via. 
Sirappòa.  Stntppato  — c fig.  Sfùantato. 
Sirapparò  c co/i/.  Trappacà.  Sciupone.  Fo- 
/ncns0(Ceccht  Assiuolo).  PdiYìoaa  ciie  ca- 
giona spese  eccessive  ad  una  fainiglia* 
Stropfiòdii.  Stt'appala.  Strnppameuto.SiniÌ‘ 
la.  7’ratta, 

Slrapp«*id  d*archclt.  T.  dei  Sonai,  di 

•trumeuli  da  arco Dicesi  di  qui  i 

trar  le  note  dalle  ininugo  che  ai  > fa 
martellandole  a così  dire  coll'arco  o 
adoperando  in  luogo  di  questo  le  riila. 
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Strappaili'iil.  Cavadenti. 

Sirappadinna.  Sirappateila.  Sbi  igìiateìla. 

Slrappapcl Specie  di  pinzette. 

Slrappnsciòcch.  Ciabattino.  Gnastalarte. 
Guastamestieri  - y.  anche  S'ceppìn  Jig. 

No  gl>  • parrhè  ì art  rlevanlcn  «coccL 

Ch«  Us»Aj  paktrugiià  lUi  »(rapp«»cincch. 

( Mai;.  Coita.  SIrn.  ) 

Strnppatù.  StrappucchiareCìosc.  - T.  C.). 

Strappazión  de  cà.  y.  Streppnzióo- 

Slrappdn  che  anche  diresi Strepp,  Strap- 
pa o Sireppon.  Stratta.  Strappata. 
Strappamento  — Slroppon  de  brìa. 
Sbrigiiata.  Sbrigliatura.  Trinciata  di 
briglia.  Sbarbazxata. 

Strapregò.  t9&Yipregnre{DuTii  Zucca  333 
verso).  Pregare  e lipregatr.  Supplì* 
care.  Esorare. 

Slrnpromètl.  drciprcmeUet'e\Vag.  Mar.  al, 
moti.  Ili,  1 1)  — Slraprotniss.  Jrcipro* 

Siraricch.  Traricco.  Straricco.  {messo. 

Sirardss.  Trarosso. 

Slrasavè.  Strasapere.  Trasapei'C. 

SIràsr.  Cencio.  Straccio. 

Andà  tiiU  a sirasc*  Cadere  a brani. 

• Avegli  i inart  de  struse,  ^ver  te 
mani  di  lotta,  y.  anche  in  Màn. 

A vegh  i ganib  de  slr»sc«  mGùmba. 

Avegh  on  struse  d'on  mari.  Jver 
uno  straccio  di  marito. 

Ccettrcnnlonl  c^irasc  a Pari. fi*. coni. 

Cuor  contento  non  sente  povertà  o vero 
non  gl'  imporla  di  venire  n povertà. 

Dagli  on  stinse  sul  tiiuson.  Dargli 
una  cenciata. 

> Deveotà  Oli  strasc.  Divenu'e  un  cen- 
cio(*Ìo5C.  — T.  C.)  pari,  di  donna. 

Dò  slrnsc  de  parpreiil.  Due  crazie 
;iocf/ose(Forlig.  Dice.  XV,  io4). 

lufolurmaa  o Infiirina  come  el  struse 
di  piati.  Vn  Ceccosuila.  Tutto  aifnona- 
to  o nirnccendHlo  intorno  a una  cosa. 

I struse  van  a la  folla  o I strasc  liin 
qui|  che  va  de  iiiezz  o L*  è seinper  t 
.slr.isc  che  va  a burdoll  o a Pari,  / 
cenci  e gli  sU'acci  vanno  all'aria.  Le. 
mosche  si  posano  sempre  adtiosso  ai 
cavalli  magri. 

r.nssass  andò  come  011  strasc.  Ab- 
bandonarsi  sopra  checchessia.  Lasciarsi 
radere  con  tiilU»  il  corpo  addosso  a 
chcrchessia. 

On  omm  faa  de  strasc  che  anche 
dicesi  On  omm  ile  rivi.  Cn  cencio 
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molle.  Un  pulcin  bagnato.  Una  galli* 
na  bagnata. 

One  come  el  strasc  dt  piatL  Più 
u/ilo  tV  un  panello. 

On  strasc  d'un  ambo  o sìm.  Vn  am* 
hucrio{^\osc.  -T.  G.).  Un  ambo  mi.ferr>. 

Pari  de  strasc.  Essere  un  cencio 
molle.  Son  poter  te  polizze.  Essere  de- 
bolis.simo. 

Per  Oli  strasc  de  . , * Per  la  miserus 
di  ...  . Per  Oli  struse  d*oii  sold.  Per 
on  slrosc  d''ou  iinpicgh.  Per  on  struse 
d'oiiJi  vceulta , ecc.  Per  un  soldo  fec- 
cioso^ Per  la  miseria  d'un  soldo,  o 
impiego.  Per  una  volterella,  ere. 

Porlà-feeura  i strasc.  Ca/npar/n.  Uscir 
pel  rotto  della  cuffia.  Spelagani. 

Quell  di  ferr  e slrasc  e veder  rolt. 
Fernavecchio. 

Quij  qualler  .struse.  Qtie' pochi  cen* 
ci(*losc.  — T.  G ),  Quij  qualter  siraso 
clic  glPhoo  iu  cù.  / pochi  stracci  che 
ho  iu  casa. 

Ruga  iu  dì  slrasc  a vim.  posìt. . . . 
Frugar  tra  i cenci  di  alcuno*  un* 
che  in  Pure». 

Ruga  iti  di  struse  o in  di  [lattij.  mrt. 
tìivedeie  il  pelo.  Esaminare  miaulissi- 
niiinicDle,  inUmumeule. 

Slù  in  di  sù  struse.  Star  ne'  suoi 
cenci  o ne'  suoi  panni.  Cuocersi  net 
suo  brodo. 

Strasc  de  la  poltcr Cencio 

clic  s*usa  per  impolverare  le  mobiglie. 

Slrasc  ilei  cuu.  Pezza  lina  da  neltàre 
(Fac.  Piov.  All.  p.  81).  /Vsin(CQSÌ  nella 
nota  frase  Idà  sporco  che  le  pezze  de* 
gli  rtgiVime«/i).  Cencio  con  cui  si  for- 
bisce il  sedere  dopo  essere  stali  alla 
camerelln.  ÌI  dello  lìnxhecnl  dai  Fran- 
cesi; in  suo  luogo  s'usa  talvolta  la 
cnriu,  e dice.si  Coita  da  ripulirselo. 

Slrasc  di  piati.  Stiq/ìnaccio.  Strof- 
nacciolo.  Tanto  capecchio  o stoppa  o 
cencio  molle  che  si  possa  tener  in 
ninno  per  islrofiuarc  le  stoviglie  quan- 
do si  rigovernano. 

Tirnss-faniru  di  strasc  o Portà-feenra 
i .si  rase.  Spclognrsi.  Cavarsela.  Uscir 
d' impaccio.  Uscir  di  checchessia. 

Trù-vìn  1 slrasc.  Uscir  di  cenci.  Di 
povero  farsi  agi.vto. 

Trovnss  on  slrasc  d*on  inuiì.  Tro* 
carsi  un  po'  di  ntarilo. 
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Va  meit  clomù  i alroac.  soffra* 

Vess  coosidcraa  come  cl  slrasc  di 
pìalt.  Esser  tenuto  per  manco  che  niente 

0 per  meno  che  fango;  c con  un  modo 
antico  e provinciale  Esservi  per  meno 
che  V acqua  versata  alle  tre, 

Slràsc I Ccnciajuoli  che  vendono 

1 reuci  ai  Fabbricalorì  di  carta,  c cosi 
pure  questi  uliiini  li  distinguono  iu 
Strase  de  //ft.  Struse  de  co/o/i,  SU'asc  de 
iannot  ecc.  e li  specilicano  come  siegue: 

Stréic  bianca-....  Cenci  di  «li  colo- 

a«,  ««c.  I Chijg^nt  tUnet  dei  Franco»». 

girate  de  «tampa  o *tio/uf.  Slan»pa  ...  * I 
cenci  di  colore  e dì  Una  dell  iofinva  qnalìtà 
detti  nelle  cartiere  di  ToicoUoo  Strazi  n/^Aer 
e Chìffi-m  nolr$  dai  France»i, 

Ftrasc  fio I cenci  di  ?econda  qualJli. 

Ftraic  tìorett  o soralin 1 cenci  della 

prima  qualità. 

Ftraac  negher.  Lo  tteite  eht  Strare  de  itaru. 

pa.  r. 

Strabo  tenòtt  o asiotiU-  Teraòtl.  ...  I cenci 
di  teraa  qual'rtà  cKe  nelle  cartiere  di  Torcolaiio 
dicono  Bruntti  ttUtit. 

Stràsc  o Mazz  de  strase.  T.  de’ Pastai. 
Cinmbeila.  Ghiriandu.  Que' paoni  rav- 
volti co’ quali  i pastai  chiudono  la 
campana  in  cui  fanno  le  paste. 

Strascée.  Cenciajuolo.  Cenciajo.  Lanctajo. 
Ferravecchio,,  e anticamente  Straccia- 
jtàolo.  Rigattiere  di  robe  mollo  usale. 

I ferravecchi  ambulanti  gridano  per 
Fircnze(secondo  i Canti  camuso.) 

Fcmveccbi  fcrratcochi, 

Eevi  cenci  o rami  eecebi! 

Andà  in  collera  pesg  che  nè  on 
- strascce.  Lo  stesso  che  Andà  fteura  de 
la  grazia  de  Dio.  l',  in  Dìo. 

Dà-fouira  come  on  sirascee.  Fare 
■ capo  grosso(Varchi  Etxol,  1,  i55). 

K mori  san  Peder,  strascec  del  Pon- 
veder;  è mori  san  Paci,  strascce  del 

diavul Cantilena  che  il  nostro 

volgo  butta  dietro  ai  ccDciajiioli  per 
ischcroo. 

MoccoU  come  on  strascce.  F*  sopra 
DWoeurai  ecc. 

Sbragià  coinè  on  slrascee.  Velare 
come  uno  spatz,acammino[* tose.  - Pan. 
Poet.  I,  XXXIV,  i5).  Gridar  come  un 
bruciatalo  di  meicnfo  ( Nelli  ^fogl.  in 
calz.  Il,  17)  — r,  anche  in  Shntgii. 

Vos  de  strascce.  Voce  di  cornac- 
chia, rodoccia. 
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Slrascerdn.  Acer,  di  Strascée.  F. 

Strascètt.  Cencetto. 

Strascctta.  Cenciosetta. 

Stràscia.  Straccio. 

No  avegben  ona  stroscia.  Non  averne 
straccio* 

No  savenn  ona  strascia.  Non  ne  sa- 
pere uno  straccio^  un'accat  un  bel  nulla. 

No  vari  ona  strascia  che  anche  dicia- 
mo No  vari  ona  pclacca,  oua  s giaffa, 
on  s'giaffon,  on  ghicc,  on  gbell,  un 
corno,  ona  pippa  de  tabaccb,  ona 
sverza  e sim.  Non  contar  urut  teta(P»n* 
Poet.  Il  9 XI,  5o).  Non  valere  uno  strac- 
cio 9 cica  9 nulla9  un  bel  m’en/e,  un'acca^ 
boccicata , baccicata , boccicone , boc- 
cata, biracchio,  un  brano,  un  biwndello. 

Nò  vedegh  ona  strascia.  Aver  cattivi 
lucci.  — F.  anche  in  Vedègh. 

Strascia.  Stracciare,  Lacerare* 

Strascia Di  chi  iu  luogo  di  trinciar 

regolatamente  polli,  arrosti,  pesci  o 
altrettali  vivande,  gli  abboccoiia  alla 
peggio  noi  diciamo  eh' e/  strascia  on 
cappon,  on  rosi  c sim.  Quello  che  i 
Proventali  direbbero  Degaurignar. 

Strusciò  on  cnpon  o on  pollin.  Sco- 
sciare un  cappone  o un  gallinaccio 
(Caro  Am.  post).  Divorarsi  un  cap- 
pone o un  pollo  d’ Indio. 

Slrascìua.  Stracciato.  Cencioso.  Straccione. 

Strascica.  5/raccJd/o.  Lacerato. 

Diàcors  sirasciau  con  forura  i ma- 
uegh.  Discorsi  a grottesche. 

Ueson  sirasciaa.  F.  in  Resón. 

Strasciacantóu. . • . . Cattivo  guidatore  di 
vcltur.'?  — seberz.  per  Fiaccarée.  F* 

Strasciòda.  Stracciatw  a.  Straccianunio. 

Ogni  la  vada  Tè  ona  strasciada» . . . 
Le  biancherie  si  sciupano  mollo  nel 
lavarle. 

Slrascianicrcàa  (A).  A pteizo  o A mer- 
cato disfatto.  A Lonissimo  mercato  — 
Anche  i Provent.  dicono  Eslrasso  de 
mefxat.,  e i Piemontesi  A sirassapatt. 

Dà  via  a strasciainercaa.  Far  della 
roba  ogni  mal  mercalo{¥‘AC.  Piov.  Ari. 

p,  45). 

StrasciapàgQ Dissipatore,  sciupa- 

tore di  abiti,  che  i Piemontesi  direb- 
bero SitvsaJ'cr.  F*  anche  Slralallón. 

Strasciaria.  Cp/itirt/a(Fag.  Bime  V,  cat'- 
novale  ).  CcwcmVi.  Massa  dì  cenci , 
c per  eslcusionc  sferre  vecchie  « 
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(qualunque  amntasso  di  cose  vili.  Dicesi 
anche  Cenciaya,  e per  lo  più  al  figu- 
rato, per  cosa  di  nìiin  pregio  c valore. 

Mena  vun  per  strasciaria  che  altri'" 
menti  si  dice  anche  Menfc  per  le  belle 
sale  o Mandù  de  vali  in  corlK’lta.  Pa- 
scere (Perba  fraafu//a(Fag.  Rim.  IV, 
cap.  i3.*).  Dare  Prendere  bossoletti. 
Prender  vesciche  fer  palle  grosse.  Dar 
pasto  o paroline  o simili  \ ed  anche 
Mandar  (Toggi  in  domane.  Tenere  a 
loggia  , in  tempo , a bada , in  palaz- 
zo, Talvolta  verrà  in  taglio  altresì  il 
non  Dar  più  lunghe  ad  alcuno  usalo 
dal  Lasca  ( Strega  I V , 5 ) c non  re- 
gistrato dai  di£.  ilei. 

Straseiarìa.  Miseria.  Frullo.  Per  ona  stra- 
scìaria  de  nsgott.  Per  una  miseria. 

Slrascln.  Cence/vllo.  Dim.  di  Cencio. 

Slrascia  — Fu  denl  slruscìn  in  d'ona 
robba.  Fare  strapazzo  di  checchessia. 

Strascinò.  Strascinare.  Strascicatr.  Tra- 
scinare. 

Fhss  strascina  adree Farsi 

alrasciuar  dietro. 

Strascinàu.  Strascinato.  Ttascinnio. 

Strasciona.  Pedina.  Donnicciuola. 

Strascinnavàcca.^s<ragn/n,  c da  alcuni  an- 
che P'alsa  regolitia.  Sp.  d'erha  arvense. 

Strascinòtt.  v.  coni,  per  Balubìòti  o Stra- 
sciùn.  F. 

Sirasciceù.  Cencerello.  Dim.  di  Cencio. 

Strasciceù.  Brandeliino.  Limbelluizo. 

Strascicen.  Cencino  o CencioUn<^* ioec. 

T.  G.).  Cenciuceio[PTOs.  fior.  IV,  m, 

« 99)  in  senso  di  velo  o fauoletto  o 
altro  di  poco  lustro  e piccino. 

On  slrascioeu  d'ona  camisa  o sim. 
Un  cencio  di  camìcia  o sim. 

Strasciceura.  Donnaccina. 

Strasción.  Cenciaccio.  Pegg.  di  Cencio. 

Strascidn.  Straccione,  Cencioso. 

Se  Pezzon  no  le  jutta,  Strascion  le 
porta-^  ia.  Meglio  toppaccia  che  bucac- 
cifl(*losc.  — T.  C.).  0n  non  cuce  bu- 
chino ctu:e  bttcone{T.  G.  ).  Chi  non  tura 
buchino  tura  bucane.  (cher. 

Strasción  (Ccetis  el  zuccher  al).  f \ in  Zùc- 

SlrasehSn  (Oli  de).  F.  in  Òli. 

Strascinnna.  Cenciosa. 

Strasciònna.  Strojinaccio,  Sguànsgia. 

Strascionón.  .9/mccio/mccio^^losc.-  T.  G.). 

Slrascirotù.  T.  de' Cari QucITope- 

rajo  che  straccia  i cenci  colla  falce 


della  straccio  fisaala  alla  panchina 
L'Alh.  cric,  registra  Stracciatora  per 
donna  che  fa  questo  medesiino  uffizio. 

Strasecolàss.  Trasecolare.  Strasecolarsi 
di  checchessia.  Strabiliarsi.  Strabilia- 
re. Strahilire.  Uscir  fuori  di  sé  per 
lo  stupore. 

Strascniì.  fìiudire.  L'hoo  sentnu  e stra- 
sentuu.  L*  ho  udito  e riudito. 

Straseulì.  Frantendere.  Trasentire.  TYau- 
dire.  Ingannarsi  nel  sentire  Lo  Stra- 
sentii'C  dei  diz.  il.  vale  sentir  molto 
o vivamente  ^ Min.  però  cita  esempio 
di  questo  verbo  nel  nostro  sig. 

Strasformàa.  Trasformato.  Strajbrmato. 

Strasi.  Àssidet'are  - fìiarde$e  - Stritolare. 

Strasìi.  Assiderato,  intirizzito  — 11  Ti'ansi 
de'  Francesi. 

Slrasli.  Arido.  Adusto.  Piarso.  T'onido. 
lé"  Estransiruxt  de' Provenzali. 

Stra$onà(cou  s dura).  ■ . . Sonare  fuor 
di  tempo;  diccsi  delle  canne  d^orgaim 
prossime  a quelle  attualmente  sonanti 
che  per  difetto  dì  movimento  de're- 
gótri  suonino  fuor  del  bisogno.  An- 
che ne'  pianforti  accade  lo  ttrasuono^ 
e nasce  da  difetto  degli  smorzatori. 

Strasói'a.  Ora  fuora  <Porv/ina(A rinato  Sup- 
positi  II , 4)*  Siraora.  Oro  strana,  ora 
ciré  fuor  deir  ordine  conaueto;  per  ea. 
Dtsnà  de  atrasora.  Desittare  a straora. 

ir  ora  e strasora.  A ore  spostale 
(Gior.  Georg.  Vili,  117).  A conirat- 
tóm/;((Targ.  P'iag.  IV,  i58). 

Strasdrden.  Disordine.  Trasordine. 

Straaordenà  o Sirasordinà.  Disordinare. 
Trasoidinare.  Uscir  dell'ordine  do- 
vuto e consueto  dando  nel  troppo,  o 
ili  mangiare  o in  checchessia  altro. 

Sirasordenàri.  Straordinario.  Strasordi- 
nario.  Trasordinario. 

Straspeccià.  Aspettare  a lungo  o a gloria. 


Strasudà Sudar  eccessivamente. 

Stmsiidàa.  ....  Sudatissimo. 
Strnsudór Smlor  eccessivo. 


V'egni  i strasudor.  Andartene  in  su- 
dar ftxddo  dalla  pena  o 8Ìm.(Xelli 
Mogi,  in  calu  1,8). 

Strasveslìi.  Travestito.  Stravesiito. 
Strasvcsliss.  Ti asvestirsi.  Strasvestirsi. 
Stratagèmma.  Stratagemma, 

Slratàj,  Stratajà,  ecc.  P\  Strclàj,  Slre- 
tujà,  ecc* 

Sliàlt  o Slràtlo  per  Ksirùtt  al  loti-  F. 
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Striti.  Coltre.  Drappo  con  cui  si  usa  co- 
prir la  bara  nel  portare  i morti  alla 
sepoltura  — I dia.  iialiaui  registrano 
Strato  per  Tappeto  o Panno  die  si 
distende  per  terra  o altrove  in  segno 
d'onoranza. 

Coni  el  strali  blandi.  Colla  ghìr- 
/ojida(Oigl.  D.  Pii,  se.  «II.  ).  Dicesi  fra 
noi  di  chi  muore  nubile  o di  parlo 

Stravacci.  Rovesciare,  ^rvovesciare,  yer~ 
sare. 

Stravacci  che  anche  dicesi  fVebalti.  Dar 
la  balUi.  mbaltare.  Dar  la  volta  a un 
c.tlcsso9  a un  carro,  ecc.  1 Fiorcolini 
dicono  volgarmente  Dar  la  balta  in 
all.  e in  neut.  La  tal  carrozsa  ha  dato 
la  balta  Dar  la  balia  a un  ^asco.  Il 
Corsini  nel  Torracchionc  c.  itti,  si.  2 
ha  detto  anche  Dar  la  balia  a tutti 
i suoi  danan.  Così  avvisa  il  Marrini 
Annoi,  al  Lam.  del  Cecco  da  Varliigo 
p.  107. 

Stravacca,  mel.  Uscir  del  seminato.  Tra- 
viare. Forviare.  Disviarsi. 

Siravaccàa.  Sdrajato.  Stira jone. 

Slravarcia.  T.  di  Slamp.  Stravacato.  Ag. 
di  pagina  di  stampa  rho  viene  storta 
per  non  essere  stala  ben  assettata. 

Slravaccàa.  Ad,  di  Flùmm.  F. 

Slravaccabari(Giiigà  a).  F.  in  Campando. 

Stmvaccacónca.  F.  Giugà  a cainpandn 
in  Campandn. 

Slr.'ivACcàda  che  anche  dicesi  Acballida. , . 

L'alto  di  d:ir  la' volta  a un  cocdiio, 
a un  calesso.  Fa  ona  stravaccada. 
Rcballiss. 

Stravaccadór.  T.  Idrau! Scarica- 

toio d'acquei  sfioratore  doude  Tacque 
spaglino  agcvolisstmamenle. 

Struvaccapol^nia.  F.  Guani  de  lattee. 

Stravscciisèggia  (A).  A josa^  a bizzeffe. 

In  gran  quantità.  F»  in  Cavili. 

Slravaccàss.  Sdrajarsi.  Mettersi  a gin- 
cere  sdrajone.  Per  es.  Stravaccuss-giò 
in  sul  sola.  Sdrajarsi  sul  sojà  » e nob. 
Abbandonarsi  sui  sofà. 

Straracciss.  F-  ItebalUss. 

Stravacchèlla.  • . . Sp.  di  rete  da  uc- 
cellare quaglie,  allodole,  ecc. 

Siravaccóo.  T.  delle  Cave  d' aren.  di 
Viganò.  . . . Parte  della  cava  in  cui 
gli  strati  deir  arcuarla  sono  per  così 
dire  sdrajoiii. 

SUavngàiit,  SirtwaganU  — A^g.  di  Téinp  jj 
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e di  Stagiun.  F,  — Ou  poo  strayagaut. 
SO'avagantetio. 

Stravaganza.  Stravaganza. 

Slravalgàa.  F.  Siravargàa. 

Stravanzà.  Sopravanzare. 

Stravargà.  v.  a.  del  Vai*.  Mìl.  ....  Per- 
dere in  bontà  c in  bellezza  per  truppa 
malurtlà.  Ora  non  ci  è restato  che 
T addietlivo 

Slravargàa  o Stravalgàa..^onVo  - Rocusa 
stravargada.  Rosa  sjioriùi  o spicciolata. 
— La  nostra  voce  proviene  forse  dal- 
Tital.  v.'ircor  Tetà,  ecc. 

Slrtivàs(de  sangu  o sim.).  Stravasamento. 
Stravasi.  Stravasare?  Esttxivasare. 
Stvpvasàa.  Stravasato  ? 

Stravascià.  Stramazzare.  Cadere  in  terra, 
toccare  una  culata  in  terra.  ^ Il  Var. 
Mil.  vuole  che  Stravascià  provenga  dal 
lai.  Stenìcre  per  mezzo  del  prcl.  .Viraci. 
Stravasciàda.  Stramazzata.  Stramazzone. 

Caduta,  percossa  in  terra. 

Slravccc.  Stravecchio  {*\osc.  — * T.  G.). 
7'ravecchio {Wh.  enc.  in  Decrepito). 
Traantico. 

Stravede.  Travedere.  Ingannarsi  nel  ve- 
dere. Lo  Slravetlere  dei  dizion.  iul. 
vale  veder  molto. 

Fi  stravede.  FareinirabiUay  c farnigl. 
Uscir  del  manico.  Far  meravigliare  o 
strabiliare.  Sbalordire. 

Slravèlla.  v.  coni,  per  Siradèlla.  F. 
Stravént.  Buffo.  Ntjdo  o Gruppo  di  vento. 
Turbo.  Turbine-  Turbinio.  Fotata  di 
vento.  Tifone  — Fentipi'ovoto  — Fento 
straoniinario  di  traverso. 

Slravcntàa.  Ad.  dì  Qiiadrcll.  F. 
Stravéra.  Stravero.  Ferissimo. 

Straviàss.  Spassarsi.  Asolare. 

Slravìv.  Foce  che  si  usa  nella  frase 

V’^iv  c slraviv.  Divo  vivo,  l’ivissimo. 
Stravòlt.  Stravolto. 

Stravòlta.  Ad.  dì  Fàccia.  F. 

Stravolta.  Stravolgere,  Slravoltai'e. 

Stravolti  i oeucc.  F,  in  (Elice. 
Stravollàa.  Stravoltato.  Stravolto. 
Stravoltàda.  iUravoltnra.  Stravoigimento. 
Slravót.  Foce  che  s'usa  nella  frase 
Fà  voi  c slravot.  F.  in  Vói. 
Strazión.  £j(rasione( Alh.  bass.  m Tirage 
de  loteric).  Tratta?  Il  cavare  a sorte 
fr.n  i novanta  numeri  del  lotto  qiie* 
cinque  i «piali  hanno  ad  essere  he- 
iK'U^iali  jK’i  gioCHloii. 
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Strèzza.  Bonoìncci  «stralli  dalle  caldujc 
(Tar»  fior.).  Sbrocco.  Sbmccatum.  Ca- 
tarzo. Scatarzo.  Borra.  Capitone.  Seia 
di  rifiulo  detta  anche  dai  Francesi 
Estrasse  o Strasse. 

Strazza  de  lanna.  Cardatura.fìorra  di  fona. 

Strazza.  T.  de’  Giojcll-  Diamante  artiji- 
cinte  (Alb.  bass.  in  Strass).  Composi- 
zione che  imita  il  diamante,  così  chia- 
mata dal  nome  del  suo  inventore. 

Strében.  Zuccherino.  Specie  di  dolce, 
che  i Lug.ìnesi  chiamano  Struben. 

Slrècr.  Stretto.  — f'.  anche  Strénc. 

Slrecc  de  qnarl.  ^ Tritino 

SlreccoTiran  indi  qtiai  l.'l  ('Aan./iag. 
van.  1,  i).  Vestito  meschinamente. 

Vess  a la  streccia.  Essere  in  angu~ 
stie.  Arere  .stretta  e scarsa  fortuna;  c 
p.irl.  di  abitari  AiUare  stictUimente- 
Trovarsi  a sU'ettura. 

Streccia.  Chiasso,  ricolo. 

Streccia  del  lece.  Sfrcccìeeùr». 

Sfrecciocù.  Chiassatcllo.  Chiassctto.  Chias- 
suolo Chiassolino,  Chiasscrcllo.  Dim. 
di  Chìassn. 

Scappj-gió  per  i slrecciteu.  .Ve/nVij- 
5«o/n)r(*losc.  — T.  C.).  Darla  pc’  (ra- 
getti  o pe*  chiassi.  .S’oicolarc. 

Slrcrciocti  scnz.i  eoo.  Strada  o .^Ira- 
delta  cieca.  Bonco.  Angiporto  - Il  Cui 
de  sac  dei  Franresì. 

S!rccci(Jpnra.  Lo  stesso  che  Slreccìieù.  V. 

Slrecciicùra  che  anche  dicesi  Stréeria  d<*l 
lece,  subita  del  /c//o  (Gh.  Toc.  cit.  il 
Davila).  Sii'atìetla.  7’mmcssn(così  trovo 
nel  Dizionario  (rAntonini  alla  voce 
lineile^  e Stt'udettn  o .‘•tradel/a  nelle 
comuni  grammatiche)  — L'Alb.  bass. 
a Buelle  dii  soltanto  U spiegazione  di 
tal  voce,  cioè  Spazio  eh’ è tra  il  letto 
e il  muro. 

Sirección.  . . . Peggiorativo  ed  accre- 
scilivu  di  Slrèccia,  vicolaccio. 

Slrcgìnsera. 


Stirgùzza. 


r*  Siragàzza. 

Slrrg'in.  Dragone.  Dragoncello.  Targane. 

Sorta  d’erba  nota. 

Slrcinenàa.  r.  Straincnàa. 

Stremi  ^Fà).  Sbigottire.  Impaurire  — An- 
che i Provenzali  dicono  Estrementir. 
Fà  stremi,  inet.  fìifnrc  le  carni. 
Stremi  I.  Impaurito.  Sbigottito.  T.a  nostra 
^occ  ha  alTinitù  eoiranl.ilal.Aw/rcmcn/i/o 
Mciz  stremii.  Mezzo  sligottituccio. 


Strecnìi.  ad.  Debole.  Di  povet'o  animo, 
Paw'oso.  Sospettoso. 

StremU<detlo  di  cose).  Misero.  Gietto. 
Stremo. 

£ <IÀ  cerit  eaiiitir  itrctuli  «tremìi 
In  «lì  b«ltc»eni  e in  <ii  fuocml. 

(furtA  ilim.  incJ.  p.  11.). 

Strcmlss.  Iìiscuolersi{¥ag.  dm.  non  vuole 
avariz.  in  versi  1,4)*  liimescolarsi. 
Seritirsi  rimescolare.  Ha  affinità  rol- 
l'arit.  ìtal.  Intremirv.  Me  soni  sire- 
miila.  Mi  .Kon  riscossa. 

Slremilùa.  Estremo.  .Stremo  - D’ona  stre- 
milaa  a Toltra.  Da  un  estremo  all’altro. 

Stremi  ziclt.  Pauriccia. 

Stremiziós.  Pauroso.  /'.  Sprigurésg. 

Stremìzzi.  Iiiniescolamento{SH\y,  Spina  I, 
I ).  Paura.  (^)iicl  tremore  che  viene 
per  qualche  accidente  iuaspeltatu  che 
ne  cagioni  timore,  o per  uno  spa- 
vento improvviso. 

T(X*ù-sù  tm  slreinizzi.  Prendere  ri- 
mescolamento di  checchessia  ( Xmhrn 
Furto  V,  4)' 

Strciic  che  alU’csl  diccsi  Slrecc.  Stretto.  - 
Anche  il  volgo  dì  più  luoghi  di  To- 
scana dire  .Stremo  o Striato  j come 
Striniu  dicono  i Sardi. 

Cùsciagh-dent  sirene  on  ctiìgnoeii. 
Mettenù  un  conio  a stretta. 

Vess  a la  strencia  o n la  streccia. 
F,  in  Slrècc. 

Vess  largh  de  bocca  e sirene  de 
man.  /'.  in  Bócca. 

Strem  iò.  T.  de’  Faleg.  Sergente.  Slrii- 
meuto  che  serve  a tener  fermo  il  le- 
gname che  si  vuoi  unire  con  rolla 
od  altro.  È di  più  specie.  Oggidì  usa 
{Mjco:  i banchi  così  detti  alla  tedesca 
permettono  al  falegname  dì  fare  senza 
di  questo  strumento.  Anche  i Gremo- 
ucsi  lo  dicono  Sargent.  Le  sue  parli 
sono  Yit.  Fitf  = Oattcll.  . . . 3s  Tirant  dei 
gAtteU.  . . . ^ Denl.  . . * ^ IiicAtler, 

Slrcncid  de  sengn Le  sue  parli 

sono 

Traver».  • . . ^ Canibrett. 

Strcnci'j  con  b corda Scr- 

goule  a fune. 

Sireticìd  con  la  zcnla Ser- 

gente a coreggia. 

Sirenciù.  v.  coni.  Legarne  del  covone 
(camva).  (snón. 

Slrencìón.  Avarone.  Slrellissimo.  l'*  Le- 
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Streiitiua  per  Furui.  /'. 

Slrencionm  d*aiiliport  c gclu^tì.  T.  clc^ 

FaU'g ijergentc  grumlc  a.scin- 

li  f {>ersi<'ui^  « iiin.  Le  suo  jtarti  stino 
GAtt«j.  PeJutci?  9 Cbigu(eH>  Biettt. 

Streocius.  gergo-  . . • Le  Fibbie. 

StrGncirocù.  V.  ront.  Corruccio?  Cassetta? 

io  cui  poiigonsi  i baioUiut  ebe 
una  sanno  ancora  reggersi  io  sulle 
g.imbe  per  assicurarU  dalle  cadute. 
È una  specie  di  Còregb  {t'  ) fallo 
non  di  vimini  ma  di  assicelle  o di  co- 
lunniui  di  uoce  o siiu.  ^ ha  per  base  un 
^osso  zoccolo»  è cilindrico  e tutto  pe- 
rì » noo  già  strelLo  io  cima  c largo  da 
piede  come  11  Coregb.  Aossoiuiglia  al 
Cassou  deWluutovam.  Le  sue  parti  sono 

Vi.  B*»**  s:  Birtia  • Zirli».  ssa  PieD- 
tftD.  Hittiì  ^ Sccrc  o Torna.  Gin?  ss 
Baslottia  0 BailoUcU.  Ciotolinùi. 

StJÓng  o Strensg  o Slrcng-sù.  Striuggrc. 
SirigMcrc^ 

Al  slreog  di  grnpp.  In  sullo  sùi~ 
gtitre>  Venendo  olU  sirelic  o ut  ferri. 
Lo  stesso  che  In  eoo  de  l^ascùi.  /'.  Àscia. 

A streng  Ì gropp  se  gh'ha  iiìssun 
guadagli.  À rìduria  a oiv  o vero  v/ 
recarlo  a oro  non  v’ è guadagno. 

Avegli  sirengiuu-sù  el  cueur^  Jver 
a cuore  come  una  susina  amoscina 
(rislretlo  dalla  passione  *losc.  T.  C ). 

Li  teiitp  el  streog.  //  tempo  stringe. 
La  cosa  stringe.  Ci  troviamo  alle  strette 
(*losc.  — T,  (5  ). 

Robba  ebe  streog.  Astringente.  Stret- 
Seuliss  a slreng  el  cccur.  Sentirsi 
una  stretta  al  cuore(*tosc.  — T.  G.). 

Slreng  el  corp.  Stringere  il  ventre 
« ajsol.  aoclie  ^ittgere{,*\osc.  - T.  G.). 
liistringere  il  corpo.  Indurre  stitichciza. 

Streuges-sù  in  di  spali.  Fai'e  spai- 
lucce  o di  spallucce  — - Ristringersi 
nelle  spalle,  V.  anche  in  SpùlU* 
Sireug  i gropp  o el  grupp.  Venir  alle 
sIreUe.  Conchiudere.  Serrare  il  partito. 

Slreug  i pagn  a vita.  Stringere  i 
panni  adtlosso  a uno(*iosc,  — T. 

Streng-lì.  T.  coiiUd.  Avere  o Dare 
la  s£/re</a  (Gioì*.  Georg.  IV»  S6).  Sem 
rare  i grani  e $iiii.(ivi  ii6).  Dioesi  dei 
grani» delle. uve  ccc.  quiuido  per  troppo 
lunghi  seccori  ai  riinnugou.  picctui  c 
nmi  {lertengono  4 rngionuv<il  volume. 
Sircng-sù.  .la^^ustivr.  RisUignere. 
Voi  ir. 
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Sirong-sìi  i buseccb  (Seiuias  a). 
rapriccùtre.  Rahbr\vùlire, 

Slréiig.  Strettire.  Così  dicoon  gli  arlUli 
in  vece  di  rislriiigeri!  ^ Sù-ettire  ima 
veste ‘y  Strettire  la  spazieggiatura^  tee. 

Slvcngiméiil  assol.  o Strcugijucul  de  sto- 
megli.  V,  in  Stònicgb. 

Slrcugirneù.  SalUimitulosso.  Un  abitino 
strozzalo,  élrauglé  r.itmc  dicono  1 Fr. 

Sirengiùda  o Strcnsglùda.  Stretta,  .Stri', 
gnitura.  Strignimenlo  e io  quolche 
{»acsc  di  Toscana  Striala. 

Slrcngiuda  de  man.  Stretta  di  mano 
(•tose.  — T.  G.). 

StrcDgiudinua.  StrcttarcIla{Zsir.  Lei-  inai. 
] , 2i8  ~ qui  lìg-)« 

$lreftgiùu.5'/irt/0,eper  IdÌot.tosc.5/r(/itn. 

Strea^ùiyi’Sn.Rannicchiato.RaggruzzolatiK 

Strènna.  Strenna.  Voce  venula  in  uso 
anche  fra  noi  da  pochi  anni  in  qua  nel 
signif.*  di  Libro  galante  con  ahnanacco 
dcstiualo  a strenna  di  capo  d'anno. 

Strénsg , Slrensgiùda,crc./'.  Slréug  » ere. 

Strentdr.  Stf'Cttoja?  Arncsclto  col  quaJtf 
si  slrignu  bene  quella  cord.a  che  rat- 
tiene  il  cascino  (/n  fassern)  intorno 
alla  forma  del  cacio  appena  futto* 

Stienlór.  T.  de' Chir.  A'(rc/toy<i.  Fascia  o‘ 
legatura. 

Strcpiciità.  Strapiantaix.  Truspumtaie. 

Slrèpil  ed  anche  Strèpei.  Strepilo.  Fà  di 
slrcptl.  Scontorcersi  — Dibattersi. 

Strepita.  SUepitarc;  alla  Int.  Strepere; 
ani.  SUxpire  o Strepidiir;  freq,  Sire- 
pitcggiarc.  (lentie. 

SU'epitiis.  Sli'cpitoso  — fig.  Magnifico.  So- 

Strèpp.  Strappata.  Stratta. 

Slrepp  de  corda.  Tratto.  SlrappaUt. 
StrapfMiella  dì  fune. 

Slréppa.  Straiia  di  nervi»  tendini»  e sim. 

SU‘èp(>a.  Strappata. 

Fi.mt  de  sireppa.  V.  in  rìànla. 

Streppè»  ecc.  V.  Sliappà,  ecc. 

Sireppauim  de  cà.  Slruggimento  della 
casa.  Rovina  di  caso,. 

Slreppón.  Lo  stesso  che  Slrappi'm.  V. 

Sirésa.  Ifome  di  paese  posto  sulla  co- 
stiera orientale  del  Lago  Maggiore  ^ 
che  si  usa  nelle  frasi  Manda  o Audà* 
tra  Lesa  e Siresa.  V,  in  Lésa. 

Stresigà.  Sù-ascicare.  Strasci/nue. 

Slrcbij  che  anche  scrivesi  Slai  tàj  o Stra- 
lòj.  Frastaglio.  <”imm7i/o.  Cincistto. 
Trincio.  Frastaglia. 

4a 
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Mrclàj.  5>neWo(*losc.)* 

Stretdj.  T.  dc’Sarlì Ferro  Jieghet- 

tato  che  si  adopera  a ritagliare  le 
guerniziont  a cÌDcischi  per  le  vesli 
donnesche. 

Strelajà  che  anche  scri^>esi  Starlajà  o Stro- 
Ujà.  Frastagliare.  Oncischiarf,  Cinci- 
stiare.  Jncischiare.  Trinciare.  Tagliasi 
zaf'e.  Intagliuitarey  tagliar  disegnai- 
mente* 

Strctajà-foeura.  SmeHare{*losr.).  fìi- 
tagliare.  Tagliare  a disegno  o a con- 
torni. 

Slreiajàa.  Frastagliato  — Smerlato. 

f*egn  storgiim  o stretajaa  de  venna. 

V.  in  Vènna. 

Stretnjèda.  Lo  stesso  che  Stretùj.  F. 

Stretajadùra.  Smerlatura. 

StrèltM.  T.  Tcalr.  SUetla  rfe/^mi/e(Dii. 

Mus.  ). 

Sirèllo  usiamo  solo  in  A stretto  rigor. 

J stretto  rfinWo(*tosc.  — T*  fi.)»  e in 

A la  stretta.  F.  A la  streccia  in  Slrècc. 

StrévQ.  Stegola.  Stiva.  Dure,  li  manico 
deir  aratro. 

Strerént  per  Spianadura.  F. 

Stria  (dal  romanzo  Stria).  %Strrga.  Hfaga, 
Fata.Mnliarda.Maleftca.Fenefiea  Lam- 
mia.Lamia.Negromantessa.Fattuchiera, 
Fattucchiera.  Tncantatrice.  Falsarda. 

A batt  i psgn  cnmpnr  la  stria.  Cosa 
rammenta  per  via  eienc  ( Nelli  Fece. 

Dà'.  Ili,  17).  Cosa  ricordata  o ragiona^ 
ta  per  via  va.  Il  lupo  è nella  favola. 

Dicevi  quando  ragionando  d'iiiio  as- 
sente» e'*  comparisce  improvvisamente 
dove  si  ragiona  di  hii. 

Bosard  come  ona  stria.  Bugiardo 
più  d*un  epitaJfoiScWì  f’ecck.  Biv.  Il» 

— F.  anche  Bosl>rd. 

Dà  o noria  in  la  stria.  Dar  nel  bar- 
gcllo.  Dar  nel  guanto.  Andare  in  bocca 
al  lupo.  Far  sacco  o //  sacco.  Infil- 
zarti, Capitar  nelle  mani  o forte  altrui. 

Fa  harilott  i slrii.  Andare  in  tre- 
genda o in  stregheria  o in  istriazzo. 

Far  congresso  o ronciliaholo  le  stre- 
ghe» esseri  imaginarj»  come  ogmm  sa» 
ai  nostri  giorni.  Gli  ani.  chiamavano 
Strioportus  il  luogo  di  questo  barilotl. 

Furb  romè  ona  stria.  Furbo  più  di 
un  famiglio  d*OUo  — F.  anche  Fiòla. 

P.iri  el  roo  di  strii.  . . . Essere  im 
rapo  tulio  sossopra»  lutto  sminato. 
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Pari  el  lece  di  stri!, 
un  letto  tutto  sossopra. 

Pari  cl  nid  di  slrii  o di  passer  o 
di  gasg. ...  Lo  diciamo  d'una  cupcl- 
lieraccia.  d‘*una  capellatura  arrulfata. 

Scisciaa  di  s\r\\.  Senato.  Afinto.Nece. 
Strano.  StranucciOà  Senato.  Strinato. 
Sinttto.  Magro»  secco»  smunto  e di 
mala  cera. 

Strìa,  fig.  Strega.  Stregaccia.  Donna  ava- 
ra» tristo»  uggiosa  e le  pid  volle  vec- 
chia c deforme  — ed  anche  in  senso 
vetzeg.  Bttbacuori.  Malianla. 

Strìa.  ....  Così  chiamano  i Sartori  im 
peiziiolo  di  carta  o un  cencio  haluffo- 
lato  su  cui  mettono  del  sego  » e se 
nc  servono  per  lume  nel  partirsi  di 
Iwttega  la  notte. 

Striaménl.  Stregheria,  V.  Striòzz. 

Striarla.  Stregheria.  Soriiìt^o  — Penta- 
colo — MaDa  — • Fatatura,  Falagio- 
ne.  dffaturazione  — Ammaliamento, 
Fascinamento.  Affascinamento. 

Striàscia.  Strcgacaa{Lueti  Strega  II»  3). 
Stregona, 

Slrìbbio.  Striseiaiojo.  Trìtolo,  Petzuolo 
di  lana  o di  tela  nuova  per  cui  si  fa 
passare  il  filo  o il  refe  nel  dipanarli. 
VFstribladou  dei  Provenz.  f^.Strìbbia. 

Strìbbiò.  Sgrovigliare  c Lisciare  il filo  o il 
refe  troppo  torto  col  tritolo.  Far  passare 
il  filo  o il  refe  che  si  sta  dipanando 
per  un  ccnciolano  o per  un  pezzuolo 
di  tela  nuova  ; il  filo  perche  passando 
per  quel  ruvidiiinc  si  spogli  d'ogtii 
lische!  ta  e d*ogni  polvere  o sudiciu- 
me; il  refe  perchè  perda  i grovigliuoli 
o i gnimetli  e acquisti  lustroro  — Lo 
Stribbiare  o Strebbiare  dei  dit.  ilol. 
vale  soltanto  quel  lisciarsi  che  fanno  le 
donne  alla  pcttiniera. 

Strihbià.  T.  de*  Funai. . . . Lisciar  le  funi 
cogli  strisciatoi  o colle  maglie  (smny)* 
Passon  de  siribbià.  . . . Quel  mozzo 
di  paloa  cui  raccomandansi  le  funi  o gli 
spaghi  allorché  si  lisciano 

Strihbià  per  Striggià.  F, 

Strìcch.  T.  de' Sellai.  Filetto.  Specie  di 
Canìarra(marlmgn/a)  che  fa  lo  stesso 
uffizio  di  quella  per  di  sopra  alla 
giubba  del  cavallo  tenendogli  il  ca{K> 
alto.  S*  infila  da  un  capo  nel  giogo»  c 
dall'altro  nelle  campuiiciie  delle  cigne. 
Sir)cch(.'Iasler).  /’.  in  .Màster. 
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S(rièlUeSlrietlìnna.5/rr/^cc/r/Mo/^(*los.). 
Strì^gia  che  alt  i dicono  Ràs'cia  o Scàvria. 
Stre^^hia.  Strebùia,  St'egiia.  Stìiglia. 

Catfrtu  0 Telar  o Croiera.  Cat$a?  la  lastra 
«ottana  s R»«ej;hett.  Pettina?  il  eompieiso  dei 
«Wnti  ass  Rete  o CavapoWer.  Coftd/o  di  tahre  ? 
la  lamina  non  dcoUta  • Ugllaot*  s Canal  o 
Caoalitt*.  • > . . «B  Spond.  Alifttt  } gli  ««tremi 
delle  lamine  confitte  nella  ca«»a  bs  Baltincu  o 
Rebattin.  le  prominenae  dai  lati  s 

llanegh.  ^aiuco  = Coa.  Cvdolo. 

Strìggia  per  i besii  bovinn 

Streggbia  arcata,  dentata,  breve ì se 
non  è dentala  lu  diciamo  Cavasudòr, 
Slrìggia.  Screzio.  Siria  - perStriggión.  y, 
Strìggia  (Ki'ba).  frìgio?  Delle  sue  radici 
assai  robuste  e filamentose  si  fanno 
scopette  e granatini.  {Siregliare. 
SxùggVz.Stregghiare.SU'ehbiare.Sirigliare. 
Striggiàa.  Screziato.  Striato, 

Striggiàda.  Stregghiatura.  Lo  stregghiare. 
Striggión  o Strìggia.  Scarpa?  ScarpettaC’- 
eia?  Pesce  vilissimo»  di  lago  che  è il 
C^prinus  leuriscus  dello  Scopoli. 
Slrig6tz.fimm2e//o.  Brano,  Cencio.  Struffo. 
Strùjoìo,  Petto  strappato  di  panno,  di 
tela  o simile,  e fra  noi  propriamente 
s'intende  Quel  brano  che,  per  essere 
lungo  esirelto,sia  atto  anche  a servire 
in  qualche  modo  come  legacciolo. 
Strigòtt.  Un  lucìgnolo.  El  meli  el  fatto- 
lett  ol  coll  io  manera  eh'el  par  un 
Btrigntt./^e//ncraua/to Jd  un  lucignolo, 

Sirìgòtt Nelle  maiasse  di  filo  ven* 

dereccio  talvolta  si  ritrova  un  batuffolo 
di  funicella  o di  cordella  o di  filo  di 
stoppa  quasi  legame  o bandolo,  ma'  nel 
vero  marame  da  nessun  uso  messovi 
solo  a malitia  per  dare  maggior  peso 
alla  matassa;  ecco  il  nostro  Strigòzz. 
Slrigòtt.  Spavaldo.  F.  Zovàld. 
Strigòtta.  i^avalda. 

Slrigozténl.  Sbrandellato. 

Sirigottèlta Spavalduccia. 

Slrigotxln.  Dim.  tU  Strigòtt.  y, 

Slrigottón Spavaldaccio.  (ria. 

SlrigottònnaeSlrigottàscia....  Spavaldac- 
Strilla.  Strillare  - Fà  strilla  la  geut.  Fare 
stridere.  Angariare  altri  per  modo  che 
ne  debba  fare  scalpore  granile. 
Slrimbiàa.  Scriato.  Afato.  Strano  - Sciato 
direbbesi  anche  d'oggetti  materiali,  e 
così  disse  il  Dav.  parlando  di  danaro. 
Slrimhindèll.  Scrintello.  Stranuccio. 


Strlmed.  Meschino.  Gretto.  Secco,  Guitto 

— ed  anche  Magro.  Smunto.  7'iuco. 

A falla  slriineda. farla  strettaFl'- 

reni.  Op.  11,  ii6).  A far  le  nozze  co^ 
funghii.  A farla  magra. 

Striinedamént.  Meschinamente.  Gretta- 
mente. Strettamente.  Magramente. 

Stringa.  Aghetto.  Conlella.  Cordellina, 
Cordicella  schiacciata  o tonda  di  refe, 
di  seta,  di  fìlaticcio  o simile,  ìntrec' 
ciato  e con  punta  da  capo  come  sotto, 
per  uso  d'affibbiare  c legare  le  vesti- 
menta  - 5/n'/ign,  secondo  l'Alb.  eoe.  ,è 
più  propriamente  quel  petto  di  nastro 
o quella  striscia  stretta  di  cuojo,  con 
una  punta  di  ottone  od  altro  metallo 
per  ogni  capo,  che  serve  per  allacciare. 

Chi  fa  stringi).  Slringajo. 

Li  prirnm  ann  stringi)  e bindej,  el 
segond  fass  e patlej.  y,  El  prirnm 
ann,  ecc.  in  Cùu. 

Fii  stringh.  Invizzire.  Avvitzare.  Av- 
vizzire. Noi  lo  diciamo  delle  foglie  del 
grano  turco  allorché  per  troppo  sec- 
core inaridiscono.  Ho  letto  in  qualche 
libro, che  ora  non  mi  sovviene , //igre- 
tolire  io  questo  senso;  e di  fallo  le  fo- 
glie s'accartocciano  e formano  gretola. 

Fà  stringh  de  la  peli  o Fà  slragia 
de  la  soa  peli.  Bistentare.  Stare  a bi- 
stento. Durar  fatiche  grandissime. 

Rocca  de  fà  striagli.  Aspo  delle  cor- 
delline (Fzg.  Sord.  fot.  seni.  I,  i6). 

Tira  la  stringa:  lig.  Tlt'ar  le  ctwjn, 
y.  Cagaràtl. 

Strìnga.  .....  Quel  corrente  che  si 
imbiella  fra  una  spalla  di  finestro  o 
quel  travicello  che  ap|)oggialo  all' al- 
tra spalla  per  un  capo  va  coll'altro 
capo  a posare  sulle  traverse  delle  an* 
teune  de' ponti  da  fabbrica  allorché 
si  fa  uso  di  tali  travicelli  per  soste- 
nere alcun  tavolalo  fra  ponte  e ponte. 

Strìnga Specie  di  siretloja  fatta 

a muraglie  che  per  ventri  eccessivi  o 
per  crepe  minacciano  di  sfasciarsi. 

Stringa.  Strangolare.  Strozzare.  Fraldare 

— ed  anche  Intirizzare  att.  — Lo  ÒVrin- 
gat'e  del  ditiou.  ital.  vaie  ristrìngere. 

Strìngàa(ad.  di  veslito).  .Strozsnfo.  .Viicro. 

Stringàa.  Strozzalo.  Rcslà-li  slri^gaa.  In- 
tirizzate. Resta  slriiigaa  o slrengiuu-si't 
del  sutt.  Bimancte  stretto  dall*  alido 
(LaslriOp.V.lSS).  A*’er  avuta  la  stretta. 
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SlringlièMn.  Pwtiahiz^oXhrct.  Tal.  Ili, 
12).  — /fghello,  Sfringéelta» 
■Slrmgfjnna.  Àmor  nòn  op, 

n caso  11,  a4). 

Striuz.  ....  8p.  fli  Pesce  del  Lago  <1i 
CoMìo(Porc.  Noò.  p.  »54).  Pubifo  die 
sia  il  Cypnnus  vintha  degP  ktiologi  , 
o sia  la  yfuscUa  dei  Ganlesarti. 
■Strión  (dWl  romanzo  Sfriurty  Stfvgo{*tosc. 

■^T,  G.),  Stregone^  Maliardo.  IncanUito~ 
* re.  Fnttucohicro.  Negrortuwfe.  Falsaitlo. 
Fato,  Prt.Higirttore.  Ammaìiatorc» 
Irfico.  Affiitturatore,  — Nei  dit.  tIaL 
Strione  vale  Islriohe,  commediante. 

W‘5s  tm  Slrìon.  ^rcr  il  <^int'o/o  ntl~ 
tampol/a.  Ksserc  persona  furba  ed 
oltremodo  amiveggente  c?d  anche 
Esserr  an  rv/^rtcuo/i,  un  malinnlo, 
Strionùscia.  Strcgarcin. 

'SlriòiMin.  5f/ìeg'Ww(Fiicnz.  Op.  f\%  i^). 
Sirionun.  Sfrcgonaecio{*tosc.  - Min.  di. 

■ t7  Lalli). 

^trìùzz  cfic  flficiic  rf/cesi  Slfiario,  Iiistda- 
dùra,  Jnstriaméiit  e Slriainénf.  5f/e- 
g/teria.  Aftìlia.  l'nffucc/tifna.  Incanto. 
Molejizio.  incantesimo.  P'atlura,  Indoz- 
zamcnlo.  Magia.  Faituchieria.  Strego- 
neria.  A^uturazionc,  AjfaturamentOi  e 
ani.  Fattia.  Slregoneccto. 

StrÌAcià  o >ù  el  slrisciaut  usiamo  anche 
//o/,  ma  nel  solo  .slg.  di  Piaggiare, 
/Vduhire,  Usare  sci  vIMli. 

Stt  isciàda.  Adtdatione.  Piaggìamento. 
Slrisciàol.  Adidatore.  Viaggiatore. 
Slrivalatia.  . . . Bntlega  dove  si  lavo- 
rano stivali  — Magazzino  di  stivali. 
Stiiv alàsc.  Slivaìaciio. 

Slrivalce.  . . . Fabbricatore  e Venditore 
di  stivali,  dello  Hotlicr  da* Frantesi. 
Si  ri  valiti.  Slì\’aUno{^ioic.).Stii*aleilo.  Diin. 

’ dr  Stivale  — e Stivaletto,  iaherino. 
Calzarttìo  iti  genere. 

^ Strivalilt.  VòtUai.  Stivaletti  clic  fa- 
sciatin  il  solo  collo  del  piede. 

' Slrlt  alili.  Bolgicchini,  Borzaccliini. 


Coturno.  '(caccia. 

S(i;ivàlÌM  de  raceia rollini  du 

Slr*ivalilt  de  donna Ilorzac- 

chiui  da  donna. 


Strivalilt  de  peli  Con  Sieul» /7of/ng/ir. 
Strivnlitl  de  pel!  fiiiiia  ai  genceucc... 
Calzarclli  di  pdtc  die  nggiungóno 
lìim  alle  ginocebia.  (panno. 

Sh  i\  aliti  o Chèli,  l'osa  di'  t(  la  o di 


Strivàll.  Siirale.  Ijt  stie  parti  sono 

Tezion.  Fortt  di  n/0/0  =s  Tronililn.  Hhntfe 
■ss  8c«rp*.  St*rp*{y.  8r*rp»  prr  le  partt) 
Caou  e *ec.  il  Tom.  Sin.  p.  aSi 

Gnmiali  O 7Vafl»i^(*fior.). 

Avegli  grev  i strivaf.  Lo  stesso  che 
Avegh  grev  el  cuti , cioè  * . . Kssere 
lento  ridr andare,  un  sant.'igio,  im 
posapiano  •—  anche  in  Cùn. 

Quaiid  P acqua  la  fa  sona],  toina- 

indree,  nieit-giò  i sliivaj Lo 

spesseggiar  delle  gallozzole  nell*  acqua 
allorché  piove  è indizio  che  U piog- 
gia sta  per  cessar  preste. 

Strivaj  a bombe.  ....  Stivali  con 
trombe  assai  convesse. 

Strivaj  a la  dragonna.  Stivali  alla 
dragona  o alla  scu//f<Ta(*tosc  ).Stivali 
che  i Kr-  dicono  Sottes  d Pecujrère. 

Sh'ivaj  a la  Soaroff.  Stii^i  con  trom- 
ba a crespe{*Ììot'.y 

Slrivaj  a Fussiira.  . . . Slivali  con 
tromba  , ma  pieghettali  al  coilo 
dd  piede  come  scusano  dagli  tissert. 

Strivaj  a mezza  gamba.. ..  Slivali  che 
non  vaono  ptà  suche  a mezzo  la  gamba. 

Strivaj  a Irombin.  Stivali  colle  fa- 
sce o fivolte{*fwr.). 

Slrivaj  de  troinlia  o de  croppa. 
7*/ o/rr6oNi. Crossi  stivali  da  corrieri,  ec. 

Vess  odi'ce  a onges  i slrivaj.  Far 
fagotto.  Prepararsi  alla  partenza,  |kìs. 
c fig.  — Wgnem  gli  stivali  dei  dir. 
lini,  vale  adulare,  piaggiare. 

Strivaidn.  Stivalone. 

SliV>cc.  Busse.  ì'.  BiSit , Buràtl  , ecc. 

Slrorùsa  dicono  in  Driattza  per  Strusa.  /'. 

Slrofctla.  Sirofetta. 

Stròlla.  Strofa,  Sitofe  •—  Stanza, 

Slrohgn.'i.  Strofinali.  F,  anche  SlrafojH. 

Strofìnàzr.  . . . Ferro  quadrato  e den- 
talo da  cima,  fìtto  in  testa  al  cilindro 
che  mette  capo  nelPalbero  dd  fìlatojo, 
il  quale  fciTu  va  aggirando  il  sovutio 
ad  csio  raccomandato  e che  dà  moto 
a*  valichi  de!  fìUlojo  da  seta.  Per  so- 
lito ne  sono  quattro  ad  ogni  valico. 

Stroggià-sn.  7amVurare.  TVimlnworr.  Bat- 
tere, fercuoivre.  Zondtaic.  Pòli. 

Siròlegu.  Sti'ologhcssa  (Min.).  Indovina- 
irice.  Indovina.  Divinatrice. 

Slrolegà.  Strolagare.  Slrofogaiv.  Astro- 
Zagare.  Astiologare.  Far  fa  ventura  o 
la  natività.  Didnare. 
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Slrolegà.  f»g.  Armeggiar  coì  eervftìo.  Lanf 
Ificcnrsi  o Stilìarsi  il  cervello.  Ghiribiz-‘ 
zare.  Lambiccare.  Abbacare.  Malinare. 

StròicgU.  Strologo.  Ash'olo^.  Astrologo. 
Indovino.  Chiromanie.  Divinatole. 

Che  ghc  penfpa  nn  poo  i strolegh  ! 

Ti  pensi  cui  vuole.  Chi  vieti  dietro 
serri  C uscio. 

Crqjpa  ci  slroirgh.  Prima  cicco  che 
indovinoiVn^.  Far.  mg.  Il,  i). 

Stròlegh.  Indovino  in  genere. 

Slrà<egli.  fig.  Fantastico.  Fisimoso.  Uo- 
mo singnlarcj  cìihco,  stranuf  ruvido. 

Stròfi.  Schizzo.  Sprazzo.  Zacchera.  Pil- 
lacchera. Il  Sanai.  dìs.^e  anche  Zac- 
Cftro,  forse  strettori  dalla  rima,  le  ul- 
time tre  voci  si  rireriscono  specIaU 
inentc  agli  spratti  di  fango. 

Indanajare.  0ìiazznre.  Spmzzare. 

Slrollà.  Impillaccherare.  Schizzare.  Em- 

* pierc  di  pillacchere  o spnitti  di  fango 
o simile. 

Strollà.  niet.  Indettale.  Imbeccare.  Dar 
V imbeccata.  Ammaestrare  altrui  dì  na- 
scosto di  quel  che  debba  dire  o fare. 

Strollà  e SlroIU-giù.  Infarinare?  Dirot- 
tare. Ammaestrare  alquanto. 

Sirollàa.  Impillaccherato.  Zaccheroso.  In- 
zaccherato — Indanajato.  Chiazzalo. 

Vess  slroUaa  de  quajcossa.  Avere 
(gualche  tintura  di  lettere^  di  scien- 
te, ecc.  Essere  tìnto  nello  studio  delle 
lettere,  ecc.  Esser  tinto  di  lettere,  ecc. 

Slróllodìnna.  fìg.  Un  po^  d*infarinntura. 

Strolladùra.  Zacchera.  Pillacchera.  Schiz- 
zo. 

Strolladiira.  Impitlaccheraiura ; — fig.  In- 
farinatura — ed  anche  Indettaiura. 

Stroliin.  Zacchertizza.  Schizteiio. 

Strollón.  Gran  zacchera. 

SlrÒQt  che  anche  diciamo  Sciòtt.  Stren- 
zolo.  Stronzo. 

Dà-dent  el  nas  rn  d**  on  atront.  F. 
in  Nàs. 

Do\  c se  caga  se  lassa  el  Stroiit. ...  Lo 
diciamo  per  rnbbiu  a chi  per  abito 
non  ripone  mai  le  robe  «Moro  luoghi. 

Strontèll.  Stronzoìctto.  Stronzolino.  ’ 

btronli^l.  fig.  Scricciolo.  Un  po'  di  merda 
su  due  fusceltini. 

StrontclHn.  fig.  Scriccioleito. 

Slronión.  . . . Grande  stronzolo. 

Slronzonà.  Lo  stesso  che  SlruggioHa.  /'. 

ShVìppn.  Aitòr/o/n.  ,^/>cofro. Stroppa). 
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Streng  i slropp.  Lo  stesso  che  Sarà- 
sù  i stroppa).  F. 

Stroppa  del  remm.  Frenello. 

Stroppa).  Stroppa.  Stroppia.  lìitorio.  Iti- 
tortola.  Fineo.  Ritorta  con  che  si  le- 
gano le  fascine  9 le  legne  e simili.  I 
Francesi  la  dicono  Un  plejoti. 

Sarà-sù  i stroppa).  Chiudere.  Aiid.ir 
dietro  a lutti;  e dicesi  ChiudeiT  una 
processione,  una  schiera,  un  con%foglio. 

Stroppò).  Anima.  Carta  o cencio  arro- 
tolato su  cui  si  aggoniiiula  il  refe  o 
siili.;  il  Ganga/  dei  Piemontesi. 

Stropperà.  Salcio  da  legare. 

Slroppu.  V.  coni.  hr.  Awincigliarc.Ver  es. 
/ slroppl-en. 

Sti-oppià  e iter.  F.  Struppià,  ecc. 

Slroizà.  Strozzare,  Strangolare  — fig. 
Strozzare  un  abito  9 ud  cibo9  un  male 
in  gola,  una  rabbia(*losc.  — T.  C.). 

Strozzò  xncuunz.ùg.Soffocarein  erba. 

SXvòtitX.FaH'impicca.  Fa  alle forche. 

Strozzàa.  Strozzalo.  Strangolato  — iig. 
5//o:za/o(*losc.  — T.  0.)*  Oìce&i  d’a- 
bito 9 e di  chi  lo  porla. 

Parlò  de  strozzao.  Parlare  strozzato, 
cioè  slenlato  e in  golaf^losc.  *—  T.  G ). 
Parlar  con  voce  arrantoJala. 

Strozzàa.  StrozzsUojo.  Slroz&ato.  Dicesi 
del  collo  di  certi  vasi. 

Strozzàdn.  Strozzamento.  Strozzatura. 

Strozzadinna.  Una  brava  strozzatura. 

Slrotzodura.  Strozzatura.  Strozzamento. 

Sirubhià.  V.  n.  del  Var.  llil.  ÙdUcie. 

Striibbión.  Foce  antica  che  forse  valeva 
quanto  V odierno  Freg<>n.  F, 

Struccà.  Strizzare.  Spremere^.  Registro 
questa  voce  perchè  fu  usala  da  Carlo 
Poiia  nel  suo  Strìòzz;  ma  se  non  erro 
essa  fu  iieir  esimio  poeta  una  remi- 
niscenza veiiczianai  giarebè  Strucar  ù 
voce  luna  propria  del  dialetto  veseto, 
e che  io  non  ho  mai  udito  prolTcrirc 
a nessun  Milanese. 

Sirucoarainpón.  T.  de'Ciojell.  Incassa- 
lojo.  Specie  di  Cesellino  augnolo  che 
torve  per  ben  incastonare  le  gio)e. 

Struggià.  È lo  stesso  che  Slruggioiù.  F. 

Slruggión.  s.  m.  sing.  Faticatore.  Labo- 
rioso 1 individuo  amante  del  lavoro , u 
vero  obbligato  a lavorare  più  che  altri. 

Vess  el  slriiggion  de  ca.  Esser  Ca- 
sino. Essere  aggra\ato  da  futiebe  più 
che  tutti  9 duine  làUchc  da  asiuo* 
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^^^uggión.  s.  m.  pi.  Fatiche,  Faccìùna^^ 

!^i.  Stranguglioni. 

Struggionà  che  anche  tiicesi  Struiiàss  e 
Struggici  e SlroatoDÀ.  Affacchinare. 
Facchineggiare.  Durar  fatiche  a modo 
di  faerhinu,  struggersi  nelle  falicbe. 

Stróppi.  Storpio.  Stroppio, 

Struppià.  Storpiare.  Stroppiare. 

Sirupplà  de  cortesia,  scherz.  . . » 
Eccedere  in  complimenti  e in  corleaie, 
ciò  che  i Frane,  direbbero  Assommer 
de  compiimene  ^ de  caiUaux,  ccc. 

Slruppiàa.  Storjiio.  .Stroppio,  Slioppiato. 
Mangia  de  pitocch  e cagà  de  slrup* 
piaa.  y,  in  Pitòccli. 

Struppiàa.  fig.  histretto.  Angustato. 

Slruppiàda.  s.  f.  Storpiaiara.  Storpiamen- 
to. Stroppiamento.  Contrattura,  Attrai- 
tura.  Contrazione.  Dicesi  de' nervi  e 
de'  muscoli. 

Struppiadèll.  Stranuecio.  Storpietlo.  (gine. 

Struppiadùra.  Stroppiatura.  Stroppiatag- 

Struppiasett  mazzaquattordes.  L'Ammaz- 
laselte.  Un  poeta  pis.  disse 

V«li  to  «quarcUpAgootUt  il  nungiatnUi , 

Citirda  il  c«c«mcU«  , il  gran  coIo«m  , 

Lo  tpacooMceio  dai  Bioaacci  bruiti  ; 

e altrove  Ecco  il  Bruciapagliacci ^ il 
MangìMastagnacci , (I  Baffi  di  sorcio  » 
lo  Sculacciabambini-  F. anche  Mazzasètt. 

Strusa  o Strusa  de  praa.  T.  d'Agr.  La 
ltuspa{fi\or.  Georg.  VII,  ii5.  March. 
Ridulfì).  AAmoccia.^.$(rasci/io(Gagl.  Foc. 
agr.).  Sp.  di  Rastrello  fatto  di  rami  d'al« 
beri  intrecciati  che  si  usa  per  ispiaoare 
la  tcrra^per  ispander  pari  il  letame^ec* 

Strusa.  . « . Asticciuola  da  bigliardo*  la 
quale  ha  per  da  capo  un  cepperello 
di  legname  incavato  cosi  che  abbrac* 
eia  la  palla.  Se  ne  servono  i novizj’ 
nel  giuoco  per  non  risicar  di  ronv 
pere  il  panno  della  tavola. 

Stròsa.  Erpicatojo?  Strascino^  Sp.  di  rete 
da  caccia. 

Strusa  (In)  che  anche  dicesi  A stondera 
o In  voltioD.  Soagoloniiherg.  ìatr.  Pel- 
legr.  III»  y).  A giostroni{Zenoa,  Bag. 
van,  li»  d zonzo.  Gironi. 

Andà  in  strusa.  Giostrare  o Farci  la 
giostra  o Andar  giostroni  per  le  vie  o 
Essere  un  giostrone{*fior.  — Meini  in 
Tom.  Sin,  a Torneamento).  Zonzare. 

Slrtisa(in  genere).  Sinighella(0\oT.  Georg. 
i838,  5^  e seg  ).  Bimondatura  di  loz- 
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to/i(Magal.  Lei.  scient,  .\IV,  p.  a8i  ). 
Borra  di  seta. 

Faltuii Sp.  di  filaticcio  poco 

o nulla  tulio. 

Strusa  grassa.  . . . Quella  che  ha 
in  sé  oltre  alla  pelatura  anche  di 
molti  guscelli  o hacacci»  e che  è rie* 
ca  ancora  dì  buona  scia. 

Strusii.  Strisciare.  Basentare.  Sfregiare, 
fladcre.  Bnschiare.  Toccar  supcrticial- 

Slrusà-dent.  Basentare.  (mente.^ 

Strusii.  T.  d'Agr.  Arramacciare  7 Ado- 
perar quella  rnspa  o ramacela  che 
fra  Dor  viene  detta  Strusa.  (imrc* 
Strascinare.  Strascicare  — Trai- 

Slrusà-adree.  Strascicarsi  dietro. 

Strusà-fa'ura.  Sùascinar  fuori. 

Sirusà-giò.  Strascinate  abbasso. 

Sirusà  indree.  Sùascinar  addietro.. 

$truaà-8Ù.  Strascinare  ail  allo. 

Slrusà-sò. . , . Difetto  in  cui  danno 
alcune  setajiiolc  (set/ér)  ; e consiste 
nello  strascicare  tanto  i bozzoli(i  ga- 
leti)  col  granatinoCco/U  el  scovincti  ) 
clic  nc  vengano  a levare  e metter  da 
parte  non  la  sola  borra  come  dovreb- 
bero» ma  ben*  anche  la  scia. 

Strusiir-vin.  Strascinar  via. 

Strusa.  Zonzare.  Azzontare.  Andare  a 
zonzo,  r.  in  Strusa  sig. 

Strusàda.  Strisciata. 

Strusadinna.  Strisciatina. 

Strusadùra.  Strisciata. 

Strusamént.  Strisciamento.  Sùascinto. 

Slrusament  dì  scarp.3k:a/7>iccio(Targ. 
Fiag.  VI»  i54  e Voc.). 

Strusàss  adrec.  Strascicarsi  dietro  alcuno 
o dietro  checchessia, 

Strusio.  T.  de'  Fornai.  ...  In  genere 
è nome  collettivo  di  tutti  t lavorauli 
fornai  » escluso  soltanto  quel  ministro 
di  bottega  che  sta  al  banco  a riscuo. 
tere  il  prezzo  del  pane.  5'cesond,  Men- 
nalevaa  » Crtuchee^  Scimó^  Piccol  sono 
tutti  Strusiit. 

Strusln In  ispecie  è quel  gar- 

zone di  fornaio  che  va  per  le  case  a 
portare  il  pane.  Forse  non  sarebbe 
mal  detto  Ajutante^  gtnrchè  i fornai 
toscani  chiomano  così  i loro  fattori  o 
garzoui  di  bottega  — K da  osservarsi 
che  ì diz.  italiani  hanno  Strascino  in 
senso  di  heccajo  che  vende  la  carne 
per  le  strade  senza  tener  bottega. 
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8tni9Ón.  lìamUigio.  Girhva^.  Colui  clic 
va  vclenltcri  vagando  senza  neeessilà. 

Fà  el  stnison  de  noce.  Àndare  a 
J'rii^rmoio.  Sssere  un  nottolone.  Andar 
vagiodo  di  notte  senza  bisogno. 

Slnisón((n  o A ).  Siraseiconi,  .9/n<rcone. 
Striscioni.  A maniera  di  strascinamento. 

Sirusón.  . . . Sp.  di  Strascino  che  sì  usa 
per  fìire  la  calala  nelle  nevi. 

Sti'usdn(verso  Ìl  C<tmasco) ...  È quella 
che  noi  diciamo  Strusa  de  prua,  V* 

StrùM.  Cràss  bìanch. 

Slrutlùra.  Struttura, 

Struzìàn.  Arrangolato,  Stentato.  Lavori 
struziaa.  Lavorare  arrangolato. 

Struziàss.  Struggersi  nelle  fatiche.  Sten- 
tare, Bistentare.  Faticare.  Arrabattarsi, 
y.  anche  Slrugioni  e Cruziàss. 

Strùtz.  Struzzo-  Struzzolo.  Uccello  che  è 
lo  Struthio  camelusL.  — Deventà  ma> 
gber  come  on  siruzz.  Fare  un  viso  di 
mummia.  Allampanare.  Diventare  ma- 
gro assaettato.  Biuscire  un  zolfanello. 

Struzzi.  Travaglio.  Fatica,  Stento»  Disa- 
gio. Pena. 

Fagli  adree  lutt  i struzzi. . » . Sop> 
portar  ogni  disagio  per  alcuno. 

Stia  0 Stùva.  Stufa.  Specie  di  forno  o for- 
nello di  più  specie.  Le  sue  parti  sono 

Foro«IL  F9ri»ttU  as  Us'cìiea.  Chinùtto  k 

SeakliB.  .....  «3  Caua  tl'arÌA P««  • 

Peteitt  « r*d«ftBll.  Z«eco/o.  aas  Casos.  Tuk». 

Slùa.  T.  de'  Foro.  Caldano.  (Quella  stanza 
o volticciuola  ch'é  sopra  o dietro  ti 
forno.  K una  specie  di  stufa  secca 
dove  si  mette  il  pane  a lievitare. 

Stùa.  T.  de'Forn.  Braciajo.  Specie  di 
cassetta  in  cui  si  mette  a spegnersi 
la  brace  che  si  cara  del  forno. 

Stùa  o Stanza  calda.  Stufa.  Nelle  osterie 
è quella  camera  che  si  tiene  sempre 
riscaldata  a comodo  de'  concorrenti. 

Slùa.  Tepitlario.  F.  Sèrra. 

Siuàa  o Stuvàa.  S(racotto(?efì,  Poet.  1 » 

XXI»  ly).  Stufato,  Carne  di  manzo  o 
di  vacca»  stata  infusa  nel  vino»  lar- 
dellala dì  chiovi  di  garofano»  spicchi 
d'aglio  e lardelli»  e stracolla  a fuoco 
lento  con  brodo  e grascia. 

Danu  on  stuaa  o ona  succia  o ona 
suppa  o Dana  in  d'on  stuaa.  Infra- 
cUlare.  Torre  il  capo  altrai.  Annoja- 
re.  Seccare.  Tediare  con  discorsi  lun- 
ghi » imitili»  insulsi. 
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El  stuaa  besogna  mangiali  coni  el 
cugina.  ...  Lo  stracotto  vuol  essere 
tale  davvero  se  s'ha  a dire  squisito. 

Siuàa.  met.  Stampita.  Seccaggine.  Asciu- 
gaggine di  tedio.  F.  in  Succia  sig.fg. 

Stuadin.  Stufatino{Q\g\ì  Sor.  1,  i — Pan. 
Poet.  1 , XXV , 17  ). 

Siiicc.!^tccio.Astuccio  Busta  —Guaina, 

Slucc  de  cerusia.  Ferriera. 

Stucc  de  compost Astuccio 

da  compossi;  c propr.  QueH'astuccio 
che  coutiene  in  sé  un  compasso  con 
tutte  le  sue  mute. 

Slucc  di  gioj.  . . . Busta  delle  gioje. 

Stucc  di  oggiaa.  Custodia{Tzr.  fior  ). 

Stucc  di  petten.  Pettiniera. 

Stucc  di  pussad.  Busta  o Custodia 
da  posate  — Diresi  Coltelliera  o Col- 
tellesca  quella  de'  coltelli  ; Forchettiera 
quella  delle  forchette  ; Cucchiajera 
quella  de' cucchiai  - Quel  canestrinu 
con  tramezza  che»  in  vece  di  busta,  fa 
cucchiajera  da  un  iato  e forchettiera 
e coltelliera  dall'altro»  noi  lo  diciamo 
el  Zest  di  ftossaJf  e i Toscani  Panie- 
rina  da  posate. 

Stucc  per  Trombin  de  ganassin.  F. 

Stucca,  ecc.  per  Instuccà»  tee.  V, 

Stuccadòr.  ^uccatore, 

Sluccadura.  iSVucco/unz. 

Sluccce.  Stipetiajo.  Guainajo.  Cassettajo. 
For%erinajo.p9c\\QT  d'astucci  o slipetli. 

Stuccètt  e SlucceUin. . . Picciolo  astuccio. 

Stùcch.  Stucco,  Composto  di  varie  ma- 
terie teguenti»  per  uso  d'appiccar 
insieme  checchessia  o riturar  fessure. 
Sùtcco  bianco  da  agguagliare^  Stucco  da 
cesellare  f Stxicco  da  far  musaico  » Sturco 
da  legnaiuoli  » Stucco  da  ricommettere 
o acconciatx  s/a/ue(6ald.  Foc.  Dis.). 

Stucch  lucid.  • . . Stucco  a specchio. 

Stùcch.  Stucco  da  far  Jigure.  Composto 
di  gesso»  terra,  ecc.  da  modellare. 

Figurin  de  stucch.  fìg.  Angiolin  di 
Lucca.  Donna  imbellettata  o Jiscìala. 

Omm  rie  z\\icc\ì.Magio,Boto.Bel  cero. 

Restà-li  de  zUìccY\.Fale<fuanto  Resta- 
li comè  l'omm  de  preja.  F,  in  Òmm. 

Slùcch  T.  de' Colteli.  Cimento,  Meslura 
con  che  riempionsi  i manichi  dei  col- 
telli a codolo. 

Studént.  Stufiente  — Dicendo  / Student 
assolulanicule  noi  iutemliaino  per  ec- 
cellcuia  quelli  dell* Università. 
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SliKlciklàsc.  SktileHtaccio{^*iosc>y 

Stùdi.  SUt/ii(K 

Cors  di  studi.  Cono  dì  sUtdì{*lQSC. 
— Tom.  GiurUe). 

Pascià  i studi.  Fare  o Compire  gti 
sUuU.  Aiuiarc  allo  s/iu/io(*tosc.-T.  G.K 

Stùdi.  5/«A'oi*losc.  — T.  G.).  Slama  di 
studio  d'avvocato,  di  procuratore,  di 
Tinta jo,  cd  anche  ravviameuto  di  tale 
studio.  Per  es.  Si  vende  ano  studio. 

Gioveu  de  studi.  Giovani  Hi  studio 
(Pauanti  nel  Corriere  delle  Dame  mila- 
nese iSi  I,  p.  4^9). 

Stùdi. Pari,  di  Scultori,  PiUori,ccc. 
è la  stansa  dove  stauno  a lavoro. 

Stùdi.  Teionio  parlandosi  di  negoaianli. 

Studià.  Studiare. 

Chi  tropp  studia  matt  devenla,  c 
chi  no  studia  porta  la  brenta.  Chi  più 
stiulia  manco  siiuUa  {Utauccl  Note 
Malm.  VII,  ì)  - F.  anche  in  Brcula. 

Studiagh-sura.  SttHliarvi‘SÙ{  Magai, 
in  Targ.  Àt.  ^ccad-  Cim.  1,  ^5G). 

Studià  vun.  Farci  uno  studio  su  duna 
persona. Studiarla  per  conosccrla(*lo5c« 
— T.  G.'. 

Torna  a stttdU.  Ristudiare. 

Sludiàa.  Stuilìato, 

Sludiallà.  Studicchiare  {^*\qsc.  — T»  G ). 
Sltuliacchiarc . Studiatuux. 

Studiéul.^'to^iente.  (diotìs.  perSludént.A^. 

Studiètt.  Sludiòlo.  Picciolo  serittojo. 

8ludi(*is.  Studioso, 

Siiiée. . . . Chi  fabbrica  o vende  stufe  di 

Stiletta  o Slu vetta.  Stufetta.  (cullo. 

SUitf.  SfnJo.SluJuto.  Injaslidiio.  Ristucco. 

Stiitr  e s.ngg.  Stucco  e ristnveo. 

StiilTi.  Stufare.  Stuccare.  Ristuccare. 

Stiiflìi.  Stufo,  Stucco  Ristucco* 

Slufllss.  Nojarsi.  Infastidirsi.  RistucctW'si. 

Stulii.  Stufatojo {^cup.  Op.  p.  i5  verso 
e alirovc;  voce  che  credo  romane- 
8CU  o lucchese,  giaechò  egli  la  scrive 
StnfatorOf  dcsìucnia  propria  di  ambi 
quei  dialetti)*  Siuferaiftosc.  Mol. 
£l.).  Fioatto,  S|iecte  di  vaso,  pro- 
priamente di  terra  c eoa  coperchio 
clic  sigilla  appuntùio,  di  cui  si  fa  uso 
per  isLurare  le  carni. 

Slniu  de  rainm.  .9to/ÀyrAo/<i(*luse.  — 
1.  G.).  Dastardclla. 

Stuiuàd.'i piena  una  stu  fiera. 

Sittifux* dii  vende  siura)uule  o 

sliifìere. 


SluinèU  e Sluiiiteù. . . . Picciolo  stufaloiob 

SIuìimìu (irande  stufalojo» 

Stuirorù*  F»  Stoirceù. 

Stuisla  o Stuéc.  « . * eli!  fablTrica  0 ren- 
de stufe  di  colto. 

Stuòli  o Stuàiina Grande  stufa. 

Stupefaa , e schers.  StupcBàsch.  Stnpe-^ 
fatto.  Ammirato.  Mairuùgliato* 
Stupendi  idiotismo  per  Slipeudio. 
Stupèndo.  Stupendo.»  MiruUilc. 
Stupendoiiùtro.  Stupendissimo, 

SUipl*  Stupire.  Me  stupissi  graudcuicnt. 

Mi  maravi'^lro  di  voi. 

Stùpid.  Stupido. 

Slupìdóu.  Faccia  di  stupiiU>{V9a.  Poct.^ 
1,  xx&rit,  iC>*  Stupidonc(*iuf,c.).  Sta^ 
Stupii.  Stupito.  (pidaceio, 

Slupur*  Stupore. 

Fasscn  stupor.  Mostrarsene  stupito. 
Sl\U'h*s*.Slui  òarsi.  Disturbarsi.  Tm  htU'si. 
Sturnm.  Storione.  V Acipenscr  sturio  L. 
il  quale  colle  sue  uova  ri  Uà  il  cavia- 
le, e col  iiolatojo  la  colla  di  pesce. 

Panscia  de  slurion.  Moroueliafro* 
man.  — Scap.  Op.  png.  5)*  Sebeuna 
de  sturiun.  Schienale 
SturiouÌQ.  Storioncello. 

Stùva,  Sluvàa,  Siuvin,  ccc.  F,  Stùa  , 
Sluàa,  Staio,  ecc. 

Sù.  Su.  Sopra  — F,  anche  in  Ciò. 

Audagh-sù  bella  (parlando  di  don- 
na). Riderlo  Caprile  — pari,  d'uouiiui 
Avere  bel  tempo  — in  genere  Quand  l|i 
ghe  andava-sù  belle.  Al  suo  buon  tempo 
(Caro  Fn.  li,  7^^).  F.  fltulie  in  Bèlla. 

Aedà  in  sii.  Ire  più  oito'Mach.  Op. 
I,  iG4h  Crescere  preazo. 

Aiidà-sii.  Crescere.  Au/nenlare  debiti. 

Auda-sù.  . . . ConliiHiiK'e  a far  cre- 
denza ad  alcuno  — £ perche  andà-sA 
insci  taul.^  . . . dico  io  a chi  sì  lagna 
d'uii  Niai  debitore  di  sonima  notabile. 

Aiidà-sù.  Frascorrci'e.  Por  cs.  Lassa 
andà-su  oo  meSfduu,  trii.  tasciar.tras- 
conerc  un  due  mesti  tre  mesi. 

Audè-sù.  T.  di  Giivuco.  Perdere  la 
posta.  {dire. 

AiiUàrsù*  T.  di  Giuoco  di  Bigi.  /*<:;■- 

Aiidù-òCi.  T.  di  Giuoco  di  Bigi*  Far 
giuoco.  Nel  griiuco  del  bigliardo  è 
quello  che  ne'giuuchi  di  carte  direb- 
bttsi  A\*er  la  mano. 

Aiidà-sù.  Afuìitr  insù  la  spesaClosc. 
— T.  G.)  Muiilare  u di  niullo. 
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Aiuìè-»ù  con  aìtrt  /casi  dipendenti 
in  Andà. 

Andà  sd  per  sii.  dndnr  tapinando. 
Tapinan’.  Andar  ramingo  — Venlersi, 
Ap]ìenna  sù  cl  paccia>  Di  leoata  o 
Di  prima  levata  o Stthito  di  levata  y 
mangia(Zatì,  Rag.  vana  II  9 1). 

A sto  mond  chi  va^sù  e chi  va>gi<\ 
che  i cont.  dicono  Chi  casca  c chi  levo. 

//  mondo  è fatto  a seaie^  chi  le  scende 
€ clri  le  sale* 

AveghcU  sù  con  vun.  AverdelVama^ 
iO  in  corjto  contro  alcuno  (Pros.  Cor. 

IV,  I,  83).  Avere  mal  fiele  contro  ad 
<dc\mo.  Aver  in  urta  uno.  Aver  il  tarlo 
con  alcimo.  Aver  in  t*ggia  alcuno.  Ve~ 
der  di  mal  occhio  alcuno. 

Avegh-sù.  Avera  fuoco  un  pollo,  cc. 
l)à-sn.  Sbucare.  Mostrarsi. 

T)à-sii.  Andar  insù  il pretzo{*\os.T.G.) 

Dà-sù  la  >os.  F.  in  Vós. 
l)ì-5Ù.  F.  in  Dì.  Disiì  sù.  Dite  su 
(‘tose.  — T.  G.). 

Fù  sia  sù.  F.  m Kobù  e Stù. 

Fà-sù  el  lece.  F.  in  Lece. 

F«’i-sà  on  vestii , on  yiHgnin.  . . . Al- 
leslire  alla  svelta  un  poMi  veslituccio. 

In  sù.  Oltre. 

In  sù  di  tre  onz.  Da  più  di  tre  once. 

In  sù.  F.  Insù. 

Lassù  amlà-sù.  Tmscorrere  con  de- 
biti, pagamenti,  c sim. 

Là  sù.  Colassa.  Colassuso. 

Mandj-sii on  rapport,cc.  /'.in  Mandà. 
Mell-sù.  Indossare. 

Melt-sù.  fig.  Intiizare.  Aizzate. 

Mett'SÙ  o Menà-sù.  Metter  prigione. 
Mclt-sù.  Mettere  a fuoco.  Metl-sù 
1»  carila.  Metti  #1  fuoco  la  carne*  Vess- 
sù.  Essere  a fuoco.  L‘c-sù  cl  puj? 

È a fuoco  i7  pollo? 

Mett-sù.  T.  di  Giuoco.  Caricare.  F.  in 
Danchrullii. 

Melt-sù  i scur.  Mettere  in  gangheri 
gV  impostami, 

Mclt-sù  Olia  scceula.  Aptire  scuola. 
Instituirc  iuta  scuola  - l>oUega.  Aprire 
o Rizzare  o Metter  su  una  bottega, 

Mett-sù  ona  tosa.  Insipiìlare.  Imipil- 
loj'c.  Mettere  in  succhio  una  fanciidla. 

On  certo  sù  c giù.  Un  oscillare  o 
Un  ondeggiar  di  cose. 

Oli  certo  sii  c giù  d'mi  parla.  Un  an- 
dirivieni di  parole.  Utt  parlare  mtdfiguo. 

Eoi.  ir. 
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Pocch  lù  pocch  giù.  In  quel  tomo. 
Tanto  quanto.  Dal  più  al  tnerro. 

Podc  minga  andà  pussce  in  sù.  Pian 
poter  arulare  più  oltre.  Non  ftoter  cre- 
scere di  più  in  gloria^  in  onori , e siiti. 

Quell  là  sù.  Iddio;  e com.  Sant* Alto* 

Saltà-sù.  F.  in  Salta. 

Stò-sù  assol.  o Slà-sù  de  noce.  ì'e- 
gìiare.  Eegghiare.  Stare  alzato. 

Stà-sù.  Fare  il  prezzo  alto. 

Stà-sù.  Portar  broncio* 

Su  de.  fr.  hr.  Circa.  A un  di  presso. 
Bene.  Da.  £rcn  su  de  vìiit.  Erano 
ben  venti , circa  venti.  Da  venti  erano* 

Su  sù.  Su  su.  Suvvia.  Ovvia. 

Tegniss-sù  o Stà-sù.  Stare  sostenuto 
o in  std  mille.  Far  gli  occhi  grassi. 
Far  buzzo.  Non  degnare. 

Tirà-sù  nè*  varj  suoi  sig.  F.  in  l’irù. 

Toccà-sii  e Toccalla-sù.  in  Tocca. 

Teeù-sù  ne*  varj  suoi  sig.  F.  in  Toeù. 

Vegni-sù  ne*  varj  suoi  sig,  F,  Vegnl. 

Vessegh-sù  el  gatt  che  (Uiche  dicesi 

Vessrgh  minga  cl  piati Frase 

che  si  usa  per  denotare  impossibilità 
di  fare  od  ottenere  checchessia. 

Vess  on  sù  o giò Per  es.  Certi 

haslion  hin  ancainò  luti  on  sù  e giù. 
In  qualche  parte  le  mura  sono  ancora 
disuguali.,  asprCi  ronchiose^  malagevoli. 

Vess  sempcr  insci,  sù  e giù.' .S/nre 
fra  il  letto  e il  lettuccio. 

Vess  sù.  Essere  a fuoco*  Bollire  in 
pentola.  (W.  1,3. 

Vess  SII.  Esser  in  piede{Vag.  L*Ast. 

Vess  sul  piceuv,  e sim.  . . . Esser 
volto  alla  pioggia  0 sim. 

SubaPiU.  SottaJJiUo. 

Subatittà.  Sottafiiltare,  Sallogare. 

Suhafiltuùri.  F.  Reficciù. 

Subapàlt.  £E<ùnppn//o<MoL£/.Band.  Icop.). 

Subasta.  Subasta.  Subastaziorre.  Incanto. 

Subasta.  Subaslare. 

Subastàa.  Trombettato.  Fenduto  alla 
tromba , all*  asta , all*  incanto. 

Subbiccù.  T.  d*'Ag.  Boccinolo.  F,  Bussolùtt. 

Subentra.  Subentrare.  Sotlcritrare. 

Sùbet  o Sùbit.  Sidfito. 

Chi  paga  sulict  paga  doppi*  Paga 
bene  colui  che  paga  <os/o(Buonar.  Ficr.). 

Subet  clic.  Poiché.  Giacché.  Per  cs. 
Subcl  circi  dis  insci,  cl  sarà  icra. 
Poiché  dice  così , sarà  veto.  Subii  circi 
vteur  iuscl.  Qaamlo  ei  la  vuole  cosi, 
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Sub’t(cOu  s duru).  SuOirt  — rtMre.  Por- 
tare» Sopportare.  Dal  fraaccac  SuOir. 

Subì  (con  s dolce).  Esibire. 

Subii.  P".  Sùbet> 

Subìlàni.  Subitaneo.  Sùbito.  SubiUmo.  Su- 

Sublimiiui  corosiv.  Subiimeto  corrosii>o 
(Min.).  Solimato. 

Subudorà»  Subo<lorare. 

Suhordiuà.  T.  degli  UlF.  Rassegnare»  Pre- 
sentare. Sottoporre» 

Subordinàn.  Subordinato  Sommesso. 

Sa l>ord i ua taniéu l.  Sommessamente. 

SubordinaxiuQ.  Subordinauoru:. 

Si\borak,Sttbomare^Suhoviùa.Subornafo. 

Sùcc  che  anche  diceti  Sùlt.  add.  Asciutto. 
Sdutto.  Ratei uUo,  Secco. 

Avegb  del  sull.  iSn/>er  di  secco.  Di- 
cesi  di  quel  viao  ebe  nelle  bolli  $ce* 
me  abbb  preso  l'odore  della  parie 
del  legno  ebe  resta  asciulla. 

Avtigh  gnaninò  sull  el  caitiia<eQ.  y. 
in  Camisoeù. 

Mangia  de  succ...»  Per  opposiiìonc 
ol  Mangia  de  bagnaa  (cioè  miueatre , 
luppe^ecr.)  diciatuo  cosi  il  luaugia- 
re  cibi  di  susluuta,  caraoggi  e siin. 

Sull  sull.  Secco  secco. 

Siicc  o Sull  come  el  pan  de  mcj  o 
\>ero  Sull  come  la  lisca.  ÀscìuUo  come 
/ est:n(Paii.  1 j 99  benché  qui  bg.) 

— fig-  CosloloHc.  Zoticone. 

Succ  succi ...  Al  carnevale  i nostri 
fanciulli  gridano  così  a quelle  masche- 
re che  nuli  hanno  confetti  da  scagliare, 
dio  sou  arse  o oseiuUe  di  coiifeUi. 

V'ess  al  ance.  Esser  al  venie. 

Sùcc  o Sùtt.  so6t.  rn.  li  AVcco(Cccchi  Dole 
Uh  5).  Siccità.  Aridità.  Seccore»  Arsura, 
Asciutto.  Asciuttore-  Seccura. 

Fa  succ.  .indare  asciutta  la  stagione. 

No  uveghen  per  el  gran  suU.  iV’ò/t 
ne  aver  un  per  medicìtui.  l^on  aver  un 
becco  d'  un  quattrino. 

Pali  cl  succ.  Patir  l'arsura  le  cam- 
pagne e i loro  fruiti  — fig.  Esser 
bruciato  0 arso  di  denaro. 

Quand  canta  el  cucch  a la  malìnna 
Fé  bagnan  c a la  sira  F è succ.  (Quan- 
do canta  il  cucco , im*  ora  bagna  c 
C altiu  è asciutto.  QuaneP  e'  canta  il 
botto , rasciuga  più  in  un  di  d*  e"  non 
putoe  in  n//(^(Mouos.  5j9).  NclFaprile 
iiiiKiltralo  e nel  iiiaggiu  il  piovere 
a fulalc  e nuu  suol  essere  duratilo. 
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Tempesta,  qucjcoss  resta;  succ, 
daga  per  tucc.  /'  in  Tempèsta. 

Sùcc.  s.  m.  Secchereccio.  Secchericcio. 

Sùcc  o Sull.  ad.  Adusto.  Segaligno.  Scar- 
mo.  Scarico.  Sull  de  gamba.  Di  gambe 
schiette  u luciuite. 

Sùcc.  Ad.  di  Òoim,  Pàrt,  Vìn,  ecc.  t'. 
Sùcx.  T.  di  Giuoco. .So/o.  {//nVo.  F.  Sblùsc. 

$acci‘i\.  Succeilcte.  Accatlere.  Cb’el  si^c- 
ceda  quell  che  vecur  succed.  P.  Sia. 

Succedùu  e Success.  Accaduto.  Succeduto. 

Success.  5.  m.  Succcuo. 

Sùccia.  8.  f.  T«  Idr.  e Agr.  . . , Asciu- 
gamento, rasciugalura. 

Dà  la  succia  al  Navili.  . . . Sec- 
care il  Naviglio,  levar  F acqua  al  Na- 
viglio, far  rimaucre  a secco  il  Naviglio. 

Da  la  succia  ai  ris.  . . . Levar  Fac- 
qua  alle  risajc  quaudo  il  riso  sia  per 
maturare  e iiigiallisec.  II  ebe  tra  noi 
si  suol  fare  in  sullo  scorcio  delF  agosto 
cbiudendo  gli  emissarj  c scanalando 
tutti  gli  arginelli  a line  che  i varj  . 
piani  (cm/ips  stanz)  glossano  sgrondare 
ouninameule. 

El  temp  de  la  succia Ad 

acque  levate.  . 

Sùccia,  fig.  Tirata.  Rimessa,  Seccaggine, 

Avegheii  oua  succia  per  Irti  mes  e 
possa.  Averne  tuta  tirata  di  più  che 
ttv  //ies/(Cecchi  Vote  IV’^,  a). 

Dauri  oua  succia  o Duini  in  d'ona 
succia  0 Dauu  on  slu.ia.  T.  in  Stuòa. 

El  me  n'  ha  daa  una  succia.  Ei  me 
ue  dette  una  gran  nmei)S<i;Macbiav . 
Op»  VII  , 2i5). 

Sùccia.  Ad.  di  Gamba  , Vacca  , ccc.  t\ 

Succudi.  y.  Secudì. 

Sucìnt ( In  ).  SuccinUimcntc. 

Suda.  Sudare. 

Fà  suda  \uii.  l'ar  sudare  uno.  Dar- 
gli mollo  da  faro. 

Suda  come  oria  bestia.  Esser  tutto 
wt'acquaClosc.  — T.  C ).  Esser  tutta 
sudato  o sudante.  Sudare  ducy  tre  ca- 
mice o siili.  Trasudate. 

Sudò  ou  pou.  Sudacchiare. 

Suda  sangu.  fig.  Sodar  sangue  cd 
acqua.  Siula/'c  di  bel  gcnnajv» 

Toiuò  a suda.  Risudarc. 

Suda.  Siulare\C.vcsc.  Agr.  I,  i8)  pari,  di 
vasi,  bicchieri  c sini. 

Sudò.  T.  de' Caciai.  Tt'asiularc?  Forma 
che  suda.  in  Fórma  (yòmingg/n  ). 
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SnJàii.  Sudato. 

On  poo  Sudadcrio. 

8til  5udtta.  Stite  sudato  [T.  G.)^  cioè 
stentalo,  troppo  limato. 

Sudaa  come  nnn  bestia.  Siuialissinio. 

Vpss  suda»  soli  a La  Icngiia.  /'.  in 
Lt^ngun. 

Sudàda.  5W<iro(*tosc  ).  Sudamento. 

Dogli  ona  gran  .siidada.  Fare  una 
sW<i/rtm‘/r<*lo!>c.  — T,  G.).  Prendete 
un  ^grandissimo  sudore. 

Sud  a dìo  n a . SttdalÌna{*ìoac . ) . 

Sudàri.  Stulario.  «Sindone* 

Sudelrgà.  Snddetegnre. 

Siìdit.  «S'iiddiVo  — Siidit  misi....  CliÌ  per 
ragion  di  possessi,  di  cariche  o di 
onori  è suddito  a due  o più  sovrani. 

Sudirión.  Sug^ezione.  .^ulùiciione  - /*<?- 
Htnnza. 

Aregh  mingn  sudizinn  de  fa,  di,  ecc. 
Esser  rapace  di  fare,  dire^  ere.  /Iver 
viso  da  fare^  d/rc,  ecc. 

Avegh  audrzion.  Aver  so^ezione 
(•tose.  — T.  G.), 

Avegh  sudition  de  nissnn.A^on  temer 
— anche  Pfon  esser  secondo 
ad ateuno.  Non  islar  addietro  a persona. 

Chi  gh'  ha  sudizton.  Peritoso. 

Dà  sudizion  o Mett  sudizion.  Pure 
^oggezioue{*ìinc*  — T.  G ). 

Cl  glì'ha  nnnea  sudizion  desòpader. 
rton  rispetta^on  teme  nò  manco  H padre. 

I>a  voptir  minga  de  suditìuD-  Fuole 
da  non  suggetione{Mag.  Lei.  se.  IX,  140). 

Mcttea  in  siidìzì«>n.  Mettersi  in  sng- 
^rzionc^^tosc.  — T.  G.). 

Oinm  che  mett  o che  dà  sudizion 
o Oinm  de  sudizion.  Pemona  di  sog- 
fftzione{*\o$c.  — T.  G.).  Vom  conU- 
gnoso,  grave^  serio.  {tarsi. 

Patì  U siniizioD.  Esser  solito  fteri- 

Toruss  sudizion.  Peritarsi. 

Sudór.  Sudore  — Moilore. 

Andà  tutt  in  d'on  sudor  o Andà 
tulCin  d'on' acqua  o Avegh  ona  gotta 
per  Cavell.  Andar  in  .riniore  (Salv.  Opp. 
'J70).  Essere  tuUo  molle  di  sudore.  Òtil- 
lar  dal  caldo  — * F.  anche  in  Suda. 

Avè  quistaa  ona  robba  de  bon  su- 
dor. Avere  sudato  ehecchessia{^ ttg.  Ing. 
lod.  Ili,  io).  .Averlo  di  suo  sudore. 

Con  gran  sudori.  A grande  stento. 

Dà  imteni  el  sudor Rientrare 

il  sudore,  sopprìmersi  il  sudore. 
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Guadagnaa  de  bon  Sttdor.  Sudato 
Gtoiic.  — T.  G.). 

Quell  pooch  che  glCboo  Thoo  gua- 
daguaa  de  bon  sudor,  f'ioo  di  litnn^ 
tura  e non  di  ru^tii/’o'.Sacch.  Nov.  7.5.* 
verso  il  fine).  iM.robn  P ho  sudata. 

Sudor  fregg.  Sudar yVciA/ofCbiabr). 
Sudore  freddo. gelido^ghiacciato{V^zXs), 

Vogni  t sudor  de  la  inort.  Feuire 
il  sudor  della  mot  to. 

Voregb  i sudor  de  la  mori.  F.  in 
.^tidnrìfer.  Sttdorifico.  (Mòri. 

Sudorin.  Sutlorello  - Madoretlo. 

Suelfìi.  Assuefare.  Avvezzare. 

Sueffaghi  lult  a on  hneu.  Tenere  un 
fanciullo  nella  bambagia? 

S uclfass-dent.  /^uoezzzircisi.  Asntefar- 
czji.  Abituarvisi  Far  callo  — Ad^ 
durarvUi. 

SuèlTet.  Assuefatti. 

Suefràa.  ^rrccso(Uracciol.  Sch,  IV,  a4)- 
Suelfaziun.  Abito.  Assuefazione. 
SueiTazionàscia.  Abitnctio{Mig.  hel.  Al.  I, 
Sù-e-gìò.  F,  in  SO.  (^^4- 

Suèil.T-  de''Carros.  Acciarino.  Quel  pezzo 
di  ferro  o d'*acciajo  per  lo  più  ri- 
torto, che  s'infda  nella  testata  de‘fu^ 
soli  ilulla  sala  dei  carri  o delle  carroz- 
ze a Gne  che  le  ruote  non  cscan  di 
])Osto.  iì  Tingi.  Linch-pin.  Vi  sono  Ac- 
ciarini a esse 9 a paletta^  a rondone^ 
i/fginocc/iiafi , ecc»  Sueli  con  ranella. 
Acciarino  con  raperella. 

Fibbion  a sudi Fibbie  da 

carrozze  colTardiglìone  munito  d^’un 
fertoo  detto  da  noi  suell. 

Suèll.  T.  de'CaU.  F.  Atzalìn  sig,  5.* 


SttcUìo Picciolo  acciariuo. 

Sudidn.  ....  Grande  acciarino. 


S\i(ìtìétì{.Stifficen(e.S*{fflciente-Su^*iente. 

Siifragà.  Falere.  Giovare.  Sttffragare.  Per 
cs.  Cossa  suffraga  mo  quest?  Che  ac^ 
casca?  A che  prò?  A che  vale  ifuesta 
cosa?  A che  vi  suffraga  ciò? 

Sufrag.ini.  Su^raganeo.  Soff'raganeo. 

SuirrùggeSufràgi.SU^ragio.Ì^^ragas<o/iC. 

Suga.  Ad.  di  Carta.  F. 

Suga.  Rasciugare.  Asciugare.  Sciugarc. 
RasciutUtrCj  e ani.  Asciuttare  — Nei 
diz.  it.  Sugare  Val  suggere  0 concimare. 

Sugass  i pohnon.  ^yiatarsi.  Seccarsi 
la  gola. 

Sugass  i polmon  con  la  pippa. . . . Sec- 
carsi i polmoni  colla  pipa. 
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Siig2i-sù.  Pmsciupnrc- 

Sugi^'SÙ  o Siigù.  Accecare  rteul^Targ. 
f'iag.pKS.). Esaurirai. Fonlaiiin  che  suga 
mai.  Fonte  perenne^  che  non  secca  mai. 

Sugà'SÙ.  F.  Insupiss. 

Siigè'SÙ. . . . Kifinirc  le  flciratet  le 
merci  «ec.  senta  più  oltre  rifornirsene. 

Sugà'SÙ  ol  peslon.  Dare  V ultimo 
sgocciolo  al  ^asco. 

Sugà-vio.  lìascingarc.  Astergere. 

Sugàa.  ^scingalo.  Àscintio.  Rasciugato. 

Siigarceùr.  Lo  stesso  che  Tos.aegacoeùr.  F. 

Sugacóo.  V.  n,  Dat.  Mere.  Sciugatojo} 
Speric  eli  Telo  bambagino  da  inetlere 
in  capo  le  donne. 

Sitgàda.  RuscivgaUira,  Il  rasciugare. 

Sugadinna.  Dim.  di  Siig^da.  F. 

Siigamàn.  Sciugatojo.  Àsciugatojo.  fìaH' 
dinelìa.  Guardanappa.  Guardanappo. 
Un  petto  dì  paniiolino  lungo  circa 
due  braccia  per  uso  di  rasciugarsi. 

Sngapàgn  pcrTambur  di  pago.  F. 

Sugàss.  Rasciugarsi.  Siigass  i ocucc. 
Forbirsi  gii  occhi.  Rasciugarsi  gii  occhi. 

Suggerì.  Suggerire.^  M'e  minga  suggerii 
de  fall.  Fon  mi  sovvenne  di  Jdrìo. 

Suggerì.  T.  Teatr.  Sojfiare.  Rammentare. 
Fardo  sojfietto.  F.  Suggeridór  iig.  a.* 

Suggerìdór.  Su^^ritore  in  genere  — in 
cattivo  senso  Buriasso. 

Fa  de  suggeridór.  Far  da  soffietto, 

Suggeriddr.  T.  de'Comici,  Rammentatore 
(Alb.  cnc.  in  Commedia  e ^losc. 

T.  G.).  i^ugge;t/orc(Alb.  hass.  in  SouJ'~ 
fleur).  SoffioneiVhn.).  Colui  clic  dalla 
buca  del  palco  scenico  rammenta  ai 
comici  le  loi*o  parti* 

FJ  bus  del  suggeridór.  La  buca  del 
soffione{Vso.  Poet.  Il,  xii,  3a,  ivi 
xifi,  4o*  ^ altrove). 

Suggeridòra.  «Suggeritnee. 

Suggerii.  Suggerito. 

Suggerimént.  Suggerimento. 

Sugges(ÌTa((nterogazion).  Interrogazione 
suggestiva. 

Sùgh.  5/irco.  Sugo.  Succhio.  Suco. 

Che  stigh?  Qual  u<j7c.’  Qual  prò? 
Qiw/  proJHUt? 

Discors  senta  stigh.  Pnr/nre  senza  im- 
dotlo^  senza  siistanta^  sciocco^  insulso. 

senza  siigh  o Gh**è  dent  nngolt. 
Fon  c’è  sugoCtosc.  — T.  G.)  parlando 
di  discorsi , faccende,  piaceri,  o sim. 
E scipitodnsuìsodnsipido.ifi'eddo.Jiitile. 
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Sugli  de  limon.  Sugo  o Prcmilum 
o dgro  di  limone. 

Sugli  de  rcgolizti.^Mgn  di  Ingùtizia. 

Sugli  di  lìor.  Fèttare, 

Sugh  di  fruì.  Mucilàgine. 

Sugli  d'on  discors,  d’on  Ither,  err. 
Suco.  Succo.  Sugo.  Su^sità.  Sunto.  Com^ 
pendio.  Riconto  ^ Smidollare  un  librar. 

Sùgh.  I T.  de’  Cuoc.  Sugo,  Sustanta. 

Sugh'illo.  1 Sostanza  — Sugo  di  manto. 
Sugo  di  pesce.  Quello  che  i Francesi 
dicono  Coulis. 

Macaron  al  stighillo.  F.  in  Alacaróir. 

Siig()S..S>/go^c.  Succoso.  Sucoso  - èìostoso, 

Sulga.  V.  coni,  del  Basso  Mil Forse 

quel  Bastone  auncìnato  col  quale  i cu* 
studi  delle  acque  d'irrigazione  aprono 
e serrano  i caleratlini  di  esse. 

Suìn Nei  prati  marciloì  del  Basso 

Milanese  chiamasi  cosi  quella  s[>ecie 
di  Cuscino  d’asse  che  ponsi  ai  cobi 
detti  angioUn  o ikc^JosseUelli  per  oh* 
hligar  le  acque  a spagliare  nou  di 
fuga,  ma  a poco  a poco  c secondo 
che  con  uno  o più  di  questi  suin  in- 
tromessi neir  incanalature  degli  stipili 
del  sostegno  si  voglia  più  o men  ge- 
nerosa adacquatura.  L’ ultimo  suiti, 
cioè  quello  che  tocca  la  soglia,  chia- 
miamo con  ispecial  nome  Tajón,  F. 

Suizìdi.  Suicìdio. 

Sili.  Sul  — In  finanza  sì  suol  dire  Sul 
Cnsaa,  sul  Munteseli,  sul  ficsana  per 
indicare  .Vri  quel  di  Casate,  ecc.,  cioè 
nelFagro,  nel  territorio  di  Casale,  ecc* 

Sullàn. . . . Specie  di  turbante  donnesco. 

Sullaniona  o Sullàima.  dd.  di  Ùga.  F, 

Sullànna.  Sultana. 

SullÙDo.  Sultano.^  Pari  cl  gran  sultano. 
Essere  il  Fava,  lo  Spnecia. 

Sùmmum(Ad  o Al).  M pm.'FutVal  puu 
A fare  assai.  A rigore. 

Superi.  Superare. 

Superila.  Superato, 

Superilrel.  Superabile. 

Superarbitri.  . . . L’ultima  visita  mili- 
tare per  r oggetto  di  cui  sotto. 

Arbìtri.  . . . Visitare  come  sotto. 

Arbitri.  ....  Prima  visita  medica 
per  riconoscere  se  altri  è abile  o no 
al  servigio  militare. 

Supcràss.  Frenarsi.  Contenersi.  - Save  su- 
perass.  F.  Fass  snperiorì/i  $iiperiùr/i^. 

Supcraziùn  idiot.  per  Siipuraztóu.  F. 
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Su|>crb.  Superbo, 

Dcventù  supcrh.  Pigliare  supcriìa. 
SttUre  in  stiperOiai^iosc.  — T.  G.).  Mon- 
tare in  superbia.  Insuperbire.  Insuper- 
birsi. Levarsi  o lenire  in  superbia  ; 
alla  lat.  Suffcrbire. 

Fà  deventà  supcrh.  Fare  o Mettere 
superbia{^\oec,  *—  T.  G.).  LesHtre  t{no 
in  superbia, 

Superb  come  Luiifcr.  Supcrbun. 
Supcrb  mioga  mal.  SupcrbcUo.  Su- 
perbuzio.  Supcrbtiizaccio. 

Supèrbia.  Superbia. 

Rcspourl  con  superbia.  Fispomlere 
alla  superba. 

Supcrbiàscia.  Supcrbiaccia(*loic.  - T.  G.). 
Superbiélta.  Superbiuzza,  SupeHuetta  vo- 
ce italiana  tolta  dalla  prefazione  alle 
Rime  del  Boccaccio  tom.  XVI,  P^o*  ^ 
del  rav.  Ciò.  Battista  Baltlelli. 
Superbiós.  Superbioso{Fug.  lUm.  Il,  T9{)> 
Supèrbo.  StfuisHo.  Eccellente  Superbo, 
Magnijico.  Per  es,  Vn  vestilo  superbo. 
Una  cena  superba  — Mi.  di  Viri, 
Superbdn.  7'rasuperbo.  Supcrbiosnccio. 
Superbioscttaccio{*\Qsc.  — T.  G.).  Su- 
perbaccio.  Superbone.  Superbissimo.  Più 
suf>erbo  di  Capaneo.  1/era  on  super- 
bon.  Non  avrebbe  detto  al  granduca: 
tirati  in  /a  ('tose.  — T.  G.). 
Supcrboiiàzz.  Superbissimo. 

Supercià.  Soperchiare.  Superchiare. 
Superciant*  Soperchiatore, 

Superciaria.  Superchieria.  Sopctxhieria. 
SuperTicia.  Superficie.  Supctfizie. 
Superfìctàl.  Supetficialc.  Superfiziale. 
Omm  siiperGcial.  Uomo  tli  poca  le- 
vatura, Uomo  leggiero.  Uomo  che  beve 
a’  rigagnoli. 

%operrìCìaU\à»Supeificialità.Supeifiualità, 
Su|««Tricialrncnt.  Superficialmente.  Siiper- 
fizialmente.  Leggermente.  Buccia  buc- 
cia. A fior  acqua. 
%ìipèT{o\.Soperchio.Soverchio  -Supetfiuità, 
Superidr.  s.  m.  Supeiioie,  Sopraccapo. 
Cont  i superior  besogna  setnper 
bassa  el  eoo.  Al  più  potente  ceda  il 
più  prudente. 

Superior.  «gg.  ...  Di  superiore. 

Aiilorìzzazìon  superior.  . . . Auto- 
rizzazione da  parte  dei  superiori. 
Superior.  agg.  Maf^iote  di .,  Superante, 
Fass  superior.  Farsi  un  animo  supc- 
riore alPultraggio,  al  <lolore(*tosc.T.G.}. 
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SapcrMlra«S;uper/ora  di  monasteri  ec^os.). 

Superiorilàa.  Albagìa.  Alterezsa. 

SuperÌorilàa.T.(rU01cioHSii/>er<orilà(Dand. 
leop*  — 51ol.  El.).  Autorità  superiore. 

Supcriorménl.  avv. ...  Da  parte  dei  su- 
periori. Autorizzaa  superiormenl.  . . . 
Auturixzalo  da  parte  dei  superiori. 

Supcrialiv.  Superlativo, 

Superstiziùn.  Superstizione.  Superstiziosi- 
tà — per  Arila.  F. 

SiipcrsttzicM.  Superstizioso. 

Superstixtosón.  Superstiziosissimo. 

Sup).  Sorbire. 

Siipj.  Assopire. 

Supii.  Sorbito. 

Supit.  Assopito,  Sopito. 

Supimcnt.  Sopore. 

Supìti  ccc.  per  Suppin,  ecc.  F. 

Snpin.  T.  Gram.  Stipino. 

Suplemcut.  Supplimcnto.  Supplemento. 

Suplènl.  Supplente ~ per  Càmbi  s/g.  4** 

Suplì.  Supplire  — c uni.  Sopperire. 

Suplìi.  Supplito. 

Sùplica.  Supplica. 

Suplicà.  Supplicare. 

Suplicàa.  Supplicato. 

Suplicliètta.  Breve  supplica* 

Supllzzi.  SuppUcio.  Supplizio.  Vess  on  sn- 
pltzzì.  Essere  tma  moWe,  uno  stento, 

Sùppa.  Zuppa.  Suppa  — I nostri  conta- 
dini, e specialmente  ciucili  delPAllo 
Milanese,  chiamano  Pan  mceuj  o Pan 
mojaa  la  zuppa  di  brodo  c pane  di 
gran  turco,  Suppa  la  zuppa  di  brodo 
e pan  di  frumeuio,  Panmoijn  la  zuppa 
di  pane  in  vino,  Breeud  il  pane  di 
gran  turco  intriso  in  un  po*  d'  acqua 
calda  concia  col  burro  o col  lardo  ~ 
Variano  però  le  identità  di  valore  ne- 
gli stessi  nomi  secondo  luoghi  ; il  Bc- 
stazzesc  per  es.  intende  per  Panmceuj 
la  zuppa  in  vino;  ma  in  generale  la 
distinzione  fatta  più  sopra  domina  in 
gran  parte  del  nostro  contado  ove  11 
Brceiid  rappresenta  V acqua  cotta  dei 
Maremmani  toscani,  eccettuatone  il 
pepcron  rosso. 

Fà  la  suppa.  Gg.  Lo  stesso  che  Fà 
la  pappa.  F,  in  Pappa  sig.  5.* 

Imbriagh  o CoU  come  ona  suppa» 
Ebbro  come  monna.  Marcido  come  una 
monna.  Ubbriaco  all' ultimo  segno  — 

- Anche  i Francesi  dicono  Ivre  comme 
une  soupc. 
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O suppa  o pan  mreuj,  w no  hin  [ Siippònn.  Supporre.  Presupporre.  Dure 
frasch,  hin  foeuj  o \}ero  Se  no  IV  suppa,  j per  supposto. 

Pè  pan  hagiiaa.  /C  iitUa  fava.  Si  dice  Fà  supponn  ona  tossa.  Support'e  ni- 

proverliialnienit  di  due  cose  fra  !c  trai  checchessia. 

<]tiaii  non  si  osservi  alcuna  diflTercnta;  Suppòoo.  Presumere.  Aìlneciarseìa. 
ciò  che  i Fr.  direbbero  l'Crtua  presuniione  nelle  proprie  forre,  md 

verjuSi  Bonnel  Uanc  ou  blane  bonnet,  proprio  sapere^  presumere  molto  di  se. 

Suppa  c paumoijn.  soli.  • . . Ca«  Suppónila  o Suppnscta  o Suppa  de  rna- 

rezze  maritali;  fuoco  freddo.  dcr  badessa.  Zappone. 

Vmi  cl  fa  la  suppa  , c i ollcr  la  Suppomiii.  Supposto. 

inangcn.  fig.  Vno  leva  o scova  la  leprtt  SuppòrI.  T.  de’  Torniai.  Gruccia.  Appo^- 

ed  tot  altro  la  piglin.  Uno  fa  i mira-  f^iatojo?  Quella  parie  su  cui  il  lorniajo 

coli,  ed  un  altro  ha  la  cera.  JSg/i  ha  ‘'PP‘^Bf>***  * ferri  co’qu.ili  tornisce.  Ne* 

fatta  la  panata  al  diavolo  o ha  tratto  tornj  da  lavori  gentili  è detta  el  Sup- 

di  bocca  al  can  la fieta.  Dicesi  qu.indo  port  dal  frane-  Sappoii;  ne’ comuni  è 

alcuno  ha  durato  fatica  in  quHlche  più  lungo  e dotrinale,  ed  ò cliinmatrr 

cosa,  ed  un  altro  ne  ha  il  merito.  Support  Sss.  Stnììgn{Barre  o Appttis^r.). 

Sùppa.  fìg.  Stampita.  Seccap^ine.  lìimessa.  Supposizión  e Suppósi,  s.  m.  Supposto. 
Dami  ona  suppa.  È lo  stesso  che  Suppositione.  Ipotesi.  Presupposhionc . 
Dano  in  don  stuaa.  U.  in  Stuàa.  Demm  per  suppost.Dmmoperjwp- 

Sùppa.  T.  rie’Cappel.  ymóns/i7ura(.\Ìh.  eoe.  posto  o per  ipotesi.  Mettiamo  raso  rpo- 
in  Incrociare).  La  falda  dn  cappello  in-  tetìco.  Poniamo  il  caso.  Supponiamo. 
rominciat:i  sulla  catinella  (ro/</cm  di  Suppòst.  add.  Supposto.  Suppòsito. 

Jiiltur)',  il  cappello  che  non  ha  ancora  Supièmm.  ad.  Supremo. 
forma  vera  appena  ch’esce  di  follatura.  Supt4mm.  s-  m.  . . . Trihunnl  supremo. 
Suppa  che  altri  dicono  Sinojacrà.  . . . Far  ^wparà.SuppurareJ^cnire  a suppurazióne. 
zuppa,  mangiar  zupp.i,  imbagnare  il  Supuràa.  Suppurato, 
pane  nel  brodo.  {barsi.  Supurat'iv.  Suppurativo.  Maluraiivo. 

Suppà.  Inzupparsi.  Ammollare.  Abbom-  Supuratión,  e idiot.  Superarión.  .9wppii- 

Snppàa  e Suppàa-sù.  Intuppalo,  Abbom-  razione,  .^ppuramento.  Maturazione. 

lato.  Sùivftgnore;  cfam.St>r(*lìor.  Rim.aul.pis.b 

Suppàscia  o Suppàzra.  K.  Suppònna.  Siira.  Signora. 

Suppéra.  ftViito  i/rt  sup/infcosì  r.Alb.  boss.  Sòrba.  Tromba,  Tromba  aspirante  che 
ìo  Soupière).  Zuppierai^fìor.).  Vose  in  serve  a varj  usi,  c parlìcolarmenle 

cui  si  porta  la  zuppa  in  tavola.  per  votare  le  acque  stagnanti.  Il  suo 

Mnncgg  de  la  suppcra.  Og Certi  manico  dicesi  Menatojo. 

come  Doccionelli  di  capegli  che  i nostri  Sùrb.'i.  fig.  Succiabeone.  U,  Sbagasriòn. 
vecchi  usavano  portare  oriziontoli  al  di  Vess  ona  surba.  Far  a bere  con  le 

.sopra  delle  orecchie-  Kor.w  a questo  pevere  (Dn\{  Lepid.  i5).  E*  berebbe  un 

nostro  traslalo  corrispondono  le  ^<ir-  cagno  di  wno(Monos.  aS)  — F.  anche 

fecchie  riportate  dol  Rracciolini  in  Tùrch. 

de'falsi  dei  XVl,  5i)  in  questi  versi  : Surbi  e Snrbi-sò.  Sorbire.  Assorbire.  As- 

diluite  il  libro  il  Cou»igUn(^frnMw/<ai>«)  j sìirbere,  e per  conseguenza  auebe  Sòi'~ 
U {^tUccUte  di  ue«e  « cU.cuu  Uio.  j benché  non  registralo  dai  dii. 

Sai^p\Tì.ZuppinooZuppina[*ios.)Zuppetfa.  Surbù.  Assorbito.  Assòrto. 

Aveghen  anca  Iropp  d’ on  supplii.  | Surbuì.  Fermentare.  Levare  in  capo. 
Toler  fate  d'una  cincfiia  due  bocconi  1 Surbuì.  BiboUire.  Subbollire.  Sobbollire. 
(Draccioliiii  Sch.  de" fai.  Dei  IV,  5o).  Shof^licniarc. 

Mostrare  che  uoa  ciriegia  abbia  a far  Surbuì.  Hibollirei^Xosc.  — T.  G.V  II  fcr- 
nodo  nella  gola,  farsi  di  bocca  stretta.  meiitarc  del  letto  de’hachi  da  seta. 

SuppinoBÙ.  7MppeUina{\oic.).  Surbuì.  T.  di  Zerc.*» Dicesi  del 

Supponént.  Presuntuoso.  Suppoìtierc.  metallo  qualunque  che  bollilo  5|)ugnr- 

Sapone*.  Presumeì'ci  Allacciarsela.  Surhiiidòra.  Fet-mentazione.  ' {tato. 
Supponìhel.  Supponibile.  Pt'esnmìbile.  Siirbuii.  BihoUito  - Sbo^lientato  • Fermen- 
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$uU»ù|.  BibolUo  — Fermento* 
Surbujmcui*  . • . Difelto  elei  cucio  Joili' 
giniio,  ed  è quando  riesce  tutto  ocelli. 
Sureittit.  s.  m.  Il  lìesuìTessi. 

J^urogù.  Surrogare  - Surogùa.  Sunogato* 
^VLTO^ikùiin.SiuTogn{'S\o\.El*)Surrogazione 
Suraorì  per  Somoiì.  F,  (slilà. 

Susùniia  (Casta). .. . Donna  che  alTelti  cu* 
Susccttibcl.  Snsccilivo.  Suscettibile. 
Siiscitù.  SmcUare. 

Sdss.  Buzzo.  Chiasso.  Bomore,  Fà  o Mena 
del  suss.  Sballare.  F.  in  Vàppo. 
Scissi  che  i coni,  dicono  rasiiJ.^..S/u>are(*ar. 
►—  Red.  f'oc.  ar.).  l/sÌolnre.  Ustrolaie. 
lùir  loppe  loppe.  Fermarsi  a guardare 
alcuna  cosa  cou  vivo  desiderio  di  con* 
seguirla,  come  fa  uno  che  avendo  faine 
grandissima  , stia  a vedere  tino  clic 
mangi  , Ìl  quale  abbia  davanti  molte 
vivande.  Per  cs.  Quel  fanciullo  spira. 
Forse  nelle  voci  greche 
Iraho)  o Eoo9vrx^{convivalis)  è da  cer- 
car roriginc  della  nostra  voce  Sussi, 
Sussi,  (jg.  Agognare,  //spimrv!,' fainìgl.  f/o 
celiare  a una  cosa;  nob.  Sospirare  chcc^ 
clicssia  o Saspiraf'e  a checchessia. 
Sussìdi.  Sussidio  - Sussidiàri.  Sussidiario. 
Sussidiària.  T.  Feci.  Annesso.  Succursale, 
Chiesa  dipendente  da  una  chiesa  [>ar- 
rocchiaie,  c che  le  serve  come  d'ajuto. 
Siissìcgh.  Sussiego.  SosUnuUizia. 

Sussìst.  Sussistere  - Sussistéut.  .Siisstifen/c. 
Sussistènza.  Sussistenza 
Siissistii.  Sussistito. 

Sussòr.  Susurro.  Sasuj'ria  — Daccano, 
Chiasso  — Fracasso.  liombazzo.  Fra^ 
stuono  - Oìiucchiurlaja  - Garga^^^a^a  - 
Mormorio,  Strepito  — VispiUoria. 

Fa  del  sussor.  Far  scalpore  o romore, 
Vess  pussec  cl  sussor  cb^'c!  rest. 
Assai  pervie  e poche  lance  roUe. 

Sull  e Sùtta  per  Sùcc  e Sùccia.  F, 
t'utliglià  che  i cont.  dicono  Sittivù.  As^ 
sotligHare,  Soiligliare, 

Siiti igUezza.  Sottigliezza, 

Sutlil.  Sottile  ~ SuUil  come  cl  curlelaiam. 
Sotiilissinio,  Tenuissimo,  Esile, 

Sutlil  de  dova.  IH  doga  sottile  — e 
fig.  Di  mal  cofMovano,  Un  Cencio  molle. 

Sutlil  do  peli.  Tenero  di  , Dì 
tcmpeiMinentu  irascibile,  geloso,  per- 
maloso, tenero  deU’onor  suo. 

Fila  siillii.  F.  in  Fila. 
l.(‘giiaiiiee  de  sutlil.  F.  in  Lcgnauicc. 


SuUiU.  Ad.  L’Ària,  Vòs,  ccc,  F,  — di 
l.ira.  in  Llrùlta. 

SuliiJadóra.  T.  di  Ferr.  Vislcndino.  F. 
iMàsIor,  Fèrr,  Màj. 

Suttdià.  F.  Sultiglià. 

Sullilln.  SoUiletio.  SotUHno  — Sotlilotto. 

Suliìii Asciutto  ami  che  no.  ou 

poo  siitlin Ha  del  secco. 

Suzzcd , ecc.  F,  Succéd,  ccf. 

Svaccàa.  Immodesto.  Scostumato.  Si'ergo- 
gHsUo.  L*è  tropp  svaccai.  È troppo 
immodesto  - ed  uuchc  Smodato.  T^s- 
modato. 

Svagàss,  S\Higarsi,  Sì^agolarsi, 

Svalisà.  Svutigiai'e  - Svalisàa.  Ss’oligialo. 

Svalisàda.  S\>alÌgÌMnento  ? 

Svauipìi.  .Id,  dt  Vili,  F, 

Svanì.  Svanire,  F.  Svegni. 

Svanii,  parlando  di  f»ersoua.  Scemo. 

Svanii,  pari.  d''uuvo  o stia. Scemo.  IwànUlo. 

Svoniméat.  S\renimenlo,  SJìnimentu,  Sdi^ 
liti^it.mcnfo.  l)eli(juio.  Sincope.  Sincopa. 

Sifantaggio.DisauuantuggiodHs-, 

tfanlaggio. 

Svaaiaggià.  Disawanlaggìare.  (gioso. 

Svantaggids.  Si'antaggìoso.  Disn%>vttnUig- 

Svaporò.  Scaporare.  Evaporare. 

Svapuràa.  Svaporato.  Evaporato. 

Svaporaméiit.  Svaporamento.  Svapora- 
zione.  Evaporamento,  Evaporazione. 

SvargùlI.  F.  Svergèll. 

Sttirgèlla.  F.  VergtlU. 

SvaigcUù.  ^lig^'W/art^Lìppi  Malrn.  not. 
Uiii.  ).  Svergheggiare.  Fergheggiare, 
gettare.  Flagellare.  Voce  che  ci  c 
riuiaslM  unica  in  città  di  procedenza 
della  famiglia  di  Ferga  ^ Fergella^ 
Fergcllaila  ^\oci  laliue  e itidiaue  au- 
liche tuttora  vìvide  nei  uoslri  colli. 

SvargelUa.  Suggellato,  Flagellalo. 

Svai'gelladòra.  Fcrgheggiatnra  (♦fior.). 
Quelle  righe  clic  reaUoo  sulla  pelle  dì 
chi  venga  percosso  cou  isferza  0 st.iOìle. 

Svariàss  e Svariasa-via.  Svagarsi.  Svago- 
larsi. Bicrcarsi.  Pigliar  aiolo. 

Svasò.  T.  delle  Arti.  Accecare. 

Svasàa.  T.  delle  Arti.  Accecato  — Desucc 
sViisaa.  Foro  accecato.  .Ne*  cerchioni  di 
ferro  per  le  ruote  delle  vetture  sono 
que^buchi  incavali  in  giro  net  quali  si 
conficcano  i chiodi  pari  pari  al  cerchio. 

Svasadór  o Svasadiira.  T.  delle  Arti.  Ac- 
cccatojo.  Specie  di  saetta  da  trapano 
iiilugliatu  in  punta  per  piano,  per 
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USO  d'incavare  un  foro  onde  riceva 
la  capocchia  d'un  chiodo  o di  una 
vile  o altro,  sicché  spiani  e non  ri- 
salti — Degli  accecatoi,  che  i Francesi 
chiamano  Fraiscs  o Outils  d ft'tiiscy  ve 
nc  sono  di  quadri,  di  acuti  e di  tondi. 

Svasadùra.  Buco  accecato. 

Svasadùre.  Brachetta{H\i.  artig-h  Parie 
dello  scodellino  delle  armi 

da  fuoco  che  i Fr«  chiamano  Fraisure- 

Svéglia.  Orittolo  di  quelli  col  tlesUitojo 
(Lasca  Cen,  /.*  Noo,  I*  p.  yi)-  Orinolo 
da  noUe{¥‘ùg.  Rime  li,  4 c.  1.). 

Sveglia.  Si>egliatojo.  Socglierino. 

Svcgliarln.  S^feglietto(A[\eg.  io8).  Desta- 
tojo.  Sveglia.  Suono  di  checchessia  in 
sul  mattino  [H*r  avvertire  altrui  di  le- 
varsi—...  Sp.  di  Pendolino  quadralo 

0 ottangolare , che  serve  per  oriuolo 
da  notte. 

Svegni.  Svenire  — per  Vcgnl-giò  Jig.  V. 

Svegnùii.  Svenuto. 

Svcgnùu.  Si’cnulo.  Dimagrato. 

Sveli.  Destro.  Accorto.  Svegliato.  Sveglio, 
testo.  Presto.  Sveli  coinè.  Uomo  presto 
più  che  ronilinc(Kmhru  Cojan,  IV,  i5). 

Svoli.  Ad.  di'  Ciòd.  F. 

SvclUsia.  Destrezza.  Svegliatczsa. 

Svcllón.  Dirittonc  Fwi>accio. 

Fagliela  a un  sveltoti  o a on  driltou. 
Pelai'  piccioni  di  Faldistndla, 

Svcltùr.i.  Destrezza.  S^'C^iatezza. 

Svena  Svenare.  (lo.  mSéncco. 

Svenàa.  Svenato  — Pari  on  Seneca  svena- 

Sveuàss  per  vun.  Dar  la  vita  per  aicuno. 

Sventa.  Sventare. 

Sventàa.  Capo  svanito{*\osc*  — T.  C.). 
^•anito.  Scapato.  Sventato. 

Sventra.  Sventrare.  Sbudellare  - Sventri 
ona  pernii.  Starnare.  F.  Nudregà. 

Sventrila.  Sventrato. 

Svenlràda.  Portato.  Fentrata.  Un  parto 
di  porcellclti^  w%e  cochonnée  dicono 

1 Fr.  — e noi  lo  riferiamo  anche  a 
cagne,  gatte,  ecc.  — Nei  diz.  italiani 
Si»cnirata  vale  soltanto  scorpacciata. 

Svergà Lavorar  di  coreggialo. 

Svergèll.  T-  di  Cari.  Filato.  Treccinole. 
Fili  d'ottone  onde  è tessuta  la  for- 
ma da  fare  la  caria.  Si  veggono  im- 
prossi  nc"  fogli  addossali  riin  Paltro 
iiiiincdiatamontc  poi  largo  del  foglio. 
1 Fr.  li  cliiumaoo  FergcUcò.f  Ferjiire.Sf 
Fergeurcs. 


Svergina.  S^’erginare.  Spulcellarc.  Dispai- 
zellane.  Dislocare -c  si  usa  anche  al  fig. 

Svergtià  dicono  alcuni  per  Sbergnà.  F, 

Svcrgnimdù*o/io  alcuni  perSbergnadór.^ 

Svergogna.  Svergognare. 

Svòrgol.  Bieco.  {tornente. 

Svergola  (In).  A sbieco.  Per  isbieco.  Stor- 

Svcrgolà.  Sbiecare  Storcere.  Stravolgere. 

Svergolòa.  Sbiecato.  F.  Giltàa. 

Svcrgolàss.  Lo  stesso  che  Gittàss.  F» 

Svèrza.  Straccio.  Oca.  Ntdla.  F.  Striscia. 

No  me  D*  imporla  onn  sverza  o od 
corno,  otta  marcndetta,  ona  bozzarada, 
on  cnrecco,  on  ligh  secch.  Non  me 
ne  caie  ni  punto  nè  poco. 

Noi  capiss  ona  sverza.  Ei  non  in- 
tende Jxato  Jiato  ^ato. 

No  savenn  o No  inlendcscn  o No 
vari  ona  sverza.  F.  in  Striscia. 

Svigni.  SvignaìT. 

Svimcr.  F.  in  Lègn  voi.  II^  p.  36^. 

Svìnd  (dal  ted.  Geschwind).  Fia.  Presto. 

Svlrcia.  Bacchetta. 

Svirgor.  v.c.  Sbieco.  A sckiancìo.  A sghem- 
bo.Dxccsiòi  travicelli,  cori'cnti,  assi. 

Sviscerèa.  />isWsci*/vifo(Nclli  Serv.  al  Jhi\ 
1 , 3).  Sviscerato.  Coi'tlùde. 

Svìsceriss.  Si’iscerarsi.  (temo. 

Svista.  Svista.  Sbaglio.  Abbaglio,  Inav\>er- 

Svitt<dal  fr.  Tout  de  suite).  Fio.  Presto. 

Svojà.  Fotart  — Svotare. 

Svojà  cl  sacchett.  met.  Sgocciolare 
il  barletto.  Lo  stesso  che  Sqiiaquari.  F» 

Svojà  ol  goss.  F.  in  Gòss. 

Svojàa.  Fatato  — S^'ogliato, 

Svojaborsin.  F.  in  Casìn. 

Svojàda.  Fotamento.  Fi  ona  svojada.  A%*c- 
te  scio^imcnto  di  corf)o{*losc.  • T.  C.). 

Svojass.  S'ioglìersi  il  co/7/o(*losc. -T.  (ì.). 
Avere  diarrea -pari,  di  bachi  dn  seta. 
Fbtarsi.  Mandare  acqua  pel  sedere. 

Srojàss  o Fà  tazza  o Ccd  in  mezz.  Ar- 
rombareifi’ìoT.  agr.  Vili,  oi5).  F,  Gil- 
tiss. 

Svolizz.  T.  do'Callig.  ^'olatzi.  Que‘tralti 
di  penna , |»er  io  più  ombreggiati  c 
fatti  a mimo  alzala,  de' quali  s' ador- 
nano t caratteri  nc'  fronlispizj , ne' 
prospetti  c simili. 

Svulhzz.  T.  Piti.  A'o/nrzo(*losc.  - T.  G.), 
nei  pauneggiameuti  c sim.  Sx'oldzzctto. 

Svolazza,  ^olazzatvj  alla  lai.  Folitare. 

SvolazzaiLi.  Svolazzìo.  SvolazziWicntv,  S\  0' 
lamento. 
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Tabacca.  Prender  uh«ieco\  e se  con  ec- 
cesso 5trt(»eccffre(*to*c.  — T,  Sin,). 

Tabaccàda.  . • • Un'iotufolata  di  tabacco. 

Tabaccadimia....  IbrinMirolalma  dì  tab.* 

Tabaccàssela.  tignare.  Toiidà. 

Tabàcch.  Tabacco.  Nicoziana»  ^ba  regi- 
na. Pianta  notissima  che  è la  NicoUana 
iabacum  dei  bot.  • Le  specie  più  comuni 
SODO  il  Tabacco  di  foglia  iarga{Te\ìu~ 
t'um  lalifoliurnSc  quello  difoglia  tonda 
(Nicotiana  minor  o i‘uslica}«  detto  altri' 
tnenti  Brasile  - Dicesi  altresì  ynngone 
il  Tabacco  allo  un  uomo,  di  foglia  sot- 
tile e poco  buona,  e Sfiadone  quello  co- 
mune,che  ha  la  foglia  crassa, ensiforme. 

Tnbàcch.  Tabacco.  La  foglia  della  pianta 
suddetta  che,  manipolata  in  più  modi, 
entra  io  commercio  in  bastoni^  in  ca- 
role y in  cordoy  in  costola^  in  foglia^ 
macinala^  pesta ^ grattata^  in  farina^ 
trinciala^  topata^  in  poìvigìi<,  in  sigari 
(Tar.  fir.)  - T.  anche  Zigàr. 

Taìiacch  Albania...  Tabacco  d'Albn- 

Tabacch  Canasler.  . • . (nia. 

Tabacch  Caradà.  Cartidà»  si  «pecifica  io 

CaracU  de  Iui»o,  de  prima  »ort  e »egond«  lorr. 

Tabacch  de  hoetta.  Tabacco  in  enr- 

' tOCCÌ.  8>UÌ*(ÌDgue  ìnBoeUa  dira  eBoetta  «cura. 

Tabacch  de  costiuna.  Tabacco  in 
cos/o/o  (Tar.  fir.). 

Tabacch  de  fueiija  e anche  assoì. 
Fceùja.  F'og/in(Tar.  lìr.).  Fogiietta{k\h, 
ciic.J  c si  specifica  in 

Fccuja  o«u«l.  ert/iotr/a  (Tar.  £r.). 

Il  talMcco  più  ordioario  che  «i  fabbrica 
colle  foglie  della  ter»  brucatura  anooale. 


Tabacch F9glituinm{1.  G.  ). 

Tabacch.  . • , Foglittf  Cr.). 

Tabecch. .....  Poro  »jmiAe<Tar.  6r.  — 

Alb.  ene.  in  Foglietta). 

Tabacch.  .....  Puro  j(Ar(Tar«  Cr.).  Cnt* 


ir4/rre(Alb.  eoe.  in  Foglleita). 

Caradà.  Cerada  foglittia.  Fogìtn  di  Cnmdm. 
Slouocoi.  Foggia  b€onocot. 

Saloiiìcch  FogUn  di  SnIttnU<o. 

Taccliìa.  FogUn  di  T*cehi<r. 

^ergtaia.  Fo^ìm  di  Virgin*-*. 

Ftglittu  ntU  cnpput:mn  - Pog/cer* 

u n!U  notiU  - FoglUttm  nlU  vtn«ù«nn- 

Tabacch  de  fraa.  Caratiti  foglietta 
m.tcinata  — Cruscai.  Cr:tiCOne. 
lo!.  If'. 


Tabacch  de  fuma Trinciato 

(•tose.  - Meini  in  T-  Sin.  p.  f)63  col.  a.*). 

Tabacch  de  TAvanna.  Avana  che  si 
specifica  in  ....  Avnnn  d'  OUndn(tnr.  fir.). 

Tabacch  del  Brasi  in  corda,  ^rasile 
in  conia(Tar.  lir  ).  Tabacco  del,firasil 
(fiedi  Op.  II,  33).  Brasi  doU.  .... 
Tabacch  del  Levant*  « « . . ^ 

Tahacch  del  Moro 

Tabacch  del  Secagli.  . . . 

Tabacch  de  rosa.  Tabacco-alla-roja 
(Guad.'tg.  Poes.  II,  177). 

Tabacch  de  santa  Giustinpa.*  • « . 
Tabacch  de  Sardegne...»'  T.* sardo. 
Tabacch  de  secrestia.  Crusca,  Cra~ 
scone.  Tabacco  cavato  dallo  parte  piti 
grossolana  delle  foglie. 

Tabacch  de  Spagna. ...Si  specifica  in 
Soo  de  Spiga».  Tnt«C€0  di  Spmgnn. 
Sieiglii.  Ln  S»onn  SiwiglÌM(l.»»t.  Op. 
i5S).  Sipigti»  di  Spngnn{T»r.  ir.),  - 
Tabacch  de  tirà-sù.  Tabacco  da  naso. 
Tabacco  da  tirar  su  come  ha  il  Magai. 

Tabacch  fermcntaa.  Tabacco  forzato 
(Tar.  fir.).  Si  specifica  in 
SceltiueiD.  .... 

Sorafio.  Fo^Uun  io^ra^M(Tir.  fir.).  . 
Fi».  Puro  comune  (Id.). 

Meccin.  Afelio  /wnefO(Tar.  fir.). 
PUieghiu 

Tabacch  giiigc.  //ige(Alb.  euc.). 
Tabacco  jerìngéfr,  mere,  di  Liv.). 

Ciiig^  de  lu»*o.  ....  Iiigé  refill*. 

Tabacch  iu  haslon  o in  ftis.  Ttihar- 
co  in  bastoni  o in  carote  9 di  Parigi,  di 
sari  Duiniiigo,  di  saii  Viiiccfuiu,  di 
Slrasburgo(l  ar.  fir.). 

l ubaccii  in  curda.  Tabacco  in  cor- 
da{Tnr.  lìr.). 

Tabacch  iu  granna.  Tabacco  grana 
(Targ.  Ist.  ni,  i i5).  Si  spccilica  ìil 

......  RrJin4r{K\\i.  eoe.  in  Cr«n«). 

Orono  nrr«(id.  tvì). 

.....  . 0/en</<it«{id.  tri). 

Tabacch  nostran.  lubacco  nostrale 
(liedi  Op.  Il,  ‘i5). 

Tubaceli  radica Si  Sjiocifica  iu 

ASbinii  prinii  *urt  c irgoiida  turi 

RjiUc.1  m«m4ji.Tiiiacc^/a<)c/n«/o(Tdr.lìr.). 
Co«U-  . . . Tibeccti  tratti}  da'uerrj  dell*  fo- 
Scaja.  ScA^tielto  e Sc..gtietTotie.  ' (g'ì*. 

DcrgaqiiKb.  . « . . 
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Tftbacch  rape.  ^n/i«(Tar.  fir.).  Si 

specifica  in  Itapc  mp»t 

J«  Parii.  Tsl^eco  di  Parigi  ra/»«ro<id.) 

Kap4  ti«  Strasbargh.  Panacea  di  StrmS' 
kurg»  rmpato(l*r,  fir.)* 

Bap^  nmnta^iia.  Pmp*  lodo  f (Tar.  fir.). 

Bap^  »an  DomiuKli.  Palateo  di  tan  Z>o~ 
mingo  mp«to(T»r.  fir.). 

Bap^  tant*  Om«r. ...  Rapr  rti  Saint— Onier. 

Itapv  lan  Vincent.  Tahaceo  di  lan  yin- 
centio  rapare  (Tar.  fir.). 

Tabacch  \.tV\.  Tabacco  gm/to/o(T.Gr.). 

Tab.*icch  trii  re  ordenari 

Thbacch  Verginin.  l'abncco  di  Tir- 
^inia.  Si  specifica  in  Vìolett  «celi 

U*n  Inf;hiUerra  ritx.  .... 

Verginta  naikira)  «cajada,  .... 

Fonia  de  Verginia.  «... 

Naturai  vero.  .... 

T.ibaccli.. ..  Trinciato^  c si  specifjr.i 

in  Fwiija  lrii>c5a«la.Tr»‘ifr'afo  0/anrfatT.  fir.). 

TV.’nciafo  di  fogfio  di  .Sa/i>*irVro  (iil.). 

Trintim'ft  di  f’>gii»  di  yirginÌa(iA.). 

mmtm  Aiidìi  in  laìtnrt  Ìi.  fìg.  ...  Si  dice  dello 
atrifol.U'si  o dello  .Hfrtrinar.st  delle  fo» 
glie  t]iiiilun']iic  ed  anche  d'altri  oggetti. 

Color  l:iliacclì.  Color  tabaccato  o di 
mattone.  Quel  colore  che  più  s'accosla 
•l  tabacco  di  Spagna. 

Mastegà  tabaccli  o Cicca..  ..  . M.i- 
Stirar  tabacco.  {hocco. 

MesVià  ri  tabaerh.  Sterzare  il  fn- 

Tìrà-sn  del  gran  lahaccli.  ìnzu  folare 
di  gran  tabacco  {*\osc.  — Prt.  t'uìc. 
XVI,  Sfabaccare{*lo&c.  — T.  Sin.). 

Vess  come  .*i  tìr.’i-sii  ona  presa  de  la- 
barrii  o a spiti  in  terra.  T.  in  Tèrra. 

Vari  nanca  ona  pippa  ^ ona  presa 
de  labacch.  iVo»  calere  una  .scorza  di 
noce.  y.  anche  in  Svérz.a  e Stròscia. 

Tnbàrchl  Ciaf  Sfarcia  via!  fanne  eia! 

Tabàcch!  ....  KscUnuziunc  che  .si  usa 
per  avvenire  chi  parla  libertinamente 
ch*e‘vi  sono  fanciiillt  n fanciulle  al- 
rinnorenj-.a  de'qiiali  si  disconviene 
quel  libero  fax  oliare. 

Tabàcch  de  mnnt.*)gua.  f.  Arnica. 

Tabacriièc.  7'n^r/ct7»//m.  Tahaccajo.  V'cn- 
dilor  di  tabacco  al  luinuln. 

Tabacchunl.  TVi^atvo.ro  (Mol.  FA.'\. 

Tabacebèra.  Tabaccajai^io^e.  - T.  <J.).  T.a 
inogUe  del  tabaccajo  o J.a  Donna  che 
ha  hoUega  di  tahnerhino.  f'»  in  /ilòta. 

THbarcherìnna.  . . . Giovine  iabacc.aja. 

Taban  hìti,  Vtm.  c \ di  fabaech.  /'. 


Tabaccón.  Tabaccone  {0\i9aì-4g*  Poes.  Iff 
1 76).  Tabacchista.  Colui  che  usa  pren- 
dere mollo  tabacco  da  naso  - Tahaccoto 
(Mol.  Eh)  se  insticidato  di  tabacco. 
Tabaceòona.  Tahacconai^ioic»). 

Tabalò.  ) Zavalì.  Un  povero  zavalì.Bag- 
Tabalnri.  1 giano.  Capo  quadro.  Badcc 
- Dal  romanzo  Tabbalori. 

Tabalòria.  Babbalea.  Baggiana. 

Tabàr.  Tabarro.  Ferrajuolo.  Mantello. 
Pastrano  — Le  difiercuze  che  corrono 
fra  queste  voci  e le  loro  affini  Gabbano^ 
Gabbanella^  Cappotto^  Palandrana^ecs. 
veggansi  nel  Tom.  Sin.  alle  voci. 

Con  SII  cl  tabar.  Inferrajolato. 

Doppi  o fint  come  cl  tabar  del 
dinvol.  y.  in  Diàvol. 

Kà  on  tah.ir  o on  fariceu  a vun.  Ap- 
piccare o Attaccare  o Affibbiare  altrui 
una  campanella.,  un  campanello ^ una 
zana^  un  sonaglio^  un  bottone  o bot- 
toni senza  ucchiclli.Sbotloneggiare.  Dar 
di  bianco  ad  uno.  .Apporre  ad  uno  tal 
cosa  che  altri  lo  tenga  per  reo  uomo. 

Mctt-sù  èt  tabar.  Indossare  il  ta- 
barro — forjt' anche  Jnjerrajolarsi. 

Tabar  a la  Giovanna,  a la  giraffa,  ecc- 
....  Mode  varie  di  tabarri. 

Tabar  a In  spagnola Tabar- 

rctto  alla  spaglinola,  coito  da  piede 
ed  elegante. 

Tabar  a la  venezianna..  .Ferrajuolo 
alla  vcnezìan.’i  con  sarrocchino  hrcvi.ss.* 

'firà-giò  ri  labarr.  SJcrrnjolarsi. 

Vece  come  ci  tabar  del  dinvol.  y. 
tu  Diàvnl. 

Vess  ncgber  come  cl  tabar  del  dia- 
vol.£^scrr  tutto  stizza,  y. anche  in  0>pp. 
Tabàr  {usato  oggidì  dalle  donne).  Cap- 
pottai^ {ose.).  {rajolaccio. 

Tnikaràsc.  Taharraedo.  MantcUaccio.  Fet'- 
Tabnrèll  e Tabarcllin.  P'errajoluccio{Viig. 
liim.  V).  Fcrrajolctlo.  l'abarrino.  Man- 
telUtto.  Mantellino.  Mantellucdo . Pa- 
Tabarìn  per  Sgallión.  f'.  (s( ranella. 

Tabni  ón  o Fariolón.  7rtinrno«c(Conipar. 
Pellegr.  Ili,  8).  Manlellone. 

Tabarón  o Forbcsèlla In  alcune 

parti  del  Casso  .Milanese  c delta  così 
una  .specie  di  ForJecchia{FotJicula  dei 
«sistem.)  la  quale  infosin  le  risaje.  Si- 
miglia alla  Forfecchia  de’ fichi  nella 
forni;:,  ma  è di  colore  clic  trae  al  tanè. 
L dcUa  Fabaròn  perchè  tagiiaiido  il 
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riio  germogliantct  nello  andarsene  v* 
vìlu]i|)a  nella  foglia  che  ha  tagliala  e 
se  la  strascica  dietro  cosi  come  fa  il 
legniperda  acquatico  de' 

hriiscoli  t?  Irgnutti  ne'qiiali  s’iuvulla. 

Tàbbia Magagna  ne’ tegoli  e iic' 

inattniii  consistente  in  questo  che  per 
dìfello  dt  coesione  fra  creta  e iena 
e’ si  vanno  screpolando. 


TahhiJi Lo  screpolarsi  di  cui  sopra. 

Tiibhiàa  . . . . Agg.  di  Mattone  screpolo. 


Tabe.  T.  Med.  Tabe, 

Tabèlla.  7'a/>e//n(Bandi  tose-  - Mol.  El.). 
l'a.'oln.  Foglio  su  cui  veggasi  ridotta 
a compeiidfu  una  materia  qualunque, 
od  nnebe  quel  Foglio  che,  diviso  per 
finche  già  intestate,  serve  per  anno- 
tarvi lt‘  parlile  pubbliche  o mercantili. 

Tabella  de  la  lavandera.  Tahelln 
tìeìla  cnmndaja. 

Tabella  de  qualificnzion.  T.  degli 
Ufllzj. . . . Nota  indicnnie  la  qualità  di 
ciasrim  individuo  aspirante  ad  impiego. 

Tabcllàmni.  T.  degli  Slamp.  . . . Cosi 
chininnsi  una  quantità  di  t.avole  da 
comporsi  e stamparsi,  genere  di  l.i- 
voro  che  cade  solfo  il  nome  generico 
di  BoUelli[fT^  noi  Bagatfeìlamm  ). 

Tabellètta  e Tabcllio.  Dim,  di  Tabrll.-i. 

Tahellìii  dicono  alcuni  per  Biillafceiira.  y. 

Tabelllonàa.  T.  Notarile.  Tabetlionalo, 

Tahellista Cosi  chiamasi  fra  gli 

stampatori  c tra  i callìgraH  chi,  più 
che  in  ogni  altro  ramo  delParte  sua, 
prevale  nello  stendere  o nel  compon  e 
lo  tavole  o tabelle. 

Tahellóu.  tli  Tabèlla.  V. 

Tabcrnàrol  oT.nberfiàc((uel.  Tabernacolo. 
Ciborio.  La  Nicchia  del  SS.  Sagraiiiehto. 

El  tabemacol  di  Ebrej.  ....  Così 
diciamo  per  ischerzo  FAsso  di  coppe 
nelle  miiichiat*. 

Pari  el  tabcrnacol  di  Lbre).  • . . Es- 
sere un  trabiccolo  curioso,stravagan(e. 

Tabi.  V.  a.  Dai.  Mere.  7'abt.  Sp.  di  grosso  l' 
lafletlà  (seta)  marezzato. 

Tabiùa Jra  alcuni  Latiensi perSpazztftcà.f^. 

Tablò.  BUrtilto.  Voce  pretta  fr.  Tableau. 

Tahiò.  l’avola.  Quadro.  Prospello. 

Fà  tablò.  T,  di  Coreogr.  , . . Quel 
contemporaneo  atteggiarsi  dei  balle- 
rini in  varj  gruppi  o in  varie  po- 
sture isolale  clic  tutte  concorrano  con 
bcirordiiie  alla  consona  espressione 
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del  .sentimento  generala  voluto  dal 
panlouiimo.  Per  consueto  ogni  atto  di 
ballo  finisce  con  un  quadro  (to&/ò). 

Tablorcll  e T.ililuriu.  Bitratiìno. 

Tabo;ii>g.  Fruscio.  {burelto. 

Talxirè.  Taboretlo^  * tose.).  Sèggiolo.  7V«m- 
Taborè  a rottomaiina  che  anche 
assolai,  diciamo  Otloinànn Seg- 

giolo olletlo  che  lia  un  vero  cuscino 
a strapunto  o simili,  e due  finti  sot- 
tocuscini di  legno  che  gli  sono  base. 

Taborè.  ...  £ anche  una  specie  di  stoffa. 

Tàbula  rasa(Vcss).  Esseie  una  tavola 
rnsa(Magal.  Let.  scient.  \tX,  347)* 
cioè  un  ignuraiituccio. 

Tubuscià  o Tainbuscià.  /frmcggin/e(Fag. 
VJm.  esper.  li , 5).  Disguitzolare.  /?i- 
frusUxre.  Rovislarc.  Bifrugare. 

Tùcca.  Voce  usata  nelle  frasi 

De  bassa  tacca  o Bass  de  tacch.  Di 
bassa  /<gn(Fort.  Bice.  XXV»  17). 

De  mezza  lacca.  Dimezza  tog//n(Dar> 
Tac.  Ann.  I,  8a).  Nè  dei  primi,  nè  degli 
ultimi  in  alcun  esercizio  — ed  anche 
....  Tra  nobile  c ignobile. 

Tùcca.  T.  de’  Fabrif.  ....  Quel  punto 
dove  ingrona  il  codino  della  molla 
d’ un  catenaccio  da  to{»pa  o serratura. 

Tùcca.  T.  di  Stuinp.  Intagìio(K\h.  basi, 
in  Cran).  Sp.  di  scanalalnni  die  tro' 
vasi  verso  resiremìtà  inferiore  d’ogni 
tì|>o,  la  quale  dà  modo  al  compositore 
di  rilevare  se  la  lèttera  sia  sul  suo 
verso  giusto  nel  composilojo. 

Tacca  (ati.).  Attaccare.  - V.  anche  Tacoàss. 
Olia  parolla  tacca  o tira  FoUra.  Il 
dir  fa  dire.  Dal  favellare  si  trac  nuova 
muterin  di  favellare,  e il  pugnere  in 
rugiunanrlo  dà  materia  di  nuova  pun- 
tura — Talvolta  anche  seroplicemento 
Come  le  ciliege,  che  Vana  tira  V altra 
(Magai.  Lct.  scient.  XX  , 383  ). 

l'accà-adrce  el  cold,  el  fregg  e sim. 
Serrarsi  Ìl  caldoy  il  f'tddo  c siin.(Ma- 
%u\.  Lei.  Aleis.  Il,  58).  Farsi  iocaJzanli. 

Tacca  balla  o balin.  Attaccar  discorso 
(•losc.-T.  G-).  V.  in  Bàlia  vo/.  /,  p.6i. 

Tacca  bzvuXi^.  Appiccar  baruffa.  Bis^ 
sare.  Abbanffare  — V.  anche  Bartilfa. 

Tacca  con  la  spua.  Appiccare  con  lo 
sputo  o con  la  sciediva  o colla  cera. 

Taccà-deut  in  quejcots.  Appiccarsi 
in  checchessia  ; — e J'occare  un 
modo  di  checchessia. 
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' 'Tfttcà  cl.frfgg.  r<nirt  una  stretta  di 

I Jroddo{TAt%.yia^A^Z^'j),y»nckedU‘n. 

Taccà  fceugh.  Appiccarsi  il  fuoco. 
Apprender fuoco^  cd  anche  Accendersi. 
Pifiliar  fuoco. 

Taccà^fceura.  Affioro.  Taccà-rceura 
i avis<  Pitoccare (Àihu  cnc.  in  Affisso). 
Taccà-ftieura  sui  canton.  Appiccar  le 
t poUtte  su  pei  cantoni  {(ih.  f^oc.)* 

Tacci-giò  cl  temp.  Serrarsi  il  tem- 
po. Anninrolarsi  forte. 

Tarcà'giò  io  la  padella,  in  del  cal- 
car e aimili.  • . . Per  scemar  d'umido 
, iugrommarsi  alcuno  ‘vivuoda  alla  su- 
perficie del  vose  in  cui  sta  coceudo. 

Taocà-gtò.  T.degrinlagl. in  legno. . 
Seolpellare  a perpcndi(H>lo  il  legno 
per  torno  \ia  poezi  gi'ossi.  . 

Taccè  in  gola.'  Miordicare  la  gola. 
» ScorÉicare  U palato.  Dicesi  di  cibo  o 
beranda  assai  disgustosa  o di  sapore 
«firo  o che  ha  preso  il  rinforzalo,  e che 
ai  dora  fatica  a inghiottire, 
r Tacca  io  roller.  Intaccare  neWono- 
ratexxa,D€nigrare.DiJfamare.infamare. 

« Tàecà  i pagri.  F.  in  Pàgn. 

( ' ■ Tacealla  eoo  vtin.  Appiccar  lite  con 
S0K>.  Auer  sciarra  con  uno. 

Tacci  ona  hrugoa  al  eira.  V.  in 
- -Brùgna  ro/. /,p.  i58,  co/.  1/,  ngn  14.* 
1:'  Tacca  oa  gel  o Taccà-adree  on  geU 
t lenire  una  eiretia  di  ghiaccto.  Ghiac- 
r . tiara  forte*  c repeotioameote. 

Taceà'iott.  ^t/nrcArr.  Guernire  i ca- 
. Valli  de' fomimenG  necessari,  c con 
I nasi  attaccarli  alia  carrozza  in  modo 
r che  pasaarw  tirarla. 

I • Tacoà-sott.  Per  ma/»o.  Dar  priac/pio. 

Taccà-aA.  Appendere.  Sospendete. 
r s Taccà-ail  a oa  ciod.  Appiccare  a tm 
t chiodo.  Altatcar  checchessia  ad  un 
chiodo,  ad  uu  arpione,  ad  uo  piuolo. 
»“•  - -Taecihsù  el  caldar.  Porre  a fuoco 
• (taaca  Spkr.  Il,  4)* 

Taccà>aù  el  ca(>cll DcUato 

< che  uasamo  quando  T uomo  sposi  una 
giovane  di  mollo  miglior  condizione 
che  non  è la  ana , 0 ona  donna  che  lo 
. faocia  padrone  d'uoa  casa  ben  proy- 
eiata  di  lutto  il  ÌMSOgnevole,  e anche 
pii'itpardoolarmiinle  quando  allo  sposo 
^*eiiga  data  atansa  nella  casa  de'ge- 
r nitori  della  aposa.  Coniapoude  al 
frane.  Transfer  ìa  nappe  rm'^c(Alb.bass. 


in  Nappe)  e Se  formarier^  ed  al 
che*l  capè!  al  dà  de' Piemontesi. 

Taccà-sù  la  messa,  la  scceula,  cl 
fesiin,  ecc.  Marinare  la  messa  f hi 
scuola^  ecc.  Non  vi  andare.  {care, 

Tornà  a tacca.  Riattaccare.  Rappic- 

Torna  a taccà>soU.  fìattaccare. 
Tacca  (oeut.)  o Fà  presa.  Appiccarsi.  Ap- 
piccicarsi. L'ba  minga  taccaa.  La  pa- 
nia non  tenne.  Cè  ammattonato^  le  ca- 
rote non  s^  attaccano. 

Tacca  come  el  veseb  o come  la  pesa. 
P.  in  Vèsch  c in  Pésa. 

Tacca.  Allegate^  e contad.  Imporre.  Kl 
furiricnt  l'ba  minga  taccaa  ben.  l grani 
hanno  imposto  male(0\ov.  agr.  V,  S98). 
Allignare.  Appiccarsi.  - P".  anche  Trgiiì, 

Tacca  come  la  gremegna.  P.  in  Gre- 
^ mégna. 

Tacca  minga. /V^on pigìiare{*\osc^.G.). 
laccò.  v^//flCcnre(*lo$c.  — Tom.  C.).  At- 
taccare i cas'alU  alla  carrozza  — Taccò 
el  Faenja  (modo  ellittico).  . * . Valersi 
della  vettura  del  Foglia. 

Taccò  asstìlutamente  o vero  Taccà-adree 
a fà  qucjcoss.  >^W/icc<irii  a fare  chec- 
chessia^ come  Tacca  a calta  Fuga,  a 
tajà  cl  boscb , ecc.  Dar  mano  alla 
s'endemmia^  al  taglio  del  bosco  ^ ecc. 
Taccàa.  Attaccato. 

Ai  moni  Tè  Uccaa-giò  o vero  Hin 
toccna-giò  i mont.  ...  I monti  sono 
annembati;  indizio  di  prossima  varia- 
zione dì  temperie  atmosferica. 

Avegli  la  conscienza  Liccada  a on 
ciod.  P.  in  Consciéiiza. 

Avegh  o Vessegh  taccaa  nagolt.  £i» 
sere  magro  assaettato  cd  anche  Aon 
esserci  dentro  alcun  utile  o lucro. 

Taccaa  ai  cost.  A’ panni. 

Taccaa  con  la  spua.  P.  in  Spùa. 

Taccaa  o Tnecaa-via  per  el  coll.  fr. 
cont.  . . . . Che  aflfoga  nelle  h^ccnde. 
Taccàa.  uvverbialmeotc.  A costa.  Di  co- 
sta. Alla  costa.  Accosto.  Vess  taccaa 
de  cà.  Abitare  in  due  case  contigue. 
Taccadùra.  Attaceaturm. 

Taccaltt.  Beccaliie.  Phticaefuistioni. 
Taccamàcca(Mag.  Ini.  290).  l'aeeamacca. 

Gomma  che  si  ha  dalla  Fagara  octan- 
TuccumòoX»  Attaccamento,  {drah. 

Taccòss.  Attaccarsi.  Appigliarsi,  Appic- 
carsi. Appiastrarsi.  Appiltoitarsi.  Ap- 
picciarsi. Appiccicarsi. 
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Maa  che  ce  tacca.  V.  in  Màa. 

Ou  qiie>eoas  de  Uccass.  Attacco.  Ap- 
picco, 

Taccass  adree  a mangia , a bev,  ecc. 
Darci  in  sul  numfniarc  9 in  sul  here^  ecc. 

TaccBss«adree  a vun  e per  esageraz. 
TaccaM-adree  come  ona  piattola  o 
come  l'ergoa  o la  greraegoa.  Appicci- 
carti n uno.  Essere  una  Otosva  culaia 
o una  lappola.  Andare  dietro  a uno. 
ProQertrseglt , e aolerc  a Ibrza  eccer- 
gli  scguoce.  {peggio. 

Taccass  al  sò  pcsg.  Appigliarsi  al 

Taccasa  a tusscosc.  Attavcarsi  a tutto 
(Nelli  All.  di  f^ed.  1 , 3).  Dare  di  mano 
a ogni  cosa  per  rubare  e far  quattrìni. 
• Taccass  a tull'^i  rarapin.  in  Ram- 
pi u sig. 

Taccass  a vuo  o a vunaa.  .Appicci- 
coìti  ad  alcujìo.  — Inuaghirsi  di  al- 
cuno. Itmamorarsi  in  uno  o in  alcuna. 

Taccaas  coinè  Tergila.  Appiccarsi 
come  le  mignatte  o Attaccarsi  come  la 
gramigna.  Essere  appiccaticcio.  Essere 
una  lappola.  Dteesi  di  una  persona 
nojosa  da  coi  ai  dori  fatica  a liberarsi. 

Taccass  coni  i man.  Aggrapparsi 
AggraticciarsL 

Taccass  de  paroll.  ia  Paridia 
col.  ///,  p.  370,  col.  i.%  riga  38.*^ 

Taccass-inaemnia.  Radunarsi.  1 roo- 
deu  se  taccfacn-inseainia  per  andà- 
'via.  Le  rondini  Janno  capo  grosso  per 
emigrare.  (cicalare. 

Taccass  soli  a cicciarè.  Attaccarsi  a 

- Taceasa-sù.  Appicearsi.yjn  Iinpiecò. 
Tàceb. T. de'Cacial.'; ...  Allorché  si  agita 

- la  massa  del  Ulta  onde  si  vuol  (are  H 
cacio  lodigiano  o colla  cosi  della  ro- 
della  o col  cosi  detto  spia  , ed  anche 
qiioado  si  riversa  coHa  così  detta  Pa- 
narofula^  dicesi  Dà  om  leccA;  e 7'acch 

> è ognuno  di  questi  rirersari  o agiUri 
che  sono  moTÌmeoti  dati  al  coagulo 
tra  Tun  periodo  di  aspetto  e T altro. 
Tàcch.T.  dc'Calz.  Calcagnino.  Parte  della 
^ scarpa  che  sta  sette  al  cakngoa  - Nei 
dia. i tal.  7’occo  sta  soltanto  per  Uccone. 

Bass  de  laccli.  Di  poco  pareittado 
(Mon.  Sor.  aoh.  Ulv  1 3).  Di  bassa  nascita. 

Ve&s  boss  de  laccb.  Essere  in fondo. 
Etser  busse  le  aegue^  Essere  per  le 
fratte.  Essere  ulta  mociiea*  Esser  po- 
. yero  in  canna. 


Tàcch.  T.  dc'Csppcll.  . . . Nome  gene- 
rico dei  ritagli  delle  pelli  c de'  cor 
glìatlori  che  si  danno  a concime. 

Tàcci).  T.  de'  Fabbrif.  Gambetto.  Quella 
specie  di  dentatura  che  è nella  stan- 
gbetla(eri£^eAnssofi()  delle  serrature  per- 
chè iucaslrundovi  gTiogegni(con(rocc) 
della  chiave  possa  la  stanghetta  stessa 
andare  iuuanti  e iodieiro. 

Tàcch.  T.  di  Stainp.  7'acco.  Pmuolo  di' 
carta  o simile  cho  si  pone  sul  Uio- 
pano  per  riparare  a ogni  difetto  d'im- 
pressione.  3lett  di  lacch  sul  timpen. 
Taccheggiare  {\\h,  eoe.  in  Tacco). 

Taceb.  V.  a.  del  Var.  Mil.  Sciocco. 

Tàcch  dicono  nel  contado  per  Duras.  T. 

Tacchent.  7'egnente.  Attaccaticcio.  ‘Te- 
nace, Appiccaticcio,  liscoso. 

TÒcebeia.  .*  V«»cc  >niil4ul«  H mmor*  d'uaA  bolla. 

Tacchcii(Savè  de),  y.  in  Tacebin.  ^ 

Tacchto(dal  fr»  Toépiin),  Tirato  e Tlra- 
/i>to(*l2ur.  - Meini  ia  Tom.  Sin.  in  /a- 
teressato).  Troppo  minuzioso  rispai** 
miatore  ^ e in  genere  l'accagno.  Spi-^ 
lordo.  Avaro.  Stretto. 

Tacebiu.  Afrore. 

Savè  de  tacebiu  o de  tacchelt.  Es- 
sere laztOi  nft'o^  aspro  al  gtisto.  Scor- 
ticare il  palato. 

Tacchiti.  T*  de'Cappeli.  .. . Taccoocini 
co'  quali  si  rinforzano  le  parti  deboli 
del  cappello  nella  prima  sua  inlbrmat  * 

Ticch  licch.  Ta  /«(Celli  VErr.  Il,  Si  IH, 
3i  Ili,  4)’  Ticck  tocch.  7'oppa  top-' 
pa.  7'icche  tocche.  Ticck  taceh  ioeck. 
Voci  imitanti  il  bassare  a una  porta. 

Tuccòga  o Tancògn  per  Toutognón. 
b'  è on  Martin  laccogn.  Egli  è come 
il  gatto  o come  la  gatta  che  mangia 
e miagola.  Egli  apporrebbe  alla  babà. 
Egli  è un  brontolone,  f',  anche  MartlUf- 

Taccognà  che  alcuni  anche  dicono  Tan- 
cogoà.  È lo  stesso  che  Tontognà.  t\ 

Taccognà<la.  Brontolìo,  BorhoUlo. 

Taccogum.  Dufonclnno.  Bufonchiello. 

Taccogntin.  Brontolone.  Doìbottone. 

Taccoguòoua.  Brontoìona.  Borbottona. 

Tarcqio.  Taccuino. .ilmanacco.  tunario^  - 
Aut.diccvasi  Taccuitìo  per  PurUfoglr. 

Fà  laccoiu  o luoai'i.  iìg.*Mormora/c, 
Tagliare  i panni  ole  calze  e il  giubbone, 
Kà  taccoia.  6g.  AÌmastaccore.  Fare 
almanacchi.  Fàrde’lunarJ.  Armeggial  e. 
Ghiribizzare.  Far  disegni  in  ^ria.  ^ 
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Taccoinàtl.  ^ ^imanaccajoiGìor.  agr.  IX, 

Taccoiiiéc.  ) 4^^)‘  Storiajo.  Vcndìtor 
ainbulaole  di  almanacchi  o leggende. 

Taccoiuètt.  Lunariuccio  {G\ot*  agr.  IX, 
457  id.  XIII,  96  — Bacc.  1841  p.  Q'i). 
LtutarieUo{0'\oT,  agr.  IX,  4^5).  Dia- 
ne//o (Mttnni  Il,  37). 

l'accoioìsta.  Almanacchista.  Lunarista. 
Facitor  d'almanacchi. 

Tàccol.  in  Tàccola  signijScato  ultimo. 

Tàccola  sull' Allo  Mil.  per  Bérla((»cce//o). 

Tàccola,  inel.  Cornacchia.  Comacchione. 
Taccolino.  Chiaccliieroiie. 

Tàccola.  Gagliuolo.  Baccello. 

TàccolD[c/ic  nell'Alto  Mil.  dicono  Arhìdn 
{arbij  pisello,  arhion  pisellone),  i Co- 
maschi Arvej  del  piati,  e altri  Ariàbof],e 
com.  al  pi.  I Tàccol.  Piselli  teneri  con  la 
jcor»rt(Scappi  Op.p.  ia4  verso).  Pisello 
baccellone.  Pisello  con  baccello  largo. 
Il  Pisum  salivum  corticc  eduli  de' hot. 

Taccola.  Gracchiare.  Cicalare. 

Taccoladur.  Gracchiatore.  Taccolino. 

Taccuii  (in  genere).  Biempitura.  Riempi- 
mento. Borra. 

Taccóii.  Toppa.  Pciziiolo  dì  panno  u si- 
mile che  si  cuce  sulla  rottura  del  vu- 
sìito  — Nei  diz.  ital.  Taccone  vale 
soltanto  quel  tacco  che  si  riniette  alle 
rotture  delle  scarpe. 

Taccón.  Zeppalpan.  Poet.  I,  xxxvii,  qo). 
7V>pprt(*tosc. — T.  G.),  Taccone.  Riem- 
pitura nei  versi.  Il  francese  Chéaille. 

Taccón  che  dicesi  anche  Pèita  remissa. 
T.  de'  Caciai  ....  Quel  Pezzo  dì 
pasta  di  cacio  rammollito  dal  fuoco 
c dalla  scolta  calda  col  quale  si  tu- 
rano e racconciano  i vani  e le  sfal- 
dature originarie  o arcidentali  nelle 
forme  del  cacio  lodigiaiio. 

Tacedn  de  carna.  7'«cco«cino(Buon.  7Vin- 
ciVi  IV,  9). 

Taccona  e Tacconà-sù.  Rattoppare.  Rat- 
tacconare. Rappezzare  — Rimendarc  — 
Rabberciare  — Raffazzonare  — Il 
francese  Rapetasser. 

Tacronàa.  Rattacconato.  Rappezzato.  Rac- 
cenciato. — Rabbercialo  — Rimendato, 

Tacconàdn.  ^ Rappezzamento. Rappezza- 

Taccouadùra.l  tura.  — Rimendatura, 

Tacconée.  T.  de'Sarti Quel  Sarto 

che  attende  non  già  a far  gli  abiti 
nuovi  ma  a racconciare  e rattacco- 
nare \ vecchi. 


Tacére.  Tcce  che  tuiamo  così  nel  dettak9 
Un  hcl  tacere  nou  fu  mai  scrìtto.  As- 
sai sa  chi  sa,  ma  più  sa  chi  tacer  sa. 
Ascolta,  aedi  e taci,  cosi  in  pace  viverai. 

Tacila.  C7iemre(Caro).Cou  wieguato  com- 
penso o pagamento  fare  clic  altri  de- 
sista da  oguì  suo  riciìiam'u , che  taccia 
ogni  sua  pretesa. 

Taciiùa.  CheloÀo.  Fallo  desistet'e  per 
qualsivoglia  modo  da'  suoi  chiauiori. 

Tacitamént.  Tacitamente.  Implicitamenie. 
In  modo  sottinteso. 

Tadéc  per  Badce.  T. 

Tafanàri.  Tajanario.  V.  Cùu. 

Tàtr.  yvi^e. 

Tàtf  disse  il  Porta  per  Tàflt.  V. 

Tàlfeta.  Taffe.  Taffete}  Espressione  di 
un  allo  che  si  fa  presto  e con  forza. 

Tàlli.  Lo  stesso  che  Paccìatòria.  T.  — U 
Salviui  neirUiade  usò  Taffio  per  ban- 
chetto dove  si  mangi  bene. 

Taflìàda.  Zaffala^  e noh.  Effluvio.  Dicesi 
de'  liquori  c degli  odori. 

Taflìada  de  via.  Fiato.  Sbruffo. 
L‘atlo  di  mandar  fuori  per  bocca  il 
vento  cagionato  in  corpo  da  soprah- 
houdanta  di  vino  bevuto. 

TalBàda,  inet.  Motto.  Botta.  Zsffdta, 
Fiancata.  Bottone.  Cinghiata.  Fondata. 
t>ello  pungeute. 

Dà  o Lassa  andà  ona  taflìada.  Dare 
un  bottone,  una  cinghiata , una  botta. 

Taflìàda.  Scoipacciata.  Pacchiatnento. 

T^\óìx.Mttngione.Pacchione.F.\.iuXr\n  Jxg. 

Tallión.  V.  aut.  del  Varon  Mil.  Baiordo. 
Intronato.  Sbalordito.  ~ Il  Faron  lo 
deriva  dal  greco  rzCùni  {atlonitus). 

Tafl'tà.yb^e/ld.Stofl'adi  seta  leggerissiiaa. 

Tafftà  rasaa.  Taffettà  rasntó(*lìor.). 

Tafftà.  Drappo  ingìeseij acg.  Istit.  il,  5C8 
e passim.).  Drappo  d' Inghilterra  dt% 
ferite.  Sparadrappo.  Seta  su  cui  è spal- 
mala rittiocolla  o sia  la  colla  di  pesce, 
e serve  per  rammarginar  le  ferite. 

TalFùs.  Lo  .stesso  che  Menisc.  T. 

Tagàn.  F.  Tegàn. 

Tàglio.  Foce  che  s'usa  da  noi  solo  nella 
frase  Vend  al  taglio.  Fendere  a taglio. 

Tàj.  Taglio. 

A taj.  flg.  A proposito.  In  taglio. 

Al  taj.  A taglio.  Per  es.  A (aglio  co- 
me i c'oco/;im'(Giur.  agr.  I,  187)  - Par- 
landosi d*  uccelli  direbbesi  A strappa- 
brcco.  cioè  strappando  a scolla  quegli 
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iicceUellì  che  un  vuole  Ira  i molli  ìo- 
liltAti  pel  becco  in  un  niaitn. 

Avegh  OH  bell  taj  d'ceucc.  F»  (Eùcc. 

A vegli  on  bell  toj  de  vitto.  Avere 
9tn  bei  iaglio. 

Bali  de  taj.  Dar  di  penna.  Battere 
colla  penna  ) del  martello. 

Oagli-dent  on  l9\. Dare  tm  taglio;  nob. 
Incidere.  — lig.  Stralciare.  SUtgìiare. 

D.agh'-giò  Oli  taj.  Dare  una  tagliata. 

Fà  on  taj.  Incidere- 

Ferr  de  taj,  T.  de'  Fab.  dì  fiori 
Iloti.. ..  Il  Per  à decouper  dei  Frane. 

On  ta)  de  vestii.  Cno  st4tcco  tCahilo 
(Nelli  V.Utr.  IH,  i.{  c pass.).  Cn  taglio 
d'ahito.  (meràU, 

Tuj  de  la  massa  de  la  scìluria. 

Taj  di  bosch.  Taglio  de"'boschi[^iosc  ). 

Taj  di  quiiit.  T.  Teatr.  . . . Nome 
di  quelle  filiere  di  vani  che  veggonsi 
dai  due  lati  della  superficie  H'iin  palco 
scenico,  nei  quali  incastrano  le  basì 
delle  scene  gradatone  («7*1/0/)  teatrali. 

TuU  i robb  vegnen  a taj,  fìnna  i 
ong  de  pera  l'nj.  f”.  in  Óngia. 

Vegnì  a taj.  l’enir  a taglio  o in  ta- 
glio « a proposito  o a jtelo.  Attagliare. 
Ctulerc  in  taglio. 

Vend  a laj.  Dare  a taglio.  Pendere 
a /fTg//o(*tosc. —Capponi  in  Tom.  Sin. 
pag.964,col.  T.*  verso  il  fine).  A fette, 
dice  ivi;  ma  Ìo  crederci  anrhe  a prova. 

Taj.  Taglio.  Filo  flelTarini  taglienti. 

T^i  TiT.  Ta^io  pÌ9o  • — mori.  Taglio  morto 

n>ott.  Taglio  holio  o ofruio. 

A duu  t.'ij.  A doppio  taglio.  Ancìpite. 

Colp  de  laj.  Fendente? 

Tàj.  T.  de* Conciai-  &r<xrm‘/«rrt(*fior.).  Tà- 
glio che  facciasi  in  una  pelle. 

Tàj.  T.  del  Foro,  fìescissione.  Annulla- 
zione. Sentenza  rescissoria. 

Tàj.  T.  di  Giuoco.  Taglio{*\\oT.  — Alb. 
bass.  io  7Vu7/e).  Al  giuoco  del  faraone 
o simile  dìcesi  cosi  d*  ogni- volta  che 
quegli  che  fa  il  banco  termina  di  dar 
tutte  le  carte  in  tavola;  c perciò  tUsse 
il  Maggi{Fiils.  Filos.  Ili,  io)  Tàj  per 
Faraòo.  P, 

Tàj.  T.dc'Maccll.  Peszn(Sacch./V’oo.  iSg). 
Taglio  di  carne  — Tutti  i petzi  di 
carne  di  manao,  ecc.,  posti  a mostra 
sul  desco,  diconsi  Tagli  o Pezze. 

Taj,  T.  dissellai.  Spacco  — Fessolo,. 

Taj  per  Tà:>s.  P. 


TAJ 

Tàja.  I.  f.  Forbici  di  zecca.  Que*  ferri 
benissimo  temperati  co*  quali  si  rita- 
gliano le  lastre  e i gettoni  da  fare 
moneta.  Ciò  che  i Fr.  chiamano  Con- 
poìr  Nella  nostra  zecca  chiamano 
Taja  .anche  il  luogo  dove  si  lavora 
con  silfatlc  forbici. 

Tàja  e com,  al  pi.  I Tàj.  v.  cont.  7Vi- 
g/*e,  come  sarebbero  il  testatico(sf 
Jelipp),  le  prediali  (1  tass)^  ecc. 

Tàja.  Taglia.  Per  es.  Mctt-foeura  la  taja 
per  viin.  Taglieggiare  uno. 

Tàja.  7'ng/*Vi.  Natura.  Per  cs.  L'è  de  la 
mìa  taja.  È della  mia  taglia. 

Tàja.  T.  de'Cer.  Taglia  II  taglialucignoli. 

Tàja.  T.  Mecc.  Taglia.  Sistema  di  caiTu- 
culedi  nietallo  con  cui  sì  fanno  scorrere 
agevolmente  i gran  pesi.  Nelle  taglie 
osservansi  VAuìcolo  tot  dado^  le  Ckiapor- 
dettt  y 1 Dadi , le  G*rr///,  !•  Liagatttt , le 
lilani^if  0 i Trammi.  1 marinari  chia- 
mano la  Taglia  per  Bozzello  — Diccsi 
Falcone  quel  Legno  sporgente  da  al- 
cun luogo  a cui  s'  attacca  la  taglia. 

Tajà.  7'agliare. 

Tajà  a feti.  Affettare. 

Tajà  a galla  de  terra  o a la  terra. 
Bicidere  o 7*Jg/mrc  fra  le  due  terre 
o ira  terra  e terra.  {pezzi. 

Tajà  a tocch.  Appczzare,  7*ag/mrc  a 

Tajà  come  cl  ved  o quell  clC  cl 
ved Uìcesi  di  coltelli  mal  taglienti. 

Taja  come  on  tesò,  Stratagliare. 

Tajà  cul  t.  Tagliar  corto  un  discorso 
(•tose.  — T.  G.  ).  Ricidere. 

Tajà  el  fcn.  .Segare  <7  Jieno. 

Tajà  el  forment.  Mietere  il  grano. 

Tajà-fueura.  Esclttdeie  — Segregare 
— Separare.  Disseparare.  . 

Tajà-foeura.  Isolare. 

Tnjà-foeura.  Svicolare?  Uscir  di  vìa. 

Tajà'foeura  ona  cainìsa  , ou  meder , 
on  vestii.  ^iTag/iare  una  camicia^  un 
panno , im  modello , on  abito. 

Tajà-focura  per  Podà.  P. 

Ta)a  fcrure  a. . . . Potare  a eomettami  ì 
gelsi  (L«firÌ  Op.  I,  ^04). 

lap-fcrnra  a,  • . . . Potare  a ta/uta  (La- 
ttri  Agr.  I , 244  e 3aa)  o « fiatuo. 

Taja-f.eara  a Potare  a Hcekiere. 

Taia-fccora  a.  • • . . Potare  a (apo(Paol. 
Op.  I,  3*7.).  (Vy6a. 

Tajà-fecura  a.  . . . Potare  a ceiwe(L.aU.  Op. 

Taja-rcrura  a...  Potar  a omSrtllo{id.  I,  >64/. 

T4|A-f(£gra  a.  . . Potare  a péiiera(u\.  ivi). 
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T*|«-ficiira  • . * . . . Ppt€tt  « 

(PaoL  O/l.  1 , 3i7)> 

Tajà4b*ur*  i vH.  in  Vìt. 

Tajagb-giò  ì p>gn  a vun.  fig.  7'a~ 
filaria  ad  al£tmo{S»cc,  A<m.  Il , 58  ). 
Tagìtare  i panni  addosso  a una(*lo5c>  ~ 
T.  0.).  Tagliar  le  calte  o il  ^ubbone 
o le  legna  addosso  ad  alcuno^  Dare 
addosso  ad  a/etato.  Dirne  male. 

Tajà'giò.  Tagliare  alla  grossa. 

Tajà'giò.  Tagliare  a riciuu 

Tajà'giòo  Moccià.  il#iu/<7nre.itfassare. 

T.}i  -giò  a fett.  ÀJ^ellare.  Tajà>gÌÒ 
OD  salamm.  Affettare  un  salame. 

Taià-giò  a nngrosi.  Tagliare  in  di* 
grosso;  c fig.  Esagerare.Iperòoleggiare. 

Tajì^giò  a mocciolt.  Arrocciàare* 

Tajà>gi(i  a toech»  Appettare. 

Tajà-giò  menuder.  Tagliuzzare. 

Taji  i acqu.  Tagliar  le  aeque\^iosc. 

— T.  G.). 

Tajà  i cavi].  Tendere  o Tosare  i 
capelli. 

Tajà  i gamb.  fìg.  Troncar  le  gambe 
a imo  o ad  tota  faccenda  (*losc. 

T.  O.).  F.  effcAe  in  Gàmba. 

Tajà  in  fiuu»  in  trii,  ecc.  Bipartire^ 
Tripartite^  ccc.  {tare? 

Tajà  in  mezz.  Intridere.  Bammez^ 

Tajà  I umor.  Tagliar  gli  umori{Cre5c. 
Agr.  VI,  a5). 

Tajà  i TÌ«i.  Sterzare  o Tagliate  i vini. 

Tajà  la  faccia. . . . Dicesi  del  vcnlu 
o della  pioggia  che  dà  ni  riio  e che 
agghiada.,  ciò  che  i Fr.  direbbero  Cin» 
glero  Singler  le  mngc.Gh’c*sCi  on  vent 
o co'  aria  che  la  taja  la  faccia.  Egli  i 
un  eeitfo  che  pela  o che  motta  le  mani 
u che  brucia  {Cero  Dafrte  ina). 

Tajà  o Pezzigà  la  Jengua.  Saltare 
agli  occhi.  Schitxare.  Brillare.  Diccsi 
di  vin  generoso  « piccante,  salace. 

Tajà  la  strada.  F.  in  Strada. 

Tajà  la  festa  al  tor.  F.  in  Tòr. 

Tajà  on  diamant.  Tagliare  un  dia- 
tose.  — T.  G.). 

Tajà'SOtl.  Succidere.  Soccidere. 

Tajà-solt.  Tagliare  fra  le  due  terre. 

Tajà'Sii.^cnV/crcdal  suolo  una  pianU 

Tajà'SÙ.  Troncare.  Smettere.  Lascia- 
te in  tronco  — lìestare.  Finire.  Tagliare 
a metto  il  por/nnstMooti).  Far  parente- 
si. 7'agtiare  il  l'agionameritn.  .Sostare. 
7'roHcar  un  discorso,  una  pratica,  ree. 


Tajà-sù  del  pè.  7'agliare  da  piedi 
(Targ.  Fiag.ìV,  5*>8).  TTig/iar /ra  /e 
due  tene.  Recidere  il  fusto  delle  piante 
rasente  al  suolo. 

Tajà'SÙ  del  pè  i bosch.  Atterrare  i 
boschi(Ttrg.  Lez.  Agr.  IV,  71). 

Ta jà-sùo  Meoà-sù  e!  feo^met.f  j*r  Fen. 

Tajà  sul  noeuT,  sul  vece,  sul  gio- 
vcn.  F.  in  A'ceiW,  Véce,  Gióeen.  ' 

Taja  taja,  el  vestii  el  ven  curi.  // 
corio  torna  da  piede. 

Tajà-vìa.  Bisecare.  Bitegare.  Bcci- 
Aere.  Tagliare  staccando  una  parte 
dal  lutto.  Tajà-vìa  con  la  fole.  Ta- 
riate colla  falce  reciditrice.  » 

Tnjà-via.  Amputare. 

Tajà-vìa  d eoo.  Mozzare  il  capo. 

Tajà-via  nell.  7'agliar  di  netto. 

Toruà  a tajà-'fceura  I vìt.  Bipolare 
le  viti(Puoì,  Op.  I,  577). 

Tajà.  Incidere,  iu  causa  del  maa  glrben 
ujaa  eJ  pè.  Gli  fecero  un'  incisione 
nel  piede  per  guarire  il  male  — Pare 
a prima  giunta  die  Tajà  el  pè  dia 
idea  d^'amputazìouc;  e così  la  darebbe 
in  italiano,  ma  fra  coi  Recidere,  Am- 
putare e simili  si  traducono  per  Tajà* 
viaj  non  mai  colP  assoluto  7’ajà. 

Tajk.  T.  del  Giuoco  di  Faraone.  7*4- 
g/iVire(Brac.  Bin.  Dial.  i5o). 

Tajà.  T.  del  Foro.  Cassare.  Annullare. 
Rescindere  ^ TVigb’are  tuta  senUnta. 

Tajà.  T.  di  Giuoco. /Vig/iane  e Sopraffa^ 
g/«nre(*losc.  ). 

Tajà  o Tajà  el  mazz.  T.  di  Giuoco.  7<i- 
gUare.  Fare  il  banco(*Ìtor.  e cosi  PAlb. 
bass.  in  Tailler).  Parlandosi  di  certi 
giuochi  di  carte,  come  sono  il  faraone/ 
la  hassetta , ecc*,  diccsi  di  quegli  che 
tien  le  carte  c giunca  contro  molti. 

Tajà.  T.  dei  Leg.  di  Jib.  Bitondare. 

Tajàa.  7'agliato. 

Tajaa-giò  a Pingross  o con  la  fole 
o coni  cl  Iblcion.  Digrossato  coW ascia 
— F.  anche  in  Fòle. 

Vesi  lajaa  in  d*on  bon  quarl  de 
luona.  Essere  taglùtto  a buona  luna. 

Tajacaiilun.  TagHneantoni.  S fuarcione. 
Bravaccio.  Rodomonte. 

Tajàda.  Tagliaia.  7\t^iamento. 

liagh-dciit  Qntin\»dt.Dare  untaglio. 

Ta]àda((.a).  Piegaja.  t^ucl  punto  d'un 
campo  nel  quale  ricM  c sospeso  di  ma* 
no  in  mano  il  lavoro  del  vang^irc. 
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Tdjiida.  . . . Nei  fieui  cliccsi  così  ogni 
Taglio. 

Titjadìn.  T.  dc^Past.  TaglioUnì.  Tagìia- 
iclli.  Sp.  di  pasta  da  mìnestic. 

Tajadia  metzan  , largii  9 piKÌnin  , 
iMaucb , giatd,  ecc.  . . . Tagliatelli 
mezzani,  larghi,  sottili»  biancbi»  zafle- 
ranali , ecc.  {Gitwtc. 

Tajadin  tajadin.  K in  Lasàga  neile 

Tajadìooa Tagliatina. 

D.gh  'dcnt  ona  tajadinna.  Farci  un 
pò*  di  taglio^  Darvi  un  buon  taglio. 

TajadliiQa  che  altri  dicono  Ricavàa.  T. 
delle  Cart.  Carta  ricemita  0 estratta? 

Tajadór.  TagUalore{*Cìor.).  Quegli  che 
fa  il  banco  o le  carte  ai  giuochi  di 
faraone  o simili. 

Tajadòr  dicono  alami  per  Cólter.  F. 

Tajadór In  alcune  parti  del  Mi* 

lanesc  e del  Lodigiano  chiamano  cosi 
il  Venditore  a minuto  del  cacio  lo* 
digiano. 

Tajadór.  ...  I Guantai  chiamano  cosi 
quello  che  delle  pelli  taglia  fuora  le 
varie  parti  onde  s'alia  a comporre  un 
guanto^  un  tal  uoiik»  non  fa  clic  que- 
sto solo  ufficio,  c passa  i suoi  tagli  alla 
cosi  detta  Majestra  [>er  la  cucitura.* 

Tajadór  o Tajànt.  T.  de’ M.icell.  ...  Chi 
attende  specialmente  al  taglio  delle 
carni  in  un  macello. 

Tajadór.  T.  di  Zecca.  . . . Quell’ ope- 
rajo  di  una  zecca  clic  accudisce  a ri- 
tagliare le  lastre  da  cui  traggonsi  i 
gettoni  da  coniarsi. 

Tajadùra.  Tagliatura. 

Tajafjlètt.  T.  de’ Falegn  ...  Specie  di  sega. 

l'afafris  ed  anche  Truschiri.  . . . Specie 
di  Graffietto  a lama.  Le  sue  parti  sono 
Ca«m.  inetttaturm  f b Cava.  Jnearo?  aa 
Chigmmi.  BUtt»  b Lmma. 

Tajdlcngua.  s.  m.  Frizzo.  1 Brionzuoli 
sogliono  dire  de’ loro  vini  che  gh'han 
on  certo  tajalengua  che  pias^  ed  equi- 
vale a dire  eh’ e' sono  frizzanti,  pic- 
canti, generosi,  e perciò  grati  al  palato. 

Tdjanàs  chiamano  in  alcuni  paesi  verso 
il  Comasco  il  Lucano  cervo  che  noi 
in  città  nominiamo  Coroabù.  f'. 

Tajànna(Resoa  del),  p'.  in  Rcsón. 

Tajapàn.  . . . Ordigno  simile  a un  iri- 
Upaglia,  ma  gentile  c senza  piede,  col 
(|uale  anticamente  si  ulTelluva  il  pan 
da  zuppe  nelle  upslre  cucine. 

Fol.  JF. 


Taj.ipioeùcc.  scherz.  Tagliapidocchi{^rhn* 
ccsco  Cieco  nel  Manibriano  c.  zxv  ). 
Pc//x>iaed2sere(Donì  Com.  Burch.  p. 

— La  gentilezza  fa  mal  viso  a questo 
nostro  ImiUlssimo  epiteto,  e noi  fareb- 
be a quello  di  Merlan  che  darebbero 
a silTatli  operai  i vispi  c garbati  Pro- 
venzali, che  simigliano  i parrucchieri 
imbrattati  di  polvere  di  cipri  a uu 
merluzzo  infarinato  da  friggere. 

TajaraféU  e Tajaràv.  F,  in  Tajatrìflfol. 

Tajarinna.  Sisimbrto  anjibio.  Specie  di 
erba  nota. 

Tajasfrts.  . . . Specie  di  trapano  proprio 
de‘fid>IirÌca(oi'i  d'organi,  col  quale  ri- 
tagliano i fori  de’ cartoni  ch'entrano 
ne’  loro  lavori. 

Tajàss  (in  genere).  Tagliarsi»  Farsi  al- 
cun taglio  indosso.  £1  s'c  tajaa  on  dii. 
S è tagliato  un  dito. 

Tujass  cl  nas  per  impiaslrass  la 
bocca.  F.  in  Nàs. 

Tajass  i gamb  lor  de  per  lor.  F. 
in  Zappa. 

Tajàss.  lìecidersi.  Bicìdersi  parlando  di 
panni  o di  stoflfe. 

Tajastròsc.  T,  di  Cari.  Straccio,  Strac- 
ciatora.  Quella  macchina  che  , mossa 
dall’acqua  o dall’uomo,  taglia  i cenci 
nelle  cartiere.  £ succeduta  alla  Falce 
degli  antichi  fabbricatori  dì  carta  che 
noi  dicevamo  Fole  de  tajà  i slrasc.  F, 

Tajatrìiroi  o Tajaràv  il  quale  i pochi  con- 
tatiini  che  lo  conoscono  chiamano  vo- 
/en/iVn  l'ajarafèlt  o Triarafctt  o ellitti- 
camente Rafètt,  cioè  AfTettarape....  As- 
sicella che  nel  suo  mezzo  ha  un  voto 
con  una  laminelta  tagliente  per  isghem- 
bo,  lungo  la  quale  si  aflettano  i tartufi, 
ed  anche  le  rape,  le  carole,  e simili. 

Tujàter.  Teatro.  F,  Tcàler. 

Tajée.  Tagliere.  Taglierò.  Legno  piano 
c rotondo  a foggia  di  piattello,  sul 
quale  tagliaosi  le  vivande. 

Vess  dò  personn  a on  tajee.  lig. 
Essere  due  ghiotti  a un  tagliere.  Amare 
o appetire  in  due  una  medesima  cosa. 

Tajée.  T.  de’  Fatlojanì.  ....  Nome  di 
que’ taglieri  circolari  dì  ferro  i quali 
mettonsi  fra  pane  e pane  de* semi  olei- 
feri che  si  mandano  allo  strettojo  per 
esprimerne  l’olio. 

Tajée  od  n;ic7ie  Tajee  di  robbiorilt. . . . 
QucU'assicelU  su  cui  si  posano  i ca- 
15 
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%c\ut{quaccu'txUofaccir<Mtt)^^  caciiiole. 
Serve  a dar  modo  al  siero  di  scolare. 

Tajée  o Capcllóo  dicono  alcuni  del  con- 
lodo  le  Joglie  della  Niofea. 

Tajée.  Carello,  Cartello.  Tondone  di  le» 
goo  col  quale  si  tura  la  bocca  al  cesso. 

Tajcut*  Tagliente. 

Tajéra.  v«  conL  . . . Quella  paletta  di 
ferro  sforacchiata  e quadrata  colla 
quale  i contadmi  sogliono  ap[>ez£arc 
la  pulenda  di  granoturco.  In  città  serve 
a estrarre  il  pesce  dalPolio  iu  cui  venne 
rritlo,e  chiamasi  perciò  Paletta  ilei  pas. 

Tajerìn.  Taglieretlo.  7’uglieruzzo. 

Tajèlt.  Tagliuzzo. 

Tajètt.  T.  de'Ciillìgr.  fe«o(Cr.  m Tem- 
perato II//,  testo).  Fesso  della  penna 
(Alleg.  p.  ^5).  Fenditura,  Pro* 
priamente  il  taglio  della  penna  da 
scrivere  — Chiamasi  Fendilojo  quel 
peno  d'osso  y di  bossolo  o simile  su 
cui  si  fende  la  penna. 

Tajètt  del  /e,  de  VJ".  Taglio  dei  /i , tlegli 
effe  (Monti  Prop.  II*  i,  a52). 

Tajètt.  T,  d’ lucis.  Frego» 

Tajètt.  T.  d'intagl.  iu  legno.  . . . Scal- 
pellelto  convesso  c piccino. 

Tajètt.  T.  de'Manisc.  . . . Mazzuolo  di 
ferro  che  ha  la  penna  fatta  a taglio 
onde  servirsene  per  tagliare  fuor  della 
reggia  le  lastre  occorrenti  per  i ferri 
da  cavallo.  È un  vero  tagliuolo  mon- 
tato a mazza. 

Tajètt.  s.  m.  pi.  per  Scdol. 

Tajètt  (I).  s.  ni.  pi.  . . . Macchina  nelle 
Fabbriche  da  tabacco  la  quale  serve 
per  trinciare  le  foglie  di  tabacco  che 
Ila  da  mauipolarsi  rapè.  Forse  non  si 
direbbe  male  Trinciatojo. 

Tajctlìu.  Tagliettino. 

Tajù.  T.  de' Fabhrìfer.  Tagliuolo.  Stru- 
mento per  tagliare  il  Icrro.  V''ha  il 
Tagliuolo  a calda  * quello  a fraldo  * 
quello  a mano^  c quello  da  incudine. 

Tajccò  (Insedi  a}.  Innestare  a spacco  o 
a fessolo.  l/l  insed. 

Tajccùra.  Fendente.  F.  Taloiùra. 

Tajocùra.  • . . Rottura  che  cagionano  le 
ruote  sulle  strade  * tagliandole  per 
modo  che  al  passarvi  su  alcuu  calesse, 
cagionano  meomodUsimi  dibattimenti 
a chi  v'è  dentro*  la  quale  i Francesi 
chiamano  Ornicrc  c alcuni  Toscani  Le 
Hotturc  L'tluliauo  Rotaja  corrispon- 


de più  propriamente  alle  nostre  voci 
Carénsgia  c Carensgiòn.  F. 

Tajceùra  nel  contado  per  Fuinéra.  F, 

Tajolóij.  . . . Gran  tagliuola  dentala  e 
a punte  per  le  faìne. 

Tajón.  . . . Gran  taglio.  Un  taglio  ta- 
glissimo. 

Tajón Nome  che  si  da  a quella  fra 

10  tavole  dalle  cateratte  fra  noi  dette 
Stiin  che  sì  ficca  entro  terra  non  la- 
sciandola risaltare  a Gor  d'acqua  più 
che  per  un'oncia  e mezzo  d'altezta. 
Essa  fa  Tuflicio  della  soglia  delle  chiuse 
ordinarie. 

Tajón.  F,  Tcjón  e Pesción. 

Tajón.  . . • Sp.  di  malore  cui  vanno 
soggette  le  vacche.  Si  appalesa  nel 
fesso  dell' unghia*  e per  leccarsi  che 
ivi  fa  la  bestia  intacca  poscia  anche  la 
lingua,  di  maniera  ebe  le  impedisce  il 
mangiare  e la  fa  oltremodo  intristire. 
Questa  malattia  è descritta  ma  non  de- 
nominata a pagg.  ia8  e i5o*  toni,  i.* 
del  Gior.  agr.  toscano  del  — Du- 
bito sia  il  Midpizzone. 

Tal.  Tale.  Cotale, 

£1  tal  di  tal.  //  tal  di  tale. 

" Tal  e qual.  Pretto  sputato  — Ttd 
è qual  è. 

Tal  e qual  e ini.  F,  in  QuàJ. 

Vun  di  tal Il  tal  de' tali. 

Tàla(La).  La  Tale. 

Tulaps.  Lipeiite.  LepUUo.  Jberide.  Sp.  di 

Talàr.  Tatare,  (Gore. 

Tòlch.  Talco.  — V'ba  il  Talco  greggio, 

11  Talco  artificiale^  e il  Talco  in  fo- 
g/iVi(l'ar.  Gr.). 

Talch Lastra  d'oro  da  ricami. 

Talché.  Talché. 

TaléiiU  Talento. 

Tulcnlin.  Talenlino{*ìosci). 

Tulcnlón.  Talentaccio(*{osc.  — F.*ig.). 
Talento  spaccato  o fasciato^  e dicesi 
anche  ironicamente. 

Tòler.  7b//ero(Triaci  Agr.  I*  a3i).  Tal- 
lero. Moneta  d'argento  notissima. 

Tali  (dallo  spaga.  Tahalì).  Cinturone  da 
portarvi  appesa  la  spada  ad  armacollo. 
Anche  i Siciliani  hanno  Dagalì  e Tagali, 
E di  gran  darliadanu  eoi  >ò  Uk  (Rii. 

Taliàn.  Italiano.  L'Aretino,  il  .Mauro,  il 
Villani  dissero  anche  'Taltano. 

Talianna.  .4d.  di  Lira.  F, 

l'dlìs.  Foce  lat.  che  usiamo  tu 
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Talis  et  qualis.  Vho  e vero.  Marnato, 
in  Spuìsc. 

Tntis  pater,  ecc.  V.  in  Fili. 

Tali»  pagatio  talis  caotazto.  Pa- 
gàzio. 

Talocùra  che  anche  dicesi  Tajoeùra,  c ant. 
dicevasi  Teloeùra.  Fendente.  Colpo  di 
spada  per  taglio  u per  lo  dritto*  — 
Talora  vale  anche  Stramazzone  ^ cioè 
Manrovescio  di  spada  dato  d^'alto  in 
basso» 

Talóo.  T.  de'CaUol.  Calcagno.  Calcagni- 
no. Parte  della  scarpa  che  sta  sotto 
ai  calcagno  del  piede  — • Ne'diz.  ilal. 
tallone  vale  soltanto  il  calcagno  del 
piè  delP  uomo. 

Talón.  T.  de*  Colteli Ne*  tempe- 

rini e nc*  coltelli  non  a codolo  è quel 
po*di  base  che  si  Ai  entrare  nel  ma- 
nico per  assicLirarvelo  colle  bullette. 

Talòti.  T.  degli  Orolog.  Fermo.  Peduccio, 
Piedino  dello  spirale.  Negli  orologi  è 
quel  Pezzetto  per  cui  è raccomandato 
il  capo  esteriore  dello  spirale(.spirng/{) 
alla  cartclta(pm//i/m<2). 

Talpa.  T.  di  Mascalcia*  Talpa.  Testudinc. 

$p.  di  Malore  che  viene  nel  capo  ai 
cavalli. 

Tamarin.  Lo  stesso  che  Pizzarèll.  F. 

Tàmarìn  e Tamarind.  7Vimen/»iio(Pr.  Aor. 
IVyiii,85).  Tamarindo.  I baccelli  c i 
grappoli  del  Tamarindus  indicah.  che 
alcuni  chiamano  Datteri  d'  ìndia. 

Polpa  de  tamarind.  Polpa  di  lama- 
rindi. 

Tamarind  in  grappa.  Tamarindo  in 
grappoli. 

Tamharlàti.  Capocchio.  F,  Badée. 

De  tambarlan.  dlla  halorda{\Àpp\ 
jMalm.  VI,  i4).  Scioccamente. 

Tambarlanàda.  F,  Tamberlauàda. 

Tambcrla  (yòrse  d<U  reggùino  Tampérta) 
e Tnniberlàn.  Sciocco.  Scimunito.  Ca- 
pocchio* F.  Badée. 

Tambcrlanèda  e Tambarlanàda.  Scimuni- 
tagfpne.  Scempiaggine.  Goffaggine. 

Tambarlanón*  Scioccone.  F.  Badée. 

Tàmbel.  Timballo. 

Tambór.  Tamburo.  Cassa^  e per  imita- 
xione  II  7'appaià.  Isirumenlo  notissi- 
mo le  cui  parti  sono 

«li  t»mm  s Peli.  Fondi,  •peci» 
ficait  in  Dritoravia*  J*elle  dtl  imnSurv,  e Caa. 

PdU  dei  tuono  S«rc.  Cenitf  c'*!  Ccoi  r Oe- 


TAM 

citi  = Timber.  Mìnugi*  a doppio  = Jneord«> 
dura.  :s=Tjrsat.  Tinnti{Gt.  Dh.  mil.). 

Avegh  cl  venlcr  come  on  tambor. 
jdverc  il  corpo  tirato  come  un  fondo  di 
^am/iu/otCecchi  Assiuolo  HI , 5).  Avere 
il  ventre  teso  come  un  tamburo  o gon- 
fio come  un  otro. 

Fa  i robb  a tambor  hatlent* ..  Ope- 
rare in  tutta  fretta,  di  subito,  senza 
riHalare. 

Quell  che  ven  per  pìlfcr  va  per 
fnmbor.  Quel  che  vicn  di  ruffa  in  raffa 
se  ne  va  di  buffa  in  beffa.  La  bertuc- 
cia ne  porta  via  V acqua.  lilal  dura  il 
mal  ncqiiislalo. 

Sona  cl  tambor.  Toccar  tamburo. 
Toccare  il  tamburo.  Tamhiirare.  Stam- 
burare; e niilit.  la  cassa.  7'occar 

in  ca^sa.  ( perato. 

Tambor  descordaa.  Tamburo  stem- 

Tambor  de  mazza.  Tìim^unzcno. 

Tambór.  Tiwihuro  (Diz.  Mus.)  Uno  dei 
registri  degli  organi. 

T ani  b ór.  7'impano. 

Tambór.  met.  Babhaceio.  F.  Badée. 

Tambór.  T.  Archit.  Timpano.  La  parte 
di  fondo  dei  fronlespizj. 

Tambór  che  altri  dicono  Tamborin  e gli 
Orologiai  Bnriglié.  Tamburo,  Quel  ci- 
lindro in  cui  è chiusa  la  molla,  e sul 
quale  si  va  ravvolgendo  la  catena  de- 
gli orilioli.  Ha  Cuu.  Fondo  spassa.  Fo- 
nia = Corerc.  Cryptrehio. 

Tamhijr.  T.  dei  Bicarn.  . . .Certo  arnese 
del  quale  servonsì  i ricamalori  per 
eseguirvi  sopra  ì loro  lavori. 

Bicamm  a tambor  e Bicamù  a tam- 
bor. Lo  stesso  che  Ricama  a cadeuin. 
F.  in  Bic.^mm  e in  Bicamà. 

Tambór.  Tamburo?  Ne*  girarrosti  c quel 
mozzo  di  cilindro  sul  quale  si  va  rav- 
volgendo la  catena. 

Tambór  di  pagn.  P".  Tamborin  sig.  5.® 

Tamborin.  Tamburino.  Tamburello.  Tam- 
burello. Picciol  tamburo.  (buro. 

Tamborin.  Tamburino.  Sonàtor  di  (am- 

Tamborin Specie  di  setaccio  nolo. 

Tamborin.  . . . Arnese  fatto  d*un  girello 
di  legno,  ricoperto  con  una  cartape- 
cora bcu  tirata,  dì  cui  si  fa  uso  per 
mandar  in  aria  la  palla,  e si  adopera 
comunemente  fra  noi  in  luogo  della 
mestola  (o  paletta)  che  usano  d'ordi- 
nario ì Toscani  al  medesimo  fine* 
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Tamborìn  che  anche  diceti  Tambùr  di 
pngn.  Tambnriano.  Tmbìccolo.  Arnese 
di  legno  fallo  a foggia  di  tamburo 
per  uso  di  rasciugare  la  biancheria. 

Tainborio.  Sgabellino  {‘late.  — T.  G.). 
Tamburetlo.  Specie  di  piccolo  sedile 
dello  Tabouret  da'Franresi. 

Gh'«  di  (pece  plrqncl  con  di  comimn, 
TamHorin  pUlt«  lend  tcct,  c lapp««  frati. 

Tamborìn  per  Bariglii*.  V, 

Tambotìn  de  polRsfer.Ct)jci/ifl(T.A’/i.a38). 

Tamìiorìn  de  sedau Sp*  di  cri- 

vello senza  foria 

Tamhorlii.  Cnpitomhotare.  Tornare»  Tom- 
hoìart.  Mazzacuiare.  Mazùcuìare. 

Tamborlùn.  Tamhurlono,  (dèe. 

Tamborlàn.  fìg.  Babbeo.  Bahhione.  y,  6a- 

TainI>orIàn.  sch.  Lo  stesso  che  Cùu. 

Tamborlanin.  Trabiccoìino{*\osc.  - T.  f?.). 

Tambori^n.  Tambttmccio  - Cassa  grande 
o sempllr.  C(Tisn([)iz.  Mtis.).  li  lambu- 
raeclo  delle  bande  militari. 

Tamborvìn.  fig.  Pisellone.  V,  Badec. 


Tambuscià.  V.  Tabusci^. 

Tamìs.  a . , a Specie  di  stnlTa. 

Tàmm  che  altri  dicono  Rogna  o Erba 
rogna Sp.  d'erba  scandente 


solila  attorcigliarsi  ai  castagni,  agli 
ontani,  ecc.  Ha  le  coccole  rosse,  con- 
fricando le  quali  insorgono  rossori  c 
prudori  molestissimi  nelle  carni. 

Tammtàmm Strumento  orientale 

ebe  ò una  specie  di  rimbalo  tutto  di 
metallo  il  quale  martellato  rende  suono 
acutissimo,  ccbeggianle,  terrifico.  Il 
nome  di  questo  istnimento  passò  nnebe 
nelle  bocche  del  nost  ro  volgo  per  opera 
di  quel  gran  coreografo  del  Vìganò 
che  nel  ballo  della  Festale  nc  volle 
far  uso  in  una  marciata  funebre. 

Tampèsla,  Tampesta,  ecc.  V,  Tempèsta, 
TempesLH , ecc. 

Tampina.  Nojare.  Importunare. 

Tnmpòn.  T.  degli  Ottonai.  . . . Maglio 
di  legno  con  due  bocche  piane  e grosse, 
tutto  ricoperto  di  cimosse  o di  stracci, 
per  liso  di  martellare  gli  ottoni. 

T.'imponà.  T.  degli  Ottonai Mar- 

tellare cui  maglio  così  detto  tampon. 

Tàn  diciamo  per  amor  di  ritmo  invece 
di  Toni  allorché  s’ incontra  con  voci 
cominciatiti  per  consonante Tan  pocch. 
St  pveo.  T«o  bto.  T^fUo  ^nt.  T«d  unt-  Tanfo 

lanro. 


Tana.  y.  TÌDoa. 

Tanabòs.  Stamhugiol^ùot.^Zerì.  Bt^.  von, 
WtSyChiusinoJBiscanto-BugioSugigaUo, 
Bugigattolo.  Slanziouccio,  ripostiglio. 

Tanabùs.  idiot.  Tarabuso.  V.  Tarabùs. 

Tanàn.  Tempellone.  Tentennone» 

Tananlkj.  Garga^iaìa.  Chittcchiurìaja. 

Tananfan  c/<e  anche  dicesi  Tandòcca  o 
Tandceùggia.  Babbuasso.  y,  Badée. 

Tanascin.  J^amagnino  della  porto  (Alun- 
no). Tangoccìno{Fog.  VÀv.  pun,  in  versi 
1,  a).  Piccinàco.  Scricciolo  «Tuomo.  Gli 
Illirici  hanno  Tanasejam  per  Soltilelto. 

Tanascìnna.  Piccinàca. 

Tanasciun  e Tanasriòlt.  Tozzo.  Tozzotto. 
Tangoccio.  Tonfacchiotio, 

Duventà  on  tanasciott.  Jntozzare. 
Vess  on  tanasciott  (pari,  di  fabbri- 
clic  tozze).  Covare. 

Tanasia.  Tanaceto.  Erba  nota. 

Tancògn , Tancogiià,  ecc,  dicono  alcuni 
per  l'accògn,  Taccognà,  ecc.  y. 

Tandàn.  Babbeo.  Jgnoccone.  y,  Badée. 

Tàndem  aliquàndo.  /4lla  Jine*  Pur  una 
volta.  Mlorchè  Dio  volle. 

Tandèmm.  yoce  latina  che  s' usa  nella 
frase  Vegni  al  tandemm.  yenire  a con- 
clusionCf  a mezza  lama^  al P ergo. 

Tandciandùn.  Babbeo,  y,  Badée. 

Tandcrandan  Luzìa  Sou  a qaoH  «Mìuotio 

Uoo  trovai  ona  »trwi 

Cl)«  U lu'ba  robaa  et  fagotto.  Cantilena 
scherzeiolc  che  si  dice  allorquando 
iti  alcun  che  v'  è sotto  mistero. 

Tandòcca.  Lo  stesso  che  Tananàn.  y, 

Taodceìiggia.  y.  Tunanàn. 

Tànf.  &to.  Tanfo  — Tanfata.  {tappe. 

Tànfela.  Tfippe  - Tanfeta  tanfeta.  lippe 

TinfcIIln.  i Fiag.  II,  435). 

Tanfusgnà  che  anche  dicesi  Tanfusctà, 
Tranfusgoà,  Fogna  e Catlafogoà.  Ar^ 
meggiare (Fzg.  Bim.  Il,  a44  — Salvini 
Pros.  11,85).  Ilimuginare.  Boi>istiare. 
Trambustare.  Bovistare.  Bifrustare. 
Fniscolate.  Bifruscolart.  Andar  per  la 
casa  irassinando  e movendo  le  masse- 
rizie da  luogo  0 luogo  quando  si  cerca 
di  checchessia. 

Tanfusgiià.  Stazzonart. 

'ranfusgtióa . Frugalore.  (gheraceio, 

TaiigHiiòo(Bern.  Spar  del  canon.).  Tan^ 

Tangéul.  7V</Jge«fc(*tosc.  — Mol.  Et). 
Pot'ziont.  (juotn.  Parte. 
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T^nghen.  Tanghero,  Zotico,  Roao.  lìu%*Ulo. 

Tànghen.  Sassi.  Mattoncelh.  Sorta  di 
giuoco,  cd  anche  lo  Strumento  da  ch>. 

Otugà  al  tangfaen.  Giocare  al  sassi 
o al  maUoncetlo.  Giuoco  che  ai  fa  per 

10  più  dai  raguzxt  ponendo  in  terra 
per  ritto  una  pietra  od  anche  assai 
comunemente  una  pallottola  cui  dan- 
no il  nome  di  sussi^  sulla  quale  met- 
tono il  danaro  convenuto,  e poscia 
allontanatisi  a una  data  distanza  or- 
dinatamente tirano  una  lastra  per  \uio 
in  quel  sussi,  c chi  ci  coglie  e ne  fa 
cadere  il  denaro  guadagna  quel  de- 
naro caduto  di' è più  vicino  alla  sua 
lastra,  e quello  di' è più  vicino  ni 
sussi,  vi  si  ripone  sopra,  e cosi  fin 
che  sia  finito. 

Tanln^e  al  pi.  Tanìtt.  Tassocane.  Uas‘ 

S0//0  (Blumcnbach  SI.  Irad.  dal- 

Tegr.  Malacarne).  Quel  Cane  che  i si- 
•tein.  chiamano  Canis  vertagus,  così 
detto  perdié  abilissimo  ti  stanare  tassi, 
volpi  e sim.  b il  fìassel  de'  Francesi, 

11  Daefishand  dei  Tedeschi il  Tunf 
iter  o Turnspit  degl*  Inglesi. 

Tanìn  e Pover  (anìn Diccsi  per 

vezzo  a bimbi,  a bcsltoUnc,  ecc. 


Tanin Pieciola  tana. 

Tanón Gran  tana. 


Tandn.  $ciavaUìn(cr05toreo). 

Tanna.  Tana. 

Casciass-dent  in  In  tanna.  Intanarsi 
— Rinlanarsi. 

Fagh-dent  la  tanna.  Farci  covo. 

La  famm  la  cascia  el  lolT  fceura  de 
la  tanna.  F.  in  Fàmm. 

Tauna  di  topon.  Androne. 
Vegnì-fceura  de  la  tanna.  Stanarsi. 
Uscir  di  gatto  salvatico. 

TÀnna  0 Póppa.  Covo.  Covàcciolo  nel  letto. 
Tànqtiam  diciamo  nelle  frasi 

Tanquam  non  essct.  • . . Come  se 
ci  non  VI  fosse.  {rasa. 

Tanquam  tabula  rasa.  È una  tavola 
Tànsa(In).  Soldato  a 5pejn(Botta).  Guer- 
niziere  (Mol.  Et.). 

T^nt.  7izn/o. 

A dì  tant  ; A Q laot  A dire  assai; 
A fare  assai. 

Con  tant  che  abbia  diti,  pur...  Con 
tanto  dire  non.  . . ; (*tosc.  — T.  C.  ). 

Per  quanto  io  abbia  detto , pure 

f)c  tant  in  tant.  Ogni  tanto  tempo. 
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Nanch  mpzz  tant.  Tanti  a un  pezzo. 
Ogni  t.niit.  Tratto  tratto.  Ad  ogni  qual 
tratto.  O^ni  tanto.  Interpolatamente . 
Ogni  tanto  tempo.  Di  quando  in  quando. 

Oli  tant  al  toceb.  U.  in  Tòcch. 

Ora  laiu’ è.  Ora  Mn('è(CÌni  Vesid. 
e Sp.  1,1).  7’ant*è.  Così  è.  Così  vuoisi. 
Ila  da  stare  così.  I Toscani(al  dire  del 
Tom.  G.)  usano  Tanto  sia  per  cosi  sia. 

O tant  o quant.  Tanto  o quanto. 

Paga  on  taut  de  fili.  Pagare  un 
tanto  di  fiUo{*loic.  — T.  G.). 

Per  mi  tant.  Riguardo  a me*  In 
quanto  a me.  Del  fatto  mio.  Per  mi  tant 
l'era  inda.  Del  fatto  mio  ella  era  ita. 

Per  quell  lì  tant.  F.  in  Quèll. 

Per  st'ann  tant  Tè  insci.  Di  questo 
anno  la  cosa  va  a questo  modo, 

Saludà  tant  tant.  Salular  tanto  tanto 
(Fag.  Rim.  V,  9 c.  1.). 

Se  el  fa  tant  de.. . Se  fa  tanto  di... 
(Gìor.  agl*.  11,  qS).  (Quando  egli  o Se 
egli  osasse  di. ...  * 

Se  tant  me  dà  tant.  Se  tanto  mi  dà 
lonto(Magal.  Let,  - Nard.  aGz  - Nelli 
All.  di  Fed.  1,2).  Se  osa  tanto  — 
SegU  è capace  di  tanto  — A far  m- 
gione  da  quanto  ha  fatto  o da  quanto 
è già  accoiluto. 

Tant  come  minga.  O tanto  o quanto* 
JVd  tanto  nò  quanto.  Un  cicolino.  — 
F.  in  Minga. 

Tant  come  volt  brezza  o sim.  Una 
cosa  d'otto  ^racc/o(rros.fior.  1 V,iir,57). 

Tant  e quant  e lu.  Al  par  di  lui. 

Tant  te  gbe  n'ce  a inKl.  T'oa/o 
P è il  fare  così  quanto  se.  . • 

Tre  vceult  tant.  Tre  volle  tanto 
(♦tose.  — T.  G.)* 

Vess  a lant  e tant.  T.  di  Giuoco.  . . . 
Aver  tanti  punti  eguali  ciascuno. 

Voeuren  insci  tant?  A 5I  alto  presto 
pongono  essi  tal  merce? 

Tànt  per  Molto.  Tanto. 

Me  ralegri  tant,  Fi  reverissi  tant» 
F.1  ringrazii  tant.  Me  ne  rallegro  tan- 
to^  La  riverisco  tanto  y Tante  grotte 
(•tose.  — T.  G.). 

Tànt.  pi.  7<in/e.  Tanti. 

Daghcn  a vun  tant  che  sta  assee. 
Dargliene{c\oè  picchiate)  una  satolla. 
Dargliene  per  un  pasto. 

Dighen  tant.  ....  Dirgliene  tante. 

Faghcn  tant. . * • . Fargliene  tante. 
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In  tanti  8C  fa  nagolt.  In  moìtUudine 
rade  volte  si  conduce  nu//^  (Machiav. 
Op.  IX,  5g3).  Quando  i pochi  non  vo- 
*(;liono  fare  una  cosa^  e vogliono  diffi-^ 
cullarla^  la  rimettono  nella  moltitudine 
(Mach.  Op.  VU,  544). 

Tanti  salucl.  Tanti  saluii{^tos.  -TU3.). 

Tùnt.  Pur  pure.  Pur  via. 

Tant  e tant.  Tanto  e tanto  (\elll 
Mogi,  in  calz.  I,  8 - id.  I),  io).  Tanto 
(Magai.  — Gtiadug.  Pim.  I,  i6).  Che 
che  sia.  Ciò  non  di  meno  o non  ostante. 
A ogni  modo.  Tuttavia  — Taiil  c tant 
Pè  instes^.  Tanto  gli  è quel  medesimo. 

Tant  tant.  Po'  poi{¥Bg.  UAv.  ptin. 
I,  i).  Pur  pure. 

Tanlàra.  Tamtantara.  Voci  imitatire  del 
suono  della  tromba. 

Fà  taniara.  fig.  Parsi  tempone.  P". 
Gogliètia  — Dair  allegria  che  mette  il 
suono  delle  trombe  dice  il  Par.  Mil. 
che  provenga  questa  nostra  frase. 

Fà  taniara.  Dar  Jondo  aWaverc. 
Ridursi  sul  maWomito.  Consumar  V asta 
e il  torchio  - Il  Mng.(Ct>ns.  Men.)  disse 

Con  sta  t4Qta  pampar» 

No  passa  oa  para  d'agn  eti'anim  faa  taniara. 

Tantée.|  Tiiccio.  Dagh  ou  tnntco.  Stimare 

Tanléu.l  a occhio  e croce.  Fare  un  tne- 
cio.  Stagìiare.  Fare  un  conto  all’ingros- 
so.  La  voce  sembra  originaria  della 
Sirilia  ove  chiamano  Tantéu  quella 
che  noi  diciamo  La  Distinta  di  valutt. 

Tantin(On).  Un  tantino. 

Tantinèll(On).  Un  tantinetto. 

Tanto  usiamo  nelle  frasi 

L*è  tanto  temp  cb'el  disi.  È tanto 
che  lo  dico{*tosc.  — T.  G.). 

Tanto  basta.  Tanto  basta. 

Tanto  come.  Ionio  ton/o(*tosc.). 

Tanto  faa.  Fatticcione  — Tamanto. 
On  no  tanto  faa.  Un  no  cubitale.  Un 
di  no  a lettere  di  scatola.  Una  nega^ 
Uva  assoluta. 

Tanto  mej.  Tanto  meg/io(*tos.-T.G.). 

Tanto  pù  che.  Tanto  più  che. 

Tapèlla,  ecc.  P.  Tappèlla,  ecc. 

Tapinà  per  Tampinà.  P. 

Tàpp  o Palèll.  Ancole{0'iov.  agr.  tose.  II, 
a6t).  Chiaroansi  cosi  quelle  Assicelle 
laterali  che  formano  la  parte  esterna 
di  quel  cerchio  che  abbraccia  il  col- 
lo d'ogni  bue  aggiogato. 

Tàpp(Tipp  e).  P.  in  Tipp. 


Tappa.  Copponc.  Sclteggia.  Toppa.  Sliap~ 
pa.  Nome  di  quelle  schegge  che  i ferri 
fatino  balzar  via  dal  legno  che  si  squa- 
dra o si  spacca  o sì  mette  in  oliera. 

I tapp  hin  compagn  del  sciocch  o 
Tal  c qual  Tè  el  sciocch  ven-fisura  i 
tapp.  fig.  La  scheggia  ritrae  dal  ceppo. 

La  buccia  ha  da  somigliare  al  legno. 

Sord  come  ona  t.'ippa  o come  un 
tappoo.  ì'.  in  Sórd. 

Tappa.  Tastiera.  Tutta  quella  parte  del 
manico  degli  strumenti  da  arco  sulla 
quale  stanno  o sì  fanno  ad  arte  colla 
pressione  delle  dita  i tasti  dividilori 
delfestensione  fonica  dello  slrumeutu. 

Tappa  e com.  al  pi.  Tàpp  etl  anche  Fèria^ 

0 Fcroldlt  o Felorùll.  Costola?  Nome 
di  quelle  stecche  larghe  e piatte  che 
formano  per  così  dire  lo  scheletro 
delle  cestc^  delle  gerle  o dei  canestri, 
e sulle  quali  s"  intrecciano  e aggirano 
poi  le  stecche  minori  o co$toline(/np- 
ftett  o fervi  o felor)  e i vincigli  (« 
bacchett  o i gorin).  Queste  costole  io-  « 
crociate  formano  il  primo  fondo  delle 
paniere,  e parallele  T ossatura  delle 
gerle;  e sorgendo  verticalmente  a di- 
screte distanz,e  fra  loro  giungono  fino 
airorlo  delle  paniere.  1 vincigli  tondi 
c le  costoline  larghette  c piatte  si 
vanno  aggirando  e intrecciando  oriz- 
zontalmente intorno  alle  costole  c fra 
di  loro  sino  a die  dal  fondo  giunti 
airorlatura  diano  compiute  la  paniera 
o la  gerla.  Àuche  le  coslolinc(toppe/<  o 
Jìlor  0 ferol)  sono  bacchette  spaccate 
in  due.  A queste  Ferole  o FeroloU 
sono  affini  ^erla  e (spacco, 

spaccarsi);  e in  tutta  questa  idiotica 
fHinigiia  di  voci  si  riconosce  chiara- 
mente la  maternità  della  latina  Ferula, 

Tappa.  T. M ili t. Tappa. Fermata. Nome  de' 
luoghi  dove  le  truppe  clic  fanno  viag- 
gio si  fermano  ìnterTallatamcnle  ad 
albergo.  La  Posada  degli  Spagnuoli.  Ki- 
và  a la  lappa.  Arrivare  alla  fermata  — 
Tappa  diciamo  anche  Quella  tanta  stra- 
da che  corre  dall' una  all' altra  fer- 
mata. Fu  dò  tapp.  Fermarsi  due  volte 
ad  albergo.  Far  due  marcie. 

Tappa,  hg.  Lo  stesso  c/ie  Tappòn  sig.  i .*  P. 

Tappa.  T.  de' Fornaciai Quadruccio 

di  lamieroue  che  sta  iu  cima  del  cosi 
detto  Ferr  de  brasca.  P.  in  Fèrr. 
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Trippa  o Ttippón.  T.  de' Fornaciai.  . . . 
£ queH'asse  grossa  odcc  una  e mezzo, 
e larga  circa  uo  braccio  quadro  die 
s'imperna  sul  calcio  d'uoa  lunga  per- 
tica per  costituire  quello  strumento 
eh'  essi  dicono  Brascun. 

Tappàa  o lntappàa(Bea  o Mal).  Hene  o 
Male  in  o ad  arnese- 
TappascèU  e Tappascellio. 

Tappascià.  7q/<i/tare(Guadag.  Poes.  1,39). 
Spesseggiare  i pnsr<(Lalli  Eneide  ira\^. 
iib.  II,  145  ove  dice: 

Jolo,  mio  £gUuolÌAOy  «lU  nuo  de«u« 

Mi  t*  aggavìgori  aprMegf  laudo  i )ia>»i). 

Far  paesi  irili.  CanutUnacchiare,  Sgam- 
bare.Scarpettare.Zanipetlare.  Far  passi 
piccioli  e frequenti  — 1 Provenzali 
hanno  Trapegear  in  senso  di  correre, 
camminare  in  qua  e in  lù,  e i Pie- 
montesi Tapinò  precisamente  nel  senso 
del  nostro  Tappascià. 

Tappasciàda.  Camminata. 
Tappasciadinna.  . . . Camoiinallna* 
Tappascin  e Tappascioèll.  Bamberbllolo, 
Tappée.  Celane  se  piano  e senza  pelo. 
Tappeto  se  velluto(Ceccbi  p*4^1* 

Tappee  a rarlecchinna.  Cenione. 

Tappee  baltacalcagn.  T.  de'Carrozz. 

. . . Quel  po' di  tappeto  onde  si  attap- 
pezza  la  costola  che  fa  battente  per 
da  piede  allo  sportello  delle  carrozze. 

Tappee  d'erba.  T.  dc'Giard.  /Vi/>- 
pelo(Gagl.  Foc.)» 

Tappée  per  Tappóii  sig.  1.*  F. 

Tappdl,  e al  pt.  Tappèj.  Scheggiuola. 
Tappèll.  CaluUoja,  Puntello.  Bietta  o 
zeppa  di  legno  che  serve  per  calzare 
o puntellare  ebecebessia. 

Tappélla  de  molin.  Battola  di  mulino 
(Pan.  Poei.  II,  xtv,  to).  Da  questa 
Battola-,  perpetua  ileratricc  di  colpi, 
[e  non  dalla  7ldie//n(1nc€helracch)de' 
Toscani  come  è detto  nel  Libro  del^ 
Vadolescenza  p.  589}  noi  Milanesi  ab- 
biamo preso  il  traslalo  di  Tappélla  per 
Chiacchierone  f Tabella. 

Tappèlb.  Limbello.  Voci  di  gergo  de- 
notanti la  lingua. 

Mena  ben  la  tappélla.  Metter  la  /m- 
gtta  ut  molle.  Torre  la  volta  alle  ci- 
cale. Ciarlare  assai  ~ ed  anche  Dire  < 
il  fallo  suo  ardiùvnente. 

.Mucca  quella  tappélla  ! Infrena  quel- 
la  lingua.  Taci  pur  una  volta. 


Te  iiioccaroo  mi  quella  tappélla. 
7Ì  chiuderò  io  quella  bocca.  Io  tor- 
roni la  parola.  Io  li  darò  sulla  voce. 

Tappélla.  far/an/i/ia.Viv  issima  loquacità. 

Tappélla.  Taccolino.  Tattamella.  Cùu'lo- 
ne.  TabeUa.'Uno  ebe  cicala  assai  e non 
sa  perchè.  — Ciarlatrice  se  donna. 

Tappélla.  affettare.  Tagliuzzare. 

Dughi  boun,  tap[>ellégbi  xncnuder. 
Dalli  dalli.  Zomba  zomba. 

Tappélla.  Chiacclùerare.  Cianciare.  Ctor- 
lare.  Cicalare.  Cinguettare*  Gracchiare, 
Taccolare.  TatUunellarc.  Gracidare. 
Frappare.  Belare.  Ciangolare. 

Tappellùda.  Cianciamento. 

Tappclludìuna.  Ciancerella. 

Tappellteù.  Cianciosello.  {pelUi. 

Tappellocùra.  ». . Arnese  da  aBetlaye(/<ip- 

Tapellceùra.  Cianciosella, 

Tappcllun.  Battoloneiys^ìi.  Poel.  li,  zi, 
43).  CVacc{(i(id.  XIV,  1).  Ciancione, 

Tapperà.  ...  In  alcuni  luoghi  del  con- 
tado iulendesi  per  Monte  di  schegge 
ritraile  dalla  tagliatura  delle  Icgne. 

Tapperàsc. .. . Tappeto  brutto  0 logoro. 

Tapperin.  7eippelìno{*losc.). 

Tapperun.  . . . Gran  tappeto. 

Tappèlta Breve  tuppa(Waggio). 

Tappezzà.  'Tappezzare. 

Tappezzàa.  Tappezzato.  Attappezzato. 

Tappezzaa  de  ragne  r.  Adorno  di 
ragnateli  a drappelloni. 

Tappezzai.  Ad.  di  Gàlt.  F, 

Tappezzàda Jl  tappezzare. 

Tappczzadùra L'attappezzatura. 

Tappezzarla.  Arazzo.  Tappezzeria. 

Tappczzat'ia  de  Fiandra.  Arazzi  di 
alto  liccio.  Tappezzarti  de  carta.  • • • 
Tappezzerìe  di  carta. 

Tappczzée.  l'appezziere  — Arazziere  — 
Cetcnajo.  Artelice  di  tappezzerie. 

Tappezzerà.  Tappezzicra.  La  moglie  del 
tappezziere  o Donna  clic  ha  irafllco 
di  tappezzerìe.  F.  in  2iléru. 

Tappina.  F.  Sloltà. 

Tappón  clu  anche  dicesi  Tappa  e Tappée. 
Scempiane.  Babbione.  Asinone.  Buac- 
cio. Bestione  — Questa  voce  Tappon 
sarebbe  mai  invalsa  fra  noi  a motivo 
di  quel  Tapone  di  cui  si  fa  tanto  beile 
il  fiellincioni  iie' suoi  sonetti?  — Ciò 
eh'  c singolare  si  è clic  uuve  fra  noi 
Tappa  e Tappon  denotano  tm  sem- 
pliciotto, uii  minchiouu,  le  stesse  \oci 
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Ira  i Napol.  vogliono  un  furbaccio  -Scri- 
vo cosi  con  due  p questo  Tappon  per- 
chè ini  sembra  nascere  da  Tappa;  chi 
)o  volesse  voce  siamese  (specie  di  tam- 
buro), lo  scriva  pure  con  un  p solo 
a posta  sua,  e secondi  così  anche  la 
pronuniia  di  questa  voce,  una  delle 
molle  per  le  quali  mal  sappiamo  deci- 
dere se  la  scrittura  debba  rappresenta- 
re la  pronunzia  comune  o retimologia. 

Tappón  per  Tappa  sig>  7.*  T. 

Tappón.  di  Rati.  T. 

Tapponàda.  Corbellerìa»  Goffaggine. 

Tapponaria.  Mi<tcltioneria.  Asinaggine. 
Buaggine.  Ignorantaggine.  Gofferta. 
Scinum  ita  ggi  ne. 

Tappoiióii.  Miìichione  in  chermisi.  Arcim.* 

Tapponscéll.  Minchioncello. 

Tara.  Tara.  Marame.  Spazzatura.  Mondi- 
glia del  forma].... Cacio  guasto, 

fracidumc  di  cacio.  Tara  hiaoca 

Tara  negro.  .... 

Tara.  77ira.  Diffalco. 

Dà  la  tara.  Tarare.  Sbattere-  Falci- 
diare. Far  la  falcidia. 

Dagh  la  tara.  ùg.Far  la  /nni(*losc.). 
I.«vare  ut  racconti  ciò  che  non  ha 
apparenza  di  verità. 

Dagh  la  tara  a viin  per  quell  che 

Tè Compatire  i detti  0 i fatti 

altrui  donandone  la  parte  cattiva  alla 
natura  delPindividuo  — Tara  per  uso. 

Tara  grossa.  Tara  da  speziati^* ioic.). 

Tara.  Macchia.  Tacca,  Fizio.  Difetto. 

El  gli*' ha  de  la  tara.  È magagnato. 

Vè  senza  tara.  E immacolato. 

Tarabàccol  per  Darlafùs.  T, 

On  tarabaccol  d'on  omm.  Un  po- 
reto  Diftcio.  Coso. 

Tarabàccola.  Trabìccolo.  Ogni  macchina 
stravagante,  c pnrlicutariiicnle  di  le- 
gno, sulla  quale  .si  salga  con  qualche 
pericolo,  cd  anche  ogni  Impianto  di 
robe  o mobili  stravaganti  e barocchi. 

Tarabàra  dicono  alcuni  per  Tiribàra.  F, 

Tarabàltol.  Carabàttole.  F.  Barlafùs, 

Tarabùs.  7*aralntso.  7'i'abùcine.  Troin^ 
bone.  Cappon  di  padide.  Uccello  che 
è VAniea  slellarìs  L. 

TeranìhlX.  Terremoto.  Tremuoto.  Tremolo. 

Di  larainoU  ghe  n'é  de  qui]  clic  xic 
fan  iiiuà  in  lece,  c glie  11' è de  qui] 
che  fan  salta,  de' Icnxmoti  che 

dimenano  (ondulalur]),  cc  tCò  che  rin- 
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snrcn/io(sussultorj)(*tosc.  T.  G.  in 
Dimenare)  — Sì  danno  anche  Tremuoti 
vibratori , vertiginosi , e con  moto  di 
compressione. 

Taramott  d'on  lego....  Un  ciocco 
spietato,  disadatto,  e che  non  arde. 

Tarainollun.  Acer,  di  l’aramòlt  [logn). 

Taramòtt  e Taramottón(L'è  on).  Quando 
cammina  pare  un  cavallo  armato{C\ni 
Desid.  Il,  3).  Dicesi  di  dii  ha  T an- 
datura ollremodo  pesante. 

Tarantèlla.  Tarantola.  Tarantella.  Ragno 
velenosissimo  della  Puglia. 

Avegh  adoss  la  tarantella.  Aver  Vnr- 
genlo  vivo  addosso.  Parere  atlarantaio 
o tarantolato  — Una  delle  danze  na- 
poletane dicesi  La  Tarantella. 

Tarantìgoi.  F.  Spougignoeiìra. 

Taràntola  o Taràncola. . . . Così  dircsi  nel 
Basso  Milanese , nel  Varesino,  ec.  la  Sa- 
/amom//Yi  /nciu//v, diversa  dalla  terre- 
stre delta  Cercaria^  Lusascia,  Bosascia^ 
Corniola  in  altre  parti  del  contado. 

Tarapattàn.  7'appatà.  Voci  imitanti  il 
suono  del  tamburo. 

Tarapattàn.  fig.  Dabbione,  F.  Bodee. 

Ma  f<eura  in  longh  e in  Ur|h  l'Iia  de  motlrn 

A qui)  tarapattau  co«t'«l  «a  fà.  (Ual.  Gtr.} 

Taràra  Bosin.  Tara  per  uso. 

Tàrd.  nvv.  Toidi. 

Andò  al  Uni.  Star  fino  n M/y/i(*Iosc.). 

Chi  tard  ariva  el  itiulann  le  loggia. 
y.  in  Malànn. 

Insci  lard?  Su  quesCoia?  Iig.(Fag. 
Gen.  cor.  I»  1). 

Me]  tard  che  mai.  Meglio  (ardi  che 
mm’(vulg.  ital.).  (p  accio. 

O tard  o tost,  o a Ixmora.  O tar%U 

Sul  tard.  7'ardi.  Al  tardi.  In  sulVora 
tarda.  Ficino  all’ora  tarda. 

Tard  comè.  7'ardissimo. 

Tira  al  tard.  Protrarre  a tardi. 

Vegni  tard.  Farsi  tardi.  Farsi  Para 
tardi. 

Tàrd  aggettivo  noi  usiamo  soltanto  nella 
frase  A la  pù  tarda.  Alla  più  ioidi 
(Magai.  Lei.  At.  1,  3i).  A dir  tardi 
(Magai.  Let.  scient.  11 5).  Al  più  tardi 
(♦tose.  — T.  G.). 

Tarda.  Tardare.  Jiitardare  - Indugiare  - 
Ptvaaslinare. 

Sl'orologg  el  tarda  coinè....  Que- 
srorologio  ha  moviincnto  assai  lardo. 

Taidàuza.  Tanlunut.  tìtUudo. 
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T»nlèU.  ivv>  Tardetto. 

.Al  ter  étti,  d Ìarductio{*  iotc.  ~T . G.}- 
Z/n  poco  kLrdetto. 

Tardi  noi  usiamo  stranio  nel  dettato 
nief  tardi  che  mal.  £ meglio  corta 
Julìia  che  ./un^(Sacrh.  Wov.'  i5o). 

Tardià*  itiiurdare.  Tardare.  • 

Tardiàa.  Ritardato.  Tardrae  da  mc»ee 
Togo.  Ritardato  da  messe r Antonio. 

lardif.  Tardo.  Htiempcstiro  par  trova- 
licatnento  di  lampo. 

Tardò.  Tardivo.  Seròtino.  Che  tarda  a 
apunlare,  a fiorire  9 a matarare. 

Taniìv.  V.  c.  Tetrdivo. 

Loda  el  tardiv*  ma  laccass  al  tem- 
porta,  in  TemporW. 

Tardififiia/  romonso  Tardirar).  Ritar- 
dare. Tardare. 

Tavdòtt,  Tardetto. 

Tardotlèll.  Un  poco  tardeUe. 

Tarèli  che  i eontad.  dicono  anche  Marèll 
o vero  Giòcol.  Bidello.  M^ittero.  Ba- 
atone  grosso , torso  e berooccolato 
do  piede  per  uso  di  rantWIlarey  strin- 
ger le  some»  eee.-  Tarili  è sincope  di 
BattarèU{\s9Sione)t  voce  usala  iieirAllo 
MìK  spec.*  nel  giuoco  della  .Vóto.  K 

Tm*ellàd»  che  i coni,  dicono  anche  Ma- 
rellàda.  RandeNnta^Asàctte  1,  7).  Per- 
eossa  data  con  randello. 

TarelléDk  Bastonaecio. 

Tarellòll; . • . BaiydvH'O  grosso  e to42otlo. 

Taveinòlt,  ecc,  y.  Taranmit,  ere. 

Tarèngh.  j>gAe;  Dicesi  da*  nostri  carrai 
clic  ona  rtruda  la  gh^  ha  su  i tarengh, 
4|uando  in  luogo  di  coreliioni  sui  quarti 
della  ruota,  stanno  messi  i^nia  ordine 
pezzi  di  lastre«chiovoni  e sim.  ferraglie. 

Tarifia.  La  Tariffa  di  moned. 

La  Tariffa  delle  monete  {* tose.). 

Tariffa Valutare  per  turiffii,  as- 

segnar prezzo  ferino. 

Tarìffaa.  7i:in^/o(Baiid.  tose.  — Mol. 
£ìf.).  Sottoposto  tr  tariffa. 

Tarlàcch  e Tarlàcchcta.  y.  Tràcchefa. 

Tarlàmm.  yV»ro«»(Mbiiig.5cn'.  noO. 

Tarlantànna S{).  di  dVoghetto  gros- 

solano, meno  lana  e mezzo  Hlo,  detto 
Tireiaine  dai  Frane.  — Duchcrame? 

Tarlèsca  o Sposa  Tarlescot  f7<r/i(i<*ffdr.). 
r.  SabèHa. 

Tarlescà.  fVir  pispilloria.  T.  Sahelia. 

Tiirlis.  Traccio.  Trnliccio.  fifotrdinrte. 
Sorta  di  tela  molto  rada  r lucente. 

roL  ir. 


Tarlb*  6g. (Porta  Bim,  ined,  p.  l’G).  Vl^ia. 
Il  yentre. 

Tàrio  dicono  alcuni  per  Cajroeù. 

Tarlòffcta. . Voce  iasilalira  del  rumore 
d*iin  tonfo. 

Tarluccà.  Intoppare.  Inciampare,  riom- 
pieare.  Incespicare.  V.  anche  Topiccà» 

Tarldcch  che  anche  dicesi  Monirùccli 
e TarUmun.  Tarocco (Monig.  Serv.  noh. 
IJ,  28).  Persona  che  nel  portamento, 
negli  abiti  e nelle  maniere  abliio  una 
certa  acialtetta  a malmodo. 

Tarlùcch.  Ttdipano.  Scempiane.  V.  Badée. 

TarUtccóii  o 31onlrucc<5a.  PatacconeCiosc. 
— T.  G ). 

Tarnegà  per  Ternegà.  T. 

Tarocca  . . - Giocar  di  tarocchi  o trionfi 
propriamente  detti. 

Tarocca,  fig.  Ttiroccorc.  Fiottare,  Tencio- 
narsi  oTincionarsi{lì.  Sin.).  Bisticciarsi. 

Taroccàa. ...  Cari  de  Iriselt  luroccaa.,.. 
Sp.  di  carte  da  tresetie  rigate  a ma* 
dt  larocclii  e di  color  bìgiccìo  a ripar- 
ti \ Coiics  tarotées  come  le  drcdno  i Fr. 

Taroccàda.  «...  Giocata  alle  iiiinchratc. 

Taroccàda.  fig.  Fiottio {*ùor.).  Disiiccia- 
mento.  Qaisiione, 

Taroccàda.  fig.  Marrone.  Stra/ulcione. 

Taroccàda,  Ad.  di  Stràda.  l'. 

Taròcch.Tizrocco.  Gèrmini.  .W/ic/aVi^c.Xo.- 
me  di  un  giuoco  nulissimo,  delle  <arlc 
in  genere  colle  quali  si  giuoca,  e di 
quelle  fra  esse  in  ispecio(///on/«)  clic 
sono  numerate  fra  noi  dalTi  al  oi. 

Giugù  a tarocdi*  Giocare  alte  rm/i- 
chiate  o a germini  o a tnicocchi.  Griiocu 
notissimo  il  quale  si  fa  io  piA  ina- 
ntere,  co^ne  si  vedrà  qui  sodo. 

Fra  le  Minchiate  toscane  c i Tarocchi 
nostri  però  passa  questa  diversità  die 
dove  noi  contiamo  md  mozzo  78 
curie,  fra  le  quali  non  più  di  2t  ta- 
rocchi, in  Toscana  i»e  hnnnoi  iiifino 
a q7  tra  le  quali  4o  tarocchi,  cchi.i- 
mano-  T/fon/t  di  passo  i tarocchi  dui 
!io  in  su*  Aria  i cinque  ultimi  clic 
sono  Stella,  Luna,  Sole,  Mondo  r 
Trombe,  e Cartacce  le  56  carte  rfin.*ìn.' 

A entri.  È h stesso  che  Gitigà  a 
tarOcch-oifibra.  più'  innami: 

A Ih  balocca.  sp.  di  gtuoro 

che  d colle  mirirhiafè  in  tid  trtndn 
quasi  simile  a quello  Hrtlo  calafirtrgh 

colle  carie  da  trcscfic.  r.  /IrCuIabrir'^h. 

o 
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A umbrclta.  ÀU'omhre.  V»  Ombrèlta. 

A rcscghin.  ìn  (*rom.).  Sj». 

di  giuoco  rhc  si  fa  iu  tre  gtncalon 
soti  tra  i qualif  distribuite  tutte  le  min- 
chiatc,  ciascuno  attende  a fare  da  sé 
solo  più  punti  ch*e*piiò«  c quegli 
che  più  nc  fà,  rimane  vincitore. 

A taroccli'ombra.  Alle  ombre?  Sp. 
di  giuoco  che  si  fa  colle  minchìate  in 
quattro,  in  sei,  ed  anche  in  più  per* 
sone,  e nel  quale  si  procede  a presso 
a poco  coir  istesse  regole  come  nel- 
Taltro  dell' umbre  spagnuole,  fiiurchè 
dove  per  quello  si  hanno  apposite 
carte,  in  questo  si  adoperano  le  inin- 
cliiatc  comuni,  l’ei  termini  di  questo 
giuoco  si  vaia  Giugà  a Tombrclta  in 
Ombrètta. 

A tarocch  scoperl.  ...  t n un  dì 
presso  quel  medesimo  colle  inìnchiate 
I lic  è il  Tiiselt  scopert{\.)  colle  carte 
da  tressette. 

A vestiss  c desvesti.ss Altra 

specie  di  giuoco  rhc  si  fa  in  due  o 
più  colle  minchìate,  cosi  detto  |>er» 
chè  ognuno  de' giocatori  fa  a gara, 
osservando  certe  date  leggi,  per  ispo* 
gliar  r altro  di  carte,  essendo  che 
vince  quello  rhc  alla  fine  del  giuoco 
ha  la  propria  bazza  più  numerosa. 

In  parlida. //I  pnr/ito.  Il  giuoco  più 
comune  che  si  fa  colle  minchiale,  in 
quattro  giocatori  , due  per  parie  — 
T.'tlora  intendiamo  anche  per  questo 
Oiugà  in  pariifia  Ìl  giocare  in  partila 
composta  di  due  uomini  c due  donne; 
la  Partie  carre'e  de»  Fr.  — Termini 
dì  questo  giuoco  al  nostro  modo  sono 
0«or,  Imperiai^  Piangin  ^ Dngatl  ^ 
Terza  o Quarta  o Quinta  o Sesta  mag- 
gior, ere.,  de" quali  si  lioveià  la  spie- 
gazione ai  rispettivi  loro  luoghi. 

Nel  giuoco  delle  minchialc  toscane 
si  hanno  i tenniiil  seguenti:  Quando 
uno  ha  due  carte  tra  le  scoperte  che 
siano  distanti  un  plinto  Tuna  dalFal- 
Ira,  come  sarebbe  il  due  c il  quattro 
di  denari;  se  esce  fumi  il  tre,  chia- 
masi Far  pappaleggio  o papoleggio^ 
e resta  vinto  il  giuoco  di  posta,  an- 
corché non  si  fosse  acquistata  nlcnn.i 
c.'irta  — Pifbarc  è un  privilegio  di 
colui  che  aWa  le  carte,  per  cui  egli 
ritiene  per  sé  tulle  le  carte  di  conto 


che  Irovansi  di  seguito  sotto  le  carte 
alzate.  Tali  carte  poi  diconsi  rubate 
o mónte  in  fola.  — Carte  d' alzata 
diconsi  quelle  carte  che  sono  da  rubare. 
Nel  nostro  giuoco  diciamo  altresì 

Giugà  de  scaletta In  vece 

di  dare  le  carte  di  più  conto  per  av- 
visare il  compagno  del  possesso  delle 
restanti,  darle  o spilluzzico  e a rove- 
scio tradendo  così  e sé  e il  compagno. 
Giugà  de  curai.  ìnCartinnasig.  i.* 
Cari  de  laroccb.  Afinchiate.  Gèrmini^ 
Tarocchi. 

Mw  Giugà  a ia  cl  tavolin  de  tarocch. 
r.  in  Tavulin. 

L‘è  come  cl  niatl  in  di  tarocch.  iT 
non  si  fa  insalata  che  non  vi  sia  della 
suaeróa.  Dicesi  di  chi  suol  aver  parte 
in  ogni  cosa,  di  chi  entra  per  tutto, 
di  chi  è in  tutte  le  brigale,  c simili. 
Porca  de  tarocch.  F,  in  Pòrca. 

Tira  a \ olirà  o Tirà-focura  el  $ò 
tarocch  che  anche  tlicesi  Scarta  Bagatt. 
fig.  Dare  il  suo  maggiore.  Dire  qnaulo 
alcuno  può  c sa  dire  il  più  in  favore 
o disfavore  di  checchessia. 

l’aròcch  che  anche  ditesi  Bórra.  Pedale. 
7'oppo.  7'/nnco,  Il  fusto  dell'albero,  ap- 
pena reciso,  che  serve  per  far  fuoco  — 
Anche  nella  Tarilbà  daziaria  del  I7a5 
trovasi  la  voce  'Tarocch  in  questo  senso. 

Taròcrh  iu  signifeato  di  Patpéc  o Tibi.  F. 

Tan'>cch.  fig. ...  La  ganza,  1* innamorata. 

Taiòcch  per  Tailùccli. 

Tarocchin.  Dim.  vez.  di  Tarocch.  F. 

Tarucchlita.  Minchiatista.  Amatore  del 
giuoco  dello  de"  tarocchi  o delle  mii>* 
chiale  — Il  Bui'^cKiello  usò  anche  Min- 
chiataro{ao\\  rrgislralo  dai  dizion.ital.): 

Tui  lì  ««nulifci  eon  uno  «cri^nuta, 

E p«r  vi  tiri  entro  rateerà*!, 

E per  »grr»io  mÌHchiaimr  L»  e»»i. 

l aroccón.  Patnccone{*losc.). 

Tnrtnbissà.  Tartassare.  Malmenate.  Mal- 
trattare. Tempestate. 

Tarlàja  cAe  per  isch.  diciamo  anche  Ma- 
jfsler  de  Icngiia.  Tartaglione.  Scìlin- 
guato/e.  Che  tartaglia,  Bellcgdj. 

Tartaja Sp.  di  maschera  nota  la 

quale  tartaglia. 

Tarlajà.  FrammeUere  la  lingua.  Tarta- 
gliare. F.  Beltegà. 

Tarlajùda.  Tartagliata{*\o>c^)-  TtagiitUa* 
fiulbctUimento. 


Digitized  by  Googic 


TAR  f 363  ) TAS 


Tartftiadìooii.-...  Un  po'di  balbettamentu. 

Tarlajón.  Tartaglione,  TrogUo*  tingua 
di  frullone,  y.  Beltcgdj. 

Tarlàn  ....  Specie  di  atoflTa. 

Tartànna.  Tartanai  e lìg.  Donnaccia, 

Tàrtar  e Tartara,  y,  Tàrter  e Tarlerà. 

Tarlano.  TuriareUa(T»a.  Econ,  p.  53i{)> 
y.  in  Tàrlera. 

Tartaruga.  Taìiaruga.  Tesiiiggine.  Cón^ 
gola,Vr9  noi  è comune  sollunlo  (piulla 
specie  che  i sislcinatici  chiamano 
sUulo  orbicalaris  o Intariaj  delta  Tar^ 
taruga  di  terra  dallo  Scappi  (Op.  p.  ia8 
verso)  Le  valve  io  cui  ella  è rac~ 
chiusa  si  dicono  Gusci  o Cuce  — Il 
nostro  popolo  però  nomina  più  coniu- 
nenienle  Bissa  scudellera  I* ani- 

male, e 7'artaruga  i suoi  gusci  lavo- 
rali in  petliui,  scatole  e simili. 

Tartaruga.  Tartaruga.  La  materia  ossea 
de'gusci  della  testuggine  onde  si  fanno 
stecche  di  ventagli,  stipelii,  petliot,  ec. 

Tartaruga  bionda....  La  detta  ma- 
teria quando  è tutta  di  colore  gialligno. 

Tart.nrùga.  lìg.  Tempellone.  Tentennone. 
Santagio,  Tardo.  Pigro.  Posapiano. 

Tarlarugàn.  impiallacciato  di  tartaruga 
o linitante  la  tartaruga.  Testugginato. 
(fucsia  ultima  voce  registrata  dai  di- 
zioii.  itai.  soltanto  come  termine  usato 
da' naturalisti  qual  aggiunto  di  cosa 
fatta  a guisa  di  testuggine  non  sarebbe 
fuor  di  proposito  in  alcuni  casi  per 
esprimere  il  nostro  'Tartarugaa. 

Tarlariigònna.  Te^tagginone. 

Tartassa.  'Tartassare.  Tanfanare.  Mal- 
menare, Tambussare,  Maltraitaìe. 

Tartassila..  Tartassato.  Malmenato. 

Tarlnssàda...Malmenio,v  agliai  a, tartassata 

Tarlassadinna Tartassatìna. 

Tàrlcr  o Tàrtar.  Tur(aro{bianco^  e rosso). 
'Taso.  Gromma  di  botte  — il  popolo 
nomina  comunemente  per  gromma 
(croppa  de  vassell)  questa  concrezione;^ 
ina  la  conosce  anche  sotto  il  nome  di 
7'arter  ne*  modi  segueniì: 

Tartcr  emetegh.  7'artaro  emetico. 
Tartcr  slibiaa.  TVirtoro  stibiato  o 
antimoniato. 

Tàrtera  e Tàrtaera  o Tàrtara  o Tarlarin. 
Lattaiuolo.  Specie  di  torta  cotta  in  te- 
game con  leggina  sopra , e composta 
di  latte,  zucchero  cd  uova  insieme  j 
dibattuti.  Corrisponde  alla  Bo.sadn  dei  | 


Veneziani  e al  Uittarolo  delle  Marche. 
£ diversa  della  creina(caoo//alO*  quella 

mangiasi  fredda,  e questa  anche  calda. 
La  Taiiara  dei  diz.  ìtal.ò  unasp.  dt  tor- 
ta fulla  di  pappa, mandorle  c zucchero. 

Tartìgoi.  y.  Spongigiueùra. 

TartùHu].  Tartufi  bianchi  o di  canna, 
O'isantemo.  Elenio.  Elianto  tuberoso. 
Corona  solis.  Sorta  di  pianta  nota. 

TarUii^oìJìacceìlonc.Scempione.  y.  Badée. 

Tascàbìl.  TascabileiTaTg,  At.  /tc.  Cim.  Ili, 

TascUcU  per  CaschèU.  y.  (gfi. 

Tasè.  Uimn/nre  s<7e/is/o($alvini  Disc.  ac- 
cad.).  l'enert  siteniio.  7'enere  il  silen- 
zio. Tacei'e.  7'acersi;  c alla  lat  Silert. 

Ch'el  tasa  oii  poo.  Mi  lasci  stare. 
Modo  di  annunziare  altrui  che  il  suo 
detto  non  va  col  fatto. 

Chi  seni  e tas  mauten  la  pas... . Tal- 
volta Il  dir  fa  dire;  tal  altra  Silen- 
zio sagace  apporta  la  /vnce(Moiiiglia). 
Lingua  susurt-unis pessimaà'xce  TFccles. 

Chi  tas  conferma.  Chi  tace  acconsen- 
te^ al  che  altri  ripigliano  Chi  tas  dis 
oagotta.  Chi  tace  non  dice  nò  sì  nò  no. 

£1  faroo  taso  mi.  Lo  attutirò  io.  lo 
io  lo  sgarei'^, 

F.Ì  segn  de  taso.  Porre  il  dito  alla 
i»<HT«(Dalì  Ixp.  Sq).  imporre  o accen- 
nare o indire  silenzio  a chicchessia. 

L'ha  bell  tusè.  Gli  sta  bene  il  ta- 
cere o il  silenzio. 

Mett  in  tasè  ona  tossa.  Involgere 
in  silenzio  checchessia  — e fumigl. 
Farla  finita.  Non  turoar6  più  su  quel 
negozio  che  si  trattava  o su  quel  di- 
scorso che  si  faceva. 

Tasc-giò  o Tasc-li.  Chetarsi.  Tas  II 
o Tas  tas.  Sta  sta.  0iètati. 

Tasi  pù,  parli  mai....  Modo  scherz. 
equivat.*  a dire  y^avete  ragione;  non 
dico  alltv. 

Vedè  e lasè.  /'.  in  Vede. 

Tàss  e in  qualche  luogo  del  contado  Tas- 
sóii.  7'asso.  Quadrupede  nolo  che  ò 
VUrstis  melesh.  ■—  I tassi  sono  di  due 
specie,  vale  a dire  7'asso  canino,  e 
Tasso  porcino(Targ.  /'iVig.  1V%  Qf)3),  o 
vero  7'asso  cane,  e Tasso  pofxo, 

Tàss.. . Orlctto  di  pelliccia  di  tasso  onde 
fra  noi  si  adorna  il  frontale  della  bri- 
glia ai  soli  cavalli  delle  poste  pubbliche. 

Tàss.  7'as.so.  Pianta  che  ò il  7'aAus  bac- 
rhala  L. 


Digilized  by  Google 


TAS  (364) 

Titfi.  . . . Sp.  d'ancufiiac  yortatiW.  1 
CaMtrotini  haitoo  dne  specie  dì  Tasso; 
cioè  il  Tasso  semftiice  detto  Tas  d 
plamer  dai  Kr.,  « U 7'asseHo  o Tasso 
oomune  detto  Tas  ò eiresstr  dai  Fr. 

Anche  gli  Orefici  hanno  ques'.e  specie 
d* ancudini,  e le  dicono  Tasso  tondo^ 
Tassello,  TasselUlio,  « Tassettino  ton^ 
do[*rior.)>  I nostri  artigiani  lo  nomina- 
no  anche  Tass  quader.  Gli  Armaiuoli 
liHnoo  il  Trisso  a/orchetta  per  le  canne. 

Tèsa  per  Tassòti.  T. 

Tèssa.  Tassa,  Imposta  che  il  privato 
paga  al  pubblico  » Al  dimin.  Tas^ 
soìina{*  tose.  — Afol.  £/.). 

Calè  i lass.  lassar  le  fASje(Targ. 

/'iog.  VI,  17). 

Tassa  arti  e comercio.  Matricolai 
Tassa  di  cù.  . . . Tassa  di  otto  soldi 
sopra  ogni  fiorino  d'estimo  delle  case 
che  Tu  imposta  la  prima  volta  da  Ga- 
Icatco  Marta  Visconti  in  Milano  a'^4 
di  giugno  deU*anno  <4^* 

Tassa  personal.  Testètich. 

Tassa  di  cavaj.  ...  Fu  introdotta 
dal  duca  Filippo  Maria  Visconti  nel- 
l'anno i4i3;  carico  che  pagavano  i 
sudditi  per  T alloggiamento  in  allora 
di  laSoo  cavalli;  cessò  verso  il  1760. 
Imposta  che  il  Giulini  sospetta  quasi 
originata  dall'antichissima  gabella  dei 
Piedi  de*  caaaìli  che  a tempo  di  Mat- 
teo Visconti  esigevasi  nel  Milanese. 

Tèssa,  diffalco. SbaUimento.Tessapooe  di 
pretto  ne'conti.  Fagh  la  tassa.  Sbattere, 

Tastli.  7'assare  - Tarare  - per  Rolla,  f'. 

Tassaa.  Tassalo  — TVimlo. 

Tassadòr.  Tassatore. 

Tassbarbèss.  Tassobarbasso.  Verbasco. 
Pianta  noliasima. 

Ta.ssharbàss  %%\eeÀe^.Verbasco$iìoestre. 

Tassèll  (in  gen.).  Tassello,  Toppa,  Rosabo. 
Insedi  a tassell.  P".  in  ìnsed. 

Mellegli  on  tassell.  7'asseUare. 

Tassell  a eoa  de  rondena.  Codetta, 
Tasse)  delacamisa.Q</odrr//e/tiVAlb. 
eoe.  in  CamicVo).  Pezzettini  di  tela  che 
si  soglioQ  mettere  a rombo  nelle  ca- 
mice sotto  le  ascelle,  ed  anche  altrove. 

Tasséti.  Baperella.  Pictruzta  con  che  si 
ricoprono  le  magagne  delle  pietre  ca- 
gionate dn  pÌriti(morcAese/I>  od  altro. 

Tassèll.  T.  de*  Caciai  e de'  Piuic. . . Spe- 
cie di  sgorbia  rolla  quale  si  assaggia 
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il  cacto  quand'è  in  iorma  inlallo.  Pel- 
legrini nelia  «uà  Memoria  sul  casei^ 
fido  io  chiama  Teata, 

Tassèll. ...  Dicesi  anche  quel  Cilindretto 
di  cacio  che  si  trae  della  foi*ma  colla 
sgorbia  detta  tassell, e che  dopo  wsag- 
giato  si  rinicUe  a luogo  nella  formA. 

Tassèll. ...  Diccsi  anche  quel  Punto  della 
forma  di  cacio  in  cui  aia  stata  assag- 
giata colla  sgorbia  che  diciamo  tassell. 

Tassèll.  Spillo  nelle  botti  0 nei  tini. 

Tassèll.  7Vissel/o.Tasfo(ancadiac)piccÌDO. 
-Tassell  redood.7'asseUmotoiido(*fioi*.) 

Tassollà.  Tassellare.  Ricoprir  le  magagno 
delle  pietre  con  raperelle  (lasse;).  T''. 

Tassella.  . . . Assaggiare  il  cacio  cdla 
sgorbio  delta  tassell  per  esplorare  lo 
stato  interno  della  forma. 

Tasselli.  Spillare  tini  o botti. 

Tassellàa.  Tasseliaio. 

Tassellèa.  . . . Agg.  di  forma  di  cacio 
iu  cui  sia  stato  iotrodotio  il  tassali. 

Tassellìn  e Tassellosù.  Tasselletio. 

T;iasèll.  Tassetio.  Tasso  comune  da  orcékri. 
Tassato  da  m orsa . Tassetio  da  iucudi  ne. 

Tassón.  P.  Tèss  sig.  i-* 

Tassòlt.  Lo  stesso  c/te  Trarcagnòlt.  F. 

Tàst.  Tasto.  Tatto  — Anclie  i Sicii.  di- 
cono Tasta. 

Andò  a tast.  Andare  al  o eoi  tasto. 
Andar  fellone  o tentoni.  Brancolare. 

Tilt.  Saggio.  Assaggio. 

Al  tasi,  ^//'assaggio. 

Capì  o Coooss  la  merda  al  tasi.  F. 
in  Mèrda. 

Tàst.  Tasto  dei  cimbalt  e degli  organi. 

Toccè  on  tasi.  fig.  Toccar  un  tasto. 

Toccè  el  tast  bon.  Toccare  il  tasto 
buono. 

Tasta.  Assaggiare.  Saggiare.  Fare  assag- 
gio o saggio  — Ne'diz.  italiani  Tastare 
vaie  soltanto  palpare,  esercitare  il 
senso  del  tasto  — Anche  t Provenzali 
dicono  Tastar,  i Stcil.  Tastari,  gli  In- 
glesi Jb  tast,  ed  i Francesi  Tàter  nel 
sig.  di  assaggiare. 

Tastàa.  Assaggiato.  Saggiata. 

TastabrOMÌd.  Biasciaintingoiì  — F.  Fraa 
broeuJt  in  Fràa. 

Tastèda.  dssaggio.  Assaggiawìento.Assag» 
giaiura.  Anche  ì Sicil.  dicono  Tastata. 

Tasladinna.  Soggetto. 

Tasladòra.  Tastiera.  7*asiatura.  E.'ordine> 
il  romplesfo  de'  ta^ti. 
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T«U4«(À>*  d pwdiùo  dmi  UUto.  TtisUne. 
Xatiùni*  À tastone.  A tentone.  Al  tasto. 
Brancolando. 

Aodè  • tMion.  Andare  tenton  tentoni 
(Fag.  /ng.  loti.  HI,  5)*  e comic.  Farsi 
itane  con  le  mané(L*sceJfov.  3,p.  87). 

losci  a Uaton  ùg.  A vastoera.  A cu- 
saccio. 

TftStOoà  (Cra«*i  Id  «ori*  dì  C»  Tarta  6,6). 
Bmneolare.  Andar  tentone  o tastoni. 

Tasùu.  Taciuto. 

Tàtiara.  F.  Tàllcra. 

Tallararìj.  Battecole*  Ciarpe.  Ciarpami. 

TaUarée.  Bagascione.  Bordelliere. 

TatCarUt  Grilli.  Ticchi.  Capricci.  Foglie. 
Bisearrie,  Estri. 

TàUe^  o Tàttica.  7Vzttira(*toac.  -T,  C.) 
nel  colo  aig.  H' artifìcio  « accoiietta* 
maniera,  verso.  $lm.  a Macciavètlega. 
y.  In  scoso  tristo  7'atficacaa(*tosc« 
- T.  • ehi  rusa  TaUicone  (id.). 

Tàtter.  F.  BarUfùs. 

Taller  e vessigalter.  CioaimciigD/e. 
jlfasjcnsfciccc.  Oarpafni. 

Trai  e mesa  c mesa  Utter.  ...  Lo 
•siamo  per  tacciare  copertamente  eU 
cerna  dooaa  di  meretricio. 

Titlera  che  anche  scrittesi  TàtUra.  Lo 
stesso  che  Barlafds.  F. 

Tèttcra.  Donna  di  mal  affare^  di  par- 
tifo.  Baldracca.  F.  Sguàosgia. 

T4tlica.  F.  Tàtiega. 

TatUnna.  Matrona.  Ufommoita. Donna  vec- 
ekia  che  va  dietro  la  padrona  in  manto 
quasi  aja  e governalrke,  o Femmina 
posta  al  governe  deile  siteile.  Credo 
che  corrisponda  al  Chaperom  de'  Fr. 
da  cui  l'ital.  Ciapperone^  foggia  di 
euflii  che  forse  solevano  portare  simili 
donne  Dicteme  eoche  Tattinna  una 
donna  sciatta,  noe  genga  — come 
pure  nne  santinfista.  F.  Beala. 

Tavàn.  Tafano.  Insetto  noto,  ed  anche 
quello  che  pid  particolercnente  chia* 
masi  Assillo,  Estro.,  il  provane.  TTnoan. 

Tavàn.  Pidocchio.  F.  Piieàcc. 

Tavàn.  met.  Zugo.  Baggiano.  F,  Badée. 
Dal  gi*eco  ^ce  il  Far.  Mil. 

Tavanà.  CorbeUare.  Minehionare.  Mar- 
tore. Camonare.  Commediare.  (Aliare. 

TiVanee  o fee  Taoior?  Mi  corbella’- 
tef  A che  gmoco  fpoehiam  noi?  Amore 
ha  inome  osto. 

Tavanada.  MincAionen'A.  Corbelleria. 


Tavanèil.  Minehiostcelio. 

Tavànna.  Foce  che  Fusa  nella  seguente 
frase: 

Oh  questa  si  che  l*é  o che  la  sarav 
tavanna.  Oh  questa  si  ch*è  mare/daaa 
o col  manico;  cioè  singolare,  sorpren* 
dente,  curiosa,  rìdicela. 

Tavarné.  Albarello.  Sp.  di  fungo  man- 
gerecco  che  vegeia  tutto  il  pioppo(pe« 
jndus  alba  Lin.).  È il  Boletus  seaber 
deeipiens  di  Persoon.  La  voce  è ori* 
ginarìamenle  pavese. 

Tevèlla.  Nòttola.  iWgolo  grossotto  che 
impemalo  in  una  delle  imposte  da  mn 
rapo  inforca  il  nasello  o monachetto 
(la  cagna)  dell' altra  imposta,  e serra 
Puscioo  la  Gnestra.  Lo  spagn.ThMinVhi. 

Dà'SÙ  la  tavella*  Accavallare  la  noi* 
tola{F.  il  lesto  addotto  daU'Alb. enc. 
in  inanellare). 

Tavèlla.  AmbrogettaCTerg.  Fiag.  IV,  110). 
Mezeuna.  Sorta  di  mattone  da  pavi- 
menti. Tiene  II  messo  fra  il  quadruc- 
cio e il  quadrone. 

Taveilèita Picciola  ambrogetta. 

Tavellìn.  Nottolino?  Quel  ferro  che  ala 
infisso  oeiruiiimo  anelio  delle  catene 
da  buoi,  e serve  per  chiuderle. 

Tavellin Beccuccio  del  serrarne 

degli  sportelli  delle  carroxte  il  quale, 
entrando  nelU  contreserratura,  chiu- 
de lo  sportello. 

Tavellón.  Nottolone. 

Tavelidn.  Quadrone.  Mattou  grande  di 
forma  quadra  per  uso  degli  aomiaC- 
tonali  dei  forni  e siin. 

Tavellon  de  maggia.  . . ■ Specie  di 
quadroni  composti  con  due  sorta  di 
terra  cretaeee  le  quali  per  loro  na- 
tura vengono  l'uoa  ressa  e 1*  altra 
bianca  al  cuocersi  nella  fornace,  e fan- 
no che  i quadroni  rieacooo  scresiati 
o mareisati. 

Tavcmèlla.  Gaitiee.  Albera.  Specie  d'al- 
bero noie. 

Tàvoi.  T’avolino.  Tavola. 

6amb.  G^mhe  « Covare.  Hmm  wm 
....  sa  Sajsu. . . . • s Tmtentm.  . ...  sss 
Sprtu^  • Fati*.  Fatee  tm  Caaaett.  Caitet/a  sa 

. , . . fUimltéL. 

Tavol  a (s»8oon. (Magni* 
Lei.).  Tavola  che  è sorretta  non  già 
da  gambe  come  le  cemuoi,  ma  da 
mensole  o peducci.  La  fr.  Omsola. 
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TavoI  a ferr  de  cavaJl.  . ...  Ta- 
vola a ferro  di  cavallo. 

Tavol  de  ^i(t\i^\ì.Tavolino  (la  f'iuoco»  : 

Tavol  de  lelt Tstvolino  da 

letto.  La  fr.  Tablt  de  nuit. 

Tavol  rotond.  Tondo(*losc,  - T.  C ). 

Andà  sul  tavol  grand,  scherz.  •«  Ca- 
dere in  terra. 

Tàvola.  Tavola,  Mensa. 

Àodà  a tavola.  Entrare  a tavola. 

Andà  a tavola  a son  de  cainpanìn. 
Banchettare.  Far  tavola  magna  — ed 
anche  Andate  a tavola  apparecchiata 
(Giura,  agr.  tose.  VI,  287).  Mangiar 
eoi  capo  nel  sacco  come  il  cavallo 
della  carretta.  Avere  chi  pensa  per 
noi  - F.  altresì  in  Andà  e in  Compaiiin. 

A tavola! . ..  Modo  d'invitare  a en- 
trare in  t.*ivola. 

A tavola  besogn.n  minga  fass  prega... 
Ognuno  deve  godere  dell' imbandito 
senza  farsene  troppo  pregare  da  chi 

10  convita. 

A tavola  se  ven  inai  vece.  A tavola 
non  s'invecchia.  Oh  non  mai  sera  quan- 
do e*  si  gode(GclIi  Err.  HI,  5). 

Desfiareggià  la  tavoLi.  Levar  le  ta- 
vole. Sparecchiare. 

Fà  tavola  o Fà  bonoa  tavola.  Met- 
• ter  tavola  o FVir  tavola.  Convitare. 
Banchettare^  e se  lautissimamente  Far 
tavola  magna. 

1 desgruzzi  hln  pareggiaa  come  i 
tavol  di  ost.  Le  disgrazie  son  sempre 
apparecchiale. 

In  capp  de  tavola.  In  testa  di  ta^ 
ro/o(A]Iegr.  p.  aG)  — In  fond  de  ta- 
vola. In  coda  della  iaPoM(Sacchetti). 

La  ciisinna  e la  tavola  hio  ona  lima 
sorda.  F.  in  Cosìnna. 

Lassflss  andà  su  la  tavola.  Abban- 
donarsi sopra  la  mensa. 

L'è  in  tavola.  Èin  /m*o/fi(*lo8c.-T.G.). 

Mett  a tavola.  Mettere  a tavola. 

Mett-giò  tavola.  Metter  la  tavola  o 
le  tavole.  Apparecchiare.  Apprestare 
la  mensa  — pari,  d'osterie  Tavoleg^ 
giare(6andi  tose.  — Mol.  Eì.)^  che  è 

11  nostro  Dà  de  mangiò  sul  sit. 

Mett  o Dà  in  tavola.  Imbandite. 

Menseggiare.  Mettere  in  tavola. 

Nè  a tavola  nè  in  letl  no  glie  vceur 
rispett Dettato  che  si  usa  per  de- 

notare che  a taVula  non  si  vogliono  fare 
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taoU  complimenti»  ma  ognuno  dovef* 
servirsi  liberamente  del  bisognevole. 

Torta  io  tavola.  Imbandire. 

Quell  che  ren-via  o che  vanza  de 
tavola.  Rilievi.  Rilevi. 

Servi  tavola.  .SBroire  alla  mensa.  Ser- 
vire di  coppa,  di  coltello  e di  credenza. 

Servizzi  de  tavola.  F,  in  Servlzzi. 

Slà  coni  i pee  o Mett  i pee  sott  a 1» 
tavola.  . . . Andare  a pranzo  solenne. 

Tavola  bianca.  Seconda  mensa.  Pos- 
posto. Le  Frutte. 

Tavola  rotonda.  La  Mensa  comune 
negli  alberghi  c sini.  {dita. 

Tegni  tavola  averta.  Far  corte  boti- 

Tira  a man  i mori  a tavola.  Ragio- 
nar de'  morti  a tavola.  Ricordare  T 
morti  a tavola.  Dire  cose  improprie 
al  tempo  e al  luogo. 

Vegnì-via  de  tavola.  Uscir  di  tavola. 
(•tose.  — T.  G.).  Uscir  da  tavola, 

Vorè  vegni  vece  a (avola.  Aspettar  le' 
pere  guaste. 

Tàvola  e com»  Tavol  de  bigatt  o de 
cavalcr.  Stoje  da  Anc/ii(Targ.  Ist  11» 
53  — Gior.  Georg.  IV»  4*7  rig.  se- 
stultima) — li  tnedcsinio  Gior.  Georg, 
le  spcciGca  poi  Stoje  se  fatte  di  giun-’ 
chi(ily  5oi),c  Cannìcci  se  fatte  di  can- 
ne (li»  So4  )•  Hanno  Co«l«ghetl  o Spoad. 

Orili  s=;  Baslou  o TrMcriej  o Tnrertiu.  Tr*~ 
ntme  ss  C«ud  o C«n«n.  C«nnr. 

Tàvola.  T.  Agrim.  e Gens.  . . . Aliquota 
della  pertica  censuaria»  24  tavole  fan- 
no una  pertica.  Corrisponde  a 2737 
palmi  quadrati  della  tornalura  deciro.* 

Tàvola  nrmonega.  T.  di  Strura.  e Mus. 
Animella?  e col  Diz.  mus.  Tavola  ar- 
monica.  QuelTasse  d'abete  d'un  piau- 
forte»  d'un'arpa,  ccc.  che  coperchi» 
In  cassa  del  primo,  il  corpo  delia  se- 
cond.i»  ccc.»  e ne  forma  una  specie  di 
cassa  sonora. 

Tàvola  e niolin.  Smerelli.  Filetto,  Giuoco. 

Avegh  tavola  c molla.  Macinare  a 
due  palmenti.  Guadagnare  nello  stesso 
tempo  e sulla  stessa  cosa  per  due  versi 
o doppiamente.  — Si  usa  anche  sem- 
plicemente nel  senso  dì  Essere  a ca- 
vallo del  fosso, 

Giugà  a tavola  e molin.  Giocare  a 
smerelli  o a ^/e//o(Alb.  enc.  in  Sme- 
tello).  Specie  di  giuoco  che  si  fa  » 
tavoliere»  c abluislaiiza  conosciuto. 
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?ieutà  tavola  e niolm.  Cg.. . Intavolar 
rosa  utile  per  più  versi  • Talvolta  an- 
che equivale  a Entrare  nelVttn  vie  tmo. 
T<<voUa.  Matton  sopra  mattone.  Soprnm- 
jruUtone.  Parete  che  in  profondità  non 
oltrepassa  la  misura  d^un  mattone  po- 
, salo  per  piano  o per  coltello  — Ne' 
d<£.  ilal.  Tavolalo  siguifìca  soltanto 
una  parete  di  tavole  od  assi,  un  /Issilo. 
Tavolàda.  Tavolata. 

Tavolale.  Tavolaccia?  TavoloUo. 
Tavulàzz.  Pancone.  Pancoli  e secondo 
qualche  dii.  Pancoie.  Quel  tavolato  su 
i cui  dormono  i soldati  nel  corpo  di 
guardia,  i carcerati  nel  carcere,  ere. 
Tavolcll  o Cassètt.  T.  Eccles.  . . . Rc- 
liqiiiarj  in  forma  di  cassetta. 
Tavolétta.  Toeletta  {^iosc.  — Riro.  nul. 
pis.).  Tualetta  o TucIetlalPag.  /4m.  e 
fori.  I,  a c 3).  7’«o/eWe(*losc.).  Te~ 
/et/n  (Panili  Op,  %'arianti  — Bandel- 
lioi).  Pettiniera.  /ipparecchiatojo.  To- 
ietta.  Anticamente  la  Toeletta,  come 
più  cora.  la  dicono  i Toscani  odierni, 
significava  il  Telo  che  copriva  lo 
jpecchio  da  apparecchiatojo  c quel 
Tovagliolo  sul  quale  s'np[>arccchiava 
liiilo  l"  occorrente  per  abbigliarsi  c 
azzimai'si.  Oggidì  signiGca  quella  spe- 
cie di  Tavolino  cou  ispeccliio  c pct- 
liniera  innanzi  al  quale  le  donne  e i 
damei'ini  sogliono  acconciarsi  il  capo 
e azziinarsi  la  persona  o da  soli  o 
serviti  dalla  cameriera  o dal  parruc- 
chiere — • E Toeletta  dicesi  anche  il 
Complesso  delle  azzimaturc  alle  quali 
la  vera  toeletta  è santuario. 

Pà  tavoletta.  Far  la  toe/eI/n(*tosc. 
^ Rim.  aut.  pis.^. 

Ciugà  a la  Uvoletta.  T.  in  Spropòsit. 

Maschera  a la  tavoletta....  Sp.  di 
maschera  la  quale  rappresenta  una 
donna  vestita  come  suol  essere  quan- 
do fa  la  toeletta. 

Specc  a la  tavoletta.  T.  in  Spècc. 

Tavoletta  de  la  matinna.  Toeletta 
del mnttino{*iosc.)-àe  la  sira.  Toeletta 
noUtirnalKim.  aut.  pìs.). 

Tavolétta.  T.  de'  Ciocco!.  Pane.  Mattone. 
ScaloletLx^  c ani.  Boglio.  F.  Boll  si^.  3.* 
D*  ordinai  io  pesa  tre  once  nostrali. 
Tavolétta.  T.  dei  Discg.  . . . Assicella 
piana  sidl.a  qimlc  stendesi  la  carta  per 
discgiurr  ^ la  Ir.  Planchcltc,  > 


Meli  o Tira  in  t.'ivoletU.  • « « Sten- 
dere la  carta  da  disegnare  sulla  ta- 
voletta da  ciò,  e fermarvela  con  pa- 
sta od  altro  nella  orletiatura.  ' 

T<eii-giò  de  la  tavoletta.  . . . Stac- 
care dalla  tavoletta  la  carta  disegnato. 

Tavoletta.  T.  de' Geom.  7Vrvo/e/M  (BaU 
din.  Foc.  dis  ).  Tavola  pretoriana  per 
levar  di  pianta. 

Tavolétta.  T.  txclcs.  Cartagloria.  Quella 
cartella  pasta  sull*  altare,  in  cui  è 
scritto  il  Gloria  in  excelsis  ed  altre 
preci;  e dicendosi  Le  Cartaglorie  ìn- 
tendonsi  ancora  le  cartelle  minori  del 
Lavabo  e del  Fangelo  di  S.  Giovanni. 

Tavolcttiun  de  bricud  e siin Qua- 

druccio di  brodo  condensato  per  uso 
di  chi  viaggia. 

Tavoletiinn  de  color.  Pastelli. 

l’avolettiana.  T.  dc’Cioccol.  . . . Boglictto 
di  cioccolata  che  pesa  un'oncia  nostrale. 

Tavoleltlmia  de  cavaler.  Sloìna  {G\oi\ 
Agr.  Vili , 3i5). 

Tavolin.  Tavolino,  f’.  le  parli  in  Tàvol. 

Giugà  a la  el  tavolin  de  taroccli. 
....  Sp.  di  giuoco  o per  meglio  dire 
di  penitenza  che  s*  impone  a chi  ha 
fatto  mancamento  in  altri  giuochi. 
Consiste  nel  piegarsi  che  fu  il  peni- 
tenie  in  guisa  che  quattro  degli  astanti 
possano  fingere  di  giocargli  una  par- 
tila sulla  schiena,  c quasi  fosse  un 
tavolino,  picchiarvi  a rotUi;  c dura  a 
seconda  del  convenuto  fra  i giocatori. 

Meltcs  a tavolin.  State  a tavolino 
per  esaminare  seriamente  checchessia. 

Tavoliu  a mcsula.  .SgoAe//o/ir(.MagaI. 
Leti  ).  Quello  alllsso  alle  pareti  o sla- 
hilmcnle  o mastieltato  da  rabbassare. 

Tavolin  con  doma  ona  gamba.  Mo- 
nopòdio. ‘ 

Tavolinétt.  Tavolinuccio.  Tavolinetto. 

Tavolinetlin.  . . . Picciolissìmo  tavoliuo. 

Tavolón.  Tavolone, 

l'avolòzta.  Tavolozza. 

Tavolòzza  dicono  alcuni  per  Piatlellcra.V. 

Tàzz  o Càzz.  T.  de’ Tini.  Bozzoli.  Padcl- 
lellc  di  rame  con  manico  dì  ferro  che 
servono  a votare  il  bagno  dalle  caldaje. 

Tazza,  Tazza.  Benché  la  Cr.  e TAlh. 
eie.  spieghino  Tazza  per  vaso  di  for- 
ma pialla  col  piede  di  diverse  ma- 
niere, pure  Tiiso  toscano,  e din^  mi- 
ehe  i testi  stessi  citati  nei  dizionari 
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soddeltt  dimoftirano  che  Tana  c detta 
precisanMote  nel  lens*  di  bicchiere 
corpacciuto,  di  biechtere  più  grande 
degli  ordioar),  coree  u»a  presso  di  noi* 

Bev  iq  la  lasca  do  saof Ambrieus. 
Eis*r  corrive  o crciiulissimo.  Bersi  eoa 
facilità  tulio  ciò  che  vieac  dato  a iu- 
teaderc.  Questo  nostro  dettalo  leggesi 
nelle  Istorie  di  Matteo  Villum(aoQo 
iSSt  - AnnÌTOrs**  di  Gio.  d^Avigoune). 

Fà  bev  ili  la  tacca.  Menare  a htre. 
Dar  kere  o Dar  a bere  checchessia. 
Far  erodere  checchessia»  dar  a iolcn* 
dere  quello  che  non  è. 

Fà  tacca*  F*.  in  Gittùss. 

Tacca  de  san  Carlo».  Tonjano, 
Tàcca. . . Mesco  boccal  di  vino.  Andà 

a beven  ooa  tacca.  J/tdate  alla  bet^ 
(ola  a bere  urrà  metadeUa  di  vino. 
Tàlea.  Homajoh.  Romajuolo.  Bamalaolo. 
Jlamajolo.Stviimeato  di  cucina, di  ferro 
stagnalo,  quasi  in  fomia  di  cucchiaja* 
Tacca.  lìamajolaia.  Per  es.  Ooa  tacca  de 
hroeud.  Una  ramaiolata  di  brodo. 
Tàccx  T.  Archit.  Tana  nello  cupole. 
Tacca,  r,  in  Bùssola. 

Tacca.  Qfppa?  Nelle  pissidi  ò la  coppa 
internamente  durata  nella  quale  po- 
sano i comuniclùni^  nei  calici  il  vase. 
Taszàda.  ■ , . Colpo  dato  coi  ramajolo. 
Xaccòscia.,  Taz^one.  Gcaode  tacca,  pe- 
Xàccrt.  Tiicilo^  (cheru. 

Fà  la  pari  del  tacce!.  Jver  lasciata 
la  lingua  al  beccajo.  N'ori  battere  o 
Non  fare  o Non  dir  parola.  Starsi  te- 
citurno  o siìenùosó. 
TazzèUa.7(i»tf/te.7Visu/to,  Dini.  di  Tacca. 
Xacxctta.  ) Dim.  e uezseg.  ds  Tàrza 
Xaszeltinna.  ( nel  sig,  a.*  Una  mezxetta. 
Xascéita  c TaccctUnna.  Giracapo-  7Vis- 
zelta.  Nome  volgare  di  una  specie  di 
naaciso. 

Xacsin.  Piattino-  piattello.  Tondetto-  Pic- 
colo tondo  che  serve  di  coppa  alle 
chicchere,  ai  bicchieri  o alle  tacce  — > 
Chiamasi  anche  Piattino  quello  in  cui, 
a un  tavolino  da  giuoco,,  si  mettono 
i danari  o i segui.  *—  li  Tnnino  ita- 
liano c diminutivo  di  tacca  {patera). 
Taccio.  5oliouoso(*losc.  T.  G ). 
Tacftlo  de  semacU.  tiarattolo  d' arcala. 
Taczioàda.  ▼.  coni..,.  Piena. uos, scodella. 
Hoo  majaa  ona  taccinada  de  luoUgg. 
Mangiai  piena  una  scoilelln,  di  lenti. 


1)  TE 

Taccìana.  Lo  stesso  che  Piattellìoita.  P. 

Tacsón.  T.  de'  Fora Gran  lacca 

da  tramestar  le  farine. 

Tauòoaa.  T'assona.  Gran  tacca. 

Te.  7*1.  La  lettera  T.  — Dalla  figura  di 
questa  lettera  gli  artefici  danno  il  atto 
nome  ad  alcune  partì  delle  loro  opere, 
eoine,  per  esempio,  ì Fabbriferrai 
chiamano  7*  della  molla  delle  rarroeze 
quella  parte  da  piede  che  la  ferma 
sullo  scannello;  i CoUellinai  dicono  T 
quella  vile  che  imi^ce  la  lama  de)  col- 
tello al  suo  manico  senza  chiodi , ccc. 

Te  a la  frittade.  7'e  a te  fritUUa 
(Nelli  ytedù  rivali  Mi,  ua). 

Te  o lo,  finito.  K,  To. 

Te(nomin.).  Tu,  Por  cs.  Te  see  stracoli? 
Sei  in  stanco? 

Te(dativo;.  J te.  Ti.  Per  et.  Tc  daroo 
ou  liber.  7V  darò  un  libro.  Te  Tceuj 
ben.  Ti  amo. 

Te(occus.).  7'e«  Ti.  Per  es.  Te  vedi.  Ti 
vedo.  Te  VAsj  ti.  doglio  te. 

In  te.  frese  hrianc.  Per  es.  E in  le 
senirn  viv.  £*  cosi  siam  vivi. 

Te  si  usa  nel  modo  Che  te  di  eni  vedi 
in  Che  nel  Poe.  e neWApp. 

Té.  Tire.  Tc.  dà.  La  fogliuaca  arrotolata 
e seccala  del  Thèa  bohea  (thè  btie) 
e del  'j1tea  viridi  (thè  verde),  che 
infusa  nell"  acqua  bollente  serve  per 
bevanda  uolissima» 

Tè  Roea.  7?ié  teie(Targ.  Istit.  ÌI,  ^73). 

• Tè  dausé.  P,  Soave. 

Té  Haisson Sp.  di  thè. 

Tc  neghei'.  Tè  /iera<Pa8loi>ts.  med.). 

Tè  Perla Sp.  dv  thè. 

Tè  Sanlò.  ....  Sp*  di  thè. 

Tè  svicter.  T^ii  meacro  (Targ.  Ist. 
Il,  ao).  Composto  d'erbe  fra  le  quali 
predomina  la  Verooica  officinale  che 
ci  proviene  dai  Grigioni. 

Tè.  Infusion  teiforme.  Per  cs.  On  tè 
de  fior  de  tej.  Un* infusion  teiforme 
di  fiori  di  tiglio. 

Tè'  ovvero  Tè"  tè'.  Te  te*  Modo  di  chia- 
mare e allettare  i cani. 

Tè'  Te  per  tieni  (Cccchi  5srvig.  IV,  5). 
Tieni.  Tenne.  '1  icone. 

Tè.  To*  {fero- .4pol.  ij'o). 

Tè'  ciapp».  7V  jò. 

Tè' mò  se  me  1-ha  fada!  **  Ór  tdì 
(logii)  se  Amor  me  1' h;i  b^^ne  accoc- 
cata it  (Polip.  fìitu,). 
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Tcàter  che  Vinjimo  volgo  tUcc  T<«jà(ei'  o 
Ttijàtcr  o Tiàhjv.  Teatro. 

P«lcU.  Paleo  iceaieo  = rn>«ceniii.  P/oteenio 
s Palei)  Je  proictani.  Palchetti  di  prcteenio  = 
OrcKeitra.  Orehettra  tss  Platea.  Platea  = PaU 


chUt  o Palch.  Palchetti.  a Palchìtt  de 

TÌlimila.  . . . . s PalchettAO.  ....  sa  Lobbion. 
PÌecion»fa. 


Abonass  al  XetxitVtJppal tarsi  al  teahx). 

Andà  a tcalcr.  Andare  al  teatro. 

Andà  sul  lealer.  Calcare  il  teatro. 
Antiare  sulle  jctf/i«(Pan.  Poet.  I,  in,  6). 

Anu  <ltf  teatcr.  f'.  in  Tcalràl. 

A\isador  de  lealcr.  ServUorino{Pzn. 
Poet.  I,  V,  aa).  Avvisatore. 

Ballarinde  leater.  Ballerino  di  teatro. 

Bareltonce  de  leater.  Berrettajo  del 
leatro.  (H,xx5. 

Bclìell  del  lealer.  fli«/i>l£i(Pon.  Poet. 

fìeH  teater Teatro  aflToliMlo. 

Camartn  del  teater.  Camerino  assol. 
^Pan.  Poet.  II,  XX,  io). 

('anoccial  de  lealer.  Spioncino, 

Cantant  de  teater.  CSrinMn/e  teatro. 

Caruccioii  del  lealer  o Curoccloii 
del  pcccaa.  A',  in  Pcrràa, 

Donna  de  teater.  Dor.na  di  teatro 
XPati.  Poet,  I,  MI,  8 e |>itssiiti  ). 

Fà  lealer.  f'are  uno  o piU  teatri 
<*!osc.-T.  G.).  Diccsi  di  canl.nnti  e sini. 

Ocnl  de  teater  o Tealranl.  Istrioni. 

Iiiipresan  de  lealer.  impieutrio, 

Jiilumiiiadorde  lealer. itiwnyo^'llor.). 
Accciuiitore.  Illuminatore. 

Logtiamec  de  teater.  Falegname  del 
Aen//>XPan.  Poet,  I,  v,  Q3  -id.  11,  v,  i6). 

1/ loipresa  del  teater.  L*  Impresa 
assol. (Pan.  Poet,  I,  xxiii,  io). 

Machiuista  de  lealer.  Macchinista 
{eatr.^(Pan.  Poet.  I , v,  a i ).  {teatm. 

Mail  per  ci  lealcr.  Che  va  pazzo  pel 

.Meli  sul  lealer.  .Innate  sul  teatro. 
Far  andare  sulle  scene. 

.Musega  de  teater.  Musica  teatrale 
o teaU'ica  o da  teatnì. 

Pari  on  figurìn  de  leater.  P/uvr  sem- 
pre uscito  dello  scfitolino. 

Perticchee  de  lealcr.  Panucchicre 
di  teatro. 

Pittor  de  teater.  Pittore  scenico. 

Poelta  del  teater*  Poeta  di  teatro 
(Pan.).  Poeta  tea(rale{k\.  1,  xxiii , 55: 
Jli  Mv,  3 XXIV,  4;  XXMll,  I).  {t/v. 

Purlìiiar  del  Icutcr.  Pvrtiiiajo  del  tea^ 

Fol.  ir. 


, Kcsià  senza  leater.  Fssere  senza  tea^ 
tiY>(Pan.  Poet.  Il,  X>i,  5)  o fuori  del 
teatrofìà.  ivi  5).  (Il,  v,  iG. 

Sari  de  teater.  Sarto  tert/r.*(Pau.  Poet. 

Srenari  de  teater.  Scena  teatrale  - 
c fig.  Scenata.  Scena.  PiVi:sato. 

Sonador  de  teater.  rAt  teatro. 

(Pan.  I*oet.  II,  vi,  4<i)« 

Teater  a gratis.  Teatro  gm/w(*volg. 
ilal.). 

Teater  de  cartcll.  Primi  Tcaltvni 
(Pan.  Poet.  I,  vm,  3t). 

Teater  de  dilettanl.  Teatro  di  di- 
Ae/<nnfi(*vo1g.  ilal.). 

Teater  dì  marioaett.  Teaitino  di 
marionette  Sch,  coni.  prej').  F, 

Marioaèll. 

Tealci*  di  steli Cosi  diciiimo 

in  gergo  il  (calruccio  da  burattini 
Hiesso  in  atto  la  notte  a ciel  sereno. 

Teater  diurno.  Teatìv  <Ìi«/7io(*volg. 
ilal.}. 

Teater  Grand. ...  Il  maggiore  de’rio- 
stri  teatri;  il  Teatro  alia  Scala;  la  Scala. 

Tcalcr  iuluniinna  a giorno.  Teatro 
Uluminaio  a giorno  (Zaiiob.  lUz.). 

Teater  Patrioti.  F.  Kilodramàlcgli. 

\'essegb  el  tcalcr  o Vessegli  miuga 

de  lealer Essere  o iNoii  essere 

aperto  il  teatro,  darvisiojio  rappre- 
sentazione. 

Vess  ona  scenna  de  le.iler.  Eissere 
una  scena  o una  5CC»nlu(*fior.). 
esili  de  leater.  Abito  da  Icntiv. 

Voeureu  Irà-giò  o lira-glò  cl  lealer. 
Gli  evviva^  i bravo  fan  cadcic  il  tetto 
(Pan.  Poet.  Il , XXiv,  37).  Applaudiscotio 
Jino  alle  bielle  — Lo  diciainu  auclie 
del  (iscliiure  a rotta. 

— ■ t'eggansi  altresì  Comparsa,  Còri,  Fi- 
gurimi, .Miindnfccùra,  Siigerìdór,  Ta- 
bellin,  rirascètiii,  ecc. 

Tcàter.  lig.  Teattv.  L^è  oii  lealcr.  L è 
una  scena.  F,  Sccima  Jig. 

Tcatràl.  'J'catrale.  Tcalrico. 

Ann  lealral  o de  tcalcr.  Aiuto  tea- 
tralc(G\\.  Foc.). 

Avegii  del  leatral.  Aver  molto  (entro 
("tose.  — T.  G.).  Dieesi  dì  predica- 
tori^, oratori  o sim.  die  nel  gestii c, 
nel  portemcuto,  nel  l'avellarc  imitino 
il  fare  degl'  istrioni. 

Fa  lealral.  PortamciCo  teatrale.  Ce- 
sto aJJ'cUiito. 
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Tcutràsc.  TeutraccioCiosc.  — T.  G.). 

Teali'ìn.  Tea^^uccio{*^.Q^c.  — T.  G.),  Tea~ 
trino  Noi  diciamo  Teatrin  per  an- 
tonooiasia  il  Teatro  della  Caoobiana. 

TeotrincU.  ....  Picciolo  teatrino. 

Tealrón-  Tentrone{*\.osc.  - T.  G.).  Teatro 
grande  o afTollalissimo. 

Ti^cc.  Tello ^ al  pi,  / Tetti  ^ e niit.  Le 
Tèltora  architclt.  dicevi  anche  Co- 
jìerta  o Copertura. 

Fuga.  Tttm  u Xt.)  = Piovent. 

PeruUo  (id.)  Bs  l.»  Colofiii.  Sfiin*  (td.).  Colmo. 
Comignolo  ^ C^'hxAd*.  CoooUftto  W parti 

nella  voce)  Orooda.  Grondo. 

A pritnm  pian  soli  ai  lece.  sch.  yd 
letto  * — In  una  cameraccia  a ietia, 

Ciod  de  lece.  T.  in  Ciòd* 

Dagh  (a  on  lece)  el  piovcnl  in  cori. 
yofgere  Ìl  lòtto  a piovere  io  corte. 

Desia  el  lece  0 Dcslecclà.  Smontare  il 
tetto.  Desquattù  el  tccc.  Disembriciare. 

OonriR  giovena  areni  a on  vece, 
gh‘é  ficeu  linna  in  sul  lece.  l'.in  Dònna. 

La  Mori  la  sta  in  sul  lece,  e no 
1.1  guarda  nè  ai  gioven  nè  ai  vc<;c. 
in  Mòri  pag.  144 

lyegora  de  lece.  f'.  in  Légor. 

No  avegh  nè  cà  nè  lece.  .Von  avere 
nò  casa  nò  tetto  nè  <af<era(Fr.  fìor. 

IV,  IH,  48). 

Ondala  de  lece.  Ala  di  le//o(cumc 
Aia  di  muro). 

Quand  vun  Té  desgrailaa,  se  boria- 
giù  on  copp  dtd  lece,  el  ghc  dà  in 
sul  eoo  a lu.  CVn'  nasce  sfortunato  .re 
»-a  indietro  a cader  si  rompe  il  naso 
(Pan.  Poct.  I,  xxvv,  10).  Jìlo  jg/w- 
ziato  tempesta  il  pan  nel  forno;  e di- 
cendolo alcuno  di  sè  stesso  polrin  dire 
Non  feci  mai  bucato  eh*  e’  non  piovesse. 

E'  mi  muore  sempre  il  bue  di  quaresima. 

» Pi’overbj  alliui  suuo  pure  i seguenti 
Citi  ha  a rompei'C  il  colto  trova  lu  stra- 
da fd  bttjo.  Ciù  ha  ad  avere  la  mala 
mattina  non  occorre  che  si  levi  tardi. 

Quallà  el  lece.  Coprire  o Jnlcgolare 
il  tetto. 

Kccorr  i tccc  che  in  qualche  parte 
del  contado  dicono  anche  Curegg  i 
lece.  lìinlegolare  i tetti,  spaziarli,  ri- 
pulirli e rimediare  ai  gcmilivi. 

Scappi  su  per  i lece.  Fuggire  di 
fitto  ut  Itilo. 

Soia  i tec«*.  Siqaalfctio  a". 
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Speccià  a conscui  I («cc  quand  el 
piceuv.  T.  in  Piceùv. 

Tecc  a cavriada.  Tetto  a cavalletto, 
y,  C’4\nkda{cavaUettatura.). 

Tecc  a duu  piovent.  Tetto  a due 
penda.  Tetto  che  piove  da  due  bande. 

Tccc  a la  lodesca Tetti  co- 

perti con  lastre  di  lavagna  o ardesia. 

Tecc  a ritolianna.  Tetti  alla  romana 
(Gior.  Georg.  XI,  aao).  Tetti  coperti 
cou  tegoli  o canaletti. 

Tecc  a mezza  monta  o a trav  arniaa. 

. . , Tetto  poco  arcato,  che  piove  poco. 

Tecc  a pavion.  Tetto  a capanna 
(Leon  Battista  Alberti  ArcìùL  I,  11). 

Tccc  a tutta  monta l'etto  ad 

arco  acuto;  (etto  a tutta  alzala. 

Tecc  che  glVha  pocch  piovent  o che 
gh'  ha  pocc*  acqua.  Tetto  che  piove 
male , che  ha  poco  pendìo  , con  poco 
pendìo,  con  poca  cadenza. 

Tecc  che  gIVIia  sossenn  piovent. 
Tetto  a tribuna?  Tetto  che  piove  assai. 
Tecc  de  fuga.  Tetto  tutto  anelante, 

Tccc Tetto  morto. 

Vaga  la  cà  e el  tecc.  Feda  il  ma- 
nico ancor  dietro  alla  pala  (Assetta 
il,  ò).  Foila  il  mondo  in  carbonata, 
Foilane  che  vuole.  Acca/la  che  vuole 
o che  sa  — / anche  in  Cà.  (tetto. 
Vegni-giò  del  tecc.  Discender  dal 
Vess  giù  la  cà  e el  lece.  Essere  il 
diavolo^Vv,  fior.  IV,  ui,  ai)  — F, 
anche  in  Cà, 

Tècc.  lìg.  Tetto.  Coperta.  Copertura. 
Lavora  a lece.  Lavorare  al  coperto^ 
Meli  a tecc.  Mettere  al  coperto, 

Mett  a tecc.  fig.  Aggraligliare.  Mct^ 
tere  in  chiusa.  Chiuder  fra  quattro 
mura.  Mandare  alle  bujose  u in  gabbia 

0 in  luogo  dove  si  vede  il  sole  a scacchi. 
Incarcerare  — McUre  à Vombre  dicono 

1 Fr.  — F.  anche  in  Prcsón. 

Servì  per  lece.  Far  teitoja, 

Vess  a lece.  Essere  al  coperto, 

Tècc  (io  gergo) Il  Cappello.  Meli- 

sii  cl  tecc.  Coprirsi,  Alette f e in  capo. 

Tócca.  . . . Orefici,  Argentieri  e siiii. 
chiamano  cosi  il  icro  Iteliquiario , cioè 
la  Custodia  delle  reliquie,  U Thcca 
reliquiaria  cristalli  c orlo)  — c 
così  pure  il  . . . Scrbalojo  dcirostia 
ciinsagrala  non  aUualiiientc  posta  nel- 
r ostensorio.  Onesto  lu  l'c.  /.«><  ac. 
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Critici  a LoncUa.  Ci4mlt/lé  sa  Sim* 
piaett.  Ga:tfetto  as=  Cw.  Croct  Nei  diz. 
iul.  T^cCa  rate  soltanto  macoletla. 

Teccéra  ù Tecciàda.  La  Coperta  o lì 
Coperto{*\oic.  — Mor.  Cas.  ConL  p.  66). 
Tetioja,  Tello  che,  sorretto  o in  tutto 
o in  parte  da  pilastri,  ser>e  a coprire 
edifitj  aperti  o in  tutto  o in  parte, 
come  sarebbero  capannoni,  flenaje,  cc. 

Tecrètl.  Tettino.  Tettuevìo.  PicrioI  tetto. 

Teccèti.  Tettino.  Il  tettuccio  del.  mc- 
chiere  quando  è infitto  ncIT  intelaja* 
tura  di  farcia  delle  carrozze. 

Teccetlìn.  Teilaretio.  Picciolissimo  tetto. 

Tècch  si  usa  da  noi  per  Miseria,  Frullo, 
Inezia.  Per  es.  On  guadagn  del  tccch, 
Oli  hnplegh  del  tecch.  //  ^uadapno  del 
77ncn?Pan.  Poet,  II,  xxii,  a).  Una  mi- 
seria  d*  un  giiadappìo  o «T  m/i  impiego. 
Un  guadagno  o un  impiego  tignoso.  In 
pari  senso  usiamo  anche  £m,  e diciamo 
On  gtuidagn  de  VeOy  On  impiegh  de 
Vea  — O'*^sto  nostro  Tecch  riconosce 
forse  roriginc  dal  principato  di  Teck 
in  Germania  che  fra  i tanti  e vastis- 
simi domtnj  imperiali  era  il  minimo. 

Oiugà  al  icrch  o al  <eiir.  (\in  (Eùv. 

Resoo  del  Irceli.  T»  in  Resdo. 

Tccchétta...  Picciola  custodiada  reliquie; 
suol  esser  di  più  forme  e senza  piede. 

Tecch  tècch.  TTreo  tocch.  Tìcche  tocche. 
Imitazione  comica  del  suono  che  sì  fa 
nel  picchiar  alKuscio  - U.  anche  in  Zio. 

Tecch  tècch.  ....  Voce  imii.inte  le 
pulsazioni  di  orinoli,  polsi,  ccc. 

Teccb-tècch.  s.  m Sp.  d'  Insello 

che  (orse  è VOrologio  <Wmortiy  cioè 
il  Ptinus  faìidicHS  degli  entomologi. 

Tcccin.  Ricoprii*  di  tetto.  Copn>c(*losr.). 
Porre  il  tetto, 

Avè  teccìaa  o Avè  miss  cl  lece.  6g. 
Àver  fatto  il  grappo  (Serdooati  Prov,). 

Tecciàa. . . . Che  ha  letto;  coperto:  una 
fabbrica  lincbè  non  ha  il  tetto  inlcgo- 
lato  (o  accoppiato  come  dice  poco  bel- 
lamente PAlb.  enc.)  non  è teccìada  ^ 
e in  Toscana,  dove  si  usano  gli  em- 
brici, quando  la  fabbrica  ha  avuta 
questa  copertura  diccsi  Embriciata. 

Tecctkla.  Tettoja.  Tcccéra. 

Tecciàmm.  Coprirne  {*\ooc.). 

Teccièsc.  ...  « Tetto  di  mala  vista. 

Tecriòn Tetto  grande  e brullo. 

Tècnic.i.  Ag,  di  Scontila.  E. 


Tedèom  cTedeòinm.  Teddeo.Tedto.  Sona 
per  el  Tedeomin.  Sonar  a Dio  lodiamo. 

Tedià.  Tediare,  — Tedios.  Tedioso. 

Tegàn  o Tagàn.  7'ignamico.  V.  Lesoon. 

Tegàsc.  8.  f pi.  Le  Einacce  (Vsasi  anche 
volg.  JUi  Minaccia  al  singolare,  come  si 
rileva  dal  Paolelti  nella  sua  Arte  di 
fare  il  vino  II,  pB  U dove  riporta 
iinprobando  il  proverbio  La  vinaccia  è 
la  madre  ilei  vino).  Il  residuo  deiruve 
tratto  che  ne  sia  il  mosto  o il  vino, 
cioè  i gtisci  che  sono  le  bucce  degli 
acini  con  più  o meno  grasso  secondo 
che  furono  più  o meno  spressi,  i w- 
nacciuoìiy  ì gnrspi  deiruvo,  e gli  acini 
immaturi  o secchi.  11  complesso  delle 
quali  cose  forma  nel  tino  quella  crosta 
clic  nomioiamo  Capèll.  Noi  le  chiarain- 
ino  Tt’gasc  con  voce  d'origine  latina, 
perche  ricoprono  (/eguni)  il  mosto  in- 
1.1010  che  si  viene  facendo  vino.  Di- 
ciamo però  anclie  al  singolare  Ona 
Tegùscia  ogni  Graspo  o Guscio  isolato 
dal  pane  della  vinaccia,  ed  On  Te- 
gasciirà  ogni  Guscello  isolato  o alcun 
IVzzuolo  di  gi'aspo;  cosicché  anche 
ognuno  di  quei  gusci  degli  acini  dcllù 
live  che  spolpalo  a mensa  diciamo 
ona  PeU{\\nik  buccia),  pigiato,  ammo- 
stalo, bollito  nel  tino,  o spressu  ver- 
gine col  torcolarc  nominiamo  ona  Te- 
gascia.  Le  uve  pigiate,  ammostate  e 
non  appieno  bollite  danno  mosto;  bor- 
iile appieno  nel  tino  danno  emo,  strette 
vergini  danno  mosto,  strctle  dopo  la 
bollitura  danno  vino;  i loro  residui 
però  in  ognuno  degli  stati  già  dctli 
sono  da  noi  chiamali  7'egasc  (vinacce). 

Stracchìn  e Slracchinoa  de  tegesc. 
Pane  della  vinaccia. 

Tegase  bagnaa.  Tinaece  ancora  pre- 
gne ili  mosto.  — anche  Viuasciocù. 
Tegasc  brusaa.  Pinacee  riarse. 
Tegnsc  eh*  ban  ciappaa  el  fori.  Vi- 
nacce inforzate. 

Tegàscia  e Tegascittù.  V.  in  Tegàsc. 

Tègau.  'Tigna.  Male  noto. 

Chi  gh'  ha  la  (egoa  se  le  gratta  o 
gratta  in  eoo.  Chi  imbratta  spossi.  Chi 
Vìus  intrigala  la  strighi.  {sireì 

Ciappà  la  legna.  Intignare.  Intigno- 
El  Signor  el  dà  la  legna  e cl  capcll 
de  quiittalla  o de  qoarctaUa.  Iddio 
manda  il  gelo  secondo  i panni. 
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Geoee  e fcvree  Pè  maclregna,  raart 
Pé  tegoa. . • . Cosi  dicono  ì contadini 
brianzuoli  parlando  della  neve«  per 
denotare  che  ne'inesi  di  gennajo  e feb- 
brajo  snella  non  giova ^ non  fa  gran 
male  a' seminati,  ma  che  in  murxo 
è k>ro  di  grave  e irreparabile  danno. 

Melon  con  sù  la  legna.  Popone  reta^ 
to.  Popone  bitonoluio  o bernoccoluto, 

Scarpass>giò  la  legna,  fig./^nre  n’cn* 
pelli,  lenire  a cappellia.  f'.  in  Cavell. 

Tègna. . • . Difcllo  che  vedesi  talora  nel 
cacio  lodigiano  stagionalo,  c ciò  per 
poca  depurazione  della  materia  ca- 
seosa allorché  si  slava  cucendo.  Si 
manifesla  alla  superneie,  c tramuta 
la  parte  cascos.ì  aderente  in  una  cro- 
sta che  si  assomiglia  alla  tigna  animale. 

Tcgna.  Jìoccia.  Sopracrosta  del  cacio. 
Più  propriamente  però  dicesi.  Cestii 
(K),  riservando  la  voce  per  la  dilct* 
tosila  di  cui  sopra. 

Tògna.  fjg.  Cotenna.  Te^ente,V,\4ein6n, 

Deveutà  tegna  o Mettes  a f?i  la  tc- 
gna. Darsi  alla  misen'n(Redi  Opere  V, 
p5  e 96).  Inavat'ire,  GcWnrji  alPaaaro, 

Tégna Umiline  che  scorgesi  nei 

cappellacci  vecchi  e malandati. 

Tégna  dicono  varj  contadini  per  Te- 
gnceùru  ( pipistrello).  V, 

Tcgnaria.  Taccagneria.  Spilotreria.  Gret- 
tezza, Miseria.  Avarizia.  Tirchieria. 

Tcgnént,  Tignoso. 

Tegnì.  Tenere, 

ClPel  Icgna-sù.  Metta  in  cnpo(*losc.). 
Stia  comodo{st  non  errò  il  T.G.);  fomig. 
Tenga  in  zucca.  Non  si  levi  il  cappello. 

Et  curai  de  7iUvegna,  chi  ghe  PJia- 
denter  se  le  legna.  tu  Zilavégna. 

Fagliela  tegnì  a vun.  Farla  vedere 
in  candela  ad  alcuno.  Far  filare  uno, 
P'nre  star  uno  al  flatojo.  Farlo  fnd~ 
lare,  Sgarare.  Sgorire.  Far  tener  Polio 
a uno.  Ghe  la  farii  legni.  Ce  gli  farete 
j/are(Mngal.  Let.  scicnt.  Vili,  p.  ic5). 

Che  Phoo  daa  de  tegnimel.  GUeV  ho 
dato  a serbare  o a serbo  0 in  serbo 
o in  serbanza. 

La  legni  minga.  Non  la  paro.  Non 
la  gabello.  Non  la  creilo. 

No  gh’c  ma  che  tegna.  Non  vi  c 
alcun  ma.  l',  in  Ma. 

No  gip  è rrson  «he  legna  che  anche 
diciamo  No  gIPé  nioii  leva-sii.  Non 
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ci  è nb  ..  nè  , . che  <C7fgn(Magal.  Op^ 
188).  Non  è ragion  che  Ie/ign(Fag  Am. 
non  op.  ecc.  II,  1$)  ~ F.  anche  in  Reaón. 

No  soo  chi  me  tegna  o cossa  che 
me  tegna  de  no  (a,  dì,  eco.  Non  mi 
posso  Unere  di  non  fare^  dire,  ecc. 
Non  so  a ch'io  mi  tengo (o  tenga)  che 
io  non  faccia,  dica,  ccc.  - Anche  t Fi*, 
dicono  Je  ne  sais  qui  me  tieni  que  je 
ne  vous  fasse,  ecc.,  c il  Rosiui(ò;rg. 
di  Mon.)  disse  pure  IVon  so  chi  mi 
tenga  di  non  fare,  ecc.  No  soo  chi 
me  legna  de  no  coppali.  Non  so  a che 

10  mi  tenga  o Non  so  come  io  mi  tenga 

che  io  non  ti  accoppi.  (Acqua. 

No  legni  pò  nè  vln  nè  acqu.i.  F.  in 

No  vorè  nè  legni  nè  scorlegà.  Non 
voler  nè  doì'mire  nc  far  la  guardia. 

Podè  pii  tegnilla.  Non  la  poter  ri- 
tenere. Avere  estremo  bisogno  di  de- 
porre il  superfluo  del  ventre. 

Podè  pò  tegiiiss.  Non  poter  più  stare 
alle  rmyssc.  Podè  pù  tegniss  del  rid. 
Non  poter  rat  tenere  le  risa.  Non  po- 
ter tenersi  di  non  ridere. 

Tegnì  a battesem.  F,  in  Daltéscm. 

Tegnì  a hordon.  F,  in  lìordiin. 

Tegnì  a disnà,a  zenna,a  dormì  e 
sim.  Tener  a desinare , a cena , m 
dormile  e simili. 

Tegnì  ndoss.  Indossare  — Poriare. 

Tegnì  a l'ombra,  al  sò,  ecc.  Tenete 
all'ombra,  al  sole,  ecc. 

Tegnì  a man.  Tener  di  mano.  t'.Mànb 

Tegnì  a man.  Far  gonnella.  Far 
gruzzolo.  Sparagnare. 

Tegnì  a man  el  temp.  F,  in  Témp. 

Tegnì  anmò.  Pitenere. 

Tegnì  bass  o coni  cl  eoo  bass.  Te- 
nere sotto  la  tacca  del  zoccolo.  Tenere 
allo  stecchetto.  Tener  soggetto, 

Tegnì  balliiu.  Insistere.  Incalzare, 
Tegnì  bell.  F.  in  Bèll  verso  la  fine. 
Tegnì  bon.  F,  in  Kun  pag.  i5o. 
Tegnì  cald.  Tener  caldo.  Per  es. 
Camiciola  che  tien  caldo. 

Tegnì  contra.  Opporre  — . . . Nelle, 
arti  è il  Tenere  il  martello  dietro  al 
corpo  in  cui  nitri  confìrca  chiodi  o 
sim. 9 c ciò  per  ajiiture  la  ribaditura; 

11  fi*.  Contte-lenir. 

Tegnì  conversazion , Tegnt  casin, 

'l  egni  ilonzenna.  Tener  conversazione, 
hridfìlo,  doz-ina: 
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Tegni  corda.  7*entr  di  mana.  K in 
Bordòn  « in  Màii. 

Tcgni  curt  vun.  Tenere  a stecchetto. 

Tegni  de  cunt  ona  robba.  Tener 
conto  di  checchessia. 

Tegal  de  vun.  Tener  con  alcuno^ 
per  alcuno  o da  alcuno, 

Tegnì  deci.  Tenere  dentro, 

l'egnl  dur.  Stare  alla  dura  o fermo. 

Tegni  el  bascì  a la  barba  a vun. 

T.  più  addietro  Faghela  tegni  a vun. 

Tegnì  el  pèindò  scarp.  f'.  M^Scàrpa. 

Tegni-roeura.  . . . Tener  fuora , o 
allo  scoperto*  o ìn  campagna. 

Tegnì-gìò Ritenere  nello  sto* 

maco  i cibi  o le  bevande.  El  ten>giò 

pù  nagott Non  ammette  più  nè 

«ibi  nè  bevande  nè  medicine. 

Tegni-glò.  l'ener  giti.  Abbassare. 

Tegnì-giò.  Tener  basso  basso? 

Tegnì-giò  i danee...  Tralteiiere  parie 
del  danaro  dovuto.  Tarare.  Scontare, 

Tegnì  i cunt*  i liber,  la  cassa.  Te- 
ner i conti^  i liòrii  la  cfljsn('losc.-TXJ.). 

Tegni  Indrec.  Fare  agresto.  Quel- 
ravanxnrc  che  fa  taluno  illecitamente 
per  sè  nello  spendere  il  danaro  altrui. 

Tegni  indrec.  2'ener  indietro  {X  »s. 
p'it.  III*  63).  Tenere  a dietro  o ad~ 
dietro.  Non  lasciar  rigogliare*  tener 
rallenlnto  il  progresso  nella  vita  ani- 
male o vegetale;  non  lasciar  progre- 
dire checchessia.  Tegnì  indree  i ca- 
valer.  Tenere  indietro  i bachi  da  seta. 

Tegni  indree  ona  vit.  Tenere  a die^ 
tra  una  vite(Soder.  e Davaoz.  pass.). 

Tegnì  indrec  la  fceuja  e sim.  Tratte-, 
nere  la  messa  de' gelsi  c sim.(Gk>rn. 

Georg.  XV, 

Tegni  ili  sè.  'Tenere  a sè(Car.  Let. 
ined.  Il,  Q17).  Tacere,  non  palesare. 

Tègnel  in  li.  Tienlo  a te.  Stia  in  te. 

Non  esca  di  te.  Tidmmelo  segreto. 

Tegni  ìu  temp  vun.  F.  in  Témp. 

Tegni  la  rava  in  gora.  T,  in  Ràva. 

Tegni  la  set,  la  pissa,  la  cacca,  ecc. 
Sopportare  la  sete.,  Jìitener  Vorina„  ecc. 

Tegni-li.  Ritenere,  Ttner  in  serbo, 

Tcgnidi.  Tener  a freno.  Far  filare. 

1 ogni  per  la  dandinna.  T,  Dandinna. 

l’cgni  o Fa  per  duii.  Far  le  veci 
di  due  — Nel  giuoco  delle  pallotto- 
le....  Far  per  due  giocatori  uno  solo. 

Tegnì-sora.  Tener  sopm. 
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Tegni  soli.  Tener  sotto  — Tenere 
sotto  di  sè. 

I cgniss  de  bon.  Tenersi  di  alcunaco- 
sa.  Andarne  superbo,  menarne  vanto. 

l'cgniss  de  cimi.  Aversi  cura. -Tc- 
gniss  de  cunt  come  on  scior.  Gover- 
narsi come  un  paperottolo. 

l'cgriissel  deut. /ngo/nrsi  o Succiarsi 
o Mandar  giti  checchessia  fig. 

Tcgnissel  in  corp.  F,  in  Còrp. 

Tegniss  quejcossa.  Tenersi  d'assai. 

Icgoiss-sù.  Star  contegnoso.  5/nrc  al- 
tezzoso. Grandeggiare{^cnc\a  da  Barbe- 
rino st.  1 4)*  Tenere  maestà.Kon  s*avvì- 
lire,  non  si  dar  a vilipendere  — anche 
Stà-su  in  Sta  - Tienla  si4(Rim.  aut.  pis.). 

Tegnì-sù.  Tenere  a bocca  dolcei^nn. 
aut.  pis.).  Dare  ciba  trastulla, 

Tegiiì-.sù.  Sollevate.  Tenere  alzato. 

Tegnl-sù.  J’ener  5/<(Cccchi  Dote  IH, 
5).  Allevare  bestiami  su  un  podere. 

Tegnì-sù  o TegnUsù  a preson.  Tli- 
tenere  in  prigione.  Sostenere  prigione, 
7'cnere  in  carcere  o in  prigione.  Te- 
ner prigione. 

Tegni-sù  i cari.  Tener  sii  le  carte 
pos.  e mel.  — • F,  anche  in  Cari. 

Tegni-sù  i polaster.  Stiare  i polli. 

Teguj-sit  ona  tosa. . . Andare  amo- 
reggiando una  fanciulla  senza  mai  ve- 
nire alle  nozze. 

Tegnì-via.. . Tener  lungi  o in  lontan 

Tegnì  viv.  F.  in  Viv.  (paese. 

Tcn  a man  el  lo.  fig.  La  padella  dice 
al  pajuolo^  fatti  in  là  che  tu  mi  tigni, 

Ten  sald.  'Tieni,  Prendi. 

Va  de  rnczz  tant  quell  che  tcn  co- 
me quell  che  scortega.  F,  in  Mèzz. 

Vorè  minga  tegnilla.  Pton  la  volere 
addosso,  yon  la  volere  in  sul  giubbone. 

Tegni  che  anche  ilicesi  Tacca  o Razz^. 
yicnerclPallad.  La  Filla  XII,  7,  p.  276). 
Allignare,  dppigliai'si.  Barbicare,  Af- 
ferrare. Appiccarsi. 

Tegni.  Annodare  i friitli.  Tegni  V iiga. 
Allegare  le  viti.  Allegare  le  m*c.  — 
Al  sust.  Allegagione {Liìsw'ì), 

Tegni-  Tenere.  Esser  tenace,  tegnente  — 
Tenersi  insieme. 

Tegni  o Tegni  nò.  Tenere  o Non  tenere. 
Avere  o Non  averforza^  legalità,  vigor 
legale.  Per  es.  La  scritta  non  tien  più. 

Tegnì.  Concepire.  L^ha  minga  tegnim. 
Non  ha  concetto. 
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T«gn).  Contenere-  Comprendere.  Cmpire. 
Coss'et  Un  quell  pc&lou?  i^uanto  cape 
quel  fiasco? 

Tegnì.  Tenere.  Non  versare  (Fog.  Ciapo 
tut.  I,  5 — Targ.  f^iag.  VI,  5o).  \on 
lasciar  trapelare.  La  tìnna  la  ten  ? 
Tiene  il  tino?  La  ten-nù.  Tersa. 

Tegnisc.  Salcigno,  fìiscontroso. 

Tcgnlss.  Frenarsi.  Jìattenersi.  — T.  aU 
tresì  in  Tegriì. 

Tegnlss.  Tenersi.  Ritenersi.  Astenersi. 

Tegotzz.  voc.  coni.  Tegnente. 

Tcgncràra  che  varj  contadini  delVAÌto 
Mil.  dicono  Tcgna,  que*  ile*  paesi  f ni- 
limi  al  Pai*ese  e al  Terbano  Ratta, 
Meztaritta,  Bali-Tolu,  que' prossimi  al 
Lodiginno  Ratt  sgoladó,  e quelli  con- 
finanti col  Bergamasco  Sgngn^pola. 
Nòttola.  Ciòttolo.  Pipistrello.  TipisUello. 
f'ispistrello;  alla  lat.  Vespertilio;  con- 
ladin.*  Poilpastrello  — AlTaccresc*  Pi- 
pistrellone  {?»n.  Poet.  I,  xix,  i4)>  Ani* 
mal  volatile  notturno,  chìroptero,  cioè 
colle  dila  pei*  cosi  dire  palmate  — Noi 
chiamiamo  Tegnrrùra  cosi  il  Pipistrello 
topignoiVespertilio  murinus)  che  è il 
più  comune,  come  rorecchiuto(K  au- 
riùis)  e il  nasuto  a ferro  dì  cavallo 
(T.  Perrum  eqninnm)  — Il  Ferrari 
vuole  che  la  voce  Tegneeura  derivi 
da  tigna  ^ contignatioisoffyUa^  impal- 
catura), nome  de*  lunghi  ove  questo 
animale  suol  nìdifìcare—  La  Tignuola 
dei  diz.  ital.  vale  soltanto  per  tanna, 
cioè  per  la  Tinca  sarcitellaL. 

A la  noce  va-»ttorna  doma  i tegnoeur. 
V.  in  Noce. 

A l’ora  di  tegneeor.  Sulla  sera.  Sul- 
V annottarsi.  SuW  imbrunire. 

Andà  a dormi  a l’ora  di  tegnoeur 
0 a l’ora  di  gaijnn.  V.  in  Gaijnna. 

Vess  ooa  tegneeura.  Esser  pipistrello 
(Monos.  it8).  Esset'c  un  piatlolon  da 
sepolcri.  Uscire  soltanto  di  notte  o per 
timor  dei  creditori  o per  altro  — 
Pialtohn  da  sepolcri  esci  al  sereno. 

Tegnoeùra  nell’Alto  Mil.  è chiamata  da 
parecchi  la  Sphynx  Alropos  L.  o sia 
la  Farfalla  testa  di  morfo. 

Tegnoeùra  ilicono  alcuni  contadini  la 
Phalrma  granella  L. 

Tegnmira.  mcl.  Pedina,  fìaldracca.  Don- 
na di  mal  affare,  e proprinmonU  quella 
che  va^a  di  notte  in  cerca  di  amanti. 
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Tegmio.  Tignosncào. 

Tcgnóii.  Gnucca.  Eucca,  Capo,  Testa. 
Forma  del  cappello. 

Tegnóo.  racl.  7Tini<o(*tofc.  - T.  G.),  T*- 
gnamico.  Lappola.  7\fxkio.  Migmella^ 
Pelanibbi  — Nella  Rete  di 
5)  in  vece  di  Thxhio  è detto  PirrAio 
uno  di  questi  tali  c/ic  non  darebbe 
fuoco  al  cencio  o che  è Paifarizia  ri- 
tratta al  naturale(Cecchi  Mogi.  J,  i)  ~ 
V.  anche  Lesoóa. 

Tegnonóa.  Taccagnone.  Auaronaccio. 

Tcgnits.  Tignoso  — Al  dim.  7’ignosuzuf. 

Doventi  tegnos.  Intignosirc. 

Tegnùda.  7Vn«la(*tosc.  — T.  G.).  Com- 
plesso di  poderi.  Tenimento  di  terra 
(Ridolfì  in  Giorn.  agr.  iS^o  p.  ii5)> 

Tegnùda.  7'enuta.  Capacità, 

Tegnùda.  T.  Milil.  Pulizia.  f>  Tenuta. 

Tegnùda.  Ag.  di  NòUa  {musicale).  T. 

Tcgimdélla.  Picciola  7'enuta. 

Tegnùu.  Tenuto.  Tegnuu  ben»  Ben  te- 
nuto pari,  di  campi,  giardini  e sirn. 
(Remi  Ori.  inn.  XLV,  ai),  ed  anche 
pari,  di  case(Cocchi  Bag,  Pis.  471  )• 

Tégol. ...  Questa  voce  di  Intona  lingua 
odest  anche  nelle  bocche  de’  Krian- 
zuoli,  ma  con  un  valore  differente  da 
quello  che  ha  nella  lingua  scritta.  A 
Mootavecchia  cliiainansi  Tègol  i cocci 
o rottami  delle  vere  tegole  ivi  pure 
dette  Cópp  - Cerca  di  tégol  per  stoppa 
sii  goti  si  tradurrebbe  Qua  due  0 tre 
rottami  o cocci  di  tegole  ; quà  iltte 
quarti  di  tegola  0 due  meste  tegole 
per  turar  la  oia  altacqua  die  trofìcla 
fra  queste  tegole  o fra  questi  embrici. 

Tèj.  7'iglio,  Tiglia.  AlbeiN>  noto  che  è 
la  Tilia  europaia  L. 

Decozioo  de  fior  de  tej.  Scottatura 
di  itglio{*tosc.  — T.  G.). 

Tèja.  J'ilamento  della  canapa.  Tiglio. 

Tejàlcr.  7'ea/ro.  V.  Tcàter. 

Tcjuu.  Tiglio  argentea?  Albero  che  è la 
Tilia  alba  de’ botanici. 

Tcjtm  che  ancite  diccsi  Tapm  e Pescióii. . . 
Sp.  d'abete  diverso  dal  Pinus picetdpe- 
teia)^  più  sodo,  e quasi  simile  ni  la- 
rice , onde  i bottai  fanno  brente^  sec- 
chioni^ c simili. 

Téla  t«erso  il  Pnoere  per  Tila.  T. 

TelArc/te  t contadini  dicono  TeXcc.Tclajo. 
7'claro.  Termine  generale  degli  arlì- 
giiiiiì,  e spccinlmeutc  de*  legnajiioli  i 
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«|vuli  cUianMDO  così  qtuUro  pcxsi  di 
le^oanic  commessi  in  quadro. 

Telar  d'iave<lrU(l.  7Wa/o 

Telar  mactter Il  vero  teU)o. 

Telar  a •catoU.  • . « . TeUjo  a ÌDcaytre. 

ContrateUr.  ContrAtttìéjuì  il  fr-  Cotttrt~ckMJtit. 

Meli  in  telar.  Intelajare* 

Vess  cl  pur  telar.  Essere  itn  Tìnchi 
//VicAi(Pan.  PoeL  I,  v,  tìG)  o uno  sche- 
letro - Èlre  ime  anatomie  dicono  i Kr. 

Telar.  Intelajatura.  Telar  de  ìnlumina- 
xloQ.  Biancheria^* 

Telàr.T.dc*Tess.  Telajo»  Le  sue  parli  sono 
PieotoD.  Ritti.  Panconi  s Ciav  e Traverson 
o SpoDcl.  Tntwtrit  ^ Cas»a  o Metter.  Caria 
Calcol  o Calcor.  Co/ce/e  ss  Csicorttt  0 Iia»geriit. 
Calcolimi  ma  Tvmpiaa  « Tetù  o Teisu  o Te- 
tur.  TtndtlU  KB  LUc.  Luti.  LUciatt  m Li- 
•ciaricu.  Licciéjuph  = Petten.  Pettina  ss  Co- 
logucU  o A«*e(t  de)  petten.  Cfttttìl*  rs  Bac- 
clietta  di  roo.  Comptatojo  ss  Stanghetta,  Pan- 
thtaa.  Datanzatt*  ss  Stbi.  Suhhio  per  l'ordito 
ss  Sibiett.  fnvofgùo/o  (forandola  de*  Maniov. 

per  la  tela  gii  tenuta)  ss StamajuoU  o 

Ti'arrnr  luperien  ss  PortalUc  cont  el  raxellìa. 

. . * . B=  Bciiclett Tiraordìto  «ul  telajo  sa 

Bacchrlt  per  I*  iocroaeggiadura 

Tt*làr.  T.  de*Calxet.  Telajo.  U conì]iles5o 
delia  macchina  da  far  calze  composta  di 
Telar.  Fusto.  Quel  telajo  di  legno  in 
cui  é intelajaU  la  Gabbia,  Le  sue  parli 
sono  Spati. . . . Traveri  a Pieotou  . . . cou  Aai- 
ma Vid.  Ftta  e Feniena 

Gabbia. . . . Coage^ao  di  ferro,  inte- 
laialo nei  fusto  di  cui  sopra,  sul  quale 
si  vengono  fabbricando  le  calze.  Le 
sue  parti  o aderenti  o inerenii  sono 


r«xa  gru* (che  1000  le  aarreggitrici 

della  gabbia)  •addiltiute  io  PcMa  grotM.  . . • . 
e Albur.  ....  = Alseu  (che  i il  ferro  eolle- 


valore  della  gabbia).  ....  ss  PauduU  ....  ss 
Bara  a plaitoti,  »...  ss  Bara  a loUon.  .... 
ss  Bara  a aghi.  ....  ss  Listoo.  . . . . • s 
Tiraiit.  ....  s:  Ood.  ....  = Maxz-ootl.  .... 
B=  Polez.  ....  Cootrapolea.  » . . . s Baiicull. 
. . . . s liroic.  ....  a Ciapperoo.  . . . . s 

Talon es  Cavateti. . . . « b CaoNrll.  CaM- 

mrilo  ss  Griglia.  Griglia  ss  Preaaa b 

Cat»a B Plaliuo. . . • • ss  Gnardaplatiao. 

......  ss  Dettcìit.  ....  ^ LttoeltL  . . « • • ss 

CroieU.  . . . » . SB  Petleii.  ....  Barretta.  .... 

ss  Alboreit.  ....  = Martellitt Gal- 

cur.  Ce/ce/r[Chi  doveiia  parlato  di  questa  mac- 
china  coniplicatiMÌma  del  telajo  da  calaajuoli 
ricorra  al  Die.  del  Crisellint  voL  111«  p.  loa  e 
■cg.»  e ne  avrà  buon  ajuto  »e  oon  di  voci  ita- 
liane almeno  di  franaesisrui  atti  a rappr«*anUroe 
ambe  le  intmtuc  parli  da  iqc  qui  tralaKÌMe.] 
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Telar  de  fìrìsell Telai  sui  quali 

si  fabbricano  calze  di  sinigbella  , di 
cotone,  ecc. , e vanno  dal  n.*  i4  sl^ 
n.*  ascendendo  in  Gnexza. 

Telar  de  seda.  ....  Telai  sui  quali 
si  fabbricano  le  calze  di  seta,  c vanno 
salendo  in  finezza  dal  numero  34  Gno 
al  uumero  4^* 

Telar.  T.  de'Giard.  Teioi (Soder.  Jrb. 
34a)-  ArmatUire.  Graticolati.  Que*  le- 
gnami incrociali  che  servono  di  sostC'' 
gno  alle  piante  con  che  si  cuoprooo 
spalliere,  pergolati,  e simili. 

Spali.  • . . . as  Pieotou  o Travare. .... 

Telar  che  anche  dicesi  Baochèlt.  T*  dei 
Parruc*  Telajo.  Congeguo  da  tendervi 
i fili  di  seta  sui  quali  tessere  i ca* 
pegli.  Il  fr.  Métier  à tresse.  Le  sue 
parti  sono  Caocll. ...  ss  BiuMcott.  • . r is 
Colognelt.  Ritliì 

Telar.  T.  dc^Kicam.  Telajo.  StrumenU) 
su  cui  si  stende  la  stoffa  da  ricamarsi. 

Sli-gett.  Staggi  ss  Terrea  0 Steigioo.  Co- 
lonn*  ts  Circeu.  CKiapardt. 

Telar.  T.  tli  Cartiera.  Colino. 

Telar.  T.  di  Stamp.  Telajo.  Arnese  di 
ferro  nel  quale  scrransi  le  forme  di 
stampa  allogate  nel  torchio.  Vi  si  veg- 
gono I*  Ffttarine  che  i Fr.  dicono  Cra^nu- 
rriy  e te  due  Tiartrte^  infcriure  Fune,  »up«- 
riora  l'altra,  che  gl’  Inglcìì  dicono  Tka  thort 
Croir  e Tkt  long  Cratt. 

Telar Nelle  stregglne  è rinlelaja- 

tura  delia  cassa(c<i5.fef/n)  la  quale  da 
cima  ha  la  crociuta(crosera  ) co'  bat- 
teoti  o martelli  sporgcoti(^nffirflru) , 
e da  piede  il  codoio(/a  eoa  ) fermo 
nel  manico  con  una  ghiera. 

Telaràsc. ....  Telajo  mal  fallo. 

Telarin.  T^laretto.  Telajetlo. 

Telarìu.  T.  de' Frenai Quella  Pia- 

I slreltiiia  da  cui  pendono  i quattro 
mozzi  di  catenella  cosiitueuti  ciò  che 
diciamo  la  Salivera}  piastretta  che  ha 
da  capo  un  anelluzzo  per  cui  si  con- 
catena colla  catnpanellitia  aivoessa  alla 
imboccatura  del  morso  per  tale  scopo. 
Telarón.  . . . Gran  telajo. 

Telóe  dicono  i coni,  per  Telàr  de  tess. 
Tcli.^graf.  JV/^rq/btGuad.  Rim,  71). 
Telegràhrh.  Tete^raJico(G\ì.  Eoe.). 
Telescòpi.  Cu/uioecAia/one(Targ.  Al.  Acc, 
Om.  ],  347  e passim).  Ocehialone{\M)i 
dottr.  2'elescopio, 

Tei.  Te  lo. 
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TtfU  o TiilUchì*  £cco.  «d  auche 

yelto  vello.  - y*  inoltre  la  parola  Di’. 
TelcEÙra.  V,  Taloeùra. 

Telòni.  Telonio.  - Ne’lcmpi  bassi,  e an- 
che nel  i5oo,  denotava  ogni  specie 
di  gabella;  ma  specialmente  serviva 
a denotare  le  tasse  mercantili  ^ Og- 
gidì lo  diciamo  per  ogni  Danco  o Ta- 
volino di  studio  u di  lavoro  gtorna- 
Téma.  Tema,  (liero. 

Temerivi.  Tfememno- Ag.di  Oiudizti.  y, 
Temerarietàa.  Temerità. 

Temili.  Pagliaolo  di  poppa.  Specie  di 
stanzino  a poppa  nelle  barche  dei 
itosin  laghi  per  uso  di  dormirvi.  Il 
Tìemo  dei  Veneziani» 

Tèmina.  Tema,  Temenza.  Omm  de  tcni- 
iiia  o che  mett  temma.  P.  in  Òmm. 

Tèrnol.  Temolo.  Specie  di  pesce  che 
è il  Salmo  thymallus  L. 
l’érnp.  Tempo, 

A temp.  j4  buona  stagione.  A tempo 
Al  tempo.  Iti  tempo. 

A teinp  e Iccugh.  A luogo  e tempo. 

A luogo  c a tempo.  A tempo  c luogo. 

A leinp  pers.  A tempo  avanzato 
(Alìeg.  p.  188).  .4  tempo  rubalo(u\.  199). 

A' tempi  sciopcrati{y[ùg^i.  Colt.  yi).  A 
tempi  rubacchiati,  il  \d,iJIoris  suhsecivis. 

A 5Ò  temp.  A tempo.  A'  tempi.  Al 
tempo.  Nel  tempo.  Al  suo  tempo. 

AvegU  Ixm  temp.  Aver  buon  tempo^ 
cioè  essere  sulle  baje(Raz.  Bai.  I,  u). 

AvegU  nanca  temp  de  pissà.  Non 
aver  tempo  di  mettersi  le  mani  a bocca 
(Pr.  fior.  IV,  III,  9^)*  Non  avere  uno 
ianVozio  clipei  possa  pure  stuzzicarsi 
gli  oreccAi  (Bibh.  Caìand.  I,  1).  Non 
avere  un  riposo  al  mondo {\\i),  — y, 
anche  in  Pissà. 

Avegh  minga  lemp  de  perd.  Non  aver 
tempo  da  perdere (h'tig.  Ast.  bai.  Ili,  1). 

Avegh  luU’  cl  temp.  Aver  tempo 
e agio. 

BigoU  el  temp.  Oziare.  Poltrire. 

Bon  temp.  y,  Couléinp. 

Chi  ha  temp  do  spelta  lemp.  Il 
tempo  non  si  comp/vi(*iosc.  — • T.  G.). 

Chi  ha  tempo  non  aspetti  tempo.  L'in^ 
duglo  piglia  vizio.  Chi  non  fa  quan^ 
d’ei  può  non  fa  guand'ei  vuole.  Ùn 
ietìqto  ha  c tempo  aspetta^  tempo  penle. 

Cìappà  lemp.  Pigliare  un  ^empo(Ma- 
gal.  lìsp,  ij6).  Temporeggiare.  Dar 
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tempo.  Dar  tempo  al  tempo.  Pigliare 
o Tór  tempo. 

Col  temp  e la  paja  madura  t nespol. 
y.  in  Nespola. 

Con  randa  del  temp.  Coll* andar 
del  tempo.  In  piocesso  di  tempo.  In 
tempo.  In  spazio  tli  tempo. 

Coni  cl  temp  se  giusta  tullcoss.  Di 
cosa  nasce  cosa , e il  tempo  la  gover- 
na.  Cosa  fatta  capo  ha.  Chi  ha  tempo 
ha  t'iYn(Macli.  Op.  VII,  opS).  Passa 
un'  ora  e passine  mille,  dà  scampa 
M un  punto  scampa  ili  mille. 

Dagli  el  sò  temp.  ....  Dar  tempo 
che  basti,  dare  un  tempo  equo. 

Dà  nanch  temp  de  pissà.  Non  dar 
tempo  al  tempo.  Non  dare  un  riposo 
al  mondo. 

Dà  temp.  Dar  tempo(Fog.  Ast.  bai. 
Il],  1).  Far  tempo. 

Dà  ternp  011  ines.  Concedere  un  mese 
/e//ipo(Pulci  hlorg.  XII,  i^). 

De  chi  c pocch  lemp.  Di  qua  da 
picciol  tempo.  Di  corto.  In  bi'eve.  Di 
prossimo  tempo. 

De  lì  u on  gran  temp.  Poi  a buon 
tempo.  Dopo  a buon  tempo.  Dopo  lungo 
tempo.  Dopo  a molto  tempo. 

Démm  temp.  Tempo  e non  gp'azia. 

Donna  del  bon  temp.  Daldracca. 
Panichina.  Donna  da  conio. 

Li  temp  di  fen,  de  Tuga,  di  ga- 
Iclt,  ecc A tempo  che  si  rac- 

colgono i fieni,  le  uve,  i bozzoli,  ccc. 

Li  temp  cl  fa  i face.  Noma  non  fa 
fatta  in  tm  dì. 

El  temp  el  regoeujem  sul  nost.  Il 
tempo  è un  bene  che  tanto  ne  ha  il 
povero  quanto  il  ricco.  Proverbio  coul. 
brianz.  il  quale  mostra  come  poco  si 
valuti  dalla  maggior  parte  delle  genti 
la  cosa  più  preziosa  clic  c il  tempo. 

I Toscani  hanno  un  mudo  adatto  con- 
trario, ed  è questo  Non  voler  nemmeno 
consumare  il  tempo  che  non  è suo  per 
avarizia  {Vag.  Ing.  iod.  1,  la). 

£l  temp  el  se  regocuj  sid  sò.  y.  sopra. 

Li  temp  el  va  che  noi  se  veri.  A'Vis- 
sene  il  tempo  y c V uom  non  se  n*  av^ 
i'er^e(Danlc  Parg.  IV,  3). 

Li  lemp  fé  galantamrn.  Tempo  viene 
chi  può  aspettarlo.  — Riesce  meglio 
chi  il  suo  tempo  aspcUa  — ■ Il  tempo 
è galantuomo. 
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>'ì  lemp  pers  cl  se  cjuisU  pù.  Tempo 
ptrtìuto  non  s' actfitista  in<ii(Doni  Zucca 
p.  Il  perder  tempo  a citi  più  sa 

più  x/u<l<^c(Kedi  Op.  IH 9 40* 

Ki»  perd  el  tetnp  a vun.  Scioperare 
o Scioprorv  uno.  Far  fterdere  tempo. 

Kceura  de  lefBp.  Fuor  dì  tempo.  In- 
tempestivamente^  Contro  tempo. 

Kceura  de  temp.  T.  Coni.  In  tempo 
ro(fo(Giur.  agr.  1,  in  f/t)nco(id. 

ivi  Kritna  del  tempo  determimitu 
f)  assegimtu.  Come  5C  fa  a Irovà  Iceiiglc 
iVeura  de  lem  p ? Come  hwar  podefv 
in  tenifto  rotto? 

Cih’avii  Ixm  lemp  tioUer  o vero 
Te  gir  ec  bou  lemp  tt  . « . . K vale 
Voi  dite  rose  che  non  merilano  ascol- 
to, Tu  dici  ima  frascheria,  Tu  parli 
fum*  di  proposito.  Le  sono  huje. 

Girò  minga  temp  de  perd.  Fon  è 
tempo  da  inierienemi  o da  indugiare 
«•  da  dar  Jìeno  a oche  o da  stare  a 
por  porri  o da  dire  al  cui  Vienne  o 
da  baloccare. 

Gir  è piissec  temp  che  vitla.  Tempo 
x'iene  chi  pub  aspettarlo. 

Glie  voBur  del  lemp.  F fona  che 
ci  vada  tcmpo{^\h.  CVi/nn</.). 

(iuadagnà  el  lemp.  Avanzar  tempo, 
iiifarsi  dette  dotte. 

in  Tìstcss  lemp.  d un  tempo.  In  un 
tempo.  A un’ora.  Contcmporaneanìcnte.> 

Jn  pocch  lemp.  in  breve.  In  brieve 
andate.  In  htevc  giro  di  tempo, 

1 robh  besugna  faj  tiilnnlu  che  s*é 
a lemp.  Chi  non  fa  quando  ei  pub 
non  fa  quando  ei  vuote. 

L'è  minga  a coir,  Te  a rivà  a 
temp.  Fon  vai  levare  a Ouon’ora;  bi- 
sogna aver  ventura[S[otìOS.  lo^).  Nelle 
faccende  del  mondo  bisogna  saper 
córre  il  punto  giusto,  saper  córre  il 
tempo  — Tarlandosi  di  casi  tristi  di- 
rebhesi  Chi  ha  a aver  il  malanno  non 
lo  pub  schifar  per  corrc/r(Cecchi  Mogi. 

J,  cN 

Li  adree  a c|uell  temp.  In  su  o Fra 
que’  tempi. 

.Muucà  minga  temp,  Fon  fuggire  o 
Fon  mancare  tempo. 

.Vf.tudà-vìa  fceura  dò  temp  o sui  diiu 
pre.1’.  Cont.il/iwu/ur  via  in  tronco{ià\KiX . 

Ot>,>rg  — Gior.  agr.  I,  aii). 

M.ingià  cJ  temp.  Csarc  tl  tempo. 

f ol.  IF. 


TEM 

Mei  Irgli  el  temp  che  ghe  va.  Im- 
piegarci il  tempo  necessario  — e iro- 
nie. Essere  ser  dgio  da  Fai  di  riposo. 
Mettere  mollo  tempo  in  checchessia. 

Mincionà  cl  temp.  Ingannar  V ora. 
Gabbar  l'ora  u il  tempo.  Passare  il 
tempo.  Il  Tncr  le  ternps  de'  Kraiicesi. 

Ogni  tanto  temp.  Ogni  tanto  tempo 
<Rcdi). 

Oli  moment  de  temp.  L/icimu,  Vacuo^ 
Foto  di  tempo.  AvanutgUo  di  tempo, 

Terd  lemp.  Penler  tempo. 

Perd  cl  lemp.  Gettare  o Perdere  il 
tempo. 

Perd  minga  de  temp.  Fon  metter 
tenijio  in  mezzo.  Battere  il  fen-o  mtn- 
ìF  egli  è caldo. 

Prima  del  lemp.  Avanti  tempoifi^ro 
Let.  inai.  HI , jjj).  Ami  tempo.  In- 
nanzi tempo. 

Propri  a temp  o Giust  in  temp. 
Opjioriunnmcnte.  A o In  tempo.  Tem- 
pestivamente. Più  a tempo  che  Parrosto. 

Kctaj  tle  lemp.  Scampolo  di  tempo 
(Hedi  Leti.).  Avanzuglio  di  tempo.  , 

himctt  o Hestilui  in  temp.  Bùneltere 
in  buon  dì  o in  buon  gior/io(Fag.  Am. 
hon  op.  a cns.  IH,  19). 

Kivà  a lemp.  Fare  a tempo  o Arri- 
vare in  teuipo{*{osc.-^‘V.G.).Giugncr 
più  a tempo  che  P u/TVi/o^Cccchi  As- 
siuolo IV*  2). 

Tanl  per  passa  el  temp.  Per  gabbare 
o Per  ingannare  l’ora  0 il  tempo  o il  dì. 

Tcgiiì  a man  cl  temp.  Cttimeute 
aJopera/'e  il  tempo. 

Tegnì  a man  e!  lemp.  scherz....  Lo 
diciamo  delle  donne  che  partoriscono 
prima  che  compia  Panno  didle  uuzie. 

Tegui  in  lemp.  Tenere  a bada.  iU- 
turdare.  Tt'attenere.  Tenere  in  tempo, 

Temp  fa.  Già.  Tempo  fa. 

Trà-viu  cl  lemp.  Vormire  0 Giocar 
gli  annìiCìì.  Foc.  in  Anno). 

Tuli  i robb  n sò  lemp.  mesce  me- 
glio chi  il  suo  tempo  aspetta  (Cani. 
Cam.  J,  6^).  In  chiesa  coi  sunti  c al- 
Posteria  co* fanti  o vero  e in  taverna 
coi  ghiotti  u coi  ghiottoni. 

Vuijzù  del  lemp.  Avanzar  tempo  ad 
alctuio, 

Vttiua  temp.  .lutieipare.  .Avanzar 
tempo. 

\'ess  a u in  temp.  Essale  a tempo. 

4S  . 
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V«w$  c»|>paa  del  Iloti  Irmp.  Affogatx 
mtita  lfonac£Ì4i.  M'er  troppa  Ini  tempo. 

Vi'ss  (Ut  iemf>.  Usiti  c trascorso  al- 
cun tempo  Essere  buon  tenuto.  L'è 
«Ifl  lemp.  B del  temjH^*ia%c,  - T.  fi.), 

V«!S4  «1  temp  de  fàv  d<9  ec€.  Essere 
il  tempo  di  o da  o n JìvXy  dire , ecc. 

Veas  ol  tenip  de  la  purlìì  coi  Uder. 

....  Essere  tempo  in  cui  convenga 
dnt'iii  a rubare»  a lai*  oucr.aleJie  o 
li'ufi'eeic. 

Vessogb  miuga  Icmp  de  perd.  Es- 
sere  necessano  araMSMr  teuifto  « e lam. 
yon  esser  tempo  da  por  poni» 

Versegli  lemp.  Esserci  tempo.  Glt*c 
liHitp.  Cò  /ewipo(to5c.  T<  fi.)* 

V'ess  rntnga  a lemp  o , Non  ts- 
seie  M tempo  a , . 4^iosc.  — T.  fi.). 

Vess  pocch'temp.  Non  eseeir  an- 
cora grande  tempo. 

Vea«  tewip  traa*via.  Essere  ttn  co- 
me io  sf' andai  t la  non  v’em(Allegr. 
p.  'io5).  Essere  tempo  penluio  o gettato. 

Téuip.  Età.  Tempo.  Secolo. 

Al  lemp  di  ducca  vice  o Del  temp 
de  Carlo  U.  r.  in  UuièUa. 

Andà  sul  tewp.  .iHflare  iumanti  del  ' 
tempo,  /lodare  in  là  con  gli  anni,  t'e-  \ 
nir  iiweccbiamlo.  fniccchiaie.  • 

Avegh  de  temp  Uut Aver  I 

l.inti  anni»  essere  in  dà  dì.  . . . 

L’’è  del  niè  temp.  àfi  è coetaneo. 

1/  è on  lemp  ebe  no  se  pò  pt'i  lì- 
dass  de  nissiiu.  non  soa  da  cre- 

der senza  pegno. 

Omcn  del  temp  aotigli.  Uomini  della 
stampa  oecdUa.  Il  Jat.  ilonùnes  mori- 
bus  aniiipiit. 

On  ltagaj.de  pocch  temp  Un  bimbo 
di  picciol  tempo. 

Sii  lemp  indree.  IS't  tempi  ahilati  0 
ic'or.ii  o passati  o anteriori. 

Onun  o D«>mia  in  sul  Ump.  Uomo 
o Donna  ili  tempo. 

Temp  cativ.  'Tempi  tnaJagevoli{%d\\' . 

Pros.  sacr.  34/)» 

Temprerà»  c temp  celie  anche  di- 
ciamo Hin  veggiad  o robb  vece.  Passò 
stagione  Enea  che  Dido  a te  pensò. 

Non  è più  tempo  che  y7ery«i  Jilas*0.  .41- 
tora  Berta  /dava  a tre  rocche  — È 
ulta  vecchia  o ricantata. 

Vess  de  rinsic.ss  lemp.  Es.'icre  coe- 
inuso  o contemixmineo  o sincrono. 


TEM 

V<  gid  sul  temp.  TeMu'e  nel  tempo 
(Rniiictto  Latini  Tes.  Itb.  5.*»  rop.a^.*). 
Uenire  in  tempo,  fenice  ìniuuni  di 
/empo  (Barbenno)  Invecchiare. 

Vess  io  sid  temp.  dveir  del  tempo 
o i suoi  aMUÌ{*toac.  — T.  fi.).  Essere 
di  tcmfio  o attempato^  cioè  in  età  avan- 
zala e teudeute  alla  vecchiezxa;  c so 
di  mollo  Essere  piene  di  tempo. 

Témp  e anche  Ann.  Tempo  di  prìgiooia» 
di  servitio  iniliisro,  e sìm.(*lusr.  — 
T.  fi  ).  F.  es.  Non  ho  Jinito  il  mio  tempo. 

Témp.  Stagione  — In  niarz  l‘è  ri  5<> 
temp  de  bev  cl  lorciadegb.  La  be*’a 
del  vino  di  stretta  è nel  nmrso. 

Mciz  temp*  Mciztémp. 

Témp.  7'emperie.  dere.  lemjfo. 

Adio  bell  tewip.  Jddio  Jaoe. 

Andù  suU  cl  lemp.  dmlart  aecimtto 
il  tcnifH}. 

Avegb  bella  cera  el  lemp.  .4oer  btto- 
na  Inchèra  il  tempo. 

Bell  lemp  e liello  geni  se  stntì.ss 

mai Bel  tempo  e bella  persona 

piaccMHio  sempre. 

Brnll  lemp.  ) Mal  tempo.  Cattivo 

Cativ  lemp.  i tempo.  Tempo  Jierr*. 

Dopo  el  veni  Irii  dì  de  bell  tciup. 
in  Wnl. 

Kl  temp  cl  se  volta  in  acqua,  tl 
tempo  si  corrompe  all’  ac/pta. 

^ Li  temp  ol  \ (Olir  tmidass  o fà  bruii  o 
vidlass  in  bruii  o,  come  dice  ifiutlche 
contadinOf  cl  vceur  lravn)à.  Il  tempo  si 
turba.  {tempo. 

Fà  N'II  lemp  o Fà  bell.  Fare  buon 

Fa  bruti  lemp  o Fà  bruti.  Far  caU 
tii'O  tempo, 

Fass  brnll  el  lemp.  m«t.  Jìannnvo- 
Mnr (.Marliia^ . Op.  V»  3(3).  Farsi  il 
tempo  brvUoiilenì'i  Oli,  in,  HI,  io). 

Fà  lemp.  Fate  mal  tempo. 

Giusinss  el  temp.  Diriziarsi  il  tempo 
(Macli.  Op.  fi,  ytj).  .Metleisi  il  tempo 
al  buono  {Fag.  ttim.  IV,  5a).  fiaccon- 
f 'Virjì  o Bassettarsi  il  tempo  — Kl  lentp 
Té  ginslaa.  il  tempo  è racconcio 

Indolziss  cl  temp.  dhbonarsi  Barre 
(fib.  Foc.  che  cita  Soder.  Agr.  3i). 
Baddolcare.  Indolcare.  Addolcare. 

Insciiriss  el  temp.  Habbrusearsi  o 
Jìabbujfarsi  o Tutbarsi  o fiabbimzzar.'i 
o Bahbntzzolorsi  H iepfpo.  Fenir  in- 
fruscato 0 laliginoso  il  tempo. 
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1<a  trìgUUra  In  lassa  «1  teinp  come 
rem.  in  Scigb^ra. 

l/è  bruti  o cntiv  lemp.  fig.  La  mn* 
fina  è gon/in  o iurònta.  Eila  f^i  famma. 
MctleS'gìò  ri  tcrnp.  Far  cnlaja. 
Morìsna.s^  cl  temp.  /ìnddoìcarsì. 

Mudass  el  temp.  Camparsi  il  tfm- 
;u>(*losc.  — - T.  G.).  (Umpo. 

Sarass'giò  (el  Irmp).  Chiudersi  il 
SViartss  pi  lemp.  Jìisi:hiarnr5Ì  il 
/em/;o  (Boera r.  Dee.  VI,  Sì.  Affinarsi 
il  tempo.,  lUvetìiie  scarico  il  tempo. 

Segna  o Beliteli  cl  lemp.  Segnare  il 
/em/K>(*tosc.  — Zaii.  /lag  rnn.  Il,  5). 

S' el  temp  el  permeliar.ì.  Tempo 
^ermelteivie(alil.  dssoI.  * *|nsr.  > T.  G.). 
Slargass  el  lemp.  F,  S*ci.iriss,  ecc. 

Soni!  per  el  teu^^.Siinarc  a mal  tempo, 
Stabelisa  el  temp. . . . RaccoucÌHr&i 
rennamciile  il.  tempo. 

Temp  a tiicxz  a it>ezx.  Tempaccio 
(^losc. -T.  fr.j.  (vernereccio. 

Temp  cirel  par  d’iriTerna.  Tempo 
’l  cmp  d’ acqua.  Tempo  piovoso  o 
piovifero.  (neve. 

Temp  de  lìocea.  Tempo  neK'Oso  o da 
Temp  de  ladcr  o del  diavol  o pei  lid. 
Tempo  da  lcipi(Pan.  Voet.  I , x\xvi,  q5). 

Temp  d«4z.  Tempo  dolco  n dolce, 

Temp  c ruii  vceureii  Hi  come  vopu- 
rcii  lor.  !S'è  di  tempo  nò  di  signoria 
sien  ti  dar  malinconia,  F.  in  Ciiii. 

Temp  gnoceb.  Tempo 
- Turg.  Fiag.  IV,  a54l.  Tempo  uinidu 
e nebbioso,  ma  senta  pit>ggia. 

Temp  imbrojaa.  Tempo  nubilo^  dub- 
bio , incerto. 

Temp  liljcr.  7'empo  che  ha  buona 
luchéra,  Tanpo  sereno  o lollo  senta 
dubKo  al  sereno. 

Temp  iiiaraa...  è detto  da  varj  coni, 
allorché  corre  nebbioso  e piovigginoso. 

Temp  matl.  Stravaganza  di  tempo. 

Temp  niojisc  o clic  pissa.  Tempo 
piovigginoso.  Tempo  vólto  alla  pioggia. 

Temp  moli  o uiiiid  o mojìsc  o 
daic.  7'empo  nwscione(*tosc>  — T.  C.). 
Tempo  grflsso(l’arg.  Fiag,  Vii,  a). 

Temp  quieti.  Calma,  Bonaccia.  Tem- 
po calmo. 

Temp  saraa  sù.  La  gran  sen'azion 
del  tempo  dice  Ainer.  Vesp.(A7ag.  55  ). 
Tempo  scuro. 

remp  .«riruccMa.  Tempo  sctroLVaic. 


TESI 

Temp  stabil  o che  dura.  Temf>o  fiU‘ 
to  n Tempo  a stella  dicono  i mariiiMt. 

TtMiip  .siravagant.  Tempo  stravapan- 
/ci'losc.  — T.  G.). 

Temp  sull.  Temj*o  asciutto, 

TVinp  umid  Tempo  piovigginoso. 

Wss  on  lemp  generai E.s-.eie 

tempo  ugnulc  per  grandissimo  trailo 
di  paese.  Il  suo  ronir.  è Piovere  a paesi. 

TOoip.  T.  Miisir.  'Tempo,  liitmo  — Trmp» 

P»*ì,  Trmp9  Jif4ri f Temp9  «rjintrìo,  'ItiOJ'à 
a t*f>ptUa%  Trmfto  alla  Tt-mfta  T't*  % 

Tetnp«  , Tempo  Dii.  J. 

Alida  a leinp.Serórt/v  i7  tempo  nel  so-* 
m»rc,  nel  cantare,  ec.-^nZ/cire  a tempo. 

Téinp.  T.  degli  Orolog.  Tcmpo{Tnrg.  At. 
Ac.  Cim.  f,  ).  Quella  parte  d'uu 
orinolo  che  con  uguali  vibrazioni  nc 
regola  il  inovimcnlo. 

Bnrrhvlla.  Attm{ron  Palette  se  ront. 

Pvnte)  SOS  . . . hreueio  del  tempo  {larf,.  come 
toprO)  ^ . . • Alena  d.l  traccio  del  tempQ(*\*). 

Dogli  inanz  o ìtidrec  ni  temp.  . . . 
Far  accelerare  o ritardare  il  tempo. 

Ilel>atliincm*dul  lemp  Bibattitnento 
del  tempo.  Dil'elto  di  certi  orimdi. 

Tenipùa.  .ìitempoio. 

Teiii|>ad<*«l.  AHcmpaiucLÌo{Vag.  Gcn.  I,  lì. 

Tcm{>àsc.  Tempaccio. 

Tempera.  'Teniftera. 

I):igb  la  tciupevn.  T.  Tem[»eiù. 

Tempera  a aria,  alT  aria; 

la  7'rcmpc  co  V air  «lei  l’'rancc^t. 

TciiipcM'a  a paccbetl-  Tempcta  n 
ca/locrio  o coperta,  ba  Trempc  cn 
parfuet  dei  Fnmeesi. 

Tempera  urdenaria.  Tempera  comu- 
ne u improvvisa  o stthUanea.  La  3'rcmife 
à la  volée  dei  Francesi* 

Temperà.  Temf>erare.  'Temprare  ferri. 
Dar  la  tempera. 

Temperà  la  penna.  Temperar  la  penna, 

l’eaiperàa.  7'empraio.  7'cmperato. 

Teniperòda.  . . . L'atto  del  temperare. 

Tcmpcradiiioa./iti/n.oct.  di  'l  emperada./  . 

Teinpei'adùru.  Temperaltira,  Tempra* 
Tempera,  Acconciatura  di  penna. 

TemperaiDcnl.  7'empcramento.  ComplcA- 
sionc.  Avegh  on  icjnpmainenl  de  bruii/, 
o de  feiT.  flosere  di  buon  conlovano. 

Teroperntua.  'Temperanza. 

Teiapéri.  Stemperanza  d'atia. 

Temperi  n Tempoeùii Veiilipiovcdo. 

acqiiasfonc,  icmjiorMl  senta  grandine. 
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T«rapcrin.  Tenifierino.  Tcmperaiojo. 

Manr^h.  ]\Ianiea  ss  Laninui.  Lo  ma  =3  Sp«n< 
fon.  5^im>onf (*lof€.)> 

TcmpcrinJMla,  7'empcrituiia. 

Temprrinèn.  7em/7mm/i  Wo(*losc  ). 

Tempèsta  e Tainpèsla.  7V/n/V5//i(Cecrbi 
Dote  llf.  ^).  Gragnuola.  Grandine. 

T.n  Irinpc.sta  In  menno  inai  I.1  cala» 
sti  la.  Grandine  non  fa  frt/*cs/<Vi(Gior. 
agl*.).  La  grandine  \’ivne  a strisciate^  e 
nrn  fa  mai  carestia (\\U.  in  Strisciala). 

Onn  tamprsin  fl‘011  rirt?u.  IVaòisso. 
Fistnìo.  Facimale^ 

Temjiesfa  de  magg  o maggenga,  fig. 

Siiiìslro  grave  c imi.speltalo 

che  snpr.aggiunga  altrui  c gli  tronchi 
sul  più  bello  ogni  speratila  di  bene. 

Tcnipcsln  de  mogg  In  fa  alfacc.  F.  in 
Màgg.  {vescia  di  sassate. 

Tempesta  de  sassnd.  Diluvio  o lìo^ 
l’cnipcsta  sulla.  Grandine  senz"  napta. 
Gragnola  sonante;  fain.On' senza  ùfvda. 

l'empcstn,  qticjcosi  resta;  sitccydagn 
per  luce.  ...  Il  danno  deirnsciut- 
lorc  supera  quello  iklla  grandine. 

Tempèsta  c 'J’empeslinna.  Oragnttola* 
G/iiarciiiolo»  Ogni  grano  di  grandine. 
M*ò  veglimi  onn  tempesta  in  sul  eoo. 
Fnn  gragnno/a  mi  percosse  nel  capo. 

A san  VÌI  c Modest  l'ò  pesg  Tac- 
qua  che  ì icinpest  che  anche  dicesi 
S*el  pioiuv  n sari  March  e n san  Gri- 
gaui  Tuga  la  va  Uitia  in  cavriu;(i. . . . 
IVovcfhto  conladiuesco  che  assever.i 
<1  annosissima  ai  fruii i della  tcrr.'i,c  spe- 
cialmente alle  uve*  la  piova  giiignolina. 

El  ven  Pacqua  a la  (In  ma  coi  lem- 
pest....  Al  momento d'ollencrerintcnlo 
viene  un  tiavcrso(Mng.  17^). 

1 tcmpesl  lavorcn  per  iiagoii....  La 
grandine  polrcbbc  pure  .sparagnarci 
le  sue  visito! 

'IVmpésta.  (ig.  ( Magulol.  in 

Targ.  J(.  de.  Cim.  Ili,  QiS).  Danno, 
sinistro,  sci.-igura  grave  e inattesa. 

Tempcslà.  Gragnuolare flosc.  — ■ T.  G.). 
Grandinare  — I dir.  ilal.  non  legi- 
slr.ino  Tempestare  in  questo  senso. 

PI  icmpesln  mai  in  dagn  do  tiicc 
che  altri  dicono  Mors  tua  vita  mea 
e i tlnanz.  Desgraria  del  can  fortumia 
.ih  I lolf.  d'  danni  mai  di  tutti  non  tem- 
/ e.  /oCPasscroni  Ocerone.  I,  55).  j 

T.unpc.sià.,  lig. ...  Danneggiare,  guastare,  j, 


'i'enipcsiaft.  >d.  Grandinato'.  L'iiga  lem** 
peslada  la  vai*  nagoUa.  Vuva  gran- 
dinata perde  pregio.  Vigna  tcmpeslada. 
Tigna  grandinata  {Pwì.  Op.  pass.). 

Vess  tempestaa.  . . . Aver  avuto  il 
danno  della  grandine. 

7'empestàa  de  diamarit.  Dilioitaio.  Glo- 
jellato.  Tempestato  di  gioje. 
Tetupeslàda.  Grandinata{*io$c.  — T.  G.}» 
Tempesta  di  gragnuoìa  (Cr.  in  Prr). 
Tempestàda.  fig.  Batosta,  Sinistro. 
Tempestìnn.  j s.  f.  pi.  Gr«gno//>|/o(*fim».); 
TenipestoBÙr.  S Ìl  Grésil  dei  Francesi. 

Tempeslùiin Grosse  grngmiole. 

Tempi.  Tempio.  Tempio^  Usiamo  nule 
volte  la  voce;  più  cotmincm.  Gèsa.  T. 
'fcinpia.  s.  f.  Propr.  Le  Tempie,  l Tem- 
piali ì,  ma  noi  usiamo  la  voce  solo 
pari,  di  majaii;  ché  in  ogni  altro  caso 
nnminiatno  le  Tempie  per  / Pois.  Ona 
bolla  in  d^on  pols.yVmp/<i/n.  Tempione- 

Tempia  coni  i scisger. ...  Le  Tem- 
ide porcine  ed  anche  ogni  altra  car- 
ne dì  majole  misaltata  e cotta  a tjn.*i 
coi  eeci;  vivanda  di  che  noi  ci  rega- 
liamo nel  giorno  de'* Morti. 

Tempiàn  per  Tesù.  T.  {piercìlo, 

rempièll.  yVnipie(to  — Tempieltiii.  7>m- 
Tcmpiùii.  V.  a.  del  Var.  Mil.  l'estone  — 
c mct.  Goffonc.  T.  Badée. 

Tempoeùri.  Tempaccio  — Per  Vcsinèll.  T. 
'Icnipor.  Le  Tempom.  Le  Quattro  Tem- 
pom.  Vess  tempora.  Esser  le  Tempora. 
Temporài  che  tempestoso  e ferissimo 
diciamo  anche  Boràsca.  Temporale. 
Teniposin  di  venti  e tuoni  c baleni. 

Pi  V'ciir  fii  lemporal.  K f>er  sutgere 
tempo.  F per  lavarsi  mal  tempo. 

Gh'è-sii  Irmporol.  £'  s’é  levato  mal 
tempo  — e fig.  La  mtfiri;/a  è turbata 

0 gonfiata  o gonfala  bene. 

GIP  lino  p.*uu  a cIP  el  voeubhia  (Ti 
tctnporal.  Ilo  paura  di  tempoi 

l tcmporal  de  noce  fan  poceh  maa. .. 

1 temporali  notturni  rade  volle  arre- 
c.mo  grave  danno. 

Tcmporal  emi  la  eoa.  Temporale 
che  fa  ndaja  ? 

Tcmporal  d*.scqiia..^e<7«n«o/ie. i\em- 
ho.  Hovescio  d'  acqua. 

Vegni-sù  lemporal. /,ei*n/*W  mal  tempo 

Ves.scgh-sùo  in  aria  lemporal.  Esser 
mal  tempo  - c fig.  Esser  In  marina  tur- 
tfaia  o gonfata,  lìahùuff'arsi  il  tempo. 
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Temporii  ( Anlmiij  ).  Majaìi^  tempajoli 
(Gior.  ngr,  iS^O,  p.  17Ì).  Tempori  ti 
(Tnr.  fir,>.  (ralc. 

Tcmporalàda....  Grande  c luogo  lempo- 

Tcrn  poralùsc  • Fortunate  J'empo  fortunate^ 
Temporale  assai  fiero, assai  burrascoso. 

Tenipomlèil Temporale  breve  e 

non  tempestoso. 

Temporalnn Fortunate,  lìurrasca. 

Teinporeggià.  Temporeggiare.  ìnduf^iarc. 

Temporiifin  genere).  Tempestivo.  Prima- 
ticcio. Agg.  di  persona  che  arrivi  in 
un  luogo  pid  presto  di  quello  che  al- 
tri s'aspctl.isse.  Sii  siaa  ben  temporii 
sla  sira.  Jssai  a buon'ora  giungeste 
questa  sera. 

Temporii.  Mattutino,  Aggiunto  di  persona 
che  s*  alzi  presto  la  mattina  — F.  an- 
che Bonoriv. 

Temponi-  Primaticcio.  Precoce.  Agg.  di 
Frutto. 

Temporiv.  Tempestivo  — Precoce. 

Lod^  el  tardiv,  ma  t.iccass  ni  tem- 
poriv. ti  buon  dì  si  conosce  da  mattina, 

Téinprn,  T.  Pillar.  Tempra.  Tempera. 

Teriàja.  T’anagtia.  Strumento  notissimo. 

Cantt».  Branche.  M»na  s . ..  Bocca  detta 
mona  sa  (riub.  Cotet*  Aue?  ss  Ciotl.  Perno? 

Tennja  a briccola  o Tcnaja  boccola 
o Tenaja  a braga.  Arzinga.  Specie  di 
tanaglia  usata  dagli  argentieri  e da 
altri  la  quale  resta  come  imbracala. 

Teiiajn  a copé.  Tanaglie  a lagtio(Cv\^ 
lini).  Cosi  dicono  gli  orologiai  quella 
che  gli  orefici  chiamano  Tronchesln.  F. 

Tcnaja  a molla.  Tanaglie  a molla 
(*fìor.  — Cellini). 

Tenaja  a vit...  Tanaglio  a vite,  morsa. 

Tenaj.v  che  branca  ben  o Ou  fior 
d^'ona  Cenaj.').  Tanaglia  mordace.  Ta- 
naglia squisÌtÌ5SÌma{Cr.  in  Mordace'). 

Teaaja  coni  cl  becch.  Tanaglie  im- 
hraeciatoje. 

lena].*!  de  calzolar.  Tanagliozze 
(•fior.).  Tanaglia  dentata. 

Tenaja  de  ciod.  Tanaglie  da  legna- 
iuolo o da  chiodi{0\z.  orlig.). 

Tenaja  de  gamb...  Tanaglia  da  cosce. 

'l'enaja  de  ponta.  Tanaglie  a punta 
(*fior.  — Cellini). 

Tenaja  deslesa.  T.di  Ferriera.  Pìxsa. 

1‘cnnja  di  cavagncc. . .p.  È di  legno. 

Tenaja  quudro.7V>/f/7g//«pMRe(Cell.). 
Tanaglie  d/r<V/c(Diz.  arlig.). 


Tenaja  tonda.  Tanaglie  tonde  (Oix* 
arlig.). 

Tcnaja  iravisora.  F,  Traviserà. 
Sleoià  a toeù-facnra  i ciod  con  \m 
tenaja.  Dimergolarc. 

Voregb  la  tcnaja  per  tiragli-foeura 
ona  parolla  de  bocca  a vun.  Non  f>o- 
ier  cavare  di  bocca  ad  alcuno  pur  una 
parola  colle  tanaglie. 

Tenaja.  T.  de*  Conc.  di  pelli. . . • Lungo 
Ferro  col  quale  si  abbrancano  e si 
traggono  le  pelli  dal  calcinajo. 

Teiiàja  che  anche  t/ice.ri  Ciùnfcr  o l’enà- 
ja  de  dance  o Capèlla  de  ciod  o Crùt- 
zi.  Moneta  go6/»m«(*fior.  Zan.  Rag. 
vana  p.  i^o).  Capi  di  chiodi.  Monelaccc 
o medagIlaccc(Caro  Lei.  ined.  1,  ao). 
Tcnùja Di  questa  voce,  come  cor- 

rispondente alla  Tanaglia  delie  forti- 
ficazioni, ci  rimane  vestigio  nella  Porta 
Tcnaja  della  nostra  città,  così  delta 
da  una  Tanaglia  del  Castello,  die  ave- 
vamo altre  volle,  la  quale  vicinav.v 
quella  porta.  (re. 

Tenajà.  AtianagHarc{\Wcg.  1 j).  Tanaglin- 
Tcnajàda.  Tanagliata.  Colpo  di  tanaglia, 
Tcnajèlta.  Tanagline^* iosc.  — T.  G.). 
Tenniu.  ) TanagUetta.  Dlinin.  di  Tan.i- 
Tenajceu.  i glia  - I Ramieri  sono  fra  uni 
quelli  che  dicono  più  cutnunetnenle 
Tenajm'iy  forse  perché  Novaresi  in 
gran  parte  ritengono  questa  desinenza 
propria  del  dialetto  novarese.  Di  Ta- 
naglieltc  ve  n*ha  dì  piatte  e di  tonde. 
Tenajón.  T.  di  Ferr.  Corvo. 

Tenajùn.  T.  d'Otton.  . . . TanagUone. 
Ten-a-mént(On).  s.  m.  Un  tientammente. 
l ène. ad.  Bruno  — Dcvcnlà  tene.  Abbru- 
nare. Abbt'unire.  Imbrunare.  Imbrunire. 
Tene.  s.  m.  che  anche  diciamo  generica- 
mente Darbis,  e in  campagna  On  Mògn. 

, i . . Varda  che  le  gh'ee  011  barbis 
o on  tene  0 on  rnogn  in  su  la  front. 
Bada  che  tu  hai  tinta  la  fronte.  Vard.i 
come  Pò  mognaa  quell  bagaj!  Oh  vedi 
come  è tinto  quel  bimbo! 

Tènco.  Tinca.  Pesce  notissimo  clic  è il 
Cfprinus  tinca  L. 

Tènca.  lig.  Tintone.  Bubbone.  Postema  ncl- 
ranguioaja  cagionala  da  lue  venerea, 
l'ènea  usiamo  altresì  nel  dettato 

£l  medegh  Tcnca  de  sti  maa  ne 
giiaiiss  minga.  Non  è mal  da  biacca^ 
è male  insanabile.  È male  senza  nmedio. 
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Tencàsei*.  7¥RCiiccia(*iofc.)* 

Tencliètta.  Tincoiina.  Amia  a ciappà  tcn-  1 
cheti  o pescarla  fig.  r.in  Pescarla  sig.  3.*  I 
Tenchcttinna.  7VncAeWma(*losc.).  [ 

Tencìn.  gergo Chi  accudisce  in  i 

città  ni  trasporto  del  carbone.  1 Tcn-  ' 
ciltdel  Laglielt.  I Carbonai  del Lagitelto. 

TenCid.  Tintori  — il  tintore  »Ì  *erve  neirarie 
«lei  tignere  di  ptmucdiiy  iots«/Ì  , timi  ^ 
getti  , emeigiie  , tmeìglimtoi  , hereite  , mldttmtrni. 
£j;li  fm  di  kucci* , comcìm  » timi  , tenm  o me- 
eemtim  , 'mggueg/im , maiMmettrm  » iw- 

yÒMee  , imtmfiMe  , i/igmttm  , tcAieriite. 

Teoeiò.  met.  Bolla fore(*toic.)^  Gabbato- 
re» Frodatore,  Gabbacompagno.  Pimi  la- 
chiodini.  F.  Scirón  Jig, 

Tención Uomo  assai  bruno  di  carni. 

Tenciònoa.  ....  Donna  assai  bruna  di 
carnagione.  L*è  oiia  tenrionna.  Pare 
una  Mtufajuola{* tose.  -T.  G.)  - L’è  ona 
tencionnn  magronria.  È una  Tiuca{td.). 
Tencióra.  Tintomi  La  moglie  del  tin- 
ture, o la  Donna  che  n^'esercita  P arie. 
Tencioria.  Tintorm.  'Tinta  — In  Pirence 
esistevano  già  le  Tintorie  d'arte  mag- 
giore e le  'Jinfotie  di  pesta  ; nelle 
prime  si  tingevano  con  ingredienti  di 
caro  preaso  le  lane  da  panni;  nelle 
seconde  con  ingredienti  di  minor 
pregio  i panni  già  tcssulf. 

Tenciòtt.  Brunetto.  Brunetto.  BrontoUo. 
lencidra.  Tintura  — e metaf.  . . . De- 
bito. Per  es.  El  tal  el  gh'ha  ona  ten-  I 
ciura  che  va-giò  pù.  ...  Il  tale  fa  de- 
bili iniinortali,uon  scioglie  oidi  debito. 

Fa  andà-giò  la  tenciura.  Stingere. 
Stignefi,  Lassa  la  tenciura.  . • . Per- 
dere il  colore  nel  bucato. 

Tencdn.  Ttneone.  Grossa  tinca  — Portà- 
via  on  tencon  Hg.  F.  in  Urelògg  Jig. 
Téod.  attendere.  Àccudire.  Badare.  Ti, 
tend  ai  fati  Ueu.  Tu  bada  a' fatti  tuoi. 

Tend-adree.  Tener  dietro.  Seguitare 
— Continuare, 

Tend-adree  a on  lavoreri  o Ten- 

degh Abbadaret  aver  occhio  o 

attendere  di  proposito  a un  lavoro. 

Tend  al  piali Badar  a man- 

giare — e ftg.  A^r  Vocehio  ai  mochl. 
Badare  a ciò  che  più  ci  preme  la- 
sciando ogni  altra  cosa  da  banda. 

Tend  a <\ue\co%st.Àtt«ndere.Àceudiie. 

Tendegh-adrce  a \un.  Tener  dietro 
a uno.  Codiarlo.  Stai'e  a'  Jiauehi  a uno. 


TEM 

Tend  per  l'anema  soa  o ai  fMt  senr* 
Badar  a sè.  Non  nojar$  il  compagna. 

Ténd.7>m/erTC  «...  un  linc(*loac,-‘l’.(».). 

Xénd.  Tendere.  Stendere. 

Donna  de  tend.  F.  in  Dòona^- 

Tcnd  ì Vii.  F.  in  Vìt. 

Tcivla.  7'enda.  Cortina.  Anui  sono  le  ten- 
de da  finestre  avevano  balza  e fat- 
baU  (fnan/ovnniui  e y)*nòn/à  ); 'oggidì 
hanno  ìmìtAipadiglion)  f codine  Ult- 
rali(cov),  frange,  nappe,  cordoni,  ere. 
c si  reggono  per  tante  cainpauelManry; 
inGlate  nei  ferii  lilti  in  un  haslonc. 

Anej  e Ferr  de  tenda.  F,  in  Aneli 
e tn  Fèrr. 

Tenda  a la  romaniia.  • . . • La  tenda 
tutti  andante  e che  si  cala  (T  alto  in 
Imisso,  per  distinzione  da  quella  a drap- 
pelloni e a doppj  che  si  stira  per  banda. 

Tiri  i leod.  Abbatlei'e  o Calarle  tende» 

Tènda.  Tendale  delle  barche. 

Tènda  sui  nostri  laghi  per  V'cJI.  F. 

Tènda.  T.  dì  alcuni  Carhunaì.  Paravento. 
F.  in  Carbonéra. 

Tendar'm.  Cortinaggi,  I/aggrrg.*itodi  lutto 
le  tende  o cortine  d'un  appartamento. 

Teitdavu  che  comunemente  diceti  anche 
Senèt  o Stendidur.  T.  di  Cartiera.  Span- 
ditnjo.  Quello  alantone  d‘'una  cartiera 
dove  si  mette  a rasciugare  la  carta  cosi 
iocollala  come  no.  Ha  tanti  scompar- 
timenti che  diciamo  Cims,  formati  da 
Pilastrini  che  diciamo  Tendone  acquali 
sono  raccomandate  le  funicelle  (i  fe/t- 
direen)  sulle  quali  si  spandono  i fogli. 

Tendé«a  o Tenlggia.  Projime  o .Seheletny 
(Gioì*.  Georg.  1807  p.  93).  Manecchiaì 
(Hedi  Foe.  arei.).  Quel  pezzo  di  legno 
che  unisce  il  ceppo  delP  aratro  colla 
bure.  È una  sp.  di  regolotto  ch'en- 
tra per  uu  foro  nel  dentale  delPara- 
lro«  e lo  liene  equilibralo  col  buret- 
to.  Se  è di  ferro,  viene  fermalo  nel 
dentale  a vile;  se  di  leguot  a bietta. 
Verso  il  Lodiglano  scntcsi  più  die 
altrove  questa  voce  Tenigpa  ; fra  noi 
invece  suolsi  dire  più  comunemente 
Teodèa.  Il  ProJimc^  voce  usata  in  più 
luoghi  della  Toscana^  o lo  Scheletro^ 
come  lo  dicono  alcuni  contadini  to- 
scani, si  allunga  e si  scorcia  negli  ara- 
tri comuni,  e serve  così  a dar  loro  Li 
tempra^  cioè  a determinare  la  profon- 
dità del  lavoro. 
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1 rndcu.  Tcnriine, 

leotiÀita*  Tendenta.  Propeusione.  Incita 
nazione  naturale  a cftecchessia» 

Tenero  — ■ anche  Tèner. 

'render  tender.  Teneront.  /Vf/iem- 
simo  — Il  nostru  dialetto  ho  questa 
pro|trielà  di  formare  gli  accrcseitivi 
anebe  colla  aemplice  replica  del  po* 
silivo.  I/è  giiild  giaU,  L'è  diir  dur 
c siili.  ìù  ^iaJlissimo»  È dmissitno. 

Teuderin.  Tenerino.  Tenerello.  reneretto. 
Teneruccio.  7'enentzu>, 

Tnndiriètt.'i.  J>«dwccia(*losc.  — T.  G.). 

'i'cndìnn.  /Vrtdlnc(*lpsc.-'T.  G.)  da  )>alco* 
ni.  IlaUIIO  Ftfr.  . • . p«r  regger!»  «a  Oggio« 
liti.»».  MS  RuzielliU. . . . C3  AneUtU.  C'em- 
p^n*UÌHt  as  Ferr  • Baccheil  e Piemh.  • • . . |>er 
tnuIrapfieM  ss  Contabili.  sss  Din* 

dell.  iVaifrùi»  Wi  forttttm  » Freoselte.  Tran^ 
gr;ra  s PomcHio.  J*«/hno. 

Xend'mn.  '1‘.  dc'Carroii.  Cartine?  Ten^ 
itine?  Hanno  FcriulrA.  /’eJrr«as  Oggi<eu  roti 
e FofteAM.  « > . ^ I.«'UgueU.  ljii%gu*tÌe? 
9SS.  • Ferr  per  »o«tei>erle.  ferro  d*  irndiief- 

lemlinii  de  bofiett.  ...  « I lati  del 
inaiillce  <!a  calesse,  non  già  le  cortine. 

Tendinn  del  sò.  Tendine?  Parasoli 
di  sportello.  Quelle  bamtincllettc  di 
seta  che  stoonn  an*otolalc  aH’allo  de- 
gli sportelli  delle  carroice,  e che  si 
calauo  per  impedire  ni  rag^i  del  sole 
di  pcnelrArvi.  Hanno  per  ferm'o,  guida 
frd  ornalo  Criceti  o Cricca  o Criceliell.  .... 
ss  UarchrlU.  . . . per  lenrrte  twe  as  Ftocehio. 
ìioethetlo  = Coedotiin. 

Tendina  denaiii  de  hofTett.  Cortine? 
Tortdo  di  pelle  annesse  ni  mantici  da 
calesse  per  rinserrarli  c difendersi 
rosi  dalle  intempene.  Talora  baono 
in  se  rorehin  (5/9eggtn)  per  aver  vista 
air  esterno.  K sempre  |>oi  il  ferro  che 
le  regge  C che  diciamo  Bacchetta  con 
l'olila  gotta.  Puntale  morto  ch'entra  ncfU  Anel> 
liti  o UggiiiUit.  CumpunetU  dell'Arch  maeiter. 
Arto.  ...  ss  eil  Kmma  iu  tneaao.  . . • 

Teiidìiina.  Tendaroìa. 

Tcndirceii  ^rTiradói*  o Palèti  de  vit.  y, 

Tendiroeìi.  T.di  Cartiera. . , . Nome  di  cia- 
scuna dì  quelle  funicelle  sulle  quali 
si  spande  la  carta  nello  spandilojo. 

Tendo.  T.  de’Tessil.  Cagna? 

T«ndóu.  Tendone.  Gran  tenda. 

Teutinn  de  nivol.  Teìo  di  nubi.  Tal- 
volta ?tu\’OÌagtia.  Colonna  di  mtvoH. 


Tciidón.  T.  Tealr.  Tenda(Zàn.  Sch-  eoin. 

pref.).  Tendone.  Sipario. 

Tenduri.  T.  di  Cart. . ..  Nome  dei  pilastri- 
ni dello  sp:inHi(ojo(se/>n/  o tendavó). 
Tcnduù.  Panie,  pass,  di  ’JV'iid.  T, 

Tenént.  T.  Mil.  Tenente.  Lnogotenente. 

Ehi  sur  icucot,  per  quelPatfare  feuim 
niciit. . . Signor  mio,  non  ne  sarà  nul- 
la» Tavrà  bianca»  non  ne  farà  nullo. 
Téner  che  la  plebe  dice  'rènder.  Tenero. 

Cagà  tener.  Cacar  molle. 

Tener  coinè.  7V/»enjsi//io. 

'fener  come  ona  gioncada.  Tenero 
come  cncio(Mich.in  Targ.  Tiag.Vi^  4^0 
— e ironie.  Tenerello  come  una  lesina 
(Nelli  Setve  al  forno  II,  io), 
l'cner  (pari,  di  cacio).  ìdolte.  Caloscio. 

Che  rpiasi  si  spappola.  * 

Tcnerczz.  7(CMcreuc(Dav.  7'ot'.).  Carttze. 
retti;  lulvoUa  anche  LesJ.  Cascaggine. 

Deslenguà  in  tenereu.  Andar  in  ie- 
nerct5c(*iosc.  — T.  G.).  Fa  i teoeresz. 
Tur  le  teneretze(\d.)  — Aver  le  tenerci’ 
sc(id.).  1 utt  tenerczz.  7'utto  tenerew. 
Tutto  in  tenerezze {ìd.). 

Tenésnia.  Tenesmo. 

Téug  o Téusg.  lYngere.  yignere. 

Certa  geni  liiii  come  el  carbon,  viv 
■cotteti,  e mori  tengen.  Alcuno  e'^fa 
come  il  carbone  che  o e cuoce  o e*/inge. 

'l'ornà  a fà  leng.  Far  rf/mgerc  o 
ritignet'c. 

Téug.  fig.  Bollare {*\oic.  — Tom.  Sin.  in 
Frecciare).  Tignere.  Frodare,  non  pa- 
gare, cunirurre  deliìto  e non  scio- 
glierlo mai  più. 
l'éngrs.  ass.  'Tignersi  in  nero 
'rengidùra.  Tintura. 

Tcogiùda.  Tinta  — c fìg Accoc- 

camento  d' uu  debito. 

Dà  la  prima  teugiuda.  Sottotingere, 
TeDgiiidiiina.  . ..  Un  po'  di  tinta, 
l'engìùu.  Tinto  - cd  anche  Tinto  jkti*  nero. 
Tenìggia.  lo  stesso  che  l’endéa.  K 
Tenivèlla,  ecc.  F,  Tini  velia,  ecc. 

Tenór.  Tenore.  Sj>osizione  letterale  o di 
parola  in  parola  — e talora  anche  Su- 
slanziaiiUi.  Bistretto.  Omtesto. 

Temir.  '1'.  Music.  7'enore.  Canta  de  tener.  ^ 
Tenoreggiare.  Primm  tener.  Primo  te- 
Ténsg,  cfc.  F.  Téng,  ecc.  {nore. 

Teiilà.  JVrt/n/ic.  — Attentare. 

Or»  dtavoi  lenta  rolfcr.  Il  Diavolo 
vuol  tentar  Lucifero. 
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*I'etilà  el  Signor,  y»  in  Signor. 

'IVntà  vuo.  Fare  motto  ad  uno. 

Torna  a tenia.  HitenUirc. 

Tcnlàa.  Tentato. 

Tculadur.  Tentatore. 

Diavoi  teoladur.  Diavolo  tentennino^ 
e assoiut.  Tentennino.  7'entatore. 
TeuUtiv.  Tentativo. 

'l’cntailón.  Tentazione^  Tentamento,  7Vn« 
taf^ione. 

Faccia  conira  i tentation  del  de- 
moni. y.  in  Fàccia. 

Vaitene  via,  vattene  via,  tentazìon 
de  r 'anima  mia.  Fantasima^  Jdntaeimay 
Jatli  con  Dio» 

Vosi  centra  i tciitazion  o contra 
luU'i  tcntnzion.  Qui  la  facciata  sal- 
verà il  {lalaizoiPoem.  ani.  pis.  V,  ao). 
TenUizionètla.  Tenlazioncella. 

Tenùda.  T.  MiJil.  ...  In  gran  tcuuda. 

In  divisa  stretta  o di  gala. 

Teodoliti.  Teodoltùy(Faiìhronì  Teorie  Sti- 
ma fondi  pag.  ao).  Specie  di  traguardo 
con  telescopio. 

Tcòlegli.  7'cologo. 

Teologia.  Teologia. 

Teologia.  Cnpol ino {* fior.).  Berrettino  di 
jiellc  o di  seta,  di  un  quarto  di  palmo 
di  diuinelt'u  o poco  più«  col  quale  i 
preti  cuoprono  la  chierica.  Latin.*!- 
mente  Soli-Deo.  il  Vocah.  paniilg.  ital. 
dice  clic  a Fircritc  chinmasi  eidetica^ 
ili  iVanzese  Calotta^  c a Napoli  e Bo- 
iiia  ScazzcUa;  ma  se  la  prima  voce  è 
ila  quanto  le  seconde,  ella  tentenna 
troppo;  che  i Francesi  dicono  CalotCy 
i Napolelnui  Schizzetta  e comic.  C'Aia- 
netta,comc  la  dicono  anche  i Itoinani. 

Teologia.  Lo  stesso  che  Zciizàncga  o Ba> 
cìoceliiu  de  l'raa.  F.  Baciocchin. 

Teòrego.  l'eotica. 

Teoria.  Teorìa. 

Te  o lo  lìnilo.  T a ta  yn«alrt(NclIÌ  Dot- 
tor. prtz.  HI,  io). 

7 oppa  che  altri  del  contado  dicono  Piuma, 
J'iuinlniia,  Mominna,  Kùfa.  ^omiccmn 
(^losc.  — 'J’arg.  Ist.  pass.).  Museo. 
Mastio.  Moscaio.  Maschio.  Sp.  d'erba 
crillugaina.  — L’Alh.  enc.  registrò 
Vorrticina  forse  ingannato  dal  suono 
prossimo  a quello  di  Borraccina voce 
«libata  d.i  tutti  gli  scrittori  toscHuI  inud. 

Fà  vegni  la  teppa.  Far  cntrat'c  in 
valigia  o in  lazza.  Far  uJiiure. 


TEn 

Mett  el  bambiii  in  la  teppa,  tfe^o* 
sÀare.  Macinare.  Scuotere  il  //esco  o 
il  pelliccione, 

Pieu  de  teppa  o Tutt  qualtaa  de 
teppa.  Muschioso.  Muscoso. 

Roeusa  de  la  teppa.  F.  in  Hceùsa. 

l'cppa  de  molerà.  Ferrucaria , e 
precisamente  la  Ferrucaria  Schraderi 
(Targ.  Ist.  Ili,  4**^)- 

Teppa  di  crapp  de  mort.  Musco  del 
cranio  umano.  Usnta.  il  Lichen  sujoor 
UHs  L. 

Tc*rra  muverita  no  fa  teppa.  Sasso 
che  non  istà  fet'nio  non  fa  muschio 
(.Uoiios.  111).  Pietra  mossa  non  fa  musco. 

Vegiii  la  teppa,  lig.  MonUtr  in  sulla 
bica.  Entrare  in  valigia.  Adirarsi, 

Téppa,  c per  lo  più  al  pi.  1 Tépp  che 
nelPJtto  Mil.  dicono  Cudugh  o Lòii. 
Piota,  /olla  di  (erra  erbosa  dì  cui  si 
fa  verde  c si  raggii.iglia  un  argine, 
un  muro  a secco,  e siin. 

Fii  tepp.  . , . Levare  il  fellro(i  co- 
degh)  ai  prati. 

Tcpfià  o Lotta  o Inteppà  o (Quatta  de 
lepp.  Piotate. 

Teppàda  o Lottàda...  Una  serie  di  piote. 

Teppàda.  ytd.  di  Tèrra.  F. 

Teugg.  F.  'Icrràgg. 

Tcréc  t».  coni,  per  Telar  de  tess.  F. 

Teremòtl,  'l'eremotlóii , ecc.  F.  Tara- 
mòlt,  ecc. 

Tcrcu.  F.  Terrcn. 

Tcribel  o 'i'cribil  o Tcribol.  !'.  'i'eri  ìbol. 

Terinia.  Suppedaneo,  'favolato  o alzato  <lì 
assi  che  serve  a dare  alzala  allo  scan- 
no di  chi  deve  presederc  iidiinaiize, 
funzioni,  ere.  La  voce  è spagnuoia. 
(^^alciiuu  dice  c scrìve  aiiebe  'l'aroma. 

Tcrénca Nome  dì  quella  specie* 

di  ferro  in  lustre  ebe  c supcriore 
ìimnedialaineDte  in  larghezza  e gros* 
sezza  alla  così  detta  hesgia.  F. 

Terìzzia.  Itterizia.  Gh'é  duu-focura  la  Ic- 

lizzia L*'ilteriua  gli  ha  dato  iu 

fuora. 

Terlìua  v.  ani $p.  di  quattrino 

aulico  Dustrnlc.  Del  i5ò5  tie  correvano 
per  marco. 

Tcriis  c Icrlisétl Specie  di  tela. 

F.  Tarlis. 

Téniicn.  /’(C/*mi/ir^tcinpo)  — Ter  mine  pe- 
rentorio. 7'ermitie  di  piazza.  Termine 
pt'obatorio.  Tcnninc  decóo/ io( .Mul.  17  ), 
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iNirla  a lermen  oii  (toeu.  . . . Con* 
durre  a lermìnc  il  porU(u« 

'r«rmcti  trii  di.  Temùne  tre 
- l'oc)  im  termine  di  tre  W<(ìd.). 

Vedili  a lennen.  Venire  a termine. 
l'èniieii  o 'J'ermen  divisori.  Tcrmttie. 
Conlrasse|;iio  dì  confìou  che  fra  noi 
suol  essere  una  grossa  pietra  messa  in 
mozzo  dai  due  peui  d'un  matton  di* 
mozzatoichc diciariio7Vs/iiRÒni>o  circ.'* 
da  cnrlM»ni  pesti  e da  gusci  d'uovo. 

Meil'giò  i leniicii.  Por$e  i termini- 
Confinure. 

Slà*lì  come  oh  teniiuii.  AVsezvt  quasi 
un  termine  a scc/e/v (Allegri  Calemli- 
mag.)»  Far  pilastro.  Musate. 
l'èrinen.  fig.  Lo  stesso  che  Intrigalòri,  /'. 
Tcrmeti.  Termine.  Dizione.  Locuzione.  1 
teriiien  del  iiiestec.  I termini  dell’  arie. 
Metz  Icrmen.  V*  Mccatènneii. 
lennen.  lig.  improperio. 

Dass  di  icrrncii.  Sviìlaneggtarsi. 
Dagli  dì  leruicii  o di  mal  termiii  o 
vero  DUadree  di  Xerioen.  impropertn  c. 
SvtUancggiate.  Villaneggiar  di  parole 
alcuno. 

Termenàsc.  Terminaecio{*iozc.). 

Terininà  usiamo  rade  volte  ^ ptn  coni. 

Kenì  o Forni.  V.  » 

l'eriiiòinclro.  Termòmetro. 

l.«  del  V dti  twroutk.  livUoncs. 

JMslJauttU.  CmmuUo.  Tuhttio  «ss  A»*cUd.  . . , 

Tèrna. T.degli  UlKzj,  yV;7»/iC*iom:.-'Ì',G.). 

Meli  in  terna* . . Amiiiettere  nella  icniu. 
Tèrna.  Temo.  V.  Tèrno. 

’iernari.*  1’.  del  G.  di  Bigi.. ..  Perdila  clic 
.sì  fa  quando,  non  cogliendo  In  biglia 
dell' avversano,  si  caccia  Ki  propria 
biglia  in  lina  delle  burbe  del  bigl'iarilu. 
Ternari.  T.  Arilm.  ....  Tre  cilVe  scritte 
tli  (ilo.  I numeri  si  dividono  in  ter* 
narj  per  imparare  a leggerli. 

Tcnicg.^.  Scompuzuite.  jUlo^caie.  Per  cs. 
Odor  che  ternega.  Odor  che  otfo.xo. 

Fa  Icniegà  del  ruintir.  Far  affogare 
nel  fimo. 

Tcriiegliènl.  Atiosrnnle. 

'rcrnèil.  7crri«rcio(*losc  ) al  loUo. 
Teriièll.  ’l',  de' Pastai.  Nastiini?  Sp.  «li 
pasta  simile  in  parte  ai  lagliutelli, 
ma  più  lincia  e più  .lireila. 
l'crnètl.i.  Tvinrtta.  Mci'telto  — • 
a, ano  — Cariello? 
leniellm.  y'cr/itavio(‘'losr.)  al  lotto 
Fai  IV. 


Terno.  T.  di  O*  del  botto*  Teriiiia{* [ose. 
— T.  0.).  Terno. 

Aoiim  iiiamora,  terno  lavora.  ...  Un 
ambo  vinto  la  perdere  di  gran  danari. 

Guadagna  un  terno  al  luti.  lig.  Vin- 
cere un  temo  al  /otto(*lusc.  — T- G.). 
Aver  per  tulio  caso  alcuna  cosa  futi* 
slissima.  {di  rischio. 

b'c  Oli  terno  al  loti.  Gli  è un  fungo 

Terno  seccli.  Terno  secco,  cioè  solo, 
senz'ambo  ne  slruUo(*losc.  — T.  G.). 

Vess  gitisi  come  a giugà  ou  ambo 
o on  terno  seccli.  Equivale  <i  L'è  giust 
come  a di  scnsemtn.  V.  in  Scusa. 
Tèrra.  Terra,  il  Globo  terracqueo.  Per 
cs.  Su  sta  terra.  Quaggiù,  in  terra. 
Tèrra  che  ant.  scrioevasi  Tarra  e che  i 
fìrianz.  pronunziano  Tcra,  e ne  sia  te- 
stimonio U dett.  Fa  come  qiiij  de  Por- 
chèra,  ciappà  cl  scagu  e setlass  in 
tèra.  Temi.  Sostanza  elciiieularc  del 
globo  terracqueo. 

Avegli  el  vizzi  de  inarigìà  la  terra. 
Fatir  di  cissa. 

T'èria  (comiiWtjU  n«l  rUpcUO  ilrtU  prtMiuriwn* 
a{r«n*i).  Terra.  — V,  anche  Terreo. 

Terra  ha\tìintia.Jcrraleggicra.  J’erra 
so/b/e(Puul.Op.  ii,ao5).  Specie  di  terra 
«K»Ma  Terre  franche  ria' Francesi. 

T erra  bassa.  Terra  Ter- 

reno situato  al  busso,  argilloso,  c con 
]M<-0  scolo. 

Terra  balltida.  dmmazzcraho.  Ter- 
reno ammazzcrato. 

T erra  bianca. ....  Terra  jiovera  di 
sughi,  u argillosa  o cretosa  cITclla  sia. 
- bd  anche  Terra  biaucanaobiancanel- 
In  o biancastrella.  Terra  stifiinafpis.). 
Terra  nuda,  cattiva,  sterile. 

Terra  che  hnisa.  Terra  ctu'bonchiosa. 

T’ei  ra  che  « ala.  Terra  che  scema  c 
rannicchia. 

Tèrra  che  caulinna  o che  runa. 
Terra  soggetta  a franare. 

Terra  clic  reiid.  Terra  fecotuUi  o 
fruttifera  o ferace  o ubertosa. 

Terra  colda.  Terra  <<i/r/«(lle).  Tct'- 
ra  focnjola.  Ttn'cno  calda  o focajolo. 

Terra  cultivu.  Terra  cmn/mid  aig. 
Viag.  Jll,  'Terra  caiupestt'c{a\- 

ivi  111,5).  Terra  vegetale  o sendiudc. 
ihimuò. 

Tot  ra  rnnlìnada.  Terra  che  s*c  l'è* 
nula  confelta/ido.  Terreno  ixmfctto  o 
4'i 
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titofto.  Terra  c<>Vla  t Inla  <lol  4ole  o 
dal  gelo* 

Terra  con 'soìJftpon  fond.  7Wr«  y^ro- 
fbnd4t(^t}.  Terrftio  fomiHto,^ 

Tein  a con  «i»U  \ò  lorba.  '/'erra  etto- 

Tetra  coni  (•!  colcraell.  y>n-«  cal- 
eitfOJa(Fabl>ruiii  iS  - Targ.  l uig. 

Trinoi  Ag/*.  ),  dn  c ^u). 

Terra  dctii*ugÌiura.7Vr/'a 
Terra  de  codega.  Terreno  sodo. 

*l’0ira  de  dun  «iivor  o de  inciz 
ravor.  TciTa  dì  due  snpori^^e).  'J  erra 
t>riima  la  quale  «di  mozzo  Ira  Tnie’ 

Uosa  c rsirglll4)»(a^  | 

TeiTa  de  scinc^oK.  l'vrra /ntcidiccin. 
Terriccio  di  vegelabili  cariai*  o fwi- 
e di  polvirrarrio , rhe  si  Torma 
<H:*  biiclii  de' tronrbi  o delle  oep(»aje 
di  piante  vcccliio,  »l  qnale  e olliiiio 
Ictro  ai  bori  nei  %'mì. 

Terra  d'ismesicgo.  Terra  dtunntàicatn. 

Terra  Tcrreliosa.  in  Kerrèlt , e 
piit  innanzi  tra  le.  Terre  figuliuc. 

TtTra  Torta.  Terra  grofr/r(Last.  Op. 

)I,  5).  Terra  prtstostx  o (Fal>- 

•broni  Agr.  ij).  Terreno  grojriO{Mol. 

TJ  Terra fbrtedlìav.  ngr  i?<iio  p.  iGt. 

— Kabbrorii  Agrie.  ip).  7'erra  ccmputla 
<Ke)«  Terra  teuaci&ttiiua  composta  d*ar- 
gilbi  con  più  n meno  terra  vegcule  a 
strato  profondo  c con  piò  o meno 
uiistura  di  5nM)ia;  in»  tale  che  non 
lascia  penetrare  in  sé  Tacqita. 

i^erra  Treggia.  Terra  frigida  o fred~ 
tloat^  Terreno  freddo. 

l err.T  Tresca.  Terra  frcsra{}ìe).  Ter-  | 
ra  clic  è sempre  lievomeole  innidosa. 

Terra  geriva.  7Vfrro  ghiajoiao  sei- 
nota.  Henaecto.  Hemsehia.  fienislio. 

'IfiTM  gilia.  Terra  giglio  o gilia- 
l'ermgiglia.,  Mndajnuefì'ntg.  Ttag.  I, 
c ol(ro\e  — Triuci  ,4gr,  I,  *9*)' 
At'gUln.  Terra  argiliosaiUc). 

Terra  grassa.  7'erra  grassn.  7erre- 
no  polputo.  Tetra  neca  — • Talmio 
cbiama  cosi  anche  la  Terjti  argillosa 
c tenace  perché  <:niS5a  c tegiirnle. 

■J'erra  greva.  7'erra  grmx  oj'tedda 
<(>.  in  ’ierra  ^ III)  o greint  o pewnie 
thè  — Millcrpacber). 

Terra  ladinoa.  Terreno  sciolioi Laslri 
< filend.  del  Vangatore).  7'erra  fncajida 
.i>  e-tdagnina.  7 erra  abbi'oiii 


TER 

Slim.  Tondi  p.  3o  — - id*  dgr.  p.  i5>. 
7‘erra  dolce.  QneUa  Aerra  le|;gi(Ì6re , 
non  troppo  onda»  e di  Tacile  lavora- 
tura, U quale  cogl' iugraast  \ iene  fcr- 
trliisatu  per  modo  clTè  mollo  Itiolta 
c peoetrabile  dalle  radici. 

Terra  lavorativa  per  Terra  ceduva.^'» 
Terra  lingera.  Terra  (iestri 

Op.  11,  6).  7tirPióin  (ìd.  Op.  V,  73). 
7>iiolo  /eggiero.ro(Triaci  Agr.  G7).  7'erra 
VcggÌere(0.  in  Terra  S'Hl  Gior.agr. 
i84<»  p.  it>i  — Fabbroni  Agrir.  *y>- 
Sp  di  l'crra  ottima  pe^Tagiuoli. 

Terra  linosa  e in  Brionia  Lima. 
7'erra  hellettosa  o mclmoea  o Itusa. 

Terra  magra.  7'erreaelU}\ìkcdi).  Ter- 
reno magro  e maninconivo. 

Terra  magra  e tiitin  a sasi.  Calcjir*9.. 
Sp.  di  terra  citlima  |i«r  le  vili. 

Terra  iiiasgiauua.  7'ertttno  , » . . ? 
l'erra  tiiatln.  7'erra  saiemme\* lotc. 
maremm.).  T'erra  breUa^  cioè  ìoipro- 
diiUiva,  infeconda,  sterile. 

l'erra  misaa  in  collurn.  Kovale»  Ma- 
gtwto  — se  già  di  palude  Jtelraito. 

l'erra  moria.  7'erra  bretta^  cioè  im- 
prudulliva,  seiua  sali,  senx*  humus -* 
u vero  . . . li*rra  sciim  scoio  o fredda. 

l'erra  movuda  o mosso.  7'erveno 
smossiccio  •—  Bosliccio. 

l'erra  negra.  7'grra  nera  , ben  ri- 
colta e doviziosa  «li  principi  acmioaii, 
}j  più  leggiera  Tra  tutte  le  terre, ed ut- 
liitta  per  gli  orli  - Tar  terra  nera( basir. 
Ctdend.  Mareni.)  dicesi  il  itinculzare  il 
grano  msebiondo  il  fondo  dei  soiclii. 

I crra  nuMiva.  Terra  nuoifaifte).  Gli 
Ortoiaui  cliiaiiiauo  così  la  terra  lasciata 
sutiii  dal  ricollo  autunnale  sino  olla 
lavoratura  di  primavera. 

l'erra  oriuetiia.  7'c/r<i  .ra//i7(r(Lustr)). 
7'erriaola.  Jeneno  Jbrajvlo\fà\or.  agr. 
11,  33  1 ).  Specie  di  terra  assai  sciol- 
ta, sotHce,  sabbiosa.,  leggiera,  renuA» 
o silicea  o vero  sllicco-caicarca,  poco 
pingue,  c inolio  soggetta  a inaridirsi, 
l errp  de  padumm.  Terra  pnltulosa. 
l’erra  poi  tadn.  J'erra 
7'erra  tmossiccia. 

Terra  rossa.  7'erra  ferragginostid^e). 
lat  Terra  matnmoia  dei  >ia(iol«iani  — 
La  J ena  rossa  sn/igwigna  èslcrib.'i»nua^ 
Jena  sublniuna.  J'ctra  sabtaosa  u 
sabbivnvfa. 
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Terr*  salvadega.  Terra  tìhesire  o 
maninconica,  . (nacca. 

Tnrra  snvoninna Terra  sapo- 

Tern»  sravada.  Terra  giUofn  o ea- 
vafiecia  — (iti  Srnnchi. 

Terra  smagrida.  Terreno  èmiAotìoio 
o infiocchilo. 

Terra  sortuoiosa.  JTcrrrt  uliiginosa  o 
act^uitrinoia  o 

Terra  sovernnda.  Terra  cotta  o ri- 
eolia. 

Terra  stòica,  y.  br-  Tèrra  cretosa. 

Terra  lucrbeiita,  mojseia,  fangosa. 
Motaecio  (Lasiri  Op.  V,  73>. 

Tcrr»  teppada.  7*or#w  muscosa  o mu- 
schio sa. 

Terra  Yamlada Terra  dopo 

lunghi  asciuttori  bagnala  solo  alb  su- 
perficie«  e quindi  mal  proilultlv». 

Terra  vergeha.  Sinhgìia.  'Terreno 
sodo  o incollo.  Terra  noveHa{Vie). 

Terra  eessigosa.  v.  br.  7W*ns  soffice 
(*iosc.  — Giorti.  agr.  i8^o,  p.  8>‘.  La 
Terra  putris  é*T  Lalini»  spugnosa  e 
feconda. 

Terra  volpalt|.  fr.  br.^  7'erra  ar^l- 

Terra  volptnna.  \ loso-fftutt'~ 
sosa.  Terreno  /eggia/v  (Miltcrpacbcr). 

Terra  composta  di  molla  sabbia  e 
gliiaja,  e facile  a simioversì  e lavurarsi. 

Terra. . • 7'erra  Hi  molla  salsugf>tne. 

Terra Tbrra  castagnola  o 

tufosa  o tufacea.  Terreno  castagnolo 
(Gioì*,  agr.  V,  558).  Sp.  di  (erra  sutiiJe. 

Terra 'Terra  castagnaccia 

(*pì$. — Gior.  Georg.  Il,  au6).  Tenace. 

Terra Terreno  non  ispento 

(Cior.  agr.  Il,  ^74)-  Terreuo  bagnato 
ma  non  inauppato,  fra  il  molle  e Ta« 
soiiitlo  come  ai  suol  dire  iu  Toscana. 


Terra Teiveno  spento  ^ cioè 

ben  inzuppato  dall'acqua. 

Terra.  , . . . Terra  ve/rm«r(FabbiOni 
Afjt.  l5). 

Terra Tempo  spoUo  (Gìpr. 


agr.  VI»,  a9<). 

Tèrra  (aaa.idjirM.  .fi  è.'I.Tari  £^atini 

. t.ta|ia’>>  Terra  Jigala  0 legulina- 
Terra  bianca  de  Vicenza.  Terra  di 
f'icerua  (Tar,  lìr.  ), 

Terra  cstla.  Terra  cotto- 
Terrftcrèa(br.)  o Tcira-rcréja.  7>rra 
da  fmriolai.  Creta.  JrgUla,  e jdimir. 

.lefiglia.  TtiragigHo- 


TE.n 

Terra,  de  boccM-  'Teri'u  liunca  Ha 
ofvùioUiTsc- 

Tcrva  de  forn»$.  7'eiTa  Hss.  mur^tv’ 
fornaci  {Tur.  Or.). 

Trrr.'i  inedon.  Terra  Ha  fap  mul- 
fom'(Tar.  Hr.).  Mallu-jotie* 

Terra  de  modvll^.  T'^rretia,  o,  Terra 
kigia  Ha  m,otUllare{Tn\.  fir.>. 

Tana  de  pipp-  .Hrgilfa  da  pipe* 

Te«r;i  de  S^vonna.  Terra  Hi  Sprona 
.Ua/olica diSn^'cr\a, 

Terra  de  vas*  7'erra  da  far  vasi 
(Tar.  lìr.)  — ;>er  Terra  d.e  sciocqb.  T. 

Terra  de  vedea*.  l'tna  vet^'àpia. 

Terra  fcrrc(los:i. ...  I nostri.  V'oro»- 
ciai,  die  pei  loro  lavori  richiedono  più 
add<^nUo  terra  che  non  gli  agrkoU 
tori,  distinguevo  s<co.4i4o  i va^j  luoglii 
più  firati  di  terra ferrelJo^a^  Verfo  Liin* 
bùi.te  p.:r  c^.  suddistinguono  il  fer- 
retto in  Ferrelt,  grif , fcrrett  de  epr- 
bon,  l'crreU  rvss  9 e t'crreit  bipneh. 
Ìl«l  privo  c del  terzo  si  valgono  a 
far  tegoli^  del  secondo  fanno  gcllo  , 
e appev*t  I"  usano  t.'tlora  iu  nvttoiii^ 
cipapiauo  cql  quarto  pome  quel  primo 
strato  di  terra  fcrretfosa  che  .si  trova 
immediate  a cuutnUo  coll;;  terra  ve- 
gri.'ilc  {coUtua). 

'ferra  furto  o grassa Quella 

onde  s'ha  buona  p.'tsta  per  lavori  di 
tetra  colla,  f'.  MùlUi  e l’aslón.  — k 
del!.’»  J'erre  grasse  o forte  turche  d.ii 
bVaiic.  —T  Fra  noi  alcuni  forestieri  la 
dicono  altresì  Ciedón^  cioè  Cretonr. 

Terra  magra Cosi  dicoqp  i 

nosiri  Fornaciai  la  terra  creta  cqin- 
liiisla  con  troppa  rena,  e perpiù  ppco 
atta  a'iavori  di  cottoi  qucllg  c(ie  an- 
che i fornaciai  francesi  (licopo  l'erre 
moigtv  o coufte,  alcqni  fra  poi  LH- 
/on,  ed  altri  verso  i monti  fecip  pura 
o buretta  o sabbiinna. 

Tèrra  (aol  lUpclto  dei  pittori,  dqi 
Ti'ne  coloranti.  Terre 

Terra  de  campauq.  Nero  di  le^ra 
di  campapq  (horg.  fiip.  I,  q40* 
scorza  delle  forqif  campaqe,  da  ai  ti- 
glicrie  c simili  che  serye  per  colorire 
§i  pittori. 

Terra  de  Romnia  o Neghcr  de  ilpm* 
ipq.  Terra  nero(Tar.  fir.).  Nero  di  temi. 

Terra  de  .Siqnna.  Tersa  di  .Sictta^ 
lena  colorante  in  ro.sso  ciijio. 
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Terra  de  Viccnta Sp.  di  ferra 

artcf.illa  che  serve  agl' invcrniciatori. 

Agli  stuccajtioli , ed  anche  ai  militari 
per  la  pulizìa. 

Terra  dMnghillerrn.  Terra  rossa 
fT InghiIterra{Tar.  fir.). 

Terra  d’ocrla.  Giaiio  (ìi  U'rrn  ìuUtt- 
rale.  Ocra.  Ocria.  - Della  terra  ocra- 
cea v' ha  la  gialligna  e la  rossigna. 

Terra  d'ombra.  Terra  d* ombra. 

Terra  gialda  de  Romma.  Terra  gialla 
(Tar.  lir.).  Giaììo  di  terra. 

Terra  ginida  in  panctt 

Terra  gilardinna Sp.  di  tcrr.a 

gialHna  da  pittori  e da  imbiancatori. 

Terra  negra.  Nero  di  fcrr’n  (Borgh. 
/fip.I,!2{i}.Sp.di  color  nero  dozzinale* 

Terra  orianna. TVern  onrtno(Tar.fir.). 

Terra  rossa.  Bùbrica.  Argilla  ocra- 
cea rossa.  Rosso  di  terra. Sinopia,  Terra 
rossa  o sinopica{Targ.  Viag.). 

Terra  rossa  in  panctt.  • . . 

Terra.  . . . Terra  rossa  di  Francia 
detta  Zenobi(a{VTci.  Mere-  Liv). 

Terra  verda  minerai.  Terra  cetile 
(Tar.  fir.).  Verde  /crra(Borg.  Rip.  I* 
a ^9).  Verde  di  terra,  Verd accio.  V'ha 
la  fina,  la  mediocre  e la 

Terra  verda  in  panctt 

Terra.  . . . Terra  merita.  Cùrcuma. 

Tinge  in  giallo,  ed  è anche  medicinale. 

Tèrra  (nel  rWpctto  meilirinale,  cosmetico,  fullo. 
oico,  e^c-). 

Terra  cattò  o cattò.  Cacciò.  Calciò. 
Catecù.  Terra  catechò.  Cato  prepara^ 
io.  Terra  {aponica(che  un  certo  Vo- 
cabolario voltò  assai  bravamente  in 
Terra  capponica).  Il  succo  rappigliato 
delP.^^roc/rt  catechk  dei  botanici. 

Terra  de  cava  i macc.  Terra  timbrica. 

Terra  de  gartà.  7’errn  di  purgo  o 
J'uJ  fonica. 

Terra  de  Sicilia.  Terra  di  5iei7<o. 
Ottima  per  lubricare  il  corpo. 

Terra  fojada.  Terra  Jbìiata  nitri  del 
Conte  Paìma[Ttkr.  tir.).  Terra  fojadn 
de  tarler....  Terra  follala  di  tartaro. 

Terra  fojada  minerai.  . . . Terra  fo- 
llata minerale. 

Terra  gamella,  v.  a.  Daz.  Mere. 

Terra  gameìia. 

Terra  sìgillada.  T.  degli  Spez.  Terra 
.vgillata{o  meno  proprl.vincnle  segnata 
o segnalata).  Sono  terre  sigil.*  le  *cg. 
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T trr*  UnnU  o Ummi»  o di  X«Mao(Tar.  fir.). 
~ V'  lia  U iisncM,  la  <UrÌM  « la  roija(tJ  ).  Terrm 
di  rrnt(itl.).  Term  Armenie.  Ttrrm  t«mia. 

Tèrra,  v.  conlad.  per  Podere  o Campo. 
£1  gip  ha  de  la  terra  tanta.  Ila  di 
molti  poderi. 

Pezza  de  terra.  V.  in  Pèzza. 

Tcrr  a coltura.  Terre  ìacorat)c[o 
compie  o camperecce  o vignate,  ccc,  a 
difTerenza  da'  prati). 

Terra  dove  gh'è  staa-dent  Pann 
iodrec  el  trclccu)  o sim.  SfmUiccio  di 
tre/bglio  0 sim.(Gior.  Georg.  II,  aSo). 

Toech  de  terra  spantegaa.  Terre 
spezzate {BoaA.  loop.  — Mol.  El.). 

Tèrra.  7'èrra.  Snolo.  Andà  in  terra  on 
biccer.  Cadere  in  terra  un  bicchiere. 
Boria  per  terra.  Cader  sul  suolo. 

Tèrra  per  Polvere.  Per  cs.  Quanta  terra 
ch'el  fa!  Oh  quanta  polveie  n^escef 

Terra  d'alahastcr.  Terra  o Polvere 
tPalabaslroì^ler,  fir.). 

Terra  per  Fófla  (tabacch).  V. 

Dalla  voce  Terra  considerala  in  qua- 
lunque delle  specie  sovra  distinte  noi 
traiamo  i dettati  seguenti  che  registro 
qui  di  Jilo,  e non  sotto  i significati  varj 
della  voce , per  agevolare  le  ricerche  a 
chi  non  vuole  scaparsi  in  distinzioni. 

Andà  a fa  terra  de  boccaa.  Lo  ste.tso 
che  Andà  al  cagaratt.  V,  Cagaràtt. 

Andà  a food  io  del  vanga  o iu  de 
Para  la  terra.  Richiedere  ben  addentro 
la  terra. 

And.à  a quella  bella  terra.  ÀndatT 
a quella  bella  villa  fi'a  Prato  c Jfon- 
temurh,  cioè,  al  /ynrone(Nelli 
padr.  Ili,  7t  ).  Andar  limosinando 
senza  impiego,  e per  estensione  j4n- 
dare  a Scto^  cioè  andare  in  rovina. 

Andà  a terra,  fig.  Jndare  ffcr  o a 
ferra.  C ndere  in  o a terra.  Andar  fal- 
lito checchessia. 

Andà  per  terra.  Andare  per  terra. 
Far  viaggio  per  terra. 

Alida  soli  terra.  Andar  sotterra. 

A pian  terra.  A pian  terreno. 

Avegh  de  la  terra.  Aver  jtoderi  o 
tenute,  così  proprie,  come  a coltivare. 

Avegh  paura  che  cala  la  terra  sott 
ai  pcc.  fig.  Temere  che  non  venga 
meno  il  mondo  sotto  ai  piedi  {Cr.  iu 
Piede).  Aver  paura  che  manchi  la  terra 
.cn//n(Nelll  Fecch.  Riv.  II,  a).  7'cmerc 
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thè  manchi  il  terreno.  Temere  cìte  man- 
chi il  terreno  sotto  ai  piedi.  Fsscrc  in- 
s»zi«hile  di  beni  qualunque,  non  tro> 

Tare  mai  superdiio,  cercar  sempre  di 
più  - Anche  i Frane,  dicono  Avoir  peur 
que  terre  nc  ma/r<jfue(Uoiix  Dict.). 

Bastion  de  lerra.  Termto.  (terra. 

Borlà->giù  per  (erra.  Andarne  in  piana 

Boria  in  terra.  Andar  per  terra  o 
in  terra  o per  le  terre. 

Calca  la  terra  o Pilonà.  Chia^gnrc 
— Antmazzerare. 

Cascia  soli  terra,  fìg.  Levar  di  terra. 
Mandarle  al  cassone. 

Cerca  per  mar  c per  terra.  Doman- 
darne Dio  e il  diavolo{modo  basso). 
Cercare  per  monti  e per  valli.  Cercare 
per  ogni  dove,  fare  ogni  possìbile  ri- 
cerca ~ 11  Lasca  nei  Parentadi(Ut  5) 
ha:To  non  vo'ch*  paisi  queito  giorno  non  ]>oi«a  1 
trovar  Mei*er  Mario  né  in  cùle  né  in  tfrrm. 

Chi  no  gVè  terra  de  Hi  ball.  ^ non 
è terreno  da  porci  vigna.  La  pania 
non  tenne  Talora  anche  nel  signi- 
ficalo di  In  questo  panno  non  c'è  ta- 
glio; cioè  questa  materia  non  si  puù 
adattare  al  desiderio  nostro. 

Color  de  terra.  Interriato.  Terreo. 

Corra  panscia  a lerra.*A^.i/i Pànscia. 

Dà  o Meli  el  cuti  per  terra,  Cùii. 

Ueposìt  de  terra.  Interro,  interri- 
mento. Interramento  — Bicolmo. 

Dì  robb  che  no  pò  st^  nè  in  cicl 
nè  in  terra.  P.  in  Ciél. 

£l  dovarav  basa  l.i  terra  dove  cl 
meli  i pce.  f'.  in  Basa. 

Fà  dance  o Guadagnò  dance  come 
terra.  Far  danari  come  rrna(Pan.  Poti. 

II,  XXVI,  5).  Far  danari  a palateiPn^.). 

Ficc  de  la  terrò.  Terràtico. 

Giù  per  term.  In  piana  terra. 

Guadagna  danee  come  terra. sopra. 

Imboni  la  terra.  Domesticare  o Fe- 
condare o Fertilizzare  la  terra. 

Induriss  la  terra.  Ammazzarsi  o Am- 
mozzolarsi  il  terreno. 

In  temp  de  guerra  ball  come  ter- 
ra. ..  . Dettalo  che  avvisa  assai  equi- 
voche le  voci  che  corrono  in  tempo 
di  guerra,  perchè  la  maggior  parte 
sono  bei  trovati  c sogni  dei  fauali- 
et  — È proverbio  che  abbiamo  a co- 
mune coi  Siciliani:  A iémpu  di  guerra 
minsogni  eomu  term.  ^ 
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Inguarà  la  terra,  dmmannare  il  ter- 
rcno(Lftst.  dgr,  l,  lai  ).  Collo  spi«i- 
nucrio  spianare  i lembi  e gli  spigoli 
rimasti  dopo  la  costeggiaturn. 

In  sta  terra  chi  ghe  ven  quell  che 
se  sia.  in  questo  paese  et  farebbe  il 
sale.  K fertilissima  terra. 

Lassò  andò  in  terra  o Lassò  boriò 
per  terra.  Lasciar  andare  checchessia 
(Bore.  Vccam.  g.  10,  nov.  a.*). 

Lassò  andà  o borlà-giò  o cascò  per 
terra,  fig*  Fare  orecchie  di  mercante. 
Lasciar  dire,  c fare  il  sordo;  non  dar 
retta  alle  proposiiioni  altrui,  passar- 
sela in  leggiadria,  non  voler  intendere 
una  cosa,  non  nc  voler  sentire  sonala. 

Lassò  in  terra.  T.  de*  Corrieri. 
sciar  a piede  {Cmx.  (Ur.  I,  47  per  iuJu<.). 

La  terra  la  dìs  : Dàinincn  che  t'cn 
daroo.  Avaro  agricolior  non  fa  mai 
ncco(Last.  Prov.). 

Laiorò  la  terra.  £^ercifiire  la  terra. 
Kò  lavoreri  de  terra.  Fare  di  terra. 
Luj,  la  lena  buj.  in  Lùj. 
Mandò  a quella  bella  terra.  Afa/t- 
dare  a quel  paesei^iosc.  — T.  G.  ), 
F.  anche  in  Lésa.  {p.  ia6, 

Molin  di  terr,  F.  Molin , voi.  1ii% 
Moeuv  la  terra.  Smuovere  la  terra. 
No  sliì  o No  podè  sta  nè  in  cicl  nè  in 
terra.  Non  dare  nc  in  cielo  nè  in  terra, 
Ona  pertega  0 sim,  de  terra.  Una 
pertica  di  terra.  V.  Pèrlega  sig.  a.* 
Per  de  terra.  V.  in  Per. 

Picn  de  terra.  Terroso,  p.  rs.  Zuc- 
chcr  pien  de  terra.  Zucchero  terroso. 
Quatta  de  terra.  Interrare. 

Ponim  de  terra.  F.  in  Pótnm. 
ReguU.\-sù  la  terra.  Rincaliat'e* 
Restò  io  terra.  Rimonere  in  terra  , 
cioè  inespedito,  non  correr  le  poste 
(Mach.  0/>.  VII,  5iJa).  t frase  de'Cor- 
Scavà  terra.  Sterrare.  (rieri. 

Sicut  in  celo  et  in  terra.  ...  Lo  di- 
ciamo sch.  allorché  ci  cade  di  mano  ìit 
terra  alcuna  cosa,  e special.*  se  fragile. 

Signor  va  fit  in  eie!  1 mi  »ont  in  terra  , 
Per  aroor  votter  bataroo  la  terra  , 

Terra  lont  , e terra  torna  roo  , 

E per  amor  verter  la  baiaroo. 

Sp.di  preghiera  che  i nostri  vecchi  fa- 
cevano dire  ai  fanciulli  con  un  hacìatcr- 
ra  prima  che  se  n*andasscro  a letto. 
Tajà  a galla  de  terra.  F,  in  T.aja. 


Digitized  by  Google 


TER  (390) 

T«rr*  ia  piau  aiezu  iognusada. ..  I 
l)eltalu  che  prova  PuUiina  coaduiooe  ! 
agraria  delle  pianure. 

Terra  movcnla  no  la  teppa.  ^M'èppa.  | 

Terra  negra  fa  bon  forment.  Terra  ■ 
ncfa  buon  pan  mena^  terra  bianca  tO‘ 
sto  Hodds.  ).  Prov.  cootadiiie- 

sco  di  eh.  sig.  Fig.  Io  diciamo  anche 
parlando  di  persona  die  sia  hrunozta, 
Tolcodo  inferirne  robustezza.  Al  quale 
proposito  il  nostro  roiiladino  colligia* 
no  che  per  essere  biancastroiie  si  senta 
dire  per  frizzo  T«rra  uegra  fa  rorm*at  , 

Terra  bibaci  fa  nicnl,  VÌ  risponde  tantosto 
Ttrra  aegra  fa  slalUci,  Terra  bianca  fa  jialaai. 

Terra  vceiija  no  paga  htt.  . . Cosi 
dicono  gli  Ortolani  milanesi  a chi  do- 
manda loro  perchè  amano  di  seminare 
assai  fitto  nell* urto. 

Toccà  terra.  Tener  piè  terra. 

Trà  a terra,  fig.  Dare  o Mattdare  0 
Mettere  a terra. 

Trii  in  terra  el  forment  e sim.  ^41- 
ìettare.  Spianare  a terra  le  biade  nel 
campo;  eifelto d'acquazzoni  o di  venti. 

Trà  per  terra.  Dare  o Mandare  o 
Mettere  a terra, 

Vcgni*vÌQ  ben  la  terra.  Andare  a 
van^a  il  terreno.  Esser  di  facile  coltura. 

Vess  U Terra  promeas.*i  o la  Cà  de 
la  Terra  promessa.  Essere  una  dogana. 

Vess  minga  degn  de  basà  la  terra 
dov'  el  meli  i pee  che  anche  dicesi 
Dovarissev  basa  la  terra  dovVl  inctl  i 
pee..  ..  S'applica  a chi  va  debitore 
altrui  di  gran  benefizj , e talvolta  si  I 
usa  unctie  nel  senso  toscano  di  Non 
esser  atto  a slacciare  le  scarpe  ad  al^ 
cimo  — > è',  anche  in  Basa. 

Vess  minga  (erra  de  la  ball.  Non 
esser  terra  o terreno  da  por  vigna. 

Non  essere  Urren  dolce  o tenero. 

Vess  o Xo  vess  come  a spuà  in 
terra (o  come  a tirà>sù  oiia  presa  de 
tabacch,  o oonie  a bev-sù  011  oauv). 
Essere  o Non  esser  loppa. 

Volà  adrcc  a terra.  Tolar  terra  ten'a. 

Terràgg.  Geito,  jTcrfici3s<i(  Mach.  0/f.  X , 
pag.  556  e segg.).  Terrato.  Sterrato. 
Scannatura.  Cavaticelo,  Il  Regestum 
dei  Latini.  Cosi  chianiaasi  nel)a  no#tra 
ettlà  le  piu  fra  quelle  contrade  che  atun* 
no  dietro  al  naviglio  o fossato,  lungo 
li  sue  corso.  Terragium  o ‘l'eiToggio 
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(come  osserva  l'ertidilaGiulinì)eh»e*' 
iiiavasi  fin  dai  tempi  anlicht  qual  ter' 
rapieno  o bastione  ohe  io  allora  cin- 
geva la  nostra  città,  e innanzi  a cui 
era  il  fossato  o naviglio.  Stando  a tale 
duUrio.'i,  la  nostra  voce  Terragg  mal 
non  si  tradurrebbe  colle  italiane  Ter- 
rapieno , Interriate  o Gettata. 

Terràglia.  yVrrng/ia(Gior.  Georg.  I,  io5, 
il,  - Baretti  lett.  39.*  del  suo  Piag- 
gio da  Londra  a Ge/ioivs,  verso  il  mez- 
zo), $p.  di  terra  di  cui  si  fanno  vasi, 
piatleili,  chicchere,  catVellierc,  ore. 
£ iuferiore  olla  porcellaiui,  e nigUore 
della  inajoiìca.  Noi  abbiamo  per  ottima 
la  Terraglia  d'Inghilterra  e di  Fran- 
cia, e per  bnona  quella  di  Vicenza. 

Terràglia Con  questo  nome  noi 

denotiamo  altresì  tulio  il  complesso 
dei  vasellami  di  tenaglia  che  si  ritm- 
vìqu  in  una  casa,  e diciamo  Besogna 
petti  melt  a leeugh  la  terraglia  per 
dire  Bisogna  uieUerc  a postot  biso' 
gna  riporre  i vasellanii  di  uU  qualità. 

Terramòtt.  Taramòlt. 

Terrapiéu.  Terrapieno. 

Terràscia*  Terraceia.  ((aggotto, 

Tcrrasciccùra.  7'erricciuola.  Terretta*  Til- 

Terràzxa<  Terrasxo  - Loggia  - Verone  - 
beco  le  distinzioni  fra  l'erra-xa^  Lin- 
ghera,  Lobbia  ^ Poggiccu. 

T*rr«zc«.  7’«rraxi«(C»oni  «a  Toiq.  Sin,  **- 
|<o*ÌQt  Sig.  di  JioA.  cjji.  il).  AUao« 
•coperta  ntllc  j>aru  alte  deiU  oa*a 
IVronr  «e  terrazza  «roparta  eoo  Upal* 
lette  *pArgri>t«  fuor  delle  mura  d'  una 
caia  I ella  quale  *t  ba  accti>»o  da  una 
o più  rtaoce. 

Linj^héra.  ...  E nna  tcrroateue  eeoperia, 
eoi*  iulerràaU  per  parapetto»  ■■gusla» 
e par  Je  più  lUntf  aeceMO  11  dieerM 
•ppinameiKi  dalle  beod«  dei  eortiti. 

l.ubbiz.  IjQggi*.  Loggiéto.  Termrs  co- 
perta eoo  Upalletle^  V lalvotla  «oche 
coloouata.  Per  )o  più  • ne)!'  ioteroo 
dette  ea«e,  e dà  accesso  a|le  tbiuiioDÌ 
dei  {Htpolari. 

Puggi«ra.  Temxtin«.  Apertura  itmite  alba 
bne.tra,  nit  aperta  fino  al  paTinieoto  » 
e talora  anche  «porgente  fuor  detta  pa- 
reli della  rasa»  a per  io  piu  aua  ee- 
dota  oclla  aia. 

Terrazza.  T.  di  Cucina.  . . . Spoeit  di 
Potalojo  mobile  di  forro  che  covre 
lungo  via  la  fila  de*  forntUi  d'iina 
ctirìnz  tra  i foroUri  e la  parete»  ful 
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«|uaie  poMoo  gli  ulentilt  ed  aoca  le 
A'ivatide  a rucaldare  cou  poca  brage 

1'eiTBXxèlta.  Terrazzino.  (sotto. 

Tcrraioóii.  Terrazzane. 

Tem'e  che  alcuni  fiicamatori  /ù’còno  an- 
che Slaggtcln  o StMSgìóu,  Coionne.  I 
liuc  siiiibieilt  d«l  telaio  IraforRti  lialle 
testale  per  infilarvi  gli  staggi. 

Terree  fttr  TeUr.  F. 

Terremòti.  Taramòlt. 

Terrcu  o Ttrén.  Terreno. 

Terreo  che  gli' ha  sosseiia  foiid. 
Terreno  fondato  o polputo. 

Terreo  cito  se  ronda-deol.  Fitta. 

'l'erren  colturaa.  Terreno  coltiixf. 

Terreii  desfaa  per  Terra  oriceula. 
K.  lii  Tèrra. 

Terrcn  de  s'ccniia. . . . Terra  aspra 
e forte  e ferrigna. 

Terreri  de  vanga.  ...  I nostri  Or-> 
tolstii  chiamano  cosi  per  cccclleota 
d terreno  assai  fondato»  clic  ha  di 
woiio  fondo. 

Terrea  doU.  Terrndoìce.  T.in'lèvrn. 

Terrea  irnpcslaM  o immatlonan  o 
muli.  Terreno  guasto  o arrabbiaticcio 
tlrMU'ii.  agr.  Il,  5^0  e segg.).  Cosi  di* 
ceai  la  terra  <]uaodu  fu  lavorata  io 
ore  di  caldo  cucente  e ineotre  che  al 
tempo  sUjiso  sul  terreno  riarso  c caldo 
cadde  acqua  spnizaola  e non  atta  .id 
insiipparlo.  Terra  arrabbiata.  Quella 
che  lii  vangata  molle  o umida  u ag> 
ghiacciala  c che  la  contrarre  al  grano 
quel  male  che  dicest  i'‘.4rrabbUiticcio 
de'Urreai{Oior.  Georg.  Vili»  3to),  fa 
ingiallire  gli  steli  del  grano,  languire 
«!  perdere  i cereali,  ecc.  nel  meglio 
e nel  bore  del  loro  vegetare.  A Piti'* 
gliauo  c nei  Romano  prossimo  alla 
Toscana  dmesi  la  Caida  fredda. 

Terreo  legger.  T.  Terra  Ungerà  in 
Tèrra. 

'rerrcii  sovcrna.!.  Terreno  confetto. 

Cè  casca,  cens  cessa,  tcrren  ten. 
y.  in  Cà  voi.  /tpag.  co/,  a.*  in  fine. 

I/omm  riia  <ie  matzù  el  tcrren,  min- 
ga  cl  terrea  l'omm.  Ji  terreno  sìa  un 
fHfCo  più  tlebaie  che  il  lavonUortiTnrQ. 
fHév.  Àgr,  tose.  p.  loQ).  Molta  Icrru^  e 
terra  poca;  poca  terra  ^ e terra  molta 
(X.«sl. /^roo.).  J'agricoiiore  debì/essere 
piu  forte  della  sua  temo  (<leltnlo  ehe 
il  march.  Cosimo  Ridotli  dice  tedesco 


— r.ioru.  agr.  tose.  XIII,  i56).  Tro- 
verbj  cooladiiieicbi  i qnali  raceomao- 
dano  che  al  mezzadro  s' affitti  sem- 
pre meno  quantità  di  fondi  di  quella 
clipei  può  lavorare  da  sè.  Corrisponde 
ni  latino  .adagio  Àgrvm  imbeciìliorem 
esse  oportet  quam  agricolam^  e al  Lau- 
dato ingenita  rura^  exigttum  colito  di 
Virgilio. 

Scoprì  icrrcn.  Cg.  Scoprir  paese. 

■ Terrea  de  picntà  zucch.  F.  in  Zucca. 

Terrea  de  vin,  terreo  de  poverin. ... 
Prov.  di  eh.  sig.,  a cui  ne'  diz.  ita), 
trovo  soltanto  l'opposto:  Chi  vuol  nrne- 
chire  basta  avvitire^  cioò  mettere  un 
terreno  a viti  — I l'oscani  hanno  mol- 
lissimi proverbi  contadineschi , che 
Irggonsi  anche  nei  dizionarj,  i qnsH 
daiU  condizióne  delle  stagioni  c simili 
rilniggniio  norme  di  vita,  di  coltiva- 
zione, ere.  Tali  sono  aprile  una  coc- 
ciola per  die.  Jpril  piovoso , nujggio 
ventoso,  anno  fntitoso(Monos.).  Aprile 
or  piange,  or  ride.  Terzo  dì  apri- 
lante, quaranta  dì  durante.  Quando 

fltuggiolo  si  veste.,  e Ut  ti  spoglia; 
e quando  e'  si  spoglia , e Ut  ti  vesti. 
Quando  il  fico  serba  il  fico,  mal  vitlan 
serba  il  panico.  Per  Santa  Separata 
ì'oliva  è inoliata.  La  fava  nel  motac- 
cio, e il  frumento  nel  polveraccio.  Chi 
vuole  iin  buon  rapugìio  lo  semini  di 
luglio.  Citi  dorme  d'agosto  dorme  « 
suo  costo.  Jiccembre  piglia  e non  ren- 
ile. Anno  fungalo,  anno  tHbolato.  C/ii 
semina  fave  sensu  go\*erno,  le  racco- 
glie senza  buccelli.  Sun  Lorenzo  Ist 
gran  caldura,  sanV Antonio  la  gran 
fteddura , I una  e l altra  poco  dura. 
Gcnnajo  polverajo  empie  il  granaio  o 
^cro  Tolveiv  di  gennajo  carica  il  so- 
lajo.  Habho  di  fava  e figliuol  di  Uno 
nan  fu  mai  buono.  Se  piove  per  la 
pasqua,  la  jusiiìa  s'imborsacehia.  Quan- 
do il  sole  insacca  in  giova,  non  è sa- 
bato che  pÙHc  Soie  acqua  fame , e 
sotto  neve  pane.  Maggio  ortolano  (cioè 
piovoso),  assai  paglia  e poco  granò. 
Maggio  asciutto,-  gran  per  tutto.  Se 
wuu’io  non  ma/'zeggia,  aprii  mal  pen- 
sa. Alla  luna  selicmbriua  sette  lune  se 
U Chi  ara  Pulivo  atìditnanda 

il  frutto.  Agli  ulivi  un  savio  da  piè,  € 
nn  puzzo  da  capo,  ecc.  ccc. 


TER  (3o2)  ter 


Trova  el  terrei»  dur.  fig,  Trtwart 
i7  lermio  che  non  sia  /7<u/dcc<o(Ceccbi 
Dote  111,  2). 

Trova  cl  terrea  moli  omoresìn.  7ro- 
t»are  il  terren  fencro(Fag.  Mar.  alla 
moda  llf  5).  Trovare  il  terreno  pa~ 
«laccio (Cccclii  Dote  Hi,  a). 

Terrea  de  candii.  T.  de'Fiiaic..*.  Tulio 
il  disteso  delle  candele  fatte  a innao 
clic  altre  volte  solca  fare  in  un  giorno 
per  prova  d'arte  un  lavorante.*/^. 
iUiclie  in  CaadiJa. 

Terren.  Terreno  — l’ian  tcrrcu.  Terre- 
no. Terragno.  Piantcrm. 

Terrèsla.  ^d.  d'  Èrba. 

Terrèeler.  Terrestre.  Voi  usiamo  la  voce 
suUanU)  codio  agg.  di  ParmVis.  K. 

Terréna.  Tenetla.  Terriccio. 

Terrì.  Mlerrire-  (00.  Fiero. 

Terribel.  Tenibile  — c fig.  Fnlente.  Bra- 

l'eiTÌbui.  Turibolo.  Tiiribilc.  Incensiere; 
e per  idiotismo  Terribile.  Vaso  in  cui 
si  arde  l^inccnso  per  inrensare.  Le  sue 
parli  sono  Auìn>4. = Cadcudl.  . . . 

. Tcrrilùri.  T’cm’lono. 

Terrór.  Terrore.  Fà  Icrror.  ÀUerrii'e. 

Terroi  bmo.  2'envrismo.  (kirrispondo  al 
JìipigUar  lo  stato  delle  antiche  lleptil>- 
Idiclie  iluiiaue. 

Terrorista idi»  orna  il  terrorismo. 

Tcrrota  de  cà.  v.  o.  dell’ A.  Mil.  tkooi- 
giia.  Spaitalura, 

Temisc.  Teiricvia.  Fior  di  terra. 

'leriìsc.  gergo.  . . . Amorus/o. 

Tcrz(Uà).  Dar  retta.  — K vale  uilrcsi 
nel  senso  di  Dà  ausa.  F.  in  Ansa. 

Tcra.  Terzo. 

Kl  ter*  c el  qiiart.  Il  terzo  e il 
yuar/o(CrUini  f ’iUt  1,  laS  — Cr.  in 
Terzo  5 H)* 

Fà  a tcrt  cl  via  u sim.  . . . Venire 
il  contadino  in  parte  del  terzo  del 
raccolto. 

l'ieaU  io  ter*.  Piantare  in  tjuinconce. 

Tra  i duu  liligaiit  el  ter*  el  god.  1 
due  contrarj  Jan  che  il  terzo  goda.  Fra 
i due  litiganti  il  terzo  gode  — c t.'iiora 
in  sign.  irou.  Chi  s' intrvnwUe^  ne  tocca. 

'J  ÌT*.  T.  dc'Fubb.  di  cuirtn.  CoìiOno.  Carla 
di  uiezio  fra  la  perfetta  e lo  scorie. 
F.  in  CàrU. 

Tère.  b.  ni.  //  terzo  tocco. 

Tei*.  /'.  Crusebée. 

Tèrza Classe  terza  utile  stuoie- 


lena  maggior.  T.  di  Giuoco.  . . . Cosi 
chiamansi  nelle  inincbiale  gli  ultimi  tre 
tarocchi  che  sono  i trioutì  maggiori. 
Tèrza  maggior.  T.  Mus.  Terza  maggiore 
(Licht.  Die.  Mus  ). 

Tèrza  mioor.  T.  Mus.  Tremituono.  &- 
midUono.  Terza  minore. 

Tèrza  (Tira  in)  o l'irà  a trappola.  T.  di 
Giuoco.  Fare  il  collo  ad  uno. 

Tèrza.  T.  Ecol.  TerzaioTZ  canooica). 
Tèrza,  s.  f.  assol.  o La  tèrzo  domioegn  del 
mes. ..  La  terza  domenica  di  ogni  mese. 
Tèrza,  s.  f.  7/  TVrrofCanli  Carn.  I,  78). 
La  terza  p.irle  del  braccio,  ccc.  Equi' 
vale  a qoattr’oucc  del  braccio  n«i.slrule 
o a crnloqu.'iranUnove  iiiilliinetri. 
Tèrza.  T.  de’ Colteli,  .iria.  trinci  po*  dì 
vano  che  è tra  le  due  lame  delle  forbici. 
Tèrza  ( Donili  de  la).  F.  in  Dormi.  « 
Terzanàscia.  Terzanaceia. 
l'crzanèlla.TV?rzrme//o(CaroI«l.i/i.  11,1(17). 
Terzàiina.  Terzana.  Febbre  terzana. 

Terzuuiia  doppia.  'Terzana  dofppìa. 
Terza-pàrI.  F.  in  Fàrt. 
l'erza-persiiiiaa.  Terza  ^ìcrsona.  Un  terzo. 
Terzeria. T>/'smV?(Band.  tose.  - Mol.  El*  in 
Scsloria).'7V;*2rrtna(Min.WLi7  Pignoria), 
l'crzérn.  F.  in  Tràv. 

Ciod  de  icrzLM'fl.  F.  in  Ciòi]. 
Terzèll.  T.  Mns.  Terzelto{l^n.  Pori.  I, 
IV,  8>.  Trio.  Composizione  iiuisicule 
di  tre  parli. 

Terzètl  dicono  alcuni  nel  Giuoco  del  Bi- 
gUardo  y»er  El  Cùrt.  F. 

Terziari.  Pinzochero.  Colui  clic  porta 
ubilo  di  religione  stando  al  scrulo. 
Tortili  dicono  alcuni  del  contado  per 
(^tiarlin  (i/uor/a  parte  della  metadella 
o parte  dello  .stajo  milunese)* 
Terzìn.  Ad.  di  Ca  voler.  7".  l’erzineù  sig.5.* 
Terztima.  T.  Poetico.  Terzina.  Terzetto. 
Ternario. 

Tortiroìii.  . . Paiicuuccilo.  F.  in  Tràv. 
Terzirceù.  dd.  di  Firiscll,  ccc.  F. 
Terzìrofù  o TcrzÌn(Cavaler).  Bachi  ire- 
voltmi(Gìor.  agr.  18^9  c 18^0  passim). 
T o/'si/u  (Gagl.  Foc  ).  .Mutano  lu<  pelle 
solo  tre  volte;  sono  più  piccioli  due 
quinti  dei  comuni;  fanno  bozzoli  pic- 
cini de’ quali  ne  villino  seicento  per 
ogni  libbra  grossa;  vanno  ni  Iwisco  in 
quattro  di  marno  dei  comuni,  <*  (jitim 
selu  più  bella  e piu  line  — F.  <inc/tc 
in  Cavalèi. 
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Ttvzii^giù  a TarMiù«  Fiamy  tetitmèrino, 
serò^me>  Gmmcreteiv  ^Bé\ri  Op. 
M»  t5a)k  Fieoo  cFm  tA^kiasi  |Mr  la  tt^za 
Toiia.  F,  tmch*  ia  Quarlirtmil. 
Termìk.  F*  Tcratrwi. 

Tenolàai  > . . . Agiato  dn  fruiti  della 
Tenoràn.  \ lerray  e fpec.  ddr«ftve^  allur- 
chA  parie  toso  rnatuei,  parte  acerbi,  e 
parte  io  sul  maturare;  e c|iiaa(kt  l*uva 
è aiffatta  la  dicianto  altresì  Uga  griaa. 
Vi*a  IfrizzoMta?  ^ TarsoUa  dirÙMuo 
auclia  i bachi  da  seta  sgtta^liaii. 
Terziki*  • . • t Ceoeia^oli  ohiamaao  oasi 
quegli  Stracci  da  Ì«»ra  caria  che  sono 
«li  tneaza  tra  i Iìbi  e gPiafiint.  A lo* 
sculaso  suoo  delti  Bnutell  suUik. 
TeraùltB.  Ati.  dì  Carla.  K, 

Tus  (La) Palude  e Staglia  man- 

leiMila  ad  aria  era  si  dA  la  caccia 
agli  ucoaHi  acquatici  che  ivi  capitano 
adeaoali  da  aimballi  delia  lora  specie^ 
roglieiidoli  a fucilala  sparate  lor  con* 
irò  a colpo  sicuro  da  oarte  siepaglie 
IMtreaHefoltacircandaati  a sauMcircolo 

10  stagno  medeaioio.  Forse  le  7>r  sono 
k*  stesso  ohe  le  AmICiw  pomagmiole  ; 
e certo  poi  sono  i cosi  dalli  toffhi 
del  Hugello  ohe  il  9Mvj(Omwr.  Ili, 
I iS)  descriva  oasi  i a Sono  questi  cosi 
» delti  Laghi  ^ vasche  par  lo  più  ar* 
w Ufioiali  ia  aui  riavarno  si  tratten- 
u gono  la  acqua  pioTane,  e cha  ar* 
u dioariaflMute  hanno  per  diaineVro 
M poco  più  d*ua  tiro  di  hioilc*  Un 
»*  arginetto  cha  intorno  ialosno  le 
M congiugne  piaalalo  d'una  bassa  aie- 
«I  pe«  a un  capapuallo  fatto  sul  mar- 
o giae  dè  a|  caccialore  tulio  il  corno- 
V do  per  Itrasa  agli  uccelli  ohe  vi  si 
M posano  alliraiivi  dalle  ooal  dette 
pt  sttunpey  vale  a dira  palH  di  uocalli 
a imbottila  io  maniero  da  imitare 

11  rallitiidlBe  di  quei  ebe  nuotano.» 
La  voce  Loscans  parò  non  sembra  pre- 
feribile per  la  lingua  generale  della 
uaziuna,  perché  troppo  ambigua. 

Tés.  7Vm<o(*laao.t-.T.  G.^  Agg.  di  Polso. 
Tés4>  PoKt(4ja*  Aja  sulla  quale  si  spio- 
gano  la  parelellc  (rsdj/ui  ) per  coprire 
gli  uccelli  ohe  si  pnsauo  sul  boscl^- 
tu  eh'  è posto  in  meuo  di  essa  — La 
7Vjo  dei  dlz.  iifl.  vale  Ipogo  acconcio 
a tendervi  le  relL 
Teaèlla.  ihai.  iU  Tis-  F, 

Fot.  ir. 


Teaìn.  Vicino  — GtiscìA'  Teain.  iMaesfru- 
turti  So  filare  I un  gagliardi»'  ponente 
(hrieeo  ili  safcnilà. 

Quand'  5^aU»  s niVo^  a U bassa, 
s'impiss  > pose  a-  vola  o a lu  monta- 
gna dicenm  qmt^dtW MtO' MHanese  al- 
ludendo al  soliar  austro- eho  suole  ar- 
recar loro  piaggio;  ed  IO  reca  Valsasua 
ciaan,  tuu''el  moud  1*0  seur  dicono 
pile’  del  Detéio-  Mikuteee  attudendo  alle 
piogge.  cHo  sucd  mandar  Ione  la  b:* 
vanliepa  p l'est-nord  che-  schiarano  i 
monti  della  Valsasina. 

Tesòr.  7*eso/t>,  c poeti  alte  lor«  Tesauro- 

1^  tesori.  Tesoreggiane.  T^saurif 
lare.  Tesorare.  Tesorietare. 

Pari  oh'ef  gh^obbia.  el  lesor  de  san 
Gark>.dvens<Aecc/ie5iin  in  aUissinuf  pre- 
gio.  Fare  grandis*  confo  di  checcfiessia. 
Tesòr.  Erario^  Tesoreria. 

Miriister  del  tesòr.  F*.  in  Minister. 
Tesòr.  Tteoro.  Mio  tesoro.  Mio  amore.  Per- 
sona di  bell  is«*  doti  e grandcm.*amata. 
l'e^ròe.  Ttsorieno^  Tesoriere,  e ant  Te- 
Teaopéll.  TeeoreHo,  {saitrierc, 

l'èas.  Tesene*  Riempiere  la  tela. 
Tès»(Elh  s.  m.  T.  di  l'essit.  Il  Ripieno, 
Tòaaerm  Taglia.  Tacca.  Legnetto  diviso 
per  lo  bmgo  in  due  parti  suHe  quali 
a riscontro  sì  ftiono  certe  lacche  per 
memoria  ariproradi  coloro  che  danno 
e tolgono  robe  o opere  a credenza. 
Jt  legno  che  fa  riscontro  alla  Tessera 
è detto  fra  noi  Incónier.  F.  — 1 La- 
tini dicono  Tessera  in  questo  signi- 
ficalo, c i diz.  ilal.  hanno  Tessera  per 
segno,  contrassegno  sempKcemenie. 

Fé  tessera. ...  Dare  la  i*oba  a taglia. 

La  Previdenza  Pioguara  i tesser. 
Domenedilio  manda  il  gelo  secondo  i 
panni.  iDguarà  i tesser.  F,  in  lagiiarà. 
lèssera.  ....  Parte  di  qtieHa  Misura 
che  adoprano  gH  Orefici  per  deter- 
minare la  tirata  di  lastrina  occorrente 
per  formare  un  anello  adattato  alla 
grandcaia  delle  dita  di  chi  io  com- 
mette. y»  in  Aoelléra. 

Tèssera,  fig.  Calcnaccio.  Grande  sfregio 
che  altri  abbia  sul  viso. 

Tesserla,  ihm.  di  Tèssera,  y. 

Tesserìn  ed  anche  Scontrìn.  T.  de*  Tin- 
tori. Segno?  Contrassegno?  Quel  pcz- 
zuolo  (li  legno  o di  inelallu,  contras- 
segnato  con  numero  od  ahro,  che  si 
So 
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appone  agli  oggetti  che  ai  ricevono 
dal  tintore  per  la  tinta,  e il  cut 
corrispondente  si  dà  per  riscontro  al 
consegualore  di  tali  oggetti. 

Tessiddra.  Tessitura.  Testura. 

Tessùu.  Tessuto^  e poet.  Testo. 

Tést.  Tegghia.  Copertojo  di  terra  0 dì 
ferro  con  che  sì  cuopre  il  piatto  od 
il  tegame  per  arrosolar  le  vivande, 
volgarmente  detto  7'esto  anche  dai 
Lucchesi.  Forse  dal  latino  7'estuj  de- 
notante  vaso  o coperchio  di  creta. 

Tèsi.  Testo. 

Fi  test.  Far  testo. 

Liber  de  test Libro  che  fa 

testo  nelle  Scuole. 

Test  de  legg.  7'csto  di  legge. 

Test.  T.  di  Slamp.  Testo.  Specie  di  ca* 
ralterc  ch^  è superiore  al  silvio.  b il 
Gros  ììontain  de*  Francesi. 

Tèsta.  7'esta.  Cupo.  F.  Cóo. 

A la  testa  del  battajon.  Atta  testa 
del  baHaglÌone{Ì)u\i\.  di.  dal  Grassi). 

Andà  a la  testa.  Dare  al  0 nel  capo. 

Andà  el  pari  u la  testa. . . . Soggiacere 
a conseg.*  di  parto  mortali  o graviss.* 

A vegli  di  penscr,  di  inatteri  o di 
minriunarij  per  la  testa.  Aver  tanti 
pensieri , tante  pazzie  , tante  minchio- 
nerie per  la  testa(*tosc.  — T.  G.), 

Avegh  tanto  de  testa.  Aver  Jatto  il 
capo  come  un  cestone. 

Bella  testa.  T.  Pitt.  BelVaria  di  testa. 

Bonna  testa.  Uomo  tutto  testa  e cer- 
vella{* {ose.  — T.  G.).  Uomo  di  buo/ta 
testa.  {sotto. 

Cald  de  testa  o Testa  calda.  F.  più 

Fà  lesta.  Essere  compartecipe.  Fc- 
nire  in  parte  pari,  di  eredità,  scom- 
partì, ccc.  (capo. 

Gh*è  penna  la  testa.  Oò  impo/tn  i7 

Giragli  la  lesta  a vun.  Spargersi  la 
mente  ad  alcuno.  Giravoltare.  Dar  nelle 
giirtìe. 

Ili  testa.  In  faccia.  In  tìtolo. 

Mal  de  lesta.  Dolor  di  capo, 

Mettes  in  testa.  Ficcarsi  in  testa  0 
nella  testa. 

Meli  in  testa  de  vun  ona  cartella, ecc. 
Mettere  in  persona  di  uno  un  luogo  di 
monte  o sim.  (Caro  Lei.  i,  3o  e pas.). 

Pcs  a la  ies[B.  Jccapacciamento.  Gm- 
vezza  di  capo. 

Salamin  de  lesta.  F.  in  SaUmm. 
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Testa  caJda. . . . Uomo  sùbito,  im> 
peluoso,  rotto,  precipitoso,  prono  ai 
partiti  estremi,  all* ira,  allo  sdegno. 

Testa  de  ...  . Cervel  di  gatta. 

Testa  de  ferr.  Prestanome{* tose.  — 
Gior.  Georg.  IV,  ao5).  Testa  di  ferro 
(Sligliani  Leti,  al  Card.  Barberini  pag. 
56  delPediz.  rotn.  1664  Bernabò). 
Uomo  di  fieno.  Cului  ebe  presta  ad 
altri  il  suo  nume  per  un  negozio,  un 
traffico,  un  uffizio  c sim.  I Ca> 
gliaritaui  usano  in  questo  senso  7>s/a 
de  ferra , i Parniig.  Testa  d’iegn. 

Testa  de  mali.  Testa  balzana. 

Testa  de  moro.  Cavezza  di  moro. 
Cappa  di  frate,  Sp.  di  colore. 

Testa  fredda Uomo  pacato, 

posato,  grave,  riflessivo. 

Testa  quadra  o Teslon.  Testa  quadra 
(*tosc.).  Uomo  di  gran  senno. 

Testa  riscaldada.  Testa  riscaldata 
(•tose.  — T.  G.). 

Testa  storia.  Cervello  strambo. 

Testa  variabel  o Coo  variabel.  Cer- 
vel viiriuolo^Zzvo  Lei.  ined.  Il,  i35). 

Vapor  a la  testa.  Fummi.  Fwnmea 
al  capo. 

Vess  a la  testa  di  afari,  d'on  negozti 
e sim.  Esser  alla  testa.  Esser  capo. 
Beggcre.  Governare. 

Vess  de  lesta  calda Essere 

collerico,  impetuoso.  Avoir  le  sang 
chaud  o la  tote  chatuie  dicono  i Fr. 

Tèsta.  Testa.  Persona.  On  taut  a testa. 
Tanto  a tesÌa{*{osc.  — — T.  G.). 

Tèsta  per  Tcstaiich.  F. 

Tèsta.  Testata.  Uni  per  ì dò  test.  AUe~ 
stare  i/isie/ne(Turg.  P’iag.  II,  196). 

Tòsta.  Capocchia,  'lèsta  falsa.  ...  La 
capocchia  delle  bullette  smenlata. 

Tèsta.  Titolo.  Intitolazione, 

Tèsta  che  anche  dicesi  Bàlio.  T.  de*  Fab. 
c Carroz.  Capocchia?  Il  cappello  del 
maschio  che  nelle  carrozze  serve  a 
congiugnere  il  carro  col  carrino. 

Tèsta.  T.  Agr L*  estremità  del 

tronco  della  vite  vinifera. 

Tèsta.  T.  de*  Boti.  Chiave?{^otT,  DÌ%. 
ven.).  Quella  parte  delle  doghe  che 
sporta  fuor  de*  fondi  tuli*  in  cerchio 
a* medesimi;  quella  che  rimane  ester- 
namente dopo  la  capruggioe  (gin/m). 

Testa  che  attche  ditesi  CVkj.  'i‘.  dc’Cai- 
rpzz.  Mozzo.  Così  chiamasi  quel -pezzo 


I 
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Hi  legno  ch*é  nel  mezzo  di  una  ruota, 

« in  cui  fono  fitte  le  razze.  Le  sue 
parti  suno  M«aioo((l«  fraura)  eoa  rinca»*a- 
«tara  dal  botaaroU.  . • . b Taceb  «la  U piao» 

tadora.  Carpa*  = 6caa  a Cava  di  ra<g 

B Colalta.  . . . . BS  Boucc.  Otekìo  s Vara 

de  culatta nioaita  di  Pria.  C«rtkj  (fr. 

Cordoni)  s-3  Sfri»ilt Vera  da  am«oa. 

CAiera.  Ft^ci^tur*  (fr.  Frttle  ) = Bu«»ok>lt. 
J7ran>ù»a  = Sprarg  o Spre»gitt.  Btutole  e 
le  sono  quasi  che  inerenti  le  partì  che 

Steguono,  cioè  nu«*erotl  eon  Placliatta 

Lohhia t talvolta  Calotta } 

Su«ll  raa  Ranella.  j4<eì»rìno  sa  ^uallia 

E=  Frif.  ....  ss  Raxatliu  de  enrp  d aaiaa. . 

Ha  Lampìon.  . . . • 

Tèsta.  T.  de'Cavat. . . . Nella  Cava  d^are- 
noria  di  Viganò  è così  detto  il  Fcn* 
dente  fra  saldezza  c saldezza. 

Tèsta  de  fontanin  o anche  assoliti.  Tèsta 
T.  Idr.  Capo  d'acqua.  Piscina,  Cratère. 
Ampio  cavo  semicircolare,  più  o men 
fondo  secondo  che  più  o meno  fonde 
trovaronsi  le  soi^ive(/'otre.r),  nel  quale 
stanno  interrate  parecchie  tinozze  di 
legno  che  fanno  quel  medesimo  ufficio 
che  r arche  nei  pozzi  raccogliendo  le 
vene  d'acqua  nativa  sottostanti,  e tra- 
mandandole al  fontÌno( /bntonin),  on- 
de per  esso  decorrano  ad  irrigare  le 
campagne  attigue. 

Tèsta.  Tetta.  Ne'  mattoni  è per  bocca 
de*  nostri  Muratori  il  nome  dei  due 
lati  stretti V i nostri  Fornaciai  lo  di- 
cono invece  Pània. 

Mur  d*ooa  testa,  de  dò  testi  cec.  T, 
in  Mùr. 

Tèsta.  Testala}  I nostri  Muratori  chia- 
mano cosi  nei  tegolini  fcópp)  il  capo 
più  largo  1 come  Covin  il  capo  più 
stretto. 

Tòsta. . . • I Fornaciai  dicono  cosi  ognuna 
delle  due  testale  delle  calaste  dì  mat- 
toni le  quali  chiamano  con  particolai* 
nome  Gamhètt.  y. 

Tèsta.  T.  &Iu$.  Testa  (Dit.  Mus.).  Nelle 
note  musicali  è quella  capocchietta  o 
vana  o piena  che  ne  deterininu  la 
posizione. 

Tèsta.  T.  de’Parrucch. . . . Ne'capegli  da 

**  tessere  è cosi  delta  Pastremità  che  era 
annessa  alla  radice.  È opposta  a Ponta.^ 

Tira  per  testa.  T.  de’  Parrur. . . . Ap- 
paiare capello  a capello  dalla  parte 
della  radice  dopo  che  si  sono  disunti 
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per  riconoscerne  la  diversità  di  lun- 
ghezza. 

Tèsta.  T.  di  Stamp.  Mozzo  della  madre^ 
vite?  nel  torchio  da  stampa;  quello 
che  i Fr.  dicono  Sommipr  d'en  haut 
t i Tedeschi  Oberbalken. 

Tèsta.  T.  degli  Strimi.  . . . Ne^flautièil 
primo  pezzo  in  cui  si  figge  la  lingueìla. 
Anche  i Francesi  lo  chiamano  Téle. 
Testa.  Attestare.  Accozzare  Puna  testa 
con  l'altra  parlandosi  di  legnami, 
di  ferramenta  o simili  cose  materiali, 
per  congiungerli,  saldarli,  inchiodarli. 
Se  in  tale  accozzare  dispongonsi  le 
due  testate  a maschio  e femmina,  il 
legnaiuolo  in  allora  lo  dice  CtUeliare. 
Tesladùra.  Testata  di  legni  in  opera. 
Tcstadur  di  corp  d'assaa,  Testadur 
di  sest,  ecc.  Testate  dei  gusci  delle 
sale  delle  ruote.  Testale  ^gli  ascia- 
Ioni,  ecc.  — Tcstadur  del  scsl  de  de- 
nanz. ...  Le  due  facce  esteriori  delle 
testate  dello  scannello  o traversone 
anteriore  del  carro  delle  carrozze. 
Teslamént.  Testamento. 

Fa  testament.  Far  testamento.  Testai 
meniare.  Testare.  {mento. 

Tajà  el  testament.  Tagliare  il  testa- 
Testamént(vecc  e noeiiv).  La  Bibbia.  Il 
Testamento  vecchio  e il  Testamento 
Teslameiitàri.  Testamentario.  {nuovo. 

Teslànna  (in  genere).  Testata.  Testa. 
Tcslànna(in  ispecie).  Cnpopezza  (*volg. 
tose.).  Testa?  Nei  paunilani  è quella 
estremità  loro  in  cui  sogliono  essere 
le  marche  e i numeri  di  fabbrico. 
Anche  i Frane,  la  chiamano  Che/  de 
la  pièce.  Nella  vendita  a taglio  suol 
essere  l'ultima  parte  della  pezza  che 
si  vende  — L^altro  stremo  della  pezza 
dicesi  da  noi  comunemente  Premipi 
de  In  pezza  perchè  di  li  il  paunajuoto 
incomincia  a staccare  i tagli. 
Teslànna.  Bandinella. 

Testàrd.  Capitoso.  Testacciuto.  2'cstiero. 
Caparbio.  Testereccio.  Ostinato. Capone. 
Capaccio.  Provano.  Tnteschiato.  Di  suo 
capo.  Di  sua  testa.  Di  sua  opinione  - 
Tesfanio  {Ces.  Cr.  cit.il  Segneri;. 
Anche  t Provenzali  dicono  Testardo' 
Testardarìa.  ) Caponeria.  Caparbietà.  Ca- 
Teslardisia.  I parùiaggùte.  Cnparbieria. 
Pervicacia.  Ostinazione  - Anche  i Pro- 
venz.  dicono  Testardiso  in  pari  sento. 
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TetlardéU.  Capotiatllo.  Vn  po’  capone. 
Tolardón.  Testardaccio(’ losc.).  Capas- 
4000,  XSUpoiHtsimo.  Oelinatissimo. 
TckUtich  o X>  Tàla.  Jl  Testatico,  fa^à 
la  laata.  Pagare  il  taelatico, 

Teilalùr.  Testatore. 

fotléra.  taUicm.  Quell'  a sue  -cbe  alcuoi 
loaaM  tenere  da  capo  al  lelto  fra  il  letto 
■c  il  muvo — 1 OdcIuIoì  ckianiaao  eon 
qaeslo  Jionta  quelle  ampie  «arte  isa* 
alogliaie  ■ tideUeadattiilMli  alla  gran- 
deua  ^ellc  varie  laltierCi,  in  nexzo 
alle  quali  campeggia  qualche  unagine 
sacra.  I canladini,  « apeeialmcnte 
quei  del  .Basso  Uilanesci  usoiao  addob- 
barae  le  loro  Uuiere- 
Tealieol.  Tettieolo. 

taìimòoi.  Tastimonio.  Testimoae — al  f. 
Testimasùa.  Scusà.per'teslMiioui.^asti- 
saoniara.  Taet^care.  Tealimoaì  maem- 
ma.  Ganlejttmaaetb'Sig.rM^.rat.  Iti,  1 1 )■ 
Xeslimèni.  ...  Nome  di  que'Due.pi»zi 
di  ’inallons  .0  di  .tegolo,  o de'^Peui 
di  oai  bene  pesto  die  laetloiao  ,in  mes- 
to i termini  o sogni  di  eaafias.  Àuche 
j Pr.  li  dioono  Tàmoim. 

Xettìn.  T.  di  Slamp.  Tettino.  Specie  di 
. «amuarc  .che  .lieae  il  snazao  fra  la 
nompariglia  e .il  <gaeameocioot.il  Petìl 
.tesele  de'RjcancesL 

l'eaUnaa.  Testina.  Xeatieeiuola.  Tatiino. 

Taila(ina.Xtttuceia-.ptr  Goaaln^/^.P^ 
Testinna Sollaeeaffia. 


TaaSiuoiù Fieciola  tcstulica. 

Xeetircaù CmI  chieinanai  nelle 


botti  o sùnili  quelle  ihie  Doglie  dhe 
ti  lasciano  alquanto  più  lunghe  delle 
oltre,  onde,  una  rulla  imboatita  la 
botte,  aerano  quai  mooidii  perasmuo- 
>vcrla  più  faciboente.  1 Fraoeesi  le 
chiamano  OtaiUes. 

Taalicceù.  sOtfxHU  di  lesUtbt  nelle  'halli. 

Testo.  Teuilore.  Tetteraudoìo.  Testare. 
Calcoìajuolo. 

Teslón  par  .Testa  .quadca.  T.  .in  Tetta. 

Tetión.  CepopefLaaca  .Cena  3."  nensetla 
.10.*;.  Specie  .di  roatebera,  grande  le 
.due,.|pe  «olle  più.d'unaicsta  naturale. 

Test<jn.cAc  pii  eom.-dicevtiti  On  quaran- 
laoinqii  aold  e neU’.Mo  MU.  Testùnsia. 
7'estaa<..Uunela.d’acgeiik>  aggidiiiiorj 
di  corsoi  .Toloiva  tae  paoli  -.-.al  ivett. 
Tettottcino.  {sitrice. 

Xral'H'a.  y'rasUsual'lusc.-Jlan.  H’rs- 


Teeù  s che 'altri  direne  Tempiàa,  T.  de* 
Teaùr  ^ Teasit.  Tendetla.  Quel  negalo 
Tesùu  ) mobile  c uncinato  dai  due  capi 
ed  quale  il  teasitore  tiene  ealde  e 
seinpK  di  peri  kirgbexza  la  tda  «he 
■viesie  teeaendo.  Il  TTemple  de*Franresi. 
Tilro.  Tetro.  Tetrico.  Tenénoso.  Bujo. 
Tristo.  Cupo.  Cà  Idra.  Casa  tenebrosa. 
Faccia  (etra  o scura.  Tiso  cupo. 
Tètl(on).  7>l/a(Tom.  £a.  in  Mammella). 
Ogni  capezzolo  di  tetta  di  vacca,  ogni 
capezzolo  di  petto  Iprcc)  vaccino.  Al 
pi.  i nostri  cuutadiui  b dicono  / l'iti. 
l’élta.  Poppa.  Mamma.  Mammella,  Mam~ 
milla. Tetta- Zizza. Poccia,  Zinna.  Cizza: 
alla  Ut.  Ubero  o Uvero  pad.  di  bastie; 
pecU  Perno;  con  voce  inisDlile  Cioceia. 

Bocìa.  C^p^taU  • «Ai.  Zntaiù. 

A vegh  soU  ai  Seti,  dvene  alle  poppe. 
jUattare.  lattare.  JOare  il  latte. 

Dà  de  tetta.  Darla  poppai' tose. — 
T.  G.).  JUattare.  Dar  le  saammeHe. 
l'aneee  a petto. 

De  Sella.  Di  latte.  Agg.  di  animale 
o ili  persona  che  anoora  pigba  il  latte. 
£l  vili  Té  la  Iella  di  reoc.  T.  in  Vin. 
f imu  o Popò  de  tetto.  Bambino  sii 
.poppofUiodali  Dealer.  bz).Bamlnna  lat- 
tante u ili  latte.  Jtrfanle  che  bagna 
ancor  la  lingua  alla  mammella,  fi- 
gliuolo poppante  — F.  anche  Fieeù- 
lassa  i telt.  Laseiar  la  mammtUa. 
Tctt  ltaiÌM>n.  Pappejlosctz,  pendenti, 
rilassale,  cascanti,a  onJe;e  per  inSeas. 
sbonzolnnli-seheiz  Fioki  teccbi(*to»c. 
— 1'.  G.).  Bariglioni.  Bozzaeehioni. 
leu  pegurino.  Poppe  caprine. 

Teli  epartii-  l'oppe  disginute. 

Teli  taocna  itttemmmJtoppenaggÌMnte. 
1 <rù  la  tetta  o Tcrù  i tctt  a no  Iwgaj. 
Svessare.  Direztstre.  demarcai  latte. 

Vess  cosoc  ona  Setta.  Estere  mam- 
OH/òmoe^Zan.  Dit-b 
lètta.  . . . Ognuno  di  que'iilevelli  ohe 
Mglion  essere  .per  disotto  si  fondo  dello 
pignatte  ipcr  due  mode  a pesarle  riile 
ed  anco  tinte  senta  pcricoloche  voesme 
o imbrattino.  II  Porla  disse  iOn  Anass) 
.On  ppfiMKin  .de 

Tettò.  Po/ifotre,  Tettare.  Ciorciars.  Pec- 
eiare.  Zumare.  Poppane  la  poppa  della 
mvdiv. 

A Imù-sù  a rrrlta  se  tetta,  a a pagò 
sv  cavppa.  /'.  in  Pagò. 
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CI  piT  d>'«l  teU»  Part  tìm  Mio 

ttt  IMtlipi. 

Ave  lena*  poccli.  Essere  Ji  poco  o 
fiicciole  ievettura.  Aver  poca  levetmia 
o lessilunt.  Essere  som  « nmws» 

Tellagh-dcat  a Vegnigh  graas  deci. 

Parer  proprio  d’andare  a ima*e<Fag. 

Fon.  flof.  1,6).  Paseolarvisi\*ioit. - 
T.  G.>.  Sagginarsi  in  checchessia  o di 
checchessia.  Essere  nella  sua  piscina 
che  anche  dicesi  Ingrassarci,  Averci 
piacere,  non  seDrire  di  quello  in  che 
akri  rinieltercl>bc  la  salute.  Anche  i Fr. 
tisanoEngraisserde  mal  avoir,BngmiS‘ 
sorde  matédicHon  - Che  lelti-denl.  Io 
mi  ci  màmmolo.  È la  mia  beva.  Ci  vo 
di  ffona.  Mi  va  a sangoe  o a genio. 

TelU.  Fare  il  lingmno{HtA.).  Boccheg- 
giare uno  come  s'ei  puf>passe. 

TeHii< altro).  Poppare(C*TO  Com.  So), 
Succiare  frutti  come  fichi  e simili. 

Teti».  fig.  Zinnare{fÌT.  Op.  VI,  578).  Zis- 
tolare.  Bere  mollo  vii». 

Tellida Il  pop]>are. 

Telladìnna.  . . . . Oh  breve  poppare. 

TetlapAooh.laiMiceci.  Dipicciola  levalura. 

Telthsàe.Poppaceia.  Focdone.Ziastaccia. 

TetlalAll.  Testa  testa.  Per  co.  Mangiare 
testa  testa  con  «R0(Alleg.  68),  A tocca 
abocea((A.  Foc.).  Assolo  «sso/o(Nelli 
Sera.  padr.  Il,  10  che  seriva  cosi  a 
beilo  studio  per  rappresentare  la  pro- 
nuncia fioreuiioa).  A solo  a solo(Vite 
SS.  PP.).  Un  Ute-àrlstt  dieooo  i Frane. 

Tetlarhceb.  Facearo. 

Tctlavfcedb  per  Soarcasciàtt.  F. 

TMldm. . . . Vaso  pei  lA,  detto  Thiièr*  dai 
Fr.,  e Tisétièòe  dal  Oix.  di  Trévoat. 

Teltìn  (El).  La  dSssnfr.  Sia.  in  Mammella). 

l'ettinna.  Poppelliaa.  Mammellelta.  Mam- 
mellaeda.  MammeUina,MammiUa.Mnm- 
moiina.  Tettola  — Tetlina  noveilinn. 

Acerbe  0 Crude  mammelle,  deerbe  poma. 

Telliniia.T,de'Cuochi,Mac.  Zinna  di  vitel- 
la- ZiamavaccmaiCooco  maeer.*  p.56). 

Teltirued  che  alcuni  dicono  l'itiroeà.  La 
Zaana((l'ig.  Iteg.  s55  - Rim.  aul.  pis.). 

Mente.  Dentino.  Sanna(*Eor.).  Cosetlino 
di  corallo  o simile  legate  in  argento 
riie  ai  dà  in  bocca  ai  bamhioi  per 
ajularc  la  dentifieazKHie.  È detto  San- 
no o Denis  in  Toaeana  perché  ivi  è 
fatto  non  gì*  di  un  rametto  di  corallo 
come  fra  noi,  ina  si  bene  d'una  siiiiiia 
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di  dgttale  o aimile.  Qaeaio  arnese  é 
dette  (JUId's  comi  degringlesit  Chii- 
podorfelic  «el  non  si  tradurrebbe  Suc- 
chiatoio) dagli  Spagauolii  Uochel  dai 
Francesi  febe  l'Alb.  basa,  traduce  poi, 
non  su  come  bene,  per  Sonaglio)-,  c 
Dentereml  dai  Piemoulesi  *—  «elio  Sco- 
glio dell’asnanilà  del  Valdccio  veggo 
iiaato  Corallo  iu  questo  senso  1 
Far  tl  ]UiSo  fai  eaaamaa 
Il  UmSìm  vsUV  battei 
Fnieaailar  fm  eli  masllari 
Cune,  CÌMaa  aj  orifltaei, 

£ coralli  e piuauccaui. 

E questa  stesse  voce  di  Corallo  pare 
che  intender  ai  debba  come  equiva- 
lente al  nostra  Teitiraà  in  quel  passo 
del  sonetto  So.*  del  cosi  detto  Libro  di 
sonetti,  o sia  Baccolta  di  centoguaranla- 
eei  sonetti  di  Matteo  Franco  e Luigi 
Piiiei  citala  dalla  Crusca,  che  dice 

To««  « pvopU  fU  coralli. 

Dà  el  tettircBU  in  bocca... . Trattare 
aleuaa  come  se  fiisse  un  faiiciuliino. 

Tettineii  dicono  alami  per  Scisciòn.  F. 

Tettili.  V.  eont.  CapessoU  dal  peito(peec} 
delle  vaedM. 

TetlAo.  Mammoso  ( Zan.  Dit.  ).  Poppalo. 
Clic  ba  grosse  mamme-perCicción.  F. 

Tettila  e 'letlònna.  Poppóao(Seili  Serw 
al  forno  1 , 4>-  Donna  popputa  o poc- 
ciosa  — Anche  gli  Spsg.  dicono  Telona. 

Tellón.  ."iucchionef  PoppajoneHpcc  ana- 
lesgia).  Che  anta  poppare  o succiare, 
e si  dice  per  veaio  ai  bimbi  lallauli 
che  poppano  multo  iorte.  Le  nutrici 
e le  madri  dicane  per  esempio  a un 
bambiuo  gran  succhiatore  Te  s«e  cn 
gran  lettoli  vé.  Tu  su'  pure  un  gran 
poppatone?  Talora  ai  dice  anche 
per  bcBii  verso  dii  già  grandicnUo  ba 
per  mendo  di  fare  U liuguiiie. 

Telióiiii.  PopponifEot.-Iiaài  Fot.  are!.). 
Poccioni. 

Tellòniia.  F.  Tetlón  SJg.  a.’ 

Tetlùcc(Acqua  dd).  Acqua  del  TettueciO. 

Téved.  a.  m.  Tiepidesta.  Trpidetsa.  Tie- 
pùlità.  TepuUtà.  Tiepiditade.  Ttepidi- 
tate.  Qualità  c alato  di  ciò  ch'è  tiepido 
— Tepóre. 

Téved.  ad.  Tiepido.  Tepido. 

l'evedin.  Tepiduecio{*iotc.).  TiepidetUt. 
Tepidetto.  Si  nsa  anche  tostaulivam.* 
qual  dimieuliro  di  Téved.  Teporetto. 
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Ti  (nom.).  TU.  Per  es.  Ti  va  là.'  Tu  vai  là. 

Dà  del  ti.  Dar  del  tu.  Parlare  altrui 
in  seconda  persona  singolare;  segno 
di  molta  cooSdenxa;  il  fr.  Tutojrer. 

No  savè  nè  de  tl  nè  de  mi.  Non 
dare  nè  in  tinche^  nò  in  ceci[P»n.  yiag. 

Il,  a63).  Non  aver  sapore  nè  tipore. 

No  vess  nè  ti  nè  mi.  Non  esser  nè 
carne  nè  pesce*  Non  esser  nè  uU  nè  putì 
Peli  per  peli,  mej  ti  che  nò  mi.  . . Si 
dice  da  chi  in  una  rissa  cerca  van> 
taggiarsi  col  ferire  primo  Tavversa' 
rio  per  non  ne  toccare. 

Prima  ti,  e poeù  i toeu,  e poeù  i 
oller  se  te  poeu.  y.  in  Toeu. 

Ti  (acc.).  Te*  Per  es.  L’ è per  tì.  È per  te. 

Senza  di  nè  ti  nè  mi.  Senza  dir  nè 
motto  nè  lotto.  Senza  dire  a Dio  nè 
al  diavolo. 

Ti  (compì.).  Ti  doo.  Te  li  db.  Te  le  db. 

Ti  vcdet?  Le  vedi  tu?  — Li  vedi  tu? 

Tibé.  . • . Sp.  di  stoOa  di  lana,  seta  c 
cotone.  È un  merinos  finissimo,  però 
inferiore  al  sciali^  che  trae  il  nome 
dalle  lane  del  Tibet. 

Tlbi.  yoce  latina  da  noi  usata  nella  f'ose 
Rcfirà  0 Manda  on  libi  c/ie  anche 
diciamo  un  palpee  o on  esibet  o on  ta- 
roccb.  Mandare  im  cavalluccio  o una 
citazione  0 un  monitorio  o un  precetto, 
Refirà  on  tibi.  Fare  un  rabbuffo. 

V.  Fellpp>fg. 

Tibia.  T.  Chìr.  Tibia. 

Tibilòcch  e Tibirlòbel.  Màrioro.  Strumen- 
to. Stormento.  V,  Badée. 

Tìcc.  Teid.  Plurale  di  Tècc.  F. 

Ticch.  T.  Chir-  Tic  doloroso. 

Tìccb  tàcch.  Tich  tach{¥ug.Gen.  Ili,  11). 

Ticchètia  per  Etichèlla.  F, 

Ticchetò.  In  contado  alcuni  chiamano 
cosi  la  Caròga  o Cartigola  (V.) , ed 
anche  lo  Scarabifus  melolontha  vitis 
e lo  Scarabmts  stridulus. 

Tiff  la(T.  Tiffe  tnffe. 

Tifo.  T.  Med.  Tifo. 

Tigher  o Tìgra.  Tìgre;  e ani.  Tigra.  Il 
Felis  tigris  L.  - Tigro  (il  maschio)  - Ti- 
gretto.Tigrino.  Tigrotto  il  picciol  ligro. 
Cceur  de  tigher  o de scimes.  F. Coeùr. 

Tigher.  » • . Pelliccia  tratta  così  della 
tigre  come  della  pantera. 

Tigràa.  Tigrato.  Jndanajato.  Biliottato. 

Tila  che  il  volgo  dice  anche  Tira.  Tela. 

In  campagna , e specialmente  nella 
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Brì.nza,  chiim.no  Pann  I.  Te),  ordita 
col  lino  e tessuta  con  istopp.,  Dmt 
Un  o Pann  de  duu  Un  la  Tela  di  lutto 
lino,  Cànov  U Tela  canapiua  — f'.  »n- 
chc  Bombasinna,  Cane.à»,  Firisélla, 
Palpignàona,  Percàll,  ecc. 

ScintMt.  Fip»gni  ns  Franta  0 Coo,  Ptntn. 

Cerrn.  Pr*t^ÌA  s Testina.  TtUt  sa 
Ordidori.  Or^Vo  s £l  T«n  0 il  Trà^deot.  ib'' 
pitno  o Tr*mA.  — F.  anche  Cavèu,  Por- 
tàda,  ecc. 

Tila  alta.  ....  Tela  assai  larga. 

Tila  Àrau Tela  d'Araud  in 

Isvìitera. 

Tila  argentinna Specie  di 

tela  di  colore  azturrigno. 

Tila  bassa Tela  stretta. 

Tila  basseno.  Tela  di  Passano? 

Tila  batizaa.  Tela  batista,  Tila  ba- 
tizza  sgresgia.  Tela  batista  rozza  o 
cruda.  Tela  balista  non  curata  nò  im> 
biancala.  Tila  balizza  bianca.  Tela 
batista  curata. 

Tila  bella  inguaa* . . . Tela  di  fil  pan*. 

Tila  boUana.  lioUana. 

Tila  busa  grossa....  Traliccio  rozsoi 

Tila  canevelta.  Tela  canapina? 

Tila  casurenga.  F.  più  innanzi  Tila 
fada  in  cà. 

Tila  cavallinna. . . . Sp.  di  tela  di  Boe* 
mia,  poco  dissìmile  da  quella  d'Araud. 

Tila  epramm  0 crès.  Corame.  Specie 
di  tela  delta  anche  Crès. 

Tila  costanza.  | Tela  di  Costanza. 

Tila  costanietta.  ( Specie  di  tela 
assai  fina  — L'Alb.  enc.  registra  an- 
ch'esso  la  Coslanzina  o Tela  costan- 
lina^  ma  ne  fa  una  specie  di  tela  or>* 
dtnaria  ad  uso  d' inielucciare  o for^ 
tificare  le  vesti  nelT  interiore. 

Tila  coton. ...  Tela  di  filato  di  cotone. 

Tila  cres.  F.  sopra  Tila  coramm. 

Tila  d'argenu  Tocca  d’argento.' l'e- 
letta. ■ 

Tila  de  canov  0 Canevàsc.  Terzone. 
Tela  canapina.  ■ 

Tila  de  cent  o Tila  del  settanta.  ». 

Tila  de  colon.  Tela  bambagina^  cioè 
fatta  di  fii  di  bambagia.  Cotonina  a 
ire  fdi^  Cotonina  doppia^  Cotonina  sem- 
plice ordinaria^  Cotonina  semplice  da 
zambecchiy  Cotonina  a.  quadretti  bian- 
chi e turchini  Diz,  Mar.). 

Tila  de  gringa.  7'ela  di  crine. 
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l'iU  de  U regiona.  Tela  delia  regimi? 

TiU  de  lin  che  i cont.  dicono  U 
Duu  lin.  Tela  Una  o di  lino.  • 

Tila  del  settanta,  Tila  de  cent. 

Tila  de  pajasc»  Sacco.  Tela  assai 
grossolana. 

Tila  de  rcns.  Tela  rensa.  f'.  Réns. 

Tila  de  sacch.  Carmignolol^ev^,  Ist. 

IH , 70).  Sacco.  Traliccio, 

l'ila  de  sedau.  liuratlo. 

Tila  de  stoppa* «.Tela  di  tutta  stoppa. 

Tila  de  sloppiiioa Tela  tutta 

di  cavatini. 

Tila  d'' imballador  o Tila  de  coi  o 
de  iinballagg.  Tela  da  invoglie  o da 
balle  i la  Serpilliere  de^  Francesi. 

Tila  d' iinperator.  Tela  da  impera^ 

(ore  o stragrande.  Specie  di  tela  della 
maggior  larghetza.  (gliale. 

Tila  disugual....  Tela  a fila  sgua* 

Tila  d'Olanda,  0/ande(ia  (Magai.  Op. 

5i4)-  Tela  d'Olanda. 

Tila  d'Olma  0 Tila  Olma,  Tela  d*Ul- 
ma,  — La  Tarilfa  daziaria  del  178^  la 
chiama  Tela  decimo,  induceudo  chiun- 
que in  eiTor  manifesto. 

Tila  d'or.  Tocca  d'oro.  Teletta. 

Tila  fada  io  cà  o casarenga.  Tela 
di  cosa  (Alb.  basa,  in  Toile  de  ménage)^ 
e forse  meglio  Tela  casalinga.  Quella 
tela  che  è tessuta  sì  dal  tessitore,  ma 
nel  resto  preparata  por  cura  delle 
donne  di  casa,  c di  più  bontà  di 
quella  mercantile. 

Tila  forestera.  . . Propr.  in  genere 
Tela  che  viene  da  paesi  lontani;  ed 
anche  in  ìspecie  per  Tela-  costanza. 

l'ila  imprimida.  Tela  mesticata  che 
un  certo  Vocabolario  voltò  bravamente 
in  masticata, 

Tila  in  boston. . . . Sp.  dì  tela  spigata. 

Tila  incullada.  Bugrane. 

Tila  in  dodes. ..  Tela  larga  i a once. 

Tila  ìngommada.  Tela  gommata, 

Tila  in  sedes. . • . Tela  larga  1 6 once. 

Tila  inzilada  o inscirada.  Tela  in- 
cerala o cerata, 

Tila  ineizanna.  Pannello,  V.  Tilètta. 

Tila  nostranna Tela  nostrale* 

tessuta  in  paese. 

Tila  operada.  Tela  alla  grtmignuola 
(Zanob.  Òii.),  Tela  a rinfranto  per  to- 
vaglie e manlili  — Tela  a onde  — 

Tela  a spinupesce. 
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Tila  ortighetta. TeLz  ortichina(Tr\Qci 
Agr,  I,  i3).  Sp.  di  tela  batista  rozza, 
e fatta  con  un  certo  lino  grigiastro, 
la  quale  viene  detta  volgarmente  Toile 
(torlie  anche  da' Francesi. 

l'ila  rara.  Tela  rada  — Filondente, 
Tila  rigoda.  Bordato.  Fergato  di Jilo, 
Tila  rovauna.  Tela  di  Bouen  0 roana 
(Tior.). 

Tila  russa Sp.  di  tela  lina 

spigala  e forte. 

Tila  sgresgia  o sgresginna.  7'e/4Z 
grezza, 

Tila  sgresgia.  Tela  rozza  o cruda. 
Tela  non  curata  nè  imbiancata* 

Tila  solia.  Tela  alla  piana, 

Tila  spessa  o s'ciassera.  Tela  fitta 
o spessa. 

Tila  tutta  groppitt  Tela  broccosa. 
Tila  ulma  o olmo.  Tela  d'Ulma, 
Tila  . . . Tela  a tre  licci, 
w De  sira  canevasc  per  tira.  Nè  donna 
nè  tela  a lume  di  candela.  Chi  com- 
pra le  mercanzie  al  bujo  ne  trova 
spesso  deile  magagnate(Gir,  Barg.  lolr. 
Peli,  Jf  ^),  La  notte  è mal  giudicare 
delle  gioje  disse  il  Firenz.(Op.  li,  1 16) 
con  un  modo  aOine. 

Fa  tila.  Tessere  la  tela, 

Mercant  de  tila.  mercante  di  tele  o 
di  telerie. 

Metl-sù  o Tirà-sù  la  tila.  Intelajart, 
Imporre  la  tela. 

Quell  de  la  tila  o Quell  de  la  bella 
lila.  T^lajuolo  ambulante. 

Bernett  la  tila  sui  fenester.  fr.  cont. 
Bimpannare  le  impannaie^zrg,  Jt.  de, 
Cim,  111,  384). 

Vess  come  la  tila  de  santa  Galla. 
Dell.  coni.  hr.  Essere  la  tela  di  Pe- 
nelope. Entrar  nelVun  vie  uno.  Essere 
cosa  interminabile. 

Tila.  V.  briàns.  per  Altézza.  F.  - Oo  len- 
ziKU  de  dò  til.  Un  lenzuolo  a due  teli, 
Tila.  T.  di  Cart.  Teletta.  Tela  di  crina 
che  copre  la  bronzina  ed  impedisce 
che  il  pesto  non  vada  via. 

Tilarìa.  Teleria, 

Tilàscia.  7'ef<urcia(*fior.  >Kim.  auL  pis*)* 
Tilàto  o Tiràto.  Mtillato. 

Tìlber.  Tylburiiyec.  i’ro/. 49).  F,in  Lègn 
{carrozza}^  voi.  11,  pag.  36a,  eoi.  a.* 
Tilètta.  Pannello.  TeleUa,Te\e  fra  grossa 
c sottile  ordita  di  filo  di  lino  o stoppa. 
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Tìmpen.  Timpano,  TimhaUo.  TalabaUo. 
Nàcchera.  IVàccaro. 

Timpen.  Timpano  clcirorcccliio. 

Timpen.  T.  di  SUmp.  Timpano,  Quella 
parte  del  lorcbio  da  alampa,  coperta 
di  cartapecora,  sulla  quale  si  appun> 
tano  i fogli  da  imprimersi.  Consta  dì 
Tim(itnrll.  TimpmneUo  = Paon.  Feltri  = 
Amii.  Gaaoste  b Pont.  JUgiitri  b Oggicea. 
Oanotte  dell*  frmnkett*. 

Meli  a la  ria  el  timpen.  Montare  il 
tirniMno  del  torchio  da  stampa. 

Timpen Nc’lorchi  litografici  è a 

un  dipresso  quel  medesimo  clic  il  tini** 
pano  del  torchio  da  stampa.  Ha 


TeUr.  TeUjo  b Peli.  Pelle  b Viti.  Vite. 
Timpen  (Scccà  i).  Kojarc, 

Timpinàda.  T.  di  Slamp Il  com- 


plesso di  più  fogli  da  imprimersi  e 
appuntati  sul  timpano  non  ad  uno  ad 
tino  come  al  solilo  ina  tutti  insieme 
alla  volta  e rattenuti  nel  inczto  da 
una  funicella.  Lavorò  a tinipinada. . . . 
Stampare  al  modo  suddetto. 

Timpinèll.  T.  di  Stamp.  Timpanelìo.  Quel 
telajo  che  s*  incastra  nei  tìmpano. 

Tinalélt.  T.  Zampugn. 

Tinèll.  TineUa,  Tinello.  l’ìcrJol  tino. 

Tincll.  Tinello.  Luogo  dove  m.nngiano  i 
servi  ofainigliari  nelle  case  dc'signori. 
— Diconsi  TincUisti  i commcnstili  di 
tinello,  c Tinellanti  coloro  die  li  ser- 
vono a mensa. 

Tinèll  per  Lobbión.  F. 

Tinéra.  Tinaja.  Luogo  o .stanza  dove 
sono  le  tioe  da  farvi  il  vino. 

Tintvùll  o Tinivèlla  o Tcnivèlla.  Trivello 
(Biring.  Piroiec,  ^tQ),TrÌvel/a,,Stu‘chto. 
Slrumento  con  cui  si  fora  il  legno  per 
farcia  strada  a chiavarde, chiodi  grossi, 
c^iviglie,  ecc.  S^adopcru  con  due  inani. 
Hs  Ponu.  Punt0.  Cu€iAi*f4t  Vetr  y^erga. 
Fttito  ^ M<*negh.  Manieo. 

Sliusà  con  la  tiuivella.  7'rivetfarc, 
Succhiare.  Succhiellare  — cont  cl  tini- 
vcllin.  Sacchicllinarc  Diccsi  Trivel- 
ialura  così  il  trivellare  rumc  ciò  che 
esce  nel  trivcllarefOìring.  /^iro^ec. 4 if))« 

Tiuivella  a sgorbia.  Doccia.  Specie  di 
succhiello  fallo  a doccia  per  levare 
maggior  quantità  di  legno  dal  furo 
che  si  vuol  fare  con  esso  — I diz.  ilal. 
registrano  soltanto  S’^nrhia  in  sen>o 
di  scalpello  fallo  alla  stessa  foggia. 

rol.  ir. 
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Tiuivella  grossa.  Guida.  Succhiello 
assai  grande  che  fa  V uffizio  di  forare 
i legnami  grossi.  (eia. 

Spinella...  Trivella  di  legno  con  lan- 
Tinivellèlta.  àTrioelletto{Bìrin^, 

TiniveliìnoTenivellhi.ì  Piroiec.  p.  4^n). 
Succhiello,  retina,  Veri^ìa.  Trivel- 
lino} Si  usa  con  una  mano  sola.  Ab- 
biamo i 'J'inivellitt  de  ver^a , i 7Vni- 
vellitt  frames  e i TinivelHU  iodesch. 

Quell  che  fa  o che  vend  i tinivellitt. 
Succhiellinajo. 

Tiuivcllin  a sgorbia.  Boccetta} 

Tinivellin  de  cìod Succhìel- 

letlo  da  fare  la  via  ni  chiodi. 

Tinivellin  de  stacchett.  Succhiellino. 
SucchielleUo  per  far  la  vìa  ni  chiodini. 
Tinivellón  o Trivcllóii.  Scandaglio.  Fo- 
raterra. Strumento  dì  ferro  che  serve 
per  far  buchi  o fori  nclhi  terra,  ad 
uso  di  piantar  alberi  c simili. 
Tinivellón  per  Tìnivclia  grossa. 
TinivcllòU.  Trivellotto} 

Tinna.  Tino,  c ani.  Tinuccio.  l'ina. -SX 
plur.  / 7'ini,  le  Tina,  c ant.  le  Tinoi'o. 

Folà  la  tinna.  r.  in  Fola  s/g.  1 * 

Indaqiià  ì tinn.  Jmhagnare  i tini. 

Paride  parla  iti  fond  d'onn  tinna.  Pa- 
rere o dvetc  un  culnht'onc  in  un  fiasco 
o in  un  otviuolo.  Favellare  traudenti 
in  guisa  da  non  lasciarsi  intendere. 

Parla  mìng.'i  in  fond  d^ona  tinna. IVo/t 
parlare  a caso  o al  vento  o al  bacchio, 

Tinna  a campannn.  7'ino  accam- 
panato. La  Otve  en  tinelle  de'  Fr.nnc. 

Tinna  de  l'agra Mastello  di 

legno,  alto  un  metro  c del  diomctro 
di  tre  quarti  di  metro,  in  cui  dai  fnl)- 
briratori  del  cacio  ludlgiono  si  con- 
serva il  siero  avanzalo  dalla  ricoUii. 

Tinna  de  la  scoccia.  . . . Mastello  di 
legno  del  quale  si  servono  i fabbrica- 
lori  del  cacio  ludigiano  per  raccogliere 
il  siero  clic  cola  dalla  forma  posata 
sullo  spersor,  ed  anche  per  contenere 
parte  di  quella  scotta  che  si  estrae  dal- 
\i  caldaj.i  al  termine  delle  operazioni. 

Tinna  d'oli-  Tino  d'olio. 

A’end  a la  tinna.  rendere  il  vino  al 
tino(Cfioc.  agr.  J,  55^).  rendere  al  lino 
assolili. (Sodcr.  Colt.  rii.  1 4;).  Vendere 
il  vino  sotto  la  svinatura. 

Tinna. . . . Vaso  conico  di  icgiio  d'ontauii, 
ulto  assai  c Hi  picciol  dianiclru,  che, 

. 5i 
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coperto  o no*  mettesi  nelle  testate  dei 
foutìni(/e^<  de  fontanin)^  per  tener 
raccolte  e monde  le  sorgive. 

Tinca.  T.  di  Cartiera.  Pila.  Vaso  in  cui 
si  pestano  i cenci  per  renderli  atti  a 
fabbricarne  la  carta.  Questi  vasi  di* 
stingiioDsi  in 

Prim0  pU0  o Pii*  a tenti  t • rpic«te  hanno 
}n  fondo  «uà  pUttra  di  rnuo  )»er  raii>t«r«  ai 
colpì  da'nMzn  lo  cai  lattalo  tono  armalo  di 
punte  di  ferro  t 

.SreoMfe  piU  o PiU  o tipetto  i 

Pile  4 tjioreio:  o io  i|i>ei>to  lo  testata  dei 
tuaaxi  DOQ  hanno  punto  «lì  ferro, 

Lavorant  de  linna.  Zororrutfe  (Alb. 
enc.  in  Ponidore).  QuelPoperajo  che 
in  una  cartiera  attende  alle  pile.  È 
detto  Ouvt'cur  daTraucesi. 

Tiiina.  T.  dc't'onc.  Lo  stesso  che  Tórbcr/^ 
Tìntiu.  T.  di  Ferriera,  .ircella.  Cassa  nella 
quale  entra  il  vento  (/'àra)  per  con* 
diirsi  prima  al  buoolarc»  indi  airugcllo» 
e da  ultimo  al  forno,  {nnccio? 

Tinóri.  y i>ie//nne(Gior.  agr.  II,  55q).  Ti~ 
TinónoSeggión.T.de'Tinl.  7Vno.  Vaso  in 
cui  ripousi  il  bagno  per  lìgnere  i panni. 
Tini  che  più  comanemente  e isolato  di- 
damo  Terigiim.  Tinto. 

Tiiit  in  granna.  Tinto  in  grana  — 
Siccome  grana  a%wwza  ogni  altro  tinio. 

Tini  in  giiaa.  Tinio  in  guado. 

Tint  in  tanna.  Tinto  in  hi'ovcolo\Cr'ior. 
(«eorg.  X\  1 , Tintilano?  'J’intiUa- 
no?  yV/i/o(come  dicevasi  nnlicnmeiilc 
dai  Fiorenliui)  rrnr/c  maggioiv.  Tinto 
prima  d'essere  impannalo. 

Tini  in  pc£z.a.  Tinto  in  /?cjrrt(*lasc. 
— .Mol.  ZiV.),  Tinto  dopo  impannalo. 
Tinta.  T.  delle  Arti  dri  diseguu.  7'inla. 

Meztn  tinta.  Mezza  tinUi. 

rendi  de  tiula.  in  Pencll  de 
biaticli. 

Scalda  una  liiiUi.  . . . Avvivare  una 
tiula. 

Tinta  calda. ...  Tinta  viva,  risentila. 
Tìnta.  T.  de' Cappe!.  7V/iM.’  Tintura.  La 
iiialeria  culla  quulu  si  lingoiiu  lu  lane 
e i peli  da  far  cappelli.  Culdera  de 
U tinta.  . . . Lu  caldajn  dulia  tinta, 
fiuta. 'f.dei  Lìtogr.  e degii  St.iu  rame.... 
1/  incliioslro  du  stampa  lilugndii  a u in 
r.iMU‘ , per  «li^iuiaiuue  da  (pidlu  col 
quale  SI  picpuru  lo  scrino  o il  dise- 
gno da  olampaiji  litugruiic.^  e in  lauic. 


Tiotàra  (Timoni^.  Chicchi  bichUicchi.  P.  in 
Tintòn. 

Tinloratiutara,  indel  fallà  s'impara. 
Simile  a Chi  fa  falla.  P,  in  Falla. 

Tinlillo.  Ticchio.  Paglia.  Avegh  cl  tin- 
tiJlo  de  (il  ona  cassa,  ^ere  il  baco  o 
Essere  tentato  di  ftue  checchessia. 

Tinlimhiia  che  anche  diciamo  Squinzia  o 
SotòrOa  o Smorfiètta  o Snkifia.  Gallai 
«ia(Aret  Ipocr.  p.497)**S/>/vgfOsn(Tom.), 
Monna  Smelia.  Lentia.  Sniii/ìa.  Monna 
Onesta  da  Campi.  Monna  schifaci  poco. 
Dunna  smorbosa,  affeltata. 

Tintìn.  Tintin,  Tintinno. 

Tintcm  tintòn  o Ttntóra  tintùra.  Chicchi 
òichiacchi.  Chicchi  bichicchi.  Occheri 
ciaecheri.  Cesti  e canestri.  Chiacchi 
Òichiacchi.  Vandò  la  stette.  Locuzioiu 
esprimenti  il  dire  ora  una  cosa,  ora 
uiCaltra,  senza  venire  a c.ipo  di  nulla. 

Tiutóra  tiatùra.  Lo  stesso  che  Tiutón 
tiulùti.  P. 

Tintùra.  T.  Hcdiciu.  7'intura, 

Tintura  d'abscuzi.  Tintura  d'assen^ 

. «©(Torg.  JsUt.  Ili,  i68), 

Tintùra.  lìg.  7VAÌuro(Cocchi  Disc.  Il,  pr). 
liifurinalura,  cognizione  supci*nciale. 

Tiùgo Voce  veneziana  clic  molli 

usano  Buche  fra  noi  ned  signiiicalo  di 
Biscottato.  Squisito.  Perfetto.  Eccelìct^e. 

TiVurba.  Gironda.  Ghiron{Ui(\l*\\h.  bass. 
registra  altresì  Piala  da  orbo  in  Piellcp 
Sirumenlo  imisic.'ile ; cd  é la  Sympho^ 
nia  che  vedesi  nella  Tavola  a pag.  90 
del  tomo  a.*  del  Dizionario  biblico 
del  Crilmet  — Il  Gozzi  la  cliiamu  Sk’c~ 
gliaisc  non  erro)  nel  numero  167  del 
suo  Osservatore.  — > La  Tiorba  dei  diz. 
itul.  vale  strumento  simile  al  liuto. 

chi  inenn»  la  tiorba  guadagna  ou 
torch  de  pan , e mi  die  V hoo  ine* 

nada  no  gh'boonagott  in  man 

Uuinto  a cui  ricorre  chi  si  crede  mal 
conipeusulo  delle  proprie  fatiche,  chi , 
dopo  avere  lavorato,  aNsoza,  come  si 
suol  dire,  i pie  fuori  del  letto. 

Tiòrba*  t lig*  che  anche  dicianto  Tobis. 

Tioi  bóu.  i Btlurchio{Sv\\ì  Pec./tiv.iUf'o. 
Balusanic.  tìirxio.  Corto  eli  rista.  Che 
ha  citiUvi  lucci. 

Til>o.  Tijio. 

TijH».  Pituita.  Disegno  in  piatila. 

TipograiegU.  Àg.  Isiilùlt.  P. 

ripón  P.  KuU  tappon  in  l>att. 
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Tipp  e tiipp.  Toppa  toppa.  Voci  imila- 

I ve  dello  strepilo  di  percosse  o di 
colpi  ilerati. 

Tir.  Tiro.  Il  lirorr  o sìa  lo  sparare  armi  | 
da  fuoco,  e il  colpo  clic  ne  risulta  — [ 

II  Grassi (/><5.  mil.)  c il  Dis.  Art.  spc- 
cintano  i vnrj  tiri  in  Tiro  « /W/o  n \ 
lÌ¥etìmfo  o poroUeh  ^ TiroeUto,  Tiro  eottiero^  I 
Tiro  eurpiiinro  o in  oreorof  Tthf  dì  hriecoìm 

n di  rifirtto.,  Tiro  di  Tiro  di  fmn'^o  Ìo 

tioMTOf  Tiro  di  rim^itOy  Tiro  di  tfrutio,  Tiro 
di  vWfl'C  o jtono  u moitémo  f Tiro  elrom'Oy  Tiro 
notiOf  Tira  ^remmte^  TirV  fuori  di  mitaro  , Tiro 
iHrlinoto^  Tiro  io  miturOy  Tiro  priitvrUmtr^ 
Tir»  retii/inaOf  Tiro  torto  mi:urt. 

Andà  fccura  de  tir.  T.  di  Caccia. 
Tilleffgiai^.  Tirare  in  arcata. 

A tir.  tiro.  Sotto  ù>o(*losc.  — 

T.  G.)  j)arl.  d*anni  d»  fuoco  — 

.■#  t/ro(id.).  Airorditie,  in  pronto,  in 
pmilo. 

Fallà  el  tir.  Urtar  la  posta.  [ 

On  bell  tir.  Cn  bei  punto  {fiuon.  j 
Tancia  p.  98  edls.  Hr.  iG58).  | 

Vegni  a tir.  Aminre  a buono  Tenir  j 
<1  tito. 

Vess  a tir.  Essere  nella  sua  stogionr.  t 
Vess  a tir.  Essere  a Uto  o in  punto. 
Essere  all'ordine  o alle  strette. 

Wss  a tir  on  afare.  Essere  a Uro  | 
il  nr^iiotSacc.  Him,  I«  8).  |! 

Tir.  7Vro(Gras.  Tutta  la  carica  j| 

ebe  s''iidopera  per  fare  un  tiro,  (ìh'lio*j  j 
anmò  chi  doma  duu  tir.  Non  mi  ri-  i 
mangano  che  due  Uri  soli,  j 

Tir.  Tirata.  Fuga.  A tir  d*ueiicc.  A vista  1 
di  terra.  Per  quanto  lii'a  rocchio,  a | 
perdita  di  vista.  | 

Tir.  lìg.  7Vro.  Giùcchera.  Giartla.  Natta.  1 
Cilecca.  Nat  tratto*  I 

Tir.  Lazio,  S'c  dao  on  bell  tir.  È stguUo  \ 
un  bel  lazzo.  \ 

Tir.  TiVo.  Muta.  A tir  de  quatter.  fn  un  \ 
Uro  a guatiro.  In  una  muta  a qaatti'o.  j 
A tir  de  ses.  In  un  Uro  a sei.  1 

Tir  che  anche  diciamo  Tirséccb  o Maa 
del  tir.  T'irò.  Malattìa  nota  de*cavalli.  j 
Maa  del  tir.  6g.  Priapismo  - SaUrìasi.  | 
Tir  sereb.  7’iro,  Il  male  di  coi  nel  ■ 
tema  allorquando  il  cavallo  va  dentec* 
rbiaiido  la  maogìatoja. 

Tir  volani  o Tir  in  aria.  ...  Il  tiro 
di  cut  sopra  allorché  U bestia  non 
intacca  la  maugialoja. 


TIR 

lir.  T.  de’Miir.  . . . Ogni  sollevamento, 
fier  metto  di  tagUe  c cavi,  di  marmi 
o altri  corpi  grossi  c pesanti.  Il  fr. 
Guindage.  l’er  es.  L**è  appalUa  a on 
tant  III  tir. 

Tir.  T.  de"  Panierai Sono  così  chia. 

male  tutte  quelle  vette  di  stecche  o 
di  vìorigli  che  dagli  orli  del  fondo 
d*uii  canestro  s^innoltano  alla  perife- 
ria del  medesimo.  Ogni  vincìgliu  di 
fondo  dà  due  (ir. 

Tir.  T.  do'Panier Ognuna  di  quel- 

le spirali  dì  vinchi  che  in  complesso 
vengono  a formare  il  manico  trec- 
cialo di  corbelli,  {>anieri  e simili. 

Tira.  V.  coni,  per  Tila,  F. 

Tira  (Fagli  la).  Appostare  l’allodola  o la 
stoma  — P'ar  la  cilecca , la  giar  ìa. 

Tira.  Tirare.  Trarre^  c ani*  Traerc. 
'J'raggerc  •—  F.  anche  Tra. 

Chi  lira, echi  molla. fìg.  Chi  tira  tVuna 
parte  ^ e chi  d’altra(Cr.  in  Tirare  % 98). 
Chi  la  vuole  a un  modo,  e dii  alTallro. 

Col  tropp  tira  se  romp.fìg.  Chi  troppo 
tira  la  cordiit  la  spezza  o la  stt'oppa. 
Chi  troppo  s*  assotUglia  si  scavezza. 
Chi  troffpo  tira  Carco  lo  spezza.  Il 
soperchio  rompe  il  coperchio. 

Del  temp  che  tiraven-sù  ì coUon 
con  la  ruzcUa.  /'•  in  Rtuèlla. 

B tira  che  le  lira  o vero  Tira  c be- 
stini. 7'im  e n’/i#YT. 

Fass  minga  tira  per  la  marsiaxia. 
Non  si  far  Urare  pel  vestito.  F.  sotUi. 

Fass  lira  per  la  marsinna.  Farsi 
tirar  la  cappa(As$eila  I,  S).  Farsi  U^ 
rare  pel  vestiloiPna.  Poet,  II,  xxn,  5 
nota).  P'nrsi  tirar  per  il  ferrajuolo.  l’ai'- 
dare  i pagamenti. 

Fà  lira  dritz  che  anche  dicesi  Kà 
stà  in  candirà.  Tenere  a freno.^  ^ siepe^ 
a segno  i in  tuono,  in  soggezione.  Fare 
state  in  ubbidienza,  in  cenello  u a do^ 
vere.  Far  tenere  l’olio  ad  edeuno.  Te* 
nc/v  sotto  la  tacca  dello  zoccolo, 

Giugà  a chi  tira  pussec  furi.  Faie 
a tira  Ura, 

Podè  tirassel  via.  6g.  Potere  Sfmtar 
la  voglia  di  checchessia. 

Se  lira-là  o vem  Se  vivalla.  Si  campa 
(*tosc.  — T.  G.).  Si  dice  della  salute, 
degli  averi,  e fìn  anco  del  viver  murale. 

'l'irà a cà  un  lìitii  de  hajU.  Riprendere 
un  bambino  dalla  balia\^Xosc.  - T.  G.). 
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Tirà-adree  Tuss.  Tiran  a sè  laporUi 
o /*  us^io,  y.  anche  piu  sotto  Tirù- 
iipress  Tuss. 

Tira  al . . . Pemlere  ino  al  Tirare 
o Trarreal,,.  pari,  di  colori.  y.inTrd. 

Tirà  a la  looga.  Procrastinare.  7V- 
rare  in  lungo.  Protrarre,  Prolungare. 
Dilungat'e.  Menar  per  lunga.  Dare  una 
lunga.  Mandare  in  lunga. 

Tira  a lucid Tirare  a poli- 

mento  a specchio. 

Tira  a man  o Tirà  a voltra.  Metter 
fuora.  - c lig.  Mettere  a campo.  Mettere 
o Porre  o Portare  in  campo.  Mettere 
in  mezzo.  Mettere  innanzi. 

Tirà  a mazza.  Tirare  ad  ammazzare 
(•losc.  — T.  G.), 

Tira  a mceuj.  y,  in  Moetij. 

Tirà  a ona  cossa.  dppetire  ad  una 
cosa  o una  cosa.  Per  es.  Tirà  al  lit- 
slrissem.  dppetire  V illustrissimo  — 
Agognare.  Aspirare,  Per  cs.  l'irà  a oq 
iinpiegli.  Aspirare  a un  impiego.  Tirà 
ai  donn  , ai  boinhou.  Tirare  alle  don- 
ne ^ alle  cose  ghiotte{*losc,  — T.  C.), 

Tirà  ai  soldi.  Tirare  «^soWi(Fag.  Pod, 
spil.  11^  7)  o ai  quattrini  0 al  danaro 

— y.  anche  più  {/monti  Tiragli. 

Tira  a penitenza.  Indurre  a peni- 
tenza — - e fig.  Trarre  al  voler  suo. 
Indurre.  Persuadere.  Trarre  il  filo  della 
camicia  ad  alcuno.  Indurre  chicches- 
sìa al  proprio  desiderio. 

Tirà  a perd.  y.  in  Pèrd. 

Tirà-npress  Tuss.  Accostare  V uscio 
(•tose.  — T.  G.). 

Tirà  aria  calda,  y.  in  Ària  sig,  1.* 

Tirà  a roccol.  /'  in  Ròccol. 

Tirà  a segn.  Cogliere.  Dar  nel  punto. 

— V,  altresì  in  Sego  sig.  5.® 

Tirà  a trappola,  y.  in  Tràppola. 

Tira  a tuUcoss.  Calarsi  o Tirare  a 

un  lombrico  o aun  luì.  Tirar  Vajuolo. 

Tirare  a pochi.  Ricercare  o Accettare 
ogni  menomo  guadagnuzzo. 

Tirà  a tultcoss.  Bere  d'ogni  acqua. 

Bere  torbido. 

Tirà  a Tolira.  Metter  fuori  — y.  piti 
sopra  Tirà  a man. 

Tirà  bell.  PabbelUre  — Tiragli  bella 
ona  cossa.  Aver  aria  di  checchessia  a di- 
ciannove soldi  per  /{/vi(Doni  Zuc.  i3(3). 

Tirà  cont  i deuU  Adullacchiai'e  — 
y.  nuche  in  Dcnt. 


TIR 

Tirà  d'acqiiarclla.  Schizzar  d’acque^ 
re//a  (Caro  Let  fum.  Il,  3). 

Tira  de  Paria,  y.  in  Ària  sig,  \T 
Tira  de  la  soa.  Tirare  altrui  dtd 
conto  di  a/cuno(Mach,  Op.  Il,  aoG). 
Tirà  de  longo.  y.  in  bóngo. 

Tirà  de  penna,  y,  in  Pènna. 

Tirà  de  pont.  y.  in  Pont  sig.  17.* 
Tirà  de  solt.  Sottrarre. 

Tirà  de  spada.  in  Spada. 

Tirà  drizz.  Tener  la  linea  diritta. 
Tirà  drizz  o Arà  drizz.  fig.  Andar 
pel  solco.  Stare  al  so/co(XeUi  //  Forest. 
in  pafr.  I,  iQ.  Arar  dritto. 

Tirà  drizz  e s‘*ciavo.  Tirar-via.  Non 
ci  badare  (‘tose.  — T.  G.)  — Tirar-via. 
Spendere  senza  pensare  più  là(id.ivl)« 
Tira  el  cadenazz.  Tirare  il  paletto 
0 {/  chiavistello  pernpnre^’losc.  -T.G  ). 

Tirà  el  carr.  fig.  Tirare  la  carretta 
dello  scrivere  e siin.(Carobe^{nc</.II,9o). 
Tirà  el  coll,  y,  in  Còli  sig.  1/ 
Tira  el  liaa.  Alitare  — e fig.  Dare 
a respiro^  a credenza. 

Tirà  el  rclT  o i culzett  o el  pann 

0 la  stringa,  fig.  Tirar  le  calze  o.  i 
panni  ^ ed  anche  assolut.  Tirare.  Man- 
car di  vita  9 morire.  V.  in  Cagaràtr. 

Tirà  cl  sclari  o Tirà  selarì.  Tirar 
sn/nrto  (Mnehiav.  Op,  V,  80).  Toccar 
tbinori  o stipendio.  {vare, 

Tlrà-fiBura.£j//‘orre.  Tirar  fuori. Ca» 
Tirà-fccura.  T.  dei  Cocchieri ..  .De- 
viare culla  carrozza  dalla  dirittura 
dell.*i  via  per  dare  il  passo  a vetture 
nelle  quali  uno  s'incontri.  {tare, 

Tirà-foeura  del  birlo.  Far  impazien- 
Tirà-foeura  di  piceiicc.  Cavar  di  mi- 
seria o Cavar  del  fango  alcuno, 
Tirà-ficurn  cl  pan.  Sfornare. 
Tirà-fueura  i colzon.  Trarre  i panni 
di  gamba.  Trarre  le  brache  ad  uno  — 
ed  anche  Trarsi  le  brache. 

Tir.Vfa’ura  i eoo  o i merz.  Tendere 

1 capi  della  vite. 

Tìrà-fceura  ì cunt.  F,  in  Cùnt. 
Tirà-iVcura  i tros.  Tendere  1 tralci, 
Tirà-foetira  la  spada , el  sciahcl  e 
sim.  Tirar  fuori  la  spaila.  Mettere  la 
mano  alle  armi.  Sguainale.  Mettere  o 
Tiiare  o Cacciar  mano  alla  spada  ^ 
ad  un  coltello  e sim.  Sfoderarli. 

Tirà-fueura  vun.lìg./V/’ar  sàie  calze  a 
rwio(*|{i5r.  - T.  (?.).  i)ar  la  corda  a uno. 
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i cnlcedi.  Tirar  sk  a/t'uno.  Farlo 
(iire«  farf^U  palesare  ratilmo  proprio. 

Tiragh.7Vram(Fag*>^m.ejper. 

Àbboccare  a cAeccA«Wo(*(osc.  - T.  C.). 

Tirngh  aria  colda.  Abbajarvi  la  volpe 
in  UM  luogo»  Elsservi  gruvc  pericolo 
della  vita. 

Tiragh  el  coll  a vun.  Tirare  il  collo. 
Appiccare  o *trozxare(*losc.  - T,  G.). 

Tii^gh'foeura  a vun  quejcoss.  Cavar 
Hi  sotto  alcuna  cosa  ad  uno. 

lirù'gìò.  Staccare  ciò  che  è appeso. 
Spiccare. 

Tirà'gió.  « . . Restar  servito  d*aU 
cuna  porsiorte  di  vivanda  dal  piatto 
coiniioc. 

Tirà-giò.  Ricopiare.  Copiare. 

Tirà-giA.  Sedurre.  Injinocchiare. 

Tirà-giò.  Tirar  dalla  sua, 

Tirà->giù.  Tirare  di  pratica.  Tirà-giò 
on  dissega,  ona  lettera,  oii  lavora  e 
sim.  Tirar  giù  versi,  prose,  ecc.(*to$c. 

— T.  G.).  Tirar  via  di  grosso. 

Tirà-giò.  Rappaciare.  (Quietare.  Rab^ 
bonare,  (pàoria. 

Tirà-giò  a campana  doppi,  Cam- 

Tira-giò  che  te  gh'ee  resun  o che 
Tee  vengiuu.  ....  Via,  chetati  una 
volta,  io  te  la  dò  vinta. 

Tirà-giò  del  birbo  a vun Dare 

altrui  del  birbante  per  la  testa. 

Tirà-giò  o Cava  cl  capell  o el  ba- 
reltin.  Trarsi  di  capo.  Sberrettarsi, 

Tirà-giò  el  Signor  de  la  eros.  K in 
Signor. 

Tirà-giò  i cresp.  T.  in  Créspa. 

Tirà-giò  i scur  o Tuss.  Cavar  di 
gangheri  gC  impostami. 

Tirà-giò  i soerh,  la  vesta,  e sim. 
Abbassar  le  sottane.  Calar  la  vesta. 

Tira  ì colzett.  Tirare.  A',  in  Cagaràtt. 

Tira  i lenzoeu Stirare  a mano 

le  lenzuola.  Il  De’lirer  du  Unge  dei  Fr. 

Tira  i lìgamm Ridurre  alla 

mente,  ravvivare  la  memoria  di  una 
persona  assente.  Annibai  Caro  in  una 
sua  lettera,  scritta  di  Roma  il  otto- 
bre i5Ga  a Mad.  Laura  Battiferri  a Fi- 
renze, ha  una  frase  corrispondente  a 
capello,  se  non  erro,  a questa  no- 
stra. Egli  dice  cosi:  Di  voi  tengo  io 
quella  memoìia  che  mi  detta  il  merito 
voslìv;  e l'amor  che  vi  porto  ine  ne 
lira  l'orecchio  ari  ogni  ora. 


TIR 

Tfrà-inanz.  Far  avanzare.  Fare  in^ 
nomi.  T>ra-inanz  el  scagn.  Fai  innanzi 
la  seggiola, 

Tirà-inanz.  Prolungare.  Tirare  o Por- 
tare innanzi  i conti,  la  vita  c simili. 

Tirà-indree  o Tirà-via.  Diminuire. 
Scemare.  Calare  parlandosi  di  prezzi. 

Tirà-iudree.  Tornare  addietro.  Ri- 
voc«re(Gh.  Fvc.y  (Rebàtt. 

'firà-indree.  Sl»aitere.  Dijalcare.  F, 

Tirà-indree.  Scansare. 

Tirà-indree  el  cuu.  fig.  Tirare  alla 
staffa.  Tirarsene  indietro.  Acconsentire 
inalvolnnlieri  alle  altrui  domande.  Ri- 
dursi di  mala  voglia  a far  checchessia. 

Tira  in  fìr  che  anche  diciamo  Tirò 
in  forma  o Tirà  iu  su  Poss.  Ridurre 
ai  verde.  Ridurre  in  meschino  stato  o 
a!  parlilo  più  gretto,  più  miserabile. 

— Talora  anche  Stremare,  Rastresnare. 
Rappiccinire.  Menomare. 

Tira  in  fonna  o Tir.i*sù.  ....  I 
Calzolai  dicono  cosi  In  Stendere  sulla 
forma  i varj  pezzi  di  pelle  vitellina 
de' quali  si  compone  un  calzare. 

Tirà  in  forma.  Bg.  Fedi  sopra  T\rk 
in  fir. 

Tira  in  longh.  F.  più  sopra  l irà  a 
la  longa. 

Tirà  in  noeuv.  Rinnovare.  Rimettere 

— e famigl.  Ammanare.  Rabberciate. 
Raffazzonare, 

Tirà  in  pe«.  F.  in  Pè  sig.  7.*  e in 
Campa  nna. 

Tira  i slombolon.  F.  in  Slomboldn. 

Tirà  i vìt.  A',  in  Vìi. 

Tira-la.  Protrarre.  Procrastinare. 

Tirà-là.  Campacchiarla,  Campacchia- 
re.  Il  Trahere  di  Celso(Ve</.  lib.  3, 
cap.  8,  verso  il  metto). 

Tira  la  conseguenza.  Dedurre  o Ti- 
rare la  conseguenza. 

Tirà  la  paga  o Tirà  paga.  Tirare 
la  paga{*lo5c.  — T.  G.). 

Tira  la  peli  in  eoo.  F,  in  Péli, 

Tiralla.  Stillarla.  *W//arr(*losc.),  e 
chi  lo  fa  dicesi  Stillino  ijià.).  Far  vita 
stretta. 

Tiralla  adree  al  mur.  F,  in  Mùr. 

Tiralla  cont  i dent.  F.  in  Dcnt. 

Tirà  ona  cornada,  ona  sassada,  otm 
s'cioppetlada,  ona  aloccada.  Menare  o 
Dare  una  cornata,  Dare  una  sassata y 
Tì/rur  una  fucilala^  iuta  stoccata. 
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Tìrà  on  colp.  Menare  wn  colpo  ; e | 
fig.  Tendere  una  rete.  | 

Tira  on  pcs.  Strascinare.  Trainare.  | 
SU'nscicare  alcun  grauc.  j 

Tiri),  |>Dga,  o va  con  Dìo Bada  ^ 

ai  fatio  tuo,  e non  entrare  io  cliiac-  I 
cbiere;  la  iiottega  non  vuole  alloggi. 

Tirà  per  el  vealii.  Tirate  didietro. 

Tira  per  i pee.  Tirar  fta^  piedi  — 
fig.  Mentovare.  Memorare.  Portare  in 
campo  — fig.  Mettere  in  novelle. 

Tira  per  ponto,  Tirà  per  testa.  T. 
de^  ParrUccli.  V.  in  Punta  e in  Tèsta. 

Tirà  seinri.  T.  addietro  Tira  el  solari. 

Ttrà-soK  a gingà.  Dar  pasto.  Allei-' 
tare.  Adescare. 

Tirass  adoss.  7’irars<  addosso.  Pro- 
cacciarsi. 

Ti^a^s  adree  on  fiocu.  Tirar  sù  urf 
^glio  per  r arte  propria. 

Tirass  de  pressi.  Stiracchiare  o Ti- 
rare il  piTSZO. 

Tirosseii  fieura.  Passarsene  da  largo. 
Lavarsi  le  mani  tU  checchessia. 

Tirass  in  d'on  nanlou.  Rincanluc- 
darsi. 

Tfrass  indree.  AnxU'arsi.  Farti  ad' 
dietro.  Tirarsi  indietro. 

Tirass  indree.  (ig.  Tirarsi  indietto 
a checchessìa.  Tifarsene  indietro'  Sot- 
trarsene, scansarsene. 

Tirass  in  meni.  F.  Meni. 

Tirass  a 3feites  la  bissa  in  sen.  F. 
in  Bissa  c in  Sén. 

Tirass  per  i cavij.  Accapigliarsi' 
Accapelìarsi.  Fare  a' capegii.  Pigliarsi 
a’capegli.  Far  capellla. 

Tirass-sù.  Bingalluzùsa.  — Asùmarsi. 
Aìlindirsi.  (Tóud. 

Tirass  tutta  la  part  sul  tond.  F.  in 

Tirà<-sù.  Aaceog/iere.  ìi  aggruzzolar  e.  I 
Rammassare  danari,  rplie,  ccc. -Ttrà-  | 
sii  i dover.  Haccogliere  i còmpiti. 

Tirà-sù.  Trarre.  Per  es.  Chi  l'è  che  | 
ha  de  lirà-sù?  . . Quell  che  to  vocu  tì. 
chi  vogliamo  noi  clte  tragga? . . Tragga 
chi  ti  /7Are(Machiav.  Cliz.  Ili,  7). 

Tirà-sù.^.Tirà  in  forma  più  addietro. 

Tirè-sù.  Tirar  su.  Alzare^  Tirà-sù 
on  oUer  pian.  Altare  un  nttovo  piano. 

Tirà-sù.  T.  delle  Arti.  Montare,  Ca- 
ricare. 

Tirà-sù.  T.  de*Cocchieri....  È quello 
scostarsi  alquanto  dal  mezzo  d«'lla  j. 
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via  clic  (anno  due  carrotzc  quando 
s' incontrano,  per  darsi  reciprocamen- 
te il  passo  senza  urti  v od  anche  lo 
scostarsi  dal  messo  della  via  per  av- 
vicinarsi alle  case.  (dito. 

Tirà-sù,  T.dc'Tessit.  Maneggiar  Vot'- 

Tirà-sù  a furlunua.  Trxirre  4i  sorte 
u per  sorte. 

Tirà-sù  de  hagaj.  Tirar  su.  Allevare. 

Tirà-sù  di  scus  o di  pretesi*  Alle- 
gate o Addurre  scuse  o pretesti;  e aut. 
ineastagnarsi  di  parole' 

Tirà-sù  el  eoo  del  lavorà.  Levare 
il  capo  dal  lavoto. 

Tirà-sù  el  lìaa.  Succiare  Date  i 
tratti.  Boccheggiare. 

Tirà*sù  el  lice Così  dìcesì  in 

modo  basso  quando  altri,  in  luogo 
di  soffiarsi  il  naso,  va  ritirando  in 
su  ì mocci.  Il  fr.  Btnijler  — A chi 
pale  di  questo  roendo  i Fiorentini  so- 
gliono dire  per  ischerno  Tira-'SÙ  e 
serba  a Pasqua  (.Mol.  £/.).  , 

Tirà-sù  cl  ioti.  Estrarre  il  lotto. 

Tirà-sù  el  prezzi.  Fare  il  collo.  Stare 
in  sul  tirato. 

Tirà-sù  i barbis.  F.  Alza  i barbis 
in  Barbis. 

Tirà-sù  i boli.  Spianare. 

Tirà-sù  i colzon,  i colzell.  Calzare 
le  brache^  le  calte. 

Tirà-sù  i cresp.  Baccrespare.  Fare 
i cnAnonctMi  alle  vesù , alle  camice,  ec. 

Tirà-sù  i fodriao.  A/onMrv  i fondi. 

Tirà-sù  i raanegh.  F.  in  Hegolzà. 

Tirà-sù  (io  amor),  l’irar-fu  (Ambra 
Bern.  Ili,  a-AlIeg.  laS).  Infinocciùare. 
Invaghire.  Innamorare.  Accendere  d'a- 
more. Ammaliare.  Affatturare.  Affa- 
scinare. Cuocere. 

Tirà-sù  i pagn.  i^ccfAcigaare(Allcg. 
p.  aSo).  Succignere.  Saccingere.  Allac- 
ciare. F.  in  Begolzà. 

Tirà-sù  i rcd.  Appannare  le  reti  da 
caccia  — Salpare  le  reti  da  pesca. 

Tirà-sù  i scarp,  i strivaj.  7Vw  sù 
gli  s/h’a/ì  (*tosc.  — T-  G.).  Calzarsi 
le  scarpe^  gli  stivali. 

Tirà-sù  i soceh.  Tirarsi  su(*tosc.  — 
T.  G ).  Alzar  le  sottane. 

Tirà-sù  la  corlera.  Scavalcare.  Fare 
die  una  maglia  entri  ncH*  .altra. 

Tirà-sù  la  peli  sul  riel.  T.  de'Sdl. 
Tendere  il  cuojo  sul  cielo  delle  carrozze. 
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Tirà-5Ù  la  somma.  Sommare.  Racco^ 
g/?crc  / mmeri, 

Tirà-sii  rastalin.  Montare  il  cane. 

Tirà>9Ù  Torclogg,  «1  meuoarost  e 
gìm.  Montare  o Caricare  V orinolo^  il 
f^ii'arroslo  e simili. 

Tirà-sù  oun  presa  de  labacch.  Pren- 
dere una  presa  di  talMcco. 

Tirà-sù  una  tosa.  Jn^foglùrc.  lnji~ 
nocchiare  o Intipiìlare  una  J'anciulla. 

Tirà'SÙ  on  capeil.  i',  in  Capèll. 

Tirà'SÙ  on  fioeti.  7Vror  si/(Magid.  Let. 
se.  XI,  o58).  Educare.  Allegre.  Rile- 
vate. Tirall-sù  per  duUor, avocati,  ec. 
Tirarlo  su  per  medito,  legale  e sim. 
(♦tose.  — T.  C.). 

Tirà'SÌi  on  pìzz.  Insahìare  o Racco- 
modare un  merletlo^  una  trina.  Pro- 
priamente rifare  coll’ago  t fìori  rotti 
d'un  merletto,  o farne  de^niiovi^  ciò 
che  i Francesi  direbbero  Remplir  du 
point  oa  ile  la  denteile:  essi  chiamano 
anclie  Retnplisscnse  quella  donna  che 
fu  professione  ài  racconciar  merletti. 

Tirà-sù  on  suspir.  Mandar  su,  Man- 
dare-i  Mettere^  Enìettere^  Trarre  un  so- 
spito.  Dopo  ave  tiraa-sù  on  sospiron. 
Dopo  la  tratta  d’un  sospiro  amaro. 

Tirà’Sti  on  trav.  Collare  una  trave. 

Tiri  vent.  TVrur  oe/ito^^losc.  - T.G.). 

Tirà-^ia.  Levare* 

'i’irà-via  driiz.  Andare  tirato^  dirit- 
tamente^ di filo  senza  dimorarsi  per  via. 

Tirà-via  i reseli.  Diliscate.  Levar  le 
lische  ai  pesci. 

l'irct-faeura  di  pec.  Levati  di  tra* 
picdi(*Xasc.).  Eiscimi  dattorno. 

Vorè  minga  ttrussel-via  o strappas- 
se! via.  Non  isUacciarsi  gii  occhi  per 
checohessia.  Non  cc  nc  aver  passione. 

Vorè  tirà-giò  el  tester.  Applaatlìre 
fino  alle  stelle.  V.  in  Tcàlcr. 

TtTÌi,  Cavare.  T/virre.  Tiri  nanca  on  sacch 
de  formenl  de  sta  mia  scolodra.  Da 
fjuesta  mia  gtillaja  io  non  cavo  u/i 
sacco  di  grano. 

Tirà.  ^/ouMrc.Slrada  che  lira.f'.i/i  Strada. 

Tira.  Geiiate.  Dire,  Tifare.  Dicesi  della 
qiianlità  di  peso  che  può  accennare 
ima  stadera  o una  bilancia.  Cosse  la 
tira  sla  sladera?  . . • . f..a  tira  inilla* 
Quanto  getta  dia  questa  stadera?  . . . 
IHce  tniile,  * « — 7'trare  a mena  di  Uinli 
caruii  scrisse  il  .Magai.  E.'-per. 


Tira-  Tirare.  Stiracchiare  pari,  di  prezzi. 
Tira.  Scagliare.  Tirare.  £l  girila  liraa 
OD  sass.  Gli  scaglio  o tiro  un  sasso. 
Tirò.  Tirare  pari,  d'aiini  da  fuoco.  Tira 
mille  passi  o Tira  a mille  passi{^*Xo&c. 
— T.  G.). 

Tirò.  Tirare.  Dare  vista  - Cannocchiale 
che  tira  tante  mzg/ia  (*tosc.  - T.  G.). 
Tlrà.yiissure.Dicosl  del  mazzafrusto  - Au- 
ebe  i Prov.  usano  in  questo  sig.  Tirar, 
Tirò,  indurre,  L'ban  tiraa  a fuss  Cristian. 

Vhanno  indotto  a farsi  Cristiano, 
Tira.  Tirare.  Attirare,  Attrarre,  La  cala- 
mitta  la  tira  el  ferr.  La  calamita  tira 
il  fert'o  I impostor  lircn  i s'*gìalF 
lontan  cent  mia.  GPimpostori  chiama- 
no le  ceraie  di  lontan  le  miglia. 

Tira  che  anche  diciamo  Surbl-sii  o Surbl. 
Imbeversi.  Inzupparsi.  Imbombarsi.  Ab- 
bombarsi.  I qiiadrej  lireu  P acqua.  I 
matloni  sotbono  l* acqua.  Ei  ris  Pha 
liraa  tuU  el  broeud.  //  riso  s*  è in- 
zuppato tutto  nel  biodo. 

Tirò.  Cuocere.  Tirò  el  zucchcr.  • . . 
Tirò.  T.  di  Stanip.  Tirare.  Stampare^  e 
propr.  Lavorare  al  torchio  da  stampa. 

Tira  a Diati....  Stampare  le  bozze 
a mano  o col  rullo,  non  col  lotcbìo. 
Tiràa.  Tirato. 

Longh  e tiraa.  /^.  in  Lungh. 

Tiraa  a...  Cotto  a...  p.  cs.  Odio  a gras- 
sezza di  me/etSod.  Colt.  f'ìt.  i3<j  c uJlr. 

Tiraa  a la  villa.  Attillato.  Stretto 
alla  vita. 

Tiraa  a inalidì.  Tratto  col  nuirtello 
(Crusca  in  Fondulo). 

Tiraa  come  ou  stccch  che  anche  di- 
ciamo Tiraa-sù.  Impalato.  Impettito, 

rima  coni  i deiU.  Tirato.  Stirac- 
dtiaio.  Con  gli  fugani.  A forza  d'argani. 

Tiraa  d' acquardla.  Schizuito  d'ac- 
qucrelta{Czvo  Lei.  fam.  II,  5). 

Tiraa  in  di  qiiurt.  Tritone, 

Tiraa-sù  on  poo.  RafJ'azzonato. 

Tiraa  tiran  o l'iraa  tircnt.  Utn  tirato. 
Tiràa.  T.  dì  Slamp.  Tiralo,  Slampitlo. 

Fogli  tirati  o da  <//wr(*losc.  — - i‘.  G.), 
Tiràa.  Ad.  di  Cavèll.  Spreso  i’iosc.  — 
Alf.  Foci  e modi  tose,  48).  F.  in  Cavell. 
Tirabàll.  T.  d'Annajuoii.  . . . Slruinento 
clic  serve  a cavar  le  palle  dai  fucili, 
l'irabàli.  T.  Chir.  'J'irapallc.  Slrumcntu 
die  serve  ad  estrarre  le  palle  rimaste 
nelle  ferite. 
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TirobosciOn.  Tiriibiiici<in. 

Tirabràsca.  T.  dc^Forn.  Fntciandolo  da 
'Jbmo?  Frtigoncl  Fmgatojo?  Atiizxa- 
tojo.  Bastione.  Slrumcnto  di  ferro  lun- 
go e ritorto,  con  manico  di  legno,  col 
quale  i fornai  tirano  in  un  canto  del 
forno  la  brace  rimastavi  sparsa  dopo 
bruciate  le  legno  ~ Anche  il  Biavoto 
dclTAlb.  cnc*  pare  corrispondente  in 
qualche  parte  a questo  strumento  che 
viene  detto  Rdhìe  nell*  Eocvclopédìe. 
Tii*abuscióa  che  anche  diciamo  Tirabo- 
sción  o Cavabusción.  Caoaturàccioli 
(*losc-).  Cava5loppàccioìo{^\,osc.).  Aln- 
AÌccio/o.7Vmi;ttf50ne(Min.ì.  Tirabusciò-' 
ne(CeIoili).  Ferro  a spire,  inastalo  in  un 
manico  di  legno  oritzontale,  col  quale 
si  traggono  a furia  dal  collo  delle  bot- 
tiglie i turaccioli  che  le  chiudono. 

Tirabuscion  a machiiia. ...  Lo  stni- 
incnto  di  cui  sopra  incastrato  a leva. 

Cavej  a tirabuscion.  Cincinni?  Cer- 
necchi? Capelli  arricciati  a lunghe  spi- 
re; quelli  che  anche  i Francesi  chia- 
mano Cheveux  frisés  en  tire-bouchon. 
Tii  acampan'iu.Pa.rsn/na/10  da  campanelli? 
Tiràcca.  Carne  tirante  — Taluno  dice 
Tiracca  anche  la  Covùzza{f'.^  che  è. 
YJponcvrosi  degli  anatomici. 

Tiraciùd.  T.  de‘ Fabbri fciT.  . . . Sp.  di 
punteruolo  d' accìajo  lungo  un  deci- 
metro o poco  m<’no,  capocchiuto,  e con 
uno  stremo  circoLvre  nel  cui  menu 
è un  po*di  catmcllo.  Di  questo  scrvonsi 
i fabbri  per  battere  mediatamente  i 
chiodi  cu*  quali  uniscono  lamiera  con 
lamiera,  onde  fare  si  che  le  due  la- 
miere stiano  congiunte  pari  pari. 

Tiraceli Sorta  dì  pnnicastrella, 

erba  detta  dai  botanici  Atra  canescens< 
Tiràdn.  Tirata.  Lunghetta  continuata, 
serie,  continuità. 

Ttràda.  Tratta.  Stratta  — Colpo, 
Tiradìnna.  Tiratella{{ì\mx  Zucca  ip.  io3). 

Tiratina{kre\.  Talar.ta  prol.). 

Tiradór  che  anche  dicesi  Tendiroeii.  T. 
d’Agrlc.  Bincontro  (Gagl.  Foc.  agr.). 
Lo  stesso  che  Palètt  sig.  a.*  F. 
l*lradór  per  Torcolée.  F, 

Tiradór  de  marlcll.  . . . Chi  balte  a mat- 
zetu  i lavori  <H  piastra  d*  argento, 
di  rame  c simili. 

Tiradóra.  T.  de* Carro! Cigna,  o 

Fune  coperta  di  cuojo,  0 \cro  Cuojo  a 


lirantt  cho  dall*  uncino  del  granchio 
(Jerr  de  caifall)  va  lungo  vìa  tutto  ii 
timone  d'una  carroiia  Hno  alla  sua 
punta  ferinovi  con  coreggiuole  o^staffa 

0 gasse  0 cinppe,  alla  qiiul  punta  pren- 
de con  sò  un  bilancino  o la  bilancia 
per  attaccarvi  uno  o due  cavalli. 

Tiradùra.  T.  di  SUmip.  Tiratura  (*losc. 
— T.  G.).  Il  tirare  i fogli  di  stampa; 
e dicesi  cosi  dell* atto,  come  del  la- 
voro , come  del  pretto  La  tiradura 
la  costa  lant.  La  tiratura  monta  tanto. 

Tirofoeùra  o Cardeut'm  tirafieùra.  i$ca/- 
xatore,  Scalutìor  di  segreti.  Chi  cava 

1 calcetti.  Chi  trae  il  verme  dal  naso 
altrui.  Chi  scopre  paese  o terreno.  Chi 
catechizza.  Chi  cava  la  lepre  del  bo- 
sco. Chi  fa  caselle  per  apporsi.  Chi 
tira  o saetta  in  arcata.  Tale  che  at- 
tende a cavar  la  ranocchia  dal  pan- 
tano. Fiscale^  e se  donna  Fiscalessa. 
Persona  che  a modo  di  Hscal  criminale 
sa  cavare  di  bocca  altrui  un  segreto  — 
Il  Maggi,  nel  Mancomaìe^  scherzando 
su  di  una  persona  di  questa  fatta,  dice: 

£ U gh' ha  Unt  et  garb 
Da  fatum  cuntà  tuttcoi»,  vceura  o no  virnraf 
Ctie  no  ré  on  cai,«uiti|  l'é  oo  tìrafu!ttra. 
— F.  anche  in  Scavi  ftg. 

Tiragavèj.  T.  de*Corr.  Tiiaquarti?  Ferro 
cui  quale  si  forzano  a contatto  le  te- 
state dei  due  ultimi  quarti  d^una  ruota 
ferrata  a lastre  in  peizi(M/Yng/r)  quan- 
do vi  s* inchioda  l*ultÌDio  pezza. 

Tiraglioeùr  (dal  frane.  TirailUur).  Fante 
perduto  o morto?  Timinnanzi  ? Scara- 
mucciaMe  ? Nome  di  quei  soldati  che 
escono  primi  dalle  file  della  battaglia 
e vanno  .sbandati  a incuminciare  la 
zufla  tirando  le  prime  archibugialc. 
Sono  i Sagittari  e i Fcliti  degli  anti- 
chi Koniani  con  armi  diflcrenti. 

Tiragóra.  Tornagusto.  Dramangiari.  Cosa 
che  faccia  venire  il  guslu  o la  voglia 
di  mangiare. 

Tiragóra.  met.  Esca.  Ogni  oggetto  che 
alletti,  che  faccia  invogliare  di  sé, 
ciò  che,  ))arlandosi  di  cose  che  stia- 
no in  mostra  per  vendersi,  vaglie  al- 
Tocchio  e di  poca  utilità,  denotereh- 
bc*i  famigliarincute  culla  frase  Trap- 
pole da  ffuatUihi. 

Tiralini.7i>flò«ec.  Arnese  iiolo.Ha 

CodAo  = Twol.  Vmuc  s-s  Vitlmiu.  Futa*. 
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Tìrmnàiitcs.  Tiramantici  o Lcsfontnnti :i 


Miis.).  {zione, 

’rirainónl.  Tiramento  - Tit'ntczza  - AUnx- 

Ttramorm.  T.  <le*  Ciambcll Mac- 

èhiiu’tta  rulln  quale  Si  riduce  a cou- 
sistcìiZH  la  pasta  da  biscolli> 


*1  iramòli  o Motilainòll.  T.  d'Ann.  Tira~ 
" mo//c(*losc.  — Dir.  ari.).  Ordigno  di 
cui  si  fu  uso  a conjpriinet’c  le  lamine 
del  motloiic  e della  molla  della  mar- 
tellina d*un  fucile  per  montarle  o 
sinoiilarle  diilla  pinsira. 
Tira-mòlla(GÌugà  a).  Fare  a tira  e allenta 
(lUf.  BorgI».  Am^fnr*  li,  ti).  Hioeaì'c 
u lira  e allenta  {Ooiì.  Z«c.).  Specie  di 
giuoco  quasi  simile  alTaltru  che  viene 
dello  Ciugà  a dotidon*  - Talora  fìg. 
Fare  a tira  tira.  (eola. 

Vess  00  tira-molla.  Esser  nnn  can'u- 
'l'ir.vinòlla  fig.  Tecomeco. 
l'iriinneggi^ss.  Patirsi  la  farnCy  la  sete 
o una  regolata  qnalnntfue^  e ciò 

per  tirchieria,  per  avaritia. 

Tirannìa. \SeWwVi.  Cnuieltà.  7Vr<T«rtia.^ 
Tiràniio.  fig.  Tiranno.  Crtulel accio.  Dar- 
laro.  Fcì'o.  Fiero. 

Fa  i pari  de  tiranno.  1'.  Tcatr. ... 
nappresenlare  Sul  palco  scenico  le 
parli  di  vero  (iranno  o di  chi  ha  ca- 
rattere tirannesro. 

TIràntio  scherz.  per  Tirasccnii. 
Yirnnnón.  Tirannaccio, 
l'irànt  per  Brclèll.  F. 

Tirànt.  T.  dcirArlì.  7’/rnffi.:(Al!>.  cnc.  in 
Dracciuolo  sig.  3.*).  Ogni  ferro  rhc 
serva  a tener  in  tirare  due  membri 
d'alcun  lavoro  l'un  duirullro  distanti. 
Talvolta  noi  nomintamo  il  tirante  an- 
che per  Vontòll  o Pontcllón. 

Tirànt.  Clàavc?  Xome  di  lutti  qtie'  peni 
di  ferro  odi  legno  clie^abbraceiando  mi 
corpo  centrale  qualunque,  rimangonu 
fermali  con  viti,  ciiiavcUi  o simili 
al  corpo  siipcriure  cd  all*  inferiore 
suvra  c sottoposti  a quello  centrale, 
e servono  a tener  collegati  a forza 
tutti  c (re  que' corpi.  Meda  ciengna 
da  canlpanc  p.  es.  t tre  tit'ant,  fertnali 
per  uii  lato  nei  cappello  e per  Pahro 
nelle  trecce  della  campun.T,  tengono 
in  uno  cappello,  ceppo  e campana. 

'1  iràiit.  5.  III.  p|.  T.  de'Ti  oiiihai.  . . , Ferri 
die  (éngouo  in  scilo  il  doctiouc  della 
tromba. 

Fui.  tF, 


Tii'àiit.  Cotxliera,  Rcgolctto  (rafiiraio  che 
sta  Inrollalo  verso  il  fondo  del  co- 
perchio degli  strumenti  da  arco,  nf 
quale  s*arinodano  c rac^cornandanu  da 
pic'de  le  corde  dello  atriiinenlo.  J diz. 
ilal.  fanno  la  Conliera  siiiontma  di  CVs< 
pottlsto.^  ma  con  errore  evidente. 

'J'irànt.  T-  de'Sciiat.  Tirella.  Konic  di 
quelle  funi  o strisce  di  cuojo  che, 
raccomntiJale  da  un  cupo  per  cam* 
pnnelloiii  c puniate  al  petto  dei  finì- 
ineiiti  dei  cavalli,  « dall* altro  alle 
molle  della  bilancia  o agli  stremi  «lei 
biUneini,  servono  a tirare  le  carrozze. 
I Trails  dei  Francesi.  Ispctlaiio  loro 
i così  delti 

Fonsg  de  ferr  de  balaiiza,  Molle 
}*cr  le  tirelle.  £ souo  qiie*  Ferri  a pala 
che  .V*  iinpiantaDO  nella  bilancia  del 
carriiio  per  altacrarvi  immediate  le 
tirelle se  non  sì  usano  hiiau>‘ 
cini.  Vi  si  osservano  » 

r^ld.  . . , ^3  emacila.  . . . k=  BalcUa.  D^dó  ss 
S|>tun4.  Spinta  ss  Veriurii,  Funi  deltm  file. 

Tirànt  de  halanza.  s.  f.  pi.  T.  de*Oair. 
GMo/v//e(Alb.  euc.  in  fììlaniia).  Si  spe- 
cificano in 

Tirànt  a eoa  iTiogunU.  ....  CaJrUìe 

• Mfp«, 

Tirut  A forrcllx.  ....  Guardie  bifuecale. 

Tiraitl  drìn.  ....  Guardie  rvtle. 

Tir«ut  pian Gi*tr«lie  piAtte. 

Tirànt  de  h'gn.  GuartUe.  Legni  che  ser- 
vono |»er  assodare  il  così  dello  mngon 
(la  molla  retta). 

l'iràul  de  porterà. ... Qudia  Specie  di  ci- 
glia, fatta  di  passaiiiano  o di  cuojo,  clic 
è a[ipiccn(a  da  un  lato  allo  sportello 
delle  carrozze,  c dall'altro  alla  coluuiia 
dei  halteiileipic/i/rm  de  JiancUy,  a fine 
di  reggerla  quand* è aperta,  impedire 
che  olli-epassi  il  suo  punto  d*»p{>og- 
gio,  e fare  che  non  dia  luogo  a scosse 
od  iitlnli  noccvoli.  Questo  passamano 
ha  di  contro  la  Cassetlinna.  . . . cioè 
una  Lastrina  di  inetullo  o di  osso  lu 
quale  si  sovrappone  a quello  stremo 
del  tirante  che  sì  ferma  nello  spor- 
tello medesimo  «d  oggetto  di  ricoprir- 
ne e abbellirne  1*  iiichiudatiira. 

l’irànt  vUt  anche  diciixmo  de  ciav. 

Paletto.  F.  in  Ciàv  sig.  5.* 

Tirjiit.  « . . Grimbiancalori  chiauMiio 
cosi  quel  Lcguuolo  clic  tiene  leso  .«Ila 
5'z 
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periica  il  manico  del  pennelloiie  da 
iiiibianrure. 

Tirùiil.  7’/r<i/i/c(*Gior.  Georg.  XIV,  a54)* 
Una  delle  parti  delParalro. 

Tirànt  che  and^e  dice$i  Raltiroeù.. . . Nel 
leinjo  di  tioa  sega  è quel  Regolettu  che, 
assicuralo  nel  mezto  della  fune,  va  a 
]>anere  sulla  traversa  del  leluju  slesso, 
e serve  per  tendere  o lascare  la  sega 
~L*Encvcl*  lo  chiama  Garroi. 

l'irànt.  s.  m.  pi.  Tiranti  da  tirar  sii  gU 
s/itfaìi  {*lo8C,  — T.  G.).  Ganci  o FcìtÌ 
da  £7.).  Ferri  da  calzare 

gli  stivali,  detti  anche  dai  Provenzali 
Tiranti^  e da’ Francesi  Crockets. 

Tirànt.  s.  m.  pi.  Tirastivali  (‘tose.).  Fct- 
turco  di  cintolo  cucite  dai  due  lati 
entro  P imboccatura  dì  uuo  stivale 
per  calzarlo  più  fariimcnte.  Sono  dct> 
le  TireltoUes  da’ Francesi. 

Xiraòr.  TiruhroCtosc.  — Mol.  £/.).  Citi 
tira  Poro  o P argento. 

Tira[>ée  cìte  nel  contado  verso  il  Coma- 
sco e nelVMto  AHI.  è detto  ancite  Ca- 
|ièster.  T.  dc’Calzolai.  Pedale.  Striscia 
di  cuojo  colla  quale  i calzolai  tengono 
fermo  sulle  ginoccliiu  il  lavoro.  Anche 
dai  Frane,  è detta  Tire-pied. 

Tirapée Nome  di  gergo  indicante 

tino  di  que'KcIigiosi  che  fanno  du  coii> 
fortatori  ai  moribondi  negli  spt'dali. 

Tirapee Gergo  iudìcaute  il  Gar* 

zone  del  buja. 

l'irapée.  Pedissequo.  /Adulatore. 

llrjsccnn  che  sclterz.  diciamo  Tiràntin. 
Quel  che  tira  le  scene  (Pan.  Poel.  1, 
V,  zo)  iu  teatro. 

lirascòpol Olii  uccella  a busse 

col  suo  favellare  o co’ suoi  diporti. 

l'ir>a  sègn.  Bersaglio.  Dei'zaglio. 


Tiras’giulf. Ona  l'accia  de  tira* 

s’giall*.  . . . . Uu  viso  autipaticu,  un 


viso  spiacente,  caclictìco,  dispettoso, 
che  muove  a uggia,  a rabbio. 

Tiraspccc  che  altri  dicono  anche  Ma- 
netlón.  Passamano  del  cristallo.  Gal- 
lone, ferino  al  tclajo  del  cristallo  degli 
sportelli  delle  rarrozzc,  Ìl  quale  s’im- 
))iigna  per  alzare  o calare  d cristallo 
stesso.  Ha  per  rilcgiio  una 

Fiiiiiiina.  ....  CiirilcllìiiA  di  di  Cmiic- 

ciò  o »tm.  addo|if)ÌJl.i  I intìlalc  in  uiu  gtiìaii. 
dine  corti!)*  {oliviH*),  • muuiu  d uu  hatcUctlu 
da  l'irile  c d' un  «Udo. 
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Tjraspècc  o Manetlón  denanx  de  speg* 
gera.  T.  dc’Carroz.  Passamano  dei  cri- 
stalli.di  facciata. 

Tiràss  o Bestiràss.  Prostendersi.  Proten- 
dersi. AÌhingarsi.  Sbarrarsi  nelle  brac- 
cia. Distender  le  cuoja.  Distendersi  c 
stiracchiar  le  braccia,  come  fa  cJii  &ì 
desta  allora  allora,  o sbadiglia,  u dà 
segno  di  noja  c slanchezza. 

Tira-tira  (Giugà  a).  Fare  a lira  tira. 
Tirato  lii*àto  (.Vndà-via).  Cainminare  in- 
tero o impettito. 

Tiralùtl.  7irafuHi(Licht.  Diz.  mas.).  Spe- 
cie di  pedale  che  punsi  da  fianco  alla 
registrature  delPorgatio,  c che  com- 
presso smuove  tulli  i registri  e prò* 
duce  il  forte. 

Tira-us’cicen.  T.de’Bollaì. . . .Ferro,  quasi 
simile  al  Tirafondif  col  quale  si  iiion- 
tmio  e smontano  gli  sportelli  delle  hullr. 
l'iràzza  — La  (^mpagnia  del  Tirazza 
o El  Tirazza  fu  jier  avveutura  P ul- 
timissimo rimasuglio  di  tutte  quelle 
Compagnie  di  Ironibelli  c d'altri  sona- 
tori che  per  molti  secoli  esistettero 
fra  noi  e in  Fiorenza(l)oinen.  Facezie 
p.  15^)  c in  tutte  le  altre  terre  grosse 
d'ItHlin,  le  quali  iu  occasione  di  noz- 
ze, di  feste  di  fuoiiglia  , d'onomastici , 
d'arrivi  di  personaggi  ilbislri,  ecc. 
accorrevano  a fare  la  trombettata  per 
averne  la  iiiHiicia.  Cessò  verso  il  terzo 
lustro  del  secolo  corrente. 

Tirèll  o Cascll.  Celle.  Celline,  I buchi 
de'  fiali  delle  peeclne. 

'J’ìrclIatKrba)  scherz.  per  Seller.  F, 
Tiréut.  F.  in  Tiràa. 

'J'iraa  tircnt.  Tlraiissinio.  Tesissimo. 
1 m'iian  lig«a  i cavi]  t<r4*  tirrnt 
Tuli  ìu  semu  ilei  cou.  (M*g.  bit.  il,  191). 
Tirèll.  Tratto.  Traftuzzo. 

'l  iicU  del  1,  de  r f.  ecc.  F.  in  TajetU 
'iirètl.  Ctissctlino. 

'l'irélt.  Titolo. 

TirettìD Picciolo  casscltlno. 

Tiribuccul  sehei'z.  per  Tabaccli.  F. 
Tiribara  ebe  alcuni  dicono  anche  Tara- 
bara.  SUunpita.  Lungaggine  - cd  anche 
Garbnglio.  Impiccio,  Trappola. 

Tane  inuda^iuM  ile  p*gn,  taai:  ttrilur  c no- 
vii**.  (Bai.  iti**-), 

cou  si*  liribar*  Té  vcgiiu, 

Cile  V*  U »cus*  che  no  Ì'h«  la*  lu(M*g.  ^ 

linbalci  per  Bailalùs.  F. 
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Tfrlnriiii.  ÀhUìno  strozzato.  ì^n  Citar- 
nnrcfiitto  che  non  copre  il  calo.  Tira- 
Cftlo.  Saltamindo.iso.  Abito  troppo  rnc- 
Acliino  in  tutte  le  sue  proporzioni. 

Tiritera.  Filomtn  — Stampita, 

Tiriwii  scrisse  il  naìestrieri  per  Inlizzà.  r. 

Tirlindànoa. . . . Sp.  di  Lenza  d;i  pescare 
le  d.i  noi  così  dette  aUiorelle{erprinus 
o/AorScop.).  Consiste  in  un  cordone 
di  seta  con  ami  da  capo  e piombi;  c 
sugli  ami  pensi  per  esca  un  ciprino 
albore^  o la  pelle  d'un  sifTatlo  pesce. 

Tinm (tran  tiro,  spai*o  csattissiinu. 

linnifOnnt  a)  [dal  sardo  Tironi  tirata, 
conti  di  tirata].  Conti  iV interesse  sopra 
interesse  o d’ interesse  a capo  tV  anno. 
Conti  a fi'utto  e ri  frutto  {0\nr.  Georg. 
X,  — Ne^dis.  ilui.  'l’irone  vale 
soltanto  novizio. 

Tìrósa.7Vìegg/rt.y*re;^iiio/o.  Voci  di  stergo 
per  Carrozza.  Aiidà  in  tifosa.  Anthtrc 
in  /nr/^/rt(Lippi  Malm.  Vili,  5o  note). 

Tirsècch.  T.  di  Masc.  Tiro.  Sorta  di  ina- 
iatlia  dei  carnllo  che  gli  la  addentare 
la  mangintoja.  Dai  Fr.  è delta  Tic. 

Tìsanna.  7'isàna. 

Tlspgh,  Tisico.  Ètico. 

Deventà  lisegli.  />nre  net  tisico.  Dure 
in  Cadere  in  tisica. 

dcvenià  tisegh.  Inlisicare. 

Remedi  che  fa  ben  ai  ttsegb.  lìime- 
dio  che  vale  a' tisici. 

Tisegh.  fig.  Afato  — » Scriaio. 

l'iseghè?  diciamo  per  isclu  in  /ungo  di 
Cosse  gh'è?  a ehi  tossisce  a ratta. 

Tiaeghèua.  Mal  del  tisico.  Mal  sottile. 
'Tisi.  Flisi.  Ftisìa.  l'isichcsza,  7‘isicumc; 
e ant.  Tisica, 

Tiseghio.  ^ 7'Lsichino  (*Ioscj  — T.  G,). 

TisegORÙ.  I 7'isicuccio,  Tisiaiuo. 

l'isegicùra.  7Ì$icuccia.  Tisiemza. 

Tisegón  o Marsción.  7Vsicacc/o(* tose*  ^ 
T.  G«).  Impoinùnato,  Acer,  di  Tisico,  c 
si  sutil  dire  altrui  per  disprezzo. 

Tìiin , Titinna.  ....  Nome  di  cagnolini. 

Tilirceù.  Teltiroeù. 

Tilul.  Titolo,  Nome  di  grado  o dignità. 

Avegh  el  litol  de  cout.  Essere  iito^ 
iato  conte. 

(Consigli  di  tiloi Magistratura 

che  accudisce  a quanto  rìsguarda  tc 
titolature  di  nobiltà. 

Titol  che  i dotti  dicono  Epitet»  Epiteto. 
Agfptmto. 


T ) TIZ 

Titol.  Baffione.  Tìtolo,  Vè  on  titol  giust. 

È giusto  titolo, 

Titol.  liiolo.  Prete.^to,  Motà'o,  Soli  al 
titol  che  l'era  malt.  Pretestando  che 
egli  era  pazzo. 

Titol.  Titolacci(\*an,  PoeL  1,  xnc,  it). 

Dà  di  litol  a vun.  7'</o/eggiore(Nelli 
Set'x*.  al  for,  I,  t)« 

Dass  di  titol  0 de  tuli  i litol.  Darsi 
tiiolacci(Pno.  Poet.  Il,  nota  oo.*  a 
p.  SoG).  Darne  o Darsene  infino  ai  denti. 

Dicosi  di  due  persone  che  vengano 
insieme  ruvidamente  a contesa,  c si 
bislicciuo  villanissiinaincntc. 

Portà-via  di  bruti  litui.  Toccar  di 
male  paroIci'ScWi  Sera,  padr.  II,  i4).  s 

Titol.  T.  dogli  Stampai,  ant.  . • . Agg. 
di  tipo  che  lia  mia  lineetta  sopra  capo. 

Per  es.  m c n titola  ....  Gli  Spa- 
gnuoli  scrivono  na  la  sillaba  italiana 
gna;  quella  n era  n (itola  [>ei  nostri 
stampatori  del  secolo  passato. 

Tli«»l.  T.  dc’Scla|tiolì.  C^rpo?  li  grado 
di  finezza  della  bav.'i  serica.  , 

Titol.  P.  di  Zecca.  0on/d (Orsini  Mon. 
p.  XLix  c passim.).  Corpo. (Voiv«Lbe  aclt« 

moneta  («ni’vsser*  il  corto  quant'  il  rorpo,  cioè 
ipenUtriì  per  quell* oro  o ariento  ette  v'è:  Da* 

▼ansati  Letioitf  fu  te  morute).  Il  gratlo  di 
Gnezza  che  ha  l'uro  o P argento  mo- 
netato; il  Titre  o Alci  o Lai  o Carat 
de' Fr.  — Hoo  minga  podtiu  rctissl  a 
conoss  de  che  titol  el  fuss.  A'on  mrò 
riuscito  trovare  a che  bontà  fosse  co^ 
niato(Ovs.  Mon,  p.  XLix). 

Or  o ai’gent  a lìtui.  Oro  o arcato 
di  tutta  bontà.  (bontà, 

Vess  de  litui  scadent.  Esser  di  poca 
Tilolàa.  7'itolato.  Che  ha  titoli,  insignito 
di  titoli,  di  grado,  dignità.  , 

Titolàr.  add.  7’i/o/are.  . , 

Titolari.  y7/o/an'o.  Il  registro  dei  titolati 
e dei  titoli;  il  Nobilìario  degli  Spag. 

Titolàsc.  Titolacelo, 

Tilólla.  /yoggeo.  F,  Badée. 

Titolón.  Titolone, 

Tilt.  pt.  di  Tétta  e di  Teli.  F,  , i 
Titta.  Batista  — Tiltìn.  Batistino,  ^ 

Tiluhà.  Titubare.  , 

Tivàn  o Tivànn.  F.  in  Vénl. 

Tizzadòra.  T.  dcirArti.  AUiztalojo,  Stru- 
mento per  attiztarc  il  fuoco. 

Tizzi.  Tjsio.  Tira  a man  Tizzi  e Sem- 
proni.  Mentovare  un  tale  e un  tal  altro. 
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Tntiraù.  Tittonciìw>  Tizzonecllo. 
Tizzirceù.  Attizznlojo>  I Fahliricaloi  l del 
ciicio  lodigiano  chinmnno  così  quel  Ba- 
^ alone  lungo  di  cui  si  servono  {)cr  rat* 
lizzare  Ìl  fuoco  nel  fornello  ove  famio 
il  cacio,  e obbligare  le)egne  ivi  ardenti 
' a mandare  sempre  vi>a  Hiimma. 
Tizzirueù.  fig.  AUii^afot'e*  dittatore*  7>n- 
iennino.  Fà  el  ticziropu.  Atiittare  Va- 
nimo  deìie  gettli.  Provocare.  Attizzare. 
Metter  tegne.  Mettere  al  punto  o alle 
Tizwio.  Tizzo.  Tizzone.  {coltella. 

Tizzón  Pellicini.  1 Cantoncini  di  un  sacco. 
Tizzoni!}.  Tiztoncelh.  Thtoneino^ 

Tlìn  llìii Voci  iniilulivc  del  suono 

che  fatino  i danari  in  cndendu  o nel- 
l’essere  (raiuennii. 

Tò  a un  di  presso  come  Farlicolo  neu- 
tro greco  rò.  y.  Tù-ó-ó  a pag. 

Tò  si  UM  nelle  frasi  * 

* Avegh  dent  el  sò  fò  c pò  tò.  Aver 
tre  pàni  per  (doppia.  Aver  vanlnggio 
grandissimo  in  checchessia. 

Trovè el  sò  tò  e pò  tò.  Tirn-ar  P fmlie. 
Tò^com  o alqùanto  prolimgato)  si  usa 
nella  frase  Te  o lo,  finito.  ìl  fne  co- 
rena  Popent*  Ella  è fnita. 

Tò.  7^0.  Per  es.  'fò  padcr.  7’uo  patite. 
Tò  in  f.  di  SIISI,  m.  Il  tuo.  Il  fatto  tuo. 

Il  tuo  nvePe.  ' • » : • 

''  Tò  lò  pst.  Tetlè.  Modo  dì  chiamare 
*Tóa.  Tua'.  ' [ ' * (a  sé  il  cane. 

ToaslfLcggesi  nclf* alm.'inarrn  intitolalo 
* 'Soni  de  Carel'a  pel  1 835  p.  4 2).  Btimlisi. 
Tohbièll.  T.  dt‘*_baUiv.  y.  Àncma  sig.  5.* 
Tobbìctta  detto  ’d^  altri  Tnhbjìnna  o Ca- 
‘‘  pel|inna.  Bùbbola  buona.  Sp.  di  fungo 
mangereccio  che  è V Jgaticus  exeoria- 
tas  di  SchaefTcr.  Vegeta  in  aittunno. 
y.  anelile  Forisg  de  rolzeitn  in  Fdiisg. 
Tf^bhiètla  bianca  o Cupelliiina. . . . Spe- 
cie di  fungo  che  vegeta  da  giugno  a 
ottobre  ne’ luoghi  aperti  c soleggiali. 
P.  minutamente  descritto  dnl  eh.  Vit- 
Indìui  sotto  il  nome  da  lui  daingli  di 
Agaricus  leucothites. 

Tubhjiunn.  Lo  stesso  che  Tohbiètia.  f'. 
Tobelil'ò.  ì^òlùione.  f".  Badee.  (ha. 
Tobts.  Bircio.  Tobisoeij.  Bireinzzo.  y.TiÙT- 
Tobisosùra.  Così  chiamasi  in 'varie  parti 
^ de!  contado,  e specialmente  in  Bt  tanta., 
quel  sctffé' dhe  nellr  «orfre  campagne 
suburhane  f/iVono  ’Oi'bisrt“rì(f'.)  ed  tri- 
tri  malamente  Tcrmisne»i.  Anf  sibena 
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o Amjisbena  — Nei  nostri  colli  iiannrr 
credenza  che  questo  serpentello  s’ap- 
piMlti  alla  fiorita  dell’uva  cacciato  <iu 
queir  odore. 

Tócca.  Paragone.  Pietra  di  paragone  1» 
del  paragone.  Quella  pietra  con  cui 
si  saggiano  i metalli.  Assagg  a tocca. 
Saggio  a paragone. 

Tocca.  Toccare» 

A chi  tocca  tocca.  A chi  Dio  la  dà 
san  Pier  la  òe#tcdica(Lasca  Strega 
A chi  tocca  tocchiiCeccWi  Servig.  111,5). 

Chi  le  tocca?  o Clii  te  dis  goeuhi» 
che  tud  te  vegna?  Chi  ti  tocca  ? Oieesi  a 
chi  non  provocato  bronlola(*los.-T.(j.) 
E tocca  via.  E ritocca  - fedi  Kdaj. 
J.flss.'i  la  a chi  tocca..  •«  Lascia  fare 
a me,  lasciane  il  pcnsiei'o  a me;  ~ 
e spesso  anche  in  tuono  di  tnigaccla, 
e come  dicendo  Ti  punirò  io. 

Mi  tc  la  floo;  a li  tocca.  Io  te  la 
do  a capo  salvo. 

No  me  tocchc^c  che  no  me  guaslce. . . 
Lo  sogliamo  dire  alle  persone  aflutla- 
tC)  serve  della  lindura  , saiufie. 

Non  toccaheris.  fr. hurlesca....  Noo 
rubare  — Gare  à qui  y iouchcra  di- 
cono i Francesi  in  senso  aflìne. 

Se  pu’  uHQca  toccagli  on  did.  Kon 
gii  si  pao  toccare  il  naso. 

Toccò  udree Susseguire  con- 

tiiuiataincnlc.  Se  tocca  adrec  cl  bell 
teinp.  ...  Se  couliiiua  il  bel  tempo, 
'j’oerà  .*inmò.  BUoccare.  {tare. 

Toccò  a pian  pianin..V^llocci3nc-7'r/i- 
Toccò  cuu  man.  fig.  T'occarcon  mono. 
l'occà  coni  el  fuengh.  . . . 'l'occ.irc 
il  cario  Jodigiano  eoa  un  ferro  ro- 
venie  per  medicarlo.  {chessia. 

Toccò-dciil.  Dare  o Urtare  in  chec- 
'l'oeca-deul  in  d’ona  cessa,  fig.  Date 

" HM  tocco.  Accennare.  Toccare  di  ckee- 
ches.sia.  Dare  un  cenno  di  ekeechcssia. 

Tocrà  el  cicl  col  did.  Pater  di  toc- 
care ii  ciel  coi  dito{Eng.  Il  Mar*  alla 
moda  il,  3).  ^'on  toccar  tcìTa. 

Tocca  el  cceiir.  Toccare  o Muovere 
il  cuore,  t più  intcìis.  Ccmunuo^eiv. 

Tocca  cl  poni  prenzipal.  T'ocrutre  il 
punto  principale,*:  fam.  il  tasto  gtosso. 

l’i*ccà-già  Aggiuguere,  Arrivate;  cd 
rtH.i  hit.  Pc/ititgere.  Kl  glie  tocCas*a- 
giò  finna  a mezza  gamba.  Gli  aggiu- 
gnea  in  fino  a mezza  gamba. 
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* Tocc^  i gaijnn  s*  li«n  da  la  Toeuv. 
A!te  g*ìtÌH4  il  hu€0  ffrtuonmrt  Col  dito  ptr 
Ptdtr  f*  uev«  Aan  d*  /«r«  ( Rtiu.  «ut.  ('it.  ). 

Tocca  in  del  deliol.  Tiliiloi'C. 

Gmttar  dove  pizzica.  Dar  neìV  umore 
ad  alcuno.  {viaggio. 

Toccù'li.  Proseguire.  Continuar  suo 

Toccalla-aù.  Impalmarsi  di  cliec- 
chessia  (Pecor.  I,  ).  Fromottersi 
checchesfin  a riccada  — Toccar  la 
iVMno.  Salulare  aflfettuoaainenlc,  come 
anche  Dar5Ì  Ir  fede  gli  sposi  o simili. 

^ Far  santù  {huonar.  'l'ancia  IV,  4)* 
Toccar  la  matto.  Tócchela-sti.  Fon  su 
la  jn<mo(lj«lli  Sporta  MI,  i).  Fon  sù 
(ivi  e V,  uh.)»  Pania  sù^Saccli.  Sor, 
55  — Bcrui  Mogìiazzo  5).  Torchèin- 

• nicla-aù.  Ponetela  5M(Hacli.  Cometl.  ili, 

4 )>  Date  sù  la  man o(  Coin pa r. Ladro  V ,5). 
Dà  quà  la  ma/io(NelÌi  AH,  di  Fed.  1, 3) 

la  altrp  senso  Tanto  ne  va  dai  mio  1 
ni  tuo  quanto  dal  tuo  al  mio  La 
leviam  de!  pari. 

Tocca  sempcr  quell  cantìn.  fig.  7V>c* 
ear  sempre  una  corda. 

Tocch-st^r  • . . tccilare  le  beslie  da 
Tcllnra  o da  soma  ad  aitrcuare  il  pas* 
so,  e ciò  colle  sreraate  o colle  gri- 
da — Trattandosi  di  caralcalure  di- 
rebbe*! Spronare  — Pari,  di  cocchi 
Affrettare  i cavalli.  Toccare,  Tirare 
innanzi  il  cocchio.  7\}ccare  il  cocchio. 

Toccà-st^  la  man.  /7arc  la  palmata. 

Toccà-via.  Mettersi  la  via  ffra  le 
gatnhe.  Correre, 

Toccli-via.  Continuare  dtecehessia. 

Turcà-via  drizz. /Andare /f'm/o(Lasca 
Spie,  IH  , a ). 

Vess  come  san  Toma*,  vorc  vede 
e tocca.  F,  in  Tomàs. 

Tocca.  Toccar  in  sorte.  Succedere  ad 
Uno.  La  coroona  la  ghe  tocca  a lù. 
La  corona  succetle  a /«i(ViUani). 
Toccà.  neiit. T.dìGiuoc.  di  Bigi.., • Dieesi 
dello  stare  due  biglie  a contatto  Tuna 
con  r&itra,  o dcircssaro  una  biglia  a 
eontnllo  della  mattonella  del  higlìar4lo. 
Toccò,  nenl.  T.  del  G.  ddlc  Fallollole. . . . 

Essere  a contatto,  cooibaciare. 

't  occa.  T.  Pillor.  Toccane,  hitoccare. 

l’occH.T.  7V><Ta/o. 

l'occàbcl.  J'oecahile.  Thugilile. 

Toccabt‘1  e palpaUel.  Pattano.  Evi’ 
dente.  Palmare. 
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ToccaI>visn(Fù).  Dar  di  còtto.  Cotzarc, 
Dar  delle  capate. 

Toccàila.  Toccata.  Toccare.  TVccnincnIo. 

Tuccadluoa.  Toccatina. 

Toccaesàua.  F.  Toccbrsiinna< 

Toccai.  F,  in  Vìn. 

Toccàsc.  Pezzaccio. 

Tòccli.  Tocco.  Pezzo. 

Andò  in  tocch.  Andare  in  pezzi  — 
e Hg.  Andare  in  rovina^  alla  consumo^ 
in  Jitsvio  , in  malora  , in  chiasso  , ni 
conquasso.  Andar  a la  ace  o a shnra- 
gito.  Andar  del  resto.  Sprofotulare. 
Spiantarsi  — 0 al  sust.  Spìantaiionc 
(Fi'os.  lior.  1\',  II,  ioa)  — ^emni  aiuiaa 
in  loccli.  Siamo  al  venie.  Di  huona 
badia  noi  siamo  a debole  cappella. 

Alida  tuli  in  toccli.  Andarne  a pezzi. 
Cadere  in  pezzi,  Audaiyt  in  pezzi.  Ca- 
dere. in  frantumi. 

A tocch.  J biani,  \ 

A tocch' a tocch.  Di  tratto  in  tratto. 
A tocch  a tocch  ghiera  ooa  guardia, 
ih’  tratto  in  trailo  v"em  una  guqr- 
dia  — A pezzo  a pezzo.  A pezzi  e boc- 
coni, Liliali  faa-sù  a tocch  a tocch. 
hanno  alzalo  a pezzo  a pezzo. 

A tocch  e booooi).  4 pezzi  e bocconi. 
A pezzi  a pezzi.  A boceoui, 

Ciappà  el  tocch, . , . , Vocp  di  gergo 
linauziariof  e vale  Figliar  danari  dui 
frodaiui'i  per  non  vedere, 

£ licch  e tecch  e tocche  on  suld 
al  tuccb«  Oli  sesinaU  a[  tocch.  . * • • 
Così  gridano  per  le  vie  i nostri  cu- 
conierai  per  allettare  le  genti  9 com- 
perare gli  spicchi  dcVocuineri,  dc’po- 
poin,  ecc. 

Fa  i rohb  oo  tant  al  tocch.  Accia- 
battare. Acciarpare»  Arramacciorc,  Ab* 
borraociare.  Arrocchiare. 

Fa  tocch  e lioccon  o Kà  tocch  c toc- 
chej  o Fà  tocch  c locchitt.  Pariicci* 
/oiistHidolli  in  Oiorn.  agr.  tose.  iS^o, 
p.  ai4)«  b'ar  briciole.  l’ar  miauzzoti. 

In  lucch.  iig.  Macinalo.  bidpUo  alla 
Di.vcina  di  rpha  0 salute. 

In  tocch  come  Giòbb.  F.in  Oii>{)b. 
L*é  Oli  tocch  d'ojDa  vergogua  che 
ancite  diciamo  L*è  oog  vergogua  m.vr- 
scia,  K una  gran  vergogna.  È una 
vcigogiuiccia.  È un  vitupero. 

On  h(‘ll  tocch  de  strada,  (fn  bel 
pezzo  di  strada.  Vn  baou  ìtoHq. 
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On  lant  al  tocc)i.fig./4//i/^a(MacliUv. 

Op.  IX,  26^).  À un  tanto  la  canna.  Alla 
f^rossa.  Groisantenle.  A occhio  e croce. 

0;i  tocch  de  carnascia.  fìg.  Un  pezzo 
di  carne  con  gii  occhi.  Una  tlonnaccia. 

Oli  tocch  de  Marcantoni.  Un  virum 
(*latinìsmo  tratto  a questa  siii- 
golar  significazione  dal  pojKilo  Horen- 
lino).  Una  stella(*tosc.-T.  G.)*  Un  bel 
coramvobis.  — anche  in  Marcan- 
tòni. 

On  tocch  d'  on  Icgn.  Un  pezzo  di 
bastone{¥oriì^.  Bice,). 

Perd  i tocch.  Cascare  a brani.  Es- 
sere tutto  sbrandellato , cenciosissimo. 

Portà-via  on  tocch  de  carna.  Strap- 
pare un  brano  di  carne. 

Portà-via  on  tocch  de  restii.  Strap- 
pare un  brano  d’  abito. 

Resta  in  tocch.  Rimanere  in  piana 
terrai  l'***g*  Poti,  spit,  I » 7 ). 

Tajà  a tocch.  Appczzare. 

Tocch  do  carna  de  coll  che  anche 
diciamo  del  coll  de  la  pezza.  Carne 
cattiva.  Cattivo  pezzo  dì  carne.  Persona 
di  genio  sciagurato  c maligno. 

Tra  in  tocch  dicono  i coni,  per  T rii 
a mont.  U,  in  Móni  sig,  i.®  «Vi  Jinc. 

Trnss  in  tocch.  lìovinarsi.  Alct/crsi 
in  Jondo.  Far  Jalo.  Bompersi  il  collo, 
Bidarsi  alla  miseria.  Andare  da  sua 
posta  alla  consuma, 

V*ess  in  tocch.  Aver  fatto  ambassi  in 
fondo.  Essere  per  le  fratte  o alla  maci- 
na o in  fondo.  Esser  condotto  al  verdCf 
c ani.  Essere  fiaccato. 

Vess  mezz  in  tocch.  Star  sulle  cigne. 

Tocch,  Ti)zio  di  pone. 

Andò  a cerca  el  tocch.  Andare  pez- 
zendo  0 limosinando  o all'  accattolica, 

Avegh  ona  rohha  per  on  tocch  de 
pan.  Aver  checchessia  per  un  pezzo  o 
per  un  tozzo  di  pane.  Aver  di  bazza. 

Cvreh  ì tocch.  Antlar  pezzendo. 

Chi  girila  on  ineslee  in  man  no  ghe 
cala  on  tocch  de  pan.  U.  in  Mestcc. 

Dà  ona  legnada  e on  tocch  de  pan. 

F.  in  Pàn. 

Per  on  tocch  de  pan.  Per  un  pezzo 
di  pane.  V,  andiC  in  Pàli. 

Tocch  d*  on  htrhon  o d‘on  eanaja. 

Tocco  di  yìii^ìin/e  (*io.'ic.  — T.  G.). 

Pezzo  di  manigoldo^  di  barone^  di  bir- 
bone ^ di  ribaldo. 
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Tocch  d'on  mincion  o Tocch  d‘on 
sono)  e simili.  Pezzo  d’asino.  Capo  di 
bue.  Caj*o  di  castrone.  Pecorone.  Alloc- 
caccio.  Capo  d' assiuolo.  Fra  noi  li.i 
quasi  sempre  seniore  di  sdegno  se  pro> 
nunciato  con  forza;  a chi  venisse  ap* 
plicato  remissivamente  direbhcsi  in- 
vece italianamente  Tua  madre  ebbe 
la  voglia  del  cetriuolo{¥hg,  Cotn.), 

Tocch  per  Màncgh(ne*co//«  d’oca).  F, 

Tòccli  de  colonna.  T.  de**  Sei).  Lo  stesso 
che  Pettoralìtt.  F, 

Tocch  de  la  sterza.  T.  dc*Carr.  ...  Il 
corpo  di  mezzo  dello  scannello  ante- 
riore del  carro  delle  carrozze.  K piò 
grosso  degli  stremi  di  esso  che  dicia- 
mo Cov, 

Tùcch  di  rc.sg \el  timone  c la  sua 

tratta  di  mezzo»  così  della  perchè 
sprangata  di  ferro. 

Tórdi.  Tratto.  Tocch  do  pendi  o de 
penna.  Tratto  di  pennello  o di  penna. 

Ti»cch.  Cenno.  Avviso.  Dà  on  tocch.  7*00- 
care  o Fare  o Gittare  un  mofio.  Dagli 
OQ  tocch.  Vare  altrui  una  bottarella  su 
checche.ssiaCscììi  Serva  padr.  Il»  10). 
Dare  un  tocco.  Toccare  una  cotda  o 
un  tasto.  Far  motto  o cenno, 

Tócch.  Saggio.  Assaggio. 

Tócdi.  Tocco  — Avere  un  tocco.  Fenire 
un  tocco  di  apoplessia(*losc.  — T.  G.). 

Tócch  (Fà)  dicono  le  balie  ai  loro  allievi 
per  avvisarli  che  daranno  del  capo  in 
tetra. 

Tocch.  Magagnato,  Indozzato.  Agg.  delle 
frutte* prossime  a marcigione. 

Tócch.  Etico. 

Devenià  tocch.  Dare  in  tisico.  Dar 
nel  tisico. 

Tocch  in  del  casson.  Ito  a Bolsena^ 
cioè  bolso  ^ etico. 

Tdccìi  ed  anche  Tócch  in  del  nomcne- 
palris.  Pazzerello.  F.  Nomenepàtris. 

Tocchili.  Pezzuolo.  Pezzetto.  ScamUtzolo. 
F>  Miuùzzi. 

Cara  U mia  tocchell  o tocchellinria. 
Dolce  speranza  mia.  Speranzina  mia. 
Dicesi  per  vezzo  a persona  amata. 

Vai*  pussee  on  toccbeil  de  cavicc 
che  itiUa  la  sapienza  de  sto  mon'!. 
F.  in  Cavicc  .sig.  3.* 

Tocchellìn.  Tocchetlino(*iosc.  — • G-X 

PezzoUno.  Pezzettino. 

Tocchdiìtina  F.  in  Tocchdl. 
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Tocclles^nnlì.  Un  tocca  e sana.  Una  man 
del  ciWo(Buonar.  Tancia  III,  i3-Fi- 
rcnx.  Oifì.  in  lode  del  santo). 

Toccliclonfón.  Pentoìona.  Dadalona?  Don- 
u«  assai  grassa. 

l occliètla.  Traccino. G'ìkioco  fanciullesco. 

Gingà  a tocchetl.i.  f'.  in  Gandólla. 

Tocchèui  — Pochelli  loccliclti  dicono 
alcuni  per  quello  che  più  comunemente 
diciamo  Pocch  e niondaj.  Piacrne  e 
non  credenza.  Pochi  ma  pronti  dauari 
in  pagamento. 

Tocc*)».  Petzaccio.  floizo. 

Toccòn Un  buon  pezzo,  un  buon 

Tò<ler.  s.  m.  pi.  Gli  dmici{Testes').  I.a 
voce  è siciliana,  dicendo  i Stril.  To^ 
daru  qxiel  verme  che  abita  nel  guscio 
del  Nautiìio  nautiìus. 

Ttaler  ge/gfo  per  Piceùcc.  K. 

Todcsràda.  Tedescherìa{{yon\,  Faccz.  5.^). 

‘rodèscU.  Tedesco. 

E1  parche  se  parla  lodcsch.  E par- 
lar  tcdesco{Pi^.  liime  IV,  87).  Diersi 
quando  altri  non  cì  dà  retta,  lo  non 
50  se  parlo  tedesco:  rt  dico,  ecc.(Fag. 
Pod.  Capr,  111,  8a). 

Parli  todesch?  Favello  io  greco? 
(Siiceli.  IVov.  ai 5).  Parlo  tedesco? {Oaù 
Lep.  95). 

Tuju  (con  uju  prolungato).  Tuoi. 

Prima  li,  e poeù  t Iceu , c pceu  i 
oller  se  te  poeu.  La  ordinala  carità 
vuole  che  cominciamo  da  noi  medesimi 
(Segneri  Quares.  pred.  IX.*  p.  a.*).  — 
Anche  i Fr.  dicono  Charite  bien  or- 
donnée  commence  par  soi^meme.  - — La 
carità falla  ai  tuoi  e aW altri  se  tu  puoi 
(Gigli  Sorci.  Ili,  IO).  Fà  del  bene  a te 
e a'  /uoi,  indi  agli  altri  se  tu  /7U0i(Toni. 
Sin.  in  Jdàgio),  Strigne  più  la  camicia 
che  la  gonnella.  Più  vicino  è il  dente 
che  nessun  parente  Nel  quale  pro- 
posito è però  bene  ricordarsi  altresì 
che  L"' obbligo  delf  amicizia  è mag^ 
giote  tU  quello  dell*  affinità  ^ perchè 
la  elezione  e il  gtudisio  ci  dà  l'amico, 
e la  fortuna  il  parcnte{Ts^SiO  Bernar- 
do Let.  al  Caro).  * 

Teeù  (con  teu  breve).  Togliere.  7’drre. 

Ahi  audà  a toiù  ! Non  a un  pezzo. 
Non  a gran  pezzo.  A pezza.  Se  se 
vorcss  parla  di  miracol,  aiidà  a lou'i! 
se  feiiirav  piu  Chi  volesse  cnti-arnc' mi- 
racoli f a fKzza  non  Jiniixbbc. 


Andò  a taeù-sìi.  Andar  a trovare. 
(Gli.  Foc.).  Dicesi  di  cosa  materiale  la 
quale  si  venga  vie  via  raltestaudo 
con  un*  altra. 

Fà  a toeummcl  c damme!.  Fare  a 
fanciullo  o a"  bambini.  Non  istar  nel 
concertato;  detto  cosi  perchè  i fanciulli 
fanno  e disfanno  i patii  a capriccio. 

Fass  minga  Iccù-via.  Non  parer  suo 
fallo.  — Non  parer  pirchio.  di  . . . 

Fass  Iceù  dove  comenzen  i cavagli. 
Farsi  avete  in  cupola,  in  quel  servizio, 
in  tasca. 

Fuss-toet'i-sù.  Lasciarsi  levare  a caval- 
lo o in  barca.  Lasciarsi  menar  pel  naso. 

Fass  tneù-v  ia.  Chiarire  il  popolo.  Farsi 
scoìgerc.  Farsi  burlare  o censurare. 

Fass  Iceù-via.  F'arsi  capire.  Darsi 
a conoscere. 

Fass  teeù-via  per  ona  parpajoeula 
o sim.  Parer  pirchio  d*una  crazia  0 siili. 
(Pan.  Poet.  i,  xxv,  5). 

Giiigà  a tceummel  e dammcl.  Fate 
un  bel  dentro  e fuora(C»ro).  Fare  alla 
corcggiuola(\à.).  — /',  anche  in  Dà. 

Lassasi  tceù-sii.  È lo  stesso  cAeLus- 
s.iss  menà-via.  F,  in  Mena. 

Lù  eh'  cl  vceur  giust  tceusscla  calda. 
Egli  si  che  si  vorrà  prendere  di  queste 
scese  di  /ej/nC*tosc.  — T.  G.). 

Maa  che  se  teeù-sù.  Male  atlaccalic- 
cio,  appiccaticcio,  contagioso. 

Maa  de  tceu  c de  mett.  F.  in  Màa. 

No  gii* è né  de  toeù  nò  de  meli. 
Ella  è a dovere,  fe  perfetta,  e non 
occorre  cambiarci  il  menomo  che. 

No  podè  nè  tceulla  nò  inipattalla.  Non 
ne  potere  levar  tratto.  Non  la  poter 
vincete  nò  pattare. 

Podè  luiiigu  toeulla  con  vun.  Non 
potersi  ricattare  con  uno  (01.  Uc.  p.  6a). 
Non  poterla  con  tmo. 

Savè  minga  dove  teeù  vuo.«...  Non 
saper  raccapezzare  il  uoiiie  di  un  tale. 
Per  es.  Me  par  de  conussel , ma  soo 

minga  dove  loculi Non  mi  è 

ignoto;  ma  non  ini  sovviene  per  ap- 
punto chi  egli  sia  io  altro  sig.  Non 
trovare  la  via  o il  verso  con  alcuno. 

Suve  loeù  vun  come  el  va  tolt.  Pi- 
gliate il  panno  pel  verso.  {durre. 

Tteù  a lice.  Prendere  in  affitto.  Otn- 

Tieù  a iniucioità  v iin./Vg/<<irji  giuo- 
co o spn.s.w  o festa  d'  alcuno. 
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T<xù  coni  ì borio.  Piactvoleg^iare. 
Àiular  colle  buone  o colle  belle. 

Tieù  de  chi  per  meU  eie  lì.  Sco- 
prile un  altare  per  ricoptirne  un  altro. 
'l’oeiji  de  eoo  per  meli  de  pee.  K.  C<»o. 
Tccù>deul.T.<lril.  Aippu/ore.^  Toeiigli* 
deiil  ci  quint  Sappulare  il  quinto? 

Toeù-dent  vuii  a iiiìncionà.  Pigliarsi 
f,iuoco  o spasso  o festa  </’  alcuno  — 
Ucjfcggiare  uno.  Metterlo  in  nox'eile. 

Ta'ù  el  hox'io.  Èlo  stesso  che  Tcjeù- 
sii  el  duu  de  copp  o Toiidà.  P, 

'J'ieù  cl  ciccolatt.  Prender  la  ciocco- 
T<eù  cl  coeur.  in  Cueùr.  {lata. 
Teeù  cl  Haa  La^ar  C alilo.  Soffogare  - 
c lig.  Importunare,  Piojare.  l'cnire  in 
'rteù-fccura.  Cavare.  {^gio. 

T<eù-l'«uura.  Scegliere. 

'rceii-fflcura.  Estrone.  Per  cs.  l'icù- 
iieurn  la  fe<l  de  batesem.  EsU'orre  la 
fede  di  battesimo. 

'l'teù-rceura.  Discernere,  Distingnere. 
Per  cs.  £1  t(siijarev~ru!iira  iti  iiiillu. 
Lo  tlisrcmei'ei  anco  fra  mille  persone. 

Ticii-ruìura  i fond.  T.  deirArti.  , . . 
Par  risailarcy  sbalzarct  scavare  le  parli 
incavale  del  lavoro* 

Taiù-lceura  la  menesira.  Scodellare 
la  tnincsù'a, 

'i'ieù-rteura  oncuDt*£rtmzrrie  lio  co/i/o. 
Tieii-fuiura  oii  deol.  Cavare  un  dente. 
'l'tciigh  t usellill  al  nio. , . . Levar 
dal  nido  gli  uccellini  y involarli. 

Toen-giò.  Ingollale,  Ingojare.  Tffiii- 
giò  Olia  incdesinua.  Ingojare  una  me- 
dicina. (d'Iufermi. 

Tcmi-giò*  Pigliare,  Mangiare  pari. 
Tou-gió.  fr.  coni,  dssottigliare.  TceCi- 
giù  Oli  legn  per  la  ch^el  possa  atidn- 
dent  ben  in  Pinvoeuja  del  bai.  j4s- 
sottigliare  un  manico  ila  badile  per 
allattarlo  alla  gorbia. 

Tfleù-giA.  Staccare. 

Toeù-gió.  Levar  dal  fuoco. 
Toeù-giò.  Togliere  alcuna  cosa  dal- 
l'esempio. JUcopiare.  Imitoj'e. 

rceù'giò  di  spes.  lig.  Frttldare.  Smal- 
tire, Far  la  festa  a uno.  Levare  di  so- 
pra alla  terra,  F,  in  Frègg.  {dello, 
'Pceìi-giò  cl  meder.  liuMvare  il  mo- 
Tocù-gìò  la  pianta  y el  dUegii,  ecc. 
Levai'C  la  pianta  y il  disegno  9 €*cc. 
Ticù-iudrce  ona  vii.  F.  in  liidrcc. 
'lucù  in  bali.  Cogliere  in  cambio. 


Tatù  in  Derma.  Pigliar  di  mira  0 
in  utlo  alcuno, 

Toeù  in  sbagli.  Prendere  abbaf^tio. 
Dare  in  fallo, 

Tu;ù  i teli.  Levar  dalla  poppa, 
Tueù  la  man.  Giuidagnar  la  mano 
e fig.  Tórre  il  maneggio  — F,  in  Màn. 

'i'ueulU  o Ciappalla  come  la  vcn. 
F,  in  Vegni.  (so/nln. 

TteuUa  con  fiacca.  Prendersela  con- 
TceulU  con  vun.  Recarsela  o Ar- 
recarsela da  uno, 

1 oeulla  larga.A/n/v  dalla  larga.  Pixn^ 
dersela  a largo* 

Tceu  la  vista.  F.  in  Vista. 

Toeù  medesinna.  Pigliar  nicdici/in. 
Tu?u  iiiiee.  'l’ór  moglie[ì»uorì,  7’anc. 
M',  7).  Prender  moglie.  Accasarsi,  Am- 
mogliarsi^ c sch.  beccar  moglie. 

Tieuoit-sù  o TucmiU'SÙ  qualler.  Toc- 
car delle  busse.  Toccarne.  Taninn^sù 
de  benedi  on  vescov.  F.  in  Vésrov. 

Tieù  per  frulla ?ìod  curarsi 

gran  fallo  di  checchessia»  veder  con 
todiirereuta  uaa  cosa»  come  suol  ac- 
cadere  delle  frullo  le  quali  » comecliè 
Pullicnc  a comparire  alta  mensa»  sono 
cuusideratc  accessorie»  e dtdla  cui 
inunconia  nessuno  si  darebbe  grau 
pcua  — Talvolta  si  usa  auclie  nel  sig. 
di  Pigliar  le  cose  a un  tanto  la  canna, 
Tun't  pù  nissun  una  cussa  a on  oU 
Icr.  Per  es.  Ohi  e tccu  pù  nissun . . . 
busse  furon  sue. 

Teeù  qiiejcoss.  Pigliar  medicina, 
Tueuss  adrce.  Prender  seco. 

Tceusj  a poli  ona  cossa.  F,  in  Peli 
sig.  a.*  {lata. 

Tceiisscla  comoda.  Pigliarla  conso- 
'J'(cussela-giò  di  sfiall  per  metlcscla 
sul  sloiiiegli  • Fare  a scaricalasino 
per  rimanere  poi  il  pigialo»  c sì  dice 
speciulracnie  di  chi  alloga  alla  peggio 
una  figlia  per  tùrsi  quel  peso  di  dos- 
so » e gli  é forra  po»cia  ripigliarsela 
in  casa  mal  maritala. 

Teuuss  on  caprirti.  Seapriccirsi. 
Tobù-sù.  biengliere.  Pigliare. 
T<cù-rà.  Catturare.  Metter  prigione. 
Per  es.  ier  han  lult  su  duu  ladcr. 
Jert  mìsero  prigione  due  ladri. 

Tu!Ù*sù.  Prender  seco.  P.  cs.  Tceii-sii 
cl  baston,  T(jeii*sii  la  micc»  ccc.  Pren- 
dere Ut  mana.  Prender  seco  la  mogUc. 
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Tttù-sù Levar  da  negozio 

l'obe»  mercanzie.  Teeù  - sù  a eretta. 
Prendere  a o in  credenza. 

Toeù-si^  per  Cattà-si\.  P. 

T«eù-sù  per  Kohà. 

Taeù'SÙ  a balla.  Le^'are  al  hallo 
tma(Vas.  f'it.  778).  Toglier  su  a ballare 
(Arel.  Tal,  prol.). 

T«ti-5Ù  n noli.  Tórre  a nolo. 

l*ocii-sn  a pissà.  Lo  stesso  che  Avè 
sott  gamba.  in  Gamba. 

T«ii-8Ù  del  ciall,  del  poreb,  e 5im. 
fiuscarsi  un  sciocco^  ecc.  fìnscarsi  del 
ùaggeoj  del  tristo  » ecc. 

Tceù'SÙ  del  maa.  Guadagnarsi  alcun 
male. 

Tieù-sù  di  bolt.  Toccarne. 

Tecù-sù  di  danec.  Prender  seco  (fuat^ 
trini. 

T(£Ù-su  di  danec.  Mutuare  danari. 

Teeù-sù  di  danee  a inlcrcss.  Tórre 
a interesse.  Tórre  a un  tanfo  Vanno. 

Tobù-sù  cl  duu  de  copp  o sempli- 
cemente el  duu.  f'.  Tonda. 

Teeù-sù  el  naturai  de  viin,  el  Hi  de 
vun,  e sim.  Imparare  a conoscere  il  na~ 
turale  d'alcuno.  Imitar  il  fare  di  uno. 

Toeù  sui  corni.  Prendete  in  odio^ 
in  uggia , in  dispetto. 

Teeù-sù  I foreslee.  Lci’are  il  viag- 
giatore. 

Tocù-sù  inhrascLevare  nelle  braccia. 

Toeù  sul  g<£ul)b.  P.  in  Gocùbh. 

Teeù-sù  ona  botta.  Tocvme  un  colpo. 

Toeù-sù  ona  fjaiììn)ad:i.  Darsi  una 
Jiammata{Torg.  Viag.  VI,  5i). 

Toeù-sù  on  maa.  Contrarre  un  male. 

Tueù-sù  on  intir  de  cbi  e...  .Muo- 
vere un  muro  da...  n...(Madi.  Op. 

\,  355  e altr.).  Cominciare  c prose- 
guire un  muro. 

Tteù-sù  on  stremitzi.  P.  in  Stremizzi. 

T(jcù-sù  qucjcoss.  Raccogliere.  Ri- 
cogliere, 

T<eù-sù  luti  i pelucch.  Raccorre  i 
bioccoli, 

ToeùUel  pur  foéura  del  eoo.  Leva- 
tevene  pure  il  pensier  di  testa  (Nelli 
Rerv.  padr.  Il,  1 4)*  /'•  <i«c/ie  in  Cóo. 

ToeuU-roeura  di  pce,  TogUmiti  di- 
nanzi. Escimi  dattorno.  Escimi  di  tra' 
piedi.  Levamiti  dagli  occhi.  * 

Teeù-via.  Tór  via.  Levar  rùi.  To- 
gliere. 
l ol.  ir. 
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Toeù-via.  Detrarre.  Sbattere.  .Mal* 
(ere.  Sottrarre.  Cavar  della  somma. 

Ttcìi-via  a la  colzetta. ...  Ricono- 
scere immediate  il  pensare  d''  alcuno 
dal  suo  modo  dì  parlare,  o da  altro 
segno  esterno. 

Tocù-via  vun.  Scoprire  uno.  Cono- 
scerne i disegni,  i (ini,  le  mire. 

Va  a teeù  el  carimaa.  Andate  pei 
calamo jo.  Va  a toeù  cl  dottor.  Ta  pel 
medico. 

Va  a loeultel  dove  sei  tccujen  i occb 
o vero  Va  n toeiittel  in  del  .sacci). 
Tatti  a far  friggere.  Ta  alle  forche  ^ 
alla  malora^  al  diavolo  — T,  in  Òcca. 

Vess  segotid  che  la  se  tieii  o rlie 
la  se  ciappa.  Essere  come  Puotn  se 
rn/rccrt (Pulci  Morgante  XVIII,  118). 

Vorè  mitiga  toculla  con  vnn.  Pfon 
volercene  con  u«o(*losc.  — T.  G.). 
Toeii,  Stimare.  Me  tCBUjen  per  la  soa 
serva.  Mi  stimano  per  la  sua  ser\>ac- 
Wn(*tosc-  — T.  G.  ), 

Teeù.  Pigliare  o Tótre  moglie  o donna. 
Ricever  marito  o moglie.  Sposare.  Me- 
nare sposo.  Detti  nssolulamenlc  per 
prendere  in  consorte.  Vtij  che  lei 
Iceujet.  To'ch^tu  7 pig/<(buonar.  Tane. 
IV,  0). 

El  r ha  tolta.  La  menò  in  moglie. 

El  tceujarev  nanca  per  tiitt  Pur  del 
mond  o vero  Nanch  a ìod  >r.'imm  ci 
tceiii  minga.  Guanla  che  volessi  pi- 
gtinrlo.  anche  se  mi  fosse  dato 
in  fricassea  o stemperato  in  un  uovo 
n bere  o battuto  in  polpctte[Vag.  Non 
bisog.  ecc.  1,9). 

La  Pha  tnll.  Lo  sposò. 

Tueuss  d'ainor.  F.  in  Ainór. 

Toeù.  Comperare.  Actjuistare  per  danaro. 

Toeù  on  vestii,  Teeù  ona  vigtia , ecc. 
Comperare  un  abito ^ una  vigna,  ccc. 
Va  a t(pù  del  salainm.  Fa  coruprami 
del  salame. 

Toeù-sù  a eretta.  7'órre  a crcdeuia. 

A tncù-sù  a eretta  se  tetta,  e a paga 
se  creppa.  F.  m Paga. 

ToPÙ  per  Assumere.  Tteù  l*apalt.  A.ssu- 
mere.  Prendere,  Adtlossnrsi  Vappattn. 

Toeù.  Togliere.  Tórre.  Rubare.  F*  Ruba. 

TtJBÙ.  Prendere  in  affitto. 

L' ba  loU  Gtovanu  quell  l(eii-;b. 
Gioi'anni  è quello  che  ha  picso  in  af- 
fitto quel  fwdcre, 
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Tocù.  Credere.  lìejmtare.  Per  cs.  Tu  tceui 
miuga  per  on  mali.  Non  ti  reputo  già 
un  pazzo.  Non  ti  fio  già  per  pa%zo. 

Tueù.  Levare.  Per  es.  Veguaroo  mi  a 
tusull.  f'errò  io  o Sarò  io  a levarla. 

Teeù.  TYnrre.  .^^ugnere{l\  latlu  alle  vac~ 
cbe).  Per  es.  L'è  ona  tazxiona  che 
gh'hoo  toeucciay  Ghc  tueuvi  an  boccaa. 

Ne  ho  tratto  una  ciotolina  di  latte  ^ 

Ne  mungo  un  boccale. 

Tocìi  (linperalivo).  To*.  Togli.  Piglia, 

l'ceù , ciappa.  2\}gliete  sà  questa 
suzzacchera  o auebe  seinplic.  Togliete 
sii.  Prendi  questa.  To*  castra  o castra- 
mi  questa.  Tuo  danno. 

Teeù  e ToBuda  dicono  i Drianzuoli  per 
Tùli  e TùUa. 

Toeii  (troju-tau-lCBu).  K,  Trceu. 

Toeùcc  per  'ioilo  dicono  i Brianz,;  e il 
.Haggi  usò  questo  participio  in  alcuni 
versi  pel  pranzo  nuziale  della  sua  nuora 
/■o//i(V^'hoo  (teucc-foBÙ  d*on  boa  ceppX 
ancorché  le  edizioni  leggcmlo  tugg 
abbiano  indotto  in  inganno. 

Tuciiccia.  V.  cuiit  Tolta,  Parlìcipìo  pass, 
t’cimniuile  del  verbo  T<b'u. 

Toiiij.  V.  coni.  Tolto.  Parlicip.  pass,  ma- 
schile del  verbo  7'a‘ù. 

Ttfiùj.  Prendete. 

Teeùr.  V.  brìaoz.  Tonco  d'albero.  An-» 
che  questa  voce  si  legge,  benché  con 
qualche  varietà,  nel  Maggi (Co/i.rcy  de 
Mencghin  111,  7).  S«b«a 

L«  4(l«As  I4  fava  on  poo  ile  gomma, 

L*  e«a  anniu  Mn  et  ttzurij. 

Kà  cl  tceiir.  Impedalarsi.  Far  pe- 
date.  fngt'os^ar  nel  palale. 

Teens  e Ta'ùss.  Chino^  c scherz.  Con  un 
leggìo  di  dietro  per  ispalle. 

Andà'gio  leeuss.  Jndar  curvo. 

Andù-giò  un  poo  tucuss.  .^/uiar  riir> 

Toiùss.  F.  in  Ta*ù.  (velie. 

Tecuteeù.  voce  infantile.  Busse. 

Tccu-toeù  (Fà),  fr.  infantile.  Battere, 

TifiuUcr.  Tenterò.  usiamo  anche  fig. 

Tùli'.  . . . Ordinariamente  nome  che  si 
dà  a^  cani  grossi. 

Fà  el  loff.  Fiutare.  Braccare. 

Fa  et  tuli. . . . Codiare  una  ragazza. 

Tólf.  Lenone.  Fà  el  lólf.  Fare  il  te- 
none. 

TólTa.  Fiuto.  Usta.  Quell’ odore  che  la- 
sciano le  iìcTc  dove  passano,  il  quale, 
peneti  audo  iieir  odorato  de’catii  da 


TOL 

caccia,  desta  iu  essi  una  grandissima 
ansietà  di  ritrovarle. 

Tolla.  Piutare.  Braccheggiare.  Braccare. 

Tolta,  fig.  Donneare.  Donneggiare.  Co- 
diare donne. 

Toilàda.  Zaffata.  Colpo  che  danno  i li- 
quori uscendo  io  copia  e alPimprov* 
viso,  e si  dice  anche  degli  odori,  co» 
me  Zaffata  di  tabacco  e simili  — In 
alcune  province  della  Francia  dicono 
Touffenr  in  senso  di  esalazione  che 
colpisce  entrando  in  una  stanza  cal- 
dissimu^  questa  voce  però  è rigettata 
dal  Dizionario  delPAccadcinia  francese. 

TólTela  boeus.  Le  zucche  marine.  Frase 
che  si  usa  quando  non  si  mena  buono 
ud  uno  il  suo  discorso,  ed  anche  tal- 
volta a modo  di  marav  iglia  o di  csclatn. 


Tolfin Cagnolino. 

Tolf  tó(T.  . . . Voci  iinilanli  il  suono  di 


colpi  dati  in  cose  poco  dure. 

Tòga-  7ogrt-AlPac,  y'ogone(*losc.-T.G.). 

Tògli.  .Antonio.  Nome  proprio. 

Togn  pela  rogo,  pela  ligb  , capi- 
tani di  tormigh.  . . . Ironia  cbe  si 
applica  agli  AntoniI  uggiosi. 

Tògua.  Antonia.  Nome  proprio. 

Fà  la  fogna.  Miagolafe,  Pigolare, 
Nicchiare.  Imprendere  malvoloiitìeri  a 
far  qualche  cosa^  ciò  che  diciamo  an- 
che Toiitognà  o hangogiià.  F, 

Tognà.  1 Lo  stesso  che  Fà  tognou. 

Tognàss.  i in  Toguòn. 

Tognìii.  Antoniclto,  Dim.  di  Antonio. 

Tognìnna.  Antonietta.  Diin.  dì  Aotouia. 

Tognitl Nume  che  U nostro  po- 

polo applicò  iielPaiino  ibi4  ai  soldati 
dello  Landwehr. 

Tognòn  (Fà).  Fagliarsi.  Dimenarsi,  come 
}>cr  iscuoter  di  dosso  le  pulci  o i pi- 
docchi da  quelle  parti  ove  altri  non 
si  può  grattare. 

Tùia,  Tulìii,  ecc.  F.  Tòlla,  ToHin,  ccc, 

Tòlbor,  Tolborént,  ecc.  F*  Tórbcr,  Tor- 
buréut , ecc. 

Tòlderi  per  Danéc.  F. 

Tolce.  Lattajo,  Stagnajo.  Che  fa  lavori  di 


lalla(fo//a)  — Docciajo  se  fa  le  «locrc. 

Toltra La  Moglie  del  lutlajo  o 

docciajo  o La  Donna  che  ha  bottega 


di  tal  arte. 

Telerà.  Tollerare.  Se  pò  pù  tulcrall.  £i 
oggimai  intoliemhile. 

TuK'i'àa.  Tollerato. 


-J- 
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TM|(?ràhel.  ToUerahite. 

Tòlij»:^n.  Tulipano.  Tttlipn.  Pianta  r.  Flore 
nolis.%  e sonne  di  moli.*  specie,  come 
Parruccheltì,  TròmìiOni,  Lancinole,  cc. 

Tolipàii.  mcl.  Tulipano.  Badéc. 

Tolipifer.  Talipìfero  Jstil.  in  £>'- 

riodendrum  tulìpifern).  Albero  di  cui 
abbiamo  iiifìriiti  esemplari  uei  via!» 
clic  circonvallano  fa  nostra  citili. 

Tòlla  che  anche  diciamo  Banda.  Ferro 
staffnalo(T^c»  fior).  Lalla  — Anche  i 
Francesi  hanno  Tote,  in  questo  senso, 
e dicono  a vicenda  Fcr  1/lanc.t  Fer  en 
Jeuille  o*  Tote, 

Avegh  c!  canaruzz  fodraa  de  toU 
la.  . . . Inghiottire  senza  piò  ogni  cibo 
per  bruciante  che  sia.  Corrisponde  al 
francese  la  puettle  pavee. 

Avegh  la  tolla  su  la  faccia.  Essere 
impudentissimo  o una  fronte  im^etriata. 

Fabrica  de  tolla.  Lattiera. 

Mostacc'  de  tolln  o fodraa  de  tolla. 
J\  in  Fàccia. 

Var  pussec  la  tolla  che  Pargent. 
fig.  //  mondo  è degV  impronti. 

Tòlla.  mcl.  Fiso  da  pallottola.  Fronte 
in%H!triafa  o incallita  o da  meretrice. 
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Tòlla. . . basirà  o scatola  scoperta  di  bilia, 
lolla  di  ancs.  T.  de*  Ciainbcl.  . . . 
Latta  da  anici  — Tolla  di  bescott.  . . • 
Latta  da  biscotti  * — Tolla  dì  caiii- 
mei  ■ . . Asse  ricoperta  di  latta  sulla 
quale  si  stendono  le  caramello  (i  cn- 
«imc/)  — Tolla  di  pastiizitt. ....  Latta 
da  pasticcini. 

l'òlla.  T.  de*  Cioccolat.  Lo  stesso  che 
Scàtola  sig,  4*"  ' 

Tòlla  del  castell  di  ingnri.  F.  in  Castèll. 

Tollaléla  per  Badée.  F, 

Tollin.  . . . Vasetto  circolare  di  latta  in 
cui  si  mette  speciabnentc  la  teriaca 
da  vendere  al  minuto. 

Toll'in.  Padellina  per  cnndellieri  da  ta- 
vola o per  viticci  — Anche  ne*can- 
dellieri  d*im  pezzo  diciamo  TolDn  il 
girello  che  ò nel  sommo  capo. 

ToIlln.  Faso  ilei  bttt/ijtioco. 

Tollitt.  gergo.  Sonajòli.  F.  Dam'c. 

Tèli.  Tolta. 

Tòlto  clic.  Fuorché.  Eccetto  che. 

Tòma.  L\  in  Naiìn. 

Tomàda.  Capitombolata. 

l'omàs.  'Tommaso. 

Vess  come  san  Tomas,  vorè  vede 


Fà  tolla.  Fare  rt’vi>/(Boer.  Foc.  ven.). 
Specie  di  passatempo  a cui  talora  si 
danno  due  i quali  standosi  dirimpetto 
si  afilssano  reciproramentc  gli  occhi 
dciruDo  ili  que*de11*aItro,  e si  vanno 
facendo  visacci,e  quegli  rimane  per- 
dente che  primo,  non  potendo  più  ol- 
ire durarlo,  o ride  o volge  altrove  Io 
sguardo.  I Francesi  chiamano  questo 
giuoco  rcpardersans  nre(Roux/)/c/.). 

Tòlla  assai,  o Tòlla  de  confessionari  o 
scherz.  Gratliroeòla.  Graticcia.  Quella 
specie  di  gratella  che  sta  da*  lati  de* 
ronfcssionnli. 

Tòlba.  Padellina.  Latta  intagliata  che 
nei  candelficri  dn  chiesa  raccoglie,  i 
colaticci  delie  cere. 

Tòlla  c Tollin.  . . . Noi  diciamo  in  ge- 
nere ogni  vaso  di  latta  grande  o pic- 
ciolo, quadro  o cilindrico,  in  cui  si 
tenga  in  serbo  checchessia. 

Tolla  del  tabacch.  Vaso  di  latl.'i 
da  serbarvi  il  tabacco.  Il  sicil.  Lanna. 

Tòlla.  Stagnata.  Utreìlo.  Otrello.  Specie 
di  vaso  corpacciuto,  fatto  per  Io  più 
di  latta  0 di  stagno,  e che  si  adopera 
per  conservarvi  Polio. 


c tocca.  Essere  come  san  'Tommaso , 
non  credere  se  non  si  toccniPaiu  Poet. 
I , XX  , io).  Non  prestar  fede  al  santo 
se  non  si  vede  il  miracolo. 

Tomàsc.  7’omonc(Targ.  ÀU.  Àccad.  Cim. 
I,  p.  8o  e 547)> 

Tomusèlla.  Tomo^c/Za (Senp.  Op.  p. 
verso).  Sp.  di  pol|>eUa  di  Fegato  e 
carne  magra  dì  {>orco  involta  nella 
^.{^{gradisella)  e addobbata  di  pinoc- 
chi , ttv.'i  passa,  zticcbcru , ccc. 

Tomàtes.  fig.  Lìaggèo.  F,  Badée. 

Tomàtesa.  Pomidoro.  Pianlu  c frutto  no- 
tissimo. Il  Snlamim  Lycopersicum  L. — 
Gli  S|>agnuo]i  chiamano  aiicb'cssi  To~ 
mate  questo  frutto. 

Tomales  de  metl-gìò  in  P.nsee.  Pch 
midoro  a grappoli.  Quella  specie  di 
Solamim  Lycopersicum  elio  là  il  frutto 
piccino  e a peretta. 

Tóinlia  o Tromba  o Busseròlt  o Bùstera. 
....  Forse  da  SU-ondiatura  e Tromba. 
Alcuni  asserisenno  si  dica  Tramoggia 
o Ttomba  anche  in  Toscana  — /'l 
Busserà  del  fen. 

T/>mba.  'Tt-omba.  Botte  snttcìTanea.  Con- 
dotto. Àcquiiloccio. 
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Tóinbi.  Catafalco  su  cui  posa  in  rliiesu 
la  bara  del  tnoilo. 

Toinbelilón  (A).  Tomboloni,  Voìtoìoni. 
Tombln.T.d’Arrliil.  idraul./'ogno  Trom- 
ba o Bolle  soUerrnnea?  Acquidoccio? 
Condotto?  Canale  chiuso  per  di  sopra 
con  im  muro  a mezza  botte  o ad  ar- 
co, il  quale  si  fa  spccialincnic  nel 
mezzo  delle  contrade  della  città,  onde 
Ti  si  raccolgano  le  ncque  piovane. 
Toinbinà.  Fognare?  Fait:  i coodutti  ad 
una  strada  o simile. 

Tombiniia.  Fognato? 

Tombiiiadùra. ..  La  Tattura  de'condotti. 
Tómbola  o l.ottó*  7‘óntbola(GìoT,  Georg. 

Vin,  ii6). 

$«cch*tta. . . . = D^llelt. . » . P«noUoUoe  eoi 
numero  a CatUUa.  . . . CuielU  con  più  numeri. 

Tómbola»  . . • sciama  chi  ha  vìnto  la 
tombola  perchè  sono  usciti  tutti  i nu- 
meri della  propria  cartella. 

Tombón.  ....  Cosi  rhiamansi  fra  noi 
«lue  grand'archi  o voUoni  nelle  mura 
della  città  sotto  ai  quali  scorre  il  Na- 
viglio della  Marlesana.  Tombon  de  San 
riardi , Tombon  de  Fiarenna  — Forse 
la  Tomba  che  accenna  Datile  dc1P//i- 
femo  xtx  t 7 ba  affinità  dì  signifì- 
calo  col  nostro  Tombon. 
l'oinbón  de  galelt  che  altii  dicono  Sgor- 
bón,  n//W  Balio,  «r///'{  Binùtt... . Corba 
cilindrica  assai  alla  e copercliiata  nella 
qtinic  si  allogano  i bozzoli  che  hanno 
ad  e.stcre  vettureggiati.  £ simile  in 
qualche  modo  a un  trabiccolo  da  ra- 
sciugar biancberie(/am2»or  di  paga). 
Tomborlà-glò.  lombotarc.  Foltotarsi, 
Tomhorlàda.  Tombolata.  Foìtolamento. 
Tomborlón  (A).  Tomboloni.  Votlolone, 
fot  Cotoni. 

Tomborlona  e Tomborlonà'glò.  Tolto- 
tarsi.  Tomhotare.  BivoUotarsi. 

Tornèi!.  V.  lirianz.  Capitomboleito. 
Tmnrra.  Tomajo,  La  parte  di  sopra  della 
scarpa. 

Quell  che  no  va  in  soeula  va  in  to- 
rnerà. F.  in  Sccùla. 

Tomélt.  Fotumeito. 

Toinctt  o Tomèlto  o Bon  toinctt.  flg. 
Buona  taneUa  o lametta. 

Tomeliìo Picciol  volumello. 

Tomeltin.  fìg.  Mala  ìanuita. 

Tornèllo.  F.  Tomètt  sig,  i.* 

Toiuinà-glù.  V.  brianz.  Tomboìai'e, 


'rùinm.  Tomo.  Folitme. 

Tomm  spezi.  Tomo  scompagnata. 
Tòmrn  che  anche  diciamo  Bun  lóiiiin  c 
Bon  tomètt  o Tòmo.  fig>  Buona  tanui- 
ia.  Buona  lametta.  F.  Lavò  — lai- 
volta  Pa7.zo  da  legare. 

On  bell  tomm.  Bel  /omo(ran.  Por!. 
11,  xx>r,  ai).  Uomo  strano. 

Oli  boa  loinm.  Buon  /owta(*to5c.  ~ 
T.  C.).  Cattivo  uomo. 

Tònima.  Tórno.  Capitòndolo.CapUomhoUy. 
Matzaculo.  Tombolo,  Matiiculo, 

Fagh-dcnt  la  tomma.  Lo  stesso  che 
Alida  a BÌHS.sonn.  F, 

Fà  la  tomma  che  alcuni  contadini 
dicono  anche  Fà  la  muterà.  . . Rivolto- 
larsi nitrendo  per  terra  asini,  muli,  ecc. 

Fà  ona  lornnia.  Dare  un  tomo  in 
checchessia.  Tornare.  Capiiomboìait . 
J'omholare.  Maztacuìare.  Mazùcuìare. 
Cader  voltoloni  invotont.'irianìcnte. 

Fà  Roinma  e tomma.  Far  Roma  e 
toma.  Far  mari  e monti. 

Per  tropp  corr  se  fa  la  tomma.  fig. 
Oli  troppo  tira  la  corda , la  strappa. 

Tra  la  tomma.  v.  coni.  Pare  un  to- 
mo. Pare  il  tomo  per  bel  diletto. 

Tòmo.  F,  Tòmm  Jig. 

Tomón.  . . . Gran  torno. 

Tunión.  Pipistrel  secchio.  Fomneon  tH 
sotbo.  Putta  scodala.  Gatta  di  Masino. 

Toniòlt Tullio  grosso  c tozzo. 

Tóii,  Taffete.  Toa  lon.  Taffete  taffete. 

l’ón.  Tuono. 

Bon  Xon,  Buon  /cmo(Guad.  Poes.  1, 7B). 
Il  fare  proprio  di  chi  sta  sul  fiore  delle 
eleganze  e dei  modi  ben  educati. 

Dà  cl  tou.  Dar  torme  a una  società, 
alla  sua  età,  e simili. 

Dass  elei  ton.  Stare  aìlezsoso.  Stare 
in  donna.  Usar  sicumera. 

Dass  cl  ton  de.  . . Darsi  aria  di  ..  . 

. Dass  tropp  loD.  Importa  tivppo  alto 
— Intonarla  troppo  alto  - Allacciarsela. 

Doiiua  de  ton.  Donna  galante. 

£1  gran  ton.  La  gran  maniera(Gh. 
Foc.  rit.  il  Kìrenz.  e il  Salvinì). 

Grnss  e in  lon  come  el  niaiicgh  d*on 
lampioii.  Magro  allampanato.  Segrenna. 
Lanlernulo.  Magro  assaettalo. 

Mettcs  in  tou.  Mettersi  in  gala. 

Respund  a lon.  Rispondere  a tono. 

Sana  de  lon.  .Sarta  di  baldacchino 
(*fnjr.  — 7«uon  Rag.  vana  p.  85). 


Digitized  by  Coogic 


TON 

Vess  in  ton.  Essere  in  carne  o 
rMucert  il  pelo. 

Vesiii  (Itf  (uu.  Abito  galante. 

T(^n.  'Panno.  P65ct?  nolo  Twim/a*,  Tonno 

«ito  y Sorv  ( Jbài2Ìmagli^  f Calle  , >S^<— 
im7/o,  lifvttiame  o Moitiana  , ^<fo,  err.  »oito 
nomi  delle  virie  parti  del  tunno  o della  loniui 
che  entrano  appczzate  ed  acconce  iu  comraer* 
rio.  Delle  quali  particolarità  chi  liramai^e  no* 
tizia  apccificata  ciò  che  io  ne  ho  tcrilto 

d)sie«aiuent«  per  occaiioae  di  dar  raggoaglio 
del  Ifo»  DitiouMriu  tutietneli  $anÌU‘.i:mlUmu 
«li  Vincenzo  Porro  nella  Biblioteca  Italiana 
«lei  selteiubre  l8Sh. 

I«a  carta  del  lon.  sch..».  Carla  di  ron- 
Tónd.  Rotondo,  (stea. 

Fii  la  tonda.  Fare  il  numero  tondo? 

Kcmm  la  tonda.  Facciamo  numero 
tondo. 

La  lunna  la  fa  el  lond.  fr.  briaiiz. 
la  luna  fa  il  iontlo(Borgh.  fìip.  I,  6). 

Tira  al  lond.  TondeggioìT. 

Tonti  come  la  lunna.  Tondo.  Grossa 
e tondo.  Di  grossa  pasta.  Più  tondo 
tleWO  di  Giotto.  Tondo  di  pelo  — F, 
anche  Semptiziào  e Badóc. 

Tónd.  5.  m.  Piatto.  Tornio.  Piattello.  Ton- 
dino. Quel  piatto  che  si  tiene  davanti 
nel  mangiare  a tavola. 

Tirass  tutta  la  part  sul  tond.  Hg. 
Fare  per  Santa  ATanVi  in  casa.  Voler 
tutto  per  sé.  (*fìor. 

Tond  de  porlada.  s.  m.  pi.  Vassoj 

Tónd  (Eh.  //  Piatto  che  si  dà  alla  servitù. 

Tónda.  Ad.  di  Lùiina.  y,  — di  Fodrìnoa. 
F.  nelle  Giimte. 

Tonda.  Tondare.  Ationdare,  Riiondare. 

Tnndà.  Hg.  che  anche  diciamo  Twù  el  bor- 
io, Fott  ci  canyTondà->via,  Tabacca,  To- 
TajH,  Bàtiesela , e sitn.  Battersela.  Scan- 
tonarsela. Nettare.  Nettar  il  pagliuolo. 
SSnettare.  Spide%xare.  Levar  le  terze. 
Sbrucare,  lappare.  Giocar  di  calca- 
gna o di  spadone.  Menar  lo  spatlone 
a due  gambe.  Ingambare.  Far  bruchi. 
Darla  a gambe.  Calcagnare.  Arrancare, 
Scacchiure,  Battere  il  taccone  o la  cal- 
cosa.  Scamojare.  Dar  delle  calcagna. 
Follar  le  calcagna.  Mostrar  il  calca- 
gno. P, astiar  via.  Truccar  via.  Pigliar 
P ambio.  Far  Mosco  sfda.  Dare  o t'ol- 
gere  le  spalle.  Mettersi  in  volta.  Gio- 
care o Menar  delle  calcagna.  Farsela. 

Tonda Dicesi  del  Sollevar  Tacqiia 

nr  fossi  de'prati  irrigui  e ìnnondaili  j 


TON 

tulli  ronleiup«>raneamcnte  per  dare  la 
caccia  alle  talpe. 

Tondàda.  Tondamento. 

Toiutèll.  Semolino.  Sp.  di  tritello  (ine. 
Tondèll  e Tniidettìn.  TondeUinoCiosc.). 
l‘on<iìii./^m</mn.  Tondctto.D\n\.  di  Tuorlo. 
Tondìn.  Piattino.  Tatzioo  da  chicchera. 
Toiidin.  T.  di  Ferriera.  Fcrga. 

1'ondin  gross.  J'erga  grossa. 
Tondìn.  s. in- T.Archit.T'ond/no.'^s/ragti/f». 
Tondìn  in  Drianza  equivale  al  Tond  mit. 
l'ondin  che  alcuni  dicono  Dandolo.  Lima 
tonda.  Gl"  intagliatori  in  legno  hanno 
aiicircssi  il  loro  Tondìn,  ma  ricurvo» 
per  limare  ne'forì  ellittici  c simili. 

Tondìn  de  Romma Lima  tonda 

sottilissima. 

: l’ondin.  T.  degli  Orefìci,  ccr.  Ciambella, 
Nome  di  que’ccrclij  che  neiroslensr>- 
rio  abbracciano  il  contorno  delP  ostia. 
Tontliu  che  anche  dicesi  Platìrina.  T.  dì 
Zecca.  Piastrino.  Fedone?  (Ociim  Zec, 
for.).  Piastrella  d'oro,  ri' argento  o 
d'aliro  metallo,  tagliala  in  foi^ma  ton- 
da , la  quale  coniata  ha  a diventare 
moneta  o medaglia.  Il  Flan  de' Frane. 
Prepara  i tondìn.  Condurre  la  moneta. 
Tondìn.  ad.  TontlcUo.  7'onderello. 
Tondinàda.  v.  brianz.  Un  piattello  pieno 
di  checchessia  — • 1 dir.  ital.  hanno 
Piattellata  per  colpo  dì  piattello. 
Tondìuèlla.  T.  di  Fer.  Ferga  sottile?  t 
distesa  a canalin  e non  al  maglio.  Serve 
per  spagnolette,  manìglie,  ecc« 
Tondinrlla  drizza.  Ferga  sottile. 
Tondiiu'lla  piegada.  Capivoltino, 
Tondinètt.  Piattellina.  Piattellino.  Piat- 
tellctta. 

Tondo  rotondo, bazz'da  senza  fondo,  ton* 
do  non  è,  imluviiina  cosse  l'è... L'anello. 
Tondóii.  Piatiellone.  Piattone.  Gran  piai* 
to  **•  Il  Tondóne  dei  diz.  ilal.  vale 
soltanto  una  certa  specie  di  roc.*)Ccia> 
Tòiiega.  TbnaccL  Tbnica^e  lat.  Tùnica. 
Tonesètia.  Tonicella.  Tonacella.  Tono- 
cello.  Dalmatica. 

Tonfa  e Tonfùda  che  anche  diciamo  lìu* 
ràtt,  Burallrjn,  Fotlùda,  Peslàda,  Rclf, 
Srìórisgia , Scionsgiiida.  Carpiccio.  lìi- 
fruslo.  Dirotta.  Rivellino.  Zombamento. 
Tonfa  e Tonia-sù.  7b/i/arc(*arel,  - Redi 
Foc,  arci.).  Tambussare.  Tambucare. 
Batteix.  Percuotere  — Dal  latino  Tuìt- 
do  ilice  il  Faion  Milóties. 


( f2l  ) 
in 
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Tónfeta  ed  finche  Pal»lrin  o Pataiónf(ff.'». 
ruffe.  Tuffcie.  Tiffe  taffe.  7'uffr  Utffe. 

Tinfcla  e totifcla  od  oncìte  Pùiireta, 
Pónfola,  rùi)(Vta.  Toppa  toppa. 

Toiifeta  gìò  on  ptignon.  EdngUun 
pnp^no. 

Tonfón.  TonfncchioUo. 

Tonfiida.  Lo  ttesso  che  Tonfa.  T, 

'i  òni  mòli.  Cencio  molle.  Gallina  bagnata 
6 Pulcin  bagnato.  O)so.  Cacapensieri. 
Tentennone,  fìadalone  Uom  limoroso 
e freddo  per  ogni  verso,  un  accidio* 

so,  un  poltrone,  un  dappocaccio. 

Touin  honna  grazia  . . . Sulle  sccoo  è una 

sp.  di  Galante  melato  c sciocco  che 
parla  il  dialetto  veneziano  ~ e lo  di- 
ciamo anche  d'ogni  Vanesio  cosi  fallo. 

Tonìnna.  Tamntella.  Vcnlresca  del  tonno 
mosn  in  salRmoja. 

Che  toninnn!  gerg-  sch. . . Qua!  gala  ! 

Fano  toniiina  che  anche  (licesi  Fann 
di  peli  o ona  peli  o vero  Fami  di  srempi 
o di  sguazz.  Farne  delle  risate.  Fare 
una  favola  d'alcuno.  Servirsi  di  alcuno 
per  deriderlo,  per  corbellarlo  — cd 
anche  5/m.wmorc.  Fare  grand’uso  di 
checchessia,  comedi  un  abito  o simile. 

Fjì  ona  totiinna.  Fare  una  tagliata., 
uno  scempio^  una  strage^  un  malgover^ 
no.  Far  viccioti  o polpette  e cervellata. 

Tonisla.  Gentile.  I bon  tnnisto  del  di  d“iri- 
coeu  lisca  ìnsci.  Lt  g«n//7x  d'oggi  ten- 
gono essere  gentilezza  Ìl^  ere.  (Sacch. 
AVu'.  ir^).  Persona  del  bel  tuono. 

TonsiU,  T.  Anat.  Le  Tonsille. 

Tonsura.  T,  Feci.  Tonsura. 

Dà  la  tonsura.  Tbnsurare.  (ricalc. 

I.a  prima  tonsura.  La  Tonsura  che- 

Tonsuràa.  T.  Eccl.  7'07?j«rrt^o. 

Tonlognà  e Tonlonà.  flo///re(Fag.  Mar. 
alla  mod.  I,  i).  Pigolare.  Pacchiare. 
Dujonchiare.  Bifonchiai'c.  Fiottare.  Pia- 
tire. Contcìuierc. 

Tontognàda.  Borbottio.  Querimonia. 

Tontognrin.  Pigolone.  Querulo.  Borbotta- 
iorc.  Bufonchino.  Bufonchione. 

Ton  lón.  Toppa  toppa. 

Tonlonà  (dal  sardo  Slontonai).  Battaglia- 
re. Scampanare. 

Tonlonà.  Lo  stesso  che  Tonlognà.  F, 

T<)o  e Toón, . . Voci  denotanti  lo  sparo  dì 
tiii’anne  da  fuoco.  Il  Mng.  Bim.  disse 

0|  reenrega  r *para,  e Th-t  ni  1#l  rov 
D'aT«nn  maicaa  dark«M,  parch*  *1  f4  to«. 


l'ò-d-ò Verso  con  cui  si  scacciano 

ì polli  d'india  o vero  s* incitano  a 
fare  la  ruota  o a sebiamazzare. 

Tópa  nel  contado  per  batt  lappon.  F.  in 
Fiàtt.  — Alcuni  specificano  altresì  per 
questa  voce  la  Titlpa  jemmina. 

Topàzz.  Topazio.  Giojn  nota. 

Topé,  Toppe. 

Topée.  Carciator  di  talpe. 

Tòpegb.  7'opico.  Reinedi  tnpegh. 

t/jpico,  cioè  locale.  Sìt  topcgb.«.  Il  ( esso. 

Tòpia.  Pergolato.  Pergola.  lugraLìroIalo 
di  pali,  stecconi  od  altro  a foggia  di 
palco  o volta,  rj  cui  si  mandano  le 
vili.  — I Latini  li.'inoi*  Topia  por  tra- 
bacca di  frondi,  e Topiarium  optu  per 
tessitura  di  froudi  — Il  Giulìni(5/.  Il, 
rpB)  parlando  d'un  privilegio  dato  in 
Pisa  al  i4  dì  marzo  del  79T,  in  cui 
sta  scritto  Subtas  vites  qucp  topire  vo- 
cantuTy  fa  osservare  opportunamente 
che  sin  d'alloro  s’usava  in  Tosc.an.'i 
questa  voce  Topia  nel  senso  preciso 
die  le  diamo  noi  Milanesi.  Altre  voci 
in  Pisa  si  usano  anche  oggidì  (benché 
rigettate  dai  dizionurj)  assai  simiglianti 
alle  nostre,  come  FrignarCy  Mascher- 
pone,  ccc.  pei  nostri  Frignày  Mascar- 
pone ecc.  - l.c  parti  della  pergola  sono 

PjI  io  cop|Mi. .....  S«arlon Per- 

tegh  o Perleghclt.  . . . CoIkod.  ...  a Baocli 

0 Binril. . . . Bs  Ciotir  o Ptinn  o Cologn.  . . . 
z=  picoion.  ....  *=  GaU*).  • • • . 

Kl  gh'ba  la  lobbia  tuUaa  topi  de  vit. 
Ma  un  terrazzo  tutto  pergolato  di  viti. 

Topiàa.  s.  m.  Pergoleto  {Cresc.  dgr.  I,  y). 
La  Petgolaria.  Pergolato. 

Topiàtt  che  alcuni  dicono  anche  To- 

piée Cosi  chiamansi  coloro  ebe 

lavorano  di  pergole  da  vili.  Fra  noi 
questo  nome  non  é già  dato  a qui  i 
colono  ebe,  compieoxlo  qualunque  la- 
voro agrario,  assesta  anco  le  pergole 
del  podere  a cui  è addetto,  ina  sib- 
bene  a vignajuoli  speciali,  per  lo  più 
uomini  delle  costiere  del  Lago  Mag- 
giore, del  Genovesato  , ccc.  che  ven- 
gono nd  Milanese  in  alcune  stagioui 
ad  eseguire  i lavori  più  faticosi  come 

1 ’J'realiiii  c i Garfaguinì  scendono  nel- 
le risaje  del  Mantovano  per  lavorarle 
negli  stadj  più  operosi  dell'annata. 

Topiccà.  Dar  del  piede  in  checchessia 
(Ariosto  Orl.Jur.  XV,  53).  Intoppare^ 


Digitized  by  Google 


Tor  (4^3)  TOR 


ineùuftpM^c.  Jncespare.  (kmptnnarc. 
Cfspicui'e,  Incespicare,  Ciatnpicare.  ìn- 
viampicnre.  Incespilare;  t unU  0«m- 
parc.  — Dal  slcil.  J'ruppicftn, 
l‘opircà.  lìg.  l'elarC occhio.  Sonnecchiare, 
Sonnegi^iaredloriìùcchiare.Oormi^liare, 
l'opiccàùa.  Inloppantenlo,  inciampo.  In- 
ciampata ? 

l'oniccadinna  (Tstì>aù  ooa).  Dare  una 
inviampntella  (Caro).  Inciampicare. 
'roplcch.  Intoppo,  Inciampo. 

Tfpù-sù  Oli  tnpiccii.  raìc  quanto 
Topiccà  sig,  I.*  f”, 

Topicclicll.  InciampateUa{Caro  Lct.  ined. 
II,  iG;). 

'lopiccón.  Grande  inciampo. 

Tòpico  (Al  logo) Al  luogo  appun- 

talo o convenuto,  - c acherz.  ytl  cesso, 
Topiée.  I'.  Topiàtt. 

'ripièna.  Pergoietta.  Oh’  è ona  topiclta 
die  la  va  a furili  in  d"oii  bersò  de  gins- 
siiniìn.  liTv'è  una  pergoietta  di  viti  che 
ifn  a trovare  una  cerchiata  di  gelsomini. 
1'opÌettlniia.  Breve  pergoietta. 

Topiaiii.  Pergoietta, 

'l’upiun Grande  c lungo  pergolato. 

'i'opngràregli  (Barò) UiTì^io  islituilo 

dal  cessalo  Governo  italiano  per  levar 
dì  pianta  e iuciderc  le  Mappe  niilitari. 
Topùgràfegli  (Discgn).  Disegno  topogra- 
Jico, 

l\ip<jii  voce  propria  di  varie  parti  del  con- 
tado e sinonima  di  Rati  liippoo(/o//oi). 
ytnche  a Maggi  usò  (ptesto  vocaboìo  in 
uno  de* suoi  intermezzi  {\\ ^ 

Vcile»ìan  de  toppo»  ilunù  ae»suu. 

— Alcuni  speciUcano  per  <|ueslo  no* 
me  la  Talpa  tnaschio^  il  Talpone, 

Topóti Euiialo  che  si  nianifesla 

in  alcuna  faccia  della  forma  del  cario 
lodiglano  apjiena  traila  delta  caidaju 
e adagiata  sullo  spersór.  Ha  origiue 
da  troppo  caglio,  c trac  il  nome  dal 
suo  rassomigliare  a que'cuniroli  che 
le  (:d]>e  sollevano  ue'carupi.  Cattaneo 
lo  traduce  per  TalponCy  vocabolo  che 
non  ini  seinlira  il  più  appropriato. 

'J  oponcc.  Cacciaior  di  talpe. 

Tòppa Sp.  d**  iiiterjczione  che  si 

usa  per  dare  forza  al  discorso  od  ap- 
provazione a qualcosa.  Audic  i Krauc. 
dicono  Tope  in  questo  senso. 

£l  tira»,  ieiilciid  quett,  toppa  l'and* 

A l«i.'ulU  jul^t (UjI.  Ger.). 


Toppe  o Topc.T»  de’'rar.7*«pà(Gozzi  Ca, 
spure  Capii,  in  lode  del  tupè),  7'oppò, 
Tappe,  (^ueir  adornameiitu  che  si  fa 
de*  c.*ipelli  tratti  all* insù  della  fronte 
ttlPindictro. 

Ferì*  de  toppe,  f'.  in  Fèrr  de  rotol  ^ 
voi.  lly  p.  108. 

Topperìn.  dt  Toppe;  il  fr.  Toupillon, 
Topperón.  dee.  di  Toppe.  F*. 
ToppètI....  Boltigliuzzu  da  liquori,  dell.! 

tenuta  di  cinque  o sei  bicchierini  al  più. 
Topp«>n  scrìsse  il  Maggi  per  1'opón.  F*. 
Tòr.  Toroy  e poct.  o nob.  Tàuro, 

Can  de  tor.  in  Càn. 

Mena  al  tor.  Condurre  alla  monta 
o cascina  da  /ori(Last.  Op.  IV,  i3). 

Tujà  la  testa  al  tor.  Gg.  Dare  il  tra- 
collo o il  tratto  alla  bilancia.  Dai*  ca- 
gione ad  alcuna  risuluzione , facendo 
cessare  ogni  dubbio  o incertezza. 

Vess  staa  al  tor.  dver  avuto  il  toro 
(Magaz.  Cottiv.  tose,  p.  4o)- 

Vurc  cl  tor.  Tenire  a foro(Mugaz. 
Colt,  tose,  p.  4y)* 

Vos  de  ter.  /•'.  in  Vós. 

Vosà  come  od  tur.  Gridar  uno  yun/i- 
lo  mai  r^ha  nella  strozza, 

Tór,  Toràzz,  Torión , ecc,  l\  Tòrr, 
Torràzz,  Torriòn,rcc.  (J'hrbo. 

Tm;ber  o Tórbor  o Tólbor.  ad,  7òrbùio 
Tórber.  s.  111.  Il  7'oròò/o^Fug.  Pini,  li, 
iS^).  Cosa  imbrogliata. 

Tórber.  s.  in.  che  anche  diccsi  Tìoua. 
T.  de'Coiiciul.  l’ioscia,  Mortajo.  Ca- 
naletto in  cui  tcDgonsi  le  pelli  am- 
munlonate  per  assuvorirle. 

Lavui'iiiit  de  lorbcr.  Jtldobbatorc 
(•lìor.). 

Siauza  di  tórber.  T.  de'Conciat.  Ad- 
dobbo, Luogo  ove  souo  ie  trosce  da 
nicUcrc  in  concia  le  pelli. 

Tórbid.  add.  7'òrbo.  Torbidiccio,  .4nncb- 
biato.  Agg.  di  liquore  non  limpido. 
Tórbtd.  s.  IO.  7'oibido  {Gh.  Toc.),  Stalo 
di  turbolenza. 

IVscà  in  del  torhid.  Gg.  • . . Cercare 
rutile  proprio  nelle  turbolenze  del 
pubblico  0 nelle  traversie  del  privato. 

Vessegli  del  lorbid  o di  torbid. /ù- 
serci  del  torba  (*\Ohc,  — T»  G,), 
Torbirceù.  C.  in  Puvióii. 

Tórbor.  I',  Tfnber. 

Torboivtil.  7'orbido, 

TorburìiJ.  ud.  7'uibidiccui. 
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'fOTborm(in  genere),  i.  Il  vino 

appena  svinato  o stretto,  e tuttora 
torbìdiccio. 

Torhorìn(in  ispecie)« . ♦ . Il  vin  bianco 
tal  quale  esce  dello  streltojo,  e non 
ancora  l^rmcnlalo.  Quello  die  i Fr. 
chiamano  Bourru  o hourru^ 

Torborìn(in  gergo).  La  Conlessa  di  Ci‘ 
villari.  Il  cessino  posto  nelle  navi 
(navnsc), 

Tòrc.  T.  d'  Agr.  Torchio.  Torcalo.  Tor- 
coìare.  Strettojo  , e ont.  Zaccarale. 
Macchina  da  spremere  Tuve. 

Coverc  o ConiroVcer».  Coperchio  = Bolxon. 

s=  Scoi*.  Piumato  dei  ritti  = 

«S«l  donaioti.  Staffa  o Spranga  o Travrrta  del 
dl  teiU  « Sungt.  hfaita  — Vtrgen.  R^cti  s= 
Vid.  ss  Dormion.  IJiaeUe  * =s  8ccBoggia. 
Madrepìtt  sa  Lece.  Letto  ss  e *n  questo 

t.’i'cera » PreJ».  Macigno  = Albor. 

Tutolo  = Botliggi*  di  eid = Ponte). 

Puntelli  ss  ftlsygcc  , AlitgirtcM  , ócioccli  , 
Scioreliell,  Celetter  iiiirum,  »cgoud,  ler^^quarl; 

• %ono  le  alAetoje  che  »i  rre|qiongnoo 

tra  Ir  rinacce  e ti  coperchio  per  pareggiai*  la 
|>re4<ioiM  dì  mano  in  mane  che  le  vinacce  ai 
vanno  crmiprimeodo  e rìairlgnendo  e abiaitando. 

Tore  de  botliggia.  ...  Il  torcolare 
da  vino  a viti. 

Tot  c de  preja,  ...  Il  torcolare  da 
vino  in  cui  la  pressione  ha  luogo  per 
raggravamenlo  d'’uu  grosso  macigno 
sovrapposto  alle  uve. 

Dà  l.i  preja  al  torc.  . . . Fremere 
una  stretta  di  vino  al  torcolare  con 
tale  stretta  di  vite  che  venga  ad  ag- 
gravarsi il  macigno  che  le  è soiloposio, 
e per  conscguenva  a spremersi  a tutta 
possa  la  vinaccia  — • Fig.  poi  è usalo 
in  Brianza  per  Fare  Veslretno  di  sua 
fiosso  f — ed  anche  in  genere  per 
Mrignet'e  c Premere  gagliardissima- 
mente  checchessia  per  cavarne  fin 
Tullima  goccia  d*  umore. 

Tòrc.  T.  de'  Colcogr.  Torcofo  da  rami 
(Baldin.  Toc.  Dis.).  Le  sue  parti  sono 

Speli.  Cotte  =*  Cilimicr.  RatU,  Curri.  Ci' 
lìndri  ^ A»**.  Taoola  sss  Pann.  Teliri  ass 
KiriiJj.  Stella  I cui  Brnrc  dicouti  Prete  o Ma. 
nicAi  = G«itej.  Lunette. 

Tòrc.  T.  di  Cartiera...  . Nelle  c.irlicrc 
esistono  varie  specie  di  slrelloi^  al- 
cuni di  gran  pressione  per  la  pasta 
da  pile,  ahri  di  minore  per  la  htmiia 
grauilura  e per  rincolliiuiiui  alil  i di 
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somma  pressione  per  P allestimento 
de' fogli  di  carta  già  fabbricati. 

Tòrc.  T.  de’  Fab.  d’ amido.  . . . Stret- 
tolo da  amido. 

Ture.  T.  de’  Legatori  di  libri.  Strettojo, 
Tirchio.  Le  sue  parti  sono 
Ca«M.  Catta  ™ SiAiigh.  Matte  = Vii.  Fite 
^ Guìd.  Guide  T 

Tòrc.  T.  de'Litografi.  Torchio  tUografico, 
Domion.  Letto  ss  Spali.  Cotte  b Pedai. 
.....  = Cn>«  t Rmoda  o Stalla.  Giratojo. 
Stellai  ss  C*rf.  Carro  as  Ca»»atta.  Catta  b 
Preja.  Pietra  ss  Tioipao.  Tistpano  (con  TeUr. 
Telajo  Peli.  Pelle  » \ uì.  Fitei  ss  Con- 
trapei.  C-jnirappeio  Cilindar.  Cilindro  = 
CosaiuiU.  Cutciiieui  » Zaiwer.  Ccrnterr 

Biiaellin = ZcoU.  Cigna  =s  Cortell  • 

CortrlU.  ...  (ferro  eh#  *erv*  come  il  pirrou# 
ne*  torchi  tipografici  per  la  prcfsioii*.  £ in- 
neit-ito  in  un  grotto  regok»  di  legno  aaeodalo 
con  viti  a detto  Portacortall. ...  .che  ita  con- 
fitto dalla  banda  liniura  del  torchio  e cha  cala 
iniicrua  col  torteli  luI  tinj]»a«»o  par  operar  U 

proifione)  . . . . s Bercasc  o bcartaaaa 

■sss.  Grvpp(cou  mauetta).  . . • 

Tòrc  o Tòrc  de  Toculi.  T.  d'Oliaudoli. 
Failojo.  Quel  luogo  io  cui  è rinfrautuju 
(la  Frangia  u Mtcttla  o Masna)  da 
frangere  e Io  Streuoio(7'«jrc’)  da  prciueru 
i semi  utcìl'eri  dai  quali  si  vuoi  entrar- 
le olio  — 1 Genovesi  e i Nizzardi  chia- 
mano i fattoi  GontOi  i i Napolcliini  c 
i Siciliani  con  voce  Ialina  'Trappcti  — 
Le  parti  dello  Strelloju,  cioè  della 
macchiua  ebe  dai  noccioli  u semi  già 
iiifrauli  spreniu  fuor  l'olio,  sono; 

Vergi».  CuKf  ^ Spinn ss  Cam- 

l>cr.  ...  ss  Si-<Euccia  o Traversoo,  ...  sa 
Vit  o Vidon.  Vur  sss  Fond  0 S’ceppa  e Hor- 
niion.  Inetto  Stanga.  Fette.  Leea  ^ Gadrtion. 
Catena  ss  Piaitr*  mas'ria.  T'orno  ?...  «s  Pia- 
atra  remmana.  . * . Maagiu:o  o Gattdolla  o 
Pigna  0 Pigiictt.  Altataje  f ^ Ctt»  0 Forni  o 
Siraucioo  e Pii.  FurmeT  ss  Scopcll  0 Cortalla 
di  furiu.  . . . s Uineti.  . . . s Maigiuriu. 

Le  parti  dell*  lufrantoju  sì  \edauo 
in  TrtUigiUi  V vi  »i  aggiungano  Ltuema 

e Controluitrna  di  latU(Oior.  agr.  U,  J38,  Jt, 
lo5  • pa**.  ). 

Tòrc.  T.  de'  Pelliuagiudi.  Ceppo.  Slrel- 
tojo  con  maUotu-lle  di  nore  , ad  uso 
di  addirizzar  le  us^u  d;t  far  pclliui. 

Tòri*-  T»  di  Stainp.  Torchio.  Totcvlo.  Le 
sue  parli  soum; 

C«rim.ta.  Culamajo  ss  Tra«cr;vn.  . . Sommter 
«tiprràsr  (fr.)  sa  lloriuioii.  Lc.'.’o  i il  .^uMmicr 


( 424  ) 


Digiiized  by  Google 


TOH  ( ) TOR 


«4/en««r  ( Trtar.  ) a SptU.  Cirtf  ss  Stanga. 
Jffstts  ss  Car«o«|{  » Pian.  /’iVroM#  ssa 

Capali.  Ca/F/iW/a  sa  Morìnvtl.  Rulfo  a j 

Croi»  Ca^rf  Timpai).  TtUpsno  = FrafcItalU. 
Prauhett*  ^ Cricca,  Cncra  =a  Itrgi^lar. 

=2  Timpiaell.  7'iMyi«nr//«. 

Tore  a la  l>cUoniann. . 4 . Sp.  «II  tnr* 
cltio  a cilinilro,  siiiraiiflanr  «li  quella 
proposto  nel  1786  dal  signor  llanv  per 
la  Stamperìa  dc'Ciechi  fiali  a Parigi. 

Tore  a la  Slan«>pp Torclilo 

d'invenzione  ingics**. 

Tore  a vapor.  Torchio  n vapore.  Sy 
ne  vede  la  figura  nel  ri-nniìspizio  di  va* 
rj  libri  stampali  dal  Pomba  in  Torino. 

Tore  de  ghisa.  . . . V'AWion-press 
di  Hopkinson^  tutto  di  ferro  fuso.  Se 
ne  vede  esemplare  nella  stamperia 
d(d  sig.  G.  B.  Bianchi  in  Milano. 
smm  Fteiija  de  toro.  ...  La  lioua  de! 
torchio  che  si  dk  a correggere  al  cur> 
rettore. 

Mett  a la  via  el  toro.  Montare  il 
torchio. 

Meli  in  toro*  Intelajare(ì)lt.  ven. 
senza  citare  autorità).  Tra>|M>rl»fr  le 
pagine  o le  forme  dal  VHn(.*«ggio  o 
d.«llc  assi  sul  torchio,  ondo,  disposte 
per  ordine  dì  numeri  e iitleUjale,  po* 
ferie  stampare. 

T«eìi*f«ura  del  lorc  ed  anche  asso- 
lut.  Toeù-fteura.  . . . Levar  dui  tur> 
cliio  le  forme  già  impresse, 

Tòrc.  T.  di  Zecca.  Torchio{Orn.  Mon. 
p.  xxti  e altrove).  Macchina  coìta 
<|uale  oggidì  si  coniano  a vite  quelle 
stesse  medaglie  e monete  che  altre* 
volle  si  coniavano  comunemente  a 
stulTa  o a martello,  I Fr.  la  chiamano 
Balancier.  Le  sue  parti  sono  : 

Fa»t.  Ftt$o/ù  s Tìt.  1=  Sitngi.  Matta* 
fii  fr.  BmUmritr)  m lUtl.  Pomi  f (le  fr.  Boitin 
Jm  tolamoìtr)  sa  Quader.  . . . ms  UoeR  . . , ea 
Pi»*lren(pUltnD  ) • . * ^ Mòli  «Iti  c^oader.  ... 
sac  Aneli.  • . • del  contorno  aas  PorUpeic.  ... 

Torcée.  Maestro  de/Po/«o(Gior.  a^r.  IX , 
3^5).  Fatlojano.  Lavoratore  in  un  fut* 
1ojo(/ore  d'cenli);  il  capofallojano. 
Toixée....  Fabbricator  di  torccdn  vento.  I 
Turcre.  . . . Chi  lavora  al  torcoiare  da  ' 
vino.  V.  anefte  Torciti.  I 

Torcerà.  Palmento,  (filiere.  La  stanza  | 
o il  luogo  qualunque  in  cui  sm  il  tur- 
colo  da  vino, 

f ai.  tr.  , • 


! Turcern. . . . Arnese  , per  lo  più  di  latta 
verniciala  c «lorala,  clic  ho  figura  fTuii 
; Iron^'O  di  piramide  qiiaiirangrflare  ca- 
I povolto,  il  quale  serve  alle  torce  du 
I mino  che  si  usano  in  chiesa  e néllc 
I prorcisloni  come  lu  pjidellina  ai  cim- 
I delliei  i , cioè  per  accogliere  i cola- 
! lìcci  delta  cera.  Anche  i Siciliani  lo 

I rliinmnno  Turcèri, 

I Torccil.  Torchietto  — Streitoìno. 

I TorcètI  ile  stampa.  Torcohtln  da  stampa. 
\ TorcètI.  T.  de'  nallil.  Torri.  Sirclliqo 
! armato  di  ferro  per  istringere  le  sc«c- 
ciate(c/«ecr</i). 

Toroctl  che  anche  diresi  semplicemente 
Tijrc.  T.  de'Leg.  di  IÌb.  TOrc/zio.  St/Tl- 
tojo.  Quello  in  che  pongousi  i lilu'ì 
per  poterli  lond.nre. 

TorcètI  {altro)  che  dicesi  anche  comtuic- 
mente  Torcctl  de  cusi.  T.  dc’Lcg.  di 
lib.  Tclajo.  Quello  che  s'adopera  per 
cucire  intieine  i qtiintcriii  dei  libri. 

TorcètI.  T.  degli  Ottonai.  Castelletto. 

Toreètia.  Toìvhietto.  Torcetto.  Pie.  torcia. 

TorceltJii.  . . . Picciolo  slrcltoino. 
j Tòrcia.  Torcia.  Torchio. 

J Smorza  on  mocchcll  per  pizia  oiia 
torcia,  lìg.  . . . Lasciare  un  punito  di 
poco  momento  per  appigliarsi  ad  un  al- 
tro di  maggior  vantaggio.  In  molti  casi 
al  nostro  fintato  si  [K>trà  contrapporre 
l'ilaliano  iVbn  ci  parrà  manco  persona 
se  tu  manchi  — pari,  di  serve  Ralla 
bamlla^  nn'altrn  casa  non  yh//n(Nclli 
Serva  padr.  1 » 1 1 ) — pari,  di  debili 
Turare  tm  buco  e far  callaja  ( Mcin. 
in  T.  &/I.). 

Torcia  de  lego >V  primi  lu- 

stri del  nostro  secolo  la  frequcitta 
eccessiva  delle  pnbbliche  luminare 
s«iggerì  l'economia  delle  torce  tinte 
di  legno,  intesta  alle  quali  o iin  p.iri- 
nello  o Polio  tenevano  luogo  di  cera; 
di  qui  il  nume. 

Torcia  dequatlerstoppin.  Quadtvne. 

Torcia  de  veni.  To/ria  a ren/o(Up. 
Mahn.  Ili,  — Tar.  fir. ).  7V>m'n  a 
pitgno(Tir.  tir.).  Fiaccola  in  foivna  di 
lunga  e grossa  torcia,  falla  con  funi 
vecchie  disfatte  o con  istoppa  ritorta, 
gessala  e impegolata. 

Tòrcia.  ...  in  Briunza  cliiamansi  cosi 
in  grrgo  i piò  belli  fra  i gelsi  a<Uilli 
che  si  sirlgnijo  per  le  pturrlagiotii. 
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Torcia.  Tutxhiare.  Spremere  col  lorcliio 
(Tnrg.  Ist.  Illy  sui).  StHgnere  nssol. 

Tornò  a torcia.  fiistngneì'C. 

Turciò.  . . . Spremere,  esprimere^  strin- 
gere le  uve  o simili  col  torchio,  collo 
strettolo;  il  Pressurcr  tic*  Francesi. 

Torciàda.  Stretta  di  torchio  in  genere* 

Torciòda.  Infranto jata7  Stretta  di  stret- 
tolo da  olio. 

Torciàda.  Stretta  di  torcolare  da  vino 
(Paul.  Op,  II,  ioa). 

Vin  de  la  prima  turciada.  yino  della 
prima  stretta. 

Vili  dopo  sfregiijria  o tnjaa.  f'ino 
di  seconda  y tertn,  guaria  stixtta. 

Torciàda L'iia  data  quantità  di 

vinacce  da  strignere  in  una  sola  volta 
— Pilata{0\or.  agr.  IX,  ?»^5  e segg.). 
La  quaiilltò  d* ulive  che  si  macina  in 
una  volta. 

Torciòdegli  che  anche  diciamo  Càspi.  Lo 
Stretto{Vao\.  Op.  Jl,  -5  c pass.).  La 
Premilura{*^\)T.  rust.  - Gior.  agr.  HI, 
6*ji).  yino  del  /o/Y/<iio(Alh.  huss.  in 
(opean  ).  yino  di  s(retta{\ oc.  bresc.). 
Quel  vino  che  s'ottìrne  premendo  col 
torchio  le  vinacce  che  si  traggono  del 
tino  dopo  la  sviualura.  I Fraocesi  lo 
chiamano  t'in  de  copeauT, 

Torciàsc.  7o/vAiarcio.  Un  coltivo  lorcliio. 

Turciàscia.  Torchiaccio.  Cattiva  torci.'i. 

Torciglia  o Tortiglia.  Tergola.  Seta  tor- 
ta, grossa  e addoppiata  a molti  capi. 

CoUettde  torciglia.  Calte  di  vergola. 

Torcid.  Torcitore. 

Torciù.  7'orcoliere' Wh.  bass.  in  Pfessu- 
reur).  Quegli  clic  stringe  col  lorculo 
le  uve  u le  vinacce. 

Torciun.  T,  Torciùtina  e Scilòstcr. 

Torción. ...  Grande  U^rcolo  da  stampa. 

Torciun{A).  A chiocciola.  Rigato  a modo 
di  chiocciola.  T.  in  Canna. 

Torciònna  e Torción.  Cero,  K Scilòstcr. 

l'orciòu.  . . . Torchio  n Cero  (oizotto. 

Torcoléc.  Tiratore^  ed  anche  Torcoliere 
( come  ha  l' Alb.  cnc.  in  J'it'aiore  ). 
Quegli  il  cui  ulTicio  è di  tirare  la 
maiita  del  torchio  da  stampa. 

Tordìnoa  per  Dordinua. 

Torèll.  J'orello,  Toretto. 

Tòrg.  Torret'e.  Attotxere,  Jìnilorcere. 

Tòrg.  Torcere  la  seta. 

Torgidura.  7b/vi/ur«(*losc.  — T.  C.). 
Jl  Javorg  del  toicvrc. 
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Torgiùda,  ecc.  T,  SlorgiùJa,  ecc, 

Torgiùu.  7 or/o. 

Torméiit.  Tormento. 

Chi  se  sposa  d'’innamor.'imcnt  creppa 
de  lorment.  Vamor  comincia  con  suoni 
e con  canti  ^ E poi  finisce  con  dolori 
e pianti{*{Qsc.  — T.  G.). 

V^ess  el  su  torment.  Essere  il  tuo 
tormento.  Dicesi  di  persona  nojosa , 
uggiosa,  molesta (*losc.  — T.  G.). 

Vcs.s  on  tormeot.  fig.  Essere  un  ior^ 
mento  ^ un  fracUlume^  una  morte,  uno 
sfinimento  , un  assedio. 

Torraént.T. dc*Carrot. ...  Pexao  di  cuojo 
di  riccio  o di  cuojo  bullellato  che  si 
ferma  sui  lati  del  timone  o siti  fìni- 
mcnii  0 sulle  colonne  di  scuderia  per 
impedire  al  cavallo  di  appoggiarvisi. 

Torménta.  Bufèra.  7’or/wen//i(Amer.  Vesp. 
i’iag.  $4:  leggendo  il  luogo  vcdcsi  csi>‘ 
sere  per  appunto  quella  Tempesta  di 
nevi  e di  venti  congelati  che  la  dice 
INiccolò  Martelli  Leti.  ^6  trito  ^ cosi 
come  noi  pure  lu  itilcndiumo  ). 

Tormenta,  att.  Tormentare. 

Tormentò,  fig.  Tormentare  rami , pian- 
te, crc.(Crcsc.  Agr.  IV',  9};  farne  mal 
governo. 

Tormenlà  usiamo  noi  neutro,  come  per 
es.  El  tormenta  come.  Egli  ha  un  gran 
tormento.  Tormentò  dui  dolor  de  eoo. 
Essere  tormentato  dal  dolor  di  capo. 

Tormenlàa.  7'ormentato. 

Torincnlós.  Tormentoso. 

IViina.  7'ornio.  T,  T»>rno  sig.  4»* 

Tóma Nelle  calze  a maglia  c quel 

Giro  di  punti  che  incomincia  c finisce 
nella  costura  (pò///  invers). 

Toma  o Scérsc  dei  streuemeu.  ...  Il 

I paiaputio  del  carrucciu  da  bainbiui. 
i Tóma  o l'óruo.  Huota.  Specie  di  gran 

II  tamburo  di  ferro  scaiiapcrlo  per  lo 
\ luugo  che  serve  a dare  e ricever  robe 
I da  |>er»one  rinchiuse  in  monasteri  e 
j simili  — Anche  gli  Spngnuoli  dicono 
I Torno  in  questo  senso. 

I Torna.  . . . Sp.  di  ruota  simile  a quella 
che  é lilla  porta  dei  inuuaslet  i , la 
quale  si  tiene  aperta  la  notte  verso  la 
via  onde  raccogliere  i nocentini)  i ba- 
stardelli,  gli  esposti. 

Mandò  al  torna.  Mandare  ai  trova- 
/c//i.  .Mamlarc  un  fanciullo  allo  spedale 
dove  s*allcv.iiio  i bastai  delti. 
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Tórnii.  Tontare^  BitonitU'e.  lUvenii'e -y  c 
poel,  Biédert. 

AvegVi  in  nomm  torna  a cà.  f'.  tn  Cù, 

Fà  toroà-g»ò  per  la  gora.  K in  Gòra. 

G«sù  gesù,  ghe  torni  pù.  Gesii  gesìt 
(Fan.  1,  30).  Modo  con  cui  altri 
riprova  il  proprio  operalo,  c OMCvera 
- die  non  darà  mai  più  in  recidive. 

Stù'cht  fìn  che  torni.  Sfatti  ^nì  in 
fino  alia  mia  tornata  o ritoimata  o 
vero  in  sino  a che  io  torni. 

I Torna  a cà.  lig.  Tomaie  a bomba  o a 
proposito  0 a coja(conie  nella  novella 
IO.*  del  Firenzuola  p.  aS'J). 

Toru.i  a dì  Tistcssa  robha.  Dare 
nette  scartate.  Ricaniare  checchessia 
(come  dal  parlic.  incantato). 

l'ornà  al  sicut  era  in  preiizippi  o 
Torna  de  capp.  Tonxare  al  vomito  lig. 

Torna  aninò.  ttilomare, 

Tortiù  bell. . « . hifarsi  bello  il  tempo. 

» loruàcuiit.  .Mettete  o Porre  o Tor^ 
nar  conto.  Tornar  utile.  Tornar  bene. 

l'ornà  de  capp.  Rifarsi  da  capo. 

Farsi  ita  capo.  Ricominciare^  ed  anche 
Tornare  atte  medesime»  Tornar  ai  vo^ 
mito. 

Torrià-dcnt.  Rientrare. 

Tornà  dessoravia  de  Tacqua  t negaa. 

Dare  i tuffi. 

l'ornùTceura.  Uscire. 

< T ornàTtsui'a.  Ritornare  in  campagna. 

Toruà-giò.  Scendere  — Riscendere. 

. l'oruàrìiidree.  RcUocedere. 

Toruà'iiidrec.  fig  Tornare  indietro. 
Ritrarsi  dal  fatta  o dal  detto  o dall'im^ 
preso(St\v.  Spina  V,  9). 

Turiià  iiidree  on  pass.  P.  es.  Besogna 
(die  torna  indrce  un  pass.  7Vn  paren^ 

. tesi  devo  dite  che. . . - Talvolta  Toma- 
ie di  jov/vi(Fr.  da  Borb.  Doc.  35a , 19). 

Turna-iudree  parolla Jn  varj 

giuocbi  equivale  a dire:  Ciò  che  è 
J'allo  a le,  e tu  fai  al  comj>agQo,  e 
così  ognuno  con  gli  allri. 

Turnà  in  la  pari.  Tornar  fra*  piedi. 
Tornar  d' attorno. 

Turnà  in  sù.  Risalire. 

Torna  lì.  Ritornare  al  medesimo  huy- 
, go,  e Gg.  Tornare  alle  medesime. 

Torna  minga  cunt.  Non  tornare assol. 

Non  tornam  il  conto.  Se  torna  minga 
cunt,^  se  pieiita^li.  Se  non  toma  si 
smetle{*iQsc.  — T.  G.). 
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Torn.i  pò.  Come  disse  la  botta  nll'rr.. 
piccy  senut  tornata(hl»Q\\.  Op.  IX,  iS<j). 

Tornà-sìi.  Risalire. 

Tornà-via.  Ripartire. 

Torna  unito  con  aitii  verbi  si  suol  tra- 
dune in  italiano  colla  semplice  parti- 
celta  ri  appiccata  al  verbo  corrispon- 
dente. Per  es.  Torna  a nass.  Torna  n 
veng,  Torna  a borlà>giò,  ecc.  Rina- 
scere , Rivincere , Ricadere , Torni  a 
piang,  Toruà  a sellass«giù,  Torni  a 
così,  ecc.  Ripiangere f Riseileie^  Ricu- 
cire^ ecc.  Abbiamo  anclie  noi  alcuni 
verbi 'uc' quali  la  signiljcaziooe  redu> 
plicativa  è indicala  dalla  particella  re 
compcnctrata  nel  verbo  cosi  come  ac- 
cade colla  n italiana;  ina  c'son  pochi; 
nella  pluraliti*^  natura  del  nostro  dia- 
letto per  aggiungere  tale  signincaiione 
ai  verbi  il  ricorrere  a questo  Torna. 
— Il  fjiude  Torni  poi  congiunto  con 
aggettici  sì  volta  altresì  nel  verbo 
italiano  corrisf*ondente  al  dato  agget- 
tivo, appiccatavi  da  capo  la  particella 
ri.  Per  es.  Torna  gioven,  Toruà  verd 
c siili.  Ringiovanire,  Rinveniire,  ecc. 

Turnà.  Ripetete  clierchessia.  Per  es.  Tur- 
negli  011  poo!  Rincàppavi  un  po*  ! 

Torna.  Tornare  in  sè.  L'é  beschiziosa  ^ 
la  pienti*  el  muli  per  nagoUa;  Tè  vera: 
ma  la  gh‘ba  de  boa  che  la  torna  subet. 
È permalosa , ma  toma  tosto  in  sè. 

Turnàa.  Torno{*ivsc.  - T.  G.).  Tornato. 

Tornacòll.  Collana.  Collare» 

burdtlM  io  golic  o in  tornAcolÌ(lUt.Ì{iiai.). 

Tornacùot.  Tornaconto  {0\ov.  agr.  HI, 
554;  X,  384  ; XV,  358).  Il  suo  conto 
o utile  o vantaggio. 

Àvcgli-dent  cl  sò  lornacunt.  Es- 
serci dentro  il  .«*«  (Vettori  nelle  Op. 
di  Mach.  VII,  54). 

Avegh  minga  dent  cl  sò  tornaciinl. 
Non  ci  avere  la  si<a(Xoz.  Mac.  Prol  ). 
Non  tornar  conto.  Non  tornar  bene. 
Non  gioxmte. 

Tornadnra.  Tomatura.  Nuova  misura  su- 
perficiale decimale  la  quale  si  suddi- 
vide in  cento  tavole,  ognuna  dello 
quali  novera  cento  metri  quadrati. 

Tornèll.  T.  de*  Setajuoii.  • • . Ordigno 
nella  cut  croce  da  cima  è fitta  una 
ruota  dentata  con  rotino  c manubrio, 
la  quale  mussa  la  aggirare  un  uncino 
su  cui  è raccomandata  la  malassiua  di 
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<cta  ;il)ur  allora  cavafa  dal  naspu  e 
clic  SI  vuol  ìnlren  lare  u Irafu&ub. 

Toriu‘1),  T.  dei  Tintori Nome  di 

quei  cilindri  che  servono  per  ripassar 
le  perzc  nelle  caldaje.  Ve  ne  sono  di 
varie  grandezze  correlative  all*  ani> 
piezzn  maggiore  o minore  delle  caMi<  jc. 
Toruèll  ilicono  alcuni  per  Zappèll  siy.  1 
Torncll.  Bùrbera  da  pozto.  Tomo  da  poi- 
so»  Girella.  Cilindro  di  legno  che  s*iu- 
tìgge  nei  diies'ipili  di  un  pozzo  per 
agevolare  il  modo  d*  attigner  Pacqua. 

Tornei!  del  pozz.  Cg.  Tonjacckiotto. 
Tomboletio. 

Tornèil.  Tribolo ròi;.)*Cilindro  che 
tirato  da  un  cavallo  serve  al  primo  di- 
rompere del  p^gliuolo  del  grano. 
Tornerà  (Màder).  T,  i^'Mhder  fig.  3.* 
Tomidiè.  T.  di  Chirtirg. ..  Sirettojo  col 
quale  si  sospende  la  circolazione  del 
sangue  in  quel  membro  che  si  vuol  am- 
putare. L*Alb.  fr.  ital.  ediz.  mil.  scrive 
con  maravigliosa  liceuza  Tomichetlo» 
Tornindrée...  Certo  difetto  nel  filo  lino. 
Tornìceùra. . . . Polpetta  di  lombali  di 
porco  fatta  a rotella.  Il  Bai.  fìim.  disse 

Dove  gH’ « m«i  di  •ìmel  lornianr, 

O •!«  polpctt  «!•  toiuber  f««  tu  rodrlla? 

Tórno.  V.  dell'd.  M.  per  Alzapè*  T, 
Tórno  ( Fi  el  . Cosi  dicono  le  Di- 
panatrici  di  seta  allorché  nel  dipanare 
il  filo  s'aggira  a mo'di  vortice  fra 
r aspo  e il  niatoio 
l'tirno.  Lo  sleuo  che  Tóma.  T» 

Tórno.  Tornio,  Tomo.  I.c  sue  parli  sono: 

Maodriit.  CoppmjM  *m  Bnutla  dal  Buodrin. 
Rv¥f9  étUe  topptj*  sa  Pop<rn.  Zore^li  » Coa* 
rra/>i«wnro7  (vedine  le  parti  «Ile  Ture)  mb  Sup< 
pòri.  Gnute^  dppogg>9fojo  s Ponte  del  rea* 
ter.  ....  ss  Bencel.  Coleri  =:  All.or.  Fu’ 
to  = Rcrude  de  l'elbor.  Ruota  del  futo  ss 

Gcrx«aec cb  Cjicore.  Caleofa  n (Fuco 

de  la  calcora,  . . . ss  Peli  0 Curda.  Cmojo  o 
Fané  te  llegitler.  Gaide  = Popteu  a ce.  Xim. 
nette  a . . . Caitelleffo  0 Viddn.  . . = PedéU. 
Pedale  = Corda  o Mascerete  del  mandria. . . = 
Pianga.  Matta  0 PerUga.  Perriea  o Area  sm 
Cotainill.  Rolline. 

Turno  a mandrio.  Tornio  a toppaja. 

Torno  a . • . . Tornio  a fermo. 

Torno  a . . • . Tornio  da  far  le  punte. 

Torno  a • . . . Tornio  a piede. 

Torno  a rtruda.  Tornio  a ruota. 

Tnrnn  ovai.  .... 

Tornaeùr.  Brio.  Lindara.  AsscUafuni.  Gn~ 
Tòro.  T.  Archit.  Toro.  (luriterìa. 


Toròbbi  o Poetila  o ToróbbU.  BubMm 
maggiore  o mezutna.  ,^asza  da  tant^ 
baro.  AlberetUù  Parasole  ? Sp.  di  fungo 
mangereccio  che  suol  avere  un  anello 
mobile  due  o tre  dita  sotto  al  cap- 
pcllo  « il  quale  è bianco  sopra  e rosso 
solfo.  È VAgaricus  procerus  di  Schorf- 
fer,  detto  da  altri  fra  noi  Fonsg  de 
la  gamba  longa  o Pollinna  o Tobbia^ 
e Parasol  o Wes  de  chai  dai  Fr. 

TorÓD.  Torrone.  Mandorlato^  Confezione 
di  mandorle,  micie  e albume  ridoltu 
a ramlidezza  e consistenza  sodissima. 
Dalle  materie  o dalle  essenze  diverse 
che  vi  si  commisebiano  per  variarne 
il  sapore  si  sperilìca  per  Toron  pi- 
siacch  y Toron  ciccoltUt^  tee,  ecc. 

Tavolelt  o Tavoleuinn  de  toron. . • 
Mandorlato  in  panetti  o in  panelltai. 

Toron  de  Cremonna.  Tbrronedi  Cre- 
mona. Toron  de  Bcncvenl.  Totrone 
di  Benevenlo{*tìor,).  Simili  al  lorron 
comune , ma  in  panetti  più  grossi  e 
mea  grandi,  ne*  quali  è aosùtuito  lo 
zucchero  al  miele. 

Toron  in  tucch Mandorlato 

in  pezzi  grossi. 

Torónda(dMl  Ut.  Tonwda).  Stuello.Tasta. 

Toronghèl).  v.  brianz.  Tómbolo* 

Ibronio.  T.  di  Paslicc.  Torroncino  al* 
V mdi/ma(*lJor.). 

Toi'oloicU Buzzissimo  strumento 

musicale  consistente  in  una  sola  curda 
di  budello  raccomandala  ai  due  capi 
d'uii  lungo  bastone,  c tesa  a qualche 
disianza  da  esao  per  mezzo  d*uiia 
vescica  gonfia  d'aria  che  verso  la 
cima  le  serve  a così  dire  di  tavola 
armonica.  Se  ne  trae  il  suono  con 
una  specie  d'arco  rozzo  al  pari  dello 
strumento.  Questa  sorta  di  mono- 
cordo è quella  stessa  vescica  domi- 
nala da  una  corda  ella  quale  ì Bar- 
bareschi danno  il  nome  tPArabebbah^ 
e su  cui  sogliono  intonare  i preltid) 
dei  loro  canti  erotici  t arnl>ebbah  die 
alle  mani  de*  Meneslrieri , de*  Trova- 
tori, de*  Rapsodi  aolicbi  si  trsmulò 
poi  nello  Ribeba  a tre  corde,  loro 
Mnimeiito  favorito.  Anche  tra  ooi 
tìn  verso  il  quarto  lustro  del  secolo 
Hltuule  questo  7brofolc/n  fu  lo  stru- 
nvento  prediletto  dì  quegl'idioti  ohe 
formavnno  le  delizie  del  nostro  vdgo 
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con  certi  loro  ioiprovvUi  ue*  quali 
per  tutta  poesia  uon  si  udiva  che  una 
tempesta  <li  rime  storpiate  allusive 
alle  pei*sone  che  ne  formavano  Titdi- 
toi  io , e leriniiianti  nel  perf>etuo  in* 
lercatare  Torolotéla  torototà*  Queste 
rime  avevano  qualche  parentado  coi 
Dà  o tì'}  pavl  d*  mortadela  ^ Tic  t 
dai  ta  Z^.rudèla  dei  Bolognesi;  e chi 
Bramasse  averne  maggiore  contexza 
non  ho  che  0 leggere  l;i  Raccolta 
pubhiicatane  in  Venezia  nelP  anno 
i83S  coi  tipi  <rAntnnìu  Ballinzatcra 
sotto  il  titolo  del  Torototetla  in  ma~ 
schem.  Nel  IVontispìtio  di  tale  Bar- 
colla si  ve<lrà  ad  un  tempo  P effigie 
di  uno  de' cosilTatti  Improvvisatori 
plebei,  dal  nome  dello  strumento  de- 
nominali unctP  essi  dal  nostro  volgo 
Torotntcia  o Quell  del  Torototeìa , i 
quali  in  tutta  gala  indossavano  Pabilo 
corto  alla  bergamasca  detto  C$as*ar- 
dima  d;il  paese  di  Gavardo»c  s'impar- 
ruccwaito  con  uno  xaziera  di  foglie 
di  zucca.  La  quale  vesliliiru,  uuila  a 
quella  tavola  armonica  ebe  accennai, 
fu  quella  per  avventura  che  suggerì 
«1  Burchiello  ciò  cIPegli  disse  del  tno- 
naccordo  in  quel  sonollo  che  iucomin- 
rla  per  P>r*inu  l'inTaghì  il'iui  fu*«ragoo!o. 
Questo  strumento  è quello  che  i Par- 
migiani chiamano  la  Tesila  o il  Bor- 
don  o V^renga  o la  Bana^  alcuni  Ve- 
neziani la  Zucca  ^ t Sardi  la  fii6eld>a, 
e fors'anche  quello  che  i Roinagnuoli 
dicono  pure  Tiirutatella^  e che  i no- 
stri aniirbi  nominavano  7'rom2*it  ma- 
rina o f'ìoUtromha  o Timpanischita  , 
non  mollo  diversa  dall*  antico  mono- 
cordo monacale  Il  nostro  Toroto- 
tela  non  doveva  essere  ignoto  nè  an- 
che ai  Toscani , e ne  lio  indizio  così 
nel  loro  Torototb  del  frullone,  e nella 
i.^o.a  delle  Canzoni  a ballo  di  Lorenzo 
de'  Medici,  come  più  ancora  in  quelle 
parole  che  FuligDo(nella  Moglie  del 
Ceeolii  li,  3)  butta  dietro  per  rabbia 
a Cambio  : 

CooCa  toroUeta,  Tvectiio  urfiop*,  leggi,  ect. 

Però  da  IrenP  anni  a questa  parte 
tutta  questa  musica  e questa  poesia 
vcscirnsa  è affatto  spenta  fra  noi,  e 
oggidì  appena  è chi  si  ricordi  eh' essa 
abbia  afillo  vita. 


Tùrr.  Tbrre  ~ Munir  di  torri  dicesi  Tor- 
nare. Smanilo  di  torri  dìcesi  StorriaU*. 

De  lorr.  Torrajuolo. 

Franch  come  ona  torr.  Un  Paltf 
dina.  Invitto  e franco, 

Ciugà  a la  Idrr.  . . • Sp.  di  giui»co 
quasi  simile  alPallro  detto  della  Bis- 
sof/a(K),  se  non  che  in  questo  il  vaso 
ond*  escono  ì numeri  benefiziati  ha 
figura  di  torre. 

lu  fond  de  lorr.  In  un  fondo  di 
torre  (Cecchi  Servig,  IV,  3). 

La  guardia  de  la  torr.  Torrigiano 
— Torn'ere.’ 

Pali  ona  lorr.  Torreggiare. 

Pien  de  torr.  Torrito.  l^urrìto, 

Torr  de  Babilonia,  fig.  Torre  di 
Babclle,  Babelte.  Confusione  — Tour 
de  BabUone  dicono  anche  i Francesi. 

Tòrr  (La).  T.  del  G.  degli  Scacchi.  Hocco. 

Torràscia.  Torraccia.  Torraccio.  Tor^ 
raediione. 

Torràzz.  7V/rrruso  (Curo).  El  Torraiz  de 
Crentoona.  //  T'orrasso  di.  Cremona. 

Ton  éni.  Torrente  — ÀlPaccr.  dispr.  Tor- 
rentaccio  — Al  dim.  2'orrentello, 

Terreni  d'acqua.  Un  twescio  di  piova* 

Torresèlla.  Torricella.  Torricciuola.  Tor- 
retta. Questa  ultima  voce  è più  comune 
anche  fra  noi;  usavasi  però  anche  la 
prima,  come  ne  fanno  fede  varj  paesi 
del  nuslju»  contado  così  denominati 
anche  oggidì. 

Torrétta  del  Castell  e assai.  Torretta. 
Maschio.  BoccìteUa, 

Torrétta  do  Porta  r«omanna(Bal.  Rime  IV, 
i3o).  Il  Maschio  deir  Jrco  Romano. 

TorretUnna.  Torrtteciaccia, 

Torriàu.  Torrajuoìo.  Agg.  di  Colombo 
che  sta  per  le  torri. 

Torrìn.  Rocca.  Fumajuoto.  Fummajolo, 
Fmnmajuolo.  Fumacchio,  Torretta. 
Rocca  del  cammino  cVesce  dal  tetto, 
e per  la  quale  esala  il  fumo. 

Torrìn  de  la  campanna*  Campaniie  a vela. 

Turriun.  J'orracchione,  l'onraecia.  Tor- 
rione. 7’o/vvisso. 

Tutt  a torriop.  Torrionato. 

Vess  Olì  lorrioD  o on  torrion  del 
CaslcU.  fig.  Essere  un  paladino  ^ un 
bastracone^  cioè  forzuto. 

Torrionìn.  Tìfrrioncello.  Tbrrioncino. 

lòri.  Torio.  Conir.  di  Ragiono. 

Avegb  tori.  yfuc/*c  il  lorlo. 
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AvegY)  tort  de  là  de  tori  o Avegh 
tuli  i [urt.  Àvet^e  il  torto  marc/o(Alh. 
eiic.  in  Marcio)  — À gran  for/<?(Bocc.)* 

Uà  tori  a vuo.  Dare  il  torto  a uno. 

Tòri  o Intòrl.  Torto. 

Cli'el  me  faga  minga  tori.  Non  mi 
co/nò/t  (Cellioi  t'ita),  Uicesi  dai  Tendi- 
tori  ai  compratori. 

Fagh  tori  a nissun.  Non  fare  torio  ad 
alcuno.  Non  torcere  un  pela  ad  alcuno. 

Fà  on  grati  tort.  Fare  un  eccellen- 
tissimo torlo  (Doni  Zucca  p.  sa  ver»u)« 

Tòri  idiot.  per  Tólt.  Tolto. 

Tórta.  Torta.  — Una  specie  di  torta  c 
anche  quella  che  noi  diciamo  Scar- 
paszUf  il  Re  Erbaccione^  ì Reggiani 
Scarpazxvn , e il  Tanara  Torta  alla 
bolognese. 

Mena  la  torta-  fìg.  Menar  la  danza. 

Far  le  carte.  Maneggiare,  guidare  un 
alTare. 

Ona  gran  torta,  tig.  Un  grande  in- 
triso. Una  gran  zuppa. 

Ona  torta,  f>er  granda  che  la  sia, 
a .«ipartiUa  in  tanti  la  va  in  nagotl. . . . 

Le  sostanze,  gli  averi,  per  quanto  lai*- 
ghi  e ricchi,  se  hanno  a ripartirsi  fra 
molli  sTiimano  in  nulla. 

On  chignoeu  de  torta.  Un  tpiartuccio 
di  tor/rt(*tìor.). 

Ruinp  o Imbrojà  la  torta,  llomperc 
/'uoi*o  nel  paniere,  t.ompere  o GuasUir 
V uoifo  in  bocca.  Guastare  i disegni 
ad  alcuno,  c specialmente  se  presso 
alla  concliiiisionc. 

Romp  la  torta  o la  festa  in  sul  pù 
bell,  /lompei'e  ad  alcuno  il  fio  al  fin 
della  /rq/ìiso/o  (Pauli  iqt).  Guastar 
r uova  nel  paniere.  Guastar  la  coda 
al  fagiano.  Guastar  la  festa. 

Romp  torta  diciamo  anche  sempli- 
cemente per  Guastare  un  alTarc  , una 
. Teglia,  una  compagnia  o simili,  riu- 
scire tniporluiio  o nojuso  , guastar 
I*  uovo  in  bocca. 

Soo  quell  che  disi  quand  disi  torta. 

So  quel  che  dico  quando  dico  torta 
. (Pidci  Morg.  — Lippt  Malm.  1,  ip). 

So  quel  che  dico  quando  dico  utppa. 

Sparti  la  torta,  fìg.  Dividere  il  bot- 
tino^ l'eredità  e sim. 

'J'orla  de  lacc.  Latleruolo. 

Torta  d'erb.  Scarpàzza. 

'J'orla  sfojada.  .fogliata. 
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Vess  in  tanti  a spartì  la  torta*  •.« 
Essere  in  niolli  a coadi\idcre  cliec* 
tbessia  — Il y a hien  de  gens  d paria- 
ger  le  gdteau  dicono  anche  i Francesi 
Vis  de  torta.  F.  in  Vis. 

Tòrta.  T.  de  Fil.  di  seta.  7orto(Ginr. 
agr.  Il,  395).  Il  torcere  che  si  fa  delle 
bave  di  seta  all'  atto  del  trarle  della 
caldaja,  c ciò  per  renderle  lisce,  iu» 
centi,  consistenti.  In  alcune  fdaiidc 
ciò  si  fa  con  macchinette  adattate,  in 
altre  a inano  dalle  maestre  unendo 
due  bare  sul  pollice  e strisciandovi 
sopra  coir  indice  — cd  anche..  . Lo 
Incrocicchìamcnto  del  capi  di  seta  che 
passano  per  la  trafìla. 

Aiidù-giù  oScappà-giò  la  torta. Tras- 
correre la  torta.  Fà  la  toria.  Toivere. 
Dar  la  torta,  l'orta  curia.  Torta  Lie- 
ve. l'orla  longa.  Torta  lunga. 

Tòrta.  1.  di  Mus È quella  parte  dei 

corni  da  caccia  che  forma  tortuosità. 

Torlàscia.  7’ortoccm(Vas.  /Vi.  4^**)' 

Tortèj  e bais.  Torti).  /'.  in  Torteli  stg.  1 .* 

Tortcijtt.  Torlcllajo^Zzn,  /log.  vana  1, 
1 , pag.  5a). 

Torlijl.  y'orlcllo?{’!iov.  — Zan.  Jiag.  vana 
1,1,  jiag.  48  c 4o)'  di  focaccia 

^/i7/a?(*luccli.).  h'riUello.  TorteUtUo 
(Mol.  £■/.). 

Torte]  tir  ru.  . . • Fritlelli  di  pati*  di  riao. 

Torta]  d'ftu*.,..  Fritlalli  di  patta  d'uovo. 

Torte]  ordenari  . . . Friltelli  di  ]>a(ta  coniiiiir. 

Tortclliu  e Tortellón.  Dinue  Àccr.di  Tor- 
teli. r. 

Tortéra.  7brlic;<i(*l05c.  — Mol.  Ed.).  Tcg- 
ghia.  Teglia.  Vaso  di  rame  piano  e 
stagnalo  di  dentro,  nel  quale  si  cuo- 
CODO  torte,  migliacci  e sìmili  cose.  È 
detto  Tourtière  anche  dai  Francesi. 

Tortiglia,  F,  Torciglia. 

Torti).  Grovigtiuoli  della  scia. 

Tortìn  (in  genere).  Tortino.  Toriellina. 
Tortelletta.  Picciola  Torta. 

Torlin(iii  ispecie).  Migliaccio.  Sp.  di  torta, 
fatta  col  sangue  del  porco  o d'altro  ani- 
male, beu  disfallo  e fritto  in  padella. 

Tortiiiòtt.  ) 

T*  .•  I TortelUna.  Tortelletta, 

Tortinua.  ) 

Torlioeù.  Grovigliuolo.  Ritorcimento  che 
fa  in  sé  il  filo  quando  è troppo  torto. 

Tortioiù.  T.  de^lessil.  Incorsatura.  Nome 
di  quei  Pezzi  di  filo  torto  clic  riman- 
gono dalla  parie  del  subbìello,  ed  ai 
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quali  si  raccomanda  Tordilo  per 
\ viarc  la  tela. 

Torlióu.  Legno  av\fitoìato. 
l'orlurèlla.  Tortora.  Tortore.  ToHorella. 
Tortola.  I.a  Colomba  J^riurh. 

Culor  lortorella Colore  cene- 

rino ccritilo,  color  isabella  tendente 
al  carnicino  — ed  anche  il  Cenerino- 
piombato  — e altresì  il  Cenerino-vi- 
naio — chè  lutti  questi  colori  Teg- 
gonsi  nelle  varie  sperie  di  tortore. 

Fà  el  ^ ers  de  la  lortorella.  Gemere. 
TorloreUìuna.  Tortoreìla.  Tortolvlla. 

Tós  che  ant.  dicevamo  anche  Tosdn. 
ciullo.  lìagazzo.  Zitello  Dal  iat. 
TonstiSj  dice  il  f'ar.  Mil. 

Tos  losott  Hoeu  d'on  bigulott.  . . . 
Sclierso  che  si  rivolge  ai  garzonolli. 
Tósa  che  al  pi.  fa  1 Tosànn,  e al  dim.  pi.  I 
Tosnnèlt.  FancinUa.  liagazui.  Giovatte. 
Domclta.  Giovinetta.  Zitella.  Ptdcella. 
Pulzella.  Otta.  ~ I diz.  ital.  registrano 
altresì  Tosoy  Tosino,  Tosetta  come 
voci  lombarde  — F.  anche  'l'osànn. 

Fà  ona  tosa.  fig.  Fare  una  bambina, 
cioè  un  errore. 

Furlunuda  quella  sposa  che  la  prim- 

ma  Tè  ona  tosa 1/ avere  nel 

primo  parlo  uua  bimba  torna  utile 
alla  madre  perchè  presto  avrà  in  essa 
un  ajuto  nelle  faccende  domestiche. 

Logà  ona  tosa,  jlllogat e {c’toè  ma* 
ritiire)  una  fanciulla. 

Qua  tosa  de  cà  comèt  Una  fanciulla 
molto faccendevole{\\  'u\.citando  il  Caro). 

Se  ftt  la  cori  a la  madcr  per  la  tosa. 

Ciò  vuole  la  figlia  accarezzi  la  mam~ 
ma{V'A\^.Trad.  fed.  1,  che  per  errore 
riporta  il  proverbio  a rovescio  - Oua- 
dag.  Póme  li  » 57). 

'l’osa  fuda.  Ragazza  al  maritaggio 
^ià  matura.  Zitella  o Fanciulla  o bio* 
vane  da  manto  - Fanciulla  viripotente. 

l'osa  madurd.  Pulcetlona. 

Iosa.  Tosare.  Tóndere. 

Fass  tosa.  Farsi  tondere.  Farsi  ton^ 
dere  o uwconart. 

Torna  a tosa,  fìitosare. 

Tosa  i dance.  Tosate  o Ulronzar  le  mo^ 
^nete. 

l'osàa.  Tosato.  Tosone.  Tondoto,  Zuccona- 
lo  — Moneta  stronzata  o stremata. 
'l'usàda.  j 7’oòatui'a.  'Tosurnento.  'Fon- 
'J'osadùra.  i ditata  — Zucconatura. 
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Tosanètl.  PI.  di  Tosdtta.  F, 

Tosano,  pi.  Fanciulle.  Zitelle^  Gioi'ani. 

1 tosano  besogna  maridaj  presi,  min- 
ga icguij-U  a ia  crusca.  Le  ragazxe 
son  come  1 cavalli:  se  non  si  danno 
via  da  giovani  perdono  la  loro  ven- 
ti/ra{NeIli  Serv.  padr.  Il,  i3). 

1 tosann  hin  minga  mercanzia  do 
lassass  vegnì  veggio  in  cà.  Quanto 
pili  si  tiene  o sta  la  carne  in  casa  tanto 
più  invieia.  — F,  anche  sopra. 

Bis  e fasceu  minestra  de  ficeu,  ris  « 
basgiauo  minestra  de  tosann.  F.  in  Rìs. 

Tosasela.  Cittona.  FanciuUona. 

Toscaneggià.  Toscaneggiare.  Toscanit- 
zare.  Toscanizare.  Affettare  toscanità 
o toscanesimo. 

Tosètt.  F.  Tosìn. 

Tosétta.  Zitella.  Fanciulletta.  Ragazzetia. 
Ragazzina.  Pulzelìetta.  PuUella.  Pulzel- 
lina,  Pulcelletia.  Citiola. 

Tosettìnna.  . 

, [Dimin.diToscna.Cittolellrt. 

1 osellinceu.  ì 

Toslu  c losctt.  Fanciullino.  Ragazzino. 
Ragazzuccto.  Ragazzetto. Cittino.  Cittolà. 

Tosón.  Giovinotto  — F.  anche  Tós. 

losóu Quella  borra  di  montone 

che  i Fr.  chiamano  bottrre  bianche, 

Tosóii  d'or.  Toson  d'oro. 

l’usonaria.  v.  a.  Fanciullaggine.  Ragazt- 
tata  — - Per  Rardnssarìa.  F. 

'rosouist.*!.  'Tosonista,  , 

Tosóll.  Garzonotio. 

Tosquigno  e Tosquin  scherz.per  Toscano. 

Tóss.  'Tosse. 

Ampi  o Strèpit  de  toss.  Nodi  di  tosse 
(Pan.  Poet.  IV,  xiii,  i5), 

Anca  i pures  gh'hao  la  tuss. 
l’ùres. 

A ogni'  moineot  me  ciappa  la  toss. 
Ad  Ogni  istante  un  fero  nodo  mi  prende 
di  fojsc(*losc,  — Rei.  Vulc.  XVl,  agX 

L*  Qinor,  la  fainm  c la  toss  hin  tre 
coss  che  se  fa  cognoss.  F,  in  Amón 

Ona  toss  de  con.  Un  Tossicone{*Xozc^ 
— 1 . b.).  Gran  tosse. 

Toss  asnrona.  Tosse  coccoìina.  Sp; 
di  tosse  violenta  che  i nostri  medici 
dicono  comunemente  Tosse  ferina,  1 
Francesi  Coquetache,  e i Tedeschi 
selshuste  — Alcuni  la  chiamano  Tosse 
cavallina^  e qualcunu(sc  ptir  non  in- 
tese bubbolarmi)  ini  asseverò  che  a 
Lucca  di'.asi  'Tosse  biibbotina. 
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Toss  cagninoa  Meono  in  varie  fmrti 
del  contado  guelfa  che  noi  in  ciità 
denominiamo  Tosa  aaninna.  f'.  sopra. 

Tosa  convulsiva»  Tosse  convulsiva 
(Pasta  IHz,  med).  Mal  del  castrone. 

Tosa  de  gatàr.  Tosse  calarrale(Vxis\e). 

Toas  de  sala.  « . « Tosse  procedente 
da  salsuggine. 

'Posa  d"  infreggiù»  Tosse  coccolina; 
c assol.  La  Coccolina. 

Tosa  secca.  Tosse  secca  o e(/ca(Cresc. 
^gr.  VI,  ;4). 

Tossàscìa.  Tossaecia(*\osc.  — T.  G.). 

Tossegà.  Attoscare,  Intossicare. 

Tossegà.  A\*velenire{\ cneno  ìnGccri  ali* 
quid),  fendere  velenoso  checchessia 
per  servirsene  ad  avvelenare  ulirul. 

Tossegà.  niet.  Amareggiale, 

Tossegà  el  cceur.  Sojare.  Fastidire. 
Kon  dar  pace. 

l'ossegagh  cl  gust  a vun.  Amareg- 
giare il  piacere, 

l'ossegà  quell  pocch  hoccou.  Ama-- 
reggirtrc  il  pranzo^  la  cena^  ccc. 

Tossegà.  (ig.  Imporiunare,  Seccare.  In- 
tjtnetaie.  Molestare.  Temfiestare. 

'i'osscgacactir  che  anche  diciamo  Kosega- 
cceùr  o Sugocceùr.  Hompicapo,  Secca- 
tore. /y/f/ror/ioio.  Persona  molestissima. 

Tòssegh.  Tossico, 

Amar  come  cl  tosscgli.  Amaro  più 
che  o,r.fr/t:/o(\clIi  Mogi,  in  cals.  II,  i). 
F,  anche,  in  Amàr. 

.Vudà  in  tant  tossegh.  Gustare  tanto 
/o«iVo(I).TV.  Tac.  Ann.  Il,  i5)  parlan- 
dosi di  cibi  amareggiali  da  disgusti. 

Bou  de  fa  tossegh.  Tristo  e di  mala 
emina,  Tult' altro  che  buono.  Per  es. 
Oh  f lu  Pò  bon.  . . . Alter  che!  sout 
boQ  de  fa  tossegh.  Ella  è buona, . . . 
Oh  davvero  per  cauterio. 

Tossegh.  fìg.  Importuno.  Seccatore.  In- 
eresci'oso.  Uggioso, 

Tossegh.  Fincetossico.  Erba  nota. 

Tossegh.  Stiwnènio,  La  Datura  stramo- 
nium  dtf^  botanici. 

T<issegh.  Gg.  T^amco (Grassi).  Un  cibo 
qualunque  se  amarissimo. 

Tòsscgli  per  Nàss.  F, 

Tosscghki  (Mag.  Ini,  11  » aSo).  iVoyo.  Ama- 
rore, Rancore, 

To-ssegós,  Tossicoso,  Attoscante.  Feìenoso, 

Tossèll.  V.  de*Burcajuoli  vcrbanviisi. . . . 
Anlcnoa  da  barca. 


l'ossètla.  Tosserclla  ~ 1 Francesi  la  cb«- 
mano  Toux  de  tenard  qui  méne  au 
/erner(l»ous  Dici,), 

Tossetlìnna.  7'05Jo/t>m(Gclli  Err.  II,  i). 
Tossetlina  o Tossicina{*\osc.  — T.  G ). 
— Al  i»egg.  TosscUaccia^^Kosc.^T,  G ). 

Tossi.  Tossire. 

Tossln.  Tossolina.  — F,  più  sopra, . 

Tòst.  Abbrostiio, 

Fà  ciappà  el  tosi.  Rosolare. 

Tosta.  7'osMre(Gh.  /^oe.  cil.  il  Salv.  e i 
due  Targ.  ).  Abbroslite,  Abbronzare. 
AbbniSiolire.  Abbrustolare.  Abbruciac- 
chiare. 

Tosta  el  cacao.  Arrostire  il  cacao. 
Anche  i Fr.  dicono  Bniler  o RóUr  le 
cacao. 

Tusià  cl  cafè.  Tostare  il  caffè  {T^rdi 
ciL  dall\K\h.  eoe.  in  Calfè).  Abbrusto- 
lire il  caffè  y c meno  volg.  Tostarlo 
(Tom.  Sin.  p.  12).  AbbrosUte  il  caffè. 

Tostàa.  Tostalo{G\ì.  /''oc.  cit.  il  Salv.,  il 
Magai.,  il  Targ.  c la  Cr.  in  CaScttiera). 
Ciappà  el  toslaa.  Rosolarsi. 

Tostàda.  AbbrostiUira. 

Tostadlnna  (Dagli  oiiu).  Tosticchiare(Vur^. 
Fiag.  VI,  GG  e altrove). 

Tostadùra.  7'osUiUira(Gh.  Foc.  cit.  il  Be- 
di,  il  Targ.,  PAlg.).  L^usa  anche  il 
Savj  nel  Giorn.  agr.  IX  « 316. 

Tostìn.  Tamòurinoi*i‘ior.).  Strumento  ci- 
lindrico di  ferro  nel  quale  si  abbro- 
stisce  il  ca(Tè  — Anche  i Vocabolari 
picin.  c vcn.  registrano  rital.  7Vim- 
burino  in  questo  senso,  e 7'amburtUo 
lo  chiama  pure  il  Fontana  nell*  arti- 
colo Caffè  del  sao  Dii.  econ.  riist. 

Tolàl.  s.  m.  7'otalità, 

Tolàl,  add.  7bla/c. 

In  lutai.  In  tulio.  In  pieno. 

La  somma  lolai.  Il  sommato  generale, 

Totaliuà.  Supputare.  Unizzare.  Unijicarc. 

Totalmént.  Totuhnenle, 

Vess  minga  totaloieot  quell.  Non 
essere  per  appunto  quello. 

Totò<  s.  m.  il  7‘el/è  (.Uagal.  LetL  seienl. 
XI,  p.  i8u  — Fag.  Rime  III,  i65>. 

«Voci  iiilantili  de?dgiia»li  il  rane. 

Tòlò.  TVItf.Vocì  da  chiamare  a sè  il  cane. 

To  tóif  to  t<*lf. . * . Voci  imiiaiili  >1  cal- 

• ppsito  de*  calali». 

Tt>l<»ra.  V.  deU*A.  M.  , . . Il  frugar  che 
fanno  le  nniire  nel  fango  per  trovarvi 
ribo  — c bg.  Viasciittre.  li  Mnnglarr 
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f|itiisì  ruminando  e rinieiiaiidosi  con* 
liniio  per  bocca  il  cibo. 

ToU>rìn,ToUìn,ToUìnna....  Voci  infamili 
equivalenti  a Caguolioo,  Cagtiolioa. 

Tovàja.  Tovn^lia. 

Melt-giò  tovajn.  77ivo/cggmrc{Band- 
Jose.  — Mol.  Ti/.).  Menseggìarc? 

Torajà  c Tovajà*via.  Ss^ignarc.  Sbiettare. 
Pfettare  il  pngìiuolo.  Tonda. 

Tovajnrìa Telerie  da  tovaglie* 

manlili  c jirnili. 

l'ovajàscìa.  Tof^agUacetn. 

Tovajclta.  TovagHna  o Tovagìiuecia 
<*losc«  — T.  C.).  Toi^aglinoìa.  TovagHo- 
Itu  TovaglieiUi. 

Tovajtrù.  Tovagìinoìa,  T'.  Tovajèlla. 

Mctt-giò  tovajoeu.  . . . Merendare. 

Torajònna.  TovagUonc. 

TovUl.  . . . Albinos  di  coniglio.  (Ints'a. 

Trà  o In  triu  preposta.  Tra.  Fra.  InJ'ra. 

Tra  de  mi.  Tra  de  lor,  Tra  de  lù. 

Meco  metUximo^co  loro,Seco  medesimo 

Tra  de  non.  Fra  noi.  Tra  de  nun 
bin  nanch  rohb  de  di.  Fra  noi  sono 
parole  inutili. 

Trà  de  min  emm  dilt  insci.  Tn  cuor 
nostro  dicemmo  coaì. 

Trà.  Parte.  Fra.  Tra  che  soni  meiz  in 
Inceli  e tra  che  sant  gnercli*  pari 
ralibiaa  piisscc  de  quell  che  no  sia. 

TVyi  per  maìsanin  e tra  per  la  tnal^ 
tana  w sembro  più  arrabbiato  che  io 
non  sin  davvero.  {due. 

Trà  (Dà  a).  Ascoltare. Dare  ascolto  o orec^ 

Trà.  susl.  m.  Foce  usata  nella  frase: 

Kl  bell  Irà,  ti  bello.  Il  destro.  Il  ro- 
modo.  La  congiuntura.  Il  proposito. 

Al  bel!  primrn  Irà.  Al  primo  buon 
ptvposito. 

(^iiand  ven  cl  bell  trà  o Se  ve  ven 
ri  bell  trà.  Se  vi  vien  /»r/ic(Caro  Lef. 
fam.  Il,  !•).//  btiona  ocfn.wortc (Redi 
Op.  VI,  a3.'»).  A buon  proposito[Cnsa 
J^et.  Oxrnf.  88  ). 

Savé  minga  conoss  ei  boli  Irà.  iVo/t 
conoscere  il  bello  o i7  desU'o  0 /’im- 
beccnta  otule  altri  ci  sia  cortese. 

Tra.  Tirare.  Trarre. 

A trà*glò  ona  granna  de  mcj  la  va 
minga  in  terra.  F.  in  Mèj. 

Avcgbcn  minga  de  Irà-via.  IVon  ne 
avet'e  da  gettar  viu(ft*g.  Mar.  alla  mod. 

II,  ^).  Es»ero  scarso  a dainri,  .nvcrc 
.1  rnaln  pena  lo  slreUo  liUogno. 

Fnl.  éF. 
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Avegh  minga  salul  de  trà-via.  F, 
in  Salili. 

Bascllin  de  Irà-dcnl.  F.  in  Pedàda. 

Clipei  slaga  naiicb  li  a trà-via  el 
eoo.  La  non  si  srapi(*tosc*  — T.  C.), 

Dà  a Irà.  Dare  fantasia  0 mente  o 
retta.  Badare.  Dare  effetto.  Abbadare. 

Dà  a trà  a vun.  Ascoltare  uno(Dante 
Purg.  Ili,  3j).  Badare  al  dire  d'alcunoi 
e a il),  ilaccogìiere  le  parole  d’uno. 
Obbedire  alPaltrui  insinuazione. 

Di  vcettll  a dà  n trà  ai  mali  la  s'iu* 
duvinna.  F.  in  Muti,  voi.  IH y p.  70. 

Fa  Irà  on  biij.  A:oWare(*tosc.-T. G.). 

Trà-abass.  Deprimere.  Siùlire. 

I rà-adoss.  Fersare  addosso  ad  al^ 
cuna  checchessia. 

Trà-adoss  la  colpa.  Addossare.  Ap~ 
porre.  .Mettere  addosso.  Incolpare.  Im* 
pittare.  Appettare.  Versar  la  colpa  ad~ 
dosso  ad  altri.  Pone  addosso  a uno 
la  colpa  f c comic.  Itovesciar  la  broda 
addosso  a uno. 

Trà-adrcc.  .fagliar  dietro. 

Trà-adrcc  la  robba  per  nngolia. 
Dare  per  un  tozzo  di  pane,  F.  in  RAbba. 

Trà-adree  ona  sentenza.  Imprecare. 
Kl  ptir  elle  nr  abbica  traa*adrcc  ona 
sentenza.  . . . K mia  mala  sorte,  è 
mìa  fulalità,  é mio  fatai  destino  che 
abbi.i  ad  essere,  a fare,  e slm. 

Trà  a Tari  cl  basi  o Tra  eK  basi 
a Tari.  Scorrere  la  cavallina.  Saltar 
la  granata.  Bomperc  o Strappar  la 
cavezza.  Scavallare.  Darsi  alla  licenza, 
alla  mala  vita. 

Trà  a Pari  1 strasc  per  Spazzò. 

Tra  a pczz  .e  boccon.  Mandare  o 
Fare  in  pezzi  — F.  anche  in  IVtcch, 

l’rà-allorna.  Sperfierare. 

Trà-attoron.  Divolgere.  Disseminare. 
Far  correr  voce  — e se  in  mala  parte 
Imbociare. 

Trà  baiord.  ^aìortliie. 

Trà  h.iuscla  o bara  de  per  luti.  Sba- 
vare. Scomlmvaie, 

Trà-conlra.  Scagliar  conti'O, 

Trà  crusc.i  in  di  iriicr.  Inf  nocchia- 
re.  F.  in  (Elice  p.  i qo,  col.  1.*  in  Jine. 

Trà  de  balla  0 de  p.Trt.  F.  in  Bàlia. 

Trà  de  monta.  F.  in  Mi'mta. 

'rrù-denl.  Buttar  dentro  — Tirare 
Scagliare.  Tragh-dent  ona  s^cioppel- 
tada.  Colpire  con  una  schioppettata. 
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Trà‘dcnt<  T.  «!'  Agric.  Semin4uc  a 
guasio{’losc.  — Gior.  agr.  XI,  5a). 

'Irà^dcot.  T.  delle  Set....  Gettare 
i l>ottoli  nelli  caldaja,  c sedersi  a 
trarre. 

Trà-dcnl.  T.  dei  Tcssìt.  /Riempir  la 
tela.  7'e ssere  — E1  trà^deiit.  //  tessuto. 

Tra  de  scagn  o de  sbulla.  f\  in 
Scàga  sig.  I.*  in  Jtne. 

Irà  eì  bu).  Levare  il  bollore.  Co- 
minciar a i>ollire. 

Tra  feeugh.  Scintillare.  Sfavillale. 
Mandar  fuoco  — e tìg.  Gettar  fuoco 
e fiamma  dail*  ira. 

Trà-beura.  Sdossarci  dì  checchessia. 
€a\*arsi  eheeclxessia.  l'ràTceura  la  ca- 
inisa.  Scamiciarsi  — i coU.  Scalsas'si 
~ i guani.  Cavarsi  i guanti. 

'rrà'fieura.  Buttare.  Mandar  fuora. 
Jìimettere.  Sto  mur  el  Ira-rueura  el  suU 
uilcr.  (Questo  mui'o  butta  nitro. 

Irà-  fiaura.  Digiossare,  Dit'Otzase. 
Quand  el  sarà  iraa  fccura  de  s(i  priiimi 
sculett  el  passarcmin  ìoanz.  Levato  che 
sarà  da'  primi  digrossamenti  lo  mct- 
tcrenu)  a studi  ottiggiorl. 

Trà-fteura.  Scozzonare.  Ingentilire. 
Dirotiate. Dirugginare. /UUlest  rare.  Àm~ 
moeslrart. 

Trà'fceura  i manegb  de  la  gippn. 
.yoJerare(*lOM:.  - T..Vwi.>.  F in  Mauega.  i 
Tra-fieura  la  pasta  del  ciccolaU.  . . . 
Rimeoare  la  pasta  da  cioCcolaU. 

Trà-bcura  la  stalla,  r.  in  Stalla. 

I rà-fueura  ona  bottega , 011  pog- 
glueu,  on  u$s,  ona  feneslra.  Sdrucite 
le fnestre{Tiàrg.  f'iag.  VI»  56).  Inca- 
vare in  muri  già  csislciili  il  vauo  : 
d*uaa  finestra,  d'un  uscio  e siio. 

Trà-fceura  un  cuut.  Addebitare.  Dare  ; 
dehilo  di  tanfo  tal  alcuno.  | 

Tragli-dent.  Fare  un  abbacchio.  Com- 
putare alla  grossa. 

Tragh-denl.Scogbare  o.^rwre rn. . . j 
l‘i'agh-giò  al  can  ou  oss.  7'rarre  un  [ 
osso  al  cane.  j 

Trà-giò.  Abbattere.  Titar  giù.  .Va/i-  1 
dtir  giù.  I 

Trà-giò.  Mcllcre  in  /t*rirt(Gio.  Vii-  ; 
iani).  'Ftarre  a terra,  AUenttre.  Man-  [ 
dar  giù,  Stnantcllarc,  Abbattere.  Diroc^  1 
care,  ^asciase  edifizj-  1 

Trà-giù.  JJg.  Mettere  in  tcrraìDuv.  j 
7'ac,  Jttn,  J s 5 ).  S*  iliix.  Deprimere.  ' 


TRA 

Trà-giò.  Indebolire.  Far  dimagra^ 
re.  El  leu  el  trà>gìò,  1 purgaut  irati- 
giò.  U decùbito  injiaccfùsce.  l purgemU 
snervano. 

Trà-giò.  Fare  scomparire.  Sto  aciail 
cl  irà'giò  el  \ esili.  (Questo  sciaiie  to- 
glie appariscenza  alta  veste, 

'IVà-giò.  f\  in  Ùss. 

Trà-giò.  T.  d' Agric.  Semimtre  ^ e 
oob.  Afidare  ed  terreno. 

Trà-giò.  T.  de'FienajuoU. . • . Span- 
dere il  fieno  già  segalo  perchè  si  ra- 
sciugbi  bene. 

Trà-giò.  T.  de'Macell.,  Pizzic-,  ccr. 
Appczzare.  L*  Assommer  de’  Francesi. 

l'rà-giò  de  cavali.  Mettere  a terra 
uno  da  cavatlo[Gh.  Voc.  cit.  Bore  De- 
cnm.  IX,  ^)'  (ofiio. 

Trà-giò  de  post  vun.  Far  cadere  al- 
Trà-giù  d’impicgli.  Deporre. 

1 ra-giò  i ]>aga.  Sciupar  gli  abiti. 
Tra-giò  i searp  che  più  comunemente 
diciamo  Scalcagaà.  . . . Proprìameute 
il  Tur  prendere  uua  callida  piega  a ^ 
quella  l'ascia  dcdla  scarpa  che  ebbrac- 
eia  il  tallune  del  piede^ciò  ebe  i Fran- 
cesi direbbero  Éculcr  U souUer. 

'J'rà-giù  per  la  gesa.  F.  in  Gésa. 
Trà-giò  vun.  « . . Sprezzare  uno 
ed  anche  Dirne  male. 

Trù  i liuiun  iu  del  pozt.F.in  Limuii. 

Tra  in  aria.  Sollcoaieif  ag.  V Ast. 
bui.  I,  4). 

'J'ra  in  aria(GÌugà  a).  Giocar  a santi 
e cappelletto.  F.  anche  in  Ària. 

1 rà  in  camisa.  F.  in  Ca^nisa. 
drà'indi'ee.  Buttare  addietro. 
rrà-iudrec.  Ammorbase*  Attoscare, 
Allczzate. 

Trà-iudrce  el  bolTell.  BuUur  giù  il 
maniict^XilK  euc.  in  Lùcide},  éiipiegare 
il  mantice. 

Tra  iu  inoncda.  /'.  i><  Munéd'i. 
Tra-insemma  danee,  onieu,ei'c‘.  ^<ic- 
cogli&r  danari^  truppe^  ecc. 

Trà  io  tocch.  F.  in  Tòceb. 
Trà-iniorna.  Divulgare.  Sporgere 
fama.  Far  correr  voce. 

'irò-là  i paroll.  Sbalestrare, 

Trà-la  sul  sol'à.  Buttare  sul  sofà* 
Trà-lb  issécà.  Distendere.  Ammazzar  e. 
Battere  o Poi'r  c o Posar  uno  sulle  lastre. 

Traila  iu  g.*iiavatma  0 in  lid.  F*  in 
Garavàtiua. 
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Trall-U  n Tral]a>là 1 Fab- 

briratori  di  cacio  iodigiano  dicono 
C(»s)  il  lavorare  alla  cieca  il  cacio , 
ìmfócgando  gran  dose  dì  caglio,  rr> 
scaldando  di  molto  il  latte,  a prò* 
liingando  i periodi  d^aspelto  per  modo 
da  lasciar  digerire  la  quagliata  noi 
siero.  I Caciai  imperiti  o sbadati  s'ap* 
pigliano  a questo  incloilo,  o per  me- 
glio dire  a questo  nessun  metodo,  col 
quale  procacciano  di  mantenere  buon 
viso  al  cacio  da  essi  lavorato  (ìnché 
r hanno  essi  in  governo,  nulla  cu- 
rando che  fuor  delle  mani  loro  sca- 
pili in  poso  fìno  al  trentacìnque  per 
cento  a confranto  del  cario  manipobitu 
a dovere.  Questo  TraU-lù  somiglia  alla 
furiale  imperizia  mila  quale  i conia* 
dilli  vondommialori  svinano  il  terzo  di 
per  dare  acidità  c scrlm  al  vino  fino 
al  momento  dello  spaccio. 

Trà  ridtem  poli.  Andare  a bahbori-  | 
orggo/i.  K in  Cagaràlt.  I 

Tra  marscia  , sangu,  ec.  Gettare.  Sfo-  ^ 

Trà  moli  • Trass  mali.  in  Màlt. 

Trà  on  h\\\.  Uscir  del  seminato, 

P',  in  Bùi.  j 

Tra  on  salt.  Spiccare  tm  salto.  \ 

Trà  on  sgar , on  zilfol.  Mettei'e  o ;i 


Trà-sora.  Sopraspargere.  I 

Trà  sottsora.  Mettere  o Mandar  sa s-  i 
sopra  o sozzopm.  /ìijhistare.  7'mmiia* 
stare.  lÌo%iistare.  | 

Trass  ndoss  la  marsinna  o Casciys- 
sela*sù  a la  posg.  Metter  l'abito  a lar^  \ 
dosso{Tsc.  I>av.  Perd,  El.  55  ).  | 

Trass  a 1*  acqua.  Lanciare  il  paio.  I 
Dar  le  vele  ai  venti.  Tentar  la  sorte.  { 
Trass  aminalaa.  Fingersi  a Farsi  am^  ' 
malato.  Diciamo  pure  J’rass  mor/,  { 
Trass  ciocch  in  senso  consiinile. 

Trass  a (uU Appigliarsi  a 

quanto  capila.  | 

Trass  bioil.  Spogliarsi  miiZo(Vitc  ! 
SS.  PP.  p.  ii6).  i 

Trass  de  coiisceoza.  F.  in  Conscénsa.  I 
Trass-fceura.  fig.  che  anche  dicesi  I 
Trass  a l'acqua  e Trà^feeura  i ma-  | 
negh  de  la  gìppa.  Dirittarsi,  Jdile^  \ 
strarsi.  SnigkiUirsi,  Uscir  del  manico. 
Farsi  vivo.  Uscir  di  gatta  morta  o di 
gallo  salvatico. 
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Trass-feenra.  Svestirsi.  Spogliarsi. 
Trass-fueura.  Spenzolarsi. 

Trass-gìò.  Abbiosciarsi.  Abhand  >- 
narsi.  Avvilirsi. 

Trass-giò,  Indebolirsi.  Per  cs-  Vuj 
pù  sta  in  lece;  vuj  minga  lramin**giù. 
Fon  voglio  altro  giacermi  in  letto , 
non  mi  va'  troppo  infiacchire, 

Trass-giò.  Umiliarsi.  Per  es.  Ona 
tosa  de  eoo  no  Tba  nè  de  legniss*sù 
tropp  nè  de  trass-giò  tropp.  Una  fan^ 
dalla  assestata  non  debb’  essere.  »è 
troppo  altezzosa  nè  troppo  /amìgliat'e. 

Trass-giò  del  tecc.  Gitiarsi  dal  tetto 
in  piana  terra. 

Trass  in  del  eoo.  Ridarsi  alla  mente. 
Rammemot'are . 

Tras»*là.  Gitiarsi.  Sdrajarsi.  Àppan- 
eiollarsi.  Abbiosciarsi. 

Trass  tuli  a sangu.  Gocciolar  san^ 
gue  per  ogni  por/e(Kircus.  Ilitg.dn.). 

Trass-\ìa.  Scialacquarsi?  {Oh.  Toc  ). 

Trnssrvia.  StralnUarc. 

Trass^vìa.  Scagliarsi  — ■ Anotarsi. 
/j<Vi>ico/nrsi.  Fersarsi.  Scontorcersi.  Di- 
cesì  di  chi  favellando  n aringaodo 
liilto  si  scontorce  nella  pcrsno.a. 

Trass  via.  Sviare  neiil.  Sviarsi.  Darsi 
al  mal  oprare,  torcere  dal  diritto  cam- 
luiim,  cessar  di  operare  vìrtuosninente. 

Trass-via.  fkUlarsi  via.  Shrarclarsi 
u checchcs8Ja(*losc.  — Tom.  Sin.). 

Trass-via.  Darsi  alla  Fencre  vaga. 

Trass-vìa  con  vun  o con  vunn».  Scitt  ■ 
parsi  con  uno  o con  una. 

Trass-via  coni  i brasc.  Armeggiar 
colle  braccia. 

Trass  via  minga  mal.  Essere  una 
sciapalella  (*tosc.). 

Ti  à-sù.  Dar  di  i/omcco(*losc.  -T.G.). 
J'ontUare.  Recere.  Gomire.  Rimandare^ 
e in  gergo  plebcjo  Rivedere  i conti. 

Trà-sù.  fig.  Aece/^.  Restituire*  ren- 
dere r usurpato.  Faj  Irà-su.  Far  cac- 
ciar finora  le  lische  del  pesce  ma/i* 
gi<i<o(Ncl!i  Vccch.  Riv,  11 , ^5).  Fare  si 
che  altri  renda  F usurpato.  Ti  Iraree- 
8Ù.  Tu  gli  recerai  [Manos.  p.  i6i). 

Trà*^ù,  lig.  Dirla  fiuor  finora.  Trà-sù 
via.  Parla,  Or  oltre  dalla  fiacre.  Dalia 
una  volta  fuori.  Dilla  fiuor  fuori. 

Trà-sù  anca  i buscccli  o i qpuce. 
Sputar  il  cttorc  c gli  orc/ri(>lanni  Degl. 
in.'^o). 
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Trà'&ù  rìiniina.  Becet't  il  c*»o/'e(FHg. 
ìng.  ìod.  Il,  5).  Recere  Vanima{C^rQ 
Afwì,  i5o). 

Trà-sù  on  sgar,  on  sojipir,  ecc.  Met- 
tere un  grido  ^ un  sospira , ccc. 

Ir»  tu  ona  sirada.  K in  Strada. 
Trà-\  ia.  Gettar  i»irt(Ceccl)i  JRote  I , i). 
^ Scialacquare  - Scacazzare.  Dissipare, 
l'rà-via.  Trar  %'ia.  Gettar  via, 
l’rà-via.  Sciiqiai'C, 

Tià-viu  o Trà-giò  o Trà-dcnl  dicono 
spesso  I contadini  per  Sonienli  par- 
lando però  esclusivamente  di  cereali, 
Trà-via  cl  culIarÌQ.  Schericarsi. 
Trà-vla  cl  con.  ScaparsÌ\Vaa.  Poet. 
X,  6).  rigliarsi  gran  fustidùi. 

Trà-via  cl  fatt  sò.  Mandar  male  il 
suo  — c fjg.  Misurar  gli  altii  colla 
.nm  canna.  Censurare  Mitrili  d'na  mcn- 
do  esistente  anche  nel  censore. 

Trà-via  cl  fiaa.CnV/nreni'i/o^rKDanle 
Inf.  X,  8).  Parlare  a i’uo/o(ivi  5i). 

Trà>\ia  ri  temp,  la  salut,  i parull, 
la  fadiga,  i dance.  Buttar  via  tempo,, 
salute^  parole^  sfatica j danari {*Xosc. 
njod.  — Tom.  G.). 

Tnt-TÌa  cl  vin,cÌ  lalt,ec.  Darla  volta 
al  vino^  al  latte^  ccc.  Il  nuon.  (/nnem 
IV,  i)  disse 

Sol  m‘4  renato  qui  il  tef^aine  in  manu, 

J‘>  (lato  Ito  |i«r  I*  eia  U voli-*  al  macco. 

'l'rà-via  i lirasc*  Gettar  via  le  mani 
o .sini  (P.nndoir.  Gov.  fam.  pag.  176)- 
Trà-via  In  m\%evu\.  SnighiUirsi.  Sgran- 
chiarsi. Spoltrirsi,  Spoltrarsi. 

Trà-via  la  vergogna.  A'. in  Vergógna. 
Vnr  pussee  vun  a Irò-via  che  cin- 
quanta a legni  a mao.  , • . . A far 
gli  averi  ci  vuole  tempo  assai  e f»- 
tic»  grande,  » sciuparli  basta  un  dì. 

Voré  trà-via  cl  eoo.  f'oìersi  sbat- 
tezzare. Scaparsi. 

Tra.  Sprangar  calci.  Scalciare.  Scalcheg- 
giare.  Tirar  calci,  Ricalcitraie.  Cavati 
che  Irà.  Cavallo  che  scalcia.  Spar  acalci. 

Tra  de  man  c de  pec.  Dibattersi 
coile  mani  e co*  piedi. 

Tra,  Scoccare.  Discoccare, 

I va,  Sparare.  Scaricare  un^’arma  da  fuoco. 
Tià  a Torba.  7'irate  a vanvetxt. 

Tra.  Aijo/i^ere  (con  voce  dotlr,  aritin.); 
c fam.  Buttale.  Cesogna  irà  i lir  in 
sold.  Bisogna  risolvere  o buttar  le  lite 
in  .stridi. 


Trà.  Tirare  o Trarre  alla  sorte  0 al  tocco^ 

Tra.  T.  Mere.  7'rarre. 

I rà  di  cambio!.  Trarre  lettele  di 
ccnnbio.  M*han  Iraa  di  cambiai.  Mi 
sono  state  tratte  lettere  di  c<imóio(HHr. 
Borgb.  Jm.Jur.  Ili,  3). 

Tra  o Trà  sedo  che  molti  con  minore  pro- 
prietà dicono  anche  Fila  sedo.  1'.  de* 
Setajuuli.  Trarre  o Tirar  la  seta. 

Trà  al  o del.  Pizzicar  di  . . . (Magai.). 
Sj'umare  in  . . . (Mìch.  in  Tiag.  Targ. 
VI,  454).  V'crd  che  Irà  al  giuld.  Tenie 
che  sfuria  in  giallo. 

Hi  Irà  pusscc  al  bìauch  che  a tiit- 
Toller.  Pizzica  più  di  bianco  {o  siui.) 
che  n///'0  (Nagol.  Op.  43). 

Trà  del  bleu , del  ross,  del  verd. 
Pendete  al  turchino  ^ al  rosso  ^ al  ver- 
de. Trà  del  scur.  Dar  nel  bigio.  Tirare 
o Tendere  o P'olgcre  o Pendere  al  bi- 
gio. Nereggiare. 

Trà  del  gxtàtì.Tendereal giallo{*io$c. 
— T.  C.).  7ym/*e  al  giallo  {Y^s.  S'Ìt. 
aG).  Pendere  in  giaUo(\\\  3i).  Giaì- 
leggiat'C{\\\  a8).  Tirate  in  color  giallo 
(ivi,  27).  bl  trà  del  gi.nld.  Trà  in 
giallo  Tràn  del  giald.  Traggono 
in  giW/o(ivi  29). 

Trà  a \un.  Arieggiare,  dccostarsi  a wìo. 
Averci  soraigliauza. 

Trabùccola.  T.  Tarabàccola. 

Trallallà.  Traballare. 

Traballùda.  Traballata. 

lral#ànl.  7'r<i^nnfc(Salvini).  Àlabardiet'e. 
Lonzo.  Lanzichenecca.  Lanzichenecco. 
Laniichinet.  Lancenech. 

Trabatlèll  o Treballcll Specie  di 

ponte  ambulante  o volante  che  si  dica. 
È di  due  sorta,  l'alora  consiste  in 
un  ponticello  sostenuto  da  stili  rin- 
forzali da  varie  traverse  che  portato 
in  sili  potili  stabilì  d'uri  muramento, 
serve,  raddotto  qua  c là  pe^ponti  stessi 
a furxa  di  braccia,  a far  pervenire  t 
lavoratori  a quelle  parli  pergiugnei'e 
alfe  quali  converrebbe  innalzare  im 
piano  di  ponte  o incomodo  o spen- 
diuso.  Tal  ultra  consiste  io  un  egual 
ponticello  sostenuto  da  quattro  stili 
concatenali  da  traverse,  c aflìdalo  da 
piede  ad  alcune  ruote  per  mezzo  delle 
quali  e'si  viene  avanzando  o ritraendo 
al  pari  d'una  vettura.  Questo  serve 
u tagliare  le  alberate  eccelse  ne'viali. 
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agli  arccnditorì  lirgli  cdi/ìij  in  caso 
(li  lutniiiHiief  n'^luvuranlt  e mucclii- 
nisli  lealralif  ccx.  ccc> 

Trahallìn Specie  di  crivello  col 

qiuile,  brillalo  die  sia  il  riso,  si  scc» 
vera  dai  rottami  detti  fra  noi  /ìisinmt. 

Trabescà.  f^oce  ttntica  del  Var.  Mitanes, 
ch'egli  vuol  derivata  dal  greco  Tpxn'uù^ 
e simile  al  nostro  Triplllà.  K — Og- 
gidì ai  fìriant.  sta  per  Mcòtarc.l'rescai'e. 
Imbertrscare. 

Trabisdnda.  yome  di  città  usalo fì'a  noi 
nelle  frasi: 

Avegh  qucjcoss  de  trabisonda.  Aver 
di  sovvallo. 

Savè  de  trabisonda.  Sapere  per  cer^ 
botUtna^  cioè  per  via  terza,  indiretta. 

Vcgmiu  ul  mond  de  trabisonda. 
D'undici  once.  Bastardo. 

Trabacca  o Trcbuccà.  Tmboccare. 

Trabacca.  Tavolare.  • 

Trahuccàda  o Trchuccàda.  Tavolattua. 

lYahuccàda.  Computo  o Misura  o Pesata 
in  di  grosso. 

Trsluicradór.  Tavoìatore. 

Trabiicc^nt.  Traboccante. 

Trabùcch.  Trabucco?  Misura  ngrimcnso- 
ria  nostrale  che  si  divide  in  sci  piedi 
{pee)*  e con'isponde  a braccia  mila- 
Itesi  comuni  4 * once  4 1 punti  8 se- 
condo il  Cristiani  c secondo  la  lìidif 
Itone  delle  misure  di  lunghezza  della 
Città  e dello  Stato  di  Milano  starnutata 
dal  Marcili  nel  t^8i  in  Milano.  Forse 
è il  Tricubitum  Ut.  e il  Passino  losca- 
no.  — Il  Doppio  trabucco  è da  noi 
detto  Gettada^  ed  è 8 braccia,  9 once 
c 4 punti  nostrali. 

Fà  i pass  longh  on  trabùcch.  . . • 

Fare  passi  lunghissimi. 

Trabucchcll  e Trehucchèll.  7Vn^occAe//o. 
Trabocchello.  Insidia,  trappola.  — Fra 
noi  rhiamansi  Trabucchi/  anche  certi 
calappi  che  tendonsi  agli  uccelli  nelle 
frasconaje  o sia  ne*  boschetti  da  noi 
detti  roccol  — Petragnola{^èd\  Toc. 
n/W  ).  Trabocco  — • 7'rabiccolo.  Berte^ 
sea  — Schiaccia  y e alla  fior.  Stiaccia» 

Pientà  o Mctt-sotl  on  trabuccbell. 
Tendere  m/i’  insidia. 

Trabucclièlt.  T.  d’IIccell Sp.  di 

Gahhia  detta  Trabocchetto  dalPOlina. 

Trace-  T-  di  Caccia Quel  legno 

a cui  rjuo  raccomandate  le  funicinc 
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delle  parctrlie,  il  quale  tiralo  a se 
dair  uccellatore  fa  rivoltare  le  pare- 
tullc  stesse  su  gli  uccelli. 

Trnecà.  T.  del  Giuoco  di  Primiera.  . . . 
Fermare,  arrestare. 

Tracragnà.Ati^’rtre.  Diluviare.  /'.Sgagnà. 

Traccagnòtt  che  anche  diciamo  làss  o 
Tassòtto  Tauasciòtt.  Tarcagnotlo{’^iotc. 
- T.  G.).  Talticciotto,  Fatticcio.  Attira 
cìnto  - TozzoUo,  Tangoccio.  Tonfac- 
chiotto.  Inrpiartato.  Tombolelto. 

Fass-sè  on  iraccognoll.  Intozzmc. 

Trùccheta Voce  iinilaulc  il  suono 

clic  sì  sente  quando  altri  cbiiidc  a 
chiave  un  uscio,  una  cassa  0 simile. 
\oi  abbiamo  molte  voci  sull' andare 
di  questa,  fra  cui  le  priiicipuli  so- 
no: Tucch  tacche  7'ecchtecch^  7'occh 
tocchy  'Tarlaceli  o Tarlacchetay  Ciaff 
o Cio^eta.,  Pataton,  Patalonfeta ^ Ton~ 
feta , Tarcheta  , Taffetà  , Ponfeta  , 
Tracchi  Traudì^  ^ 

Slipp  siapp  i SlinfetOf  Zonfeta^  ccr. 
Multe  voci  di  stinil  natura  si  trovano 
anche  ne'  diiiuuarj  italiani,  come,  per 
esempio,  'Cicche  tocche^  'Tuffete^  Ciffe 
taffcy  Tappete  tappete^  Tintin,  Tricche 
Iracche  o 'l'ricli  Chiocch  chiocchi 

Citiacch  ciacchy  Cri  eri,  Oicch  o Cric* 
cAc,  ccc. 

Tràccia.  Tt'accia.  firma.  Pedata. 

Alida  in  traccia.  Andare  in  trateia. 
Fra  noi  è frase  usata  rado  volte  e 
soltanto  dalle  persone  colte. 

Tràccia.  Strada.  lìadore.  Chiarella.  Certo 
mancamento  nelle  stolTe  c nei  panni; 
la  Schiarauzana  dei  Veneziani. 

Tràccia,  s.  f.  T.  delle  Scuole.  . . . L'im- 
bastitura de'coinponirocDti. 

Tracciti.  Così  diconsi  sul  Lago  maggiore 
fptelle  che  sul  Lago  di  Como  chiamami 
Vùgh.  T. 

Tracco  (Giugà  al) Specie  di  pri- 

miera che  si  fa  come  sieguc  in  cinque 
persone:  A quattro  giocatori  si  distri- 
buiscono quattro  carie  per  uno,  e al 
quinto  cinque;  questi  gira  la  sua  quinta 
carta  agli  altri,  e ognuno  procura  di 
combinare  con  quella  o primiera  o 
fntssi,  e fatto  ciò,  grida  Tracco;  e 
alla  fine  del  giro  chi  ha  miglior  frussi 
o primiera  risulta  vincitore. 

Trachèa.  Voce  dottrinale  non  ignota  an- 
clu^  al  volgo.  Trachea.  Asperartèria. 
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Aspira  artena.  Canna  del  polmone  o 
dei  polmoni  a del  fiato. 

Tracòll.  Tracollo. 

Taeù-sù  on  tracoll.  Pare  un  etoUo. 
Fare  un  gran  calo.  Tracollare  iì£. 

TraròlU.  Tracolla. 

Tradì.  Tradire.  Si  uaa  onche  fig.  Tradire 
uomo^  patria^  città  « camsa^  parUy  af- 
fètto. Tradire  iradi^tudo%  dectinandoy 
compendiando^  giudicando^  difemUndo 
(*losc.  — T.  G.). 

El  tradirav  anca  su  padcr.  in 
Pàder.  {la  fede. 

l'radì  su  la  benna  fcd.  Tradite  sotto 

Tradii.  Tradito. 

TradiménU  Tradimento.  Tradigiono  — 
Fellonia. 

A iradìmrnl.  A o Per  tradimento.  Per 
tradizione.  Proditoriamente. 

Maiigiiipan  a Iradiment.  Idangiaptme 
a tradimento. 

Tradilór.  7'raditore.  Prodiiore  • Fellone. 

De  Iraditor.  TtYiditorcscamenle.  Alla 
tradi  torà. 

FI  gatt  Pè  trodilor,  El  vin  l*è  tradì* 
lor.  //  gatiOy  il  fino  ti  fanno  ile*  brut  fi 
scherzi  a//nrc/iè  meno  tei  pensi, 

Melt  on  ciod  de  traditor.  Coaficeare 
un  chiodo  asdù/mcìo  e,  come  diroao 
i Bolognesi,  a slragtinlzon  F.in  Cìòd. 

Traditdra.  Tradìtora.  Traditrice.  Prodi-^ 
trice. 

Ti'adilor()n(Mag.  Fals.  fil.  H,  8o  — 91). 
Traditorticeio, 

Traditorònna.  (Arci.  Tal. 

I,  i5)  ■—  TradiÌoraecia(U\.  Il,  i). 

Trndóra.  T.  de' Selajufdi.  7>af/ora( All). 
anc.  in  GMjceOn).  Quella  donna  che  in 
una  filanda  ailvnde  a cavare  la  seta 
dai  boazedi. 

Traddll.  Folgarizsafo.  7'radotto.  (sare. 

Tradù.  Tradurre.  Trasìatarc.  Foìgariz- 

Torna  a tradù.  Bitraslatare{hn.  De^ 
cam.  proemio  pag.  riga  pemdt.), 

Tradù.  7’rmsferire, 

Tradutdr.  Traduttore.  Traslatore. 

Traduatùn.  Tradmsioae.  Fersione. 

Tradusionèl  la.  7>itad<isi07ice//n<Magal . iW/. 
diieit.  p.  lai). 

Tradot.  T*  Camb.  T'menle. 

Tro0«gA.  Tit^rare(*losG.  Zan.  itUr. 
fig.  I,  iV  Lavorare.  Darsi  dattorno. 

IValTcgà  per  cà.  Trafficar  per  casa 
(*Gor.  Zan.  Rag.  fan.  p.  5i). 


Tràffegh.  Traffico  per  lavoro  (!Uonig« 

' Setva  noh.  I,  a)  — Per  Begip.  F. 

IValTeghiii.  Procaccino.  Fnccendiert. 

Trailela.  . . • • Voce  indicante  colpo 
cosa  che  si  chiuda  con  forza. 

Trafila.  F.  Trofila. 

Trafila,  fig.  Scala.  Prrtgressione  di  regola. 

Falla  aiidà  per  la  soa  trafila. . . . Far 
procedere  checchessia  per  le  vie  rego* 
lori. 

Trofòj,  ecc.  F,  Trefoeùj,  ecc. 

Tragèdia.  Tragedia  « c fig.  7>iogeii'a. 
Caso  lugubre  miset'andoy  lagrimevoie  y 
deplorabile. 

Traghclt.  Lo  stesso  che  Vigna  fig.  V. 

Fienià  on  bell  treghell.  7't'ovart  una 
bella  vigna , ed  anche  Mettere  una 
cannella,  cioè  mettere  un'usanza. 

l’ràgicli.  Foce  usata  da  tìoi  tjnu.ù  unica  • 
mente  come  ag.  di  Fòli.  Una  Tragedia, 

TragiiardirceA.  F.  Slraguardirceri. 

Tràina  o Trainanà.  7>’meo.  Camminare 
che  ó un  di  rnraso  fra  raiubio  e il 
galoppo,  e che  l'Alb.  etic.  in  Traino 
chiama  anche  Andar  d'ancheita  o a' 
spalletta.  1 cavalli  così  andanti  diconsi 
Ubiniy  voce  che  i nostri  poeti  romau** 
aieri  trassero  dal  provenzale  Ootibestf 
e che  i diz.  ilal-  definirono  poco  bene. 

Andà  de  Irainanà*  Andar  di  tràino. 

Traìnanùi  (Andò  de).  Andare  già  già. 

Tràjer.  Trajeto.  Moneta  tedesca  [Dseyer) 
elle  ebbe  corso  anche  fra  noi  [>cr 
mezzo  paolo. 

Trolaasà.  Tralasciare.  Il  nostro  popolo 
dica  però  più  volentieri  f,ns5<is/ò. 

Trama.  7*nnma.  Le  fila  da  riempiere  la 
(eia  di  seta. 

Trainàgg,  ecc.  F,  Treméggs  ecc. 

Tramanda.  Tramandare, 

Tramèsa.  T.  Post.  . . < « Pi^Q»  pacchetlo* 
involtino. 

Tràmm.  Aoiièaccio.  F.  Baliràmm  e Badée. 

Trainoeùggta  per  Tremasùggia.  F,  \ 

Traiiiónt.  7'ramonto.  7'ramontamenlo. 

Tramoulà.  Tramontare. 

Tramontaa.  Tramontate.  Tramonto. 

Tramontànna.  biella  polare, 

Perd  la  tramoulaiiua.  Penler  la  bus- 
sola, la  scherma,  la  scjVma  Pà  perd 
la  tramontanuA.  Cavar  di  schenna. 

Tramnntàtuia.  Tramontana,  blord.  Set- 
tentrione. 

Vcnl  de  iramoolanoa.  F,  in  Véut. 
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3'i^ncU  che  anche  diccsl  CuiitoruQlòj. 
T.  di  Zecca.  La  Ta^in?  Quella  inaC' 
china  clic  Mrve  a fare  il  cordone 
\conU>rno)  alle  monete.  Dal  fr.  Tronche 
di  ugual  sfg.*  - àoche  gli  OrcUci  liaiino 
una  inacctiiua  quasi  simile  per 
gliarc  le  piasUe  occorreoti  pei  loro 
lavori. 

Trancia.  T.  di  Zecca* Fare  il 

cordone  (ooA/o/vta)  alle  monde  colla 
macchina  da  noi  detta  Trancia, 

Traociadór.5/e/n/*anm'>(l{iriug\ic.  Pu'Oìec, 
4S8  e 49^)’  To^h<Uoreì  QuelPuperajo 
che  in  una  aecca  n in  una  oreliceria 
lavora  alla  (a^l iu(lnf/u ia  ). 

Tronfusgnà.  È lo  stesso  che  Taufiisgnà.  T. 

Tranquill.  Treairjuiìlo. 

'i'ranqnillaiTiénl.  TranfjtùlUxmenie. 

Tronquillitùa.  Trantfuiììità. 

Tranqtiilliizà.  Tranquillate. 

Transatitm.  T.  Forense.  7'ransaùone. 

Vegnì  a tran>aiiou Accoi'- 

darsi  due  transigenti  in  checchessia. 

Trànsc.  'Taglio  — ► 'Tondatnra, 

Dorè  sur  ìrftnsc(dnl Jranz.  l)<iré  sur 
Irauclie).  Uoroto  snUa  londatura. 

Trttnsènnn(i'er).  In  un  passar  di  parole 
(lstru£.  ni  Machiuv.  Op.  Vii,  Di 
passaggio.  Di  volo.  Per  transiiione. 
Ter  transito, 

A<teit  nio  *«  «lir4U 

i*«r  tr4»i»eiui4  l ik>cotiioJ  die  *e  pneaes 
A uniti  U cè  veggi*  in  U ci  ueuv*. 

()Ieg.  lUm.} 

£ *1  te  tli«  per  treu*«iiiwi,  e 1*  è puUu.t 
lu  vU  d'esorilt.  . • . . . * 

(Br^nJ.  Bell.  Mcu.) 

Tràiiscl.  Andito,  Corridtia.  Passo. 

Ti'ùnsel  o Tràusit. Luogo  don* 
ile  si  passa  — I dÌ4.  iial.  non  hanno 
esempio  di  Tt'onsUo  se  non  die  nel 
senso  deirutlo  di  passare. 

Triinsct.T.  Couim.  /r<insi7o{*losc.-T.  G.). 
Cotnmercio  di  U'aasito{*losc.^  id.  ivi). 

Tràuset.  T.  de*  Dog.  Passo.  Il  gahellare 
quelle  merci  che  non  si  rcrinaoo  in  pae- 
se ov'è  la  dogana,  ma  {)assano  avaoti. 

I*er  Iransit.  T.  Dog.in.  Per  transito 
(Bandi  Leup.  — Mol.  JCl.).  Ter  passo. 

Transiatt.  Transeat\y»]*.  Cicis.  scons.  1, 
8);  e in  bocca  d'idioli  7Vn/fSin(Kag. 
Podestà  spiL  1,1.)  — r.  Fasiensiàtt. 

Trans'ig.  T.  Forense.  7/*n;isigerc  (Bandi 
U*op.  — Mol.  £*/.).  Transatatx. 


Trausti(</4i/  /r,  Trausi).  ^ssidero/p.  7/ifi- 
rixzito. 

IVausìlli.  Utensìli, 

Traiisìtà.  l'ragittare,  Tt'ansitare, 

Transilìv.  T.  Gram.  Ttansitivo. 

Iruiisitùri.  7'ransUorio. 

Trausónt.  s.  m.  Simto.  Transunto, 

Ti'antràu.  . . . Voce  denotante  il  corso 
ordinario  de^  nego^j , delle  fuccende , 
del  vivere  * Anche  i Fr.  cd  i Proveus. 
dicono  'Trantran  in  senso  prossimo. 

Andà-là  col  sulet  trantran.  Mettere 
I chiodi  nei  buchi  vecchU*io%e.  » Paul. 
0/j.  1,335)-  Procedere  come  al  solito. 

Trapauà.  'Trapanare, 

Trapana.  Ttopelate.  Trasudate.  Gemere. 

Traptinàut Voce  di  gergo  lìnan- 

ziatio  per  Coulrabbandierc. 

TrapelUria.  Lo  stesso  che  Zagairarìa.  T. 

Tràpen»  Fb/g<7oyo(Bart.  Mis,  94  retro  ). 
J'riipuno.  Ttopanalojo,  Slruaienlo  no- 
tissimo. 

n.acc.  . . . Zeuu.  Cu«Jo  s.  Bacdiciu.  • • • 

t=  flod«tl4.  * . • ea  C«rtl.  Brighe. 

Trapcu  a archetl.  Trapano  a petto 
(Caldiii.  Uov.  dÌA\)  u ad  atehetlo. 

Irupcii  a corda.  7Vn/m/?o  a conia. 

Trapen  a Ionio.  Trapano  a tornio. 

Trapen  a triangul.*  iVej/;o/n. 

IrapiWi  dicono  nel  Varesino  per  Katt 
tappon.  in  UàtU 

Trappa(Fraa  de  la),  fieligioso  della  'Trajy- 
pui^Oii.  Ord,  relig.). 

Trappà.  Troppa. 

1 rappaca.  Lo  stesso  che  Strappaci.  V, 

1 lufipRtaulóo.  Tappatà,  \'oce  iiuilsnle 
il  suono  del  tamburo. 

Ti'apputuiitiio.  Ilici.  Un  solenne  cocomero 
(Uedi  Op.  \^ , i53).  Un  Tondone 
(*losc,  — 'I'.  G.).  Cufnusone.  /gnonui' 
Ione.  U,  Badée. 

Tràpfiola.  7'mppola^  si  al  proprio  come 
al  liguralo.  — Sp,  varie  di  trappola 
sono  il  Calappio  o Calappio  , la  De- 
ciptda%  la  JUtnxsn , la  Schiaccia  o StiaC’^ 
cm,  lu  7'agUuola^  il  Ttaboccheito^  ecc. 

Andà-giò  o Dù-giò  la  trappola.  Scoc- 
care la  trappola. 

Cia|ipà  con  lu  trappola.  Trappolate, 
Pigliare  a trappola. 

Qua  trappola  d'oua  ci.  Una  cast- 
Itola,  Una  casupola, 

Pienl;i  ili  (rappul.  7V//df/'  trappole. 
Tur  trappole. 
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III  (l'appoltt.  Dnrnella  trappola. 

Tiri  0 tnippola.  Trappolare. 

Tira-sù  I''as5ella  de  la  trappola,  ylprir 
la  cateratta  delia  ^Sacchclli 

.Voi*,  II,  iG). 

Tràppola.  Trabiccolo.  Ogni  macchina 
stravagante  9 e parlìcol.*  se  Hi  legno. 

Tràppola,  fìg.  Trappola.  Trappolerìa. 
Galappto,CalappioXaccittolo.7'aglìitola. 

Trappola,  fig.  Trappolare. 

Tr.»p|>olàQ.fig.7VTrppo/nto.  Kestà  Irappolaa. 
appannare.  Par  nella  ragna  o nella  rete. 

Trappolàda  e Trappolarla.  7'rapfHflerìa. 

Trappnlodór.  TrafìpoUere(ì*i\nd.Goir./{Wi. 
ia3).  Trappolatore.  Ginnfatore. 

Trappolée Fabbricatore  di  trappole. 

Trappolili.  Troppoletla. 

'J'rnppoìin.  TrampellinoCCìov.).  Asse  posta 
a piano  inclinato  sulla  quale  i balle- 
rini di  corda  prendono  la  rincorsa 
pei  loro  salti  — I Francesi  la  tliia- 
mano  TrempUn. 

Trappolin  cTrappolin  d*ou  bagaj.  'Trot- 
/o/ino(l*ac.  Ili  9 28).  Hagatzino. 

Trappobm Gran  trappola. 

Trapuscéc  chiamano  in  qualche  parte  del 
contado  il  Rati  tappon.  /'.  in  Ròlt» 

Trapnscéra.  Topaja. 

Tr.ipnsréra.  Androne.  Cunicolo.  lUicbe- 
r.iltojn  che  fa  in  terra  la  talpa. 

Tr.Tsà.  .S7msc/nre(Adimari  fra  i .Son.  del 
Rurrltiolln  2^1  — Salvint  OiU%s.  I,  \ ^). 
Fare  shettio  dello  roba  ccr.(T,  C.  ). 
.^-lupare.  Sprecare.  Digtta.Uare,  .V/m- 
simare.  Spìacare,  Scialacquare.  Man- 
dare  a male  .^cialacquatamentc.  Il  par- 
migiano Slrnssiar. 

'J'rasà  i danee.  rfo;n7ri(Dav. 

Tac.  St,  M,  i58).  Fare  alla  palla  dei 
quatlriniCiose.  — Meini  in  Tomin.  Sin, 
p.  7129  coi.  2.*).  Malmctter-c  i danari. 

Trasà  i danne  in  bcsasciurij. 
cazzarsi  i danari. 

Trasàa.  .Scialacquato,  {hicquata. 

'I  rasàda  e Trasnmént.  Scialacquìo.  Scia- 

Trasandà.  ’Trasandare. 

l'rasandàu.  Trasandato. 

IVasattà.  SciitpacchiaieCìosc.). 

T rasrurà.  TiascuratTi  c alla  lai.  IS'egUgerc. 

Trasenrù  vnn.  J'rascurare  iom(*tosc.  T. 
(i,).  Non  gli  usar  le  consueto  carenze. 

Trasrnràn,  'Trascurato.  Slracrumto.  'Fra- 
curato, 

Trasciiradón.  Trascuratmcio.V'ran'uratis. 
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Trasciìràmti.TrascHraaia.Trascuraggine. 

Trascurataggine.  7’rascaratezza. 
Trasfèrta.  T.  Forense.  Accesso. 
Trasfonnaa  (Acadeinia  di).  L*  Accademia 
dei  Trasformati  sursc  nella  nostra 
città  correndo  Fanno  i54G  a incita- 
tioiiCt  cred*  io  9 del  celebre  Majoragin 
ebe  ne  fu  il  principale  ornamento. 
Ebbe  però  breve  durata  9 c forse  cessò 
di  subito  col  mancare  del  suo  pro- 
motore. \cl  secolo  passalo  rinacque  a 
llorido  \iia  per  opera  del  Conte  Giu- 
seppe Maria  Imbonati  , e noverò 
suoi  Accademici  i migliori  ingegni  del 
paese  9 fra  i quali  primo  il  Ferini. 
Cessò  verso  il  declinare  del  secolo. 
Aveva  per  impresa  il  Pialauo  col 
motto  F*  ntriUt  FUt*ni  n*lot  gt$$trr  »'t- 
Pntn  , e per  iscopo  la  coltura  delle  bel- 
le Ielterc9  c speriultncnlc  della  poesia. 
Trasloca.  'Trasportare.  ’Tieisfcriie.  Disio- 
Traslocàa.  Dislocato.  {ente, 

TiMslocwméut.  Fermata  da  luogo  a luogo. 

7'raspoi1o.  J'rasportamento. 
Trasinoiiì(Fà).  Feimar  le  corni. 
Trasón.Gi/Iato/'e^e/ j>no{Macb.Op.  t ). 
Scialacquone{*\osc.).  Sciupone  o Dissi- 
pone{*iosc.).  Sciupatore.  Dissipatore. 
Trasònua.  Scialacquona{^Xi)SC.  — T.  G.), 
IVasonón.  Scialacquatoraccio{Vaig.  Gcn. 
cor.  Jl,  5 — iti.  Foi't.  rag.  li,  2 ), 
&.ÌM/wMrtCcio(*l05C.).  (patente. 

Trasparént.  'Translucido(_’S>ntì.Ptvs.).  Tras- 
l'rasparént.  siist.  tn.  . . . Nome  di  quelle 
carte  diseguatCf  inoliate  e transUuide 
che  si  usano  col  lume  dietro  in  oc- 
casione di  luminare. 

Traspari.  Trasparire. 

Trasparii.  Dcltrare.  Fancggiate. 
Trospirà.  Ti'ttspii'arc. 

Lassa  traspira.  Lasciar  trapelare  se- 
greti,*voci  9 ecc. 

Traspirazión.  Traspirazione. 

Vess  in  traspirazion.  Trasudare. 
'l'raspòrl.  7’raspotio.  'Trasportamento. 
iiicÌostf*r  de  irasporl.  F.  in  incii^tcr» 
l'rasport  d’estem.  T.  Ceusuario. . . 
Trasporto  d**  estimo. 

Trnspòrl.  T.  .Alortuar.  ...  Il  trasporlo 
del  cadavere  dalla  casa  alla  chiesa. 
Trasjiòn.  r.  de'  Fab.  d'org.  . . . Assi- 
cella isolata  la  qu.ilc  per  una  caiiiia 
sola  d'organo  là  ijiicl  medesimo  die 
la  nutestm  per  im-lte. 
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TrnS|>orln.  Trasportarti  Tra.tferit'e, 

T^issass  Irasporlù.  Lasciarsi  \nncere 
o trasportare  agl’  impeli  dell'  ira  o sim. 

Tras|»ortà.  T.  ’di  Stamp.  /ìtmaneggiare 
le  pagine»  Il  ted.  Umbvechen. 

Trasporta*.  Trasportato.  Trasferito. 

Trasporlàhcl.  Trasportabile.  Ttasferibile. 

Tràss.  T.  in  Trà.  . 

TrasHillà  usiamo  soltanto  nella  frase 

Fà  trnstulld.  Stancheggiare  — SUa- 
nare.  Straniare.  Straneggiare.  Far  im- 

Tras versili.  Trasversale.  (pnzzirc. 

Trasvestii.  Slravestito.  Travestito. 

Trasvestimeut.  7't'avesUmento.  SUavcsli^ 
mento. 

Trasvcstlss.  Slravestirsi.  Travestirsi. 

Tràll.  7'rfl//o.  Tolta.  Fiata. 

De  tralt  in  Iralt  o vero  Ogni  Iratt. 
Tratto  tratto.  Di  tratto  in  tratto. 

1 ull  a Oli  Irall.  Jd  un  tratto  — Tn 
tm  trotto.  Di  punto  in  bianco. 

Tuli  a on  Irati.  In  una  prima  ap- 
parenta {Gh.  Toc.  cit.  IJorgh.  Fine.). 

J prima  fronte.  Di  prima  vista.  Di 
prima  presa  — T.  anche  in  ^ ìsla. 

Tràlt.  Tratto.  Procedere.  Maniera. 

De  bell  trall.  Trattoso.  Manieroso. 
Oentile.  Civile.  Di  buone  maniere.  Di 
bel  trailo.  Di  belle  creanze. 

Triti  de  penna.  Svolazzi. 

Tratta.  Tratto.  Tratta.  Estensione.  Spa- 
zio. Distanza. 

Trilla.  T.  Cambiarlo.  Tratta. 

Tratlà.  Trattare. 

Se  tratta  d*  ona  citil.'ida.  Trattasi 
d'atta  bazzecola^  d'una  miseria^  di  poco. 

Torna  a tratta  on  adiire.  fiipigtinr  il 
trattalo.  Rappiccar  o Rattaccar  il  filo. 

Tratti  ben.  Tratti  maa.  neut.  Ag^re 
bene  o male.  Comportarsi  bene  o male. 

Tratti  ben.  alt.  Trattar  bene.  Tratta 
maa.  alt.  Maltrattare.  Bistrattare. 

Tratlà  de  fan  vun.  Aspreggiate  uno. 

Tratti  farnigliarineat.  Trattare  con 
dimestichezza.  Fare  a fidanza. 

Traili  ona  cau.sa.  Trattar  una  causa 
(*losc.  — T.  G.)» 

Tratti  oneslament.  Onesteggiarc,  Gio- 
car netto. 

Traila.  Trattare(*losc.).  BanchcUat'e.  Con- 
vitare. E in  genere  lo  stesso  che  Fà  spor- 
giment.  Ttattare.  Per  es.  Incoeu  traiti 
mi.  Oggi  tratto  »/>(*l05r.),  cioè  pago  io 
■ sorbelli,  il  eafl'è,  la  cena,  il  pranzo.  j| 

Tol.  IT. 
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Trattass  a la  grand  i.  Tener  gian 
posto. 

Traila.  Amoreggiare.  Corteggiatr.,  Ptati- 
care.  El  lai  el  le  traila.  Lti  tratta  egli 
(*losc.  — T.  G,  ),  Se  tratteli.  Si  trat- 
/nno(id.).  . . 

Tratta.  Trailart  ass.  V'eutre  a coinposi- 
zioricC^losc.  — T-  G.  ).  ■' 

Tratlà.  s.  m.  Tratto.  Procedere. 

Ilfll  trutlà.  Bel  iratio.  CaliV  lr.itti. 
2'ralto  villano  o cattivo.  Malprocedere. 

Tratti  de  s'cioppeltcc  clte  anche  di- 
ciamo Tratti  de  a^ciopp.  Malproceilere. 
Inurbanità.  Inciviltà.  Increanza.  Ma- 
laaeama.  Cattivo  ìtxiUo.  Tratta  villa- 
no .t  e anche  Stancheggiare,  Straniare. 

Tratta*.  |nrhc.  Trattato. 

Vess  Iraltaa  pesg  che  nè  on  cnn. 
\ Portar  basto.  Essere  tiranneggiato  o 
I asf^rrggiato  o straniato  o padroneg- 
giato tirannescamente. 
j Traltàa.  s.  ni.  Trattalo.  0/>era.  Scritto., 

Trallàii,  s.  in.  Trattato.  Negoziato» 
Trail.in  de  pa$.  TralUtUi  di.  pace. 
Vess  in  tr.itlaa  de  muiriraoni.  Trot- 
tarsi dì  matrimonio.  t 

Tratlibel.  7‘ratlabile.  Benigno. 

Tratlàd.*).  . . . Donna  anioreggiatai 
I Tratladèll,  7>*n/M/iVio(Torg.  AL  Ac.  Cim» 

I HI,  i5l  c 178).  Trattalello. 

Tralfaméiil.  Banchetto.  Convito»  t)  peni 
d.a  notarsi  clic  le  voci  7'ratlà  e Trai- 
iameni  Tra  noi  servono  a denotare  non 
solametile  il  banchettare,  ma  anche 
la  semplice  distribuzione  di  rinfre- 
Si  ili,  dolci  o simili  che  facciasi  in  ima 
veglia,  in  un  hallo,  ecc.  — T»  anche 
in  Sporgiinènt. 

Tr.ittàri.  7'ratiiino(Gti.  di  Fir.  iSar)). 
Colui  sopra  il  c|unle  è traila  una  cam- 
biale dal  traente. 

Traltalivo.  Trattalo.  Ti'attamento.  Nego- 
ziato. Negoziazione. 

Vess  in  iroilativa.  Essere  o Restwe 
sul  ias'olierc.  7'ener  tnitlato* 

Vess  in  traitativa  de  nialrimouì. 
Ti'atUirsi  di  matrimonio. 

Tratiegnì.  Trattenere,  Ratlenere*  Itiienere. 

Trai  legni.  7>it/<c/»erc.  IntmUenei'e.  7'e- 
nere  a bada.  SopraUcncre. 

Tratiegnì.  7"rattenere  piacevolmente. 

Trattegniss.  lYattenersi.  Ristarsi.  Arre- 
starsi — Contenersi.  'Temperarsi. 

Trallegiiìss  per  Fennàss.  T, 
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Traltegnùu*  Trattaiuto  ^ Baltenuto. 
Trattcniinént.  Trattenimento.  S/msso. 
Trallin.  . . ^ Voce  che  usiamo  por  lo  piti 
^ a<l  esprimere  tratto , lasso  di  tem- 
'po.  Diremmo  per  ea.  L*é  on  Irattin 
des  o dodes  aiin  che  no  1*  liuo  visi. 

k un  bortlello  di  dieci  o ilotiieì 
anni  che  io  noi  vidi»  L*  ha  falloa  on 
trattin  de  vìnraua.  « una  favai 
sba^lih  in  venCanni,  Se  dia  on  tratiin 
ehe...  hUa  è una  favai  Coire  tvee  che... 
Ti\ittaeùi‘(dal  {r.Traiteur).7'rattore\,*iior.  - 
3{eiui  1/1  Tulli.  Sin.  a Osteria)  Osty 
''y’raUmuTf  £oìs{o»ie^  Irallore,  vendar- 
ro6li>  aouo  affini  ma  non  eguali.  AlPo- 
ole  si  mairgta  e a*allogglav  dal  trattore 
si  mangia  e noa  piiì^dui  vendarroaii 
. ; o l'ostircicrc  che  ai  dica  ai  coinperauo 
• ‘ cibi  per  lo  più  rifreddi  per  sodare 
le  frtà  toile  f mangiarseli  altrove. 
Tiutloria.  y/*aWoi</it*liur.  — Mcini  in 
T.  Siu.  a Osteria).  La  bottega  del  trol- 
tore,  «letta  fiesiaurat  dai  Kr. 

Trae.  a.  m.  U 7’/  avc.  La  Trttve  — DalTal- 
bero  levalo  di  terra  e dealiualo  al  la- 
rari di  cosi  ni  4Ìooe  (lasciati  da  banda 
quelli  della  maritiàiu  eiie  ci  fono 
ignoti)  ai  traggono  le  seguenti  grada* 
lioni  decrescenti  di  legnami:  .ti. 

pai  Sigi  « {i»k^  o.Tvur  • Bo/r 
,,  Pe^i  ws||ìort  *c|UAJr*<»  *•  hioiu» 

.Soiocrón.  y«ivonc.  Trave  di  lun^n 
• H i tratta  o teèa.  £ di  gruasct»  mus- 
isinia  e di  lungheria  \aria. 
&>iuéc.  Trave.  Couiuoeinente  è del 
diaineli'o  di  once  sui  rllc  ullO)  c 
lylora  di  maggiore  lin  anco  alle 
diciolfonce^  di  lunghezza  varia. 
Travèll  o Travètl.  l'ravicello.^  £ del 
l’uuccll.  Puntone?  ^ dia- 

hi'gondóu.  Tondone.  metro 

tii  cinque  once  alle  sette  e mezzo. 
Culmègiia  o Trav  de  culiucgoa.  Co- 
,,  mignolo.  Trave  maestra? 
l erzèra  o Madròooa.  Trave  traversa? 
Del  diamclru  dionee  quattro  e 
mezzo  allo  cinque  e mezzo. 
'Iravèit  de  lece  o Hcfèas.  Mazoni 
(l  ar.  lir.),  CoiraUi  ila  tetto. 
Grundùa.  Seggiolo. 

^'iaiicóu.  . « • .Mezzoni  ^ schlanclo? 
1 r,yvo^t*Hi  <>  C^lirón  o Ilefiss.  Cor- 
rciUone.  Del  diameti  p d‘uiiCC  quat« 
tru  c meuo  alle  cinque  e mezzo. 


Taròccb Del  diametro  di  tre 

a qualtr'once(Tar.  «78^). 

Travòtl  o Canlir  o Tondón.  Tondone. 

Travètt  o Canlirétt  TravelUi.  Tta^ 
vietilo.  Del  diametri  di  oQcc  una 
e mezzo  a due  e mezzo. 

Bastardèlla Travolta  di  ipà> 

aura  varia. 

Passón.  PianoM?  Palanca?  Paiòn- 

Paruu.  Palone.  {jcola? 

Pai.  Palo  — Veggansi  nella  voce 
le  suttospeciu. 

Terziru:ù.  * . . Palo  mezzano. 
l>ai  Ptdmli  rirttoi  •I  li«nBO 

Piancuu.  Tavolone.  Tavola  grossa 
dalle  once  due  alle  due  e mezzo. 

Piunca.  .....  Tavola  grossa  da 
uu^  oncia  e mezzo  alle  due. 

Asaóu  ....  Tavola  grossa  da  uu'orK 
eia  ad  uu'pnria  c nu  quarto. 

Tcrzirceù Tavola  grossa  da  tre 

quarti  d'oncia  a circa  un'oncia. 

Ass  de  inarcanzia.  ^Isse.  Tavole. 
Grosse  da  mezz'oncia  a tre  quarti. 

Aas  de  mezza  niarcaozia  0 Itefùd. . , . 
Tavole  di  scarto. 

Ass  de  iuibatlador.  Scàndorle{*P\Qv.). 
Grosse  da  un  quarto  d'oucia  a 
lucHo  — 7Vmio/t(*losc.)  quando 
siane  sottilissime. 

Owiega  o Cròsta.  Sciàvero.  Scorza. 
Ognuna  delle  quattro  porzioni  di 
cerchio  che  si  cavano  iiefl'  albero 
nel  riquadrarlo  coiraacia  0 colia 
sega,  (fucilo  che  i Vciiez.  dicono 
Scorzo. 

Codeghètta  o KcTcss.  Piallaccio.  Le 
più  grosse  fra  le  porziujii  di  cer- 
chio suddette  clic  i Veneziani  di- 
cono Sotoscorzi.  ^ 

Gussuu  de  plafon. . ..Costoloni  a gu- 
scio per  le  riquadrature  da  stoje. 

Cosióu.  ....  Costoloni. 

iislèj Listelli. 

palle  PiaotÌRell«  icorsate  «t  trae  la  Pala* 
ria  Patinm  par  gli  imi  agrarj,  aioe 

Maneggia  o Caràsc.Pn/nnc’a.^/'oncone, 

Maneggia*ùru.  Bronconcello. 

Pèrlega  o Perlegliètla.  Pertichettas 

Palcll  o Pai  Prudor.  Rincontro. 

FraschclPm.  /^rascn/o("tosc.  ). 

Fi  ascliittu.  7/Wf«/c//o(*tosc,  )« 
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imam  TraT  fti’inna.  THtì'i  armale  a cavala 
ieUiiyiormz.  Cas.  corri,  p.  68  e ^9  — 
il  passo  inflica  chiaramente  che  ivi 
non  traitnsi  di  cai*riarùi  vera).  I Ve- 
neziani li  chiamano  Fiii  armali, 

Trav  de  colmcf^na  eòe  anche  Sem- 
jìUcemente  si  dice  Cidm^gna  Comigno- 
lo. (^nei  trave  che  sia  ael  cnniignolo 
del  tetto,  ne  fiorma  c regge  la  spina, 
ed  a cui  s“i^ppoggraao  i correnti. 'Nei 
tetti  a annacqua  sola  dicesi  Àsineìlo. 
Trav'  fnafeater.  Tmr^e  maestro. 
Trav  ST|iiadr»a.  Traoe  acconciala. 
£]  par  che  gh'abbia  on  trav  in  sul 
8l<»megh. . . . Non  posso  smalt  ire  il  riho. 
Trntadùro.  Ttavaiurys.  Ttaoameaio 
Impalcatura  — Tramata. 

TravAj.  Traaa^io.  Curo.  Affiitione.  J 
Pien  de  travaj.  Ttavagliatissimo. 
Travaglioso. 

Travàja  de  vun(On).  fr.  coni.  Un  Dap- 
poco. T.  Fanogotlóti. 

Travajàa.  Trax’oglialo,  Travaglioso. 
TravBija.  T.  di  Cartiera.  Lo  stesso  che 
Levadin.  T, 

l'raviill  o loiravÀll  o Travall  de  temp. 
intervallo. 

In  sto  irnvaK  de  U*mp.  in  tfiteslo 
metto.  In  rpteslo  intervallo.  Intanto. 
In  quest**  frattempo.  — Tra  queste  cose. 
Tra  questo. 

Travàrga.  7*/YfpArso. 

Travasa.  7>m’aiare.  Trasvasare.  Tramu- 
tare. Decantare. 

Travasàda.  ì — 

' Travasamento. 
fravasadura.t 

Travatio.  Cola  da  ia/io(Alh.  enc.  iti  Ar~ 
ciane, 

Tràver  voce  contadinesca  per  ’l'ràv.  T. 
Travèrs.  Traverso. 

Andà  & trovers.  Andai*t  a bastonar 
i pesci.  Voci  di  gergo  che  valgono 
quanto  andare  io  galera. 

Andà  a travers.  Attraversarsi  per 
r ugola,  t 1 

Andò  in  travers.  Riuscir  mate. 

Andà  o Paisàodcfil  io  travers.  £hr 
trar  per  taglio  dove  l'tisciuolo  sia  mezzo 
apertoiWìeg.  aS6). 

Citpp.ì  i robb  a travers.  Pigliar  le 
cosealraverso{}ie\\tSuoe.elVtior.  I,  i). 

Dì,  PàfCapi  Uillcoss  a tràvers. />i- 
re,  Fare , Interldere  a traversai* tóse.. — 
T.  C.),  cioè  a rovescio,  malo. 


. Cfitardède  travers.  Guardare  in  lat(ì^. 
e fig.  Guardare  alla  irai*ct'sa  0 idecn- 
mente  o in  cagnesco  o iti  irtwerso. 

.Spuà  de  travers.  T.  in  Spuà»r 
Travèrs  hass  di  purter.  T*  de^Oirvòz. 
Regolane  da  piedi  degli  spotielUiWb. 
toc.  io  Sportello).  , j ; 

Tm\  èra  de  «iel.  T.  ileTar^  T,  in  Scèiil^p. 
Travèrs  de  schenal-  T»  de*Carrciz.  R^c- 
ciuolo?  Cosiofa?  di  tergo  nello  carroz* 
se.f^e  oc  veggono  duestroiti  so  La  car> 
rozza  ha  quel  saiviMrobD  che  dit^iainn 
borlon  uno  solo  più  largo  se  iiou  Tha. 
Travèrs  in  all  di  porier*  T*  dc'Carroz, 
Regoli  di  sopra  degli  s/>or/e//i(Alb.  enc. 
in  Spot'tello  ).  . 

Travèrs.  T.  de^Faleg.  T’/’m'erjii.*  Legno 
. qualunque  ebe  attraversi  un  lavoro 
di  tavole  o simili,  e fra  gli  altn 
Travers.  T.  de’Falog.  . . . Quel  legno 
che  attraversa  la  sega. 

Travèrs  oTrevèrs.  T,  de’  .Macell.  Lo  slesso 
che  Travcrsln  sig» 

Travèrs  còiamansi  sulle  cosfiered^l  Lago 
Maggiore  quelle  parti  deila  vite  a per- 
i gola  che  ncWAlto  Milanese  diconsi 
Ranch  o Rancàl.  T. 

Travèrs.  a.  m.  /'roi'erfotTarg.  Fiag,  Vf, 
10^).  Strada  traversa. 

Travèrs rraves'si  clic  fra  eroderti 

• e crociera  d*  ut]  rotooc  da  Lilatojo  ne 
I rollegono  sempre  più  la  liarricata 
[la  sbarrada).  ^ 

Travèrsa.  Gonna.  Sotlana.  ' ««i 

Travèrsa.  Toppoae{*\,osc..  — MqI.  ■£/.). 

Panno  o lenzuolo  ripiegato  1 più 
che  potisi  a Uaverso  il  lcl<o^<ruu  in- 
fentio  per  salvar  le  leuzuola  dalle 
; lordure  aUurchc  quegli  non  può  aju* 
tarsi  da  sè  nelle  bisogna  del  corpo, 
]>olrà  dirsi  anche  Traversa  in  sull'au* 
iont.’i  del  $z.*di  Traversa  nella  Crusca. 

Travèrsa.  T.  di  Slamp,  • • . Quella  Sian-* 

' ghetta  mobile  di  feri*Q  rbo  dfvidc  pd 
iiie/zo  il  Ulnjo  dei  torchio  da  sUtn- 

K volg>  della  dai  Francesi  Rane 
de  chàssis,  , , 

Triw«rfà.  Traversare.  AUraversare» 

Traversa  el  Navigli.  Tragheltare  U 
Naviglio. 

Traversò.  T.  di  Giuoco.  T'rof'crsnt'C^'Gor.h 
Stabilire  la  somma  di  damaro  che  si 
debbo  vincere  o peixlcrc  in  una  par- 
tila di  un  dato  giuoco. 
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Traversò.  T.  di  Gitiocn.  . . Scommeiiere 
che  funno  tra  loro  una  data  somma 
dire  o pìd  degli  astanti  a un  giuoco, 
sulla  persuasione  che  dehha  vincere 
piuttosto  Puno  che  Pulirò  dei  gioca- 
tori; e queste  sono  le  scommesse  clic 
i Frane,  chiamano  Paris  de  imverse. 

Traversò.  T.  de’FaIcg.  Intraversare»  Pial- 
lare il  legno  per  traverso  prima  di 
venire  a ripulirlo  più  fine. 

Traversa.  T.  di  Giuoco.  ....  Metter 
SII  danari  alcuni  spettatori  su)  giuoco 
altrui,  o pure  Mandare  altri  danari  ol- 
tre la  posta  ordinaria  del  giuoco. 

Traversèa.  Traverso. 

Traversòa  o Bentraversàn.  Tarchiato  — 
Pari,  di  bestie  ì dia.  ilal.  registrano 
Traversato  in  questo  sig.**  — Il  Koaini 
{Luis.Slrot.  111,57)  anche  Traverso. 

Traversèll.  Travenino. 

Traversiér.  ....  Flauto. 

Traversili.  Capetzaìe.  Quel  guanciale  che 
si  pone  da  capo  del  letto;  e dicesi 
così  quando  è lungo  quanto  la  lar- 
ghezza del  letto  stesso  — * Ne' dii.  ita). 
Traversino  è termine  de^  costruttori 
C dei  marinai. 

Traversili.  Gonnelìino.  Cintine.  Diin.  di 
Gonnella. 

Traversln.  T.  dc'Macell.  Scannello.  Ta- 
glio del  bove  o del  vitello  macellato 
che  è la  parte  del  culaccio  più  vicina 
alla  coscia, 

'l'rovcrsìn,  T.  dc'Sell Nella  ca- 

vezza è un  cujetlu  trasverso. 

Traversilt Nc' parafanghi  da  ruote 

sono  i regoli  trasversi  di  sostegno. 

TroversUt  o Architi  de  cicl.  T.  de‘Car. 
ArchicelUy  Regoli  per  lo  largo  delPin- 
telajatura  del  cielo  delle  carrozze. 

Travcnubi.  T,  dei  Faleg.  Traversone. 

Traversón  per  Scoeiiggia.  T. 

Traversim.  Traversone. 

Travcrsdiì.  T.  di  Siamp.  . . . Pezzo  di 
legno  forte,  grosso,  riquadrato,  e in- 
castrato  nelle  due  cosce  del  torchio 
da  stampa,  iti  mezzo  a cui  sin  la  ma- 
drevite o chiocciola  della  vile  del  tor- 
chio stesso  — 1 Francesi  chiamano 
qiieslo  pezzo  Sommier  stipérieur  o d'en 
hat^f  c i Tedeschi  Oherbalhen.  Fui'se 
non  sarebbe  malamente  detto  Mozio 
della  madrevite  o 7Fj£rt  del  torchio  co- 
inè sri'ssc  il  traduttore  del  Ch.Tiubcr, 


TraversiVn Malattia  del  eavalfo 

consistente  in  ulceri  trasversali  al  di 
sotto  del  nodello  del  piede,  dette  da 
alcuni  Serpentine. 

Travesur  che  alcuni  dicono  La  Travisó- 
ra.  T.  d''Oref.  . . - • Cosi  chiamatisi 
certe  tanaglie,  dette  Tenailles  crochues 
dalPEncyc.  Servono  ad  abbrancate  il 
crogiuolo  per  Porlo  supcriore  c le- 
varlo dal  fuoco.  Sono  diverse  dalle  im- 
bracciatole lo  quali  abbracciano  il  cor- 
po del  crogiuolo  stesso  ; ed  hanno  le 
branche  fatte  a 7 dopo  la  nocella. 

Travèlt.  Co/ren/e.PtVimi.  Travicello.  Tra- 
vetto. Travicello.  0>sì  rhiamansi  que' 
travicelli  lunghi  e sottili  che  servono 
a varj  usi,  c prioci(>almeate  nelle  im- 
palcature, adattati  fra  trave  e trave. 

Travèlt.  ....  Nome  di  quella  grossa 
tavola  che  si  sovrappone  come  archi- 
trave munito  a qiie'vani  dNisci  o di 
finestre  che  si  lascino  senza  archi- 
volto. La  Lapazza  dei  Siciliani. 

Travelton.  Acer,  di  Travèlt.  T. 

Travia  per  Tarvìs.  T. 

Travisóra.  f'.  in  Travesór. 

Traviti  che  altri  dicono  anche  Bòr.  Ma- 
dieri.  Le  lrnvci*se  cosliliienti  Possa- 
tura  del  fondo  delle  barche.  Nelle  no- 
stre barche  non  abbiamo  chiglia,  e 
perciò  i inadieri  sono  intieri  da  un 
banco  alP  altro.  Taluni  di  essi  sono 
riquadrati,  e diconsi  Cngn. 

Traviti.  Travette. 

Stà-U  a cunln  t traviti.  Stare  a co* 
varsi  0 Stare  a covar  sè  medesimo.  No* 
vei'ai'e  i correnti  del  palco(Aìb.  enc.  in 
Corrente  nei  testi).  Starsene  ozioso,  col- 
le mani  a cintola  o inchiodalo  in  letto 
per  indisposizione  o poUronia. 

Tràvol.  I*.  coni,  per  Tràv. 

Tegnì  a man  t busch  e trò-via  i 
tràvoi.  r,  in  Guggiàda. 

Tru\òtt.  Tondone.  Corrente. 

Travotlèll.  Dim,  di  Travùtt. 

Travollóo.  Correnlone. 

I re  usiamo  noi  al  femm,  T*  in  Trii  — 
Ai  maschile  lo  usiamo  solo  nel  modo 
aritmelico  La  regola  del  tre,  ed  è cosa 
ciiriusLssimn  che  in  questo  solo  caso 
noi  abbandoniamo  quel  nostro  Trii 
nuschiie  die  i Tedeschi  ci  vengono 
u chiedere  per  questo  solo  raso  onde 
poter  mjminaie  la  loro  /ìegcl  de  tri. 
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E vunna  e dà  e tris  la  zuppa  la  ^li’è 
o cìappa  la  toppa  ciie  la  glt’è 
o pare  ciappa  cli'el  gh'*é.  K m Zòppa. 

Falla  de  ire.  /4uer  t^erttco/tt  ($pad. 
firosoiùa).  Termine  del  giuoco  delie 
|»aìlatlole^  e signifìcn  aver  tre  palle 
più  vicine  al  grillo  (ùeUi/t)  che  non 
quelle  delP  avversario. 

’fpchàll.  ft.  in.  . • . . Gli  uliiiiiii  della 
nostra  Accademia  hraidensc  di  belle 
arti  danno  questo  nome  alla  secontla 
letione  d‘'oriiato  a mano  libera,  perchè 
ha  qualche  forma  di  tre  palle. 

Ti*ebattÀ.  ragliare-  Criveliare  il  grano. 

Trebaltavò.  v«  cont.  dell'A.  iMil.  t'ag/io. 
Crivello  da.  gratto.  Forse  la  voce  prò* 
cede  dairilal.  Trebbio  e Trtbbinre 
«he  qualche  testo(come  nel  % a.**  di 
Trebbiatura)  lascereldie  supporre  iti- 
terpretahile  aocbc  in  sig.  di  Vaglio. 

Trebattèll.  Trabaltéll. 

TrebalUii.  «...  Crivello  di  lìl  di  ferro 
che  scevera  dal  grano  le  pictruzze, 
la  veccia,  ecc.  (no. 

Trcbaltìn.  f^agUaiore.  Criveliator  d\  gra- 

IVcbattiiu.  Magliaio,  Cnvellato^  c diccsi 
del  grano. 

Trébbi.  Bagordo.  Gozzoviglia.  Allegria, 
cd  anche  Trebbio. 

Trebbia.  T,  Tribbia. 

Trebùccb,Trebiiccà,  Trebucchèll,  ere.  T. 
Trabòcch  , Trahuccà,  T rahiicchèll , ecc. 

Trebucchèll  de  l'or.  LaneeHa. 

Trcbulà.  Tribulare.  ^ 

Trebiila^iòn.  Tribulazione. 

Trebuléri.  Tribolazione. 

Trebuléri  che  anche  scrivesi  l'ribulèri. 
Bordello.  Chiaeso.  Diebiglio. 

Trebuléri.  Nuvolo.  Subisso.  Mercato.  Ca- 
terva. T",  ^fragèll. 

Trèdes.  Tredici. 

El  tredes  de  tarocch.  fig.  Il  Tredici 
(P«ig.  Bime  III,  e nelle  min- 
cbiatc  — e fig.  La  Morte. 

In  tredes  a tavola  la  va  inua.  . . . 
Fra  lo  tante  sciocche  superstizioni 
popolari  una  dello  più  radicale  è 
questa  che  dove  per  caso  trovinsi  ad 
un.i  stessa  mensu  tredici  persone,  una 
di  esso  dchha  morire  entro  Tanno. 
Tale  uhhìa  è bellamente  derisa  da  due 
poeti  veneziani,  cioè  dal  Vnrolari  nelle 
•Sopire  (p.  ya  e ^5)  e dal  Hadu  nelle 
Itime{}W  i^S). 


Quella  di  tredes  custajueur.  Il  Tre- 
dici.  i.a  Morte. 

Quell  di  tredes.  Tredicesimo.  Terzo- 
decimo.  Dccimolerzo,  c ani.  Tredecimo. 

Tredes  dì  quattordes  mia.  T.in  .Mia. 

Trcdes-c-nièzz.  s.  in...  . Monetina  d‘ur- 
gcnlu  che  c hi  metù  della  lira  italiana. 

Tredesìn.  s.  m.  Il  dì  tredici  di  marzo. 
Credesi  che  in  questo  dì  si  piantasse 
in  Milano  la  Fede  cristiana,  e vi  s'in.d- 
licrasse  la  croce  per  la  prima  volta* 
Nel  secolo  scorso  celchravosi  la  festa 
relativi!  nella  chiesa  dì  »an  Dionigi 
scomp.irsa  sul  fluirti  del  secolo  stesso, 
e a tale  festa  coucorreva  tuUn  Milano 
a foggia  dì  corso*  Oggidì  si  festeggia 
per  lo  stesso  oggetto  nella  chiesa  del 
Taradiso  iu  Torta  Vigciitìua.  C(»rre 
opinione  che  la  pioggia  , la  neve  , 

' il  seuto  e il  sole  abbiano  ogni  anno 
alternativo  dominio  su  questa  gìor> 
nata,c  per  veiità  rupiaìone  è avva- 
lorata dal  fatto  quasi  sempre.  Il  Balestr. 
{Time  111»  29  e segg.)  ha  una  poesia 
sul  Tredesin. 

TrC'C'dersetl’C-mczz.  s.  m.  . . . MooeUi 
d'argento  che  è la  metà  del  ci  ocionc. 

Trefda.  Trafila.  Filiera  — Cioncane? 

Passa  per  la  IrcUl.v.  Trafilare.  Ti- 
rare a filiera  o a trafila.  Argatuue. 

Passa  per  la  trefila  di  ...  . Tascate 
per  la  Ua/ila  o per  la  ftliei'a  dei  .... 

Trefila  per  Fèrr  di  eoo. 

Trcfila Strumento  per  far  fìort 

intagliali  in  legno. 

Trefda.  T.  di  Zecca.  Laminafojo.  Filiera. 
Macchina  per  mezzo  della  quale  si 
lamina  (fr^Va)  Toro  e T argento  da 
ridursi  a monete. 

de  Uiitila.  Céiut  ? ss  Cltiadcr.  CUtnJrQ? 

Trefda.  T.  dì  Zecca.  Laminniojo.  Nome 
che  si  dà  a quella  particolare  ofìlcina 
di  zecca  nella  quale  sta  il  laminatojo 
propriamente  detto  (/a  Irejila). 

Treiila.  Trafilare^ 

Trclilù.  T.  di  Zecca.  Znmi/iarc.  Hidurre  al- 
la debita  grossezza  quelle  lasU'e  d'uro, 
d'argento  o di  rame  donde  s' hanno 
a cavare  i piastrini  per  farne  riioiie* 
te.  Anche  i Francesi  dicono  Lamir\er. 

Trcbiadór Lavuraulc  alla  tralìla. 

Tieheiìj  o 1 rifoeùj.  Trcfoglio.  Trifoglio, 
l'rafoglio  — 1 Trefociq.  Il  Trifoglio- 
òwne^tìior.  Georg.  HI,  ^09). 
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Trffreuj  eivtllin.  ^ledicn  jHppolina 
(co*ì  il  cav.  Re  Ann.  in  Medicaio  lu~ 
pultna)  — ~ Altri  pcrA  f*er  Trrfrt'uj  ca^ 
valtin  intendono  la  Mrdicagn  saliva 
del  hot.  eh' è la  Luzeme  cuìtivée  de'l'V. 

Trcfociij  ea  valli  nfn/^ro).  TW/off/io^ro- 
tense{ciii\  l’AlU.  enc.  in  Capolino)»  Trì- 
Joffio  perpeUnnoicoù  i)  cav.  Re  Ann. 
in  Trtfolium  a^rartum  ). 

Treraiij  «li  fìop  hianch.  Trifoglio 
pallido.  Il  Trifolium  hrhridum  dei  hot. 

TreftBiij  la(lin(in  genere).  ...  Il 
Irifoglio  spontaneo. 

Trenruj  ladin(in  isperie)  Tnfof*ìio 
hittneo.  Trafof^iotino{crìix  il  Targ.  Tot. 
in  7'rijhlitim  reprns  ). 

Trcfoeuj  ortlcnari.  Trifop}io  incarna- 
fo(Gior.  agp.  tose.  fSjn,  p.  16 1),  'J'rijo- 
gito  rosso.  Erionc?  Trifoglio  annuo. 

Trcfceuj. . . . Gerbone{Gioriì.Georg. 
Il,  q56).  Triforio  egiziano»  WTriJo- 
Unni  sqnarrosum  de'  botanici. 

Trcfupuj. . . . Oo//a  di  volpe.  Strippi- 
ne. Il  'rrifoHton  angustifntinm  àeìwX. 

Trefceuj.  . . . 7'rifoglio  Jragolino. 
Il  Trifolium  fiogiferitm  dei  hot. 

Trcfoetij.  , . , Trifoglio  capocchino 
(Cior.  Georg.  Il,  7'rifogUo  sot- 

terraneoCVav^.  Jst*)>  Il  Trifolium  stt- 
pinum  del  Savi. 

Trefcpui 7'ri foglio  panonvi- 

no.  Il  Trifolium  MeliloUts  de'  boli 
Tiefoj.'ia.  8.  m....  Prato  lutto  n trifoglio. 
Trefojdn  o Trifojón.  Capof'o.uo.  Trifo- 
glio bolognese{àv\  Targroni  Totzclli  ). 
È il  Trifolium  purput'€um\.. 

Tivga.  T.  in  Trìga. 

Trein.  7'reggia.  Brenna.  • 

Trc-Iìra.  s m.  che  anche  diciamo  Mcii- 
scìid  e in  gergo  Mezi-ocùrc.  ...  Il 
nieizo  scudo  milanese;  monda  (Par- 
genio  oggidì  fuori  di  corso. 

Tiemà.  Tremare. 

El  trema  dì  vétlol.  Svettare. 

El  tremma  nò.  Non  /rc/;ifi(*tosc. — 
T.  C.).  Ha  dì  che  farsi  largo. 

Tremò  come  ona  fcBuja.  Tremar  co- 
me una  edM(NeIti  Tecch.  Biv.  Il,  5). 
Tremar  tanVaUo  dalla  ^mrirrifNcllì  isn 
HI , a ).  7'remar  come  giunco  al  vento. 
Tremare  come  <»ergn.  7>rmore  a verga 

verga. 

Trenià  d' .'rrdlnient.  Essere  bravo 
come  un  lampo» 


Tremi  el  |>«ncirerii.  T.  in  Piacinrù. 

Tremò  futi  o Tremò  de  c.i|ip  c pi*. 
7'rcmar  lutto  di  paura  , ecr. 

Tremigg  o Tremare.  T.  di  Cac.  7’m- 
mnglio.  Traversaria.  Foggia  dì  rete 
da  pescare  e da  uccellare  ^ la  quale 
è composta  dì  tre  idi  di  rete  suprap- 
posli  l'uno  all'altro. 

'l'remagg  che  anche  diciamo  Allio- 
r«*e.  ....  Sp.  di  rete  da  pescare  i 
ciprini  alburni. 

Tremagg  de  trilla Tramaglio 

da  trote  mantcllato,  e con  sugheri 
c j)iombt. 

Tremagg  per  agon.  ....  Rete  da 
pescar  agoni.  Ila  sugheri  e piomln. 

Tremaggìn.  Dim.  di  Tremàcr.  T»  È di 
magiia  stretta  nss.'ii. 

Tremaggión.  . • . Gran  tramaglio. 

Tremàiil.  T.  dì  Stamp.  . . . Nome  dei  • 
tipi  delle  vocali  aventi  il  segno  della 
dieresi.  Perciò  A,  é’,  I,  ii»  ii  sono 
detti  a,e,ifOiU  tremant  dai  nostri 
compositori  — Anche  i Framesi  di- 
clino A,  é*,  r,  iif  rt  trema. 

Tremèndo.  Tremendo. 

Trcracntinna.  Trementina. 

Trèmer.  7'f^mito.  7WcVni/o.  Tremàre. 

Tremèzz.  T.  di  Cari.  Cavalicii.  Qwe'rilli 
che  tengono  in  guida  lo  stanghe  U 
gambett)  de'matti  che  pestano  i cenci 
nelle  pile  per  farne  carta. 

Trcmilla.  7'remiia. 

Tremidn  o Trirnhm  dicono  sul  lago  dì 
Como  quello  che  i Terln%net%i  chia- 
mano Reniarceùla.  Scolmo.  Si'armo.  Ca- 
viglia infitta  nelPorlo  della  barca  lo 
quale  serve  per  fulcro  al  remo. 

Tremtropij Spillone  lunghissimo 

di  metallo  che  ha  da  iin  capo  alcun 
ffoiellino  od  altro  ornato  che  tremola 
appuntato  nc*capegli  per  ornnmento. 
Polrt'hbcsi  dire  Tremolante.  F dì  falto 
lo  Spadnforn , che  nella  stia  Prosodia 
registrò  per  un  singnlar  favore  due 
sole  voci  milanesi,  cioè  Ccrvcìlato  c 
Tf'cmarolc^  a quest'ullima  soggingìic 
rital.  7'remo/nn//  o Dinderlini.  1 Ro- 
mani lo  direbbero  f'irlivarli. 

Tremlrcrùla.  Tremilo.  Tremarella.  Tre- 
molio» 

Tremmacòa  rhe  in  alcune  parli  dell'  Mio 
HJil.  e sulle  cosdei'c  del  Laria  dicono 
Gineu.  Codltrtwola.  Cuh'ctta.  Cnlrcl- 
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toìa^  Bonrino,  Bailerina.  Uccello  uolo 
elle  è la  Motacilla  boaniìaV.. 

CÌ8[ipà  i treiimiacoa  o Ciapp.H  pa> 
raacioetil.  fig.  Pi^'ìar  /'/jccegg/n.  Hat- 
Ur  la  diana  o la  boiva.  Tremare  dal 
fre<i<Jo  — Di  alcuno  veslùo  leggiero 
a*  Icmpi  fredili  djcesi  £^li  è Jotlci'alo 
di  tramontano. 

Trcroccùggia.  ^ Tramoggia.  Uas>ctta  a pi- 
TiysmoeLiAgta*  1 raiuicle  capovolta  che 
yaclalla  sulle  macine»  donde  esce  il 
grano  u la  biada  da  macinare  — be 
parti  che  lo  ineriscono  veggansi  in  | 
Molili»  e vi  si  aggiunga  Crtoìncula  della  j 
quale  traggasi  nnlle  6'<iin/e. 

Tremolànda.  v.  sch.  Tremarcilay  e loen 
bone  Tremtrclla  — Parlélico. 
'rrcmorénl.  Tremolante.  Tremante.  Tre- 
mebondo. Trèmulo  .Tremolo  .Trtmoro  SO . 
Trenitàa.  Trinità. 

Trèno.  Treno.  Seguito. 

Trèno.  T.  .Vilil.  7*nrno(Gr.  Pis.'.  IVopr." 
il  carriaggio  delle  munizioni  da  guerra. 

Soldaa  del  treno.  Carrctliér. 
Trénta.  Trenta. 

K trenta!  ....  Esclam.  P',  in  $c«4tt. 

Fj  on  hmdcll  o on  frccass  o on 
rahhadan  del  trenta  pari.  Fare  il  dia- 
volo in  un  canneto.  Fure  il  maggior 
Fracasso  possibile  ~ ti  l.alli^b'n. /nn'.  | 
Vii»  iq5)  usa  anche  la  nostra  frase  ! 

¥»  il  tr*ntapira,  • crcicc  in  tnàaiio.  | 

Giacché  einin  fisa  ireola»  feiMni  anco  i 
IrunUni.  Tanto  sUntbraitn  la  madia  per  | 
Jfir  dieci  patii  quanto  per  venti  e per 
cento.  Dove  va  Ut  nave  pub  ire  an- 
che il  brigantino.  Tanto  se  ne  va  a 
tuangiaie  uno  spicchio  quanto  un  capo 
d' aglio.  \c  va  lo  slesao  a fare  un 
male  più  picciolo  o più  grande.  Dove 
va  il  più  Dc  può  ire  anche  il  meno. 

Trentacinqu.  s-  in Moueln  d*ar- 

genio  die  è il  quarto  della  piaslra  di 
Spagna»  la  quale  fra  noi  vale  tretyla- 
ciii<|ue  Soldi  milanesi. 
Trentaiueuv-meu-ou^uaUrin.  $.  tu.  .••  Il 
qaarta  del  crocione* 

Trenta  quarànta. . ..  Sp.  di  giuoco  noto. 

Treiila<-sòld.  s.  m Moneta  d'ar* 

genio  del  Valore  di  trenta  soldi  inìl.» 
oggidì  fuori  di  corso  F'«  anche  Fòro 
I re  e U n u a . T/  cntina.  {sig.  2 .* 

Trenini  che  alttxtsi  dicesi  réiita  o Pen- 
tii). i . Soi'Lidi  uccello  di  cui  t'.  in  Penta. 


T^E 

Trentio.  v.  cont.  briant. ....  Colui  che 
alleiidc  a segare  alberi»  tagliar  cìocco- 
ni  » e scassare  » e ciò  ancorcliè  nou  sia 
uè  di  Treuto  nè  straniero  qualunque. 
È nome  sinonimo  di  PtesegbU  •—  1 
Trenltn  sono  la  più  parte  tùontanari 
del  Piacentino  o del  Gcno>  esalo  che 
scendono  nd  varj  paesi  di  Lombardia 
a segar  assi»  ccc.  F.  anche  in  Rese- 
gùtt  s/g.  I.* 

Treuiiuiroeù.  ....  Specie  d’uccello. 

Trenlòtt  o L'renluU-si’dd Moneta 

d*  argento  parmigiana  che  vale  sci 
lire  di  quella  monda»  e li  enlotto  soldi 
milanesi. 

Trentun.  Ttentuno. 

Fà  trcBtun  de  Mooscia.F<a/«  spallo. 
Lo  diciamo  scUerz.  in  alcuni  giuochi 
ne' quali  toccar  treutnuo  è vincita» 
trenladtie  perdita  4 c il  dellato  nasce 
dal  noverare  la  libbra  monzese  più 
ooce  clic  non  la  nostrale. 

Giacché  cinm  faa  trenta»  femm  anca 
trentun.  P'.  in  Trénta. 

Giugà  al  trentun.  Fare  il  trentuno 
(*lior.). 

^*u  se  pò  dì  trentun  linché  no  Té 
in  del  saceb.  dir  quattro  se  tu 

/to/i  P tuli  nel  sacco.  Nou  si  tievu  fare 
asscgriainc'iito  su  checchessia  buche 
non  si  bj  iu  piena  podestà. 

Trepaiià.  ntMit.  Ttapeluix. 

Trepilla.  TripilU. 

T^epill<lrl^  F.  ITipillìn. 

Ti'cpuuta»  ct‘c.  f}cr  Prapóula,  ccc, 

'irep(>5ta.  ....  .Nastro  di  (>ellc  che  ler- 
mu  i due  bastoni  del  corcggialo- 

TrepòsU  ed  anche  Desgràzia  iUcono  ver- 
so il  Comasco  Un  Oappocaccio. 

Treppà  o Tiappà.  v.  cont.  Strappare. 

Trés.'U.  La  Tritatura  {LusXt'x).  li  fatto  e 
il  tempo  del  tritare  il  riso. 

Trés‘a(rfrt/  romanzo  Tresca).  La  Trita 
del  nso?  (*tosc.).  La  Sterta?  t*m%te\\u 
san.)  Diconsi  così  propriamente  i co- 
voni di  riso  disposti  col  calcio  in  terra 
u colla  spiga  in  alto»  ed  anche  Paja 
tutta  coperta  di  covoni  cosi  ordinati 
— Chi  va  raccostaudu  i cavalli  sulla 
steria  dirchbesi  V JccostarcUo{*\osc.). 

Trésca diccsi  eziandio  Quella  por- 

trone  di  rissja  che  raihltapinlo  asse- 
gna a ciasclirdun  agricoUoic  stipen- 
diato che  lavora  a proprio  carico 
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c Spesa,  nportmido  nella  divisione 
del  riso  suiraja  un  quarto  o<l  un 
quinto  dei  prodotto,  secondo  T uso 
dei  paesi,  dedotta  la  semente  che 
spctiA  aii'oniUa/uoIo. 

Italt  la  tresca. Zo  stesso  che  Trescò. 

Mctt  in  tresca.  . . . Disporre  i co> 
voni  del  riso  sulP  n)a. 

Tresca  che  anche  diciamo  Batt  la  tresca. 
7>//rtrcfLnstri).  Far  la  /n'/a(*mar.san.) 
— • Trebbiare,  fìatterc-  Dicesi  più  parti- 
colarmente del  riso  e del  miglio  quan- 
do si  spula  facendolo  calcare  da  cavalli. 
Troscia,  v.  cord,  fier  Trètza{F,)  che  si  usa 
specialmente  in  s/g.  di  quella  Treccia 
di  paglia  onde  si  fanno  cappelli.  7'fec- 
cia{ì.»tìr‘i  Op.  Ili,  90C)  — Gi»r;(»corg. 
]|,  4^).  Treccia  da  cappeIlÌ{GìOvn. 
Georg.  XII,  - A Prato  la  Treccia 
suole  vendersi  in  peste  dì  cento  Krac- 
cia  e del  |ieso  dì  due  libbre  di  pa- 
glia per  ciascuna  pesta. 

•.  De  heUa  trcscia.  Hcn  irccciato{Gior. 
agr.  tose.  I,  i40« 

Kà  rrt'seia.  Intrecciare  l.a  paglia  per 
farne  cnppcIIi('tosc.  — T.  G ),  Far 
la  iircria  — T.  G.).  Trecciare 

(•fior.  Salvad.  34'.  Tesser  fiscelle. 
Tròscia  Tntrecciatura.  {Usta. 

Tresònf.  7'reeenfn  Trcscntìsln.  Trecen- 
'fresia.  Grrffmg/ùr(7ahob.  Die.).  Miglia- 
rota.  Palle  picciolissiinc  dì  piombo  por 
caricar  Hrc  liil)ugi;  la  Dragée  de"  Fr. 

Trrsìa  grossa.  Gocciola  ne  Diz  ). 
Tre.sìa.  'i'.  «le*Confel.  Trepgca.  Confetti 
mimili.ssimi  tondi.  Della  treggea  ve 
n"lia  dì  l)ianca  e di  colorata.  Colla 
Ireggea  s*imbratlano  anche  le  p.'isti- 
glio  di  cioccolalte  c sim. 

Trèspot.  T.  Tripée  Jìg, 

Trevis  o Tarvis.  Foce  d'nlcuni  paesi  del 
contarlo  prossimi  ai  Oergamasco  per 
Greppia.  F,  Mnngiaddra. 

Trètia.  Treccia  — l,o  Cr.  registra  an- 
che Trezza^  ma  come  voce  antica 
provcntale  ---  La  Treccia  si  compone 
con  due,  tre,  sci,  dieci  o più  legnunli. 

Con  giò  i trezi.  in  tf'eccin.  Jn  trecce. 
Scapigliala. 

Fà“SÙ  i Irctt.  Intrecciare  o Tt'tc- 
ciare  i capelli.  De*faj-gìò.  Strecciarli. 

'rii‘à-6Ù  i ÌTCìi.  fiialzar  le  trecce. 
Tròzza.  . . . Sorta  di  pane  così  detto 
dalia  sua  forma  intrecciata. 


Trcttin  e al  pi.  I l'rettilt.  Tfreciuola* 

Ticztón Gran  treccia. 

Giugà  al  trezzon  che  anche  diciamo 
Gitigà  ai  trii  otnen.  ....  Specie  di 
giuoco  che  si  fa  come  sieguc  : Varf 
giocatori  si  uniscono  insieme  e si  di- 
spongono in  cerchio,  in  doppia  li- 
nea; uno  di  toro,  che  sta  in  mezzo, 
formato  che  sia  il  cerchio,  si  muove 
e procura  di  cacciar  qualcuno  dal  cer- 
chio Messo  dove  s* introduce  egli,  e 
quello  dei  giocatori  che  al  rimeUersi 
degli  altri  in  cerchio  rimane  fuori 
della  doppia  linea,  cosicché  Venga 
a mettersi  per  terzo  dietro  a una  delle 
file,  rimane  perdente,  e deve  andare 
in  mezzo  a ricominciare  il  giuoco. 

Trià  e Trià-gìò.  Tritare  — Stritolare  — 
Sminuzzolare.  Sbnciolarc. 

Triàa  e Triaa-giò.  Trito.'Tiitato.  Trìaa-ho. 
Stritolalo  — Sbhciolalo.  Sminuzzato. 

Triàcca.  Jeriàca.  'Triaca ; iàioi.  Vtriàcti., 
c aiit.  Tirioca» 

Trihcca.  gergo.  Merda,  Contessa  di  Ci- 
ciliari.  Cessino.  Dottino, 

Triada.  Stritolata.  7W/ofo(*fior.). 

Triadìona.  Dim.  di  Triàda.  F* 

'JfiÙDgul.  T.  Geoio.  lYiangolo. 

Truuigol.  2"riangolQ{0'ìz.  tnus.).  Strumen- 
to musicale  cosi  detto  dalla  sua  forma. 

Triàogol Sp.  di  Lima  triaugolarc 

e piinUila  in  cima. 

'friàngul.  T.  Kccl.  Saetta.  Candelliere  sul 
quale  si  pungono  le  quindici  candele 
uegli  iiUìci  della  settimana  santa. 

Triàngol.  T.  kxcl.  * . * . (^uel  paralo 
trìaugolare  con  ricunii  a raggiera  che 
si  pone  isolalo  sull*  altare  come  dos- 
sale a quella  base  sulla  quale  posa 
Tustensorio  del  SS.  Sacranicutp  allor- 
ché se  nc  fa  pubblica  esposizione. 

l’riàngoi.  a.  m.  Specie  tU  mastello  che 
dicesi  più  com,  Zd>iT  de  la  panerà.  F. 

Triangoiazión.  !Tmmgo/n:ianc  (Att.  Acc. 
Cr.  UI,  ai5). 

TriangoléU.  7rmngo/i/io(*tosc.  - T.  G.). 

'l'riapitja.  'Trinciapagtia{Oìor.  agr.  tose. 
Vili , 000  — fc  voce  usala  da  un  To- 
scano soggioruante  tu  Francia,  ma 
benché  senta  di  Tntnchc-paUle  non 
pare  spregevole).  Falcione  per  fare 
i7 segrt/o(Gior.  ngr.  tose.  Il,  i35).  7Vt>i- 
fùvvi(*losc.  — r.  G.).  Tiilnlojo.  Fal- 
cione a gramola  — Il  professore  Luigi 
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rerep;rini,  in  una  sua  brll.i  .VemonVi  sul 
mif^iorttmcnto  de' J'omtaggi  ìofrtbanti 
(Milano  1807)  Io  dire  Ti  it4tp/rgl(e.  Slru- 
fuenlo  allo  n segare  e rlilnrrc  la  pa- 
glia in  mimilissimi  peztelti  per  darla 
a mangiare  al  bestiame.  Vi  si  TCggonu 
Cas«a.  «...  ss  Terr.  Féfeìonr  ss  Mantucll 
0 0 Mantuelfin.  ...  ss  AzEsiì't.  . . . 

Questo  striimcnto,  clic  ù succeduto  lìMu 
Serra  della  quale  si  servivano  i Bimani 
od  uguale  scopo  come  dice  san  Giro- 
lamo in  Amos  cap.  l,c  V ffachepniUe 
dc'Fr.  NeirAllo  Milanese  è slmmeiito 
che  si  Tede  in  ogni  stalla,  più  o mcn 

* grossolano  cV  ei  sia.  Ve  n*ha  nnclic 
di  ferro  n mo'd'iin  forhicione  a lame 
bine  circnlnri  c taglienti. 

Triapàjn.  ^rfc<rpt're(Micheli  in  Targ.  A'iVrg* 

VI,  a56).  Ccri'o  volante  non  cornuto 
(Targ.  ivi).  Scarabeo  rinoceron^ 

te  Jetnina(l' eri'nnlc  Impcralo).Sp.  d*  in- 
setto notissimo  il  quale,  se  non  erro, 
è la  rommina  del  Lucano  cervo  (cor- 
nab'o  ^J'urmiga  sparpnjttza^  pesajcrr 
rnas'c  mil.  berg.  c Itulig.).  fe  diverso 
dal  Cervo  volatile  solo  nelP  esserne 
men  grosso  c nelP  avere  le  antenne 
brevissime  c non  racemose. 

Trìapàja  (altro) Insetto  clPù  lo 

Scarabfctts  silenus  col  corno  rivolto 
dello  Scopoli , o lo  Scarabeo  rrVioce- 
rontc  d'altri. 

Triarafctl.  in  TaJatrìlTol. 

Trìaùsc  per  Triùsc. 

Triavd.  v.  eont,  per  Triapàja.  f\  Ve  ne 
•ono  anche  per  Irilar  la  foglia  de' gelsi. 

Tribbia  che  altri  dicono  nuche  Trébbio. 
‘Aggina  a spazzola  {Targ.  [st.).  Sp.  di 
erba  nota  dì  cui  si  fanno  spazzole. 

Tiildihi.  Tribbiare. 

TrilKiIé.  T,  d’Ortf.  ....  Sp.  di  Cono  Inn- 
gliissimo  pendente  al  tondo  e stretto 
sul  quale  si  foggia  la  lostrina  onde 
ha  da  uscire  tiii  anello. 

Tribuléri,  ecc.  f'.  Trcbuléri,  ecc. 

Trihunàl.  Ti ibiinale.  Banco  della  ragione. 

Tribunèlla.  Tribunetta. 

Tribiinoa. ....  Loggia  o aperta  o ingra- 
ticolata in  cui  le  persone  distinte  so- 
gliono appartatamente  udir  messa. 

Tribùlt.  Tributo.  Paga  el  tributi.  Pagare 
il  tributo  alla  natura,  alla  morte,  c sito. 

Triccbtràcrh,  T.  di  Giuoco.  Tavola  reale 
(“tose.).  7ì/c//*«c(rariui). 
i'ol.  ir. 


TIU 

Giugù  al  tricehtracch.  Giocare  a la- 
voln.  Specie  di  giuoco  che  si  fa  sul 
tavoliere,  c che  è detto  TVà^rne  an- 
che dai  Kranccsi. 

Trirchlràrcli.  Sbaraglino.  Nome  di  im 
giuoco  noIo,c  del  Tavoliere  .siicui  si  fa. 

Trirchlr.nccli  dicono  alcuni,  dal  verso  che 
fa , la  Passera  mattclla.  in  Pàssera. 

Tricchtràcrh.  T.  de’ Fabbrlferr.  . . . Con- 
gegno di  ferro  che  s'adatta  ad  un  uscio 
per  poterlo  aprire  anche  stando  in  letto. 

Tricch-e-liàctii.  Crialeso  (Pedi  P’ocab. 
aret.).  Tabella.  Baganella.  Crepitàcolo. 
Nomi  generici  dì  im  ordigno,  vario 
secondo  i varj  paesi , col  romorio  del 
quale  nc' giorni  di  passione  si  danno 
per  le  vie  que"  segni  che  s’usa  dare 
rnllc  campane  nel  rcsl.ante  deiranno. 
Fra  noi  è un'asse  con  una  maniglia 
mobile  di  metallo  su  ciascuna  delle 
sue  facce;  in  più  luoghi  di  Toscana 
è un  martello  di  legno  itnpernato  e 
mobile  sopra  di  un'asse,  cd  è nomi- 
nato coni<*  fra  noi. 

Tricch  c Irìtràcch  ) Trich  /rnrc/icfRurcli. 

Tricch  tràcch.  ì Sonet.  54)«  Tricche 
traccile,  l^rich  tradì.  Voci  imitative 
del  rumore  che  fa  chi  cammina  iu 
zoccoli  o sim. 

Tricì*  Lo  stesso  che  Kcatin  {altro)  T^. 

Tricjcl Sp.  di  Vettura  a tre  mote. 

Tricù.  Bastoncino?  Sp.  di  casimir  pastoso 
si  ma  consislciilc  quanto  il  panno,  e 
tessuto  a rl!ic\i  vergati. 

Tricolór.  Tricolore.  Tricoìorato.  La  han- 

dcra  tricolor A noi  rappresentò 

la  bandiera  nazionale  italiana  a tre 
colori,  bianco  vcrile  e rosso. 

Trìcolé.  Vamiciuola.  Farscttino  di  lana 
o di  cotone  clic  portasi  sullo  gli  .ahilt 
c sopra  la  camicia  per  difendersi  dal 
freddo.  Fra  noi  l'ricoté , con  nome 
francese,  perchè  è lavoralo  a maglie. 
Tricoté  chiamiamo  anche  le  Gonnelle 
lavorale  in  tale  gui.sa. 

Trìd,  Tridà,  ree.  per  Tri] , Trià,  ecc.  /^. 

T rìdov.  Trìduo. 

Tricnàl.  Trienne. 

Triènni.  7'riennio  — Per  eccellenza  fu 
cosi  detto  fira  nui  il  Iricnuio  repubbli- 
cano dal  179C  al  1799.  {dente. 

Trii'mzfl.  Forca'.  Forcato.  Forchetto.  7Vi- 

J riire  tràflf... . Voci  imitative  del  romo- 
rc  che  fa  chi  tramesta  più  robe  diverse. 
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Trifoeùj  e Trifojdn.  Trofccùj  e Trefojón. 
Trifola.  Tartufo,  Specie  di  tubero  nolo 
che  è il  Lycoperdon  tuberia. 

Trifola  bianca.  Tartufo  nostrale 
(*losc.).  Il  Ttiher  albidum  del  Cesnlpinu. 

Trifola  ne^ra.  Tartufo  nct'o  o porcino- 
Il  Tuber  ciùarium  de*' botanici. 

Trifola,  gergo.  Fuli>a,  Conno, 

Trifola.  Attariufoìare,  Apparecchiare  nn.i 
Ttvanda  a quel  modo  che  snglionsi 
acconciare  i tartii/Ì. 

Trifolàa.  Jltartuf alato, 

Trifolada...  Una  buona  scarpata  di  tartufi. 
Trlfol  d^acqua.  Trìbolo  acquatico. 
Xrifolcra.  Tariufeto,  TarUifaja.  Tartu- 
4 fera.  Luogo  dove  nascono  i tarlufì  9 
detto  dai  Francesi  7'rujfiére, 
Trifulètta.  Tariufoìetto(L^\Vì). 

Trifobio.  Tanaceto.  Erba  da  bachi.  Il 
Tanacetum  vulgarelj. 

TrifolòU.  Cg.  Tarclìiatotto  — cd  anche 
Pentolone.  Pigraccio. 

Trifòri Specie  di  sloOa. 

Triga.  7’n'cc<i(Pan.  Poei.  I«  9).  7>i- 
ca.  Fà  triga  o trega.  Inamislarsi, 
Trigà.  Fermare.  Arrestare.  Trattenere. 
Dal  greco  rpiyìii  dice  il  Far,  Mil.  0 
vero  dal  lai.  nectere  iricas{Voc.  nap.). 
Trigabeeù.  Arresta  bue.  Intriga  barba. 
Serpentina.  Pesta  bove.  BuUmàcn.  Du- 
limdcolaiy sivg.  Ist.  in  Ononis  arx'cnsis). 

TrighèlL  T.  de'Caldcrol Sp.  di 

ferri  da  alamparc. 

Triglia.  T.  de’Fann.  Buratto.  Sorta  di 
saja  nota.  ~ 1 nostri  mercanti  dicono 
anch^'essi  volgarmente  Buratta  Burat- 
tine ecc.  {naltni. 

TriglìfT.  T.  Archit.  Trìglifo.  i OUJi  o C«- 
Trigòsna  per  Tringòsna.  I^. 

Trii.  Ti'€.  Nel  dialetto  milanese  Dune  Trii 
souo  declinabili  per  generi,  ciò  che 
non  accade  nella  lingua  italiana.  Quindi 
diciamo  Trii  al  mascolino  e Tre  al  fem- 
minino. Trii  ann.  Tre  vceuU. 

Giugà  ai  trii  omcn.  È lo  stesso  che 
Giugà  al  trezzon.  F.  in  Trezzón. 

Quand  lus  i trii  sò.  F.  in  Su. 

Senza  dì  nè  duu  nè  trii.  Non  dire 
che  ci  è dato , e fare , correre , ecc. 
(Sacchetti  Nov.  169  e 160).  Senza 
mettere  tempo  in  mezzo.  Da  vedere  a 
non  vedere.  Issofatto.  Iromediataincnte. 

Vun  fé  nissun,  duu  Tè  on  spass, 
trii  Tè  on  frccass.  F.  in  Vùu. 


Triicanlou.  i?«Wo.  Specie  di  Erba  infesta 
al  riso,  cd  è il  Scirpo  lacustre  dei  hot. 

Triicanlón  che  altri  dicono  Fasorèll.  Oro- 
banche?  Erba  che  s' avviticchia  spe- 
cialmente alle  fave  c le  danneggia.  Ha 
seme  canlooulo. 

Trii-e-mèzz.  s.  in.  ....  Sp.  di  mone- 
lina erosa  del  valore  di  quiudici  ccti- 
tesiini  nostrali. 

1 rii  c mezz  c mezz  tatter. ...  Lo  di- 
ciamo per  tacciare  copertamente  alcuna 
donna  di  meretricio. 

Trii-e-mezz.  (ìg.  Lenone. 

Triiquattrin  che  anche  diciamo  Pigotlin , 
Burloeù,  Borlorìn,  sini.  Donnaccina* 
Donna  piccola  c niagretla  che  i Frane, 
direbbero  volgarmente  Un  echantillon 
de  femme^  Un  petit  bout  de  f emme  — 
Trìiqualirin  si  usa  anche  per  Decimo^ 
Nece^  ScriatOy  parlandosi  d**  uomini 
o di  fanciulli.  (dolo. 

On  triiquattrin  de  formaj.  Uno  Scrìc- 
On  IriiquaUrin  d**ona  donna.  Una 
PocolinaCAonos.  49)* 

Triisèlt.  F.  TrisscU. 

Trij.  Trito.  Formaj  lrij.  F.  in  Formàj. 

Trìll.  Trillo.  Il  Diz.  di  mus.  suddistingue 
il  Trillo  in  giusto^  sforzato^  lento  le- 
gato, variato^  crescente  o mancante 
cromatico , doppio  e Semitrillo , c i 
Trilli  difettosi  in  caprìno  e cavallino. 

Trilla.  Trillare.  Battere  trilli.  Tirar  di 
gorgia. 

Trillàda  eTriIladìnDa.,.,Un  batter  di  trilli. 

Trillètt.  Trillettino. 

Trimèsler.7/*imcs/rc.  s.  m.(Scgneri  itfiwmn). 

Triuiì'uo.  Scalmiera. 

Trinca.  Foce  usala  nella  frase 

Noeuv  de  trinca.  Nuovo  di  colpo 
(Ces.  in  Colpo).  Nuovo  di  zecca.  Ancor 
caldo  della  fucina.  Nuovo  nuovo,  non 
mai  prima  adoperato. 

Trinca.  Baciar  la  terra.  Bere  al  boccale. 
Trincare.  F,  Shagascià. 

Trincàda.^et'uM-Triucadinna.  Bevutina. 

Trincadór. Gorgione.  Beone. F.Sbtigascum. 

Trincaféra.  V.  delTAllo  Mil Nome 

dispregiativo  di  Macchina  o Fabbrica 
qualunque  mal  costrutta. 

Triocànl  erroneamente  scritto  da  alcuni 

Triticiànt Fenditura  a cuneo 

per  lo  lungo  che  si  fa  ne' massi  delle 
cave  disposti  a strato  verticale  per 
islaccariic  i pezzi. 
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Trincera.  Ti-lncen.  Trincierà. 

Triaceràss.  Trincerarsi. 

Trincati.  T.  de’CoU.  Trincetto 

aut.  pìs.).  Falcetto  {^K\\y.  enc.  in  Fal- 
cetto e in  Coltello  - Alb.  bass.  in  Tran- 
chet').  Specie  c2Ì  coltello  Hilcato  con 
cui  i calzolai  raffilano  i loro  lavori. 

Trincetlln.  T.  d'Otloiiai.  ....  Sp.  di 
lan.agliozia  tngHcnIe(/roneA«/n). 

Trincià.  Trinciare.  Smembrare.  Distrin- 
ciare. Sersnr  di  eoltelio.  Servir  di  coppa 
e di  coltello.  Fardo  trinciante  o scalco- 
Trincia  el  cuiit.  Far  la  falcidia. 

Trinciòa.  'J'rinciato. 

Trinciàda.  Trincio.  Trinciatum. 

Trinciadór.  Scalco. 

Trinciàril  per  Trincànl.  F. 

Trinciànl.  Il  CoUel(onc{*cos\  detto  as- 
soliit.  in  qualche  parie  di  Toscana). 
Trinciante  {*\osc.  — Pocin.  out.  pis. 
XVI,  ^o).  Coltello  assai  pid  grande 
degli  ordinar),  di  cui  si  fa  uso  per 
trinciare  le  vivande  che  vengono  por* 
tate  in  tavola  — \e'*diz.  ilal.  Trin- 
ciante vale  scalco  o smargiasso. 

Tringòsnao  Trigòsna,  v.br...  Sp.  «ruccello. 

Tringosnìn  e al  pi.  Tringosnìlt.  v.  br. . . . 
I piccini  della  tringosna. 

Trinitàu.  Trinità. 

Triùcca.  7Viocco(Fag.  Non  bisogna^  ecc. 
H,  8).  Impaccio,  alTaraccìo. 

Trióo.  Erba  cornacchia  o crocino.  Erìsa- 
mo. Jìapinio  /tape sahatiche{Taì‘g.Jst.). 

Trionfa.  Trionfare. 

TrionHi.v.  hr.  pel  «osfro  Tcllagli-dent.  f'. 

Trionfai.  Ad.  di  CàiT,  Pórla,  ecc,  F. 

Trionftnf.  Ad.  di  Pòrta.  F. 

Glorios  e Irionfant.  tìg.  e sch. ...  Lo 
diciamo  di  chi  esce  a bene  di  ebeo 
rhessia  ancorchètalora  immeritamcnle. 

Triòtt Sorta  di  pesce. 

Tripée(in  genere).  Treppiede.  Trepiede. 
Treppiè.  Arnese  nolo  --  l'rtispoìo  se 
di  legno  e a 4 piè  — F.  anche  Trìpod. 

Tripee  quatrangol.  Treppiede  qua- 
drangolo (Scappi  ()p.  p.  9 e figure). 
Tripee  redond.  Treppiè  ^om/o(id.iv  i). 

Tripée In  ispccie  chiamiamo  Tri- 

pcc  il  Laramane  di  ferro  o di  legno 
che  si  regga  su  tre  piedi;  in  genere 
lo  usiamo  altresì  per  Portacadin.  Lava- 
mani, Lavamanc.  Arnese  di  più  furnic, 
ancorché  non  su  tre  piedi,  da  posarvi 
sopra  lu  cutineila  da  lavarsi. 


TRI 

Trìpée.  fig.  Pentolone,  Dappoco.  Inerte. 

Tripèe.  T.  Eccl.  Spigolo. 

Triperón.  Dappocaccio. 

Tripes.  .•/frrp<cc(Kc  Ort.  dir,).  Erba  nota. 

Tripillà.  Gmztat'c.  .^guizzare.  Sguìsciare 
— Il  fr.  TVv/ng/ier,  il  sicil.  Trippiari, 

Tripilltn.  ...  Pn  bimbo  clic  sguizza 

Tripla,  ad.  Triplo.  (sempre. 

Triplicà.  T'riplicnrc-'X'npWcbSi.Tripìicato. 

Triplich.  'Trìplice.  Triplicato,  Triplo. 

Trìpod.  Tripode. 

Tripol.  5.  m.  Tripolo.  Tripoli,  Sorta  di 
creta  o di  pictr.a  bianca  tenera  che  si 
polverizza,  e serve  per  pulire  i me- 
talli. h'' Argilla  tripolitana  di  Lin. 

Tripola.  T.  Music.  Trìpola.  Tripla. 

Tripoli.  Poliiv  col  tripolo. 

Trippóit  (dal  fr.  Tripot).  Epa.  Pancione. 

Trippòlt.  Trippone.  F.  Pati5ción(pcrjo- 
nn  ).  Tonfrtcchiolto  — Il  Trapot  pro- 
venzale, il  Trapu  franzcsc. 

Trisèll.  voce  brianz.  Tritello  che  c di 
mezzo  fra  il  ftosgimi  c la  Cnrsca;  forse 
il  Posgiorin  di  città,  f'. 

Trissèlt.  Tressette.  Tresette.  TrcscUi. 

NapoU.  Fenigota.  Ftf^ogo/a  es  Tre  cei<. 
Critea  = Gelee.  Cìulr,  Gilè  =:  Ceteron.  G«u* 
/rene  ss  Btrin).  Cer/ecce  ^ Qnalter  co*«.  Crit- 
ea Ji  guarirò  f Comutl.  La 

Giiig.à  a trissèlt.  Giocare  a tresette 
o a tressetti.  Spezie  di  gìuoro  di  carte 
che  si  fu  in  pii»  maniere,  c sono 
A romodass  e gihilln Gio- 

care a tressetti  scoperti  con  ispccìali 
convenzioni  acconiodatizie. 

Ai  mazzilt.  Lo  stesso  che  A trissett 
scopert.  F.  più  innanzi. 

A trissèlt  a domandi  el  compago. . . • 
Giocare  a tressetti  domandando  a pia- 
cere per  compagno  chi  ba  la  carta 


che  si  chiede. 

A trissett  a entri Giocare 

a tressetti  a entro. 

A trissett  n leva Giocare  n 

'tressetti  rubando  certe  date  carte. 

A trissett  in  parlida Fare  a 


tressetti  in  quadriglia,  cioè  in  quat- 
tro giocatori , due  per  parte. 

A trissett  scopert.  Fare  a tre  setti 
scoperti (*tosc.  — Kim.  aut.  pis.).  Si 
distribuiscono  le  carie  dtd  mazzo  in 
otto  fasrelli  dì  cinque  carie  runo«  e 
alternalìvamcnle  si  danno  qiiallro  Ol- 
ii scotti  nirtino,  c quattro  alPallro  dei 
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du«  giocatori,  pei  quali  il  giuoco  eoo* 
tinua  del  resto  secondo  le  sue  regole 
ordinarie,  con  qtie»[a  diversilà  non 
pertanto  che  le  carte  di  faccia  dei  fa- 
scelti  debbono  di  ninno  in  mano  es- 
sere sempre  scoperte, 

Trissetln.  • . • Giocare  a trrssclli. 

TrisseUada.  . . . Una  giocala  a Iresselti. 

TrUl(Vcgn}-gìò).  ì'enirc  s/tarnio^  Sc<uU^ 
re.  Misvenire. 

Trista  (Fà  la)  che  anche  diciamo  Y»  ona 
sciiiibia.  lìimanerc  scaciaio,  f'enire 
corta  o faUita  gualche  cosa  ad  uno. 

Trista*  bella  voce  brianz.  Ftaiiristatx. 

Triùlza.  $.  f.  o Lonigh  pii  'l'riulz.  Pio 
albergo  Trivulii.  Ospizio  in  cui  han- 
no alloggio,  vitto  c vestilo  gratuito 
quaUrocenlolInntn  ^H>veri  seltuagcnarj 
milanesi  d'amlio  i sessi.  Questo  ge- 
roototrofio  fu  aperto  in  Milano  Tan- 
no nel  palazzo  del  principe  An- 

tonio Tolomeo  Trivulti  che  Tanno  in- 
nanzi nc  aveva  ordinato  Terczione  Ic' 
gandogli  le  proprie  sostanze -Il  nome 
di  7'riuUa  è dato  altresì  ad  altri  luo- 
ghi di  proprietà  di  Ude  ospizio  per 
comodo  d'accesso  prossimi  alle  basili- 
che di  S.  Stefano  c $•  Nazzaro  grande* 

Triùsc.  7'ritume.  Aggregato  di  cose  trite. 

Trivellali,  r.  Tiniveltóii. 

Triviàl.  TnV/o/e. Trivialón.  Trivialissimo. 

Troncar.  T.  Chirurg.  Tt'ocarrc. 

Trohbià.  T.  di  Cari....  Trnmenoi  c il  pesto. 

Troeu-tceu-locii.  Taratantara*  7'ti  tù.  Voci 
imitanti  il  clangor  della  tromba. 

TroeCija.  Troja.  Scrofa.  Porca. 

Trieuja  sanada.  A/a/n/n(*tosc.  rom. 
— Gior.  agr,  tose.  1840,  p.  174 
e altrove). 

Tricùja(a  donna  per  improperio).  Gen- 
iildonna  trojana{Va^.,  Ast.  bai.  1,  0). 
Gentildonna  di  Casa  /^orcimi  (Ingann. 
11,3)  — ed  anche  Sciupata{fiosc. — 
T.  C.).  Lupa.  Troja.  Scrofa.  Poìxa. 
Porcaccia.  Donna  rotta  al  male.  . 

Troeùj.i.  Ijg.  Majaìaccio{74^\\.  Diz.).  Di- 
cesi ad  uomo  sciatto,  sudicio,  pori'o. 

Trofein. ...  Diin.  di  Trofeo.  Nelle  Scuole 
Arcimboldc  questa  voce  aveva  n un 
dipresso  il  valore  di  Accessit^  come 
Trofeón  quello  di  Premio. 

l'roféo.  Trofèo. 

Trofeón.  T,  in  Trofein. 

'JVòja.  V.  Specie  di  pesce. 


Troja.  Adorne  proprio  di  città  usato  nelle 

frasi  Avanzo  de  Troja Doaua 

già  bella  tua  oramai  invecchiata. 

I avanzi  de  Troja. . . . Avanzugli  di 
vivande  - Marame,  Kihuto  in  genere. 

I.a  ruvinua  de  Troja.  Finimondo. 

Trojàda.  7'vojatatfXosc..  — T.  G.).  7'ro^ 
jume{,*\osc.  id.  ).  Sudiciume. 

Trojùzza  per  Trojònna.  F. 

Titijée....  Specie  di  Helc,  poco  dissìmile 
dal  Tremaggin^  che  si  usa  sul  Lario 
per  la  pesca  de' pesci  cosi  detti  troj. 

Trojòtla.  Forcella. 

Trojetta.  ScÌupaiellaÌf\o^c. — T,  G.). 

Trojetlinna.Tnrcc//c//a,*  — c fig.yViyVl* 
tuola  o l'rojoncellaifìosc.  — T.  G.). 

Trojn.s.  m.  Firn,  dt  'J'roja  nel  tig.di pesce, 

Trojón.  7'royorte(*losc.  — T.  G.).  Por- 
caccio.  Improperio  ad  uomo  sudicio- 
ne , mangione  o grassaccio. 

Trojònna.  lig.  Tì'ojona(* ìosc.).  Trojaccia. 

Trómba.  7'romba  — I.c  parti  principali 
della  tromba  sono  r«>ton.  5iaA/w/«»e  «1lj 
Ut.  Einhoto  ss  Valvola.  AnimtU»  Mancgli. 

Meruktojo  = Cauli.  Dfxtitttù  ss  Tìraul.  Guide. 

Trómiia.  7'romba.  7'nba.  | 

Tromba  drizza.  7'rom^n  diritta. 
nador  de  tromba  drizza. gcr....  Spia. 

'J'rumha  marinna.  7'romba  marina 
(Sitai. ).  7'or/ai*oce(Giorn.  agr.  X,  aSS). 

7'romba  parlante  o sientoì'tfonica. 

Trómba.  Asta,  Incanto. 

Fà  tromba.  TVti/nónre (Poem.  poct. 
cori.  Il],  67).  Incantare.  Snhastf.r.\ 

Fendere  all'asta^  all incanto.t  alla  trom- 
ba. Vendere  con  autorità  puliblica  a 
siion  di  tromba  per  liberare  ul  mag- 
gior olTercnte  — Paga  tunt  de  tromba. 

Pagar  tanto  di  trombatura  (Mol.  El  ). 

Trómba  (Slrivaj  de)  che  anche  iliconsi 
de  troppa.  7'romboni.  Stivaloni  da 
postiglioni,  corrieri,  ccc. 

l’rómbii.  T.  di  Ferriera,  lìuccolatx?  Boe- 

Trómba,  fig Spia.  {colare? 

Trómba.  ....  Il  canale  delle  bocche 
d'estrazione  d'acqua  irrigatoria. 

Mcsiirà  la  tromba  in  asta.  T.  Idraul... 

Misurar  Tacqua  che  si  deriva  da  un 
fiume  o da  un  canale,  non  alla  bocca 
di  esso,  ina  lungo  il  ddiusso. 

Trómba Nella  cbiurinn  è il  pezzo 

estremo  fatto  .v  padiglione. 

Trómba.  Bombarda.  Uuo  dei  registri 
drlT  organo. 
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Trómba  o Trombétta Kome  di 

quelle  per  così  dir  raaac  che  da  capo 
lermioano  nelle  cosi  dette  hoixoneU 
che  danno  moto  ai  naspi  d'un  filatojoy 
e da  piede  incastrano  nella  ruota. 

Trombà.  T.  Idr.  . . » Misurare  Tacqua 
nei  canali  di  derivazione. 

Trombàa.  T.  di  Mur.)  Archit.  Sb'omhdio, 
Fencstra  trombada.  Finestra  strombata. 

Trombàda.  Inginocchiata.  Agg.  di  tìne- 
stra  ferrata  per  modo  che  i ferri  ri- 
piegali in  tondo  sporlino  in  fuori. 

Troinbadùra.T.ldr...Misuraaione  d'acqua 
irrigatoria  così  corn'c  dello  in  Trómba. 

Trombée. . . . Fabbricator  di  trombe  da 
suono. 

Troinbee.  Cannajo  o TYcmbajo  o Poc~ 
ciajo{*tosc.).  Fabbricator  di  trombe 
idrauliche. 

Tronìbètta.  s.  f.  Trombetta.  Tromba, 
Sona  la  trombetta.  Trombare. 

Sona  la  trombetta.  Gg.  Sonar  le  trom- 
be. Spetezzare  — pure  Gg.  Trombare. 
Trombettare.  Far  piazza  de^ fatti  al- 
tnU.  Divulgarli,  pubblicarli. 

Trombétta,  s.  m.  Trombetta.  7*roml/c//iere. 
Trombadore.  Tr%ymbettaiore.  Trotnbet- 
tino.  Trombetto.  Sirombettiere. 

Trombetta  de  ciltaa  o Tuhatór.  // 
7>om^a(*tosc.>.  Banditore.  Gridatore. 
Colui  che  pubblica  gli  editti  a suon  di 

Trombetta.  Gg.  Spia.  (tromba. 

Trombetti.  Ttombeltare.  Sliombettare. 
7'rombare.  Trombeggiare.  Sonar  la 
tromba  ~ od  anche  per  Pubblicare  a 
aiiuQ  di  tromba,  ebe  ai  dice  più  pro- 
priamente Strombazzare. 

Trombetta.  Gg.  'J'rombeltare  o 7/t)m- 
bare.  Strombazzare.  Pubblicare , Di- 
volgare,  Dire  a molli  una  cosa. 

Trombetlàda.  s.  f.  Strombettata.  Tromba^ 
ta.  Slrombeltìo.  Strombazzata.  Jl  sonar 
della  tromba. 

Trombcuìti  o TrombeUinn.'i.7'rom6et/mo. 

Trunihìn.  T.  de*  Calz.  Bwolta  (^Gor.). 
Quella  fascia  di  cuojo,  di  colore  per  lo 
più  gialliccio,  che  si  arrovescia  d.'illa 
bocca  Giio  alla  metà  o ad  un  terzo 
della  canna  o gamba  di  uno  stivale. 

Tromhìn.  T.  dc'Sellai.  'Trombe  delle  ti~ 
re//e(*iosc.  — Dìz.  art.).  1 Francesi 
li  dicouo  Fourreaur. 

Tromhin  o Stucc  de  gjnassìii.  . . . 
Salvasguauce  di  cuojo. 


Tromhìn.  PnJigboRe.^  Ne*  flauti  è il  pezzo 
estremo  da  piede.  Il  Pied  de'Franccsi. 

Trombóo.  Trombone.  Spazzacampagne. 
Specie  d'archibugiu  di  canoa  larga, 
corta  e slrombata  in  bocca,  il  quale 
si  carica  cou  più  palle. 

Trorobón  altro  o vero  Peston-scavezz.  Pi- 
stone scavezzo(¥ug.  Gen.  cor.Jig.  I,  S). 
Pistone.  Specie  d'Arebibugio  di  canna 
corta,  grossa,  accampanata  e con  bocca 
trombata,  e col  calcio  snodalo,  clic  si 
porta  cavalcioni  sul  braccio. 

Tromhón Sp.  di  zucca  che  è la 

Cucurbita  ongiiimt  de*  botanici. 

Trombón  di  porchi.  . . . Sp.  di  rozza 
tromba  fatta  di  corno  culla  quale  il 
porcajo  chiama  a raccolta  Usuo  gregge 
porcino.  (sica. 

Trombóo.  Trombone.  Gran  tromba  inu- 

Trombonàda.  . . . Sparo  di  Iromhoiic. 

Tvón. Tuono;  ant.  Trotto^  yVòm7o,/'r«ono. 

Fort  come  on  Iroii.  Gagliardo  come 
una  spiuio(Macb.  C/i=.  1V%  ii).  Fotte. 
Pobusto.  Possente.  Aitante,  Balioso. 
Forzoso,  t'igoroso.  Forzuto. 

Secreti  come  el  troii.  Segreto  come 
un  dado.  Diccsi  di  chi  non  sa  tenero 
il  segreto.  Secret  coumo  un  tron  di- 
cono anebe  i Provenzali. 

Tróu.  T.  Teatr. . . . Quel  congegno  elio 
serve  a produrre  tra  le  scene  un  fra- 
gore simile  a quello  del  tuono. 

Tronà.  Tonare.  Tuonare^  c ant.  Tronare. 

Vè  rar  ch*el  trouna  che  noi  picca- 
va. Di  rado  tona  che  noti  siegua  piog- 
gio(Buoo.  Ptxht.  II,  azG).  FT  non  si  grida 
mai  ni  lupo  eh"*  c non  sia  in  paese  o 
di  et  non  sia  lupo  o ean  bigio. 

Tcoua.tìg. Bucinarsi.  Ester  qualche  vocco 
sentore  di  checchessia  — Buccinare  con 
due  c vale  precisamente  il  contrario. 

Tronàda.  Tonamento. 

Troiiadiiina.  Dim.  di  Tronàda.  V. 

Troncàda.  V.  c-'.Colpo  dato  cou  un  tronco. 

Tróuch.  Tronco  d'albero, 

DiviU  per  tronch.  F,  in  Divid. 

On  tronch  o On  troncott  d*on  bagaj, 
d'onu  tosa  o sim.  F.  Fachinòtt. 

Tronch  de  strada,  l'ralto  di  strada. 

Tronchesìn.  Le  Tnnagliozic\^*f}or.).  Tn- 
naglìe  da  Mg/inn\*lucch.  ).  Sp.  di  Ta- 
naglie taglienti  dette  Tetiaillcs  cou- 
pécs  dai  Francesi.  Gli  orcGct,  gli 
ullouai,  ecc.  ue  hanno  per  lecideie  i 
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fili  di  metallo,  I calzolai  per  cavar  le 
bullette  dalle  forme,  ccc. 

Troncò!!.  BaUracone,  On  Ironcott  d'ona 
giovena. . . . Una  giovane  robustissima. 

Tronìn.  T.  Eccl.  Trono.  Qiiello  su  etti  sì 
posa  roslensorto  nelTcsp.*  del  SS.  SS. 

Tròno.  Trono.  Seggio  reale.  Pari  in  Irò* 
no.  Sembrare  inironitzaio. 

Tròpp.  Troppo, 

Anca  tropp.  Di  moìto{Ce%.  Soprag.). 

Col  lira  tropp  se  romp.  K.  in  Tirà. 

O tropp  o minga.  O asso  o rentri- 
gUo,  Senza  mezzo. 

Pur  tropp!  Pur  troppo!  L'è  pur 
Iropp  vera.  Pur  troppo  è vero.  Cosi 
non  fosse. 

Tult  ! tropp  hin  tropp.  ìl  troppo 
stucca{l,oT,  Med.  Canz.),  Ogni  troppo 
è troppo.  Ogni  troppo  si  i’ersa.  Ogni 
soperchio  rompe  il  coperchio.  Tutti 
gli  estremi  son  viziosi.  Ogni  eccesso  è 
male.  7Vv»p  est  trop  dicono  anche  i Fr. 

Vori^  s.Tvr  trf»pp.  P'ntrar  troppo  in  là. 

Tnipp  fd.*!!  fr  Troupenn).  Gregge. 

Tròppa  romanzo  Troppa).  Frotta. 
Frotta.  Turba  — al  di<pre*.  TVojso. 

Aiid.^  tu  troppa.  Aiulare  a bran- 
chi o iwiruppelluto  — O.ia  troppa  de 
geni.  Fan  frotta  rii  /lemwe  — Troppa 
de  beati.  Branco.  Torma, 

Troppàda.  Gran  frotta. 

Troppàss.  attnipparsi  — .-Immassarsi  — 
jlmmontirchiarsi . 

Troppèll(A).  À cesti,  tn  ciocche.  In  fa- 
mìglie ^ ù dicesf  spec.  delle  FVagole. 

Troppètt.  Drapfielletto.  (in  Fònsg. 

TroppètI.  Jgg.  tU  Konsg.  Famigliola.  F. 

Tròs  (in  genere).  Tralcio.  Ogni  nuova 
messa  di  vite  - Tros  proviene  forse  dal 
greco  .stipite  TpV7aw  (vendemmiare)  o 
daTpyylc(seccarc),o  dal  Ialino  TraAiix. 

Tròs(in  iipecìc).  Tralcio.  Treccia;  e alla 
lat.  Palmite.  L.1  messa  di  vite  duiraiino 
che  frullìfira  Panno  susseguente  — 
È diverso  d.»l  Bemardón  clic  è quel 
capo  di  vite  che  rimane  ami  tronco 
dcIPanno  avanti.  Propriam.  Tralcio 
ò il  ramo  verde  ; Sermento  o Sar- 
mento il  secco. 

Tròs  intcndesi  anche  pià  specialmente 
nelle  vili  a piega  pel  Capo  da  frutto 
fermato  al  rincontro  f;m/è/0  - Il  pal- 
mite che  perule  fuor  della  fegattu'a 
sempre  è dì  fruito. 


A san  Oiorg  dà  la  volta  el  tros. . . Sol 
finir  d“aprile  la  vile  è adorna  di  pam*> 
pini  e sta  per  fiorire. 

Gocubb  del  tros.  Collo  del  tt'alclo. 
Tuli  i tros.  La  TralciajaiGìof.  ngr. 
tose.  Ili,  6oa  — Fiirci  Piote  Pozzi  aj). 

Vii  a tros.  F.  in  Vii. 

Tròsa.  y4d.  tT  Èrba.  F. 

Trosàda  d'iiga.  . . . Una  trateiaja  d*uve. 

Trosellìn.  7*rw/fef/ino(*losc.). 

l’rosin  e al  pi.  Troshi.  Tr'alciuolo. 

Trosoeii.  Rocchio?  Fetta  di  pesce.  Ogni 
sezione  circolare  dì  pesce.  Corrispon- 
de prerisanienle  ni  l'nrvcon  degli  Spa- 
gnuoli,  al  Tron^on  u .alla  Bonelìe  dei 
Francesi  ed  alla  Trancho  dei  Prov. 

Trosrpu  d^inguilla.  Rocchio  (Pan-. 
guilla{Dotne.n.  P'acez.  pag.  385  ). 

Trosorin.  liocchietto  ? 

Trosoròil.  Dustr^icone ^ e pari,  di  donna, 
Baliona.  7àngocriona.  Bastt'acona. 

l'ròss.i(dal  fc.  Trousse).., .V»rlc  della  sella. 

Trotrd.  . • . Sp.  di  Blonda  strettissima 
da  gucrnizioni  • ricami,  ecc. 

l'ròll.  Tr'otto.  Uno  degli  andari  del  caval- 
lo - lì  Trotto  siiddìslingtiesi  in  Trotto 
picciolo , Buon  trotto,  e Gran  trotto. 

J)c  trott.  Vi  trotto.  Vi  buon  trotto. 
Trottone»  (dolo. 

Mezz  troll  o Contrapàss.  Trotto  pio 

Troll  disegnai.  7'rotto  duro{CTus,  in 
Duro  S 0)* 

Troll  sarao.  Trotto  chiuso (Veron.), 
Trotto  sermfo(Forlig,  Bice.  IX,  91). 

Troll  slanzaa.  7'rotto  lanciato. 

Trotta.  Trottare.  /Indar  di  trotto  - e à\- 
cesi  per  similitudine  anche  delPUomo. 

Fà  trotfà  come  on  useti.  Far  bal- 
lare come  nn  paleo, 

Trottàda.  TrottataC^u\.  El.). 

Fà  ona  trottada  d'asiiiii.  Fat-e  m> 
trotto  di  asino  che  poco  dura. 

Vuj  che  fagliem  oda  Iroiinda  in 
Icgn.  Fa'  che  facciamo  una  cocchiata, 
lina  scarrozzata,  una  carroztnia. 

Troltadiniia.  Breve  trotto.  BrCi^e  trottata. 

Trotladòr.  Trottatore. 

Trotladór  (dal  fr.  7'ro//oir). . . . Nome  di 
quelle  due  lince  continue  di  pieironi 
che  sono  parallele  nel  mezzo  delle 
vie  della  città,  e sulle  quali  trottano 
i cas.al!i  delle  carrozze. 

Trottili Pirciol  trotto. 

'Irolpin.  7'r*nUonc. 
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Trova.  Tro^fare. 

Chi  cerca  (roeura.  Chi  cerca  tr<K>a. 

Kl  troetivi-pù.  gergo.  iVo/  trovo;  essi 
sjnarrito  fra  la  /omi^Durch.  Son»  loo). 

1/è  nu‘j  perdei  che  trovali.  Pèrd. 

Per  trovali  besogna  anda  là.  Chi 
lo  vuole  t g/«  è /rtt^*loac.  — T.  G,). 

Se  pò  trova?  Ne  volete  sentire  una 
marchiana  7 

Se  \cearem  pur  anch  beo  miti , che 
•e  ti'ceiivem  sempee  ! 

Fai/.  O ti^Hùr  Ltlit  <ar9  , t iU  thr  firn* 
Che  per  U ter:e  ¥oL‘a  ei  ttwì  ? 

Le),  9uol  dlrtke  noi  ci  vo^iiani  bene. 

(FagìuoU  Prohgo  Fortini  Vii,  2a5)* 

Tal  e qual  se  fa»  tal  c qual  se  troeu- 
v.*».  Quel  che  si  fa  è resoCiosc.  - T.  G.). 
Si  tesse  quello  che  j’i>icwiotv/uVi(Mat- 
teo  Franco  io  un  soocUu  fra  quelli 
del  Burchiello  a pag.  aSo)  - Sicut  me- 
tili eritis.,  rnetietur  et  vohis  dcIP  Kccl. 

Trovà-fauira.  f/ivcrtMrc.Trovà-fceura 
orin  scusa.  Inventare  una  scusa. 

Trovasi  adoss.  Scoi»rirsi  uno  ad  alcuno 
Trovàa.  7rova/o,  e sinc.  Trovo.  Truovo, 
Trovànt. . . . Nomo  di  quc'’Filoni  di  metal- 
li,di  pietre  o sirn.  che  trovansi  isolati  e 
come  dispersi  in  un  luogo  dove  non 
esiste  alcuna  miniera  o cava  priuci* 
pale  relativa  — 1 nostri  Geuh^gi  li 
chiamano  Massi  erratici  per  ossequio 
uvBlocs  erratiques  dei  geologi  francesi 
- (Quando  Iramcztano  il  filone  d^  una 
miniera  si  dicono  lntcrvcnj(.\\b.  eDcicl.) 
ITuccà.  Tracciare.  I*rucchiare.  Truccare. 
Ai  giuochi  del  trucco,  delie  pallottole 
c simili  è il  Levare  colla  sua  la  palla 
dell’ avversario  dal  luogo  dov'c. 
l'ruccà.  Cozzare.  UrUu'c, 

*i'ruccà.  Fuggir  velocemente.  Cosi  il  I^a- 
ron  MiL,  c dice  dui  gr.  TjJojxàw  - 1 dii. 
il.  hanno  Truccar  via  per  audarsrnc. 
l'ruccà.  Mazzeranga/'e*  Pillonare»  Mazza- 
picchiare.  Pcrtonnrc  — Trucca  i pedai 
de  Pera.  Mazzerangare  le  banchine 
dello  .spazzo  della  mattonaja.  Trucca 
la  riiiada.  Mazzerangare  l' acciottolalo, 
Truccùda.  Cozzo,  Tracciata. 

Truccàda. . . • Ripassala  di  mazzeranga. 

Truccadìona Un  po^di  cozzo  — 

Una  lieve  ripassata  colla  mazzeranga. 

Truccadòr.  T.  de’PettÌD Sp.  di 

gattuccio  che  si  adopera  per  lavorar 
Posso  del  [telline  fra  dculc  e dente. 


Trùcch.  Mazzeranga.  Matzapicchio.  Pil- 
lane. Pestone.  Pcuo  di  legno  rotondo, 
alto  tre  o quattro  piedi , e ferrato 
dall'uà  de' capi,  di  cui  si  servono  i 
l.nstricalori  per  battere  e consolidare 
i pavimenti  o spianar  terra  o ioghia* 
rate.  Ln  Hie  o Demoiselle  dei  Fr. 

Trùcch.  Negozio.  Affare.  Imbroglio.  Ba- 
ratto. CamLio.  Forse  dal  frane.  Trac. 

Fà  oQ  boa  iruoch.  Fare  un  buon 
(nicco( Fag.  Ast.  bai.  111»  l8)- 

Oh  che  bell  trucchi  Che  bel  lazzo! 

Trùcch.  Uccellaia.  Alloccheria.  Raggiro 
amoroso.  Amorazzo.  Amoretto. 

Trttcch La  tavola  dei  trucco. 

Giugà  al  truenh.  Fare  o Giocare  al 
fr//cy:o.  F.  Giugà  al  bìgliard. 

Trùcch  d'erba,  fr.  coni. per  Scepp  d'er- 
ba. F.  — Fà  trùcch.  Accestire. 

Trùcch  mazzùcch(Fà).  Fare  agli  urtoni. 
F.  Trussà  — Il  Inaili (£>i.  trav.  VII, 
170)  ha  in  questo  senso: 

Pare4u  tUii  liioghi  lor  «paccati  i aaoDli 
Cltt  facrifcro  iotieme  urfa  martino. 

Trufaldìn  7'rii/^dòio.Sin.d'Arlecchin./'’. 

Trùtì’a.  Truffa — TruOadur.  Truffatore. 

Tròll.  V.  comasca.  • . . • Sp.  dì  pesce* 

Trumò(dal  fr.  Trumeau).  yV'r/mò(Parini 
Op.  Ili,  5^).  Speccìùera?  Specchio 
posto  fra  due  linesire  o sopra  un 
cassettone  o simile. 

Trnmoriu.  . . . Picciolo  truiiiò. 

Trù[tpa.  Truppa. 

Cavali  de  Irufipa.  Cavallo  deputalo 
ad  arme  o a milizia\Cresc.  .'/gr.  JIJ,  19), 
Fioeu  de  truppa  ..  . Figlio  dì  mili- 
tare nato  sotto  le  haijdlei‘c*  {gono. 
La  truppa  la  Yen.  Le  liuippe  giun- 
Rosoli  de  truppa.  F.  in  Rosòli. 

Triiscctla Un  po' di  fruscia. 

Truschiii.  T.  de'Scll.^rrione  posteriore  - 
il  fr.  Twusse-quin. 

Truschìn  per  Uighirmù  o Tajafrìs.  F, 

Tròscia.  Fruscia.  Fretta.  Affunnonerìa, 
Fà  truscia  o maremagua  a l'ero  Ca- 
scià.  Cacciare  (Oro  Let.  ined.  JI,  170). 
Far  ressa  o pressa  o premura. 

Vess  in  truscia.  Essere  in  susta. 

l'ruscià.  Arrostarsi.  Affaccendarsi.  Ac- 
ciappinarsi. 

Trusciii.  Procaccino.  (cosnda. 

Tnisciòn.  Faccendone,  Affannone,  Cec- 

Trusciònua.  Sudatora,  F'acccndicva.  Af- 

Iniss.  Cozzo,  t^fannona, 

\ 
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Fa  de  trnss.  Cozzare.  .Vrnar  le  ma- 
m.  Menar  romorti 

Tnissà  che  anche  diersi  Fa  trucch  mar- 
zuccli.  Cozzare,  Urtare»  Fare  agli  ur- 
toni  — Dal  romanzo  Tmschary  o dal 
sirii.  Trnzzari,,  o dal  lai.  Tmsi» 
Trtissàda(f/a/  romanzo  Tra^cliudu). Cozzo. 
Trussadlnna.  Lieve  cozzo. 

Trussiinimu.  7\trcimanno. 

'Jrùla  o TrùlU.  Tiota.  Pesce  notissimo 
dello  in  Ialino  Trutta  e dagl' illìo* 
logi  Salmo Jitiio.  — Trotare  vale  cuci- 
nare alcun  pesce  a inimiera  di  trota. 

IT7.UCC  de  IruUa.  F,  in  (Eùcc. 

(Ruv  de  trutta.  Feccia  piscila. 

(Euv  de  trulla.  T.  de"' l'ast.  Ghian- 
dcrino.  Specie  di  pasla  in  piMioltoliiie. 
Trulèlla  o Tnitlèlla.  Trotella?  Picciula 
trota;  il  fr.  Truiton  o Truitcle. 
Trutéra  o Trutlóra....  Vaso  in  rui  si  cu- 
cinano le  troie,  e Tondo  su  cui  sì 
danno  in  tavola. 

Trutònna Gran  trota. 

Trii  trii.  F.  Pirù  pirù. 

Tu.  Foce  che  usieuno  nelle  frasi  seguenti 

Al  tu  per  tu.  A tu  per  tu  - Tatorn  Nei 
risirctti(Cccc\ù  AsS‘  I*  i).  (flore. 

Meli  ol  tu  per  tu.  Mettere-a fio.  Af 

Vegui  al  lu  per  tu.  Fenile  ai  fern. 
Tii'àutein  (Ou).  Si/ion.  di  Felipp  ^*g-  F. 

Tùha Sp.  di  canna  n imbuto  che  so- 

vrnpponsi  al  così  detto  botlon  per  for- 
niare  negliorgani  il  suonodelle  trombe. 
Tul»alór.  /'*»  Troiubèlla. 

Tubércol.  Tubercolo. 
l’ubcrós.  2'ubcroso.  Fiore  noto. 

TùIk).  Tubo.  ( quanti. 

'Jùcc.  l'utti.  Tucc  bugnaa  e succ.  'Tutti 
'JViIf.  Sito.  2\mfo.  .Mal  odore  - Tufo  nei 
dii.  ilal.  vale  certa  &p.  di  terra.  • Una 
stanza  con  dent  del  tuO*.  Stanza  tifata. 

Ciapp.ì  del  tuir.  Inianfare.  Inlufate. 

Savè  de  lulT.  di  tanfo. 

TulV  de  vin.  Fummo. 

Tù!T.  Caldo  Ìufato{VM»\.  Op.  II*  i4^)* 
TuiTèll.  &/crc//o(Targ.  Fiag.  11,  4^5)' 
l'ngùri.  Tugurio.  {nueda. 

Tugurièll.  TugurielLo.  Capannello.  Capati- 
'J  ùja...  Sp.  di  pianta,  oggidì  assai  comune 
nei  giardini  per  siepi  e sim.,  che  é la 
Thuya  dc'bot.  o VArbor  vilee  di  Teofr. 
Tui  e Tuin.  v.  br.  Lui.  Scricciolo. 
l'uiiiòll.  > . » . Sp.  d'uccello  che  è la 
Sjihta  hippoUiis  degli  uriiilolegt. 


TUR 

Tùli.  Tulio  0 Tulle  o 7'u//(*losc.^  Tom  ). 
Specie  di  nnissolo  a Irina  noto.  Tuli 
a red,  bobèn,  greco,  sóli.  Tuli  liscio, 
operato,  inglese,  bufante. 

Tùli.  s.  m.  dicono  varj  del  contado  per 
I Tùja.  F. 

I Tùlio  (Vess  o Pari  *AilIo  o Tulli).  Essere 
; un  bastracone  — Tarcrc  la  vita. 

I Tumùr.  Tumore.  Gonfiore  — se  molle 
I e sieroso  Èdèma  — se  acquoso  e car- 
noso Idrosarca  — se  col  sommo  clic 
fa  saccaja  Ateròma  o Testudine  — se 
pien  di  sangue  infiaminato  Flèmmóne 
— se  marcioso  Ascesso  o Abscesso. 

Tumùlt.  Tumuli  de  geni. 

j bisso  di  gente. 

I l'uuicch Sp.  d' abito  da  donna. 

[ Dal  francese  7'tiniquc. 

I TUón(r/rt/ , SIC.  Tuduni).  i*alombo.  Colombo 

Tupério.  FiUqtéro.  (selvatico. 

Tura  e Tura-via.  Fia.  Fa  via.  Tira  via. 

Turba.  Turba. 

1 1'urbòiit.  'Taiiiante.  ( binio. 

I Tùrben  e Turbìn.  Tiubine.  Turbo.  Tur~ 

Turbiroeù  o Torbirrpù.  Cor\’attino  o Fa. 
ìesUno.  La  Colomba  turhita  L. 

TtirblU.  Turbini. 

Tiìrca.  s.  f.  gergo. .. . Pane  di  munizione. 

Tùrch.  l'ureo. 

Ball  i IfoUon  n la  turca.  F.  in  Bntfón. 

Bev  conte  on  Tuich.  F.  Sbng:iscià. 

Cngà  come  on  Tureh.  Cacar  le  cu- 
rateile.  Cacare  a rotta. 

Fcit  a la  liirca.  T.  dc^.^Ianisc.  F. 
Fcrr  a spinclluii  in  F<>rr. 

Meli  i bollori  a la  liirea.  F.  Boltóo. 

Se  se  . . mi  caghi  on  Turcli.  . . . 
È cosa  impossibile. 

Tùrch.  Ilici Fiero,  inesorabile. 

'riirchésa.  Turchina.  Turchese.  Gemma. 

'l  urulièll  (Giugà  al  ). . . . Sp.  di  giuoco  di 

Turchìn.  Turchino.  (sorte. 

Turchìnn(Mag«i  Hime).  ...  Le  Cclc- 
sline  (monache). 

Turcoiss  (dal  fr.  Turquoise).  Tbrquas 
(*losc.).  Specie  di  sloflfa. 

Tiircón. ...  Ag.  d'una  specie  di  fagiuolo. 

Turce  turée.  Cera  cc/w  (Bure.  Son.  Com. 
del  Papiui).  Guarda  guarda.  Allóra.  V’o- 
cc  cpn  cui  si  schcriiiscon  le  maschere. 

Turibo).  Turibolo.  Ha  B^rrettm  • CapptUtno. 

Turin.  Torino  — Bell  bellin  bell  bellin 
se  va  finiia  a Turili.  A passo  a passo 
si  giunge  a Ao«in(\el.  Fot.  in  / «/.  II,.)). 
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Tùrio.  ìAUoilolaat'boixa,ToUovill(i{\\h. 

TurliU'ù.i  eiic>  in  Aìlodoìa),  Sp.  d'uccello. 

Tiirlurù.  mctaf.  7’«//«r«(Lasca  Anig.  V,  3). 
Vffuriitberlu  de’  Francesi,  BadOc. 

Andà-là  de  turlurù.  lìg.  Andarne 
aita  /ur/urù(Fac.  Ari,  p.  iji). 

Turlurù  laniera.  Taratantara,  Voci  imi> 
tallii  il  cUogur  delle  trombe. 

Tùroo Uicorriincnlo  d' alteruatira. 

Per  turno.  Per  cerchio,  lìeciproca  la 
vice.  Per  /amo(Grassi  Diz.  milil.). 

’J'utèila.  Tutela  — Tutoria,  Tutorcria. 

Audà-fijeura  de  tuLrilu.  Pivenir  U~ 
Acro(Zanub.  Diz.).  Tenirc  di  sua  età. 

Uscir  di  pupillo  ; e comic.  Saltar  la 
grunata.  Uscir  di  donzeliina. 

Tcijul  iu  tutella Tenere  sotto 

lu  mano  propria^  non  lasciar  agire  da 
sé.  Tenir  en  lutelle  dicono  anche  i Fr. 

Vess  soli  a tutella.  Essere  nei  pupilli. 

Tiitìlla.  r.  in  Vaniglia. 

'J  ulór.  Tutore  se  ai  minorenni  — Curw- 
tore  se  ai  maggiori.  — Diccsi  Tutore 
testamentario  se  designalo  <lal  leslatorei 
legittimo  se  dalla  legge;-  ilativo  se  «lai 
magistrato  (Bandi  leop.  — Mol.  £T/.). 

Meli  solt  a tutor.  Mettere  ne* pupilli. 

Soli  u tutor.  Tutelato. 

Tutriz.  7'ato/Yi;Fag.  Bimc  ),  l'So),  Tulrice, 

■J  ùll  che  al  pi.  diciamo  Tùli  o Tùcc.  Tutto. 

A tuli  si  usa  nei  modi  seg.  Piomv  a 
tuli  pioeuv* Coi  r a tuli  corr,ec.  Piovere 
a ch  i Correre  a rotta,,  ec.  - llcinà 

a tuli  rciuà.  Bemare  a voga  arrancata. 

A tuUa  scorsa.  A pieno  corso. 

A Ulti  là,  A luU  di  e sim.  A fare  rts- 
sai  , A dire  assai.  A tuli  rìs'c.  Ad  ogni 
rischio.  A tulio  lusso.  A sommo  lusso. 

Caseià  cl  tias  de  por  luti.  T.in  Nàs. 

Con  luti.  Con  tutto.  1 Brìaiizuoii 
ed  anche  i Vaitelliui  usano  questo 
ricmpilivo  cosi  come  aceenn.i  lu  Cr. 
iti  Tutto  ne'^§  i3  c Per  cs.  l/era 
li  el  r.'ivall  cou  tuUu  la  selld.  hù  era 
il  ronzino  con  tutta  la  sella.  L’è  on- 
<l.ia  eoa  tuli  el  Ccccit  a Muusci.'i.  K 
rusuiio  in  tutti  i numeri  c generi. 

Fa  ia*cÌ  la  siora  Niofil  mU  j>alroni>A 

Cuo  tuli  U «Ì9TA  Lillà.  (Mag.  Fall, FU.  T,  a.) 

Con  luU  cl.  Ad  onta  del.  Con  tutto 
il.  Non  ostante  il. 

Del  luti.  Ver  ajf atto.  Al  o Del  tutto. 

V»  ili  lece  del  lulL  Entra  nel  letto 
per  af'iiUo. 

f\i.  ir. 
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Del  tuli  alTucc.  Affatto,  Affattissimo. 
Tututlo.  Tuttissimo.  Tutto  guanto. 

De  per  tuli.  Ovunipic.  Dovuneiue.  In 
Ogni  parte.  Ogni  dove.  Da  per  tutto. 
Per  tutto. 

F.l  lull  r e che. .. . Tutto  sta  che.  • . . 
Fi  del  luU.  Far  di  tutto. 

Girò  cl  so  de  fà  de  per  luti.  Ogni 
casa  ha  cesso  c fogna  o acifuajo. 

Ju  dent  tuli.  TutP ogni  cosaCiosc.). 
In  doni  tuli  c duu.  Di  conserx'a. 
lu  tuli  c per  luti.  In  tutto  in  tuttOy 
od  anche  Tra  ugioli  e barugìoli. 

La  ghc  vanir  tuLla.  in  Vorè. 

Me  capileu  lult  a mi.  Le  ho  io  tutte? 
(Fng.  Av.  pun.  Ili,  p). 

O lull  o iiagolla.  O Cesare  o Niccolò, 
Per  tuli  quell  che  pò  uass.  A buona 
cautela,  r.  anche  in  .Vùss. 

Propri  lult.  Tututlo.  Tutto  tutto, 

Slù  al  lult.  Adattarsi  al  tutto. 

Tira  a lult.  Tirare  a un  luì. 

Tuli  al  pù.  r.  in  Pù. 

'J'uU  alter.  Tati'  altro.  All'opposto. 
Tuli  a un  Iralt  o boU./n//'a  un  tempo. 
Tuli  c«eur  o sim.  'Tatto  cuoi'e. 

'l  iUtcoss  per  cl  mej  ed  anche  Tò 
por  le  niiueu.  Tutto  si  piglia  fier  lo 
wog//o(Caro  Let.fun.  11,  68). 

\‘aga  futi,  radane  che  vuole. 

Vess  tutt  cà,  tuli  tealcr  , ecc.  Es~ 
.<tr  tulio  casa , tutto  teatro , ccc. , cioè 
noti  |)cnsare  che  a quclii. 

Vess  tuli  cl  sò.  Essere  il  suo  uomo. 
L’è  tutt  ei  lite.  Gli  c il  mio  uomo. 

Vess  lult  iu  d ou’ucqiia.  Aàscr 
molle  di  sudore. 

Vess  tuli  là  c siili.  E^ser  tutto  lui 
(*lo5C.  -T.  O ).  Esser  lutto  lui  uiantalo. 

Vess  tuU  oller  che  . • Esser  tuU'al- 
tro  c/ic . . .(*to»c.  — T.  Cr.). 
TuUa>clic*uiai.  Tutt'  al  piu.  Al  più  al 
più.  Pur  pure. 

'l'ultn-chc-màiica.  In  ogni  modo.  Alla  più 
disperala.  Coniiiiiquu  la  cosa  vada. 

TuluiTrùt.  s.  tn Sp.  di  gelalo. 

Tull-i-sant.  Ognissanti. 

Tundra.  'Tuttora.  Tullora  ch’cl  voeubhia. 

Appena  che  il  voglia. 

TuUòiina.  Tutt’iUio.  Una  cosa  sless.i. 

L*è  lutlunua,  ma  Pè  minga  quell. 
....  Uest  òicn  toul  un,  mais  ce  n'csl  • 
pus  de  móne  dicono  i Francesi. 

Tùziiii.  'Tiizia.  SiHìdio  in  grappoli. 
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U*  V.  La  lettera  » clic  noi  Milanesi 
profleriamo  col  suono  olla  fraucpsc. 

Ù,  uh.  «Sri,  su  i^in.  Esclamazione  che 
sogliamo  usare  co"  fanciullini  quan^lo 
ce  li  vogliamo  alzare  in  braccio.  1 
Bolognesi  dicono  Uia. 

Ubedì.  ebbidire.  Obbedire.  Obedire. 

A ubedl  se*  falla  mai.  È meglio  ub- 
bidire che  sagr'/icare  o suutijicare.  È 
meglio  obbedienza  che  sagrifìzio* 

Doma  a digliel  rubedissen.  Soia 
che  parli  è ubbidito  (^losr.  — T.  f?.). 

\}he*ì\éx\\..Ubf‘idiente.Obbedit'ntc.Obe<licn-‘ 
te.  Obbidientc.  Ubbidente  - Ubbiditore. 

Dbediéiiza.  Obbedienza.  Obedienza.  Ub- 
bidienza. Oòbidienza.  Ubiditnui.  U0Ì- 
tlienzitx;  c ant.  Ubbidema. 

In  virtù  de  santa  ubedienza.  i*er 
la  virtù  della  santa  ubbidienza. 

Dbedii.  Obbedito.  Ubbidito,  Obedilo. 

Ubi.  p'oce  latina  che  usiamo  nella  so- 
prascritta delle  lettere  allotxhè^  in- 
certi del  luogo  ove  possa  h-ovarsi  pel 
momento  chi  le  ha  da  ricevere  ^ segnia- 
mo Ibi  ubi  • e vaie  come  dire  ivi 
dove  trovisi- 

IJde.  . . . Voce  registrata  dal  Far.  Mil. 
come  contenente  forza  d' ammirazione 
e negativa.  Oggidì  cì  è ignota- 

Ùden.  Lo  stesso  che  rcrctl. 

Udensèll  o Udcsèll  per  Odcscll.  U. 

Udiènza.  Udienza. 

Dà  minga  udienza,  fìg.  Non  dar 
retta  o bada  o ascolto.  Non  abbadare. 

Dà  udienza.  Dare  udienza. 

Oìuriiada  d'udienza.  Giorno  dUulicn- 
««(■•tose.  — T.  Sin.)  — Le  udienze 
sono  la  croce  de'  principi  {^egucrì).  ! 

Sala  d'udienza.  Sala  d' udienza{*\u%c,  j 
. — T.  5in.).  Udienza.  I 

Udienza  de  l'imbarcb.  • . . Udienza  | 
preliminare  data  da  un  legale  per  | 
cercar  d' involgere  sempre  più  in  uua  ; 
lite  chi  ricorra  a lui  per  consiglio.  ! 

Udienza.  Udienza  - Uditorio.  ÀudUorio. 

Udilór.  Auditore,  Uditore. 

Ùgn.  Uva.  Il  fruito  della  vile (eitis  vi- 
nijisrah.)  — L'uva  esce  della  vile  in 
grappoli  (sgrazz)  o grappolclti  (grap- 
c i grappoli  constano  di  acini 
^grunn)  nei  quali  è la  polpa  o il  pasto 


che  si  dica  il  qu.alc  ba  in  tè  t vinac- 
ciuoli (i  gnndolitt  o i vìnnsciceu).  Gli 
acini  sono  ricoperti  dal  Jìocine(Ac  la 
peli)  /^t*oga/Tji  anche  Vin  e Vìi — 
Noi  distinguiamo  anzi  tutto  le  uve  in 


Ug*  liMMca.  iian<Ac. ) ,,  i.  . 

tt  rr  : nelle  quali  V ha 

1 t-  ye  rotte  J » 

Ug*  rarn  <!«  grana.  Up«  tpargoU. 

Uga  ipeiM  de  grami.  Uva  terratm  o "fué. 

c queste  si  distinguono  iu 

Uga  de  mangia  che  i ttogaiùfri  JUano  am-'he 
Uga  Tojada.  Cua  mangerectia.  Uva  luoma 
a mangiare. 

Vga  de  vin  o de  fi  TÌn.  Uva  per  far  pina. 


Più  di  diigciito  Sorte  d*uvc  si  coltivano 
nelle  vigne  toscane  come  le  descrisse 
il  Micheli  a quanto  ne  dice  il  Cocchi 
(nc“  suoi  tose.  I,  aoi)  parlando 

degli  scritti  inediti  di  quel  valentuomo. 
L’/tccrbi  nel  suo  7\attato  delle  l iti 
italiane {y\ì\.  Silvestri  i8'j5)  dice  che 
4'sislouo  forse  otto  o novecento  variet.à 
di  viti,  rdinandando  a quel  libro  chi 
desidera  speciali  notizie  in  [iropositOy 
mi  limito  a registrare  qui  le 

Specie  d'ove  nostrali  più  noi*. 

l'ga  al!)anna  o sancolombanna.  Uva 
sarwolombana.  Uva  colombana, 

Uga  balzaminna  o balsaminna  o bar- 
zaminua.  .Marzimino.  Afarzemino.  ASar- 
toittino.  Specie  «li  uva  rossa,  di  buccia 
grossa, col  grappolo  spargolo,leggiero; 
dà  viuo  generoso,  polputo  e assai  co- 
lorato. 

Uga  bianchcra  o albera.  Treblicuia, 
Albigiio?  Albatica?  Ha  gli  nciui  bian- 
cuslri,  di  hticda  levigata  e lucente. 

Uga  biccioiiinua.  Uva  galUiia  o te- 
sticolare. Specie  di  uva  con  acini  grossi 
assai.  La  credo  currispoudentc  all'uva 
detta  Jlognnn  de  coif  dai  Francesi. 

Uga  bonarda. . , . Specie  d'uva  del- 
POltrepà  pavese. 

Uga  cassoeiila  o groppclla  o assai, 
Cassoeù  ...  Uva  di  Cassolo  nel  IVuvarcse, 

Uga  de  sant'Anna.  U,  Uga  lujcnga. 

Uga  d’or  o S’ciava  carnosa.  Uva 
d‘om(.Soder.  CoU.  vit.  aza). 

Uga  farinosa  o .Molinàra  o .Mornéra. 
Mororie  farinaccio.  Uva  d’ottimo  sa- 
pore, ma  piuttosto  austero. 
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Vga  fi'utUna. ....  Simile  alla  (la  noi 
tosi  della  BoUo3cera.  K.  (ra.  K. 

Uga  grassa.  Lo  stesso  che  Botlascé- 

Uga  groppella  o rasscsula.  y.  più 
tuldietro  Uga  cassceula. 

Uga  guariiazia  o guarnascia  o guer- 
nascia  o varnazza.  ycmacria.  La  bian* 
ca  é di  grappolo  bello  c follo  d*acini 
bislunghi  e verdegialli.  I suoi  pampini 
sono  una  mezza  panacea  pei  nostri 
contadini  colligiani.  La  rossa  c dolcis- 
sima, d** acini  tondi,  radi,  colla  buc' 
eia  color  di  granalo. 

Uga  iiizaga Uva  d^lniago? 

Uga  bijenga.  Uea  lugliatica  o In- 
gliela.  Uva  che  è la  piiina  a nialu* 
rare,  c cosi  delta  perchè  viene  nel 
mese  di  luglio.  1 Ptemuniesi  la  dicoun 
Lignenza  c i Provenzali  Jouaìiin. 

Uga  inaggioeura.  . . . Uva  serolinc 
che  tarda  a fiorire. 

Ugn  mcriinna.  . . . Forse  lo  stesso 
che  Uga  uselliniia.  f'. 

Uga  mor.adella.  JLii>iilrlla?  Nera, 
dolce,  squisita. 

L^gn  iiegrcra.  t'va  mostaja.  Mosteja» 
Morone  nero»  ìlaffaone.  Sorla  di  uva 
nera  dì  due  specie:  Puna  dolce  che 
dà  vino  assai  colorito  ma  poco  diire« 
volo;  Paltra  asprigna  che  dà  vino 
poco  Colorito.  Anibcduc  hanno  acini 
grossi  e buccia  soUiic. 

Ugn  novaresa.  . . . Nera,  con  acini 
oblungati  c assai  fitti. 

Uga  orccllinna.  più  sotto  Uga 
uscUinna.  (sala. 

Uga  p rissa.  Uva  passa.  Pùssola.  Pus-  \ 

Uga  pignceuln.  Pigmioìo.  Pra^nHÒlof 
Uva  mammola?  Uva  gt'oppcUa?  V\a  di  : 
grappolo  piccino,  serrato,  curvo,  con 
acini  minutissimi  e di  colore  nerogno* 
lo.  Ha  fragranza  di  viola  mammola.  | 

Trae  il  nome  primo  italiuiio  dalla  voce 
pistojese  Pigna  per  Grappolo  usata  ul 
diminmivo  perchè  fa  grappolo  piccino. 

V“ha  la  Pigncpula  uegra  c Li  grisa» 

Uga  rampiniia.  U.  Ugu  useliinua. 

Uga  Uv.i  bianca,  di 

buccia  sottile  e ti  anslucida,  e dolcigna. 

Uga  russerà,  fìossonc?  Barharossa> 
Produce  grappoli  di  granelli  grossi, 
di  buccia  sottile  c di  mezzo  colore 
tra  la  rossa  e la  nera,  quasi  rosea. 

Uga  salvadega.  Uga  usclliuna. 


UGA 

Uga  sancolombanno.  Uva  eolomhana» 
Uga  saniiinrch.  Uva  lugliola? 

Uga  sanmarlinnu.  . . . Quella  che 
sbocciata  dopo  U altre  tarda  lino  al 
novembre. ad  arrossare  e non  matura 
mai  bene.  Ve  n^è  di  tutte  le  specie 
d'uva  nominate. 

Ugu  sant'Anna.  U.  Uga  lujenga. 

Uga  spcron  de  gali.  Uva  galletta? 
Specie  di  testicolare. 

Uga  siiltariua  o sultaninna. . . . Forse 
r LVrt  (P Egitto  o maraviglia  y frutto 
della  t'ilis  laciniosa  di  Linneo.  A Ve- 
uczia  è (ietta  Ua  candibta  o di  Candia, 

Uga  iisellimia  o orccllinna  o Tampin- 
ila o di  passer.  Ptaveruslo,  La  Uitis 
vinifcraL.y  cioè  Puva  salvaticu. 

Ig.i  verdesa  os'ciava.  Ucrdea?  Per- 
decchio?  Uctdecchia?  f'erdolina?  Spe- 
cie di  uva  bianca  della  quale  si  fa  un 
vino  detto  anch'esso  verdca.  Ha  gU 
acini  oblunghi  e di  colore  verdastro. 

Knrbai  ìiiiia.  lìarbaruia  (Acerbi). 

Barbèra.  . . . Uva  di  Barbèra  nel 
l'iemontc. 

fìarbisitina.  . . . Uva  d'acino  ton- 
dello e assai  minuto,  di  grappolo  lun- 
go e acuminato,  di  colore  violetto 
sbiadato,  farinacea.  Dà  vin  buono  ma 
scolorito.  (scora.  U, 

Bcrgellànna.  Lo  stesso  che  Botta* 

Resgati  o llcsgùnna.  K.  sotto  G rignolò. 

Boldauùsca Uva  assai  serba* 

tcju,  dolcissim;!,  che  dà  vino  dilicato. 

Dolognèsa.Lo  stesso  che  Bollascèra.f^. 

Buizunòlla.  Durola? 

Horgogfììn.  Uva  di  Borgogna» 

BoUaja‘ùla.  Sin.  Bottnsccra.  U. 

BoUiiScèra  o BoUascèlta  o Bottàscia 
o Bodiijiettla  o Bolognèsa  o Rottaggèra 
o Uga  grassa  o Bossèra  o Burgcllànna 
o Mcrsci'llùnna.  Uva  mostaja.  Ciliegiuo- 
la? Citiegiana?  Uva  di  grappolo  grosso, 
d'acini  grossi  di  color  rubinoso,  dol- 
cigna, che  dù  vino  mollo  ma  acqui- 
doso. È di  più  specie. 

Bressànna.  . . . .Specie  d'uva  nera, 
dì  buccia  dura,  d'acino  grosso,  che 
dà  vino  generoso. 

C.ì.ica.  Crtscrt  ( Acerbi). 

Cas.s(eù.  r.pixinddiciroVgTk  cassceula. 

Ci.'ivennùsca....  Uva  ili  Chiavenna? 

Corl>èrH.  Coiijina?  Somiglia  la  Ct'ova 
piacentina. 
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Corbcr^lta.  ^ . Simiglia  il  Cra^ 

CorI>crìana.  !l  varino  piacetitino.  Ha 
acini  di  varia  gro^etza  nello  stesso 
grappolo,  e dà  vino  saporito,  grosso, 
durevole. 

Corbenm.  . . . Uva  d'aciiii  grossi, 
lutti  simili  e quasi  sferici  quanto  quelli 
del  Grignolb  ^ ma  di  color  rosso  piii 
cupo  e di  grappolo  più  voluminoso. 

Nel  Piacentino  parmi  die  sia  detta 
Gaììitzzon,  Dà  vino  assai  colorilo. 

Grignolò  o Pesgàn  o Bcsgànnn.  . . . 

TTva  d'acino  grosso  c ohltiiighetto  c 
di  grappolo  per  Io  più  spargolo.  Ve 
n'Iia  di  rossa  c di  bianca.  Fra  noi  è 
sempre  detta  G/ignolò;  verso  il  Pia- 
centino Besgàn  o Besgàttna. 

Guarnàscia.  Vga  gu.irnascia. 

Lamhrìisca.  Lomh'uscn.  Vvizzbh. 
/Abrostine.  AhrosVmo.  Jbrosfo/o. 

Lambrusca  bianca.  .ihrosUnc  bianco, 

I.càtegh.  Aìeaiico. 

Lujàdrga.  Lo  slesso  che  Tga  liijcnga. 

Malvasia.  V.  piti  innanzi  Valmasìa. 

Margellànna.  /''.  Bottasréra. 

Martcsnnna.  Martesana? 

Merscellànnn.  Boltasccra.  (co. 

Moscài  bianch.iWnscm/o  grosso  bian- 

àfoscàt  ross.  Afoscntlo  nero  ili  gra- 
ne/// grossi  dolci. 

Mo.scatèll  o Moscatèlla.  Uva  mosca- 
della.  Afoscadcllo.  Moscadclla. 

Moscatellón  o Grignolò  de  Spagna. 

Moscado  spagriuolo? 

Paganón.  Lo  stesso  che  Pignofùla.  f'. 

Parmesànna Uva  parmigiana. 

Pezze.  .....  Uva  di  Pezze  ncl- 
rAlc.ssnndrino. 

Bussola.  Lo  stesso  che  M.'irgcII.’inna.A". 

S'ciàva.  Lo  stesso  che  Verdèsa  f\ 

S'ciava  carnosa.  Lo  stesso  che  Uga 
d'or.  r.  piu  addietro. 

Spana Uva  nera,  dolce,  sapo- 

rita; dà  vino  cbiarello  c spiritoso; 
forse  la  //Ispana  di  Plinio. 

Tribiàn.  Trebbiano.  Bianca,  d.a  vino. 

Ugno Uva  testicolare  bianca. 

Uvàdegh.  Vvn  paradisa? 

Valmasb.  A/n/ea.(bi..l/o/i;agln.BiaD€a, 
d'acino  tondo,  di  buccia  dura,  dol- 
cissima, purgativa. 

Zibctlóii  o Sabcitón.  Uva  zibibbo. 

SatTuv*  ili  genere  itbkiAma  ì nin<li  «rgurnli 

• .\ndù  a roba  uga.  .dndarc  a vignone. 


UGA 

Catlà  Tuga.  Vendemmiare. 

Color  d'tiga  passa.  . . . Coler  dd- 
Puva  passa. 

Corpo  de  Tuga.  V,  in  Còrpo. 

Dolz  come  Tuga.  fig.  Dolcione.  Pa- 
stone. Credenzone. 

Dolz  come  Tuga  in  Pasee.  ...  Di 
sapore  agro  c disgustoso. 

L'uga  la  iimOiss  o la  marsciss.  L'uva 
incomincia  a mudare  o ad  ammezzate: 
o ammezzire. 

I.'uga  la  penciora.  Le  uve  insarad- 
nano  (*lìor.  ) o invajano  o invajolano 
e si  fanno  ghezzc  o saradnano  — c 
i'ararini  chiamansi  gli  acini  dell*  uva 
quando  incoinincinno  a divenir  vaj. 

Mett-giò  Tuga  in  del  spirel.  Fatx 
dell'uva  acconcia. 

Polpa  de  Tuga.  Pasto  (Gior.  agr. 
tose.  !,  58G).  La  polpa  dell*  uva. 

S'cioppà  Tuga.  . . . Scoppiare  l.v 
buccia  dell*  uve. 

Sgranò  Tuga.  Spicciolare  / r«*n(Gior. 
«igr.  tose.  Il,  134  ).  Staccarla  acino 
per  acino  dai  raspi(.vgrflst)  onde  farne 
vini  scelti  o governo  pei  vini  infe- 
riori si.T  a mosto.,  sia  a granella.  \ 'É- 
grappero  Degrappcro  Égrainer  dei  Fr. 

l'gn  cagna.  . . Uva  lazza,  agra,  di 
R.ipore  di.sgustoso;  la  Cagnarda  piem. 

l^gH  de  innngià.  Uva  buona  a man- 
g/a/r(Sodcr.  Colt.  vit.  p.  318). 

Uga  de  salva.  Uve  scevcre{^lo$c.  — 
T.  O.  se  pur  non  prese  errore).  Uva 
sedicvolc.  Seccume  d'uva;  uva  atta  ad 
essere  salvata  per  l'inverno. 

Uga  de  sc.vrl.  LV<i  sdavera  voce  del 
Chiunti  nel  Fior.  (Gior.  agr.  I,  55“) 
forse  scevera , sceverata  dalla  buona 
perchè  accrlia,  guasta.  Hi  riliulo. 

l'ga  de  stadera Uva  che  sì 

vende  a peso  e a intuuto  perchè  più 
da  tavola  che  da  palmento. 

Uga  de  vili.  Uve  per  far  ei;;o(So- 
dcr-  Colt.  vii.  p.  316). 

Uga  fatta.  . . . Uva  insipida,  scia* 
pila,  sciocca.  (mangiò.  P*. 

Uga  fojada.  Lo  stesso  che  Uga  de 

Uga  grassa.  Uva  vinosa. 

Uga  grisa  o terzoroda Uva 

sguagllala,  che  sul  medesimo  grappolo 
ha  acini  maturi  e no,  grossi  e minuti. 

Uga  magra.  . . . Uva  poco  vinosa. 

Uga  SLbdn.  . . . U^a  saporosa. 
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terzorada  o tcrzolada.  f'.  Tga 

grìsn. 

Grappoìo,  Oi^iiga  o dò.  Uno  o due 
grappoli  d* uva.  !IM  *‘7)disse 

Gìiitt  hoiin  da  prMÌ  i lUnt  in  dì  linn. 
llga-  T-  d e’ Confett.  . . . Specie  di  dolce 
regahto  dì  rosolio  il  quale  imita  un 
grappolo  d'uva. 

iFga  sptnna.  f/ea  spina.  Pianta  spinosa 
nota  che  fa  il  frutto  bianco-verdo- 
gnolo simile  agli  acini  dell' uva  gal- 
letta tonda,  spicchiuto  come  limone,  e 
diafano  sì  ebe  nintiiro  lascia  vedere 
• gli  spicchi  interni.  È la  Grosstdarta 
alba  di  alcuni  botanici  e il  /ìibes  uva 
crispa  di  altri  — Xc  conosco  unti  va- 
rietà pure  spinosa  che  fa  il  frullo  di 
colore  niblnarco  sbiadato. 

Vgòni.  V.  ani.  per  Geni. 
rgbctl.  Passala.  Uva  passerina  o di  Co^ 
n/Tfo(Alh.  cnc.  in  Corinto). 

El  caniarin  di  ughclt.  gcr.  Carne- 
% retta.  Cesso.  U»  Càn>cr- 

Inipiastrà-sù  i ugbett.  Mescolar  bene 
‘ Vuva  passa  con  C erbe  nel  fare  la  /or- 
to — e inet.  Confondere.  Avviluppare. 
Imbrogliare  (così  il  f^ar.  Miì.  ). 

ITghctl  de  bc.  Pillole  caprine.  Così 
cbiamansi  in  isclierzo  le  caccole  delle 
pecore  c delle  capre. 

Ughctt.i.  Uva  turca.  Uva  selvatica.  Fbulo. 
Ebbio.  Fitolacca.  La  Phylolacca  de- 
candra  L. 

B.dl  de  rogbclla.  Ballo  a rubare? 

Giugà  a catta  l'ugbeHa.  . . . Spe- 
cie di  giuoco  che  si  fa  come  siegue; 
riti  fanciulli,  fallo  cerchio,  si  tengono 
per  le  m.ini  l'tin  raltro;  l'uno  d'essi, 
che  sta  in  mezzo  al  cerchio,  s'infinge 
di  nrid.'ire  a cogliere  dell'uva,  pizzi- 
cando le  mani  di  quelli  che  lo  atlor- 
ninno;  un  altro  fanciullo  fuori  del 
cerchio,  fingendosi  campare,  lo  mi- 
naccia, ed  egli  SI  va  schermendo  col 
passare  c ripassare  pei  vani  che  la- 
sciano fra  loro  i fanciulli  del  cerchio^  c 
se  il  campare  lo  coglie,  cambiano  uffi- 
zio, c procede  il  giuoco  a piacimento. 
Vghètta.  Un  acinnzzo  d'uva  passerina. 
Cghètla  de  bosch.  Bùgole.  Mirtillo.  Uva 
orsina.  Il  Faccinium  myrtilìus  L. 
rghètia  de  giardin.  Ribes  (qualunque). 
Vghiiin.i.  t7eina(*lo.sc.  — T.  G.  ). 
rgótina.  . . . Grappoìo  grosso  d'uva. 


logora.  Ugola.  Vvola. 

Andà-giò  l'iigora.  Affocare. 

Terrà  nanch  l' agora.  Non  toccar 
l’ugola.  Essere  pochissimo  aliar  voglia. 

Vess  natica  assec  de  bagiià  1*  Ugo- 
ra.  Non  toccar  V ugola.  Essere  una 
breve  stilla  a tanl.n  sete. 

Uguàl.  ad.  Uguale.  F.  Ingiiòa. 

Ugtiàl.  s.  in.  T.  di  Slainp.  ...  U segno 
matematico  d'uguaglianza,  cioè  il  =. 

Vgualà.  Uguagliare.  Agguagliare. 

Uguali.  T.  de'Tinl. . . . Kgiiatire  le  tinte. 

Ugtialià.  Uguagliare.  Eguagliare.  Aggua- 
gliare — F.  anche  Ingiinrà. 

Uguutiànza.  Uguaglianza.  Agguaglio. 

Ugualmént.  Ugualmente.  Egualmente. 

Uh!  UH  lini!  UH  Pù!  Fi  JV  lulerjc- 
rionc  riprovativa. 

Uh  \ ...  . Verso  col  fjii.ile  si  avvisa  la 
l>esti.'t  vetturinn  che  s'ahbia  n fermare. 

Uhm.  A>n(t)uiii  Zucca  p.  193  verso). 

Lliìno.  Ulano  — A rulana.  ...  A ino* 
d'ulano.  Bnrcttin  a l'uluna Ber- 

retto simile  a quello  degli  iilaui(Cor- 
rier  delie  mode  milanese  1810  p.  7). 

Ulcera.  Ulcera,  Ulcere.  Vkero. 

Ulcera,  fig Intaccare. 

Ulceràa.  fig. ...  Intaccato,  non  vergine. 

Ulcerélla  o Ulcerìn.  Ulce/etta. 

Ulcerós.'  Ulcetvso. 

Ulma(Sparg  d') Sp.  di  asparagi 

grossi  molto  di  culmo  é sa(>orili  più 
che  non  siano  i nostrali. 

Uhna(Tila  d' ) e Ulmìiina.  U.  in  Tila. 

Ullein  e U'ilom  e Ùltim.  Ultimo.  Estre- 
mo. Sezzo.  Sezzajo. 

In  sui  iiUim.  Da  ultimo.  SuìVultU 
mo  — All'  ultimo  degli  ultimi  In  su 
quest’  ultimo  — In  ullem.  Da  sesto. 
Dassezzo.  Da  ultimo. 

U’ ullem  l’è  el  dìavol.  F,  Diàvol 
nelle  Giunte- 

L'ultimo  a comparir  fu  Gambaslor- 

1a Voi  solo  mancavate,  cd  eccovi; 

io  solo  mancava,  ed  eccomi. 

Tira  r ullem  (50to';i/cn(/e/i</osi  Caa  o 
respìr).  Spirare. 

Vess  ai  ultein  o a l' assa  affacc. 
Essav  alla  estrema  witione  fig.(Macl>. 
Op.  VI,  8p).  Essere  alla  porta  coi  sassi. 

Ulterìór,  f7/cnore  — Ulieriorméni.  Ultc- 

Ulfim.  F,  Ùlteni.  {^riormente. 

Ultiiiià.  Ultimare.  Finire.  Terminare. 

Ullim.ia.  Ultimato.  Terminato.  Finito. 
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tjIliAaa  o Lllìmàtum.  s.  m«  Definizione, 
L'itllima,  la  finale,  la  delioilìva  cou- 
chiusiooc. 

Lhimawéul*  UlUmamenU.  Uà  pochi  dì. 
Non  ha  guari.  Di  corio.  Di  ftrsco. 

Uilimalòri.  T.  Forense.  Diffintti^.  Finale. 

Lllimaz.Ìón.  Ultinuhzione{\\»nà\  tose.  pass. 
— Mol.  El.).  Di/Jinizione  finale. 

Ultra  (L’è  on).  E un  esagerato. 

l'IirafEl  Non  plus).  F.  Nuuplusùllra. 

L'iiròui.  T.  Forense.  Ultroneo?  ■ 

L'mào.  Umano.  Mite.  Denigno,  Mansueto, 
Lsiamu  la  Toce  lo  questo  solo  signilicato 
Linan  come  on  lié.  Mansuelissttno. 

Umanainént.  Umanamente.  Possibilmente. 
Secondo  le  forzo  mnaiie.  ha  faa 
umanameiil  tuU  quell  che  Fha  poduu. 
P'ece  ogni  suo  possibile. 

Uinauamèat.  Umanamente,  licnignamente. 

Umanista.  T.  delle  Scuole.  Umanista. 
Studente  d'um.'iniù,  dt  umane  lettere. 

Umaiiilàa.  Umanità. 

Avegh  on  poo  d*  umanìtaa.  Avere 
senso  di  umaniluC — 1'.  G.  ). 

Senz'umaniua.  Inumatio.  Disumano  - : 
e avv.  Disumanamente,  Inumanamente.  I 

Ummiilua.  T.  delie  Scuole.  . . Quella 
classe  d'uii  ginnasio  nella  quale  s"iti- 
segiiaiio  uin.ine  lettere 4 c la  dividia> 
nio  in  Umanitaa  minor  cd  io  Umani- 
taa  maggior^  o in  Prima  c Segonda 
de  Unmnit.ia. 

Ilmantxzàss.  Ammansarsi.  Ammansirsi. 

Ùnied  e Ùmid.  ansi.  m.  Umidore.  Umi- 
dezza. Umidità. 

Ciiip]»à  rmnid.  Contrarre  umidità. 

Dìi-faMira  rumed  di  rmir.  , . , Dar 
segni  d^umido  i muri.  Dà-Arura  rumed 
in  di  confltur. ...  Tornare  umidicci  i 
confetti;  il  Cliancir  de* Francesi. 

Maggia  d'timid...  Macchia  d'umidità. 

'i‘QBÙ*sii  de  rumid.  bagnarsi. 

Umid  radicai.  Umido  radicale.  È 
neirtiomo  quello  che  il  Hcimbiocch 
nelle  piante. 

UiiK'd  e Umid.  nd<l.  Umido. 

In  umid.  T.  di  Cucina.  In  islufa 
(Fag.  Rini.  II,  129  e.  1.).  Carne  in 
umido{*  loie.  — 1’.  (?.).  .$o/testu/o(*rom.). 

In  manicar'ctlo.  Guazzetto?  Sotto  testo. 
Vitell  iti  umid.  Un  umido  di  vitella. 
Fuviun  in  umed.  Piccioni  in  umido. 

Ùmcl  o ÙmiJ.  Umile. 

Uinidàsc.  UmidaccioÌ^*\ose..  ). 


UMO 

I Umidìo.  Utnidiccio,  Umideltn.  Umuloso. 

I Umiduccio. 

Untidilàa.  Umidezza.  Umidità.  Umido, 
Umidore. 

Umilia.  Umiliare,  Baumiliare. 

Umilia.  Umiliare.  Presentare  umilmente 
istanze  o siin. (Bandi  tose.  ~ Uol.£/.)« 

Umiiiàa.  Umilialo. 

Umiliàa.  Umiliati.  Ovàine  di  religiosi  nata 
versoi!  1 1^  e soppresso  nel  iSjodopo 
il  notorio  infame  attenialo  alla  vita  del 
nostro  grande  arcivescovo  S.  Carlo. 

Umiliaut.  Umiliante. 

Umiliàss.  Umiliarsi,  Umilirsi.  Besogna 
umiliass.  .ibbàssati  e accónciati, 

Umiliazión.  Umiliazione.  Umiliamenlo. 

UiiiiUssem.  Unulissimo,  VmìUimo. 

Umilitas.  . ..  1/arrae  della  nostra  casa 
Borromeo:  UHumilitas. 

Umilméut.  Vniilmente.  Umilemente, 

Uiiiiltaa.  Umiltà.  Umilità.  Umitianza. 

Umor.  Umore  — di  piant.  .liburne  ■*» 
estratto.  Muciìagine.  Fecola.  Glutine  — 
de  la  terra.  Uligine. 

Umór.  Umore.  Dispo.sizione  naturale  a 
accidentale  dell'animo. 

Conoss  Uumur  de  la  bestia.  Oompren- 
dere  Vumor  lUlla  bestia{C^ro  Leti.  — 
Vor.  regg.).  Conoscere  l'umor  della 
sua  bestia{*losc.  — Rei.  Vulc.  XIX,  8). 

Fà  el  helT  umor.  Fare  il  bell'umo- 
re. Mostrarsi  fastidioso,  stravagante. 

Mett  vun  de  caùv  umor.  Metter  ili 
cattivo  umoieiflosc.  — T.  G.  ). 

Tanti  eoo  tanti  urnor.  Uarf  sono  gli 
umor^  vtu'j  i cervelli.  Gli  untori  son 
diversi.  Ognuno  ha  il  suo  capticcio  o 
la  sua  fantnsia\}iouos,  p.  8G)  — F* 
anche  in  Cóo. 

Trova  vun  de  bon  umor.  7*rot'nrc  al- 
cuno in  buona  luna  o in  buona  tempera. 

Umor  malinconegh.  Vniore  malin- 
conico^  anche  al  lig.  per  stravagante. 

Vess  de  bon  umor.  Essere  di  buon 
umoi'e.  Essere  in  buona  luna. 

Vess  de  C.1IÌV  umor.  Essere  di  cat- 
tivo timore(*\osc.  — T.  G.).  Avere  ma- 
lumore. Essere  in  calliva  luna. 

Vess  semper  don  umor  o de  Tin- 
stess  umor  o d'on  umor  compagn.  Es- 
sere cosUmle.  Il  conliario  d'  Essere 
bisbetico,  fantastico,  incostante. 

Umoi'j].  Umorale.  (n/C(  iViCfio. 

Umorhsc.  Umoraccio.  Umorazzo  — Vtno- 
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Vinor-fi*ù*cc.  Tnmon  /)•<•</</« (T«rg.  II, 
5^).  Scrofoìc.  Scrofalc.  Strutìie.  Tii- 
inuri  sierosi  delle  glandule  involti  in 
una  parlicolar  membrana,  che  ven- 
gono, più  frequentemente  che  altro- 
ve, nel  collo.  Anche  i Fr.  dicono  Les 
Jliuneiìrs froids  ad  evitare  il  nome  per 
essi  ribntlQtite  Écrottclles, 

Uinorin.  V^noreÀto» 

Dinnriu.  Bell’  umore.  Umorista.  Persona 
fantastica. 

Ùiia.  U.  Tullùna  c Viinna. 

Pnànim.  ) f'oci  italiane  che  cornine 

Uiianiniitàa.  ^ ciano  a introdursi  anche 
nel  nostro  dialetto.  A iinanimilaa.  Una- 
nimemente. A lina  voce. 

Unech  e Ùnich.  Unico. 

Unì.  Unire,  ('ongitin^ere. 

Unicamónt.  Unicamente.  Soltanto.  Sola- 
mente'.  Sinf^otarinenle. 

Ùnich.  Unico. 

L'unica  l'è  a fii  ìnsci.  La  meglio 
è Jai'e  così. 

Ùnich.  in  f.  fli  sust.  Figliuolo  unica.  Uni- 
genito. Unìgeno. 

Uiiicitàa L" esser  unico. 

Unifónna.  £///^rmc(Bnndi  Icop.  — Mol. 
Et.).  Divisa,  Assisa. 

Unifurmàa.  ^assegnato. 

Uuiformàss.  Uniformarsi.  Omfarmarsi. 
lìassegnarsi. 

Unifonnitàa.  Unijfirmità. 

Unii.  Unito.  Congiunto. 

Unii.  mct.  Unito.  Concorde. 

Andà  minga  unii.  Sconcordare  i e 
fam.  A’ort  andar  bene  di  giogo  con 
uno  — Ne  chausser  pus  à meme  point 
dicono  i Francesi. 

Alida  unii'o  de  honna  iinion  con 
vun.  Esser  conconle  con  unoy  c fam. 
Andare  bene  di  giogo  con  rmo(Caro 
Lei.  ined.  Il , 1 13). 

Uuión.  Unione.  Unimcnto.  Vnitionc. 

Unión.  Aggregazione  — Conventicola, 
Combriccola. 

Union.  Unione.  Concortlia.  De  honna 
uoioD.  Concordemente. 

Unison.  Unìsono. 

Unitùa»  UniUì. 

UnilainéDl.  Unitamente. 

Univèrs.  Universo, 

Universàl.  Universale. 

Universalista....  Studente  d'uuivci sit^. 

Uiiiversitùa.  Univcrsilà. 


rpinión.  Opinione. 

Uràa.  Vrato.ifj'xov,  Georg.  VI,  3i6,  c 
altrove).  Intriso  di  cessino  c dì  ges- 
so, cenere,  terra,  calcinacci,  ecc. 
che  si  usa  per  concio. 

Urhanitùa.  Urbanità. 

Urbànna.  .4d.  di  Mìllzzia.  F, 

Urcìóo.  V''.  Sccnten  de  basi. 

Urgéul.  Urgente. 

Urgènza.  Urgenui. 

Urla.  Urlare.  Urla  come  ona  bestia.  Ur-. 
lare  o Ululare  come  cane. 

Urlo.  Urlo.  Ululo  — Urlamcnto  — Ur~ 
ho  — Urlone.  — f/r/rtccif)(  'tose.  -T.O.). 

Trà-sù  ori  urlo.  Mand.ire  un  ululato, 
' Urna.  Urna.,  e roinun.  Urna  mortuale. 

Umetta.  Umetta  mortuale. 

Urlìi.  Urtare. 

Urla.  fig.  Urtare.  Contraddire  — Ripu- 
gnare. Urta  el  bon  sens.  Essere  contro 
il  buon  senso.  L'è  ona  cossa  clic  ur- 
ta. Gli  è cosa  che  ripugna. 

Urlòa.  Urtato. 

Urlo.  Urto.  Usiamo  la  voce  solo  in 

Avegb  in  mio.  Avere  in  urta  o in 
urto  alcuno.  • 

Fà  urlo.  Urtare.  Afttovcre  a sdegno. 

Usa  c cont.  Vusà.  Usare. 

Chi  non  usa  desusn.  F.  in  Desusà. 

Comeiizà  a usagliela.  Incominciare 
a menarla  buona  o a dare  un  vezzo 

0 f.itn.  a mettere  una  cannella. 

El  se  usa  pò.  Non  è più  in  uso. 

Usà  di  nttenzion  a vun.  Far  corte- 
sie. accoglienza , buona  grazia^  favore^ 
carezze^  gentilezze  ad  alcuno. 

Usaghi  tutt  a ou  o vero  Usagli 

1 vizzi.  . . . Vezzeggiare  o Careggiare 
di  troppo  un  bimbo. 

Usi  minga  mi!  o veto  A cà  mia  so 
usa  minga  insci lo  non  la  vo- 

glio a questo  mudo. 

Usòa.  Usato  — Logoro. 

Usadèj.  } Utensili.  Masserizie  — Tal- 

Usadij.  i volta  ouchc  Lavorio^  Mac- 
china , Ingegno. 

Usanza.  Usanza,  ('ostumanza  — Con.mclii- 
dine.  Uso  — Usamento  — aot.  Usarlo 
c V.saii  — mod.  Moda. 

Andà-adree  a P usanza  veggia  o 
Tegni  r usanza  veggia.  Essere  della 
stampa  vecchia  Andare  per  la  pesta. 

Andà-giò  oii*usania./^nf/flrei/i/cmi 
un'  Msrmrrt(Fag.  Non  hisog.  ecc.  1,  io). 
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Besognn  datass  ai  usaiiz.  Gli  nomini 
hanno  a vU'ere  di  mano  in  mnno  se^ 
condo  che  si  M5/*{Cl*ccIu  Vissim»  Tj  5). 

Brutta  usanza,  Cattiva  usanza.  Usan~ 
taccia* 

Melt-sù  on' usanza.  Mettere  nn^usan^ 
za,  c fam.  Mettere  una  cannella. 

Ogni  pacs  gh'ha  la  soa  usanza.  anti 
paesi  tante  usanze^  e quindi  Paese 
che  vai,  usa  che  trot'i. 

Tirà-Ià  a l'usanza  di  poter  vece. 
in  Véce  sig.  I.* 

Tceù'SÙ  OQ**  usanza.  Prendere  chec- 
chessia in  usanza  — e ani.  Prendere 
usata  a checchessia. 

Tuli  i usanz  giriian  i sò  eccezion. 
Ogni  uso  ha  eccezione  — Il  n\y  a point 
de  règie  si  giìnérale  qui  ne  souffre 
quelquc  exceplion  dicono  i Francesi, 
isàr.  Ussàr, 

L'sàss.  Usarsi.  Assuefarsi.  Avvezzarsi. Pren- 
dere in  usanza. 

Us'c.  V.  coni,  per  Ùss.  U. 

Fs'ccra.  Caditojo.  Potala.  U.  RehMta. 

Us'céra  ant.  per  Voriérn{sportello  di  car- 
rozza ).  y. 

Vi'ccra.  T.  de*  Furnac.  . . . Nome  delle 
due  aperture  che  sono  nelle  pareli 
di  certe  fornaci,  c per  le  cpiali  s'in- 
troduce il  materiale  d.i  cuocersi. 

Tirà-sù  rus'cera  q IininoliàrusVera. 
, , , . Lutare  le  usciere  della  fornace 
perché  non  11' esca  il  calore. 

Ls'céra  dicono  alcuni  l'ontaciai  per  Pur- 
ta.  r. 

Ls'céra.  Cataratta.  Chiusa.  Queirimposta 
che  s'apre  • chiudo  sui  cardini,  c 
serve  per  regolar  F acf|ue.  Nel  Pi- 
stojese  chiamasi  Usciale  o Uscialotte. 

Vs'cètt.  Cscctto.  Vsciuolo. 

llscìda  per  Sorlida.  y. 

Vscuìa.Usciia*  Uscita.  Il  toiilrarìo  d' En- 
trata, rendila.  Moli  a eiilrada  e a 
uscida.  Scrivet'e  o Mettere  in  entrata 
e in  escila. 

Ls'cià.  ....  .\iidare  su  per  le  porte  c 
gli  usci  altrui  per  ispiare  e rinver- 
gare  i falli  del  prus-imo.  L'Alb.  eiic. 
registra  Csolarc  od  Osu/arc(quasi  dica 
Usciolare)  per  i&tare  ad  ascoltare  di 
soppiaUo  gli  altrui  ragionaraeiili.  E 
per  appunto  V/Musircn  de' Tedeschi. 

ì^si'u  c.  Jntiniatoiv.  Ctu'sorc,  ^/4.*.«so(*losc.). 
Net  nostri  trihunuli  è queU*  impiegali» 


clic  ha  per  oHìcio  di  citare  le  parli 
in  giustizia,  c intimar  gli  atti. 

Us'ciacù.  Uscelto.  Pu'cioI  uscio. 

Us'cìceù.  Sportello.  Piccolo  uscetto  che 
serve  d*  entrata  alle  botteghe  tra  un 
inuricciuolo  e P altro;  c di  qui  il  dell. 

Fà  us'cioEu.  Stare  a sjrortello^  che 
è quando  in  alcuni  giorni  di  mezze 
feste  o sitnili  i bottegai  non  aprono 
interamente  la  bottega  , ma  (cngoiK> 
solamente  aperto  lo  sportello. 

Fà  us'ciocu.  Sporteliart. 

Ls'cìudù.  T.  de' Boll.  »S)w/c//o(Alb.  cnc. 
in  Chiave).  CUìnsiiio  che  s'adatta  da 
piede  alla  parte  di  mezzo  del  fondo 
dinanzi  delia  hotlc,  e dove  s'accomoda 
la  cannella  (sp/zt/m).  Le  sue  parti  sono 
Contr«lfort.  . . . = Afin..  ...so  |»ur«  \'id. 
Madrt  sst  ^praagltf^tU.  Chìape  ss  Calletl.  Dado. 

Tirà-sù  P us'ciocu.  ....  Chiudere 
e fermare  lo  sportello  alla  botte. 

'j'rà-giò  l' us'ciceu.  Sfondar  la  botte 
(Sud.  Colt.  vit.  p.  201  ). 

U'sciaui.  Chiusino?  no* fornelli. 

Vs'cimù  per  S'cesù.  y. 

Us'ciceù.  scherz.  ('asso  del  petto. 

Vs'cidn.  Uscionc.  Usciolane. 

rs'ciorìn.  Usciolino.  Picciolo  uscelto. — 
Nvllc  botti  Sportellelto. 

t’sciiirìa  o Ussiiria.  fossignorìa. 

L'sébbi  o Usuctibbi.  ICnsebio. 

Vorè  fa  sta  el  Domui  in  sant*  Usebbì. 
foler  date  un  pugno  in  cielo.  Urtar 
nel  muro,  foler  cavan  Polio  di  Po- 
magna.  Soler  insegnare  n leggere 
alP  orso.  Tentare  cose  impossibili. 

Uselàndii , ecc.  f.  Csellanda,  ecc. 

UsélI  c ant.  OiciòU,  Olebiéll  e Oiciéll, 
cd  alpl.Csè]  o Usi).  Uccello^  c poel. 
Augello;  al  fetn.  Uccella  e Augello  — I 
Cscf.  I f oluUli  — IJcJ  enntar  degli 
uccelli  reggasi  in  Canlù  voi.  /,  p.  209 
in  Jine.  ed  anche  in  'Vers  sig.  5.* 
Uscii  che  sta  in  lena.  Uccello  ter- 
ragnolo {0\.  Ccc.  p.  112). 

Uscii  d*  acqua.  Uccello  da  acqua 
(Magai.  p.  38).  Uccello  acquatico  — - 
palustre  0 paltulide  o paìutlano  — ma- 
rino — ìacnstie  *—  Jluviuie. 

Uscii  de  bosclì.  Uccello  silvano  o 
boschereccio, 

tscll  de  boscli.  bg Ladro. 

l'sell  de  brocca-  l^ccilo  di  ripu{Su\  i 
ijimt,  1,  I ).  * 
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Uscii  ile  raoipAgn».  fig.  VcccUo  di 
camff<tgna{Vitx.  PocL  !«  xiv,  u).  Uuuiu 
iihero  di  sè. 

Uscii  de  la  Madonno*  f'.  in  Uóndeua. 

Uscii  del  beccb  gentil.  Uccello  di 
becco  sonile  o ytne(*pcsciaUno  - Gior. 
agl',  tose.  Hly  65^). 

Usell  de  passada.  Uccello  di  passo 
— Uccello  di  lipasso  — Uccello  migra - 
tare  U.  anche  in  Passàda* 

Uscii  de  rapinna.  Uccello  di  rapina. 

Uscii  de  rcciainm.  Uccello  caiilajuolo, 

Usell  de  legni  in  capia  pec  c»nlà. 
Uccello  ila  ra«/o(Tiirg- /s/.  Il,  75)* 

Usell  doUoraa.  Uccello  accioettaio. 

Uscii  invcroengUo  iuvcrncul. . ••  Uc-* 
cello  clic  viene  a svernare  fra  noi. 

Tali  sono  il  Turdus  oiscioorus^  e sim. 

Uscii  majester.  Uccello  accioellato. 

— » An<là  in  amor  i usej.  Svernare.  Cal- 
catv. 

A vista  doliseli,  d veduta  d’uccello 
(Giorn.  Georg.  IV,  295  c 297). 

Caiiiarin  di  usej*  Serhatojo» 

Oocòl  et  visi  Tusell.^  questa  Tè  l*ala. 

Far  manichetlo.  U.  in  Ala  si};»  i* 

Colczion  d'usell.**.*  Un  pu^dì  pane 
u uua  (>as(a  dolce  ìn  acqua  acconcia. 

i>à«vin  Oli  uscii  per  tira  a cò  011 
porsccll.  Dare  un  ago  fuir  avere  un 
pai  di  ferro.  lìuUai'c  una  scardovn  per 
pigliare  un  luccio.  Uaraitar  gidla  a 
muschio.  Dare  poco  per  aver  assai. 

E >0  DIAMO  loro 

Tolto  ho  DOA  pora  noicAitclia  «ppcna, 

Ter  • poco  traroc  un  ^roi»  popoua. 

(Uuoo.  Fur^  p.  Itti,  cut.  t.  } 

Dtsegn  Taa  a vista  d'  uscii.  Disegno 
il  veduta  d’ uccello  {^\osc.)  o veduto 
d'alto  in  basso»  — 1 l'Tancesi  dicono 
aneli*  essi  Pian  à vue  d'oiseau, 

i.*andava  come  on  usell.  Corram  che 
pareva  fftiasi  ttccello(y  ‘ilc  SS.  PP.  1,  4). 

MeUegb  ona  grauiia  de  saa  ia  .su 
la  eoa  a 1*  uscii.  Menigli  sulla  coda 
un  po’ di  sale(Pnn.  PocL  1,  xu,  31). 

Meli  in  muda  i usej.  Concitirc  gli 
uccelli. 

Mi  ve  doo  on  uscii,  c vu  me  dee 
ou  porseell.  Io  vi  dò  luia  caibonata,, 
c voi  mi  volete  dare  una  mezzina. 

Trist  qucIUusell  clitMiass  iu  callida 
\aii.  Tristo  a ifucW  uccello  che  nasce 
m catià’a  valle.  * 

Uol.  IV. 


USE 

Usij  in  man  de  bagn]  o de  fueu  , 
donu  in  iiiaii  de  soldua , c cava]  in 
inali  de  fran , guaja.  Tre  cose  sono 
malmenate:  Un  uccellino  in  mano  a 
un  l'aguzzo,  una  giocane  in  mano  a 
un  vecchio,  e il  buon  vino  in  mano  a 
un  !Te/iw*sc’0(Nclli  Serve  ai J'or,  11,  io). 

Vess  r uscii  de  calliv  iiiguri.  Es- 
sere il  corbo{yiou.  Tue.  cd  dm.  H,  io) 
o il  coreo.  Essci'e  Vambasciadore  o il 
mmzio  delle  nude  nuov'c(Mou.  p.  1 1 5)  — 
Uiscau  de  mcchanl  augure  dicono  i Fr. 

Vess  on  usell  de  Tari.  Esser  uccello 
sulla  J'rasca  0 Essere  come  uccello  sulla 
J'rascti{VsLU.  Povt.  II,  X,  33).  iVd/s  aver 
terra /erma»  / 'ivcr  rauungo,  Ramingare. 
Non  aver  (etto,  essere  senza  cosa, 
non  aver  piede  fermo. 

Viv  come  i usej  de  Paria.  Fare 
come  lo  spai'viero  ^ dì  !*€•'  iti»  ^ 

Usell.  lig.  Ucccllo(,l\Un.  aiit.  pis.).  Colale» 
Uséil  Jig.  per  Svellòn  F. 

Uscii.  . . » . \ume  di  quelle  Cartoline 
ripiegale  a nio*di  freccia  clic  i fan- 
ciulli  si  sogliuuo  scagliar  contro  Puu 
r.iltro  per  giuoco* 

Usèll.  T.  di  Ferriera.  Ugello.  Quel  tubo 
die  dal  munltce  porla  il  vento  lulla 
fornace  dc*caldcrutLai,de"magnani,ccc. 
Usèll.  .tbùaìno»  Frate.  Finestra  sopra  tetto. 
/./iL'C/ymrio.  Spiraglio  o nnesira  sopra 
letto,  qtiadrìliingn  sì  in  pianta  come 
in  fronte,  coi  lati  tcrniimmti  per  lo 
più  a triangolo  acuto,  la  quale  serve 
per  dar  aria  c lume  alle  sofltUe  c per 
uscire  sopra  i medesimi  tetti. 

Useilà.  Uccellaie.  Tendere  insidie  agli 
uccelli  per  farne  preda. 

liscila  a la  brocca.  Uccellare  alla 
/raschctla(\iedì  l'oc,  aret.),  cioè  al  p.i- 
reujo  cardellini  c piucìaiicJlc.  ’J'eiulei^ 
alla  fnoda{S»\\  OriiU.  11,  71}.  'l  eu* 
dere  le  reti  sotto  qualche  piauta.  ~* 
U»  anche  liiibroccùss. 

Lsellà  a sciguctta.  Uccellare  a ci- 
vetta» Fare  il  chiurlo  o la  JisUcrclla, 
Uscllù  idiot.  per  Esala.  F. 

Usclladór.  Uccellatore.  Uccellante» 

UselUdor  de  scignella  c parascìtcul. 
Civettantc(Patì»  Civ.  aS).  Chi  va  uccel- 
lando rolla  civetta. 

IJsclladóra.  Uccellatricc. 
l sellàmiii.  Uccellame.  Quantità  di  iicceUi 
morti. 

‘'9 
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\2stW»nì^,Vcctìlagiont.  UcccìltUura.  Uc^ 
ccUametìto.  Il  tempo  nel  quale  si  uc* 
cella,  e r esercizio  dell*  uccellare. 

Morì  la  sciguetta  sul  pii  boa  de 
Tusellanda.  V,  in  Sciguetta. 

Uscllànda.  UcceUatojo.  Cccellaja.  Ucceì- 
ìart.  y»  in  Ròccol. 

Useliandinna Picciolo  uccellare. 

Usellàsc.  Ucceìlaccio. 

tJaelléra.  UcctHiertL.  Luogo  dove  si  cod- 
serrano  vivi  gli  uccelli. 

Uselllo.  Vcceìlino,  UcceììcUo.  VccelluzzOf 
e poet.  ^ugellctto.  Augellìno. 

GVhoo  Oli  usellin  che  ine  sa  dì  tuli- 
COS5.  Ilo  V indovinello  che  mi  ridice 
le  coje(XelIi  Suoc.  e Nuvr.  1,  5)  — 
Mon  pelli  doi^l  me  Va  dii  dicono  i 
Francesi  (Houx  Dici.'). 

Gtugà  a fa  rtiselliu  o el  pipi  o cl 
gallett  o Pocliin  e sìm Acca- 

valciali Tuo  sovra  Pulirò  i diti  in- 
dice, medio,  anulare  e mignolo  d^ina 
mano,  venir  movendo  lor  contro  il 
pollice  disteso  della  mano  medesima, 
dicendo  pi  pi  pi^  come  per  figurare  mi 
uccello  pipilanle.Traslullo  fanciullesco. 

Giiigà  a vola  vola  on  uselliii.  Fare 
a vola  i>u/n  (*lÌor.).  Specie  di  giuoco 
solilo  farsi  nelle  veglie , c abliast.*  noto. 

Oh  cara  mamfiw  gr*D«l« 

Coiuprcmoi  od  »'cioppcUÌo, 

Che  poita  «odjr  in  FrAote 
A matxÀ  queir  nsellÌD 
Che  tulle  noti  el  canta 
Nè  el  Ia«»a  mai  donni, 

Oh  cara  mamma  granila 
Oompremel  anca  a mi.  Cantilena  • ne- 
nia du  acchetare  i bimbi  c i fanciuUelli. 

Qiiader  di  useliilt.  f'.  in  Quàder. 

rselHn  de  nid.  Uccello  di  nido  o 
nidiace  o gimjc/icn/io  o novellino. 

Usellinlira  a casa  el  porscelìin(Porta 
Fimc).  ....  La  scardora  piglia  il 
luccio;  chi  piglio  si  vende  — Ed  an- 
che in  altro  sig. ..  Dona  poco  per  aver 
molto;  munuscuUtm^  pluseuUim  se  mi 
è lecito  dirlo. 

Varda  vorda  Puscllin!  Cimi  emù l 
(*arel.  — Redi  yoc,  atei.).  Espressioni 
usate  dalle  donne  coi  bimbi  allorché 
lossono  o singhiozzano,  per  invitarli  a 
tener  alto  il  capo,  spcraudone  sollievo. 

Psellia.  fig.  Afem^rtno.  F,  Pincirccti. 

Gsclliona.  ....  Specie  di  pesciolini. 


Gsellinna.  Ad.  /i’L'ga.  F, 

Usellinoeii.  Vccelletiino.  Vccellinuzio.  — 
al  dispr.  Uccellinuzzaccio* 

Use] lóti.  Uccellone. 

Usellòii.  Uccello  grptsollo. 

Usmà.  Odorare.  Fiulare.  Annasare.  Ka- 
sare , ed  alla  lat.  Olfare.  Dal  greco 
ò^pb»'  (odorato)  dice  con  miglior  ragione 
del  solilo  il  Faron  Mil.  — Anche  i Na- 
polct.  dicono  Osemare  in  questo  senso. 

Fa  usmìi  ona  robba.  fig.  Fender 
caro  checchessia.  Fare  il  collo. 

U.smà  el  fiaa Esplorare  l'opi- 

nione d'una  persona,  veder  Panuiio 
d'alctino,  tastare,  invc$ligai*e. 

Usuili,  met.  Jnnasai'e  uno.  Cimentarsi 
con  qualcuno. 

Usfiià.  fig.  Annnsare{*Xosc.  — T.  G.). 
Usniàda.  >Vufo.  L*allo  di  fiutare  — An- 
che i Nap.  dicono  Osemo  e Fubsemo, 
Vsinadìiiiia.  FitUalina,  Piccolo  fiuto,  leg- 
giere odoramento. 

Usmafiur Specie  d' insetto. 

t'smarìn.  Viamerino.  Hosmarino.  il  77o- 
smarimts  o^fficinalis  L. 

Usmàss.  Ammusarsi  le  bestie. 

Tsmass  ci  fiaa.  fig.  Essere  vicinissimi, 
Usmass  fiaa  con  fiaa.  fig.  Affialarù 
(*losc.).  Andar  di  balta  con  uno, 
Vsmass  minga  o poceb.  Non  andar 
d' acconto.  Se  usmen  minga  tra  de  lor. 
Essi  giocano  a /ummag/'e  o a nonma-' 
gre'(Pauli  1^).  Non  vojino  d'accordo. 
Uso-  fyVo.  Adopei'ioin  la  voce  nc'inodi  scg. 
A Tuso  iugles. /4/Piao  i/7g/esr(*tosc.X 
Andà-giò  d'uso.  Disusare,  Andate  im 
A uso.  T.  Mere.  A uso.  {disuso. 
A uso  can.  A uso  rane(*tosc.-T.  G.y 
A uso  de  quaud  se  ghe  slava.  A 
uso  di  quando  valevano  {^Dn\ , Tac. 
Ann.  Il, 

A uso  o vero  Uso  che  ani.  dicevamo 
Fuzìou  de  . . . Paun  fazion  de.  . . • 
Vanno  a uso  di  ,,  , (Tur.  Daz.  mil.). 

Tara  uso. ....  Tara  secondo  Puso 
della  piazza  per  certe  merci  ; ]ier  op- 
posto a Tara  de  fass^  o sia  alla  tara 
secondo  il  peso  de*  contincoti. 

Uso  raslor  niariii Pellicciu 

trotta  dalla  sciiiiia  sedocli , e tinta. 

Uso  martor  ncghcr.  Lo  stesso  che 
Sgianùtt.  F, 

Uso  pcligrì Pelliccia  traila 

del  coniglio,  c lima  tuicliina. 
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Uso  pctigri(allro).  •••  Pellìcciii traila 
i)al  gatto  d^Olanda,  e tìnta  turchiniccia. 

Vess  uso  insci.  Tale  esser  Vttsanza. 

Uss  e LVc.  Vscifs  c ant.  al  pi.  Ze  Cscia. 
L'uscio  ha  AdC  ImpoU*  « Stipiti, 

U»eio  8 ArclilcrAV.  Aixhitnre  8 Susuja. 

glùt.  LimU*rt, 

A USS  a uss.  j4  uscio  a uscio  (Celli 
Sporta  II,  4)* 

Coo  He  la  corr  uss.  in  Cóo. 

Gr.iss  conte  oa  uss.  Ma^ro  assaclUilo, 

La  caritaa  la  và^fceura  de  Piiss  e 
la  ycii'dent  de  la  feucstra.  Mio  alle^ 
ffro  elemosiniere  stanno  senipte  aperte 
le  porte  del  pai'ttdiso.  L’elemosina  frut- 
ta il  cento  per  uno. 

Mena  Tuss  inani  iiidrec.  Far  pilastro 
o perula.  Menarsi  Cagresto.  Oliare* 

Mett  la  ciav  soli  a Tuss.  Dare  un 
canto  in  pagamento.  Uccellar  V oste  e 
il  la%torafore.  ^(oì  upplicbìamo  il  del* 
lato  solo  ai  pigionali  che,  volata  la 
casa  delle  robe  loro  senza  pagar  la 
pigione,  usano  al  padrone  la  genti* 
lazza  di  lasciargli  almeno  la  chiave 
dell*  uscio. 

McU  vun  tra  Tius  e el  mur.  fig.  Pi- 
gliare uno  di  fio.  Strignere  it'a  l'uscio 
e il  muiv.  Metter  fra  V incudine  e il 
martello. 

Mè  can  nè  vilan  no  Sara  mai  uss...» 

Cani  c villani  non  tirano  mai  a sé  la 
porla;  rimbrotto  che  si  fa  a chiunque 
ci  entra  in  casa  o in  istanza  non  richiu- 
dendo r uscio  donde  è entrato. 

l’eggiorin  sia  scnipr'appos  a Tuss. 

Peggio  non  è mai  morto.  \ 

Sarà-foeura  de  Tuss.  Serrar  Vuscio 
addosso  ad  alcuno. 

Sarà  Tuss  in  faccia.  Serrar  l’uscio 
in  sugli  occ/ii(Lasca  Spirti.  Il , 5).  Chiu- 
dere o Serrare  la  porta  nel  petto  ad 
alcuno.  Tener  V uscio  ad  alcuno. 

Sj,  Tè  giusta  chi  appos  a Puss!  £* 
v'ò  un  ghiamlcUino!  Non  è la  via  dcl- 
C orlo. 

Sta  a uss  a uss.  Esser  vicino  a uscio 
a uscio  (fireni,  Trin.  II,  4)*  Dìcesi 
di  due  persone  che  abbiano  abita- 
zione contigua , sullo  stesso  pianerot- 
tolo, sullo  Stesso  ballatojo  ~ 1 Fran- 
cesi direbbero  Lager  d la  porte  d’an 
tclj  Lager  porte  d Sta  a unir  a 

inur.  Abitare  in  iluc  case  contigue. 


UST 

$tà-sù  per  i uss  a seolL  Usciolare 
(Nelli  Serv,  padr.  II,  io  che  dice  per 
bocca  idiota  fiorentina  Usolà).  Usolare 
(Id.  Mogi,  in  calz.ìj  5). 

Su  per  l'uss.  Sulla  porta.  Innanii 
aie  uscio, 

Tira-adrec  Tuss.  Tira  aie  la  porta. 
Chiudi  la  porla. 

Trà-fceura  on  uss.  Aprire  un  uscio, 
cioè  farne  il  vano. 

Trà-giò  r uss.  Gettar  già  V uscio 
(Cecchi  Dissimili  IV%  9). 

Trova  Tiiss  de  Icgn  che  anche  di- 
ciamo Tro^à  la  faccia  de  legn.  Tro- 
var l'uscio  ghiacciato  o imprunato.  An- 
dare ad  alcuno,  e trovare  chiusa  In 
casa  Il  a trouvé  visage  de  hois  di- 
cono i Francesi. 

Uss  rasaa  o a Gl  de  nmr.  Uscio  <1 
comparire.  Uscio  jcgre/o  (Mol.  El.). 

Uss  a mezza  scala.  Uscio  da  mezza 
scala. 

Uss  de  strada.  Uscio  da  ('ìafLasca 
Cena  ],  Nov.  5 p.  i4^)* 

Vess  st'inpcr  su  per  1*  uss.  Esser 
sempre  sulla  porta  ad  alcuno, 

Vess  scmpr^adrce  a dervi  Puss* 
Apricchiare{*ioiC.  — T.  G.). 

Ussàr  che  anche  diciamo  Usàr  o Ùsscr. 
Ussaro.  Dal  fr.  Uoussard  o dal  tede- 
sco Uttsar, 

A Pussara Alla  usanza  degli 

usseri,  barctlon  a Pfissara Ber- 

rettone simile  a quello  che  portano 
gli  usseri. 

Campulla  a P ussaro.  Fare  Ìl  dor- 
mialftioco?  Fivere  a brace?  - Spesso 
altresì  Fivere  di  ruba.  Anche  i Fr. 
dicono  Fivre  d la  houssanle  in  scuso 
di  vivere  di  saccheggio. 

Usser.  Ussaro.  F,  Ussàr. 

Hev  come  on  usser  o come  on  Turch. 
Trahere.  F.  Shagascià. 

Usserìn (presso  alcuni).  Usignuolo  di  pa- 
dule.  Cannerone,  Sp.  di  Uccello  che^ 
ama  dì  stare  nei  canneti  c nelle  pa- 
ludi. 

L'ssctt.  6’jC(no(*losc.  — T.  C-).  Uscetto, 
Vsriuoìo.  Picciol  uscio. 

Ussetlin.  Usciohno.  Picciolo  usciuolo. 

Cssón.  Uscione,  Usciolonc. 

l'ssuiia.  P^ossignorìa.  Uosignoria. 

Ustòria  dice  il  volgaccio  infimo  per  Istoria. 

UsU'uiiiéiU  idiotismo  />cr  Islruiiiéut.  F. 
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Uslrumcnt.  fig.  Otpitaìe.  Sfrtnnento.  Stor- 
mento. y.  Lav«V  Esser  buono  stntmcnto 
in  senso  conlrario  ma  relativo  disse  il 
Caro(Z.t7.  ined.  1»  i6")* 

Vsuàl.  Usuale,  Comune.  Ordinano. 

rsualmcnl.  Usatamente.  Solitamente.  Per 
uso.  Per  iLsanza. 

Usufruì.  Usu/mltarc.  Vsufnittuarc. 

Usufiùl.  Usitfnitlo.  V.sofrutto. 

Usnfruluàri.  UsuJ'ruttuario. 

Usiìra.  Usura, 

Usuràa I nostri  artigiani  dicono 

Usorùa  o Osuràa  o Hfnsuriia  o Mestiràa 
o(i  più  colti)  Misiiràa  riò  clic  torna  a 
puntino  in  un  luogo ^ in  un  oggetto 
qualunque^  ciò  clic  non  iscatta  d‘un 
pelo  nè  in  più  nc  in  meno  a riscon- 
tro della  parie  ove  s‘lìn  nd  annestare. 

Usiiràri.  Usurajo.  Usurario.  Usnram,  c 
ani.  Usunerc.  Feneratore.  Scrocchian- 
te*  Vess  on  usurari.  Usureggiare. 


Usnrariòti.  Usurajaecio(^eiVt  Ueccli.  Itiv* 
Usurpa.  Usurjtare.  (Ili,  ij). 

Usurpali.  Usurpato. 

Usurpadór.  Usurpatore* 

Usurpazión.  Usurpazione. 

Usurpaziunètla.  Usttrpazionceìla.  Usar- 
pazioncina. 

Ulàss  per  Juttàss.  l\ 

Ùlfl  o Ùlil.  UtiUì  c ani.  Utoìe. 

Ùlcr.  Utero. 

Uterln  (Furor).  Furore  ulcrtno, 

Utìlitàa.  Utilità. 

Utilizzi.  Utilizzare.  Utilarsi. 
rtilménl-  Utilmente.  UtUemente. 

Uloinìu  € Olomìa.  ìdiol.  .Anatomia. 

Fà  iilomia.  Sezionare  dire  poco  IkI- 
lamcntc  il  Savi  (O/tt.  Il,  5ap). 
Utorilàa.  idìot.  dutorilà. 

Ut  sopra.  Come  sopra. 

Uvùdeglì.  Uva  scralamanna? 

Utadrgh  de  sanUAnna.  in  Uga. 


a.  Uscita  del  oerho  Andà.  U. 

Color  de  fu  fu,  fodraa  de  va  va.  . . . 
Usiamo  dirlo  allorcliè  ignoriamo  Ì1  co- 
lore clic  ci  venga  domandato. 

L va  clic  tc  va.  K vai  e vai. 

Va-là.  /Vissi  (*losc.).  Modo  di  con- 
cessione. 

Va  là  va  Ice.  Un  via  là  vie  lorv 
(Macli.  Op.  IX,  iG6). 

Va  on  poo  l.v Altro  modo 

concessivo. 

Vacànt.  f'acnntc. 

Vacanz.  s.  f.  pi.  Le  f'acanze  — Per  ec- 
cellenza inif  ndiamo  le  Ferie  autunnali. 

Vacanza.  Facanza^  giorno  di  vacanza 
(•tose.  — T.  G.). 

Andà  in  vacanza.  . . . Andare  a go* 
dcrc  le  vacanze,  c per  lo  più  in  villa. 

Fà  vacanza.  Feriarc. 

Sta  vacanza Nelle  prossime 

vac.inze  autunnali. 

Vacanzèlta Una  breve  vac.antn. 

Vacca.  Fflcca  — La  Giovcnc.v,  o sia  la 
vacca  adulta  ma  che  ancora  non  ba 
fìgliato,  fra  noi  è detta  Buscinna  pri- 
ma, indi  Manzetta  — 3fongana  dlcrsi 
a Poma  quella  vitella  che  si  nodriscc 
dì  latte  nelle  cascino  — Campnreecin 
quella  ebe  si  nodriscc  rolla  madre 


all.i  foresta  — La  Vacca  da  frutto  si 
specifica  in  Vacca  gentile  di  pel  nero 
o pezzato  clic  s^illeva  per  figli.Tre(Losf. 
Op.  IV,  fia);  in  .Huccn  di  pel  bnjo,  c 
Secondo  il  Tom.  nero  — che  s’alleva 
per  ricavarne  latte,  burro,  cacio{ivi  05); 
in  Vacca  cordesca  bianca  (i\n  figlìore 
e da  lavoro  ivi  6^);  in  Bufala  (di  pel 
nero  — vacca  saìvalica  che  noi  non 
abbiamo  — \\[  65)  — Citi  lavora  la 
terra  colle  vacche  va  al  mulino  colla 
puWra(Laslri  ),  cioè  profitta  poco. 

Vacca  ben  o mal  inipiiimada.  . . . 
Vacca  clic  ba  molto  o poco  pelo  in 
sul  ceppo  delle  corna. 

Vacca  bcriìnna Vacca  il  cui 

pelo  è di  colore  cinericrio. 

Vacca  che  ha  anniò  de  romp,  Vitella. 

Vacca  clic  mctt  pere.  Manza. 

Varca  de  bergamtnnn.  Mucca. 

Vacca  de  lare,  l'acca  di  latte  {Cr. 
in  Latte). 

V.icca  de  lacc  o Vacca  de  molg.  fig. 
Vacca  mongana{ì\osìrìì  Sign.di  Monza). 
Persona  o P.tcsc  che  altri  munga  a di- 
rolt.'i  traendone  grande  utililà. 

Vacca  do  rapcHon.  Mucca? 

Vacca  de  viti.*».  Vacca  da  corjfo 
(Giorn.  Georg.  II,  a55  ). 


Digitized  by  Google 


VAC  (469) 

Va«ca  fattora,  Vacca  Jt^ìialiccìa  o 
Jiittrice, 

Vacca  fresca Vacca  che  ha 

partorito  di  fresco.  {toro. 

Vacca  malta.  Vacca  cnìiìa^  o che  è a 

Vacca  orba  da  diiti  (iti.  * . . Varca 
che  da  due  capezzoli  non  d.\  latte. 

Vacca  pronta.  Vacca  JernMta  o fat- 
trice’, cioè  pregna. 

Vacca  succia  o salta.  Seccaticcia, 
j (I  diz.  ilal.  registrano  questa  voce  in 
altro  senso  sulT  appoggio  d'un  testo 
del  Derni  che  mi  sembra  male  inter- 
pretato). Cosi  è delta  comunemente  nel 
Romano  dri  anche  dallo Scap(0/i. pass.) 
la  Tacca  che  non  dà  più  latte  o per- 
chè ammalata  o perchè  ha  il  vitello 
alle  poppe;  e dicesi  così  anche  la 
c.nrnc  che  se  ne  trac. 

A cà  sù  la  vacca  fi  sii  eì  ho.  Ognuno 
ha  rigoglio  in  casa  stia(yion,  5(58).  Il 
lat.  di  Seneca  Galltts  in  slei'tjuiltmo 
suo  plnrimum  polest.  . 

Andà-foeura  con  la  vacca,  ro^idarrc 
la  vacca  al  pascolo. 

A santa  Caterinna  ven*gio  i vacch 
a la  cassinna  che  anche  diciamo  Santa 
Caterinna  la  porta  on  sacch  de  fa- 
rinna.  Ver  santa  Caterina  manicotto 
e crtj.«e//mrt(*fior.).  V.  in  Caterinna. 

Carlin  di  vacch....  Persona  sucida, 
sciamannala,  malcomposta  negli  abili 
e n<d  portamento,  paragonala  in  certo 
modo  a un  mandriano,  a un  vuccaro. 

Cicch  ciacchyla  peli  di  vacch.  Chic- 
chi hichìacchi.  Ciccheri  ciaccheri. 

Uà  ona  vacca  a scìosc  o a mezz. 

Dare  una  vacca  a soccita. 

Devenli  vacca.  Ifscir  di  vUella(Ln$\. 

Op.  IV,  6t). 

Dormi  fin  che  canto  la  vacca-  Dormire 
fno  a giorno  grande  o fno  che  sia 
diaccio{*cox\t.  fior.)  cioè  di-accio  gran 
dì.  lìisvegliarsi  alV  alba  di  .l/ei/io(Rtm. 
aut.  pis.).  Levarsi  alV  alba  dei  tafani. 
Alzarsi  tardiss.*  per  mera  poltronia. 

El  cavali  Tè  fiao , e la  vacca  Tè 

carna Del  cavallo  morto  non 

rimane  che  la  pelle  da  trarne  qual- 
che ulilità;  della  vacca  anche  morta 
ogni  cosa  e utile. 

Fà  la  vacca.  Far  la  mandra  o la 
birba.  Poltrire.  È lo  stesso  che  Fà  la 
vill.1  del  bealo  perdi.  V.  in  Pòrch. 


VAC 

I.*ba  gii\  cantna  la  vacca,  fig.  scitene. 

7 muricciuoli  enno  //ct»/{Fag.  Ing.  lod, 
111,^);  cioè  È tardi,  e ora  di  alzarsi. 

Morirà  putost  la  vacca  d'on  [lovcr 
omm.  QtumxV  uno  è nato  opposta  per 
far  tribolare^  non  dilejia  mtii  (Fag. 
VJvaro  punito  I,  a).  7 tristi  non  muo- 
/ofimni(Motios.p.  3q{).  Noi  usiamo  dit’e 
cosi  quando  alcun  malvagio  si  trac  da 
prossimo  perìcolo  di  morte,  o quando 
a persona  benestante  viene  schivato 
alcun  sinistro  o alcuno  scapito  che  pa- 
reva incvilabìlc.  Nel  primo  significato 
si  usa  specialmente  parlando  di  per- 
sone mariute  - — ■ Il  mourrolt  plutót  un 
bon  chicn  de  bergtr  dicono  i Francesi 
(Roux  Dici.).  Crebarie  puhou  Vay  d"  un 
paiiìx  home  que  farie  fatito  usano  dire 
i Provcuzali. 

Morta  la  vacca  péra  cl  sciosc.  Morta 
la  vacca  disfatta  la  soccita, 

Ob  la  sarav  ben  vacca  !(Mag.  lìim. 
VI,  i5o)  in.  b.  Questa  sarebbe  marchia- 
na o col  rruimVo.  Sp.  di  esclamazione. 

Pari  ona  vacca.  Parere  un  carnovale. 
Essere  grasso  e grosso  a dismisura. 

Parla  latin  come  ona  vacca  spa- 
gnoeura.  Cianciugliar . . si  spedilo  da 
parer  nato  a tìientina  e nudrito.  V, 
anche  in  Latin. 

Se  no  Té  on  bò,  el  sarà  ona  vacca. 
Se  non  è lupo.^  sarà  can  bigio. 

Stà  in  lece  fin  che  canta  la  vacca 
o fin  che  ven  el  sù  sul  ventcr.  V.  più 
otUietro  Dormi  fin  che  canta,  ecc. 

Vend  o Crompù  la  vacca  coni  el 
hoscin.  Vendere  o Comperar  la  vacca 
col  vitello.  IC  dicesi  per  lo  più  in  senso 
figurato  di  facile  nozione* 

VacCH  e scherz.  Manz  clic  pìssa  dcdrec 
o Manz  coi  teli  (come  carne).  Vacca. 
Vaccina  — Per  le  parli  della  Yucca 
macclluta  V,  in  Mauz.  (noecin. 

Vacca,  fig.  m.  b.  #^rtccflC*to8c.).  Sgualdri- 

Fà  la  vane».  Far  la  vnccu(*losc. — 
puem.  aut.  pis.).  Meixtricarc, 

\ acca  diciamo  anche  ad  uomo  per  in- 
giuria. (gliacvio. 

Ona  vacca  d'on  birccu.  Dn  Fami- 

Ona  vacca  d“on  omm.  Vn  Porvaeda. 

Vacca diciamo  ogni  oggetto 

tcrialo  troppa  grande  s''condo  sua 
qtiiiliià.  Ona  vacca  d’ùna  gipp^»* 
giubbaccia  badiale. 
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Vacca  ^ Russia.  Cucjo  di  Jittssia. 

Vaccàfla Sudiceria  grande. 

Vaccàda Una  gran  pisciala. 

Vaccàda Aziooc,  trailo  assai  cat- 

tivo, tiro  da  malvagio. 

Vaccarcciila  per  V'acchéUa  o perCasac- 
chin  [inselli).  F". 

Vaccàscia.  f^nccaccia(^toiC»  — T.  Sin.  e 
G.,).  — E dicesì  anche  per  ingiuria 
a donna  di  partito. 

Vacchée.  f^acca/o(Last.  Cai.  Case.).  P'ae- 
caro.  Mandriano.  Mandriale.  Guarda^ 
mandrie.  Guardiano  delle  Tacche. 
Vacchee  per  Varchéri.  f'. 

Vacchéra.  P'aecara. 

Vaccliéri.  Ba^offione.  Grasso  bracalo. 
Vacchétta.  Vaccarella.  Vaccherella.  Vac~ 
chetta.  Vaccuccia, 

Vacchétta  (per  ingiuria  a donna).  Vacchh 
nao  Vacchinaccia  o Sciupalella(*{05c.  - 
T.  G.).  VaeelteUa.  Vaccuccia,  MandraC’. 
chihla,  Meretrìcola. 

Vacchetta.  VaccheUa.  Libro  io  etti  si  scri- 
vono giornalinenle  le  spese  minute  ~ 
La  Vacchetta  di  mesa.  V.  in  Méssa» 
Vacchétta.  Trovarello.  Abbecedario. 
Vacchétta.  V.  in  Carla. 

Vocchélta.  Vacchetta.  Cosi  chiamasi  il 
cuojo  del  bestiame  Taccino. 

Vacchétta.  Ptmgibovit  Nome  generico 
fra  noi  di  molti  scarabei  « come  dello 
Scarabeo  orticola,  dello  S.  stridulo, 
dello  S.  melolonta  della  x^ile,  ccc.  Se- 
condo i vatj  paesi  del  contado  sono 
anche  detti  Garzèll,  Vaccnrceùl , Moc- 
carceUl,  Om'igh,  Caritgol,  Gajnrràr, 
Vàccol , Vacchett  de  la  Madonna,  ecc. 
Vacchetta  pelosa.  V.  Casacchin. 
Vacchétta  sul  Varesino  per  Casacchin.  V, 
Vacchetllnna.  Vaccheiella  — • ed  anche 
Specie  di  cuojo. 

Vucchin.  Ag.  di  Cavali  sinon.  di  Garin.  V. 

Vaccina Carne  vaccina. 

Vaccina.  Vnccinare(\oc.  Boi.). 

Vacetnaa.  Vaccinato{id.). 

Vaccinadór.  Vaccinatore  (id.). 
Vaccinasidn.  Vaccinazione  ( id.  ). 

Véccola  dicono  alcuni  BriantnoU  per 
Vacchétta.  V,  (ralieo.  V, 

Vàccola  d^'estaa.  v.  br.  per  Capón  (sca- 
Vaccón.  Basoffione.  Grasso  bracato. 
Vaceòona.  Vacca  di  buona  mole  di  corpo 
come  dice  il  Lasiri(Op.  IV,  6o).  Vac~ 
co/in(^losc.  — T. 
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Vaccòtt(Liila.V  Porcaccio.  Sudicione. 
Vada.  T.  di  Giuoco,  s.  m.  Vada.  Posta. 
Invito. 

Foeura  del  vada.  Assurdo.  Spertica^ 
io  — Sbalestrato  — Fuor  lUl  semina.- 
io  ^ Fuor  dì  squadra.  Andà-beura 
del  vada.  Uscir  di  squadra.  Uscir  dei 
termini. 

Vada.  Coperchiella.  Mantello*  Scusa. 
Va-e-vén Nel  liÌato)o  c un  con- 

gegno così  delio  dalla  natura  del  suo 
molo.  Vi  si  veggono 

lLin|>itt.  Ufuino  ss  B«cchtita.  . • . • 

Vaga.  Questa  uscita  del  verbo  Àodà  noi 
usiamo  in  quel  senso  che  mFior.  usano 
la  voce  Sconta,  •••  L*«  cent  «on  cb« 

M>  M vcdesi  ! . > . . per  (|aaD<l  re  redeeem 

tutt'i  mioott.  Gli  e féru’MH*  (he  noi  no»  re 
Hmm»  rtirof  ....  ^umnAo  »•<  ei  PtJe. 

¥smc  ogni  Jì(Zau.  lUg.  psn.  I,  i),  ed  altresì 
nelle  frasi: 

De  nianch  no  yzg%.  Accetto  la  disfidai 
£ che  la  vaga.  V.  in  Andà. 

Vaga  che  te  sce  minga  boa  de 
di , ecc.  Scommettiamo  o vero  Gio* 
chiamo  che  tu  non  se*  capace  a fan, 
dire,  ecc. 

Vaga  o Vada  el  resi.  Facciamo  del 
resto. 

Vagabónd.  Vagabomlo.  Vagahundo.  Fà  el 
vagabood.  Vagabondare.  Anelar  vaga- 
bondo. 

Vagabondàgg.  Vt^abondità.  Vagabundità. 
Vagàu.  ....  Specie  di  vaso  da  cucina. 
Vàgli  (Al).  A bacìo.  È lo  stesso  che  A 
rinveif.  V.  in  Invérs  sig.  i* 

Vàglia,  s.  m Scrittura,  obbligo 

di  danaro  esigibile  dal  suo  possessore, 
che  forse  è Ìl  Billei  au  porteur  de'^Fr. 
Vàglia,  s.  f.  Vaglia.  Valore. 

Oinm  de  vaglia,  Pcrsoniia  de  vaglia. 
Uomo  di  vaglia.  Persona  di  gran  vaglia. 
VagÓQ.  V.  in  Légo (t’orrotsa)  voi.  Il, 
pag.  502  col.  2.* 

VajrcBiir  scrisse  il  Dalesfr.  per  VaroBÙl.  V. 
Vajróo.  Pesciolino  di  liumc, 

listato  d'oro,  d'argento  di  rosso  c di 
turchino,  del  genere  dc^ghìozzi.  Corri- 
sponde al  fr.  cd  al  provenzale  Vairon 
o Veron,  ed  é il  Cjrprinus  phoxinus  o il 
Varius  o il  Phoxinus  levis  dcgriti  iologt. 

Vajrun.  v.  comasca Sp.  di  pesce 

di  lago  che  dubito  sia  il  Cjprinus 
gristaginc  degl'  ittiologi. 
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Vajrón  met.  che  anche  (ficesi  On  vajron 
de  qujj  del  Lamber.  Scaltriùiccio.  Fur- 
laccio.  in  Fiùlo. 

VHjrònoa.  fig.  ScaUrilaccia.  Furiacela. 

Vii.  Faglia.  F.  Vali. 

Vali.  Fagliare. 

Valia. ....  Picao  un  vaglio^  il  contenuto 
d'un  vaglio  — Trii  valaa  fa  on  alce. 
....  Pieni  tre  vagli  danno  iiao  stajo. 

Vnlàda  o Vallàda.  Fallata. 

Valfmu  dicono  alcuni  per  Nisciasùìa.  F. 

Vidaiiga(dal  fr.y^i'fl/a/ic/tc).f'c/u/a?(*pis!.). 
Falanga-  Lahina. 

Valàsc.  Fagliazzo  {^^uvch.  Son.  ii).  Acer, 
c pegg.  di  Vaglio. 

Valdràppa.  Gaaìdrappa.  Quel  drappo  at- 
taccato olla  sella  che  cuopre  la  groppa 
del  cavallo. 

Valdràppa  (scherz.).  . . . Abito  di  gala^ 
di  p.*ir:ila,  d'‘etichelta. 

Valdràppa.  fig.  Pedina.  Donna  di  conio. 

Valènza.  Falcnia.  Nome  di  città. 

Besogna  tiralla  coi  cord  de  Valen* 
za.  E*  ci  vuole  un  gi'tuide  stiramenlo. 

Dottor  de  Valenza.  F.  in  Dottór. 

Talentiénn(dal  fr.  Falenciennes). . . StoHa. 

Valerio  (Và  là)  che  altresì  diciamo  Vorev 
anmò  di.  Va  là  Falcria{*Ì\or).  Pur 
pure  — F.  altresì  Pazienziàll. 

Valcriànna.  Faleriana.  Erba  nota. 

Valessi.  Falescio  (Band.  ant.  tose.  - Mol. 
El  ).  $p.  di  Tela  dì  cotone  non  a spina. 

Valèlt  e ValéUa.  F,  Vallctt  e Vallèlla. 


Vali Specie  di  tela  nota. 

Vàlidi Nome  de**  vai  j piani  per 


cosi  dire  d'un  filatojo  da  scto,  ognuno 
do* quali  consta  d'uu  giro  di  otto» 
dodici,  sedici  e anco  venti  caspi  coi 
rocchetti,  fusi,  ecc.  che  ne  dipendono. 
Mossi  da  più  rotini  vanno  conlìnua- 
incntc  aggirandosi  intorno  nlP  albero 
del  fjlatojo  per  compiere  la  filatura. 

I nostri  filatoi  hanno  qu.'isì  sempre  più 
valiciii,  e dal  numero  loro  souo  detti 
Filatbj  a dms  valichi  Filatòj  a trii  va^ 
ìidu  Filatòj  a qnatler  valichi  ecc.  — 

II  Falico  dei  diz.  ital.  pare  quello  clic 
noi  chiamiamo  Molin  de  seda  o Fila- 
toj.  Il  Falico  alla  piemontese  ha 

Sl0ggt  =:  Selton.  Forconi  = Stro- 
finati. Strouithi.  F'  in  Molin  tig.  a.* 

Fà  andà  on  valicb.  Girate  il  valico. 
Dargli  il  moto. 

Vàlid.  Faiido. 


Valìs  e Vnlisa.  Valigia. 

Andà'Via  iit  d'on  bauli  c lornà  a 
cà  in  d'ona  cassa  o in  d*ona  valis. 
Andar  vitello  e tornar  bue [ìieWi  Fec- 
chi  Riv.  Ili,  1 1).  Così  viaggiano  i bauli 
disse  un  poeta  pisano. 

Fà  valis  o Fà-sù  la  valis.  Affibbiarsi 
i horzacchini{'iAotìos.  p.  a 1 3).  Far  bau- 
le. Far  Jagotlo.  Far  le  halle.  Disporsi 
ulla  pyrieuza,  prepararsi  a battersela. 

Lassà-giò  la  valis.  fig. ...  Sgravarsi) 
Votare  la  valigia  del  veutre. 

La  valis  di  letter.  T.  Post-  Bolgetta 
(*to&c.  ).  Il  Valigiolto  delle  lettere  che 
si  mandano  per  la  posta. 

ValisB  scherz.  per  Gceàbb.  Mappamondo. 
Valis.’).  1 T.  de' Cuochi. ..  • Sp.  di  pol- 
Valisio.  1 pelta  che  è di  grandezza  mez- 
zana fra  la  polpetta  e il  polpettone. 
K fatta  di  carne  vitellina  assottigliata, 
arrotolata  e col  ripieno. 

Valisln.  Valigina{*\osc.  — Tom.  Sin.), 
/'Wigmo (Cecchi  Servig.  Ili,  8 c pas- 
sim). Faligetta. 

Valisin.  Portavaligia?  Procaccio, 
Valisóu.  FaligioneiMìa.), 

Valisòtt.  Faligiotto, 

Vali.  Faglio  da  grano  che  si  suol  ap- 
pendere con  tre  funi  a un  palo  per 
vagliare.  De*  vagli  altri  sono  Fagli  alla 
J'rancese.,  eà  altri  Fagli  romn/ii(Targ. 
Agr,  V,  55)  o alla  romana(Vùv.  fior.), 
cioè  a piano  inclinato,  colie  spallette., 
e a.  fili  di  ferro  paralleli. 

Manda  de  vali  o de  saceb  io  cor- 
bella. fig.  Mandar  da  Erode  a Pilalo. 
Abburattare.  Denere  in  palazzo  o a log- 
gia.Mandar  d*oggi  in  domane.  Mandare 
alV uccellatolo.  Mandar  alcuno  da  una 
persona  ad  un'altra  con  apparenza  di 
giovargli , ma  senza  ronchiudere. 

Salta  de  vali  o de  sacch  in  cor- 
bella. fig.  Saltar  di  palo  in  frasca. 
Vali.  T.  de' Carbonai.  . . . Arnese,  poco 
dissimile  da  un  fondo  di  corba  non 
fitto,  col  quale  raccolgono  e levauo 
dalla  carbonaja  il  carbone  per  versar- 
lo uetle  moggia  allorché  lo  misurano. 
Vàll.  s.  f.  Im  Falle  — Fallata.  Falléa, 
Fallane  — Fallonata  — Fallonac- 
do  •—  Faìlonceìlo  — Convalle. 

Dcnt  in  di  vali.  Nella  valtura. 

Fond  de  la  vali.  Zana  della  valle 
(Targ,  Fiag,  II,  4^3).  Fallura. 
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Trilli  quclTu^cU  clic  nass  in  cattiva 
vali.  in  tisèll. 

Tuli  a vali.  f'aUicoso. 

Vutl  di  vali.  f'^uUi^iauo, 

Vali  e Vallùn.  i'prro  o Forronc{^ua\u 
Viz,).  lìorro.  Botro. 

Vallàda.  FaUuUi.  FalUa  — Al  diin.  J'al- 
laUlla,  (nea. 

Vallarla,  v.  a.  Dai.  Merc.f'u//n/w«.  f'alo- 
YallèU  o ValùU.  jE^o/rW/o  (Targ.  Fing. 

Ili,  aSa;  V,  uSG).  Conoailc.  Dorruto. 

A allòtl  o Valèlt.  Fnlìicella. 

Vallòtta  o Valètia.  t'alletta.  Falltcella. 
Vallcila  o ValcUa.  Cortina.  (^lucUa  parie 
di  forliricaiionc  ciré  tra  P un  lialuar- 
do  e r altro  >*e*dii.  ital.  t'allcttn 
significa  soltaolo  una  v.ilic  piccola  o 
una  concavità  — F.  anche  in  Basliòn. 
VulUUm  o ValcUiu.  raìlelÀina.  BorratcUo. 
Valliv.  Falli\H>7  Fallicoso.  Falhgiana? 
Vallón  o \ aión.  Forronc. 

Valinasia.  Mali'agia.  ASaloasìa.  Greco. 

Grcchetlo,  Sp.  d‘‘uva  dolcissinia. 

Valmasia  o Vìa  inalvàlegli  0 as-sol.  Mul- 
vàlcgh.  Gt'tco.  Maloagìa.  Malvaiìa. 
Specie  di  vino  notissimo. 

Valmasièlta.  GtccUctlo.  Sp.  di  vino  nolis.* 

\ alór.  Falore,  Falcntia.  Falentigia.  Fa- 
Valorós*  Faloroso.  FulenU»  {lorìa. 

Fa  el  valoros.  Fare  il  bravo» 

Valscnl.  FaisenU.  t'alere.  Faletiui. 

Valùniin.  Falore.  Falsente.  Falttta. 

Valiimm  dicono  gl  idioti  per  Volùuim 
(voluminosità).  F. 

Valuta.  FaJntare.  — Valutàa.  Faìutato. 
Valutàbel.  FahUabile. 

Valulaiióo.  Faìutazione. 

Valùlta.  >Vdiz.  ital.  Faluia 

significa  proizu  t valore* 

Cambia  valuti  a^<CamZ'<a/7io/icic(rau. 

Fiag.  Darit.  Il  > ai  1 ). 

GiontagU  su  U vai  ulta  o su  la  mo- 
neda. i/i  Monóda.  (iulcsa. 

Vess  valutia  intesa. ...  * Essere  cosa 
Valìilla.  Moneta  spiccia. 

Vàlvola.  Fàlvtda.  Animella. 
l ùlz  e Valter.  Falza{* iosc).  Sp.  dì  ballo. 

Fa  «1  vali  iu  spiga.  . . . Fare  la 
valla  a pelle  a petto. 

Valt  russ.  Faha  alla  rtissa[* tose  )» 

Vuli  salta» Tresca  o Salle- 

roUo  o specie  di  Bollo  sallcrecrio  in 
cui  si  percorre  una  vasta  tUissi  a con- 
tiuui  girituudi.  bì  la  «Suiitcmse  dei  l'i  aU' 
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cesi,  buona  rapprcsentatncc(dal  salto 
in  fuora)  dei  due  moli  diurno  cau» 
imo  della  terra  intorno  al  sole. 

Valià  o Pirla Fare  la  valiu. 

Valiètl.  Dim.  vezz,  di  Vili.  F. 

Vampa.  Fampa.  Fampo. 

Vanaglòria,  f'anagloria. 

Vanaglorios.  f'anaglorioso. 

Vaneggia,  ironeggiare.  Delirare. 

Vaiièll  o Vanèll.  Pavoncella,  Fifa.  Uc- 
cello con  un  ciulTeltu  di  piume  nere 
sul  capo,  detto  f'anneuu  dai  Francesi, 
Fancllus  dai  Latini,  Faneou  dai  Pro- 
venz.,  in  Linguadocca  f'onèlo^  e Tfin- 
ga  vancllus  dagli  urnilologi. 

Vanga.  Funga.  Arnese  rusticano  nolìss.* 

Cjiulicr.  Fingile.  SieccM.  Preused»  sss  \aa~ 
g})«U.  Manico  {V.  VAU|lièU)  ^ Ma^iucur*. 
PrtMcckio?  £=  r«la.  Poto  runK.  J^untn  = 
Orecr.  . .ss  Faì».  . . ^ tuJirujA  o Ca»%*.  Goriis. 

La  vanga  la  gip  ha  la  punta  d'ora 
o d'or*  Citi  vanga  non  $'ingannai^*losc. 
Last.  Prov.  V,  264  )•  An  vanga  ha  la 
punta  d'  oro  o fC  argento  (Gìor*  agr. 
tose.  XIll,  >4^)’  ^ zappa  ha  la 
punta  d'argento^  V aratro  di  ferro  ^ 
la  vartga  froro(Giorn.  agr.  li,  4‘J^)* 
Assioma  agrario  in  proposito  del  quale 
si  vuol  avvertire  clic  Fango  piatta 
poco  tit/ncc<i,  t'anga  ritta  terra  ricca^ 
Fango  sotto  ricca  a doppio  (Laslri 
prov.  V,  2(35). 

Ponlada  de  vanga.  Fitta  di  vanga 
(Giorn.  agr.  X,  58).  Puntuta. 

Tereii  de  vanga.  Terreno  a viwga. 

Vanga.  Fangare. 

Quarid  se  vanga  besogna  tn.ongià 
ben.  La  vanga  non  vuol  digiiuw{Le- 
stii  Op.  Il,  14  c Prov.). 

Torna  a vanga.  Piviuigare, 

Vanga  a fund.  Scassare.  Diveltate. 

Vanga  buUaa-giò.  Fangare  a vanga 
piatili  oa  punta ìnnmiu(LAS,  Op.  1,  1 18). 

Vanga  iu  pce.  Fangare  n vanga  ntta 
(id.  ivi). 

Vanga  soli.  Fangaie  a vanga  sotto 
o a due  puntate  (iiì.  ivi)  o a palmento 
(Giorn.  Georg.  Ili,  2^8)  — E vale 
altresì  il  Fare  soverscio  nel  vangare. 

Vanga $''angare  a e//u(Gior. 

agr.  Vili,  Ito).  Cumiuciare  dal  lembo 
di  cima  del  colle  tirando  in  su  la 
terra  smussa,  c così  secmiei  e di  Um* 
]>o  in  lembo  sino  alla  ba»c  sempre 
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ritrnendo  ia  su  la  vangata.  Forse  il 
HeporUr  de'vtgnajiiolt  francesi. 

Vegni^na  ben  cl  vaogà.  Jndare  a 
vanga. 

Vanga  in  f.  di  siisi,  f^angatura.  Al  vanga. 
Mia  f'atìgnUtra,^  al  tempo  del  vangare. 

Vangàa.  Teren  vanga»,  f^angata, 

Vangàda./^a//gato. Puntata  o fitta  di  vanga. 
Tflj  de  la  vangada  o Tajàda.  fi  Tn- 
g^’o(Gior.  agr.  tose.  TI,  49^)*  Vaglio  in 
pendere  che  si  fa  colla  vanga  nel  ter- 
reno. La  /Vegrt/Vi(Oior.  agr.  1,  546; 
VI,  6i).  Vano  di  circa  due  piedù  che 
resta  fra  il  terreo  sodo  e lo  smosso 
nella  vangata  ~ Quella  po' di  terra  che 
rimane  nella  picg.ija(in  la  (ajada)  doyo 
trattane  la  vangala,  c che  si  ripiglia 
colla  vanga  per  ributtarla  sul  vangato 
prima  di  passare  a una  nuova  puntala, 
si  dice  dai  nostri  contadini  Si  Moli. 

Vnngàda.  frangala.  Colpo  dato  altrui 
colla  vanga. 

Vangada. . . Quanta  terra  cape  sulla  vanga. 

Vangaddr.  f^angalore, 

Vangadóra.  f'angaince? 

Vangadùra.  rangatnra.  li  vangare. 

Vangaisc.  Il  frangalo.  La  fangaia. 

Vangiisrla.  f'angarcia. 

Vangèli.  Evangelio,  fangeìo.  rangclio. 
Vess  on  vangeli,  fig.  Essere  un  van- 
gelo o wn  ei’ongdio*  Essere  il  van- 
gelo di  san  Giovanni.  Essere  cosa  VC' 
rissiina,  ccrtissitna,  infallanle. 

Vanghètt*  Afomco(Last.  O/k  11,  tu).  Il 
manico  della  vanga.  I dizionarj  ita!, 
fanno  fangiìe  sinonimo  ìlali.inn  del 
milanese  Gambei\  ma  Ìl  Redi  nel  suo 
foc.  arti,  lo  fa  in  vece  sinonimo  del 
nostro  fanghetly  cioè  il  manico  della 
vanga.  1 Toscani  veggano  di  ciò. 

Vanghetta.  yangh€Uo(ì'uc.  fir.).  Pieciola 
, vanga.  (tignardo. 

\ an^u^rdi».  fanguardia.dvanguardia,^n^ 

Vaniglia.  Maniglia,  fainiglia.  Il  baccel- 
lello  aromatico  dell'  Epidendt'um  va- 
niltaL.  — Vaniglia  fìnna  tutilia.  . . . 
Vaniglia  di  prima  qualità. 

Vanìglia.  Vaniglia  o Vainiglia  de^ giardi- 
ni. Eliolropio  a Jioì'e  odoroso  di  vomi- 
glia.V Ifeliotropìum  peruvianum  dc'bot. 

Vaniglión.  Vainiglione{T9r.  fir  ).  fatii- 
glione.  Sp.  di  vaniglia  grossolana. 

Vaniiia(Avè  scuccan).  Lo  stesso  che  Ave 
souaa  cl  luccbell.  V.  in  Zucchèll. 
fot.  If. 


Vaiiitàa.  Vanità. 

Vànn.  Vaglio,  Il  lai.  Vannus»  V.yHÌ  sig.ì  .* 

Vànt.  Vanto. 

Porta  el  vani  sor.i  tutt  o sora  i ol- 
ter  e simili.  Essere  vantalo  sopra  iuUi. 
Essere  il  più  vantato.  Riportare  palma, 
appRiuso  , approvazione  , elezione, 
premio  a compcteuza  d'altri. 

Tanta.  Vantate.  Millantare.  Usar  van- 
tamenti  o vantagione  o vantazione  o 
vanteria.  Vanta  prolczion.  Vender  J\z- 
mo.  Darsi  aria  di  protettore,  dì  fau- 
tore, di  favoreggiatore,  senza  esserlo 
realmente  o senza  poterlo  essere. 

Vanta.  d'Agric.  S\'cntolare.  Sventare. 
Spagliare.  Levar  la  pula  o la  paglia 
al  grano,  sii  rìso,  ecc. , e propriu- 
menlc  col  veutilubro.  V.  in  Ventorùa. 

V^antàa.  Sventato.  Spagliato. 

Varitùgg.  Vantaggio.  Avvantaggia. 

Vaiitaggctt.  Vantaggetto.  Vantaggino.  Van- 

Vantaggia.  Van taggin • e.  {piaggi uzzo . 

Vanlaggiàa.  Vantaggiato. 

VanlaggiÓQ.  Gran  vantaggio. 

Vaotaggiós.  Vantaggioso. 

Vantàss.  Vantarsi.  Uarsi  vanto,  fìotiarsi* 
Jmboriarsi.  Gloriarsi.  Dire  ftarolc  di 
suo  vantamento.  Usar  parole  vanlcvo- 
li.  Millantarsi. 

Foo  niing.i  per  vaiitamin.  IVon  Jo 
per  tenermcnc{*\oiC.  — T.  G.). 

Vanzà.  Avanzare. 

Groppa  pniiza  pulost  che  roLba 
vnriza.  V,  in  Ròhha. 

La  roh.ba  per  vess  ossee  l'Iia  de 
Tonzà.  V.  in  Ròbba. 

No  vnnza  inai  carna  in  becc.*iria. 
Non  resta  mai  conte  in  ùeccherìa  /ter 
trista  cVetla  si  Si<i(.\elii  Selve  al  /or- 
no II,  i4)‘  [M>sÌtivo,  che  Ognuno 
intende,  si  trasferisce  al  figuralo  per 
dire  che  ogni  iluiina  ed  ogni  uomo 
troia  ricapito. 

Vanzà-fueura.  ^ortai'e.  Vanzà^giù. 
Pendere.  Vanià-inJree.  Dimanei'e.  He- 
stare  Pcsidnare.\9m3i-s(\.So/travanzaie. 

Vanzà.  Andar  avnnzaiore  o credìlore. 
Vanii  anmò  se$  dobel  del  tal.  lo  vo  an- 
cara  credUote  di  sei  doppie  verso  il  tale. 

Vanzà.  Avanzare{*losc.  - T.  G.).  Lucrare. 

Vanzà  minga  de  bagna  on  did  in 
l'acqua  santa,  fr.  coni.  br.  Non  gua- 
dagnar l'acqua  da  lavarsi  le  mani.  Non 
frane  da  alcun'ntic  da  poter  /taga/v 
6o 


» 


Digitized  by  Google 


VAP  ( 474  ) 

V acqua  che  un  logora(hocc.  Giom* 
r///,  nov.  9-‘  ). 

Vanzass  de  fnss  melt'via  per  cari» 
taa  o Vaazass  i pee  Ceura  di  5carp. 
Avanzare  i piè  fuor  del  lelU).  Bcslare 
poverissimo. 

Vanzanìsc.  Avanzatiecio.  Himasu^ìio, 
Vanznò;^  > Reliquia^  e ani.  Orliqua- 
Vaiizavùsc.  ) Picciola  o peggiur  parie 
di  quel  che  avanza. 

Vanzavusc  de  la  tavola.  Itilievo.  lìi~ 
levo.  Quello  che  avanza  alla  mensa. 

Vaffór.  f'apore, 

Andà  a vapor*  . . . V'arc  il  suo  of* 
fido  una  macchina  a vapore  per  forza 
di  carboQ  fossile,  ecc. 

Bagn  0 vapor.  Bagno  a vapore^nto- 
log.  ital.). 

Filanda  a vapor.  F'.  in  Filànd.i. 

Fornell  a vapor.  Fornello  a vapore 
(oeulog.  ital.). 

Leva  el  liisicr  a vepur.  V.  in  Lùster. 

Pari  in  d'on  bagn  a vapor.  Esseie 
UtUo  molle  di  sudore,  F.  anche  Sudà  ' 
e Sudila. 

Sottauin  a vapor.  «...  Cintino  o 
Gonnellino  che  per  forza  di  colla  di 
amido  sio  intorsalo  c rigonfio. 

Vapór.  . • . Legno  o Cocchio  a vapore.  i 

Andà  sul  Vapor Andar  nel 

cocchio  a vapore. 

-El  primm  Vapor  « el  segond  Va*, 
por,  ecc.  ...  La  primo,  la  seconda 
corsa  che  ha  luogo  giornalmente  per 
forza  di  vapore  sur  una  strada  ferrata. 
Vapór.  I^ave  a voporetMonli  Prop.  Ili, 

II,  71  ). 

Vapor,  s.  m.  Lo  stesso  che  Sottaoin  a 
vapor.  K in  Vapór  sig.  i.* 

Vapór.  ...  In  alcuni  luoghi  del  con*  j 
tado  chiamano  cosi  quella  Koteliina 
che  sta  sotto  il  piumacciuolo  anteriore 
dei  carrettini  per  reggerli  pari  allor- 
ché n'è  staccalo  il  cavallo. 

Vopór.  s.  m.  pi.  I Ftimmi.  ìa  Ftcmane  , 
dei  Veneziani.  I 

Vàppa.  /’atUalrice.  MUlantatrice. 

Vappè.  Miilanlarsi,  Faniarsi,  Boriarsi, 
Vapparia.  Jaltanza.  Jatlnnzia,  Fanlo.  I 
, Fanteria.  Fanhimento.  Aliilanleiìa^  c I 
ant.  Fanlanza.  p'aniagione,  Funtazione,  \ 
\hppo(dallo  spag,  o dal  n^polel.  Guap-  | 
po).  Gon^amtgoli.  Pnilon  ila  vento, 
Gonjiagote.  Uomo  orgoglioso,  fasto- 
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so  — Ed  anche  Spaccamondo . Spac- 
camonte,  Sftaccamontagne.  Guascone, 
Fantatore.  Millanlatore.  Borioso. 

Fà  el  Tappo.  Spacciare  il  quamquam 
(.4lleg.  p.  195  ).  Fare  il  quamquam 
(id.  p.  17B  ).  Arrecarsi  in  sul  quarn- 
^unni(Cecchi  Com.  ined.  p.  73).  Fare 
il  Fava{Fag  fìim.  11,  100  e.  1.).  Fare 

10  sg/on'a/o(Fag.  Gen.  cor.  Il,  3).  P'are 

11  rfo/mo(XeIlÌ  Serv.  padr.  Il,  10)  — 
Anche  i Sardi  hanno  Fai  su  guappu 

10  sig.  di  Fare  il  guascone* 

Fa  cl  vappo.  Filar  del  signore. 

Fà  cl  vappo  con  la  mclia.  fìelleg- 
giare  la  spada.  {mèra. 

Ou  la  de  vappo.  /;i/r<mnsA/i<ra.  Sicu-‘ 
Vorè  fà  cl  vappo  iu  lingua.  Folcr 
Jare  lo  satrapo  delle  lingue{CAVO  Apoi, 
i5a  ). 

Vàrcli.  La  Bicidìlura  tra  la  coscia  e il 
corpo.  Anguilla ja.Anguinaglia . Inguine, 
Quella  parte  del  corpo  umano  che 
è tra  la  coscia  e il  basso  vcutre,  al- 
lato alle  parti  naturali.  In  d'on  varch. 
In  di  varch  Xe^diz.  ital.  Faixo  sta 
soltanto  per  valico,  passo. 

Vardà  che  in  alcune  locuzioni  diciamo 
anche  Guarda  {F,).  Guanlare. 

A vardalla  o A guardalla  in  fond 
in  fond.  A vagliarla  per  hcnc{Vzg,  Non 
bis.  in  am.  ecc.  Il,  i5).  Faccudono 
accurata  disamina.  (Vedè. 

Che  la  varda  se  la  vceur  vede.  F, 
Compii  se  varda  e manch  se  ved. 
F,  in  Vedé. 

Dìo  varda.  Guardi  o Cessi  a 7'olga 

11  ciclo.  Guardi  Iddio.  Dio  mi  guardi. 
Cessi  iddio.  Dio  me  oc  liberi.  Dio 
varda  che  vuii  cl  parlass.  Guarda  che 
alcuno  ardisse  parlare, 

Dio  ne  varda  de  chi  no  gh^  ha  cho 
quell  de  Cl.  Dio  ne  guardi  da  chi  non 
ha  che  una  sola  faccenda.  Lo  scUerz. 
lat.  Cave  ab  homine  unius  negoiii, 
Fass  vardà  adree.  Dar  da  dire  o 
da  parlare  di  sè.  Dar  che  dire  o Dar 
che  dire  alla  brigata.  Far  dire  di  sè 
.0  dei  fatti  suoi  o P'ar  di/e  altrui  o 
la  gente.  Fare  o dire  cosa  per  cui  la 
gente  abbia  occasione  di  parl.nr  di  uot 
sinistramente.  — Ed  anche  Avaiizzare. 
Farsi  nveie  in  cujiola  per  u/i  quatt/ino. 
Se  Dio  varila.  Se  per  caso.  Se  mai.  Se, 
Torna  0 vardà,  iiiguartlat'e. 


Digitized  bv  GoogU 


VAR  ( 475  ) VAR 


Vorda  «tloss.  Osservare.  Dare  tVoc-  || 
cfùo,  Stfuatlrare. 

V'arda  adrce  o dree.  Ahbadare  o 
A\ftr  occhia  o Attendere  a checchessia 
•—  anche  in  Guardi. 

Varda  beo  che  impugn  te  ciappet. 
Non  altargare  le  ali  più  del  nido.  Non 
ii  stendere  più  che  il  lenzuolo.  Misu- 
rati  col  tuo  passetto.  Fai  il  passo  se- 
condo la  flamba. 

Varda  ben  prima  d'imbarcalt.  Abbi 
cura  alV  infornare.  — Al  pan  si  guar- 
ila  prima  che  s*  inforni. 

Varda  ben  quell  che  te  discl.  Gimr- 
ilate  che  voi  diciate.  Guarda  che  dici. 

Varda  ben  ve\  Guarda  o Leva  la 
gnnd»a.  Abbi  Cocchio.  Fa  assentito. 

Varda  ch'el  te  le  fa.  Tal  ti  ride  in 
» bocca  che  dietro  te  Vaccocca. 

Varda  ccm  la  eoa  de  Tuiucc.  Guar- 
date colla  coda  dell’occhio.  Fare  t’oc- 
chio del  porco» 

Varda  con  pié'sè.  Occhieggiare. 

Varda  coni  un  ccuec  piclos.  Guardar 
con  occhio  pietoso  o compassionevole. 

V'ardà  d'alt  in  boss.  Guardare  con 
, occhio  sprezzante  o supet'ho.  Far  gli 
occhi  grossi.  X 

Varda  de  incantaa.  Guatare.  Sguara- 
guardare.  Sguaraguatare. 

Varda  de  nieiiuder.  Metafisicarc.  So- 
fisticare  Biandare  o Biveder  le  buc- 
ce. — F.  anche  in  Guarda. 

Vardà-dent.  Guardar  dentro.  Inter- 
nare lo  sguardo.  11  lai.  Inspicere  — 
c lig.  Osservare  bene  bene.  Disaminare. 

Vardà  de  travers.  Gua/dar  bircio  o 
sbircio  o bercilocchio.  Strabuzzare  — 
e fig.  Fetlcr  di  mal  occhio, 

V'^arda  cl  fatt  tol  Statti  suìV  avviso! 
Stalli  ben  accorto.  Guarda  la  gamba! 

Varda  fiss.  Affissare.  Guatare.  Mirare. 

Vardà-fteura.  Guardare  fiori  <Ìi  . . 

Vordagh  ai  man.  Aver  l'occhio  idfe 
mani  d' alcuno.  Tetier  l’occhio  ai  mochi, 

Vardà'glò.  Guardare  abbasso. 

Vardà  inani.  Guardare  innanzi  — 
e Gg.  Jntivedere.  Prevedere. 

Vardà  Indrec.  Guatdare  addidro  ^ 
c fig.  Guanlatc  al  passato. 

Vardà  in  Caccia  a nissun.  ^on  guar- 
dare in  viso  /ier^o/in(Varclii  Suoc.  ll«  . 
ib  anche  in  Ficria. 

Vardà  inloriin.  Guardare  aitonw. 


;Vardà  mcj.  Biosservarc  ^ Iticsami- 
nare. 

Vardà  minga  a spcnd.  Non  guar- 
dare in  danari.  Non  guardare  spesa. 
Non  guardare  a spesa. 

Vardà  minga  per  mcnudur.  Non  In 
guanlare  così  per  la  minuta  o per 
minuto  D nel  sottile.  Non  la  guardare 
in  un  filar  d'embrici  o di  case.  Filare 
o Ber  grosso  — Ingrossare  la  coscienza. 

Vardà  nagoU.  Non  avete  sguardo  o 
riguardo  alcuno. 

Vardà-sora.  Osservare. 

Vardà  sutt.  Guatdar  sotto  — Sog- 
guardare. 

Vardà  soll'ceucc.  Sbirciare  o Guar- 
dar soUecchi  0 sottecco  o sotV  occhio. 

Vardà  sollvia.  Sogguardare,  GiUarc 
uno  sguartlo  ad  alcuno. 

Vardass.  Premiere  o Prendersi  guar- 
dia. Stare  a guardia.  Guardarsi. 

Vardass-indrce.  Folgere  addietro  lo 
sguardo  o il  guardo  — c fig.  Guar- 
dare a chi  è da  meno  da  noi. 

Vardà->sù.  Alzare  lo  sguanlo. 

Varda  su  Tassa  di  furmaggitt.  Guar- 
dare verso  metcoldì.  F,  in  Formaggin. 

Vardass  vun  con  Tolter.  Guatarsi 
V un  V altro  per  maraviglia. 

Varda  lì.  FèdelU.  f 'édilelo.  Fedito 
tu.  Giudica  tu. 

Varda f ti  Tee  de  Hi  insci.  Tu{guata 
du/iffue)  devi  fare  così. 

Varda  varda.  Mira  mira, 

Varda  ve' 1 F che  sì  che  io  vengo 
e ti  . ... 

Vardà-vin.  Folgere  altrove  lo  sguar- 
do — ed  anche  Aver  Vocchip  ai  nugoli. 

Vardà  vun  de  travers.  Guatxlare 
bieco  o a traverso  o iu  caguc.sco  o 
con  occhio  traverso  o a stiuarciasacco 
Q a stracciasacco  o a mal  piglio  o di 
mal  occhio.  Far  viso  arcigno, 

Vàrdet.  Guarti. 

Vardet  ben  de  chi  T ha  bolgiraa 

onu  vacuila Chi  ci  ha  ingan* 

nati  una  volt.i  non  melila  pid  la  no- 
stra liducia  — A cane  che  lecchi  ce- 
nere non  gli  fidar  farina.  A gatto  che 
lecca  stidionc  non  gli  fidare  arrosto. 

Vardet  beu  ti  prima.  Innanzi  a ciò 
guardati  bette  ai  piedi. 

Vardet  dt  eoo  bass.  in  Coo  bass 
alla  voce  Cdo. 
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VAR  (4; 

Vardet  di  milla  segoati.f'.  in  Segnato. 

Vess  de  vardà  e lasxà  sta.  Esicre 
cosa  da  guaiai'la  e ìasciarla  stare, 

Vuii  varda  Pollcr.  ...  « Ognuno 
ha  rocchio  al  compaguu»  e qualche 
Titno  fa  e gli  altri  fanno. 

Vardàa.  Guartlaio. 

Vardàda.  Guardata, 

Vardaròbba  e der,  F.  Guardaròbbay  ecc, 

Vardàss.  f’’,  in  Voalà. 

Vare,  yalere,  y.  Vari. 

Varés,  Varese,  Nome  pròprio  di  citt^. 

Andà  de  Vares.  Decadere  in  qua* 
Itinque  aspetto.  Essere  agii  sgoccioli 
(*lo5c.)  — Cascar  da  pollajo  — y?i- 
dursi  al  verde  o alla  macina.  Sfdantarsi. 

Scarp  o sim,  andaa  de  Varca.  Scar- 
pe  o sim.  che  non  ne  possono  pià{*\osc.). 
— T.  G.). 

Vàri.  ad.  Vario  — Vari  discn  insci. 
Ufolfi  dicono  così. 

Vàri.  8.  m.  Vanda  di  vajo  (Sacchetti 
Nov.  iG5.*).  Vajo,  Pelliccia  che  si  trae 
dalla  pancia  d'uno  scojattulo  del  nord. 

Vari.  Valere. 

hi  primm  Tè  or,  el  segond  Tè  ar- 
gent,  cl  Ieri  el  var  nicni. ...  1 con- 
tadini usano  questo  dettato  per  avvi- 
sare che  nelle  conlraltaaioni  c ne'pnr- 
tili  di  nozze  i primi  che  s' affacciano 
sogliono  per  lo  più  essere  buoni,  t 
susseguenti  o mezzani  o cattivi. 

Vasscla  vari.  Far  caro  di  sèiUnvTim. 
Coltiv.  a6o).  Farsi  valere.  Il  Se  Jairc 
vahir  dei  Francesi. 

No  vari  on  fìgh  sccch  o un  eoo  de 
rengh  o ona  strascia.  Non  valcf'c  un 
lupino,  V.  in  Stràscia. 

Spcnd  cl  sò  sold  per  quell  ch*cl 
>nr.  V*  in  Sóld. 

Vari  la  penna.  Metter  prezzo  o pre- 
gio. Tornare  il  pregio.  Meritare  o Va- 
ler r incomodo.  Il  Magai,  usò  anche 
Valer  la  pena. 

Vari  minga  el  pan  cb*el  mangia.... 
Dicesi  di  servo  o ministro  o fattore 
poltrone  e da  nulla.  Il  ne  vani  pas  le 
paia  qu'il  mango  dicono  anche  i Fr. 

Vari  nagolta.  Non  valer  nulla.  P.  es. 
Discorso  che  non  vai  nulla.  Carta  che 
non  vai  nulìa{*\osc.  — T.  G.). 

Vari  Oli  Perù  o Uni  or  come  cl  pesa. 
Valere  un  mondo. 

Vari  pocch  v mancb.  Dìsvalcrc, 


-6)  VAR 

Var  pussec  on  tocehell  de  cavicc 
che  qualunque  sapienza.  V.  Cavicc /Ig. 

Vari.  Costare.  Valere, 

Varià.  Variare.  Varieggiare. 

V’ariàa.  Variato. 

Variàbel.  Variabile.  Mutàbile»  Instabile, 
Variato  Afattendlo, 

Variànt.  s.  f.  T.  Lettcr.  f'nrion/e  (muta- 
zione che  fa  l'autore  stesso  al  proprio 
dettalo).  Varia  /ctione  (quella  che  fan- 
no osservare  i filologi,  i critici,  gli 
editori  nelle  opere  aUrut).  Nei  diz. 
ita!,  non  è registrata  questa  voce  La 
Variante,  Le  Varianti,  obbcochè  se 
ne  trovi  esempio  in  mille  libri,  cd 
anche  di  buon  conio.  (rianza, 

Variaziun.  Variazione,  Variamento.  Va- 

Variaziòii.  T.  Music.  Mutazioni.  Varia- 
zioni. Pezzo  musicale  consisteate  in 
varie  repliche  di  un  dato  tema,  nelle 
quali  è diversificata  ogni  volta  la  me- 
lodia, benché  II  senlimenlo  principale 
si  riconosca  sempre  lo  stesso. 

Varicós.  Varicoso,  Venn  varicos.  Vene 
varicose.  Varici. 

A'arielàa.  Varietà. 

Varietàa.  ....  Nel  Giornali  pnlìlici, 
b.ttei  arj,  scienlifici  è il  titolo  di  quella 
loro  Parie  che  comprende  notizie  di 
natura  varia  e malamente  riducibile 
a specialità  di  materia. 

Variccùl.  v,  coni,  per  Varoeòi.  V, 

Varisélla.  Carpinese?  Carrarese?  Sp.  di 
Castagna  di  color  rossellino  lustro,  c 
ili  sapore  dolcissimo.  V,  in  Castègna. 

Variss  o Prevariss  d'onacossa.  Valersi 
di  checchessia. 

Varlètt  che  altri  dicono  Gorlètt  o Vcr- 
lèll.  T.  de'FoIcg.,  Intagl.,  ecc.  haìieUo^ 
Istromeiito  di  feriv)  ben  grosso  In  for- 
ma di  una  L,  del  quale  si  fa  uso  per 
tener  fermo  sul  bauco  il  legno  che 
si  vuol  lavorare  — Dal.  fr.  Verlel. 

Varò.  Vajolato?  Ag.  di  Bue  nostrano. 

VaroMÌl  che  il  Balestrieri  scrisse  anche 
Vali*ocùr.  Il  Vajuolo,  Le  Vajuole.  Spe- 
cie di  inalattia  notissima  che  c la  Pe- 
tite Vérde  de'  Francesi  — - Malattie 
affini  a questa  classe  e proprie  siii- 
golanncntc  de' fanciulli  sono 

Fèrs.  Morbilli. Iiosellia(TOUgeo\e fr.) 
h'cioppirceùl.  Vajuolo  suhatico. 
Varicella,  Vajuolo  spurio.  Bava- 
glionc.  Moibiglionc{\eriÀe(ic /r.)% 
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Segoni  di  varceul.  Butterato. 
Tnrccùla.  Bolla  di  vo/wo/o  (Targ.  IsUt. 


IH . 9(). 

Varocùla Vera  gangrena  del  ca- 

cio lodigiano  stagiooatu. 

Varoeùla Sp.  di  in:ilatlia  de'pic- 


cioni  consistente  nelP  apparir  loro  in* 
torno  agli  occhi  molle  pustole. 
VaroeùU  (ne'muri).  SbuìlettaUu'a.  Cai- 


ciniraeù*  (gangrenalo. 

Varolàa cacio  lodigiano 


Varolds.  f^ajoloso. 

Vàrs  e Varùu.  ftalato,  ynlso.  f^olsulo. 

Vis.  Vaso.  Vose  in  genere.  Al  pi.  / Vasi 
e Le  Vaso.  ]l  Vaso  ha  Bocca.  Boce»  b 
Orlo.  Laifro  o Orlo  0 ....  F* ri*.'rr  ^ . 

Punti  Bc  Footi.  Fondo  Chi  fai  vasi  di- 
cesi  Vasellajo  o VaseUat'o  o Vaselììere. 

Vas  de  conscrv  che  alcuni  dicono 
andic  Baràtol»  Baràttolo, 

Vas  de  Qor.  Vaso.  Vast,  Ha  Soraclor 
o Bu».  Fvpta.  Coccio  — Bcpietilà  in  dVn 
oUer  vas.  Trav€isar€(l rìaci  Jgr.  1, 3^0). 

Vas  de  la  seggetta  o Vas  de  noU 
o Vas  de  la  comoda  od  anche  asso^ 
luiamente  Vis,  e seherzeywlmente  Kl 
Vus  de  la  mostarda.  Càntero.  Pitale. 
Vaso  oblungo,  per  lo  più  di  terra 
cotta,  il  quale  si  mette  dentro  alle 
predelle  per  uso  di  deporvi  il  su- 
perfluo peso  del  ventre. 

Vas  de  maggioranna.  mct. . • . Te- 
sta folta  di  capegU  riccinli. 

Vas  de  terra  rott.  Greppo. 

Vis  (in  genere). ...  « Ogni  ornalo  o nelle 
stampe  o ne**  Livori  di  metallo  che  ab- 
bia forma  più  o meno  identica  di  vaso. 

Vàs.  T.  Archit.  Vaso. 

Oa  bell  vns.  Bel  vaso  di  chiesa,  di 
teatro,  ecc.  (*losc.  — T.  G.  in  Chiesa). 

Vis.  ....  Quella  specie  di  catinella 
sema  fondo  che  suoUi  murare  nella 
bocca  d'un  cesso. 

Vàs.  Vaso,  Pezzo  de^candelabii  e dei 
caudcllicri  da  chiesa  che  forma  Ten- 
tasi del  loro  balaustro.  Sta  fra  il  so* 
rapè  e la  fosuja. 

Vàs  (ne'calici).  Vaso,  V.  Coppa. 

Vhi{negV infrantoi  da  olio).  V.  Pila. 

Vàs I Fornaciai  chiamano  cosi 

tutto  il  vano  della  fornace  che  i Fr. 
dicono  Corps  da  four, 

Vasaria.  ....  Quantità  di  vasi  da  Cori 
— in  gru.  Vasellame.  Vascllamcnto. 


Vista.  Vasca,  Tatta  Le  pietre  mo* 
dinatc  che  no  formano  i contorni  di* 
consi  Bracheltoni. 

Vascèll.  T.  de' Tintori.  Vagello.  Ce\àsì\tk 
grande  a uso  segnatamente  del  tignerò 
di  gua<Io  — 1 P'agelU  o Tini  a freddo 
sono  di  legno  o metà  di  legno  e metà 
di  ,rame  e a mo*'  di  vasca  \ i VageV 
Uni  SODO  di  rame  e ovali. 

Vaschètiu.  VascfwUafJnig.  Viag.  Lapo). 

Vascònna.  f'ajc07ie(Targ.  fTog,  lU,  335). 

Vosètt.  Vasetto,  Vasello, 

Vasèlt Gli  Alunni  della  nostra 

*'  Accademia  braidense  chiamano  cosi 
la  quinta  lezione  de' quadri. 

Vasettìn.  VaseUino.  VaselleUo. 

Vasetlinoeti.  VaselleUino. 

Vasión  ùliot.  per  Lvasióu.  V, 

Dà  vasion.  Dare  spaccio. 

V^asón Gran  vaso. 

,Va6Òll.  Vasetto, 

Vassèil.  Botte^e  con  voce  bresciana  usata 
già  da  Dante  Veggio.  Vaso  di  legname 
sporleliato  e con  cerchioni  di  ferro 
Del  quale  comun.*  si  conserva  il  vino. 

Dova.  Dog»  as3  Us'ctfsa.  SpontUo  ss  Food. 
Fondo  dinonti  = Gabbi.  F»nd»  di  dietro  ss 
Gina,  Cupruggini  = Paufeia  o Botta,  {/ito  ss 
Spraoga  o Spraoghclta.  Ckure  Teitinro  o 

Maoocc Om7/«t  (fr.  ) s Moikco.  Alri- 

tule.  Ttatpuno,  Ferrmceia  t «=  CootralTort. 
Trmren».  5S«rra  f 0 DoihIoo.  Cocchittme. 

Alzà-sù  el  vassell.  Levare  la  botte 
(Sacch.  ^ov.)  Alzare  la  Ao{te(Davanz.) 
— ~ Alzatala  delle  bolli  (leggesi  nello 
Leti,  di  Niccolò  Martelli  a p.  70  retro). 

Avé  cìappaa  on  poo  de  vassell. 
preso  non  so  che  della  botte  {Cnvo  Leti, 
inetl.  1 , 53)  — Pigliar  odore  (se  cattivo) 
o gns{o(se  buono)  di  botteiGloro,  agr.). 

bagna  i vassej.  Bagnare  le  botti  per- 
chè non  versino  all' imbottare. 

Dà  ona  botta  al  sere  e on'ultra  al 
vassell.  ilg.  Dare  un  colpo  alla  botte 
ed  uno  al  cerchio  o sul  cerchio, 

Fà  huj  in  d'on  vassell.  Vendemmiare 
in  una  botte.  S'cl  vassell  el  gh'ba  oa 
quej  difett,  besogna  fagh  bnj-dent. 
Se  la  botte  ha  qualche  sito  vi  si  oen- 
demmii  dentro  (Soder.  Colt.  vit.  qoo). 

Mett-dcnt  el  via  in  del  vassell.  /m- 
boUare.  V.  Invasscllà. 

Netta  el  vassell.  scherz.  V,  più  /a* 
riami  Beseiità  el  vassell. 
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Pari  Daccli  a cavali  al  vassell.  Et^ 
ser  grasso  come  &t^co(Allcgr.  p.  106). 

Pari  <m  vaiseli.  Essere  uno  zaffo 
0 un  tappo  da  i/otle  (*\]or,  — Meini  in 
Tom.  Sin.  pag.  9^2»  col.  2.*,  noia  i.*). 
Essere  un  ùaiùffolo  Olcioì  in  Tom. 
Sin.  a Baitene  ).  Essere  I0210  della 
persona  ; avere  le  gambe  assai  corte 
c la  pancia  grossa. 

Resentà  el  vassell.  fìg..«»  Purgare 
il  corpo;  purgarsi  il  venire. 

Savé  de  vassell.  Jver  odore  0 gusto 
di  botte  (Gior.  agr.  V,  200). 

Vassell  per  Pasce.  Bolle  acelaia(Sod. 
Colt.  vit.  188). 

Vassèli  c in  qualche  parte  del  contarlo 
Vassèlla  o Bisteù.  Alveare.  Arnia.  G?.r- 
sa  du  pecchie.  Coviglio.  Copiglia.  Coni- 
piglio.  Alveario.  Alveo.  Melano.  Bu- 
gno. Ca^sella  che  si  prepara  alle  api 
f>ercìic  possano  fabbricarvi  il  mele» 
la  cera  , ecc.  A'.  Carsónza  o BriisVia. 

Vasseliiirnm.  Bottame.  Quantilà  di  botti 
drogai  maniera. 

Vassellasc.  fìoftacciaiVnc.  Piov.  Ari.  p.  8b). 

A’-nsselicU.  Botticella.  Botlicello,  Bottici- 
na.  Dotticino. 

VasseltcUifi. . . . Picciullssiina  boiticclla. 

Vassellóu.  . , . Colte  assai  grande. 

Vassellòll.. ..  Botte  grande  ami  che  no. 

Vasi,  rasto. 

Vasi  il  àa.  faslità-  f'astezza. 

VùUt'l  a calla.  Andate  a rinvenirla  voi 
(Pr.  lior.  IV,  III,  j8).  Ko  cerva  tu 
(Kag.  /Urne  11,  3o5  c.  1.).  /'allei  cerca 
(Alb.  eiic.  in  f^acqnattù). 

Vàlici  a lava.  /'.  in  bava. 

ValP  impicca.  K in  Impicci. 

Viver,  faprio.  Nome  proprio  di  paese 
us.'ilo  nelle  frasi 

Lavorò  per  la  gesa  de  Vaver.  /^.  in 
Coronila. 

Mascarpon  de  Vaver.  Mascarpón. 

Ve.  Vn  Al.  La  lettera  consonante  A', 

Vé.  /V.  /^e.  A voi.  Ve  disi  insci.  Vi  dico 
cos).  Vel  disi.  Ac  lo  dico. 

Vé.  fY.  /‘oi>  Ve  vedi,  /'i  vedo. 

Vc\  /-V.  Tei  doo  ve*.  A'e’  che  io  te  lo  do. 
T’cn  v«u!t  fjuatlcr  ve’.  Le  vuoi  eh? 
Varda  ve*.  Dada  ve'.  V'arda  ben  ve’. 
Guarii  ve'.  Oli  ve’ chi  gh’è  mai  chi? 
Oh  vedi  chi  ne  viene  innanzi  ! 

Vè  sinc.  d‘X\ò.  Avere. 

Vicutl  ^ ella?  AYioi  tu  avere  pazienza? 


Vece.  s.  ro.  Vecchio;  poel.  Veglio;  ant. 
Vcgliarilo  — Al  femm.  V^épgla.  V. 

A inamorass  de  vece  P è do  in.nlt. 
//nuimorarsi  dai  cinquanta  in  là  è una 
bestialità  {Com.  fìor.).  A chi  sopra  i 
cinquanta  s*  innamoi'a  Jorz'  è pagarle 
e r ingraziardo  «incora  ( id.).  //  Jar  al- 
V amore  non  ò mestier  da  veccAi  (.\clli 
Vec.  Biv.  ili,  1 7)  — Siccome  però  ogni 
cosa  quaggiù  è contraddiziono,  cosi 
anche  a consolazione  de’ lecchi  non 
mancano  i prov.:  Al  gatto  vecchio  da- 
gli topo  /cnero(Cecchi  Cotn.  ined.  54  e 
altrove).  A cavai  giovane  vecchio  ca- 
»’a/ca/i/c(Nclli  Mogi,  in  calz.  Ili,  4 )• 

De  gioveii  en  ne  inoeur,  ma  de  vece 

en  scampa  minga Di  giovani 

rnuor  qualcuno;  de’ vecchi  non  ne 
campa  niuno. 

Donna  giuvena  areni  a on  vece  gli'c 
iìoeu  Hnna  in  sul  lece.  V.  in  Dònna. 

El  vin  Pè  la  letta  di  vece.  in  Viu. 

I vece  gbe  liorlen-deater  pussee  ben, 
li  legno  vecchio  brucia  meglio(PatiJ^oct. 
H,  p.  553  nota  6.*),  Non  ò si  magro 
cavallo  che  alla  biatla  non  rigni  un 
tr«iI/o(Cecchi  Stiaval^  5).  Quanto  è 
più  vecchio  V arcala jo  meglio  gira. 

1 vece  luin  de  lu  de  vece.  Il  vec- 
chio che  scherza  con  le  giovani  acca- 
rezza la  morte. 

I vece  bau  de  vess  Icgrios  se  vceu- 
rcn  f.iss  vorè  ben.  Abbia  il  giovane 
del  senile  j e il  vecciùo  del  giovanile. 

I vece  maogen  de  spesa.  Capra  vec” 
chia  bene  sbrocca. 

La  Mori  la  sta  in  sul  lece,  e no 
la  varda  nè  ai  gioveii  nè  ai  vece.  V. 
in  Mòri  sig.  (•** 

Ne  sa  pussee  i vece  rhc  i gìoven.// 
diavol  è cattivo  perché  egli  è vecchio. 

Pissà  de  Vece,  V.  in  l^issa  sig.  n.* 

Qu«nd  5*è  vece  s’é  slropauaa.  Al 
cane  che  invecchia  la  volpe  gli  piscia 
addosso.  Al  leone  che  invecchia  le  lepri 
insultano  — Alle  giovani  i buon  hoc- 
coniy  e alle  vecchie  gli  stranguglioni' 

Qiiaud  s"  è vece  s’ è vece. . . • Chi  è 
vecchio  a pena  è buono  a consigliare. 

Tucuij  u.^Dca  on  vece,  nancn  adani- 
mcl  qiiallaa  d’or.  Guarda^  che  io  vo- 
glia pigliare  un  vecchio  nè  anche  se 
mi  fosse  d<ito  in  fricassea  o stempe- 
ralo in  novo  a òcrc(Fpg.). 
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Vece  balolta.  Vcccìào  moccioso  o 
bavoso  o accasciaio.  Fmnonnolo,  t'cc^ 
dtio  chioccia.  Barbogio.  Fecchio  bar- 
bogio. 

Vece  gris.  Un  vecchio  bianco  per 
antico  peto. 

Vece  ninlcoDtent.  Fecchio  stucco 
Ciosc.). 

Vece  mali.  Fccchio  cucco.  Pazzo 
rimbambito.  Fecchio  pazzo.  Taloria  Fec- 
c/iio  bombo. 

Vece  matt.  Fanciuì  di  monna  Dice. 
Suol  tlirsi  per  isrhcrzo  ad  mi  giova» 
Molto  clic  faccia  ancora  delle  faociul» 
laggini. 

Vere  pelaa.  Fecchio  che  ha  giocato 
al  pclacchiii  (*[\iccU.)  o eh*  è passalo 
per  la  via  de*  pelacani. 

Vere  prosporos.  Fecchio  rubizzo  o 
ferrigno.  Vecchietto  vivace.  Vecchio 
vegeto  e robusto. 

Vece  rabbin.  Vecchiardo  rantoloso 
o arrapinato.  Un  arrovellato  di  vecchio. 

Vece  rebambii  o inseosao.  Fecchio 
rimbambito  o imbarbogito  o barbogio  o 
rimbarbogito. 

Vece  scoronsgion.  Fecchio  petardo. 
Bavoso  coreggiero. 

Véce.  # . . Cosi  sogliamo  dire  per  vezzo 
ui  bambini  o ai  ragazzi  amabili.  Dover 
vece  o Car  el  mè  vece  o Càr  el  me  veg- 
gion%  0 Cara  la  mia  veggia  o la  mia 
veggionna^  o Povera  veggia^  e siuiiti. 

Véce  o Vice.  s.  lu.  pi.  G/i  .^/i/ic/u'(Vill.). 
Gli  Antenati.  I mee  vice.  I miei  antenati. 

Vccc(El).  8.  m.  T.  d'Agric.  Il  Fecchio, 
e ant.  Il  Mallo.  Nelle  vili  cliiamnsi 
cosi  il  legno  d"ogoi  messa  delle  an» 
nate  antecedenti. 

Tajà  sul  vece.  • . • . Jl  vignaiuolo 
intende  con  ciò  il  Potare  fino  ni  vuc* 
eh  io. 

Tccù-via  el  vece.  Svecchiare. 

Vece.  add.  Vecchio  Atinoso  — - Molti- 
lustre, 

Avegli  del  vece.  Ave/'e  il  vecchino 
{•tose.  — T.  G.),  Dicesi  di  giovani 
che  abbiano  cera  d'inveccbiuizili. 

Compussee  el  doveiita  vece,  com» 
pussec  cl  dttveula  rabbiaa.  / vecchi 
sono  come  il  vino  che  quanto  più  in- 
vecchia sente  d*  amaro. 

De  pù  <le  vece  no  se  scainpà. . • . 
A*  vecchi  é puv  forza  murile  una  volta. 
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Deventà  vece.  Invecchiare  — Inve- 
terare. L’è  dcvenlaa  vece,  o L’è  ve- 
gnuii  voce.  £ invecchiato.  Gii  anni  gii 
hanno  fatto  soma  addosso. 

Kl  diavol  Pè  nialadctt  porcile  Pè 
vece.  Il  diavol  è cattivo  perchè  egli 
è vecchio. 

Kl  pù  vece  de  luce.  Il  maggiornato. 
È vece  chi  infBur.  ....  La  vec- 
chiaja  non  isià  tutta  negli  anni.  Cosi 
replichiamo  per  gentilezza  a chi  si 
lainenla  con  noi  d*"  esser  vecchio  ; o 
cod  dice  per  rabbia  chi  si  trova  but- 
tata in  Viso  la  propria  senilità. 

Fa  el  vece-  fig.  Fare  il  quatto, 
I-assà  regni  vece  el  tabaceb.  Invec- 
chiare il  ^nòacco  (Se  vuoi  avere  buon 
tabacco  fa  d'iuveccliiarlo.  Last.  Op. 
IV,  174). 

L’ è mori  vece.  Mori  vecchio;  e fam- 
JVòn  Pha  strozzatola  òd/m{*losc.-T.G.). 

Nè  a Postarla  nè  in  lece  no  se  ven 
mai  vece.  V,  in  Léce. 

Pari  pussee  vece  de  quell  che  no 
Se  si.n.  Essere  invecchiuzzito. 

Scampa  vece  come  on  ralt. . , , Cam» 
pare  vcrcbissinio.  V.  più  isuuinzi. 
Soni  vece  ve’.  Son  dF  vecchi 
Dime  1,  56o),  cioè  Sono  astuto  ve*'. 

Tirà-Ià  a P usanza  dì  pover  vece* 
Campacchiaria, 

Vece  come  Adamin  o come  cm  ralt 
o come  ou  rati  tajipoii  o come  el  cucch 
o Vece  de  coppa  o de  niaizà  o sernpl. 
Vece  coiiié..rf/f/ito  quanto  Adamo{Tayg. 
AL  Accad.  Cim.  IJ,  i,  iSu>.  Un  che  ha 
pia  tempo  che  le  secchie  del  Duomo 
(Cioi  Desid.  V,  8).  Uno  il  quale  ha  più 
gennai  che  Joglie  la  mo^/c//a^Alleg. 
p.  io6).  t'evchio  quanto  Vtdleluja{Cov- 
siili  Tonacchione  VI,  au).  Vecchio 
coilcnte  o squtuquojo  o easco  o casca- 
ticcio o cascatojo.  Fecchiiì  liecrcpito» 
Vece  de  cù.  Fecchio  o Tarlato  di 
casa. 

\ecc  del  iiiestce.  Esperio.  Pratico. 
Vece  prima  del  teuip.  Fecchio  inanzi 
al  (Lasca  Arzigog.  IJ  , 6), 

Vegui  vece.  Invecchiare. 

Vess  poiù  minga  vece  de  coppi  o 
Vess  pceù  minga  sto  vece.  Eoa  essere 
V antichità  di  tìrescia{\.zzcd  Stixga  Jl,  i ). 
Ai  mè  teinp  se  usaveu  aninò;  e si  che 
soni  minga  vece  de  coppa.  A tempo 
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mio  s'utaswfio,  che  non  son  però  Van^ 
Uchità  di  Brescia  (\ò.  ivi). 

V^cr.  Antico.  f^eUitto.  Secchio.  Contra- 
rio di  Moderno. 

I Véccìo.  gergo Il  vecchio,  il  mag- 

giore, ii  padrone,  il  capoccia. 

Véce.  ì'’€ce. 

Fà  le  soe  veci.  Prendere  o Tener 
la  vece  o le  vece  0 le  veci  d'altri.  So- 
stener vece  à*  altri. 

In  vece.  Fn  vece.  A vece.  In  quella 
vece.  In  luogo.  In  cambio. 

Vedè.  l'^edere.  Scorgere.  Avere  la  facoltà 
visiva. 

Avegh  ona  famm  de  no  vedegh.  l'e- 
der  la  fame  in  aria  - f'.  anche  Fàmin. 

Itesognarà  poeù  vede.  Sta  a vedere  ; 
c fam.  Alla  prova  si  scortica  V a.iino. 

Besogna  vede  clic  faccia!  Bisogna 
vedere  che  fnccÌa!(^*iosc.  — - T,  G.). 

Che  la  varda  se  la  voeur  vede.  Feda 
casol 

Clipei  scusa,  vede!.  Scusi  f/i.'(*to»c. 
— Cr.  Cesari).  Scusa  vedil 

Compii  se  varda  e manch  se  ved.*.. 

• IVavcrbio  che  usiamo  per  denotare 
non  esser  mai  troppa  U cautela  ne- 
gli alTari,  poiché  anche  ruomo  più 
accorto  si  suole  bene  spesso  ingan- 
nare ~ Talvolta  lo  usurpiamo  anche 
in  senso  opposto,  e come  consiglian- 
do alimi  a larghezza  di  vedere. 

Conscia  in  guisa  de  no  vedè.  Gover- 
nare uno  si  che  non  sia  mai  da  vedere. 

De  vedè  a no  vedo.  Dal  vedere  al 
non  vedere,  in  un  attimo. 

Dicchi,  dicchi,  chi  vedi  mai  mi! 
Guarda  guarda  chi  c'è.'(rao.  Poet.  I, 

XVIII,  i5). 

Dio  ved  e Dio  proved.  P,  in  Provedè. 

Doma  a vedè.  Al  vcdere{P»g.  Av.pitn. 
Ili,  1 5 e alt.- Nelli  5cfv.podr.  Ili,  i3). 

El  le  vedarav  anca  on  orb  o Bosio 
ori).  F.  in  Òrb. 

El  taja  quell  cVel  ved  o come  cl 
^he  ved.  EP  taglia  come  e'Cttce(Lip. 
A/n/m.)  Diccsi  di  coltello,  di  spada  e 
di  simili  altri  slrumenli  taglienti  quan- 
do per  difetto  d'affilatura  0 per  altro 
non  tagliano. 

Kl  vedi  e noi  vedi.  Ha  la  bocca  in 
sulla  bara  — Lo  veggo  e non  lo  veg- 
go. £ in  pericolo  iiiimineote  di  per- 
dersi, di  morire,  ecc. 


Emm  emm,  te  vodaremm.  A ben 
rivederci. 

Et  mai  rift’  basn  qwist.  F.  in  Quist 

Fà  bell  vedè  o Fà  bmtt  vede.  Far 
un  bello  o bmtlo  vedere.  Far  bella  o 
brutta  vista  o veduta. 

Fagbela  vedè  ai  cart,  id  giaeogii. 
Sbizzarrir  le  carte.  Sraprieeire  U gutocQ* 
Piccarsi  contro  la  sorte,  e iudtialriarss 
per  vincere. 

Faghcla  vedè  a vun  o Falla  vedè  in 
candirà.  Farla  vedere  in  candela  ad 
alctuìo.  Stare  al  gambone  con  alcuno. 

Fà  mostra  de  vedè  luioga.  Far 
viste  di  non  vedere, 

Fà  vedè.  Far  vedere.  Mostrare.  In- 
segnare, 

Fà  vedè  per  cl  bus  de  la  grattìroeula. 
P'.  in  GraUirceùIa. 

Uoo  visi.  Ho  inteso.  Comprendo. 

Lassa  vedè.  Mostra. 

Lassasi  vedède  rar.  D<nzr/nre(Varcliì 
Saoc.  Il,  1). 

Lassel  pned  vedè  iieii.  Fatti  rivedere. 
Fiemmi  trovai  sai. 

La  vedi  minga.  La  non  mi  viene  in 
visione{h'n^.  Av.  pun.  1 , 5 ).  Non  la 
intendo,  non  mi  entra  bene  in  incute. 

Me  la  vedi  mi!  Preveggo.  Temo, 

No  ve*.  No  , sai. 

No  vedè  V ora  o No  vedè  quella 
sanCora.  Non  veder  P ore  (*tosc.  — 
T.  G.)  — P.  anche  in  Óra. 

Omni  che  fa  vedè  c stravede.  Ba- 
rattiere  che  il  ncr  per  bianco  fa  ve- 
dere —■  Uh  Tecomeco  — Uom  da  bo- 
sco c da  rii'iern. 

Pudè  fass  vede  in  d'on  casolt.  Ss- 
sere  un  dijicio  o un  coso.  Essere  |>ar- 
soiia  singolare  c strana  per  qualche 
rispetto. 

Podè  minga  vedè  vun.  Non  poter 
vedere  imo(*tosc.  — T.  G.  ).  Odiarlo, 
averlo  in  uggia. 

Se  tc  vedi  mi!  A risieoi  Non  mai 
ciò  ! F.  in  Pòi. 

Se  ved  ben  che  Tè  on  ciati.  JST  si 
par  bene  ch'egli  ò uno  scimunito. 

Slà  a vede.  Star  a vedere{*Xiìec.  — 
T.  G.).  Stare  olla  JinesUa.  Stare  iu 
osscnazione  prima  di  prendere  ua 
partito. 

'laiil  per  fa  vedè  che  gtn»  soni. 
paìcr  i'ivo(Macb.  Op.  IX,  85). 
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Te  vedi  e no  te  vedi,  fa  W x^eggo 
e non  vi  vcggo(?iT,  lue.  11 , 3 ). 

Toccà  de  vedenn  de  fitti  i sort. 

Jverc  da  vederne  <ii  tutte  le  ///i/e<ran. 

Poet.  Il , XXXI , y ). 

Vede  come  el  le  pensa.  P'edere  dove 
si  trova  u/io(Magal.  Let.  se.  8.*  I3i)< 

Per  cs.  Ghc  n*hoo  diti  dò  paroil  tanl 
per  vede  come  el  le  pensava.  Gliene 
toccai  (fuatcosa  per  vedere  dove  io  lo 
trovava  o per  vedere  V animo  suo. 

Vedè  c lasè.  d cose  di  casa  lingua 
rvi5n(Nel1Ì  Serve  al  forno  1*5). 

Vedè  c fra  vede  ì steli.  K.  in  Stélla. 

Vedè-fceura.  ...  Se  ghc  ved-foeu- 
ra.  Traspare. 

Vede-giò, ...  Vedere  d'alto  in  hasso. 

Vedè  i rol)h  per  aria  o a la  lonUn- 
DI.  feeder  le  cose  per  <irta(FRg.  For. 

7^*  indovinarle. 

Vcdclla  brulla.  F.  in  BrCitt  sig.  1.* 

Vedell  Qjnrh.  Federlo  appena.  Es- 
sere poco  al  desiderio*  al  bisogno* 
alla  voglia.  El  T ba  nancb  visi.  Appena 
ì'ka  veduto  (Borgh.  Don.  cosi.  Ii,  5). 

Non  gli  toccò  V ugola. 

Vedè  minga  doinan.  F.  in  Doinàn. 

Vedenn  de  bruti  assee.  Feder  cose 
che  non  vedono  lume  (Pan.  Poet.  1 * 

XXI,  II). 

Vedè  pocch  o sossenn.  fr.  coni. . . . 

Aver  pochi  o molti  sangui  o mestrui. 

Vedè  pò  aria.  Marcire  in  prigione 
o in  un  fondo  di  torre- 

Vedè  qiiejcoss  de  brìi-  Feder  barili 
rt/tr/rtre  (Saceb.  Nov.  aoo). 

Vedessela  in  d*on  specc-  F.  in  Spèco. 

Vedi  ben.  Feggo  bene.  Comprendo 
bene. 

Vedii  ben.  Fedele  òene.'(*losc.-T/?.). 

V^dcl?  FciV  ella?  {fKosc.  — T.  G.) 
cioè  capisce  ella  ? 

Vedet  mo  se  lei  diseva.  Fedele  ! io 
ve  lo  diccva{* losc*  — T.  G.  ). 

Ved  pussce  quatti*' icucc  che  diiu. 
f-'.  in  (Eòcc. 

Vorclla  vedè.  Folerla  vedere  (Pr. 
fior.  IV*  ni*  Gq).  Folerla  vedere Jil 
Jilo  o per  quanto  la  canna.  Viij  ve- 
dclla  u costo  de  qualunque  rossa-  Fo~ 
gito  vederne  quanto  la  gola  * ipumlo 
in  cannaci  quanto  io  aviò Jiato  * quanto 
io  vù’o,  j’io  non  (scoppio  o non  muojo^ 

Sin  che  non  mi  è tagliato  il  cotto. 

Fot.  tv. 
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Voti  sta  a vedo.  fig.  Foler  stare 
alla  fnestra{Piìx\.  Poet.  II,  xiii,  4i)> 
Vedè.  Federe.  Procacciare.  Argomen- 
farsi.  Besogna  vedè  de  trovali.  Fo* 
che  tu  veglia  di  trovarlo. 

Vede.  ParciY.  Il  lai.  Fideri.  I.0  usiamo 
nella  frase  Domà  a vedè.  Per  quanto 
pare  0 sembra. 

Vedègh.  Federci. 

Vedegh  benone,  dver  occhio  ccr- 
viero;  c fig.  Feder  di  là  dai  monti. 

V’cdegU  ciar.  Feder  chiaro  in  chec- 
che.ssia.  Viij  vedegh  ciar.  Foglio  veder 
l'acqua  chianì.  Me  nc  vo*  chiarire. 

Vedegh  de  lontah.  Avere  Varco  lun- 
go — Essere  largoveggente  o nmpio- 
veggente  — Federe  di  cesso  o da  ces^ 
so  — esng.  c fig.  Federe  di  là  dai 
monti.  Aver  gli  occhi  nella  collottola. 

Vcdcgh-deiit.  Jntravvedeie.  — Se 
glie  vcd'dcul.  È diafano. 

Vedegh  minga  del  uas  a la  bocca. 
F.  in  D«>oca. 

Vedegh  minga  polid.  Abba{^iare. 

Vedcgli  pocch,  Feder  l'un  </ue(Mo- 
Dos.  p.  101  ). 

Vedegh  poccli  o minga  quatid  Pè 
sira  o noce.  Avere  la  seixntirra. 

Vedegh  pù  o n.inch  o mìuga  de  la 
rabbia.  Non  veder  più  lume  dalPiru 
('tose.  — T.  G.),  Perdere  il  lume  tic- 
gli  occhi{\d.).  Dare  in  cscandcsceuza. 

V’edegh  torhcr.  Federe  come  per  neb- 
bia. Aver  caligine  di  vista.  Avere  un 
velo  che  appanna  gli  occhi. 

Vedègh.  fig.  Averci  utile  o guadagno. 

Compii  se  fa*  c maiich  se  giie  ved. 
O'U  lavora  ha  una  camicia^  e chi  non 
lavora  ne  ha  due.  Spesso  chi  meglio 
ser\>e  è il  peggio  rimeritalo. 

Ture  vceuien  vedegh.  Ogni  santo 
vuol  la  sua  camleta. 

Vorrgh  vede  o Vorè  vedegh.,..  Lo 
sogliamo  dire  di  chi  nou  vuol  fare 
un  }>cnchè  minimo  servigio  se  non  è 
regalalo. 

Vedéll.  Fitelh.  Giovenco  — Per  le  par- 
ti del  vilelio  macellato  veggasi  in 
M,inz. 

A la  beccaria  ghc  va  pussce  vedej 
che  maitz.  F.  in  Beccarla. 

Avegh  adoss  cl  vedell  mori.  E^ser 
pieno  di  Insciamistare. 

Cama  de  vedell.  Carne  vUdlina. 

Gl 
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VedclI  de  lall.  Lattone  iG'mrn»  agr. 

X,  281).  l’ilel  mangano  o lattante  o 
ili  latte.  — yUella  di  latte.  Ì| 

Vt’dell  in  grassa,  ditello  da  grasso 
(Laslri  (}p.  V,  8V 

Vt'dell  scigiìvVoiì.rifello  genlile^Lhe 
Ila  qiialtro  <mni  cd  è fiinr  di  dentini. 

Ved«dU  dice  ijaalcuno  per  Uusciiina.  V* 

A^ed^lln.  Ad.  d' trita,  t'. 

Vedetlàmin.  rUellami[G\ov-  Gcor.  If,  q45). 

VedcUàtt  ed  anche  Ituscinàti.  t’cndilor 
di  vitelli. 

Vcdollìn.  /'i7W/c//o.  t'itcllino. 

VedellùtI.  niello  grtuicle  anzi  che  no. 

Veder.  l'eU'o. 

Belee  o Oiiighitl  de  veder.  / c/rami. 

Del  color  del  veder.  Vitreo.  !'€• 
tiiuolo  ; c doUr.  Jàlino. 

De\cnVdyeòerJ''etri^ca/'e.ntriJlcare 

Fabrica  del  veder,  f^etraja. 

Fornas  del  veder. ...  Vi  si  veggono 
. . . OccAt  o LuuulU  se:  Er4.  Aja  ssx  . . . 

Tiitvncjo  Ess  . . . Anhi  c=s  • . . 

Lavorant  de  la  fabrica  del  veder. 
Conciator  di  fornace»  f'eOvjo. 

(^)uell  di  strasc  e fcrr  c veder  rull. 
Ferravecchi. 

Veder  rott.  Fetro  di  roftonni  (\cri 
Art.  Vetr.  1070  pass.).  Vetro  ro(/o(Tnr. 
fÌP.).  — Cotticci  di  vetro.  Vetrioli.  Ve- 
triuoli.  f'ilrioli. 

Veder  de  lanipion...*  Cristalli  da  fanali. 

V«<ler  iKmiUia.  . . . Crittalli  • Vetri  aovAtì  ebe 
•'«(laUiiio  ai  lampioni  tootli  da  carrotie. 

V.ler  criilailia.  ....  Vetri  imitami  il 
cristallo. 

Veder  de  Torelogg.  Vetri  da  oriuoli(Tdr. 
fir.).  Cristalli  da  orinolo,  ' 

Veder  di  feoesler  e sim.  Vetri  dafneslre 
(Tnr.  fir.).  Invetriata.  Vetriata.  Varie- 
ra.  VeUttta  — c per  est.  / cristalli. 

Impiomba  i veder.  Armare  1 vetri 
delle  fneslre(Du.  parm  ). 

Olia  sassada  in  di  veder,  fìg.  V,  in 
Sassada. 

Slisà  i veder Starsi  tutto  il 

giorno  dietro  le  vetrate  per  vedere  gli 
amanti  che  passano  sotto  le  finestre. 

Veder  doppi.  V.  Contraveder. 

Veder  ondaa.  Vetri  omlati?  Speric 
di  vetri  colla  superficie  a onde  j>cr- 
ebé  dia  passo  alia  luce  e nieglii  il 
veder  oltre  gli  oggetti. 

Veder  panaa.  Vetri  appannati? 


2)  VED 

Veder  d‘oggiaa.  Vetri  da  occhiali(Tar,(ìv.), 
Specchi  (Minucci  Plot.  I^nti 

Vedétta  (In).  ....  Del  modo  contadi- 
nescii  elle  si  septe  ncirAllo  Milanese» 
e vale  In  luogo  da  essere  veduta 
senza  più.  Per  es.  Minga  lì  ìnsci  che 
te  sec  in  vedetta.  Aon  colà  che  per 
appunto  sei  ttella  vista  di  tutti. 

Veddn  dicono  in  Vallemadtera  e ne*  con- 
torni il  Verbasco.  V.  Tas&harbnss. 

Vedov.  Vedovo. 

Védova.  Vedova}  e seberz.  la  Merla{}ii>- 
nig.  Ser.  nob.  id.  La  Vcd.  I,  1}. 

\ vedov  gb'  lian  el  dìavol  adoss. 
Fave  è vedove  in  casa , è Satanasso 
(.Monig.  Scr\'a  nob.  I»  2). 

Vètlova.  di  Polènta.  V. 

Veduvànza.  Vedovanza.  Vedovaggio.  Ve- 
dovatico.  Vedovità.  Veduilà-  Vedoveiza. 

Vedov  àscia.  Vedovaccia. 

Vedovèlla.  Vedovina.  Vedovine.  Scab- 
biosa. Fiore  delle  varie  specie  di  Sca- 
biosa  e specialin.  deiro//t>-/m/yi/irca. 

A’edovU.  Vedovile.  Vedovo.  Ve.lóvale  — 
In  f dì  SIISI.  Il  Vedovile. 

Vcdovln.  s.  f.  Vedovina{¥og.  Ili,  2(35). 
Vedovella.  Vedovetta.  Vedova  giovine 
e gentile. 

Vedovòlla.  Vedovotta. 

Vedrà.  Nome  d‘'uiia  largura  prossima 
alla  basilica  di  S.  Lorenzo  nella  no* 
stru  città"  dove  molli  anni  addietro  si 
soleva  ergere  il  patibolo^  pc^  giusti- 
ziandi^  e di  qui  il  dettalo 

A la  Vedrà  no  ghc  va  che  i colzon 
de  fuslagn.  Lubar  si  può)  basta  rubar 
di  mo/fotPau.  C<V.  11)  ^ V.  anche  in 
Fuslùgn. 

Vedràsch.  Concia.  Via  de*Pelacani?  Luo- 
go prossimo  alla  Vedrà  dove  si  con- 
cinno le  pelli. 

Vedi-écc.  v.  delTAlto  Canlon  Ticino. 
Ghiacciala  perenne.  1 C(nt'<crj^de'Fraii- 
cesi,  le  Vedrette  de' Friulani  e dei 
l'irolesi. 

Vedrìn Picciol  vetro  da  vctrislc» 

In  Milan  dal  17^6  no  gii'era  che  vajritt’; 
del  iSlo  no  gh'é  ,taa  a>c]^a*  pu  che  vedroa. 

Vedrìnna  per  Scaozia  de  veder.  V.  Scun-\ 
zìa. 

Vedrinna.  l'ctrinai*\o^c.  — Mol.  K!.). 
Mostra  di  mercante  o simile  •>—  Quell» 
degli  orefici  si  i hiania  Bacheca  — Nei 
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quella  mnierìa  che  si  dà  sopra  i vasi 
o sini.  dn  cuocersi  in  fornace  la  quale 
li  fa  liislri,  TClriati. 

VcdrloRii.  f'etriolo.  f'elriuoio,  /'itrihlo. 
mitrinolo;  e ant.  fifrhuolo ; grcr,  Cri/- 
canto\  latin,  /tiramento  tutorio.  Mine- 
rale notissimo. 

Oli  de  vedrireu.  f'I  in  Òli. 

Splrct  de  ved  riera.  Spirito  di  l’C- 
trinolo.  Wicido  solforico  allungato  de’ 
chiniici. 

Ve»ln<i*n  aziir.  yetriolo  turchino  o 
celeste»  f'iU'iolo  aiuirro.  f'itriolo  di 
rame,  i'oppnrosa  di  Cipii.  Il'  SolJ\tto 
di  rame  de’ chimici. 

Vedrittu  bitinch.  f'etriolo  bianco. 
T'itriolo  di  Goslar.  Copparosa  bianca. 
Il  Solfato  di  zinco  de’ chimici. 

Vetlrìopu  de  Cipro.  Lo  stesso  che 
Vedrioeu  aztir. 

Vedrioni  «le  ferr  v verd.  Cetriolo 
oerde  o naturale  o nativo.  Coppaiosa 
verde,  ntriolo  marziale.  \\  Solfato  di 
ferro  o di  marie  o marziale  de’chiniici. 

Vedrioeù.  Ervo-  Moco.  Lcro.  f^cggiolo. 
Ingrassabue.  Straccahue.  CiWo.  Zirlo. 
Zirbo.  Orobo.  Erba  che  si  semina  per 
pastura  frese.!  de’ bestiami  , delta  In- 
tyrus  pratensis  dal  hot.  (slro. 

Vedritrù  chiamasi  da  alcuni  il  Hafatii- 

Vedriceiiln.  Parictaria.  Murajtwla.  re- 
triuola.  nuiuola.  Erba  nota. 

Vedrtin V'elro  grande,  e per  lo 

più  si  usa  parl.iiido  dei  crisUlli  grandi 
da  impannate. 

Vedùda  o Vista,  rediita.  De  bella  ve* 
duda.  Pi  bella  vista. 

\e(\ùu.  rediito  Vess  ben  vedtiu  o mal- 
veduu.  Essere  ben  veduto  o mahcdulo. 

Te  Tee  veduu  tì?  e mi  instcss.  L'a- 
vele  veduto  voi?  nè  manco  io  (Pati. 
f^iag.  Darò.  I , 26  ). 

Vegeta,  regetare. 

Vcgeiii-miiicral.  Vegeto  minerale.  Ag. 
d*.!cqua  in  cui  è sciolta  una  temiis- 
sima  parte  d'acetato  di  piombo  per 
uso  mudicninentoso. 

Veggetàa.  L*estrcma  età  (Pandolf.  Gov, 
Fam.  19).  Fecchinja.  Fecchiczzji  ; e 
ant.  alia  lai.  Scnctta  o Senettà. 

Vcgg«‘U.  /tvanzato  in  dà.  /tvanzntcUo 
( T.  Sin.  ),  dtlcmpaluccio[ysig.  Com. 
IV’,  ij6).  t'ccchictto.  Fcccliiccio.  Fcc- 
chiciivcio. 


V^Cggèlla.  Vecchietta. 

Vegjjett’in.  Vccchiarello.  Vecchierello. 

Veggcilin  seeth  seccli.  Vecchietto 
improsciuttato» 

Veggellinèll.  Vecchicc inalo. 

Voggcllìnna.  Vecchiarella.  Vccchicrella. 

Vèggia.  ad.  fcm.  Vecchia. 

Lassemm  sto  canlin  che  la  ven  veg- 
già.  Finiamola^  chè  oramai  la  mi  viene 
a uggia. 

Novitna  veggia Notizia  vec- 

chia. I/é  Olia  novìtaa  veggia  el  mè 
car  oinm.  Tu  non  avrai  le  calze. 

Pensa  a la  veggia.  Essere  del  ta- 
glio antico, 

Vtggìa.  in  f.  di  sust.  Vecchia. 

A la  veggia  ghc  rincrcss  a mu|i 
perchè  ne  impara  vuniia  luU  i dì. 
Vivi  e eciZ/w  (Allcg.  iC5).  Mcntie  e? 
si  vive  s' impara  Chi  campa  vede 

molte  belle  e05e(F.'ig.  Dim.  V,  18,  c. 
I.).  Tarn  din  disccndum  est  tfuam  dia 
vivas  (Sun.  Epist.  76  a Liiciiìo  ). 

Balla  la  veggia.  Varia  brillaidiosc.). 
Varia  m#i/rggm  dal  caldo{V oc.  veg.). 
Così  dit  esi  (pici  feuometiu  che  si  os~ 
serva  nelle  giuriiate  caniculsri  nelle 
quali  mi  soie  cocente  riscalda  la  terra 
per  motio  da  sprigionarne  i più  esìli 
vapori  che  notando  a brevissima  al- 
tezza nell’ aria  calma  e limpida  la 
fanno  comparire  tnunol.'inle.  Fatevi 
ad  un  fornello  che  stia  dirimpetto 
alla  luce  ed  a livello  de’  vostri  or« 
chi  ; arda  in  qnello  il  carbone;  voi 
vetlrclc  sopr’esso  un  tremolio  di  luce 
prrdotio  dai  vapori  che  si  sollevano 
sotlliiasimi  «lai  fornello;  quel  Irciito-* 
lio  è parente  slreltissimo  «lei  nostro 
Dalla  la  veggia^  specie  di  uebbìarella 
che  abbarbaglia  innanzi  gli  occhi  pro- 
dotta un  po’  dalla  caloria  del  terre*- 
no,  un  po’ dui  lustrorc  dc’raggi  solari. 
a 11  passo  maggiore  delle  strisciajolo 
u (mo/ticiV/a /7<iP(xL.)  acrn<!c  dalle  dieci 
«I  della  mnilin.i  alle  due  di  qiie’ giorni  < 
u haiiquiilì  iti  cui  un  sole  poteiilìs- 
n slmo  riscalda  la  terra  in  tal  modo 
M dif  far  comparire  tremolante  raj*ia 
*>  che  vi  riposa  n così  dice  il  Sa\i 
nella  Ornilol.  tose.  Il,  ZG — « L’oriz- 
n ionie  o Facre  brilla  n dice  il  Tnr* 
gialli  ne?  Viaggi  IH,  ia5  — <*  L‘«ri.i 
n di  Maremma  brilla  quando  \i  si 
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n veggono  uuotort  i vapori  » dice  il 
Capponi  n& Sinon.  del  Tommaseo  alla 
voce  Rrilìare  — Queste  parole  di  Ire 
eccellenti  scrìllori  toscani  vi  danno 
la  descrizione  e il  nome  dol  nostro 
fJalltì  la  regg/a —>  Fenomeni  affini  gli 
sono  il  Sulu'ab  degli  Arabi  e dei  Morii 
la  Fata  Morgana  o ilei  giorno  dei  Si- 
ciliani,  la  Lavaìuluja  dei  Toscani,  il 
Mirage  dei  Francesi,  gli  ìltrhstfeilt 
dei  Tedcsclii  o vogliam  dire  i Fils  de 
ìa  Sainte  Fierge  de** Francesi,  gli  og- 
getti in  miramenlo  dei  Livornesi,  e il 
tremolio  che  vediamo  talvolta  pro- 
dotto ncITaria  dalle  ccdontie  vorti- 
cose de**  moscerini. 

Basa  el  cuti  a la  veggia.  . . . Quando 
alcuno  va  novizzo  a paese  nuovo,  gli 
sogliamo  dire  ebe  deve  o pagar  ga- 
bella 0 basò  cl  cult  a ìa  eeggm  I 
Bresciani  dicono  che  La  veggia  la  ghe 
cagarà  adoss  Baiser  le  cui  de  la 
vietile  dicono  i Frane,  in  senso  di 
avere  un  marcio  in  giuoco(fflrci-5is  ca- 
poitoH  senta  fà  nanca  on  poni). 

Fft  la  veggia.  Far  la  gatta  morta. 

Fare  il  gattone  o la  gatta  di  Masino 
che  chiudeva  gli  occhi  per  non  veder 
passare  i topi. 

Fà  la  veggia.  . . . Diciamo  così  il 
turbinìo  vorticoso  de"  moscerini  na- 
tanti per  Taria.  F.sopt'a  Ballà  la  veggia. 

Fà  hi  veggia. . . Dicono  i contadini 
q-.iclla  Striscia  di  farina  u di  crusca 
che  d.illa  casa  d'un  promesso  sposo 
disscinliiano  (ino  a quella  d'una  pro- 
messa sposa  Ira  i quali  le  nozze  siansi 
risolute  in  milta. 

Fà  la  veggia  de  noce.  Stare  fra  il 
dormiveglia. 

Guarda  In  veggia.  Bau  bau.  Espres- 
sioni di  spnuraci  hio  — In  un  libro 
sinnipato  in  Milano  del  17^9  opera 
di  Camillo  Messi  si  ha  la  narrazione 
deila  origine,  del  progresso  c della 
cess.'izione  del  grido  popolare  Guarda 
In  veggia. 

Lati  de  veggia.  F.  in  Lati. 

^ Olia  veggia  Pè  ona  seggia.  Chi  a 
vecchia  s'accosta  a mala  ventura  s'ag- 
grolla» 

Veggia  bucucca.  . . . Specie  dì  ma- 
schera , prediletta  dui  nostro  basso 
volgo*  la  quale  rappresenta  una  Vec- 
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cbia  sgangherata*  sciatta  e sucida  che 
scorre  per  le  vie  della  città,  le  più 
volte  a cavallo  od  anche  a piedi,  armala 
d'una  scopa  o d'un  bastone  che  ha 
da  cima  una  fune  cui  è raccomandata 
una  vescica  di  porco  enfiata.  E con 
queste  armi  essa  va  percolendo  la  ter- 
ra o batostando  la  ragazzaglia  che 
suole  gridarle  contro 

L«  veggi*  bacoccA  — La  peiU  U tacca  ; 

La  p«>t«  la  >aa  — La  v*gg(*  dei  carnavaa. 

£ sotto  questa  maschera  si  celano 
aeiiiprc  uomini*  non  mai  donne. 

Veggia  balotia  0 garampanoa*  Fec-' 
chia  ricardata(fu^,  /lime  1,  a55).  Fec^ 
chia  barbogia. 

Veggia  carogna.  Vecchia  della  for~ 
/«nn?(Fag.  Rim.  li,  3).  Fecchia  Ga- 
brìna. 

Veggia  garampanna  0 carampanna. 
Fecchia  barbogia.  Il  Daru  (Si.  di  Fe- 
lici. uot.  penult.  del  lìb.  35.*)  segna 
Poriginc  del  nostro  aggettivo. 

Veggia  grimma.  Vecchia  grinta  o 
grinza. 

Veggia  rabbiada.  Vecchia  arrovel- 
lata o rantolosa. 

Veggia  sì,  ma  la  par  giovena.  Donna 
antica  di  tempo  ma  giovane  di  viso. 

Veggia  tìrada-sù.  Vecchia  ricardata. 

V'cggìu  lontouna.  Vecchia  rangolosa. 

Vèggia.  Accenno?  Quella  campana  che 
chiama  gli  scolari  alle  lezioni. 

Sona  la  veggia.  . . . dicevasi  nello 
Scuole  Arcimboldc  il  sonare  di  quella 
campana  che  ogni  giorno  arcennava 
il  principiare  delle  lezioni. 

Vrggia  de  brusà.  Panello. 

Vèggia.  vciieg.  V.  in  Vece. 

V7'ggÌa.  V.  briaiiz.  Bupreste.  Insetto  nolo 
detto  fra  noi  in  città  Scimes  sal.m- 
degh.  V, 

Veggiàbbi.  Vecchiaccio.  Vccchianlo, 

Veggiàhbìu.  Vecchiaccia.  Fccchiarda. 

Veggiàda.  Anticume.  Fccchiaja.  Vecchiu- 
me. 

Andà  minga  a tira  a man  di  veg- 
giad.  Von  entrare  nel  testamento  vec^ 
c/i/o(Cccrhi  Incant.  Ili  , 4 )• 

Hin  veggiad.  7n  non  avrai  le  calze. 

L*è  ona  veggiada.  È un  mistcfio  dtk 
suszcivn/tCecchi  Dissim.  Prologo). 

Vrggìàjn.  Fccchiaja. 

Vcggiainèpl.  Anticamente. 
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Vegglànnii.  f^ecchia  assaetl<ita{9%ìì-  Pòet. 
1,  vili,  19).  f'eccfiiaccia. 

Brutta  vegginnoa.  Bruita  vecchiaccia* 

Vcggiarln.  Anticaglia. 

Veggiàsc  o Vcggiàii.  recchiaccio.  Fer- 

Veggiàzza.  Vecchiaccia.  (chiat  ilo. 

Veggio.  Vecchino. 

Vegglooù.  Vecchiuzzo  — Vezzeg.  V,  V^ce. 

Veggiun.  Vecchione  — Nella  nostra  Me- 
tropolitana chianiansi  Veggion  c Veg- 
gionn  dieci  vecchi  e dieci  vecchie  , 
vestiti  quelli  da  chierici,  e queste  da 
monache,  i quali  aiP oflertorio  della 
tnessR  capitolare  olTronu  il  pane  e il 
viuo  rappresentando  il  popolo  mila- 
nese nelle  oircrtc  che  auticameate  si 
solevano  fare  alla  chiesa,  e prece- 
dono il  clero  metropolitano  nelle  pro- 
cessioni, ecc.  Il  Ducangc  fa  inernoria 
di  questi  nostri  Veggion  che  veggonsi 
chiamati  Veglonij  Vegiones^  Vegioni 
o Senes , e delle  nostre  Veggionn  che 
si  leggono  da  lui  dette  Vegionte  e 
diil  Giulini  (Vili , 5G3  ) Veglonesste. 

Veggión  in  senso  t^eiieg.  V.  in  Véce. 

Veggiònna.  V.  in  Veggion  sig.  l* 

Veggiùll.  Vecchiotto. 

Veggiòzz.  Voce  u^ata  nella  frase 

Fù  pocch  veggiozz.  Andare  poco  in 
là  cogli  anni.  Non  invecchiare, 

V'orè  minga  fà  veggiozz.  Non  avere 
a fare  molti  eamevaliVì^or.  — I*an. 
Poet.  II,  XXVI,  39).  Aver  a fare  poca 
struda{0\ì.  Voc-).  Aver  cera  di  far  po- 
che uova{*fìor.  Simeoni  Cap,  nelle  Ve- 
glie dei  Manni,  li,  71).  Non  aver 
cera  di  poter  campare  luugo  tempo  — 
Anche  i Francesi  dicono  nello  stesso 
senso  clic  Un  homme  ne  fera  pas  vieux 
OS  o che  //  ne  la  fera  pas  longue  ; e 
forse  il  nostro  Veggiozz  è coiTuzione 
di  que*  vieux-os. 

Veggìsìa  e Veggitàa.  Vecchiaja.  V*  Veg- 
gciàa. 

Vcggìil.  Seccume.  Frutte  seccate  come 
pere,  mele,  pesche,  ecc.{veggiU  de 
pomm,  de  per,  de  persegli).  Per  au- 
tonomasia  però  i Veggitt  sono  fra  noi 
più  comunemente  le  pesche  rimonde, 
ammezzale  c seccate  ai  sole. 

Vrggiùr.  s.  r.  pi.  Sentimi* 

Vcgllia.  Vigilin, 

Fà  di  vegili  anca  minga  comandai. 
Bg.  (luarcsemeggiare. 


Vegìlia  comandada. . Vecchiardo 
uggioso. 

VegUia.sclierz.f7gj7io(Nov.  aut.  san. 034)* 

Vegliànt.  s.  Chi  invigila  pel 

buon  gay ernoipolizin). 

Vegnì.  Venire.  Ven  chi.  Vienne  quà. 

Andà  va  là  che  vegn.  Andare  giò 
gib.  V.  in  Liróii. 

A sto  mond  besogna  tarulla  0 clap- 
palla  come  la  ven.  Bisogna  pigliar  il 
momlo  come  viene.  Bisogna  sostenere 
i tempi  come  le  stagioni  li  danno. 

Che  ven.  Vegnente.  Ptossinio.  Che 
viene.  Genar  che  \ex\.GennAjo  che  viene. 

Ciapp^lia  o Tueulla  come  la  ven.  Pi- 
gliate il  mondo  come  viene.  Non  si 
dare  briga  0 malinconia  di  cosa  alcutm% 

Come  ven  ven.  Come  vien  viene 
(•tose.  — Ret.  Ville.  1,1*). 

De  là  Pha  de  vegnl.  Dal  campo  ha 
a uscire  la  fossa  {t'zg.  il  Sordo,  ecc. 
II,  a e Pod.  S/til.  Ili  ult.).  Proverhio 
de*  contadini  col  quale  sommessamente 
asseverano  questa  gran  verità  che  le 
angherie  padronali  turnerauno  in  ca- 
po a*  padroni,  giiicchè  nella  sola  terra 
data  loro  a lavorare  sta  ogni  loro  erario. 

£1  ven  minga  sabet  o sim.  cK^el 
pioeuv.  Non  è sabato  che  piove. 

Fà  i rohb  va  là  che  vegn.  Fare 
checchessia  a benefeio  di  natum  o di 
foriuna  o sim.  Essere  un  via  là  vie  lo- 
ro. Passarla  a guazzo.  Fare  V uffizio 
suo  così  colà.  Far  checchessia  a un 
tanto  la  canna,  cioè  non  volere  stra- 
fare • non  zelare  , fare  a casaccio. 

Fà  vegnl-sù  i busecch.  V.in  Busécca. 

Che  ven  semper  fceura qucjcoss  per- 
chè Pha  tctiaa  el  lacc  cativ.  Gli  viene 
e gli  esce  di  dosso  mai  sempre  alcuna 
prtizta,  ecc.  per  difetto  di  latte  di  balia. 

Me  vegnen  propri  adree  luce  a mi. 
La  rovina  non  vuol  miseria  : parti  egli 
che  tutti  i diavoli  ballino  a un  suono? 

S'el  sarà  de  vugnudo,  el  vegnara. 
V'  in  Vegniida. 

Speccia  che  vegni.  iron.  . • . Alle 
calcnde  greche  mi  vedrai. 

Te  ven  qucjcossa  fors?  o Cosse  te  ven 
a ti.’  Che  hai  tu  che  fare  in  questo? 

Tornà  a vegnigiò.  Biscendere{*tosc.). 

Turnà  a vegnl-sù  i ong  e sim.  Pi- 
nascere  le  nuove  ung/iic(Crcsc.  Agr, 
IX,  I e IX,  ). 
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Va  U che  vega  o Và  là  (ì  che  regui 
anmì.  E come  luna  Jay  e Vallrt  Janno. 

Vegni  n eoo.  Maturare,  lenire  a 
maluratione . 

VegnUadoss  o BorU-adoss.  yenire 
(uidosso.  Sopraf^>enire. 

Vegnì  adrec.  yenirne.  Staccarsi. 

Vcgnl  adrcc.  Venire  apprcs.\o  o die- 
tro o diretro  o dreto.  Seguitare. 

Vegul  ai  bruti,  y.  in  Bnìtt. 

Vegnì  a la  centra,  yenire  o Farsi 
incontro. 

Vegnì  a la  curia.  Venire  alle  corte  o 
alle  strette  o alle  hreoi. 

Vegnì  al  tandemm.  V.  in  Tandèmm* 

Vegnì  a sta.  V.  in  Sta. 

Vegnì  a voltra.  Scoprirsi,  Rinvenirsi. 

Vegnì  de  Poltcr  mond.  V.  in  Mdod. 

Vegnì-denl.  Entrare.  Ch‘'ei  vegna- 
deut.  Entri. 

Vegnì  de  tuli  i color.  V,  in  Colór. 

Vegnì  cl  sòsBD  Martin.  f^.Sanmartin. 

Vcgiiì-foBurn.  Uscire.  Fa  vegnì-foeura 

0 Ciainà*r<eura.  ...  A furia  di  bat- 
titnaui  e dì  roinorlo  festevole  obbli- 
gare un  attore  a uscire  in  sulla  scena 
a ricevere  gli  applausi  pubblici. 

Vegnì-fueura.  Venii'e  in  campagna. 

Vegiii-foeura.  Venir  Juora.  Uauife- 
slarsi. 

Vegobfoeura  o a voltra.  Sfarfallare. 

1 scigiid  vegneii'fceura  de  noce.  Le 
cale  sfarfallano  di  notte.  I xenzar  vc- 
gncD-fueura  di  ovitt.  Le  zanzare  sfar^ 
fallano  dai  delfmetUif^T^.  Viag.  I,  85). 

Vegnì-fueura.  £>i<rnrcx.  Per  cs.  S*cl 
me  vegnarà-foeura,  ghel  diroo.  5^  mi 
c*  entrerà , glielo  dirò. 

Vegnì-foeura.  Spuntare. 

Vegnì-fueura.  Buttare.  Sommare.  Ar- 
rivare alla  somma. 

Vegnì-foeura  coni Scappar  a • 

dire  o <i  fare  checchessia. 

Vegnl-giò.  Calare.  Condiscendere. 

Vegnì-giò  (acqua,  ncv,  ecc).  P/o- 
vere.  Nevicare  , ecc. 

Vegnì-giò.  Tuffarsi,  Ingolfarsi.  Gc/- 
tarsi.  Acconsentire  con  tutta  sua  vo- 
lontà(Mon.  Serv.  noh.  Ili,  17). 

Vegnì-giò.  Consumarsi.  Struggersi. 

Vegnì-giò.  Venir  gm(Salv.  Gt'onch. 
IH  , I ).  Scendere.  Discendere. 

Vegnì-giò.  Discantarsi.  Venir  meno 
la  carne.  Scarnarsi  — Disvenite.  Dare 


adilietro.  Scadere  di  salute,  di  beltà, 
ecc.  Svenire.  Dar  nelle  vecchie.  Sto 
bainbin  el  ven^giò.  Questo  bimbo  dà 
addietro  {Zsitìon.  Rag.  civ.  1,  1). 

Vegnì-giò.  Venire  alla  città.  Dicesi 
de^ fatturi,  de** contadini,  de** metzadri 
che  vengono  di  campagna  in  città. 

Vegnì-giò  a rolla  de  coll.  Preripitarc. 

Vegnì-giò  00  culdfOn  fregg,  ecc.  tuU 
a on  boti.  «Serrarsi  co.vi  a un  tratto 
il  caldOf  il yred//o,  ccc.(.Magalotti  Leti, 
Aleis.  Il,  38).  Veguì-giò  011  freggioii. 
Venire  una  repentina  stretta  tU fredtlo 
(Torg.  yiag.  I,  Si;). 

Vegnì  inani.  Venire  innanzi  o avanti, 

V^egnì  indree.  Venirsene.  Venire 
da  , , , , Venire  a dietro. 

Vegnì  in  pè  d'on  lant  al  dì.  V.  in  Pé* 

Vegnì  la  sov’ora.  V.  in  Óra. 

Vegnì  minga  adree.  Tlon  seguitare. 

Vegnì  minga  adree.  ...  I Caciai 
ebe  fabbricano  il  cacio  lodigiano  di- 
cono ebe  el  lati  el  ven  minga  adree 
allorché  stenta  a farsi  cacio. 

Vegnimin  a nun.  Veniamo  a noi. 

Vegnì  moneda.  V.  in  Monéda. 

Vegnì  nagoU  in  borsa.  V.  in  Borsa. 

Vegnìnn  n vunnao  al  tandemm.  Moz-* 
tar  le  lunghe.  Venire  al  quia. 

Vegninn-foeura.  Uscirne.  En  ven- 
fueura  on  para  de  colzon.  V*è  taglio 
per  un  pajo  di  brache. 

Vegninn-foeura.  Accapezzare.  Venir- 
ne a capo  o a fine.  Uscirne.  Cavarsene, 

Vegnìnn  nagolt.  TÌon  risultarne  un 
eHe(Fag.  Rime  III,  6). 

Vegnì  quij  de  Pisa.  Venir  qtie*  di 
Pisa  (tose.).  Legar  V asino  o la  giu- 
menta. Addormentarsi. 

Vegni-sù.  Ascendere.  Montare. 

Vegui-sù  o Vegnì-sù  grand.  Venir 
5iì(Dav.  Tac.  Perd.  El.  q3).  Crescere. 
Ailolescere. 

Vegnì-sù.  Ribollire  lo  stomaco.  Pro- 
var fortore  o inceudito.  Suol  dirsi  cosi 
di  certe  vivande  le  quali,  dopo  man- 
gi.Me,  muovono  a nausea,  e riman- 
dano alla  bocca  de*vapori  che  sentono 
del  loro  sapore  o odore^  ciò  che  an- 
che I Francesi  direbbero  Revenir.  Vc- 
gni-sù  el  ris , el  panalton , ecc.  • . . • 
Kii)olIirc  il  riso,  ecc.  nello  stomaco. 

Veguì-sù.  Surgere.  Vcgnì-sOi  dd  pozz. 
Surger  dal  pozzo. 
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Vcgnì-sù.  Insorgere.  Vcgul-sii  tem- 
pora). Legarsi  temporale*  mal  tempo, 

Vegni-8Ù  di  danee.  Toccar  danari 
cl  \ÌD.  Tenir  di  campagna  il  ciao. 

Vegai-sù  di  gioven  a toeogli  e) 
post.  Tenir  su  giovani  a impedire  il 
ÌHOgo{V»*ar.  f'it,  9p). 

Vcgni“SÙ  insemina  de  fiocii.  A'.  Ficeii. 

Vegnì'SÙ  la  vessign,  Fà  vogm-i»Li  ia 
vessiga.  dizar  vescica^  Far  levate  ve- 
scica (Cr.  in  Fescicalorio). 

Vegnì-sù  lor  de  per  lor  per  i sces. 
Fare  da  sè  per  le  siepi.  Fatei  da  sé 
(•|o5C.)»  e dicesi  d’ erbe , di  Cori , eco, 

Vegni  veggìa  ona  cos>a.  « . . Co- 
minciar a iiojarey  venire  in  uggia. 

V«gnì-via.  dppigliarsi  alle  dolci, 
alle  buone.  Piegarsi,  dnendersi. 

Vegnì-via.  £jser  Li  vegnarà- 

\ia  per  des  zeccliio.  A dieci  teccldni 
lo  avremo. 

Vegnì-via.  Fenir  via{Ta^,  Rim.  VI, 
lao).  Conseguitare.  Vegnaran-via  de 
so  pè.  Di  sua  natura  ne  verrà  così. 
Fc  sarà  consegttema  naturale. 

Vegni-via.  Fenir  via{CeccWi  .Servig, 
111,9).  Proceilere.  Trattare.  Contenersi, 

Vegni-via.  /''emrnc(*san.  — Assetta 
],  3).  Condcscendere,  assentire. 

Vegni-via.  Procedere.  Trattare.  S‘el 
fuss  vegmiu-via  sincer,  \a  là.  Scegli 
avesse  usato  sinceriLì,  pur  pure. 

Vegnì-\ia.  Te  vegnarà-via  quej  coss. 
Ne  avrai  qualche  dono. 

V'egni-via  bell  \en\p.  Farsi  bel  tempo. 

Vego'i-via  ben.  Fenir  su  bene.  Pro- 
sperare. Fenir  bene.  Fenire  innanzi, 
Fenire  a bene,  FrutliCcare. 

Vegni-via  come  on  sparg  o on  spar- 
goill.  Crescere  rigoglioso. 

V^egni-via  con  certi  reson.  , . . Uscir 
in  parole  o io  discorsi  male  accetti 
o ambigui  0 suggestivi. 

VegnUvia  dolz  dolz.  Andare  alle 
belle.  Piacevoleggiare.  (luogo. 

Vegni->ia  d on  sii.  Partirsi  di  alcun 

Vegni-via  ualuralinenl.  Conseguitare 
di  sua  natura- 

Vegni-via  lafljad,  odor,  ccc.  Fe- 
tùme  odori,  zaffate , ccc. 

Vegni.  Fenile,  Riuscire.  E1  ven  benone. 
Riesce  ottimamente. 

Vegni.  Fenire.  Procedere.  Derivare.  El 
Yeu  de  . . . Viene  o Deriva  ila-  • • • 


Vegni.  Fenire.  Arrivare,  L*è  vegnuu.  È 
venuto.  F,  giunto. 

Vegni.  Fenire.  Esser  dovuto.  La  gbe  ven 
de  jure.  Gli  viene  di  diritto.  Me  vco 
taiit.  Me  ne  viene  tanto.  El  me  ven 
a ini.  Filmisi.  Mi  si  viene. 

Vegni.  Falere,  Stare.  Ofstare,  Coss’el 
ven.’  Quanto  costa?  El  me  ven  on 
scud.  Fiene  a starmi  uno  sru^o.  Ghcl 
doo  per  inanch  de  quell  clCel  me  ven  a 
mi.  Gliel  do  per  manco  che  et  non  mi  sta, 

Vegni.  Fenire.  Diventare.  Divenire.  J.’è 
vegnuu  bell.  È venuto  bello.  Penne  in 
bellezza.  V^egni  In  nagolta.  Fenire  al  oa 
niente  o a nulla.  Fenire  a Jine.  Annul- 
larsi — • Misvenire.  Intristire  — Fenire 
al  basso  o al  di  sotto, 

Vegni.  Germinare.  Fenire.  Crescere  - Sec- 
careccia venga  al,.(Barg.lntr.Pel.  111,7). 

Vegni  on  fruì,  ona  pianta  in  d*ua 
sit.  f n/Yi(Magal.  Lei.  scient.  X,  p.  163). 

Vegni.  Comparire.  Gbe  ven  mai  só.  Non 
ci  viene  sole. 

Vegni.  ^opraggiungere,  Fenire  malattia. 
Ohe  ven  la  fever.  Gli  viene  la  febbre. 

Vegni.  Calare.  Calarsi  a checchessia.  In- 
dursi a cherebessia,  lasciarsi  persua- 
dere a checchessia  - El  ven  Tomasc. 
Il  nibbio  cala. 

Vegni.  T.  Arllm.  Tornare. 

£1  cuQt  el  ven.  Il  conto  toma,  cioè 
è esatto,  non  v’è  errore. 

Vegni  ben.  Tornate.  Riscontrare, 
Star  bene.  El  cunt  el  vco  ben.  Il  conto 
torna,  cioè  non  v’è  errore.  La  mi- 
sura la  ven  ben.  La  misura  torna. 

Vegni.  T.  di  Giuoco  di  lotto.  Uscire 
(•tose. -T.  C.).  Uscire  una  benefiziata. 

Cosi*  è vegnuu  al  loti?  . . , <^uaU 
mimcri  sono  usciti  al  lotto?  Vè  ve- 
gniiu  el  30.  È uscito  il  30. 

Veginid.*!.  Penula.  Fenimento. 

S'el  sarà  de  vegnuda  el  vegiiarà, 
....  Se  avrà  da  venire  verrà. 

Vegnùdn.  Crescenza.  La  messa  degli 
alberi. 

Vess  de  vegnuda  che  anche  Scia- 
mo Vess  de  iiiettuda.  Essere  vegnente 
o vegnenloccio. 

Vegiuiu.  Fcnulo,  Finalinent  tc  sec  ve- 
glili u.  Pur  un  tratto  ci  venisti, 

Vci.  tdn.  Cenno  d'avviso. 

Véj.  Fe  li. 

Vrj.  Peli,  F.  in  Véli. 
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Velica-  T.  (Tlovcmic.,  iStt.,  ccc.  Velato. 

Vel»<la,  Ad.  di  Mùssola.  V. 

Veladùra.  Velatura.  (loniàa. 

Veleità.  Velleità.  V.  Mezza  volootaa  in  Vo- 

Velén.  Veleno.  Veneno.  Tossico.  Tosco. 
Fà  mangià  veleo.  fìg.  Far  veleno 
(Fag.  Rime  t,  34^)* 

Mangia  veleo.  Arrovellare. 

Spuà  veien  lìg.  Sputar  fioco  fMon* 
Tac  ed  Am.  II,  i4)>  Essere  velenoso. 

Tucc  gh' han  el  sò  veien.  Anco  la 
mosca  ha  la  sua  ro//oro(bil)b.  Caland. 
] , a).  Il  veleno  sta  nella  coda  * An^ 
che  questa  è veUnosetta. 

Veleo  leni.  Veleno  a lampo  (Redi 
Op.  V,  364). 

Veléa.  6g  .^0^10.  Stizza.  Odio.  Veneno. 

\elenà.  Avvelenare.  Tossicare.  Attossi- 
care.  Venenare. 

Velenaa.  Avvelenato.  Tossicato.  Attossi- 
cato, Tosco.  Velenato.  Venenato. 

Velcnìo.  Velcnuzzo.  Venenitzzo. 

Vclenós.  Velenoso.  Velenifero,  /ene/ii- 
fero.  Venenoso. 

Velètl.  Velette,  Veluzzo. 

Velétta.  Quadro  di  ctifla{*lose.  — Tom. 
Oiunte).  Velo  quadralo  che  pende  dai 
eappellini  donneschi  di  truciolo t di 
paglia  o simile.  A Firenze  è anche 
dello  Cuffia  e in  altre  città  di  To* 
scana  Cafdao  per  quanto  dice  il  Neri 
nel  Toinm.  Sin.  in  Citffia.  Voci  assai 
equivoche  pel  restante  d*  Italia. 

Velétta.  Salterio.  Quel  velo  o quell' ac- 
conciatura di  veli  che  portano  in  capo 
le  monache. 

Velìrina  s.  f.  Macinello-  Canna  in  cima 
della  quale  sono  imperliate  due  ali 
di  carta  a foggia  di  quelle  de' mulini 
o vento,  e P usano  i ragazzi  j>er  lor 
trastullo,  portandola  incontro  al  vento 
perchè  acquisti  veloce  mulo  c giri 
indiTessamcntc. 

Vclinn.n.  Velina{*(\0T.).  Così  chiamasi  una 
specie  di  carta  finissima,  hitla  colle 
forme  coperte  superiormente  con  tela 
a velo  d'olluuc.  Riesce  lisrist^im.'i  c sen- 
za impronta  di  filali  o treccinole.  IC  del- 
ta tUipier  veliti  dai  Fr.  e dnlI'Alh.  hass. 
Carla  veiiiiiia.  Carta  velina{*unc.)‘ 
Carla  veliiiiia  a vergell....  La  carta 
di  cui  sopra  con  imprunta  di  righe. 
Wlinna  de  61.  /'.  in  Càrt.i. 

Vclian'is./'Viiascsiò/Mu  per  Lamino  da  notte. 


VéliL  Veìite(GTMs[  Di%.  - Paij.  f'iVig.  Darb. 
1,46). Il  Regno  d'Jtaiia  diede  anche  que- 
sta voce  al  nostro  dialetto  per  mezzo  di 
queir  egregio  reggimento  della  Ouar-' 
dia  Reale  che  s' iutilolava  dt*i  Veliti* 

Véli.  T.  dc'Barc.  Vela.  Ha  Ani«nM  • P*r 
Ug*  0 A«t«  0 A»ton  o Am.  Amifnnm. 

Ficca  cl  veli.  Fuggire  f battersela. 

Il  Solum  vertere  dei  Lat.  V,  Tonda. 

RvgoU  gcMnU,  ficchi  el  veli. 

Pana  el  veli Rcstrignere  la 

Tela  raccorciandola  per  da  basso. 

Véli.  Veto.  — Coni  el  veli.  Velato. 

Veli  broccaa.  Velo  broccato. 

Veli  crcpé  o Veli  crepp.  Crcpone. 
Velo  da  lutto. 

Veli  evòp^.  Velo  crespo  dicesi  anche 
il  Velo  crespane  di  qualunque  colore. 

Veli  crepp  lise Velo  crespo 

non  operato. 

Veli  crcpp  rizz.  Crespane. 

Veli  daiiiuscaa.  Velo  damascato. 

Veli  de  Bologna Specie  dt 

velo  ordinario  da  copr^c  specchi,  ccc. 

Veli  file.  Vello  bnllnnte{T.Sin.p.l{Q), 

Veli  quadraa.  . . . Velo  quadrato. 

Veli  rar.  Velo  rado{*\osc.  — T.  G.). 

Veli  relisgiceù(dul  (r.f'oile  religieux). 
....  Specie  di  sluffn. 

Veli  spess.  Velo  fitto. 

wmm  Avegh  denanz  ai  osucc  on  veli. 
Aver  la  insta  appannata  e fig.  Aver  la 
benda  agli  occhi. 

Falirlcalor  de  vcj.  Vclettajo. 

Podè  andà  attorna  coni  el  veli  fieu- 
ra  di  oeucc.  Poter  andare  colla  faccia 
sroper/o(Nelli  Serv.  padr.  11,  i6). 

Véli.  Velo  da  lutto,  tl  gh'ho  el  veli  in 
del  cappclL  Ha  il  cappello  col  velo 
da  lutto. 

Véli.  T.  Ecclcs Quel  parafino  che 

serve  a ricoprire  patena,  aniuielta, 
purificatojo  e calice,  e di  cui  parte 
si  ripiega  sulla  borsa  del  corporale 
quando  si  vuole  lasciare  scoperto  il 
calice  per  dinanzi. 

Veli  de  la  piscida.  Velo  da  pissida.  Il  Pa- 
vigg/iiiuti  siciliano. 

Veli  del  bura(loii(.Mi)g.  Ini.  Il,  5cq)...  Velo 
da  ri'iilloiie. 

\'eil  del  tahernacul.  Conopeo. 

Véli.  T.  de*lhan.  fìenflaglio.  Fusciacco. 
Quel  drappo  che  sì  mette  sui  croci- 
fissi che  si  po.'‘lauo  a [uocessiouc. 
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Velia,  f'eìa.  Danderuoìa  da  cammini 
(Tom.  Sin,  ji.  4g).  Girotta. 

k mezza  yella.  fig.  CoUiccio.  Brillo, 
ji^inazzaio.  j4l(o  dal  vino.  f'.  Alégher. 

Et  va  come  oaa  velia.  E*corre  che 
par  tulio.  CnmmÌDa  Tclocitsiinamealc. 

Omm  faa  a velia.  Banderuola.  Fra- 
schelluo/a-  Farfalla.  F,  Cirìbìra. 

Perd  U velia  che  i contad.  dicono 
Peni  l’ari.  Perdere  Vorixzonte. 

Volta  a velia.  T.  Arcliit.  Fela  o Fé- 
leUn.  Sp.  di  volta  di  stanza  ridotta 
quasi  tonda. 

Volta  vi  lla.  Follar  bandiera  o cn- 
sacca  0 mantello.  Cangiar  parte. 

A'èlla  dicono  alcuni  drchiietli  e .Muratori 
per  Pennàcc.  F, 

Vèlia.  Averla,  VoeuU  velia  o vègghcla. 

F.  in  Vè  (avere). 

Vcllarla.  Fetame. 

Vellóii.  F.  in  logùvia. 

Velóre.  s.  f.  T.  Post Xoinc  sinonimo 

di  Diligènza.  F.  (rozza. 

Vclocìfcr  o Vclozìfer.  F.  in  I.ègn  (car- 
RIoll  de  ^elocifer  o drizz.  F.  in 
Mòlla  sig.  I.® 

Vclozipcd.  ) . . . . Nome  di  certi  loro- 

Vclozìinan.  i moluri*  per  lo  più  in  tìgura 
di  cavallucci  di  legno^  i quali  corrono 
veloccinenle  per  una  ruota  che  hanno 
sotto  in  perno  o per  altro  interno 
congegno  messo  in  azione  da  chi  li 
monta  per  mezzo  d’un  menalojo  che 
essi  continuano  a smuovere. 

Vdù.  Felluto  — Feìluto  a canna  ^ Felluto 
a pelo(7.nnon  Lei.  IV, 

Avegh  el  cuu  sul  vclù  0 sul  butter* 

Slare  in  sul  gmsso.  Vi^cre  agiat.ninrn- 
fo  — ed  anche  Essere  in  buono  e 
pacifico  stato  — cd  altresì.  . . Avere 
fallo  sì  bene  nel  cominciare  d’ alcun 
giuoco  da  non  poter  più  rimanere  ni 
di  sotto  per  quanto  Ìii  seguilo  il  giuo- 
co stesso  proceda  a svantaggio. 

Mezz  vclù.  Fellutino?  {^/.nfìon  Lei.), 
Neghcr  come  el  veìù,  Nero  vellutato. 
Panscia  de  velò Ventre  li- 

scio « morbido,  luslruute. 

Velò  a la  réna.  ....  Sp.  di  vel- 
luto così  detto  dal  Cr.  d la  reine, 

Vclù  de  colon....  Velluto  bambagino. 

Vela  de  felpa. . Velluto  di  felpa. 

Volli  de  la  Sciiin Vollulo 

della  Chi  nu. 

Fol.  IF. 
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Velù  doppi.  Felluto  pieno? 

Velù  operaa.  Felluto  a opera  — 
Felluto  a Jiori  (Znnon  Lei.  IH,  4*^)* 

Velù  picn.  Felluto  pieno. 

Velù  reginoa.  F. sopra  Vclù  ala  rena. 

Vclù  spllaa  o spileltaa  o ponloa. . . • 
Sp.  di  sclluto  a opera. 

Velò  ....  Felluto  /'osmofl'arg.  AL 
Ac.  Cim.  IH,  330). 

Veludìn  0 Velulin.  Puzzola.  Fior  di  mor^ 
to.  Fior  indiano.  Sp.  di  fiore  notissimo. 

Veludìn.  Fiorvclluto.  Fior  velluto.  Ama- 
ranto vellutato.  VAmaranthus  cruentus 
de’  botanici. 

Velùgora  che  altii  del  contado  dicono 
Ligarorùla  o Velùgor  o Velùrga  o Ra- 
spiroeùla  o Rasparceùla.  Filucclùo.Con^ 
volvolo.  Fiticchio.  S»»rta  d'erba  di  più 
specie  che,  come  rdlcra,  s’attacca  su 
per  le  mura,  c s’avviticchia  alle  piante 
vicine.  È nemica  specialmente  della 
segale  o cui  va  pamsitandu. 

Veiiitàa.  Fellatato.  Felpa  veluttada. . • . 
Felpa  vellutata. 

Vclulia.  Lo  stesso  che  Veludìn.  F. 

Vena.  F,  Vènna. 

Venàa.  Fenato.  Fenoso. 

Ven.^a.  f'(t;/*gt7/rt/o(*ronian.  « Scap.  Op. 
4 verso).  Aggiunto  di  Lardo  o siili. 

Venùl,  Venale. 

VenRiilàu.  Fennlitn. 

Vénd.  Fendete.  Dare  in  vendita, 

Andeinin  a vede  cosse  la  venden.  » • . 
Modo  di  favellare  .sigtiificanle  l'andurc 
in  alcun  luogo  per  faccende  più  altrui 
che  proprie,  0 per  semplice  curiosità, 
0 per  scioperarsi  — - T.ilora  Andiamo 
alla  paticnccia. 

Avegheu  de  vend.  Avete  il  buon 
dato.  A\*er  da  vemlcie  di  checchessia. 
Averne  soprabhondan temente. 

A verni  a cà  se  fa  ben  e noi  se  sa. . . • 
Venden<lo  in  paese  si  sp.iragn.T  sciope- 
rìo, spese  di  vettura  e risichi  di  via. 

A veud  per  cl  besogn  se  glie  perd 
seiiqier.  Chi  si  profferisce  è peggio  il 
terzo. 

Desogna  compra  e inai  vend.  Odi  e 
taci  e vivrai  in  pace  In  più  inali- 

guo  sig bisogna  sapere  più  che 

si  può  delle  cose  altrui,  c far  sapere 
meno  che  un  possa  le  proprie. 

Hcsogii.i  vend  a lenip.  Temporale 
vcntle  maxe.  Il  tempo  vende  mene. 

Cj 


ì 


P[giliz^ed  by  Google 


YEN  (490) 

Compra  bon  mercaiit  vend  car.  . . . 
Massima  puma  e somma  di  pedagogia 
iiiercanlile:  comperare  al  meglio  pat- 
io che  un  sappia  e vcudcrc  il  più 
caro  che  un  possa.  • 

Cred  fVcl  Domm  cl  sia  de  vend. 
Credere  oche  reali  anitrocc<di{Mcnz. 

Sa/.).  Creder  che  gli  asini  volino. 

Domanda  se  el  Domm  l*è  de  vend. 

Lo  sogliain  dire  parlando  dì  chi 

si  crede  9 avendo  picclola  somma  di 
danaro  9 poter  fare  ricciussintc  S[»ese. 

£l  compra  insegna  a vend.  . • . Se- 
condo patto  clic  un  compera  e' si  vuol 
prezzare  nel  rivendere  — li  fig.  /I 
tal  labbro  tal  lattuga.  Collo  scliietlo 
sii  schietto,  eoi  coperto  coperto. 

Faim  de  vend.  Carne  di  fjuclle  coC 
VidaHì,  Fare  il  diavolo  a quattro. 

L*'è  minga  a vend  car9  Tè  a vend 
sossenn  che  se  gu.idagua9  o vero  Te 
a volta  tanti  dance  che  se  giiadngoii. 
il  gìtadagno  consiste  in  far  faccende 
(Crusc.  in  Guadagnuzzo)  — /'.  anche 
in  Guadagna. 

Se  dovess  vend  anca  i pagn  o anca 
la  camisa  o la  vesta  che  gli'hou  adosSf 
vuj  comprò.  Hi»  dì,  ecc.  Se  io  dovessi 
vendere  ed  impegnare  ciò  che  c'òj  vo* 
farCi  dire^  ccc.  Se  me  n'avcssc  a an- 
dare quanto  ho  al  inondo9  YoTare9  cc, 

Tc  viij  compra  e ptrù  vend.  lo  ti  so 
dire  che  ti  iivenderei.  K vale  ti  sopraf- 
farci a mio  laleutog  ucso  molto  più  di  tc. 

Vend  3 bon  tmircaa.  K.  m Marci*  — 
n bruzz , a pcs,  a misura9  ecc.  Fendere 
a braci  ia^  a peso  ^ a misura  ^ ere. 
n creila.  iJare  a credenza  — a Pasta. 
Fcnierc  sotto  l'asta  o alla  tromba 
o all'asta.  V.  Trimb*  — a Pingross, 
Fendei'e  indigrosso  — al  meniider. 
Fendere  a niiiutio  o a litnglio  — a 
ceucc.  Fendere  a mano^  ci»*  seiu*  pe»*r« 

— a pronti.  Fentlcre  a danari.  Fen- 
dere o Va/'e  pe*  contanti  — a respir. 
Fendere  o Ihu'e  pei  tempi  — a slra- 
sciainerraa.  Ferulcre  vile  — car.  Fen- 
der caro  — de  fteiiravia.  F,  in  FfraraTt*. 

Vend  di  cagli  o di  ball.  Ficcar  ca- 
lote.  F,  in  bulla  sig.  penultimo. 

Vendela  come  la  s*é  coniprada.  fig. 
Fendere  la  carota  e l'ortolana,  l.a 
vendi  tal  c qual  Plioo  coniprada.  Io 
ve  la  vendo  come  t'ho  tow///w(Magal. 
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Op.  p.  aa)  o come  la  comperai  — F, 
anche  in  Compra. 

Vend  funim. F’em/er yhm^(Cand  Jeup. 
— Mol.  El.).  Essere  un  vendifumo. 

Vend  in  bunna  fed.  Ftndere  a buoni 
patb(Gior.  agr.  II 9 p*i),  in  buona  fede. 

A’cnd  in  erho. . . . Vendere  in  erba. 

Vend  on  credit.  Tagliar  la  detta, 

Vend  per  el  cosi  o al  cosi. . . . Ven- 
dere o Dare  pel  costo.  (ruéiit. 

Vend  f>cr  formcnt  sccch.  F-  in  Kor- 

Vend  vuu  in  galera.  Rivendere  uno, 
5»opraifarlu.  (e  lig, 

Veodembia.  Fendemmia.  Findemmia  pos. 

A la  vendcrnbia.  Per  la  vendemmia, 
A tempo  della  vcudcraniia. 

Andà  in  vcndernbia Andar 

a vendemmiare. 

Brocca  curia  vendemhia  longa.  . . • 
La  vite  vuol  essere  impoverita  di 
messe  per  avere  buona  vindemmia; 
chi  pota  lasciando  capi  di  vite  lun- 
ghi pota  a vino,  cioè  ricava  poc'uva. 

Kà  vendemhia.  Fendenvniare. 

Mezza  veodembia.  . . . Vendemmia 
dì  poco  frullo;  e posit.  Vendemmia 
una  metà  meno  del  consueto. 

Temp  de  vendemhia  ....  Tempo 
volto  alla  pioggia. 

Vcudembia  teniporìda  de  spess  la 
va  fallida.  Chi  vendemmia  troppo  pre- 
sto o svina  dchol  vino  o tutVagresto 
(Xelli  Foresi,  in  patr.  I,  i3  qui  per 
metafora  basala  però  sul  positivo). 
Vemlembià.  Fcndemmiare  pos.  e fig. 
Veudembiàa.  Fendemmiato. 
Veodcmbi.’itla.  Fendemmiamento, 
Vcndciiìbictta.  . • . Scorsa  vindemmia. 
Vendembión.  • . . Vendemmia  ferace. 
Vcudèlta.  FendetUtf  c ant.  Fengianza 

Cria  vcndeltu  in  ciel.  Griibtr  ven- 
detta avanti  a /b’o(Kag.  Rinu  V,  45  c.  I.). 

Fà  i sò  vendett.  . • . M.angiare  di 
mollo  quasi  vendicandosi  dello  avere 
digiunalo  per  lo  addietro. 

On  poo  de  vendetta.  Fcndettuccui. 

Sta  minga  ben  a la  vendetta.  No- 
bile maniera  di  vernicila  è il  perdo- 
nare quando  l'uomo  ha  il  potlej'C  di 
prendere  vendetta  — Sicili  e gambetta^ 
e vedrai  Uut  vendetta. 

Vcudètia  in  isch.  diciamo  per  Vendila. 

Fà  veiidettu.  Far  i'cm/et/rt(Coiupar, 
Pellcgr.  Ili  9 7).  Recare  a contaììtty 
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yirrecarsi  In  contanti  alcuna  cosa.  Fnr 
danaro  vendendo, 

Vemlicà.  Fendicare^  c ani.  Fenglare. 

Tornnss  a veiiiiicà.  /Rivendicarsi, 

Vendiràss.  Mendicarsi.  /iicattarsL  /Usctto- 
tersi,  fìiscnttavsi.  Far  vendetta, 

Vcudicaliv,  Mendicatilo. 

Vendirceu.  Mendifore. 

Véndila.  Mendita  — /Rendimento.  Men^ 
dizione. 

in  vendita.  Mendcvole.  Mendereccio. 
/Renale,  In  vendita.  Mendihilc. 

Venditóri.  Mendita.  Luogo  dove  si  vende 
dò  che  c lavoralo  altrove;  V Elau  dei 
Fr.  E1  gir  ha  1.1  hecrariLl  in  d*on  sit  e 
el  vendilori  in  d‘on  alter.  Ila  il  macello 
in  un  posto  e la  vendita  in  un  alt/v. 

V c n d ù d a . Men dimenio, 

Yendiui.  Fenduto.  Alienato;  e fig.  Ac- 
naie.  Mercenario.  /Renduto. 

Carna  vendnda Dicesi  rli  per* 

sona  venduta  altrui  — c di  persona 
che  altri  tratti  dispoticamente  e come 
schiava. 

Son  minga  vendnu  in  galera  o Son 
minga  carna  venduda.  Non  sotto  un 
Jorzaio  o lui  vostro  schiavo. 

Vèner.  Menere. 

Amore,  merda  e Venere  sono  tre 

cose  tenere Dell*  sch.  che 

usiamo  per  burlarci  degl' innamorati. 

Pari  ona  dcja  Vèner.  Essere  un  oC‘ 
cìiio  di  ^o/c(Piin.  Miag.  Barò,  I,  ^o). 

Esser  una  Menere^  cioè  una  gran  bella 
donna. 

Venera.  Menerare. 

Veocròbcl.  Menerabile. 

Venerando.  Menetando. 

Vess  ona  veneranda  giorgin  o ona 
giorgia  veneranda.  Essere  un  veneran’, 
do  mellone  o un  midollonaccio.M.  Badec. 

Vcnenizión.  Menerazione  ^ e ant.  Mene- 

rama  Meli  in  venerarion 

Esporre  alla  pubblica  venerazione. 

Venerdì  e coni.  Vernadi.  Menerdì.  Mé- 
nere,,  e ani.  Menardì, 

Chi  rid  in  venerdì  piang  in  sabet..  . 

Il  venerdì  è giorno  infausto  secondo 
le  ubbìe  volgari;  di  qui  il  dettato  ebe 
trasportiamo  anche  nlT  idea  generica 
che  Le  giojc  di  quaggiù  si  volgono  le 
più  volle  in  dolori. 

In  venerdì  no  se  fa  afiiri,  né  se  se 
meli  in  liagg.  . . » Ubbìa  comune  a 
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moltissiine  persone  le  quali  hanno  il 
venerdì  per  giorno  nefristo  c d.i  non 
fare  negozj  o viaggi. 

Lrgrii  del  venerdì.  Allegrezza  di 
pan  caldo.  M,  anche  in  Legria. 

Se  ven  la  eros  in  cà  on  venerdì, 
la  glic  torna  tre  voeult  in  qiielPann. . .. 
Se  i preti  vengono  di  venerdì  a le- 
vare un  morto  dì  casa,  e’  vi  torne- 
ranno allo  stesso  fine  due  altre  volte 
neiranno.  Altra  iiìibia  volgai’e. 

Venerdì  antìgrass L’ ultimo 

venerdì  del  Carnevale  comune. 

Venerdì  de  marz.  , . . Nei  venerdì 
di  marzo  suol  essere  comune  l'osser- 
vanza del  digiuno,  c l'andata  alle  pre- 
diche quaresimali,  e il  non  si  cele- 
])rare  messa.  Perciò  il  popolo  usa  la 
frase  in  varj  m^di  traslati  inutili  a 
qui  riferirsi. 

Venerdì  grass L'ultimo  ve- 

nerdì del  Carnevale  ambrosiano,  c 
primo  della  quaresima  comune. 

Venerdì  sant.  Parascéve./'ener santo. 

Venctta.  /''enetta.  Menuzta. 

Venètta. . . . Nelle  cave  di  Viganò  è lo 
Strato  sottile  che  non  passa  le  quattro 
once  mìlnncsi  di  grossezza  in  qualun- 
que specie  d'arenaria. 

Venetlìnna.  A'V«o/imi(Targ.  Miag.  IV,  96). 
/'enereUa. 

Veneziàn  e Vcnczinnèll.  Ad,  di  Ciòd,  JR, 

Veiieziàuna.  Ad.  di  Pòsta.  M. 

Maschera  a la  venezinnna.  M,  in 
Màschera  verso  il  Gne.  Indossa  bautta 
o domino  nero,  ed  ha  mezza  masche- 
ra al  viso. 

Sisul  a la  venezianna. . . • Pavimento 
olla  veneziana  ; il  terrazzo. 

Snbn  a la  vcnezi.'mna.  . . . Chi  fa  i 
pavimenti  alla  veneziana;  il  veneziano 
Tcrrazzier. 

Tabar  a la  venezianna.  M,  in  Tabar. 

Véng.  Mincere. 

Besogna  minga  lassagliela  veng.  Non 
bisogna  datgliela  vinta.  Bisogna  sga- 
rarlo. 

Chi  le  dura  le  veng.  Chi  la  dura 
la  vince.  Chi  persevera  ottiene. 

Chi  veng  a la  prum.i  guadagna  la 
scuma.  Il  primo  si  dà  ai  putti. 

Lassaghen  veng  ivopp.  Lapidargliene 
tirar  troppe^  cioè  spuntare,  conseguire. 

Veng  cl  so  caprizzi.  Scaprìccirsi. 
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Vote  «empcr  vcogela  lÀ.  f^olert  che 
ìa  sua  stia  sempre  di  sopra(Fn^,  /ìime 
] , 5o8  ). 

Véog.  T.  di  Giuoco.  Sincere.  Guadagnar 
la  parliUi  o la  posla. 

No  Tcng  nè  perd.  Levaitie  o Le^ 
varia  del  pati. 

Véngila.  VincUa  al  lotto,  ccc.(*tosc.  -T.G.). 

Vuiigita.  T.  de’  Fornai Quel  pa- 

nello più  che  si  dà  gratis  a chi  com- 
pera dicci  panetti  ad  un  tratto. 

Vengiùdn.  y^inciUi.  l'inrimenlo. 

Veogiudinna Una  poca  vincita. 

Tengiùti-  t'into  — Tira-giò  che  l’ce  ven- 
giuu.  Io  te  la  dò  per  vinta. 

Yeniàl.  Veniale. 

Venln.  v,  cont.  per  Vcléo. 

Venin.  Veniaza.  On  vcoin  del  dola.  Uno 
spruzzolo  di  dolce. 

Veuinna.  Venuzza.  AvegH  ona  veninna 
de  malt.  Jvere  uno  spruzzetto  di  pazzo 
(Caro)  — V.  anche  in  Vènoa  sig.  a.* 

Venir.  Venire.  Usiamo  la  voce  solo  nei 
modi  seguenti  : 

Aspettar  e non  venir,  star  in  lell 
c non  dormir,  servir  e non  gradir, 
sono  peno  da  morir.  ....  Dettato 
italiano  di  piana  significazione  c co- 
mune anche  al  nostro  volgo. 

On  andar,  on  venir,  011  farfunim, 
on  far  foch,  on  far  saver  de  bon,  ecc. 

....  Scherzo  brighellcsco.  (simo. 

Vènna.  Vena.  Avena.  Sorta  di  grano  nolis- 

Venna  salvadega  che  anche  diciamo 
Srarettóu.  Forasacco?  Erba  nrvensc 
detta  dui  botanici  JJiomus  seealinus. 

Velina  salvadega  per  Vendn.  /". 

Vènua.  Vena. 

Avegh  ona  venna  de  dolz.  Avere 
una  vena  di  dolce  il  vino. 

Avegh  ona  renna  del  sor.  Avere 
una  vena  di  pazzo  o di  dolce. 

Legn  slorgiuu  o stretajaa  de  ven- 
na. . . . Legno  a tiglio  contorto,  a 
venature  Conlurle. 

Venn  del  legn.  Tigli. 

Vènna.  Vena.  S'cioppà  ona  vennn.  fìorn- 
persi  una  vena. 

Vena  varicos.  Varici. 

Vènoa.  T.  delle  Cave.  Vena. 

Venna  granclloniia.  . • . Nelle  care 
di  Vigauu  c il  nome  d’  un  filare  di 
arenaria  più  granulato  del  cunuiiie,  c 
la  cui  grana  c più  distinta. 
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Venna  matta. . . . Nome  particulare 
d’uno  strato  d’arenaria  quasi  lutto 
argentino  che  vedesi  nelle  stesse  cave. 

Vendo  che  anche  viene  detto  Erba  guzza 
e Biava  salvadega.  Forasacco  altissi^ 
mo(Be  Ann.).  Specie  d’erba  detta  Bro~ 
mas  giganteus  dai  botanici. 

Vendo  detto  altrimenti  Venna  salrade* 
ga(n//ra).  . . . Erba  detta  Festuca  bro- 
moides  dai  botanici. 

Vendo.  Loglìola.  Vena  selvatica*  Vento- 
lana.  Il  Bromus  arvensish. 

Vcndii.  VenonaiTnrg.  Viag.W^  85).  Gran 
vena. 

Vendo  russ. . . . Nelle  Cave  di  Vigand  è 
r arenaria  che  trae  al  rossigoo  o per 
meglio  dire  al  color  tcrrco-tanè.  Ivi 
diccsi  anche  ConicUon  ross* 

Vénsg'c  derWati  v.  cont.  per  \èug  e 
derivati.  V. 

Vént.  Vento;  al  pi.  / Venti ^ c ani.  Le 
Ventora — Venti  cardinali.  Venti  in- 
termedj.  — tu  città,  dalle  specole  in 
fuori,  tra  noi  non  è quasi  chi  Cac- 
cia distinzione  precisa  fra  vento  e 
vento;  sotto  le  voci  Ariac  Veni  cun- 
fnndiaino  generalmente  parlando  ogni 
quarto  di  rosa;  Ariascia  e Venton  ci 
rappreseotano  le  libecciale  e le  Ic- 
vanlierc,6Vrm'rnt  i vcntipiovoli;  Ariet- 
ta e Brisa  i soflj  zcnreschi  la  prima, 
i Iraoiunlaiiali  la  seconda.  Pure,  nel- 
r uso  del  dialetto  mi  pare  che  al- 
cuni facciano  talvolta  distinzione  fra 
Aliai  Venti  ecc.;  e questa,  se  nun 
ho  mal  collo  nel  segno,  trae  in  ge- 
nerale ai  valori  seguenti: 

Aria.  Vento  orientale.  Levante.  Eu- 
ro. Est  che  anche  scrivesi  E. 

Arietta.  Zefiro.  Aurelta.  Favonh. 
Brisa.  Tramontano.  Sita.  Suza.  Bre- 
scia. Brezza  - Brezzane.  Brezzolone  — 
Brczzoìino. 

Tesin.  Ponente  — Libeccio. 

Vent»  Tramontano.  Maestio. 

Veni  inarin  o de  mar.  Scitvcco-le- 
vantc. 

Veoton.  Traniontanaccio.  Tramou- 
tanata.  Ventàvolo. 

mmmm  Nella  BassQ  Campagna  Milanese  la 
bussola  si  divide  in  Matinna  e Sira; 
la  prima  si  piglia  ogni  Vento  da  Greco 
a Osù'o  ; la  seconda  ogni  vento  da 
Libeccio  a Trnmontana. 
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Neir  Alto  Milanese  ilellft  bussola  è 
conosciuto  quanto  siegue: 

Aria  (le  la  Bassa,  f'ento  meridiona- 
le.  Ostro, 

Breva(o  secotulo  luoghi  Bergamasca 
o Aria  (le  lu  bergamasca  o Mareugh 
o Mcndrison).  f'ento  orientale  — Da 
Greco-levante  a Os/ro  ~ 1 Varesini  e 
oonfìnanti  chiamano  f'ent  marengh  il 
vento  orientale  per  solilo  appbrtator 
di  pioggia.  K Io  dicono  anclie  Men^ 
drison  perchè  spira  loro  daMendrisìo. 

Brevagg  e Brevaggeri.  r cntaggine 
(*losc,).  Levaniieru.  /Ìurìann. 

Tesin.  Libeccio.  Garbino,  Gherbino. 
dfftico.  Sud'0\*est  che  anche  si  sci'i- 
vc  S.  0. 

Vent  o Vent  de  Sira.  Trento  mne- 
slrale  o ponentale, 

Vent  di  moni  e in  qualche  luogo 
Btoritiv.  7'ramontana  — Monliv  è an-’ 
che  il  Nome  d*up  \ento  particolare  al 
Moutebarro  e ai  paeselli  soggiacenti- 
vi , di  cui  vedasi  la  Memoria  inserila 
dal  P.  Allcgraoza  negli  /Itti  della  /ìuc- 
colta  milanese  foglio  n."  o4 
di  Como  la'  voce  Afoniiv  è indicatrice 
generica  dei  venti  trasversali  uscenti 
repentini  dalle  gole  de'niouti  come 
si  vedrà  pili  sotto. 

4MMI  Sul  Lago  di  Como  i venti  princi- 
pali sono  chiamati 

Bergamasca-  Levante  - Gieco-lcvanfe. 
Est  nord  est  che  anche  scrivesi  E,  N.  E. 

Brevo.  Mezzogiorno.  Mezzodì.  Siul. 

Breva  de  Lecch.  Scirocco-levante. 

Tivànn.  Tramontana.  Il  P.  Allegran- 
xa  ncdla  sua  Memoria  sul  Monttv  <ìi  cui 
sopra  dico  chiamarsi  Tivànn  dal  Pian 
di  Tirano  in  Valtellina  onde  spira 
sul  Lario. 

Wiit.  Maestro  — Ponente. 

Gli  altri  venti,  detti  in  generale 
Montiv , perchè  sbulfano  repentini 
dalle  gole  dei  monti  che  rìcingono  il 
Ingo,  traggono  i loro  nomi  particolari 
dulie  valli  onde  spirano,  e cbinmansi 
il  Molinasc  quello  eh'  esce  di  Val 
Molina,  il  Rellana.sch  quello  che  snlTin 
dalla  Valsnsiiia  per  la  gola  di  Beh 
lano,  c cosi  il  MenasWi  Vdrgegnin.t  ecc. 
(juclli  clic  hulfano  dalle  valli  aggia- 
celili  ai  paesi  di  Mciiaggin,  dWrge- 
gno,  ccc. 


■ìm  Sul  Lago  Maggioro  i venti  princi- 
pali sono  denominati 

Brevn.  Mezzogiorno.  Ostro,  Austro, 
Noto.  Sud  che  scrivesi  anche  5. 

Inverna.  Libeccio.  Sud-ouest, 

Maggiora.  MaesUo. 

Muigceuzz.  Ponente,  Occidente.  Ma- 
rino. Ovest  che  scrÌM‘SÌ  anche  Ov.  o O. 

Trnmontanna.  Tramontana.  Setten- 
trione. Aqu.lone,  Borea.  Bovajo  Tra- 
montano. Nord,  Notte  che  scrivesi  an- 
che iV. E qui  pure  gli  altri  quarti 
di  vento  traggono  il  nome  da  quello 
delle  gole  onde  sofllano , come  nc 
fanno  testimonio  il  Canobbin  che  sof- 
fia da  Canobhìo,  ecc. 

«MB  Alzass  del  Tcnl.  Solvcre  o Sciorre 
il  vento. 

Audà  come  el  vent.  Andarne  di  volo. 

Andà  segond  el  vent.  ùg.  Navigare 
a seconda. 

Àndà-via  come  el  seni.  Sparir  come 
il  t'e;/lo(Monig.  nnb.  1,  )• 

Avegh  el  vent  in  favor  o in  poppa 
o contad.  in  groppa,  fig.  Avere  il  vento 
in  poppa  o Andare  col  vento  in  poppa. 

Boll’  de  vcnl.  Aura. 

Cà  di  selt  vent.  Casa  che  pare  la 
badia  a spaztavento. 

Cascia  veni  o Tira  vent.  Trarre 
vcn/o(Mach.  Op.  V,  na).  Far  vento. 
7Ìrar  vento,  dentare,  renteggiare. 

Clic  bon  venti  o \*ei'o  Che  bon  vent 
è quest  ? Che  buon  vento  v^ha  portato? 
(Fan.  Poet.  1,  XX,  4)* 
da  Bologna(Mono5.  )8i,  l84)*  Che  buon 
vento  v'ha  portato  in  queste  pnr//.^(Fag. 
Oiv,  parig.  Il,  ao  c passim  — Lippi 
Midm.  VI,  58  — Lasca  Gelos.  I,  a)# 
Ben  venga  maggio  co"'  suoi  fiori.  Modo 
dì  salutare  o accogliere  persona  che 
non  siasi  veduta  da  gran  tempo  — 
Talora  lo  tisi.imo  anche  quasi  per  chie- 
dere ollnii  il  motivo  del  suo  venirci 
inn.'itui,  mostrando  augurarne  bene  — 
Qut'/  bon  vent  vous  amène  dicono  an- 
che i Francesi(Roux  Vict.  in  Fent). 

Ciappn  el  vent.  Intaccare  il  vento, 

Ciel  ross  o vent  o acqua  che  anche 
divesi  Givi  ross  o acqua  o boff.  Aria 
rossa  o la  piscia  o la  so^a  (Allcg. 
p.  i8a  - Tanara  Kcon.  in  villa  p.  5.) 

Dagliela  come  cl  vent.  gergo.  Darla 
a gambe.  Fuggire  di  volo. 
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El  vent  el  mceur  mroga  de  Ir  set  o 
vero  Dopo  e!  vent  irii  di  de  bell  temp. 
Prima  il  vento  e poi  la  brina,  V acqua 
in  terra  Paltra  mattina{Lnsi.  Prov.). 

£l  vent  V è on  temerari  o on  sHic- 
eiaa.  ...  Il  vento  si  fa  via  per  tutto 
— Anche  il  volgo  francese  chiama  il 
vento  Afonsieur  Nardi. 

Erba  de  vent  che  altri  chiamano  an~ 
che  Fior  de  pasqua  o Passafiór.  Pulsai 
tuia.  Sorta  di  erba  le  cui  foglie  sono 
molto  simili  a quelle  della  pastinaca 
silvestre. 

£*^6  el  vent  clic  shatl  i anCin.  È il 
vento  che  dibatte  le  impannatc{^\\\e^c. 

p.  l'JO). 

McEt-venl.  fento  intermedio  — . . . 
Vento  mezzano. 

(Etirc  del  vent.  Sordìnna. 

QOart  de  vent. . . . Quarto  di  vento. 

Rceusa  di  vent.  Posa  dei  i»en/t(Atl. 
Cr.  Ili , ai4). 

Tira  vent.  P.  sopra  Cascia  vent. 

Torcia  de  vent.  P.  in  Tòrcia. 

Vardà  che  vent  tira.  fig.  . . . Con- 
siderare che  vento  spira;  vedere  ci^’ 
me  un  si  trova;  indagare  Panirno  di 
alcuno. 

VegnI-sù  vent.  Metter  vento,  Penir 
vento.  Far  vento.  Tirar  vento. 

Vcnl  che  taja  la  faccia-  Pento  ge- 
lato  e sjerratojo  (Targ.  Piag.  V,  35 
e altrove).  Pento  che  pela. 

Vent  che  va  a fenì  per  rontra  a 
' nna  montagna  o sim.  Pento  che  muore 
addosso  a un  monte  o siin  (Targ.  f ’iag. 
IV,  a85). 

Vent  de  mar  o maria.  Pento  marino. 

Vent  de  mari.  . . . Venti  costanti 
fra  noi  nel  marzo  e forse  equivalenti 
air  egiziano  Kampsay. 

Vessegh  sciti  vent  .....  Soflìare 
vento  di  nord  od  ouest  sotto  alcun 
‘ tendone  di  nuvoli  — Vessegh  soU 

breva SoOìare  vento  di  est  o 

sud  sotto  pari  nuvol.'iglia. 

Vessegh-stì  on  vcnl  de  can  o del 
diavol  o de  bestia  e sim.  Tirare  un 
vento  che  mozza  il  fiato  o il  respiro, 
che  morde^  che  taglia  il  viso. 

Vent.  Pento.  Moto  d'aria  in  genere. 

P«  vent  — Fass  vcnl.  Pare  vento 
' altrui  - Farsi  vento.  Sventolarsi 
col  ventaglio. 


Vént.  s.  m.  pi.  T.  di  Carroz.  c Sell.  Pen- 
to/e(.4lb.  enc.  io  Manigìia).  Nume  di 
quelle  Cìgne  di  cuo)o  che  sono  unite 
per  un  lato  alla  parte  deretan.v  della 
cassa  delie  carrozze  per  mezzo  di  cam- 
panelle (nne/  de  vent)  c per  1"  altro  o 
alle  molle  o ni  cignoni.  Hanno  € 

talora  Cassa  a cava|;n(ru  cioè  con  fibbia  «a  Foa- 
tinoJ  - por  tenere  uoila  la  «Ine  partito  dai  venti. 

Vént Chiamanst  cosi  dai  Vettu- 

rali o dal  Fabbricatori  di  carrozze  ccc. 
quelle  corregge  che  dai  quattro  lati 
della  cassa  d'una  carrozza  vanno  ai 
cignoni,  mobili  si  da  lasciar  molleg- 
giare la  cassa,  e forti  haslanlcmcnle 
per  reggerla  in  cn.'io  di  trabalzo. 

Aoej  de  vcnl.  P.  Am'll. 

Vént.  s.  m.  pi,  T.  de*  Fondit.  di  metalli. 
Penti.  Que'  l’crtugclti  che  rimangono 
nei  getti  c che  bisogna  rìlurare. 

Venta.  Spagliare.  P.  Pala. 

Ventàda. /^cn/a/a(*losc.).  Colpo  <Ìi  vento. 

Ventala.  Posta.  Penlaraola.  Strumento 
da  cacciar  le  mosche,  fatto  in  varie 
fogge  e di  varie  maniere. 

Quell  di  ventai.  Postajo{Y»g.  Ptimc 
II,  7^5,  e.  b). 

Vciitnllnna.  Pentoletta  (Panni  Op.  Ili , 
fo).  Picciola  venlaruola. 

Ventalinna  dicono  alcuni,  come  p.  e.r. 
nelle  fierriere,  per  AnìmeWa  o Valvola. 

Venlalóii Gran  ro.sta. 

Veiilarapril.v  (sui  tetti  c sim.)  Girotta. 

Ventarceula.  fig.  Un  Àrcoìajoi^àvXx  Mod. 
aii).  Vne  Girruetle  dicono  i Frane. 

Vess  ona  veniaroeula.  Pofgersi  ad 
ogni  vento.  Essere  come  penna  ad  ogni 
vento. 

Ventàsc.  Pentaccio. 

Vciitcr.  PenOT.  Trippa.  Pancia.  Feccia. 
Epa,  e in  gei*.  Buzzo.  Stefiano.  Otre, 

Avegh  el  venter  o la  panscm  in 
bocc'ii.  Avere  il  corpo  a gola.  Essere 
col  corpo  a gola.  Avere  una  trippa  iti'- 
sino  agli  occhi.  Dircsi  bassamente  di 
donna  incinta  vicina  al  parlo. 

Avpgh  el  venter  ril.vssaa.  PcUa  pcc- 
eia fiar  gremlnuleiLor.  Mcd.  Cam.  70.*), 

Cuiios  come  cl  dolor  de  venter.  €u~ 
riosaccio.  Fiutafatti  — ed  anche  Sin^ 
golarc. 

Desla-giò  I piegh  ni  venter.  .^grin~ 
tare  di  corpo.  Cavare  il  corpo  di 
grinze. 
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T)oL)r  de  eoo  cl  v(£tir  inaDglù)  e 

dolor  de  veuter  cl  vocur  cogù 

I.c  più  volte  al  doickr  di  capo  giova 

10  sdigiunarsi  9 e a quello  di  ventre 

11  purgarsi. 

Dori  el  venier.  ^ver  invidia  0 cntc^ 
do.  Incresccre  di  checchessia.  Sentir 
dispiacere  d'avere  fatto  checchessia. 

Kl  venlcr  picn  el  considera  minga 
quell  vieiij.  Corpo  satollo  non  crede 
al  dir, inno. 

Grazios  come  el  dolor  de  venlcr. 

È simile  aWaltro  Darusc  come  ona 
sprella.  K in  Sprélla. 

L'è  staa  cativ  finua  in  del  vcnler 
de  soa  mader.  Fu  cattivo  insin  nel- 
l'uovo o nel  guscio.  Fu  prima  tristo  che 
grande. 

Pari  ch'el  sia  In  sul  venter. ...  Aver 
checchessia  a grave. 

Sta  in  lece  finna  che  ven  cl  sò  in 
sul  venter.  F.  in  Vacca. 

Slà-lì  a grattass  el  venter.  Slar  colle 
mani  alla  cintola.  Non  far  nulla. 

Te  doeur  el  venlcr?  prega  cl  Signor 
ch'ei  te  doeura  seinpcr,  o prega  san 
Giovaiin  cli'el  te  doeura  tutt  Tann,  o 
prega  Pangiolin  ch'el  le  doeura  aomò 
on  tanlÌD,o  fall  rornp  di  gandoll  de 
persegh  sul  venlcr  ch'el  te  guarirà.  • . . 
Bispusta  scherzevole  che  sogliamo  da- 
re a chi  si  lagna  per  dolori  di  ventre. 

Vcnler  crespaa. ....  Ventre  crespo. 

Venter  (aa  a guggia  o Venter  de  ba- 
leona.  Fentre  di  struzuylo.  Ciao  di- 
voratore. 

Vénter  de  vacca.  T.  di  Mascalcia.. ..  Cosi 
è detta  ne*  cavalli  T imperfezione  dell' 
avere  la  pancia  a sacca  , nou  ischietta. 

Vcnlilàa.  Fentilalo. 

Ventiiadór.  Fentilatore* 

VenlilaziÓD.  Fenlilazione. 

Venlisèll.  Fenticello.  Fcnlcrello,  Fento- 
lino.  Fenluccio. 

VenliscUìn.  Jurctta. 

Ventón.  Fenlaccio{\\\r^.  p*  |85).  Rova- 
jone(\à.  i86).  Bufèra. 

Veuioràa.  Fentilahro^  e ant.  Féntola. 
Arnese  col  quale  si  spargono  al  veuto 
le  biade  c simili  per  separarne  le  parti 
più  leggicM’l  ed  imitili.  Notisi  però  che 
pe'cFentilabrOyCOmc  dice  la  dellnizionc» 
il  Dizionario  intende  la  Pala  da  spn- 
lifte  o lo  Spulalojo  che  voglia  dirsi 


VER 

a cui  noi  diamo  nonae  di  Paiòit  de 
pala  el  f armeni  o sim.  Il  nostro  Fento- 
rnn(che  è pur  ventilabro  perchè  serve 
a ventilare)  è un  arnese  confìgorato 
quasi  come  una  poveraccia(os/rea  yn- 
colcea)  e inlcssulo  di  vimini,  col  qua- 
le , come  con  un  vaglio , si  va  spu- 
lando il  grano,  il  riso,  ecc. 

Fà-sù  i danee  coni  ei  venloraa.  Far 
danari  a palate.  F.  anche  in  Danée. 

Ventorèsc.  v.  verbanense.  Fentoso, 

Ventosa.  Fentosa.  Coppelta.Cometto, Bic- 
chiere. Ventos  secch.  Coppe  a vento 
(Tnrg.  At,  Ac.  Cim.  Ili,  4u8).  Ventos 
tajaa.  Coppette  a taglio.  Coppette  sca- 
Hjicate.  Cosi  chiamaosi  quando  la  car- 
ne per  mezzo  loro  alzata  si  trincia  po- 
scia dai  cerusici  per  cavarne  sangue. 

Vcutosà  o Meli  i ventos.  Fentosare. 

V en  tosàa.  Fenlosato. 

Veutosàda Il  porre  o appiccare 

o applicare  o attaccare  le  ventose; 
applicazion  di  ventose* 

Vcutositàa.  Fentosità. 

Ventràda.  Fcntrata{,¥ng.  Cav*  par,  I,  9). 

Venlràsc.  Fentraccio. 

Ventréra.  ....  Arnese  sostenitore  del 
ventre  per  le  donne  incinte  o rila- 
sciale di  ventre,  e per  gli  obesi. 

Venliicol.  Fentricolo, 

Veulrin.  Fentricino.  Fenlricello, 

Venlrincll l’iccioi  ventricino. 

Vcnlrón.  Fentraccio. 

Ventura  (A  la).  Alta  ventura.  A ventura. 
Per  ventum. 

Ventui  iuna.  Fenturina,  Avventurina,  Spe- 
cie di  gioja. 

Vèr.  Fero.  Si  usa  nella  frase 

Ver,  feitiv  e rial.  Fivo  e veror 

Véra.  ad.  Fero. 

Ahcr  che  vera!  Jfa  s’ò  vero(*l(^c» 

— T.  G.). 

Come  è vera  Diu.  „ '.Come 

Come  l‘ò  vera  che  son  chi  . \hvero 

Come  Tè  vera  che  hoodemori.ì  Dio, 
Fero  come  la  morte.  Fero  come  è ver^t 
Dio{*losc.  — T.  G.). 

De  vera.  Da  cristiano! 

L'è  ben  vera  che. ...  È bensì  vera 
clic.  , . . 

L'è  vera  come  Té  vera  che  gh'boo 
cl  balesem  adoss.  £ se  credete  che  io 
abbia  la  cresima  , la  cosa  sta  così 
(*fior.  — Fag.  Uim,  lU,  laa). 
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>Jè  vera?  N^è  vero?  Vale  lo  stesso 
che  Non  è vero? 

Pù  vera  die  la  vera  del  corlull 
(Mag.  1,  qS;).  Da  Verona,  f'er  più 
che  f<crone(Bdlinciooì  Sonetto  fra  que* 
del  Burchiello  a64)« 

Sarà  mai  vera.  Non  jorn  mai. 

Vess  la  vera.  Essere  il  meglio. 

Véra.  8.  f.  dneìlo.  Per  cs.  La  vera  de 
spos.  V anello  nuziale  o La  Fede. 

Véra.  T.  dMnIagl.  in  legno E 

come  una  borsella. 

Véra.  8.  f.  Ghiera.  Fiera.  Cerchietto 
di  ferro  o d’altra  materia  onde  si 
ratforzauo  le  testate  di  varj  arnesi 
e isti'omcnti  acciocché  non  si  aprano 
o fendano. 

Con  la  vera.  Ghierato. 

Vera  de  sua. . . . Nome  di  quelle  staffe 
che  servono  a collegare  la  sala  col 
suo  guscio  {corp  (t  assaa  ). 

Vera  de  eoa.  T.de’Fabbrifer.,  Carrot.,  ec. 

. . Nome  di  qiie’ ferri  che  a tre 
intervalli  slufTano  cosciali*  colli  c coda 
del  carro  dello  carroiie  — Tulvollo 
a pari  line  si  usano  altri  ferri  delti 
fra  noi  Rraghett. 

Vera  de  miitón.  Fasciatura.  Ghiera  di 
ferro  che  rassoda  il  centro  dd  risalto 
csteriore(m/wort)  de’ mozzi  delle  ruote 
(/est  de  neud)^  così  come  quell' altra 
ghiera  che  diciamo  il  Fris  ne  assoda 
la  periferia. 

Vcraménl.  Feramenle,  feracemente. 

Mi  verament  ghc  credi  no.  Ma  io 
non  ci  credo.  Io  però  non  ci  credo. 

O verament.  O vero.  O pute. 
Vcrainónll Esduniazìone  remis- 

siva. P.  C5.  El  mVm  fan  on  gran  piasè 
mi  dice  Tizio,  cd  io  rispondo  fera- 
tnent!  che  robbaf  no  hoo  fan  che  el 
mè  dover  ^ feramentl  che  gran  roò- 
hal  — ■ feramentl  ceì  vin? 

Vcrùscia. . . ^ . Grande  e brutta  ghiera 
— dnelìaccio. 

Vèrb.  fetl/o. 

Ycd)ùl.  ferbaìe. 

Process  verbol Processo  ver- 

bale; registrazione  scritta  di  checches- 
sia l'ulta  in  concorso  degl*  interessati. 
Vorbalilàa.  ferbalilà. 

Vcrbalmént.  Verbalmente.  A bocca.  A 
visMi  voce.  A parole.  * 

Verbéna,  fetbena.  ferrnenu.  rermtvmcn. 


Vérd.  Verde. 

Verd  botegUa.  Color  verdone  lotU^ 
g/ia  (Savi  Ornit.  II,  017). 

Verd  bronz.  Verde  antico. 

Verd  ccdron.  Verde  citrino, 

Verd  celadon,  d'erde  azzurro.  Ver- 
dazzurro. Sorta  di  colo/c  cb’è  il  color 
ddl'aria  o della  marina,  detto  Veri 
céladon  anche  da’ Francesi. 

Verd  dar.  Verdechiaro.  Verdegajo, 

Verd  de  mar.  V,  in  Colór. 

Verd  de  pomin.  Verdegiallo.  Ver- 
dechiaro. 

Verd  de  porr.  Verdeporro. 

Verd  d'erba.  Verde  acerbo.  Verde 
di  prato?  Cosi  chiamasi  un  verde  non 
pieno. 

Verd  d’erhasavia.  Colore  salviaio. 
Il  verde  sbiancdlo. 

Verd  d'orpìmenl.  ..  . Verde  d’or- 
pimento. 

Verd  drugon.  Verdehruno.  Verde 
pendente  allo  scuro. 

Verd  eterna.  Verdetemo. 

Verd  giald.  Verdegiallo. 

\ erdinduggia.  Verde  {ndugio{*losc.^ 
se  pure  nou  errò  il  Torn.  nelle  G.  ). 

Verd  ingles.  Lo  stesso  che  Verd  de 
mar.  V. 

Verd  miri.  Verdegiallo. 

Verd  pislacch.  Festuchìno. 

Vcrd-scur.  Verdescuro{*to8r.,-X.  C.). 
Verdebruno. 

Verd  terra  o Terra  verda.  Venie 
di  terra. 

Verd  verdisc.  Verdissimo. 

Verd.  . . . Verdegiglio. 

Verd.  . . . Verde  di  vescica  (Targ. 
Ist.  Il,  168). 

A mangia  doma  erba  gh’è  de  de- 
vcnlà  veld.  Verba  è da  bestie{A\\cgr. 
p.  Erba  non  fa  coNotlola{*iosc.  - 
T.  G.  ) — V,  anche  in  Èrba. 

Color  de  verd  indiiggia.  fig.  o vero 
Ktcrnitaa  d'on  umm.  Vestilo  di  verde 
m<A/gio(*tosc.  — T.  G.), 

Fà  vegnì  verd  o Fà  vegnì  negher, 
o Fa  vcgul  verd  de  la  rabbia.  Far 
fare  il  sangue  verde  (Pan.  Voci.  I, 
XVII,  48)-  Far  arralihiarc.  Ad  AlGert 
le  scorrezioui  di  Didot  nella  stampa 
delle  sue  Irogedie  faceano  far  del  san- 
gue vertici  die' egli. 

'fornà  verd.  lìinverzicarc.  Ftinverzirc. 
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Vegnì  rerd  (le  piante).  P^erzicart. 

Verd  come  on  ghezz.  Più  verde 
d'tuta  ruga. 

Vess  rerd.  f^erdeggiare. 

Vérd.  Jd.  di  Coràmm , di  Péli»  e sim, . . . 
Non  ancora  concio. 

Terdàcola  chiamano  sulle  costiere  del 
Lago  Maggiore  la  Ranna  Sau  Pedcr. 
y,  in  Rùuiia. 

Vordàsc.  yerdiccio{*'{osc.)* 

Verdezza,  ^d.  ili  Brùgna.  P. 

Vcrderàmm.  Verderame.  Disllnguesi  in 
f^erderame  artefatto^  c in  yenlcrame 
nativo  dello  nuche  rertle  montano 
(Targ.  P'iag.  IiÌ  , i35  e pass.)- 

Vcrdcrin.  f'et'zeìlino?  Sp.  d** uccello. 

Verdes.  ^d.  di  Figli,  y. 

Verdésa.  y.  ÌTga. 

Verdesin.  yerdiccio.  P^erdigno.  f'erdo- 
gnolo.  yerdastro.  yerderognoìo.  ^er- 
detto.  FesUtehino.  Alquanto  verde. 

Verdc.sìn.  dd.  di  Figli.  F. 

Verdcièriio.  8.  m.  Fende  etemo^  detto  dai 
Chimici  Deuioacetato  di  rame.  Sorta 
di  color  verde,  detto  eterno  perchè 
non  perde  mai  la  sua  molta  vivezza. 

Verdcit.  Ferdetto.  Specie  di  colore. 

Verdisr.  F.  in  Vérd. 

Verdolin.  Lo  stesso  che  Verdesin.  F* 

Verdolin.  > Ferdolino  (*tosc.  — Mol. 

Verdulìoiia.  ( El  ).  Specie  d**  acquavite 
in  cui  sono  o stillate  o iiiluse  parec- 
chie erbe  antisteriche. 

Verdón.  Ferdone.  Sorta  di  color  verde 
pieno.  , 

Verddo  dicono  alcuni poclù  /lerGaIbce.  F. 

Verdura.  Ortaggio\*i\or.  — Lasl.  Op.  V, 
109).  Ortaglia,  Erbaggio  — La  /'ler- 
ittra  dei  dir.  ita!,  non  corrisponde 
appuntino  alla  nostra  Ferdura  — F. 
anche  in  Piati. 

La  verdura  Té  leccarda.  • • . Gii 
ortaggi  vogliono  coiidiinenlo  di  mollo. 

Verdura.  T.  de^Fab.  di  fiori  fiuti 

Jn  genere  T Assortimento  di  fogHe 
verdi  anefaite,  imitanti  erbe  d'^ogni 
specie. 

Vcrdùsc.  Ferdastro. 

Verècc Specie  di  Rete  a sacco 

con  orlo  di  ferro  o di  legno  alla 
bocca  , e con  manico. 

Vcrèll.  s.  f.  pi.  T.  dc'Paslai.  Campanelline 
(*tusc.)«  Specie  di  pasta  cosi  detta 
dalla  focnia  auularc  a cui  è foggiala 

fol.  IF, 
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— VfiTti  npaii  LUnehf  Verclt  rigta  giaU.  Ve* 
relt  mU  bianchf  VeretC  •oli  gi*l«l. 

Verclta  e Vercttlnna  . . . Picciolii  ghiera. 

Verèlla  e Vereltìun.'i.  Anellino.  Ancìletio, 

Vérga  che  in  qualche  paese  della  Brian- 
za  vien  anche  della  il  Bàli  o la  Ralla,  a 
Treviglio  la  Krgada,  verso  Busto  Ar^ 
sizio  la  Rattója.  T.  d*'Agr.  Coreggiato. 
Scoreggialo.  Strumento  notissimo  con 
cui  si  balle  il  grano  disteso  .sulKaja. 

Voltura  0 Oitù  o Ortù  a Cioà  o Manegh 
o fì«iton.  JMmnfanile.  Pedale  e io  volg.  Iu«c. 
òfanpano  =s  Scosiurj  o MarèlU  e CcUarèiI. 
Fitta.  Calutckia  s Gùccol  o Tarelt  o Mjxtac* 
cor  o Drtìgtiuccore.  Cafto<(hia[C.at\\  Saht  ).  Afor- 
toeekio  ss  Treposta  o C«Tall  o Pipetl  o Ci* 
valvtt  GonvL'/M  s»  Cu«rnizion  de  la  «coMiirn. 
.....  =is  CìihL  Captano  = Vera.  Ghiera  sa 
Latciartna.  Lmcceui  f 

Vérga,  p'tiso.  Strumento  di  ferro  per 
torcere  c infilare  il  cannello  o roc- 
chetto sti  cui  Volgasi  il  filo.  ^ 

Slarchctt  de  verga.  F,  in  Stacchèlta. 

Vergiida,  . . T Un  andare  di  paglluoio 
{anlell  de  pajeen), 

Vergàda.  . . . Colpo  di  roreggi.ilo. 

Vergadclla.  Dimin.  di  V^ergàda  de  pa- 
joeu.  F. 

Vergèlla,  v.  Cont.  dellWIto  MÌI.  Fergel- 
la.  Ferghctla.  Fcrgnzui.  B.icchcUuzzn. 

Vergèlla,  T.  di  Ferriera.  Fcrzelia.  Spe- 
zie dì  nastrino  di  ferro  o di  reggel- 
tina  colpeggiata  nel  piano  per  modo 
che  ìmilii  dirò  così  un  nastro  ondato 
e smerlato,  di  cui  si  fa  uso  per  fan- 
bricare  chiudi  e builelte.  Appartiene  a 
quella  specie  di  ferrareccia  clic  è 
della  dai  Toscani  Modello  di  dìsten- 
dino. 

Vergèlla.  T.  di  Cari.  Filato.  Treccinola, 
Carta  a vcrgcll.  Carta  a filato  o a 
treccinole.  È questa  la  carta  comune, 
Così  detta  dall' essere  falla  con  forme 
le  quali  sono  tessute  dì  fili  d'ottone 
che  lasciano  improntate  su  dì  essa 
quelle  righe  che  vi  si  veggono,  le 
quali  sono  dette  in  francese  Fergeures. 

Vcrgellada.  v.  cont.  delPA.  M 

Colpo  di  vergella,  bacchettala. 

Vergellón.T,  di  Ferr.  Ferzellone.  Grossa 
verzclla  dilferenlc  dalla  Ferzella  (ver- 
gella) in  questo  che  dove  la  verzella 
c ondata  e smerlata  nel  piano,  il  ver* 
zellone  è liscio  nel  piano  e smerlato 
nelle  costole. 
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Vcrgelloo  e Vergella  picg.ida.  f>r- 
zcìlone  e f'erzclla  capi\foHa  ? Crr/^A'O/- 
lo?  CapivoUino? 

Vérgcn,  etc.  Vérgin,  ere. 

Vcrghèlla  per  Vérga  (fuso  ).  K 

Vrrglictia.  T.  dei  Uicain.  . . . I.rgnuzio 
con  un  filo  d'' ottone  da  capo  che 
trapassa  il  rur.chcito  per  IrasfiTirc 
l’oro  filalo  da  rocchetto  in  rocchetto. 

Vérgin.  s.  f.  e alU  lat*  Fir(tj*o. 

Corp  a la  vergili Imhiisio 

alla  verginale. 

Scernisctta  a la  vérgin.  ....  f.a- 
micluola  alla  verginale. 

Vérgin.  8.  m.  pi.  Cosce-  Nome  di  quei 
ritti  che  costituiscono  il  telujo  dello 
strettojo  da  olio  o da  vino  uniti  col 
\cWo  (fond  o dormion  o s^reppn)  e 
colla  traversa  dì  madrevite (screugg/n 
o tmK>erson  o scfraccio), 

Vérgiu.  ad.  tergine,  L’è  rohba  vérgin. 
La  è cosa  vergine. 

Mei  vcrgln.  Oli  vergin,  Zila  vérgin. 
r.  Mèi,  Òli,  Zila. 

Verginèllo.  yergineììa. 

Verginitàa.  yerginilà.  t’irginUà. 

VtTgiu'Mi.  Scapolo.  Celihalai  ìaccio.  1 Pie- 
montesi lo  dicono  atich’essi  f'erginòn 

0 DenDn. 

Vergiuònna.  Pitlcellona. 

Putrido  rr«ttO|  ioatil  puiceUon*  ^ 

Offerti  di  Cttau  , « Dio  ti  dona. 

< Alfieri  » .Sor.  3.>) 

Vèrgna.  Lo  stesso  che  Vergnarìa.  f. 

Vèrgna.  yerso.  ^fodo.  Maniera  — Anche 

1 Napolitani  hanno  la  voce  Verma. 

L’é  poeti  minga  sta  gran  vergna...* 

Non  c sì  gran  cosa. 

Trovi  la  vergna.  Trox'are  la  via  o 
il  modo  o il  verso. 

Vergnarìa  e Vèrgna.  .\foina.  Maina. 
Fregagione.  Caccabaldola.  Incaccubal- 
dolaUtra  — £(1  anche  semplicemente 
Grazia.  Monelleria  — La  yemilUas 
dei  fratini. 

Fà  di  vergnarij.  dmmoinaìx.  dm- 
muinare.  Far  mille  monellerie.  Far 
mille  sloggi. 

Vergnld.  Monelllno.  MoncUelto.  Monel- 
l uccio. 

Vergnìnna Monclluccia. 

VergniSn.  Moiniere. 

Vergfiònna.  ...  .Monclluccia  , moinìcra. 

Vergnouóa Grau  moiniere. 
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Vergt'igna.  Fergogna. 

Abbia  minga  vergogna,  dì  pur*  Dì 
pure  e non  ti  periture  o non  avere 
peritanza. 

Argent  o Or  de  Bologna  eh’ el  ven 
ross  per  la  vergogna.  . . . Argento  od 
Oro  falso,  rame  inargenlulo  o doralo. 

Brusi  de  la  vergogna.  Fate  il  viso 
rosso.  Essere  pien  di  rossore- 

Fa  vergogna.  Far  vergogna.  Sver^ 
gognare.  Segnare  di  vergogna.  Portare 
scorno. 

Li  boccoQ  de  la  vergogna,  £1  golt 
de  la  vergogna I/ultimo  boc- 

cone, L’uitiiiio  centellino (f'.  anche  in 
Boccón).  In  proposito  del  quale  esiste 
il  prorerh.  Matto  chi  lascia  il  boccon 
della  vergogna  , a chi  il  piglia  rogna. 

Noi  8*1  dove  casciass  per  la  vergo- 
gna. Si  ficcherebbe  in  un  cesto.  S da^ 
teòbe  d*  un  chiasso  ogtti  danajo. 

Perd  la  vergogna.  Perdere  la  ver- 
gogna. (gogsiato. 

Kestà  in  vergogna.  Rimanere  sver~ 
Tri- via  la  vergogna.  Sciogliere  la 
vergogna.  Tirar  già  la  buffa.  Far 
faccia  tosta.  Diventar  impiulcnte, 
Wrgogna  innrscia!  yergognuccia  I 
Vess  ona  vergogna  o vero  V’ess 
ona  vergogna  niarseia.  Essere  una  ver- 
gogna che  ....  Tornare  checchessia 
a gran  vergogna  d'alciino. 

Vergógna,  s.  f.  Le  Vuilemlc.  Le  Tergo- 
gne.  Qiiatlà  la  vergogna.  Ricoprire  le 
pudende.  Mostra  hi  vergogna.  Avere 
scoperte  le  vergogne  o le  parli  vergo- 
gnose o le  mcm^/Yl  s^ergognose. 

Vergogiiàscìa.  yergognuccia. 

Vergognàss.  yergognarsi  di  cherchessia. 
7’rncrsi  a vergogna  cheecliessia. 

Vergogniona  ( Mag.  /n/.  II,  S48).  Coni 
Olia  certa  vergogniniia.  rergognosetto. 

Vergognò*,  yetgognoso. 

Fà  el  vergognos.  Fare  il  ser  mode- 
F«g.  Rime  I,  i35).  Mostrarsi  in 
atto  vergognoso. 

L’è  on  poo  vergognos  el  sfaceia- 
dell.. ..  Sch.  per  tacciar  d*  impudenza, 
Pover  vergognos... Pov  ero  vergogn,* 

Vergogntis.  Peritoso,  lùttècscente. 

Vergolètla.  Ferghetta. 

Vergòtt  e Vergottiuo  Vergotlìnoa.  v.conl. 
||  CaveUe.  Co\>eìlc.  Qualche  cosa.  Qunl- 
II  cosa.  Voci  l>ergan)u5che  in  origine  « 
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ma  spcMO  im.i-pate  anche  dal  MégRi 
nelle  sue  Rime,  c tnllora  s-ivc  nella 
maggior  parte  de*  colli  di  Brionza. 
Vergilo.  V»  ronl,  yllcttno  Guitton 
d' A retto  scrisse  anche  f'er^utfo. 
Verificti.  Avverare»  A\n*erilaf'e.  Aifcridi- 
care»  Soni  vegnuu  a verificalla.  Afe 
ne  sono  chiarito» 

Verificàss.  Alluarsi.  Effettuarsi. 
Verificatdr,  t-'eii^catore. 

\ eniìcuiì^n.  f^erijìcatione»  f'erijtcamento. 
Veritàa.  yerità.  Pentade,  yeriiate. 

A di  la  vcrilaa  se  Culla  mai.  fa  ve- 
rìLi  è iuce  deWintelletto.  fa  verità  è 
hella^  nè  per  tema  si  debite  mai  tacer 
nè  per  vergogna.  Dettalo  proprio  degli 
uomini  generosi  t quali  hauiio  in  di* 
spello  que'  pur  troppo  veri  proTcrlij 
che  La  verità  è madre  tlclVoiUo^  che 
Chi  dice  la  verità  è impìccaio^  che  Chi 
non  ispergiura  si  ^accn  il  collo. 

De  verilaa,  Per  verità.  In  verità. 

Disi  la  santa  verilaa  che.  . . . Ti 
d4CO^n  i'crtVò  santa  che»  . . . 

1 fioeu  hÌQ  lo  bocca  de  la  yeritaR, 
che  altri  dicono  Chi  vo?ur  savè  la  vc- 
ritna  vaga  de  in  purilaa. ...  Chi  vuol 
sapere  il  vero,  ricorra  ai  fanriulli. 

In  verilaa  benedetta  o s.vr.ta.  In 
verità  santa  e bcnedetta{*lu&c»  « T.  G,). 
In  buona  verità»  In  o Di  o Per  verità. 

1 verilaa  se  puden  minga  dì  tuli. 
Ogni  vero  non  è ben  detto. 

La  veriina  la  plas  mitiga.  La  verità 
è madre  deWodio.  Chi  non  ispergiura 
si  fiacca  il  collo. 

Lassù  la  verilaa  a so  lecugh.  La- 
sciare la  verità  a suo  /MOgo(Targ. 
ying.  IV,  lOl,  i5r  e l84>. 

La  verilaa  a so  iceugh.  Salvo  il  vero. 
La  verità  abbia  suo  luogo, 

Ln  verilaa  del  fati  Té  che . . . Fatto 
sta  che  ....  {ri.ytosta. 

Ln  verilaa  c pcpù  pù.  U vero  non  ha 

La  verilaa  la  ven  semper  a vollra. 
La  verità  sta  sempre  a galla  (Vng. 
rUme  H,  e.  1.  ).  La  verità  vien 
sempre  a galla. 

La  verilaa  Tò  vera.  La  verità  sfu 
sempre  à galla. 

Verilaa  de  là  de  vcril.'ia.  yerità 
<irr/Vcn7ò( Nelli  .Se/v. Ili,  io). 

V^critaa  sariln  o sncrosanlu.  t'crilà 
santa. 


Voss  la  bocca  de  la  verilaa.  Essere 
la  bocca  della  ventò  , c dicesi  cosi  an- 
che ironie.*  per  denotar  il  contrario. 

Verlètl.  y.  Varlèll. 

Vennècc.  ytrmigìio, 

Vcrmècc.  yivido.  yegeto.  Prosperoso. 
Tutto  vita. 

riauta  verineggin*  Pianta  rigogliosa. 
Erba  vermeggia.  Erba  vertlissima.  Fior 
vcrmccc.  Fior  f t'esco.  Fcrsoniia  ver- 
meggia. Persona  prosperosa^  vegeta. 

Vcrmen.  s.  m.  Ferme.  Dtxco.  Fermo. 
P'ermine  - Lombrico  - Cucurbiltni  — 
Ascàridi  — IdàtUli. 

Andà  tuli  a vermen.  Farsi  lutto 
i>erminoso. 

Bioit  come  on  vermen.  Nudo  come 
Dio  lo  fece.  A ordine  come  un  san 
Giovanni.  Tutto  in  nudo. 

Ma;i  del  vermen.  F»  in  Màa. 

Picn  de  vermea.  yermicoloso.Dacato. 

Strappa  el  vcrmen.  . . . Strappare 
il  verme  accani. 

Vcrnieo  devolt.  Uanto. 

Vermen  di  caii.  Fertne  sublinguale? 
Quello  che  Plinio(A/./t<»i.  /lò.ap  cap.  5) 
chiama  Lylta(>.irTOt).  F.  Vcnnocào. 

Vcrmen  solitari.  Ferme  solilario 
Téma.  La  Tteuia  homìnis  L. 

Vcrmen.  s,  m.  pi.  Pachi.  1 lonihrici  onde 
patiscono  per  lo  più  i fanciulli. 

Bon  per  i vcrmen,  Fernàfugo^  c 
dotlr.  Antelmintico» 

l>cscanià  i vermen.  F.  in  Dcscanlà. 

Fé  ÌA  ermen.  Fare  bachi (Cr.  in  Fare). 

Fà  vcrmen.//nlnicy«rc(Bim.  aut.  pis.). 

i irtipp  homhon  fan  vegnì  i ver- 
meii I dolci,  i confelti  ingene- 

rano Irnchi^  e Gg.  Aliele  in  bocca  ^ 
rasojo  a cintola  — ed  anche  li  so- 
perchio rompe  il  coperchio  — cd  anche 
Od  ben  siede ^ mal  pensa;  la  troppa 
comodila  induce  altrui  a mali  pensieri. 

Matta  i vermen.  Ammazzare  i bachi 
(Salv.  Not.  Buonar.  Ficr.p.^711,  col.  a.). 

Meli  i vcrmen.  Fare  bachi {CvascB 
in  Fare). 

Panscia  de  vermen.  F.  in  Fiinscia. 

Vcrmen.  Impanafui'a  di  \ ilc(.Man.  Dese» 
poi.  arics,  7).  Tolalilà  della  spinalo 
che  costituisce  la  vite  semplice  o delle 
spirali  che  cosliluiscono  le  vili  atl- 
doppiale  c triple —•  Pani.  Spire»  Fer- 
mi J rnavolgimcnli  della  vite. 
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Termen  de  la  saa.  Pani  o Spire  dei- 
tassile  o della  sala, 

V«rn)«n  qu«der,  Pmì  ^u^itréti. 

VeroiCD  toDfl.  Pmì  tondi. 

Vèrinco.  T.  de*  Fabbrifer.  e Carroz.  • . . 
Quella  spira  che  nc*  fanuli  da  carrozze 
contiene  in  sè  il  candelotto ^ e ptr 
la  sua  elasticità  lo  %*icnc  sollalzando 
di  mano  in  mano  eh* ci  si  consuma. 

Vcrmcncra.  T.  Contad.  Perminaria.  Mon- 
ticeiio  di  sugo  fatto  ad  arte  nelle  bassa 
corlc«  perchè  vi  nascano  moltissimi 
vermi  per  nuirimeniu  del  pollame. 

Verinenln.  Lombricu%to.  P,  Veriiiisoeù. 

Vermenón.  Lombrkone, 

Vermicèlli  cominciano  a dire  alcuni  per 
FidclUt.  P, 

Verminósa.  T.  Mod.  Perminosa. 

Verniisoeù.  Permetto.  Permicello.  Z?nco* 
lino.  Permineiio.  Permintnzo.  Permic^ 
duolo  — Lomhricuzxo.  Lnmbrichctio. 

Cercà  i vcrmisoeu.£o/n/>ncnre(Zanoh. 

Cosi  dicono  i cacciatori  quello 
stanar  lombrichi  che  fanno  gli  uccelli 
Icvirostri. 

Vermisoeii  dicono  alcuni  contadini  del 
Passo  Mil.  per  Tohisoeùra  o OibUieù 
(serpe).  P, 

S*  el  vermisoeu  ej  ghe  vedess^ese 
la  lipcra(o  vipera)  la  glie  senliss,  pù 
omni  al  niond  no  ghe  sarba.  P,  in 
Vipera, 

Verinisorin.  P'ermicellino.Permicinolutzo. 
liv.cherozzolo  — Lomhricuzzaccio. 

Vcnnocàu.  Pennocanc?  1 dir.  ital.  dicono 
clic  il  vermocane  è una  specie  di  ma- 
lattia. I nostri  contadini  delTAlto  .Mil. 
chiamniiu  cosi  quel  Vermìcciuolo  che 
viene  sotto  la  lingua  ai  cani  e clic 
sogliono  fare  strappar  loro  da*  cal- 
derai onde  salvarli  dalla  ma- 

lattia dcdin  slizza;  vermìcciuolo  che 
Plinio  chiama  Lytta.  Quel  77  venga  il 
vermocane  dei  dit*  ital.  pare  quindi 
diesi  rìsoUa  in  Ti  venga  la  rabbia! 

Vennutt.  Permutte  {L^sln  Op.  V,  8p). 
A7*rmi// (Targ.  Istit.  Ili,  iiì5  — • Tar. 
fir.  — Giorn.  Georg-  II,  ^*o).  /?o\o- 
lio  (tassenzio.  Dal  tedesco  /Pcrmuth. 

Vernadi.  v.  coni.  Pcnerdl. 

Vern.'ija.  Mangime  ini'crnale.  Cibo  inver- 
nale del  bestiame.  Forse  anche' /7/i- 
cigli  o Frasche  y gi.'icchè  i dtz.  ital. 
I ip  l'Uno  qnoCuUima  voce  , sj'irgun- 


dola  per  » Foglie  secche  che  sì  fanno 
mangiare  alle  pecore  nell*  inverno. 

Vcrnéngh  per  Inveroéngh.  P. 

Vernigà.  Titillare.  Solleticare»  Dileticarc. 
Lccilare  blanda  e molle  commozione 
in  parte  metiibrenosa  o nervosa  del 
corpo  animale* 

Vcrnigainént.  TitillamenUs.  Solletico, 

Vernighént.  7os(essoc/i€  Invernigbèul. 

Vernlglia.  T.  de*fiicam.  ....  Filo  d*oro 
o d*  argento  ballulo  e arrotolato  mi- 
nutamente in  sè  stesso  che  si  adopera 
in  pezztioli  ne*  ricami. 

Vernìglión.  Oro  o Jrgento  riccio.  Salta- 
leone. Sorta  di  hlo  sottilissimo  d*  ot- 
tone ebe  serve  a diversi  usi,  come  per 
ricami,  per  corde  di  mandorlino,  di 
chitaiTu,  ecc. 

Vernis.  Pernice.  — Pernice  dura^  Per- 
nice grossa^  Pernice  tenera. 

Dà-sù  la  vernis.  Inverniciare, 
Vernis  a oli-  Pernice  a o/io(Tar.  tir.). 
Vcruis  u spirti.  Pomice  a spirito 
(Tar.  Gl'.).  # 

Vernis  copàl.  T.  dei  Doratori 

Vernice  con  gomma  coppale. 

7'ernis  mulada.  Pernice  a lucido. 

Veriiisù.  Peniicare,  Pemidare,  Inver- 
iiisà.-  P. 

VeriiisoBÙr.  Pcrnidajo{*\QSc.  - Mol.  £/-). 

VerÓM.  5-  III.  Acer,  di  Véra Gran 

ghiera  per  le  ruote  o simili. 

Verònega(Ona  sura).  Una  tentolono. 

La  tura  VeroiHg* 

L'Ila  lolt  mari  |»er  quali. 

Par  fai»  ravà  la  pali. 

Veronés  che  anche  diciamo  Bcscòll 

Castagne  colle  nel  forno  o nella  stufa. 

Verosbuil.  Pcrisimile, 

Per  on  veroslmil.  Per  approtsima- 
zioue.  A un  dipresso,  Altindrca. 

VèiT.  Pcrro.  Porco  non  castrato. 

Vèrs.  s.  III.  Perso. 

Aiidd  per  el  vers  o Aodagh  in  vers 
o per  la  pari.  Andare  in  traccia  <Tal- 
cuno.  Andare  piedi  ad  alcuno, 
Audà  sul  vers.  Andare  ai  versi, 
Ciappà  sul  sò  vers.  Pigliare  una 
cosa  pel  suo  verso.  Pigliar  il  verso 
d'ima  cosa  o in  una  cosa. 

Fa  di  \crs.  Schedare.  Far  baje, 

Fà  cl  vers  de  la  mori  i can.  • . • 
L'ululare  che  fanno  talora  i cani,  e 
.specialmente  allorché  hanno  smarrito  il 
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fmtlrone,  di  coi  gli  ammalali  vicini  s'at- 
IcrriscoQO  per  le  solile  ubbìe  di  morie. 

F4  i robb  sul  sò  vera.  Fare  le  cose 
pel  verso* 

Fà  milla  vers.  Far  le  voci. 

Fà  oa  qóaj  vers.  Ajalarsi  per  qual- 
che  modo.  On  <{uaj  vers  faremm.  Ci 
si  troverà  modo. 

Fà  semper  quelP  iiisless  vers*  Far 
iatio  giorno  un  verso{Vr.  fior.  IV,  iii, 
3i).  Essere  la  cornamusa  del  Cortona 
(Dom.  Fac.  5a8).  Far  sempre  un  verso. 

Vé  on  olier  vers.  Le  cose  vanno 
per  un  altro  verso. 

Muda  vera.  Mutar  verso^  modon  stile. 

No  gh'è  slaa  verso  de  fagh  dì  i 
compagn.  Di  Jargli  dire  i compagni 
non  fu  verso(Tac«  Dav.  Ann.  Il,  36). 

No  gb'è  vers.  iV<m  c*  è da  ^ccar 
chiodo(Moni^\.  fW.  ili»  i5).  Nonché 
rimedio  o verso  alcuno. 

OgnidiiD  ha  de  fa  el  sò  vers.  Ogni 
uccello  ha  da  fare  il  suo  verso. 

Trovagh  el  vers  o el  cuoi.  Cavarne 
o Trarne  la  macchia.  Trovar  verso. 

Vedegh  minga  el  vers  de  fà,  di,  ecc. 
Non  ci  veder  ordine  di  fare,  din,  ecc, 

Vegni  in  vers.  Compcu'ire  in  verso 
(Assetta  II,  i). 

Vess  minga  sul  vers  o in  sul  sò 
vers.  Non  essere  in  buona  luna. 

Vira.  T.  Poet.  Verso. 

Fà  vers.  Ferseggiare.  Poetare. 

Vers  fallaa.  Verso  fallito  (T.  G.). 

Vers  gius!.  giMS/i(PaDaDti  nel 

Carrier  delle  Dame  milanese  1811  p. 
419).  Questi  versi  non  son  giusti  {ivi). 

Vera  macaroiiegb.  Verso  macchero^ 
nico.  Maccheronèa. 

Véra  per  Fèlla  sig,  a.*  V. 

Vèrs Quelle  voci  colle  quali  ci 

volgiamo  alle  bestie*  Sono  le  seguenti.* 
per  allettare 

i Dindi  peti  Brioaté)  Pòli  pòli 

i CagnoUai  t«  tè.  (in  Milen»), 

i Cani  p«  p«  pi  pi. 

i Calti  ( lo  icrìva  cki  può  ). 

i Majali  ciò  ciù  etù. 

i PolUitrclU  cbiti  chili  ej  nncAc  polì  polì, 
s rulcini  bl<cn  bt<ca(<nBriaAi«).  Cì  cl  CÌ 
(nel  B«$io  Milantse). 

le  Anatre  aoì  ani  e aning  talog.Aiù  mni. 

W Chiocce  pita  pila. 

W Galline  còra  córa. 

U OeUe  vira  vira. 


per  ispignerc 

t Buoi  va  la  ì«e , va  là  eb, 

i Cavalli  trù  trù  , pira  plrtt. 

per  iscacctarc 

i Calli  pie  p»c  o ghicc  gbicc. 

i Majali  ptrù«C|  ptrÒMÌa. 

le  Anatre  Ahànn  ahinn. 

le  Galline  ari  acì , ac  ac. 

te  Oche  bir  bir. 

Vèrs Con  questo  vocabolo  noi 

denotiamo  anche  la  voce,  il  grido 
degli  animali , e diciamo  £l  vers  del 
loff,  El  vers  del  con,  ecc.  In  italiauo 
si  dice  che 

1*  Allocee  ènèèe/e. 

i*  Anatra  t€trin»  e ttirinnitct  e «Aetna  • 
fcA/eeaetze. 

P Ape  roAZe  o rotsèA 
r Apia»tro  tiniilula. 
r Aquila  tnmitUs. 
r Arcavola  cigùla. 

V Alino  ragghi*  o ragli*. 
r A alinolo  thìurim. 

r Avvoltoio  pulpa* 
al  Becco  nùceÌK*. 
il  Calabrone  ronza, 
la  Calandra  milUa, 
il  Cammello  hiatura. 

il  Cane  M^uittitet  o nhiattiitt  o ghiattitet  a 
$guittiuf  t aihaja  ò hajai  ho€Ìa  i vggialat 
gagnola  o guajola  t guai$t*  t taira  i maga- 
la i ringhia. 

la  Capra  ècAi  o tpacara. 
il  Capro  ragiiC*. 

il  Cavallo  nÀtritca  o eniuVrÌKe  o anitritea» 
il  Cervo  grida  e hala. 
la  Cicala  uride. 
le  Cicogna  gloftra. 
il  Cignale  ngghte  o rugghia. 
la  Civetta  i^uitfitte. 
la  Colomba  gtma  e eacniMre  o tuba. 
il  Colombo  rreA^e<Roa.  Sig.  di  Menta)- 
la  Cornacchia  gratJùa  o uamatehìa  e cor* 
»*€<hia. 

il  Corvo  erocida  o crocile  o corèe, 
il  Cttenlo  cuculia. 
la  Donnole  drinditcc. 

Y EUfaute  èerrùce. 

U Fringoello  tfr  ngucUa  o cpinciona. 
la  Gallina  «Aaemetae  t chiaccia  o croccia  t 
gra<Ìlla($9  canta  in  galleach  ). 
il  Gallo  canta  t fa  delle  chicchinate  o cecitn> 
riicCf  a in  furore  rigna. 
il  Gatto  gnaula  o miagola  o miégula  i 
mine  ; 

la  Ghiandaia  pigola. 
il  Grillo  ttrida  o grilla. 
la  Gru  grua. 
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il  Gufo  gvffggf*’ 

il  Leone  rufgittt  o rugghia. 

U Lepre  l'edile#  (Alanoo). 
il  Lince  irce. 

il  Lopo  uri*  o ulula  i jnu^o'e. 
il  Merlo  tiuni'a, 
il  Montone  i/er/ere  (Alnnno). 
il  Moicone  reiite. 
il  Mulo  ragghi*  o ragli*. 
il  Nibbio  ^tehi*  o fa  mi*  mi*. 

I'  Oca  gracida;  ttride. 
r Orto  rìnghi*. 
la  Pantera  cewWire. 
il  Pappagallo  ctugurti*. 
il  Pardo  riffa. 
la  Panerà  pigola  o pipila. 
il  Pavone  puluta. 
la  Perora  kth  0 i^ecora. 
la  Pernice  ttridt. 

il  Pipi»trello  tfride^Ct.  in  Stridert), 
la  Paàna  ^uf<<ce. 

il  Porco  grugnire*  o grugna;  grufola;  ttride. 
il  Polcioo  pigola  o pipita. 
la  Patta  cinguetta. 
la  Quaglia  ttride. 

il  Raropìchino  matte  **//i(Siv.  Omit.  I,  i88). 
la  Rana  gmeida. 

la  Roniline  mite  o trinta  o tinrilula  o tiu- 
r(ca/a(Aluiino-T>ue<-Spadalbra  ). 
il  Rondinino  pitpttta. 

10  Scricciolo  liniHuta. 

11  Ser|)c  ^tchia  o tHU*  o zufola  o tufola- 
il  Sorcio  ttride, 

lo  Sparviere  pipa  o cAìoceie  (Alunno)* 

10  Stornello  putita. 

11  Tacebioo  canta. 
la  Tigre  recce, 

il  Tordo  tiri*  o trittiU  ; tchiamatxa. 
il  Toro  mugghia  o mu^iu  o mugola  o mugi*l*. 
la  Tortora  tuia. 

)' nccello(iu  genere)  gerrifcr* 
rUtignoolo  canta;  gorgheggia. 
la  Ve»pa  ronza, 
la  Vol|>e  gagnola. 
la  Zanaara  tufola  o ronza. 

Vèrs.  ovv.  Verso. 

Li  vers  Pasqua*  li  vers  desember, 
ecc.  V.  in  Lì  Vera  meztdì.  Intorno 
A mettodì. 

Versa,  (*losc.  — Bandi  ani.). 

Pagare  a una  cassa  danari  o Sommi' 
nislrare  robe  a un  magazzino  del  pub< 
Versàa.  Himesso{*iosc.).  (blico. 

Tcrsaménl.  Hemissione  (•losc.).  ineoeù  Tè 
dì  de  vcrsatnrnt.  ...  È giornata  in 
cui  si  pagano  le  rimesse  alla  cassu. 
Versiint.  Come  acqua  piove  (Bandi  ani. 
losc.  — Mol.  £■/.). 


Versàri.  i f'erfone(*losc.-T.C.).  Vertne^ 

Vcrsàsc.  \cio.  Acc.  e pcgg.di  Verso*  grùio. 

Versasc  de  coldiree*  Versaccio  in- 
diavolato, 

Verséri  e Versceùri.  Versacelo. 

Verseti.  Versino.  /'ers«cc<o(* loac.  - T . G.). 
Versetto. 

Versellìn.  Verscttino{*to$c.  — T.  G.). 

Vèrso  diciamo  in  qualclte  modo  per 
V’’èrs.  V. 

Vertéggia  dicono  alcuni  del  contado  per 
Baadclla. 

Vèrlegh.  v.  a.  Fusajtiolo.  V.  Bìrlo  — Dal 
lai.  Verticuhtm  dice  il  Varon  MiL 

Vertenza.  T.  For.  tiU.  Quistione.  Con- 
troversia. 

Vértesa  che  in  campagna  dicono  La  Vèr* 
tes.  Scriminatura.  Dirizzatura.  Qnel 
solco  in  sul  cranio  onde  in  due  parli 
diridoQsi  i capegli.  Htulle  donne  fra 
noi  la  chiamano  anche  cora.  la  Scftéja» 

Drizza  In  vcrlesao  la  scheja.  Pareg- 
giare la  scriminatura.  Dirizzare  la 
scriminatura. 

Vertesa  o Scheja  drizza.  . • . Seri* 
minatura  retta. 

Vertesa  o Scheja  storta Seri* 

minatura  trasrersa. 

Verti.  Avvertite. 

Vcrtidùra.  ...  ; Malattia  che  forse  è Io 
stesso  che  ÀTertùra.  V. 

Vertìgen.  Vertigine.  V*  Girsment  de  eoo. 

Vcrtìgen Sp.  di  mal  del  cavallo. 

Verùgola  per  Velugora.  V» 

Vérz.  Cavolo  verzotto.  Sversa.  Erba  nota 
da  camangiare.  Molle  sono  le  specie 
de'cavoli*  come  Cavolo  biancot  nero^ 
lasagnino , novellino , paonazzo  , ge- 
novese^ di  Malta,  di  Spagna,  ccc.  — • 
Anche  gli  Spagnuoli  dicono  Las  Ver^as 
— V.  altresì  Gambùs,  CavoUìór*  Co- 
volriva*  occ. 

Scinima.  Brvceolo.  = Srirwn.  Certo.  Gru- 
M'jId  s KiMtnn.  7Vr>«.  Tortolo  sm  Coit.  Co- 
ttela ss  Fteuj.  Toglie. 

Verz  bastardon.  Cavolo  bastardo. 

Veri  gagg. . . Forse  il  Cavolo  romano. 

Veri  gambusna  o Veri  de  Piusenza 
o Verz  ostati Il  cavolo  semi- 

nato al  finir  di  febbrajo*  traspiantalo 
a mezzo  il  maggio»  e che  ha  formalo 
il  gnimoio  in  agosto. 

Verz  qiiarantin  o vero  Yen  qiia- 
ranlin  iiiagcngli.  ....  Si  semina  in 
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agosto  d**  un  anno  c si  mangia  da 
mezzo  giugno  a lutto  agosto  delTanno 
susseguente  ^ o si  semina  tra  gcnnajo 
ii  febbrajo,  si  Iraspianla  in  aprile,  c 
si  lappa  la  prima  volta  a mezto  il 
maggio.  Si  mangia  da  giugno  avan- 
iato  in  là.  Non  fa  quasi  grumolo  e 
solo  cannello.  (plantare. 

. Veri  l'pprentirceu.  Ca^fOÌo  da  n- 

Veri  rizz  o iovernengh.  Cavolo  tar- 
divo o vernto.  il  cavolo  seminato  a 
mezzo  aprile,  traspiantalo  al  Hnir  di 
luglio,  e serbatoio  anche  fin  olirà  il 
marzo  drlPanno  successivo.  Dopo  le 
prime  brinale  è ottimo  cibo  invernalo. 

M A ris  e verz.  seberz.  d ben  rivederci. 

Bon  de  condì  i verz.  Così  sudicio 
che  condirebbe  dieci  cflPo/<(Borgli.  Don. 
cosi.  IV,  5),  Ci  si  potrebbe  cavare  un 
barattolo  di  unto  umano  (Gigi.  Be^. 

$78).  Un  libro  si  unto  che  avrìa  con- 
dito un  cat'o/o (Compar.  Peltegr.  Ili, 

7).  Lardato. 

Campagna  de  verz  o Verzee.  Ca- 
rola ja  (Laslri  Op.  V,  91). 

Kà  maghcr  i veri.  Stiracchiar  le  /m7- 
ze.  iVon  aver  pan  pei  sabati.  Far  vita 
sUxtta.  Viver  mescliln.*,  groliamenic. 

Gh'è  de  fà  grass  i verz.  E*  nono' è 
gaesta  grascia  l 

Guarda  ni  verz.  Lo  stesso  che  Vardà 
su  Passa  di  furmagitl.  in  Àssa. 

I verz  van  iniss-gtò  d^april.  Chi 
pone  il  cavolo  d’aprile  tutto  Vanno 
se  ne  ride(Tan.  Econ,  p.  5.^3). 

Oh  verz  e rav!  Le  zucche  mnrineì 
Esclamazione  denotante  maraviglia. 

Ooa  venta  ben  streccia  de  scirceu 
che  ancite  diciamo  ftg.  Ona  glissa  de 
pignreu.  Largo  come  una  pina  verde» 

Più  stretlOy  e ironicamente  Più  la^go 
che  tm  gallo.  Tenace,  avaro,  Lcsnón. 

On  verz  ch*el  par  on  gallofer. ..  Un 
cavolo  di  poco  beli'aspcllo  e piccino- 

Pientà  i veri  in  d‘'on  sit.  met.  iVetter 
piede  in  tm  paese , in  una  casa.,  ccc. 

Purlà-fueura  i verz  o ì slrasc  d'on 
sit.  F,  in  Stràsc. 

Porta  minga  i verz  in  d‘on  sit.... 

Non  metter  piede  in  alcun  luogo, 

Predoga  di  verz È il  titolo  di 

lina  specie  di  Predica  burlevoU;  e golTa 
in  buon  dato  la  quale  incomincia  con 
questo  lesto  inuccherouico  : Tulcnuit 


VER 

venas  meas  in  viridario  meo^  et  nescio 
ubi  portaverunt  eoi. 

Kis  c veri.  hg.  È lo  stesso  che  On 
ris  e fasceu.  F.  in  Rìs. 

Salva  la  cavra  e i verz.  fig.  Salvar 
la  capra  e i cavoli. 

Sfojà  verz  o i verz.  Scialarla» 

Sorà  i veri.  .Asolare»  Pigliar  asolo. 
Pigliar  un  po’  d' asolo.  Asolarsi.  Ab- 
bandonare il  lavoro  e andare  a spas- 
so o a gmler  del  fresco  e delParia. 

Stima  viiu  come  on  fuston  de  vera. 
Tenere  alcuno  per  uno  slrofinaccioìo 
(•tose.  — T.  G.  ).  Stimar  uno  <fuanto 
U cavolo  a merenda.  Fare  quel  conto 
d'alcuno  che  del  terzo  piede  che  non 
s’ha.  Non  fare  nessun  conto,  non  avere 
stima  di  uno. 

Verz  comoda».  Cavoli  strascicati 
(♦tose.  — Mol.  £1»). 

Veri  repien Cavoli  ripieni, 

cavoli  col  ripieno. 

Veriàda.  Cavolaia  {^ov.  aut.  san.  I,  96). 
Zuppa  di  cavoli. 

Verzée.  Afercato.  Piazza  oìitoria»  Piazza 
d’erbe{*szo.).  Luogo  dove  si  contrat- 
Uno  grani,  frulla,  erbe,  ecc.  — Il  Fer~ 
liete  dei  diz.  ital.  vale  orto,  giardino. 

Andà  in  verzee  a iinpì  el  carnee 
che  anche  diciamo  Fà  carnee  insem- 
ma  o vero  Fà  'carnee  coni  i haliti 
d’jirgenl.  . . , Comperare  cacciagione 
per  vantarsi  d'averla  falla. 

Verzeràlt,  Mercatino. 

Verzeràtta.  Alercalìna, 

Verzèlt  e al  pi.  Verziil,  Cavolino»  Oi- 
volo  novellino.  Dim.  di  Cavolo  — la 
varj  dialetti  toscani  i cavoiini  sono 
delti  Brasche;  latinismo  ri- 

masto nelle  campagne  toscane  corno 
ne  avvi.sa  in  modo  però  alquanto  equi- 
voco il  Toimn.  (&>i.  p.  91).  A Lucca 
li  dicono  Draschette  aggiungo  io;  cd 
ivi  inoltre  chiamano  Drùglioli  u Brii- 
gliorì  quelle  protuberanzucce  che  sono 
iniorno  ai  torsi  de' cavoli  così  broc- 
coli come  verzotti  e che  la  povera 
gente  suole  acconciare  e mangiare 
come  noi  farciamo  della  radice  dello 
spinacio  che  .'icconciala  e resa  edule 
chi.'tiniaino  A/usàn.  Tali  bruglioli  sum- 
iniriislraiio  ai  Lucchesi  un  ^dettalo 
spiritoso,  ed  è questo  che  Dopo  man~ 
giuti  i broccoli  conoien  ridursi  ai 


Digilized  by  Google 


VES  (5o4) 

hru^ìioìi^  il  quale  equivarrebbe  al 
nostro  milanese  Dopo  mangìaa  la  cor- 
na besogna  pcluecà  i oss. 

Verzìn,  renino*  BrasileUo.  Brasil.  BresU. 
Legno  serpentino,  renino  serpentino  — 
rerzino  del  Giappone^  delia  Seha^  Hi 
Femambucro , di  Santa  Maria(Tar.  Hr.) 

— Ross  de  vcrzin. , . . Bosso  di  verzino. 

Verzìtl.  r.  in  Vcrzèlt. 

VerrìtI.  v.  deU'A.  M.  redi  Cornaggitt. 

Vcrión.  Cavolone.  Gran  cavolo. 

Vèsch.  rischio.  Fisco,  resto.  Pània. 

Cann  de  vescb.  Panioni,  rergoni. 
Verghe  impaniate  per  uso  di  pigliare 
uccelletti. 

Tacca  come  cl  vesch.  Essere  fe~ 
gnentissimo  o vcscosissimo  — Tetiìr 
comme  teigne  dicono  i Francesi. 

Vesch  d'acqua,  rischio  (fuercino. 
Quello  a cui  s' attaccano  gli  uccelli 
anche  bagnati. 

Véscia,  reccia. 

Stobhi  de  vescia,  recriùli (Glorn. 
Georg.  II  ^ q3i  ). 

Vescia  salvadega.  . . . Specie  d'erha 
detta  dai  botanici  rida  grccca  — No- 
tabile testo  si  ha  nella  nostra  TarilTa 
daziaria  pel  1787  uve  per  denotare 
la  veccia  diccsi  reiza  o sia  recchia. 

Tesci(Bi\.  Dim.  di  Véscia,  r. 

Vesción.  reccia  nera. 

Vèacov.  rescovo  ^ e idiot.  roseo. 

Dann  0 Tceunn-sù  de  hencdl  on 
vcscov.  Dare  o Toccare  un  carpiccio 
Hi  tjiie*  buoni,  cioè  molte  busse  0 ba- 
stonate. (Viorln. 

Li  di  de  san  Vìorin  vesrov.  r.  in 

Fà  ona  robba  ogni  mort  de  vescov. 

Fare  alcuna  cosa  pe’  giubbilei.  Farla 
di  radissimo.  Far  checchessia  solo  ogni 
volta  che  tira  la  torre  direbbero  i 
Lucchesi  con  allusione  assolutamente 
locale  e di  vecchia  data. 

Mangia  ona  robba  ogni  mort  de  ve- 
srov. Mangiar  checchessia  per  le  ri' 
corHante. 

Vescovàa.  rescovado.  rescovato  » e in 
*istil  cattedratico  Episcòpio, 

Vcscovil.  rescovile,  rescovale. 

Vesigàni*  r,  Visigànl.  ^ 

Vesighèlt.  r,  Vessìghèlt* 

Vesìu.  ricino. 

Chi  vceur  noeus  al  vesin  piente  nos 
gruuda  e ligb  piscioin.  r.  in  Nùs»  e 
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ag.  A questo  proverbio  è affine  qudio 
registrato  dal  Monos.  (lib.  8)  Chi  vuol 
ingannare  il  suo  vicino  ponga  l’ulivo 
grosso  e il  Jico  piccolino. 

1 vesin  bin  on  gran  ligamm.  La 
vicinità  è un  mesto  parentado(  Aiìeg.  68). 

Vesin  de  cà.  Casigliano?(*tosc.T.G.). 

Vesin,  spin.  Chi  ha  il  mal  vicino 
ha  il  mal  mattutino. 

Vesin.  av.  ricino.  Presso. 

Vesinàa.  ricinato, 

Vcsinàja..  riciname?  ricinagìia  ? Vici- 
nalo, moltitudine  di  vicini,  ma  sen>* 
pre  in  senso  avvìlilìvu. 

Vesinànza.  ricinansa.  ricinato, 

Vesinàss.  Avvicinarsi. 

Vesinéll.  voce  bergamasca  assai  comune 
fra  i cont.  dell'A.  Mil.  Uragàno.  Sione. 
Sionata.  Remolino.  Turbine,  Mulinello 
d’aria. 

Vesiima.  ricina. 

Vèspa,  respa  — Noi  diciamo  Gaìavrón 
il  Calabrone,  cioè  la  respa  crabto  de- 
gli entomologi,  Martìnètt  la  respa  tcr~ 
ragnnla,  cioè  la  loro  respa  minor  o 
vulgaris,  e rèspa  la  loro  respa  me-- 
dia  (Targ.  ring.  1 , 88  ) o sia  il  Fré- 
ìon  de' Francesi, 

Vèspa.  lig.  Frugnolo,  r.  Vcspec  Jig. 

Vespéc.  f'espajo.  f'e.speto.  Stanza  delle 
vespe  o dei  calabroni. 

Ocssedà  el  vespee.  r.  in  DessedA 
e ag.  Chi  stuzzica  il  ran  die  giace  avrà 
quel  che  non  gli  piace (* tose.). 

Vespée.  fig.  respajo.  Bruzzaglia. 

Vespéc.  fig.  Serpentello.  Nabisso.  Fragno^ 
lo.  Fanciullo  insolente,  r.  Diavoleti* 

Vesper.  ! ^espro.  respero.  1 primni  vesper, 
i segond  vespcr.  I pt'imi  vesperi^  / 
secondi  vesperi (Magri  Diz.). 

Vespdn.  respone. 

Véss.  Essere. 

eh'  cel  che  no  cel.  Ch'è,  che  non  è 
(Fag.  Rim.  pass.).  Quand’ ecco. 

Come  nient  en  fuss.  Come  se  non 
Josse  suo  fatto  o se  a lui  non  toccasse. 

Ditnm  con  chi  te  vec,  e le  diroo 
chi  le  sec.  Per  veder  chi  è , guardu 
con  chi  praticaCiosc.  — T.  G.). 

Dove  ghe  n'è  gli' en  va.  Citi  è in 
tenuta  y Dio  Va'futa.  Si  dice  per  deno- 
tare che  chi  è in  possesso  è di  mi- 
glior condizione. 

Dove  ghe  u'é  s'cu  scoi.  in  Senti* 
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Che  semm  min.  Oh  noi  ci  siam  tlen~ 
fro(Cecchi  Ln  Stimma  HI,  6).  Ci  siamo 
<*losr.V  hccoci  al  punto. 

Gh'hoo  de  vcss  anca  mi.  Ci  ho  a*l  es~ 
sere  anch'io[  Fag.  Mar.  alla  moti.  I,  i — 
Nelli  All.  Ai  rcd.  I,  3). 

Insci  gl^en  fuss  slaa.  Ce  ne  fosse 
sitìM*!osc.)»  si  sarebbe  spaccialo  tulio. 

L'è  chi  lec  Pacqiia.  Eccola  l'acquo^ 
/m/i(*tosc.  — T.  G.), 

L*è  chi  lec  la  aura  )>ianca.  in 
Név  e in  Fiocca. 

L'  è Ulti  quell  mai  eh'  el  p<>  vess. 
Non  pub  dirsene  di  più.  Non  pub  es- 
ser di  più. 

Ma-gb'-è  la-racssa  scherz.  per  Ma- 
gbt'lla.  f'’. 

No  vess  nè  11  nè  mi.  Non  essere 
nè  uti  nè  pali.  V.  in  Ti. 

O che  senim  o che  no  scinm.  Siam 
noi  uomini  o donne?{Van,  Poet.  I,  xii,  i ). 

Se  fuss  in  lu.  Se  fossi  in  lui{*to5c.). 

Sejmii  chi  nun  o i«ero  Ohe  semm 
min.  Eccoci  in  sulle  nostre(L»sc»  Si- 
hilla)"^  e Thie  Toruiarno  alle  medesime, 
fitcciatn  le  solile. 

Semm  o no  sèmm.^  P".  aiùlielro  O 
che  semm,  ecc, 

S*era.  Uscita  del  verbo  Vess.  I>ove 
s’era?  Ah  s'era  che  andava,  ecc.  Do- 
V*  era  io}  ah  n* era  che  io  g<W,  ecc. 
(Fag.  Rime  If,  ua3  e.  !.)■ 

Sia.  Sia  pure. 

Soni  chi.  I Son  qui.  fkm  qnà  io 

Soni  dii  m!,  ^ ("tose. -T.  G.).  Modi 
di  oltcrirsi  profili  ni  bisogno  alimi. 

Te  gbe  sce  o Te  gbe  set.  fo  C ho 
(Varchi  Seneca  Oenef.  p.  182).  Ci  sci 
<*l05c).  Qf«  /*  voìea.  T*  ho  collo.  Il 
Teneo  te  dei  Lainii. 

Vess  adoss.  fig.  Essere  imminente. 

Vess  con  vun.  Essere  con  rmo,  cioè 
essere  d'accordo  con  uno,  convenire 
nel  parere  d‘uno(Redt  Op,  V,  191).  Soni 
con  lu.  Convengo  con  lei. 

Vess  di  bej  se  ghe  n'è.  Esser  de* belli 
che  vadano  nl/or/io  (Dall  Lep.  34). 

Vess  <T  on  sii.  Essere  rfr(*tosc.)  o 
da.  Esser  di  Monza,  Esser  da  .Monza. 

Vessegh.  Esserci.  Esistere. 

Vcssegli  per  oii  de  pù  o Vcss-ll 
per  (a  numer,  o perchè  gh'è  sii  e 
Min.  Esserci  per  ripieno.  L‘ oraziano 
Nos  mynetus  swnus. 

Poi.  IP. 


Vesiegli*5Ù  el  venL,  hi  gliiha,rc'c. 
Esser  tempo  ventoso^  nebbioso,  ecc. 

Vess-glò.  Essete  malaticcio. 

Vess  in  di  vini  ann  o suo.  Esser 
ne'  venC anni  {V'9^.  Sortlo  fatto  sentir 
per  fona  1 , 1). 

Vess  li  per  li.  Esscix  in  quel  torno 
o a un  tlipivsso. 

Vess-sù.  Esseix  alzalo  di  Iclto, 

Vess-via.  Essere  assesitc. 

Vorè  fa  de  pù  de  quell  che  s'è. 
Uotcr  fare  il  volo  maggior  dell' ale 
(Poeiii.  ani.  pis.  fX , 

Vessazi<>n.  Pessazioue. 

Vèssegh.  P.  Vess  verso  il  fine. 

Vessiga.  Pescìea.  Pessica. 

Fa  vi  gni-sii  i vessigli.  Svescicai  e 
(Targ.  Islit.  II,  5i8  e l'assiiii.).  Levar 
vescica.  Alzar  vescica.  Far  nascere  o 
levare  vescica. 

Vegni-sù  la  ve.ssiga.  .ilzar  vescica 
(Lasca).  Levar  vescica. 

Vesiiga  de  cienr. . . . il  Pericardio 
che  talvolta  i heccai  riescono  u ca- 
vare intiero,  c «'he  alcuni  usano  per 
conservare  il  (ahneco  da  pipa. 

Vesstga  morella Vescica  iielia 

quale  stagni  sangue  in  vece  d'umore. 

Ves-siga  o Vessiga  morella,  fig.  Importa^ 
no.  Seccatore.  Nojoso  — ed  anche  W- 
nero.  Dilicato.  Permaloso.  Smorfioso  — 
Notisi  che  P'essiga  diciamo  in  questo 
signif.  tiiiito  a«l  uomo  quanto  a donna. 

Vessìga  dicono  i contad.  per  Aimiio. 

Vessiga.  Sonaglio.  Bolla.  P.  Gèmma. 

La  f«m4  Tc  de  qui)  vetsigh  vt.lot 
Fita  dai  fiica  eoa  l'acqua  o cui  «avnn. 

( Bai.  Run.) 


Vessiga  fg.  che  anche  diciamo  Vessigàda 
e Vessigaria.  Seccaggine.  Noja.  Inipor- 
tnnilu,  cd  anche  Srnotjia.  Sceda,  Sman- 
ceria. • 

Vessìga.  Pento{cos\  nel  Magai.  Lei.  scient, 
il,  1 J3).  Diletto  di  fqsione  per  cui  ri« 
inanguno  nel  ferro  ec.  ilelle  hnllc  d'urin. 

Vessigà  o Vìsigà.  fare  lo  smanzieroso, 
il  tenero,  il  permaloso, 

Vessigà.  Lavoracchiare.  Ncgoziaccliiarc, 
fare  qualche  alfaraccio. 

Vesstgàda.  ) • j' 

. , > P.  \es5iga  sis.Jiif. 

Vessigarìa.  ) b b J b 

Vessigàtter.  Bazzècole.  Bàzziche.  Bazzì^ 
cattux.  Ciaqic. 

Taltcr  e vessigàtter.  Ciarpame. 
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VcssighètI  o Vesighclt  o Vistghctl  nel 
senso  di  >’iorlo  siff.  5.® 

TcssighèUa.  rescicheila. 

Vcssiglièlfa.  jlJ'ta. 

'\'essighet(iima.  f^escicoletla.  (a  • K. 
Vessig«5n.  yescicone  - fig.  Vessigòl  sig. 
Vessigón.  T.  di  Mascalr.  yescicone.  Foi*- 
niella  del  garetta?  Tumor  molle  che 
viene  nel  vacuo  del  garello  cavalli. 
È dello  yessigon  anrbe  uni  Francesi. 
Vcssigùiina.  fig.  Xojosa.  Sniorjiosa.  Ug' 
giosa, 

Tessìgósa.  Àd.  di  Terra,  y, 

Vessigòtl Quella  gran  hnlta  che 

vedesi  talora  nel  cacio  lofligiano.  F 
viioU  afTatlo  di  sosUniii,  c si  rileva 
per  solilo  nella  prima  quindicina  del* 
r insalatura. 

VessigòU.  fig.  yescicnnte(Van.  Pias  II) 
084).  Uggioso.  Xojoso.  Importuno. 
Vésta.  Feste.  Festa. 

r*(l4»n.  Fmt<ia.  ss  Corp.  Btttto.  Imhufo  = 
Mtnegh.  ilToA/VAff  xs  Deiuiiu.  ....  =s  DrJree. 

....  OS»  Sp^lUtt. ....  s*  FUnchilt 

Coll.  C«Uo  ss  Litlìll.  .... 


i 


I 


Chi  impresta  perd  la  vesla 

Chi  presta  risica  quasi  sempre  di  per- 
dere la  roba  prestala  ed  anche  Tamico. 

Dollor  vesta  veida.  Dottor  di  fa- 
lenza  con  lunga  toga  c corta  scienza 
(Pan.  Poct.  Il,  XXIV,  11). 

Fass  lira  per  la  veslp.  Farsi  tirar 
per  l'abilo{i*»n.  Poet.).  f,  in  Veslii. 

Vesta  de  ramerà,  feste  da  camera 
(Pan.  Pros.  Il  ^ fesiito  da  camera 
(^tosc.  — T.  G.).  La  /tabe  de  chambre 
dei  Francesi.  — La  veste  da  camera 
fu  della  Caracolla^  Ovatta^  Indiana 
dice  il  Fjg-(/?/me  li)  "hiy  c 5i8  c.  I.). 
In  vesta  de  camera.  In  aesUi  da  ca- 
mera. 

Vesta  de  cavalca  per  i d<mn.  . . . 
.*Jpccic  d'ahilo  donnesco  con  giub* 
hello  serralo  alla  vita)  e con  falda  a 
lunga  coda;  il  Deoanlière  fr.  — Da- 
vantiero  provengale. 

Vesta  lunga.  Sottana.  Abito  lungo» 
U abito  talare  de' preti. 

Vcsiàscia.  festaccia. 

Veslée.  Armadio.  Armario.  .Mobile  no- 
tissimo. Vestee  de  cusinna.  Armadio 
<U  cucina  — per  Vesleròn  sig.  a.®  f» 
Vesterìn.  F.  Vcsliroiiù. 

Vcalcrón.  Armadionc.  Grande  armadio. 


Vesterdn  o Veslée.  fig. . . . # Palco  pian- 
Intu  in  pubblico  sul  quale  si  legge  la 
sentenza  ai  condannati. 

Vestì.  Festiì'e. 

Vesil-aii.  Pioestire* 

Vesti  per  Guzzà  la  brenta.  F» 

Vesti,  in  forza  di  s.  m.  Il  Vestire»  La 
Vestitura.  Il  I'"estimento, 

Vestiàri.  Festiario{^‘^\osc.  — T.  G.). 

Piccol  vestiari.  T.  Teatr.  Lo  stesso 
che  Sottàbit.  f. 

Veslibo).  festìboUf.  festìbulo. 

Veslid.*).  Ad.  di  Brènta.  F.  Guzzà  nel 
Foc.  A Brènta  nelle  Giunte, 

^■eslidà5c.  Festitaccio{*iosc.  — T.  G.). 
Veslidìn.  Vestitino,  f '^cstituccio.  Festitello. 
Vcstidc'm.  P'esiitone {*io5c.  — T.  G.). 
pestìi,  s.  ro.  Vestito.  Abito.  Feste. 

Curp.  Busto  ssss  fttanegli.  Manitkt  = Coll. 

Cdh  = Fold.  Futif. 

Fà  Olì  vestii  o Fa  on  vestii  de  la 
festa  fig.  K simile  alPaltro  Fà  on  la- 
bar  r fig,  F. 

Fa  on  vestii  de  qualtr'*  altezz.  fig. 
....  Fare  una  cassa  da  morto. 

Fà  on  veslii  lough  c largh  ch'cl 
sia  hon  per  quand  se  veii  grand. 
Tagliare  un  vestito  a crescenza. 

Fass  tira  per  el  veslii  o per  la  vesU 
o se  uomo  anche  per  la  niarsinna./'arss 
tirare  pel  vestilo  {Può.  Poet.  ll,xxu,  5, 
nota).  Diccsi  dei  debitori  ebe  si  la* 
scino  iteralainente  rammeuiare  dai 
creditori  ì loro  debili. 

Fa-sù  on  vestii  a vun.  p'are  altrui 
un  ;>o*  di  ve.stituccio, 

Giustà-sù  on  vestii  de  vun  per  on 
oiler.  Rassettare  o Bacconcìare  un 
abito  al  dosso  di  un  altro. 

Inversa  011  vestii.  UivoUaie  un  abito. 

L*é  minga  cl  >eslii  che  cuuia.  La. 
vesta  non  fa  il  monaco-  Il  savio  non 
pregia  uomo  per  vestimenta  peivhè  son 
ornamenta  f ma  p/*vgia  il  senno  e li 
geniti  coraggi. 

Taja,  la)a,  cl  vestii  el  ven  curi. /*cre 
dUina  lancia  un  zipolo  o un  punteruolo. 
Uicest  di  chi  streoio  tanto  una  cosa 
grande,  o per  ignoranza  o per  trascu- 
raggine,  che  si  riduca  quasi  al  uieulc, 

Veslii  che  cippa.  Abito  avvistato. 

Vestii  che  sta  beo  a vun.  Abita  as- 
settato, accostante,  a suo  dosso,  che 
torna  bene  o che  fa  bene  alla  persona. 
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Vestii  che  va  in  tocch.  Àbito  che 
Citerà  a brani.  Àbito  sbramUUato. 
Abito  che  non  se  ne  tien  brano, 

Veslii  de  benìs.  in  Benis. 

Vestii  de  coodizion.  Àbito  di  lutto. 
Bruno. 

Veslii  de  donna.  Àbito  da  donna 
(•tose.). 

Vestii  de  la  festa.  7)omenica/e.  Abito 
dal  di  delle  fe.ste. 

Veslii  de  parada.  Àbito  di  panxtn. 

Vestii  de  pitocch.  Àbito  cencioso. 

Vestii  de  primiii  melt.  Il  primo  vestire. 

Vestii  de  strapazi-  Àbito  usuale. 

Vestii  d'oniin.  Àbito  da  uomo{*tosc,). 

Vestii  friist.  f^estito  lof^oro. 

Vestii  lise.  Àbito  positivo,  inodesto^ 
senza  ornamenti* 

Vestii  mise:*  che  i coni,  dicono  Ona 
vesta  miser<euln.  f'.  Tirincùu. 

Veslii  tnunlaa  a duo  canon 

Abito  da  donna  a doppio  cannoncino. 

Vestii  pover.  Àbito  misero.  Àbito 
fatto  a miseria. 

Veslii  iicch./>j^en^i«/rt,  doviziosa, 
vanta^ata. 

Veslii  sbris.  /'èsii/nct/o  misero. 

Vestii  senza  cusidnr.  Àbito  incon-^ 
sùtile. 

Vestii  sguajaa.  Àbito  lussurioso  o 
da  lascivia. 

Veslii  sodo.  Àbito  modesto. 

Veslii  stringaa  o scauuRu.  f'estc 
stroz-:ata.  y,  Tirincùu. 

Vestii  o Abel Quello  dei  fratelli 

del  Santissimo  Sacraineulo  o di  altre 
simili  fratcrnilè. 

Vestii,  s.  m.  lìoccia.  Quella  soprnecrosta 
sudicia  nerastra  che  si  va  forrnaiulo 
sulla  vera  crosta  delle  forme  del  cacio 
lodigiano  cosi  per  gli  acidi^  i sali  lat- 
tici c le  inntcrtc  incoerenti  che  trasu- 
dano dal  cacio  durante  In  stagiunalui  a, 
come  per  la  muedaggine  oleosa  che 
sì  aderisce  nel  frequente  inoliare  che 
si  fa  delle  forme  stesse  a line  di  con- 
servarle. 

Veslii.  parile.  Cestito. 

CoUaa  e veslii.  y,  in  CoUà.i. 

Vess  vestii  de  biott*  Àver  tulio  da 
Gesù  pietoso  (Pan.  Poet.  i).  Esser 
a Online  come  un  san  Giovanni  {Moiios. 
p.  Non  aver  quasi  nulla  di  ro- 

ba. — y.  anche  in  Biòtl. 


Ve.stida  de  matinna,  de  tealcr,  de 
cors,  ecc.  . . . Vestita  da  mattina,  da 
teatro,  da  corso.  En  habit  de  matin,ecc. 

Oli  po^  ben  Teslìdclla.  Un  po*  ben 
rvs/i/iircm  (Nelli  yecch.  ^iV.  Il,  la). 

Vestii  come  on  assa$sin.  yestito  alla 
malandrinesca. 

Vestii  de  can.  Malvestito.  Vestito 
con  abili  o mai  falli  o cenciosi. 

Vestii  de  o in  coudizion.  yestito  a 
bruno . 

Vestii  legger,  yestito  dì  leggieri. 

^cslli  polii,  yestito  acconciamente, 

\esi'mna.f'eslclla.ycsticciuola.yesticella. 

Veslinna.  Zimarrino  da  bimbi(Magal.  Let, 
scient.  XX.*,  tom.  i.®,  p.  55o  ). 

La  veslinna  del  Signor,  y.  in  Signor. 

Vestirceli.  Àrmadietto  (Gli.  l'oc,  cil.  il 
Serdonati).  Picciolo  armadio. 

Vestìss.  yestirsi. 

Giugù  Q vcsliss  c dcsvesliss.  y,  in 
Desvcsli. 

Torna  a vcsliss.  fìivestirsi. 

Vcsliss  u la  bonna.  yeslire  positivo 
o alla  plana. 

Vcsliss  de  scior.  yestir  riccamente* 
nobilmente,  sfoggiatamente. 

Vesiiss  in  gntantaria  o in  chicebera. 
Àbbigìiarsi. 

Vesliziùii.  yestizione.  Monacazione. 

Vestón.  /'es/ofm(Compar.  Pellegr,  IH,  8). 
ycstonc. 

Veterano,  l'clerano. 

Veterinàri,  yeterinario. 

Veterinària,  ycterinarla.  Zoojatr)a. 

Scicula  de  veterinaria. . . . Istituita 
fra  noi  dal  cessato  governo  italiano 
nel  giorno  i.®  d'agosto  dcii'anno  i8o5. 

Vi^lo  (El).  //  rc/o(®voIg.). 

Veltàbbia.  yettucce  d’albero. 

Vetlàbiiia In  Brianza  chiamano 

rosi  r estremità  delT  involucro  deU 
raglio,  della  cipolla  e sim.  È singo- 
lare il  riscontro  col  nome  del  nostro 
fossato  della  Veltabbia. 

Vetlabhia.  yeniume?  Verzura  alta  a 
fare  letto  alle  bestie. 

Vcticr.  Le  / Vle/'i(Giulini  Star.').  Nome 
di  quelle  Religiose  che  convivevano 
aiiticbissioiamente  nel  Monastero  di 
santa  Maria  delle  Vcleri  in  Porta  Ti- 
cinese circa  a metà  borgo  a diritta, 
c che  nel  vi  ritornarono  dal- 

1 altro  monistero  forese  dì  santa  Maria 
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di  Fonloggio,  ora  sanla  Maria  Rossa 
sulla  strada  clic  mette  da  Milano  a Pavia. 
Vètlola.  V.  brianz.  ftimessiticcio  tUÌVan- 
nata  — Polloncello  deWonno  scorso* 
VezaÓQ  de  pajce.  Guanlaf.agiiajo.  Can 
dì  pagliajo  — e niel.  jévqtut  cheta. 
Sorbone.  Formicone. 

\ ia.  Fia. 

Andà  per  aliam  via  (qui  via  in  senso 
di  strada),  dndame  pel  buco  dclVac^ 
quajo. 

Andà-via.T.di  G \\xoco.  Dar  cartacce. 

Andà-vìa.  T.  di  Giuoco.  Farsi  un 
Jdglio  o una  vacanza.  Dare  via  tutte 
le  carte  di  un  seme. 

Andà'via  a zenà.  Andare  a cena  a 
casa  altrui.  Cenar  fuori. 

Andà*via  come  on  vezzon  con  la 
eoa  io  inezz  ai  gamb.  F.  in  Cda. 

Andà-via  con  altre  frasi  dipendenti 
veggasi  in  Àrida. 

Casclà'via.  Cacciar  via. 

Dà-via.  F.  in  Dà. 

De  via.  Estraneo. 

De  via  che.  Fuorché.  Eccetto  che. 

D‘‘in  eoo  via.  fr.  coni.  Da  cima  a 
fondo.  Da  un  capo  alVaìtro. 

Fà-via  (in  genere).  lìinettare.  JUpii~ 


lire.  Spazzare. 

Fà'via  la  fanga Ripulire  dal 

fango. 

Lavorà-via  o Kà-via.  , . . . Lavo- 


rare in  cas.!  propria  per  altri. 

l<ontnn-vin.  Dalla  larga.  Dalla  lon~ 
tana. 

Mandà-via  i cavaler.  voce  dell*A.  M. 
Avviare  i bachi  da  scia  al  bosco  o 
alla  frasca.  Mandate  alla  frasca. 
Meiià-vin.  y,  in  Menà. 

^lelt  a lo  via.  Allestire.  Approntare 
— Dare  ordine  a checchessia.  Ordi- 
nare — Assettare.  Assestare.  Meli  a la 
via  i fondi.  .Metter  buon  sesto  afoderi, 
Mctlcs  a la  via.  Rassettarsi  nell'elmo 
se  è per  (|uistioiiare(Dav.  Tac.  Peni. 
El.  i8).  Mettersi  in  appunto, 
Mett'Via.  lliporre. 

Mctt-via.  Seppellire. 

3leU-via  a servi.  Allogat'e  per  ser- 
vitore 0 per  fante. 

Passà'vin.  Passar  via. 

Per  via  de  la  via Frase  clic 

si  usa  per  denotare  raggiro,  misiero 

in  rlicccliessia. 


VIA 

Portà’via.  F.  in  Porti. 

Saltà-via.  Saltare.  ' 

Scappà-via.  Fuggir  via. 

Scassà-via.  Cancellare*  Cassare. 
Tirà-via.  Tórre  via  — Condur  via. 
Toeù-via.  T&rrc.  Levare. 

Trà-via.  F.  in  Tri. 

Tura  via.  Fanne  via,  Fial  /7<i  , 
col  diavolo  ì 

Va  on  poo  via!  Fa  via.  F.  Andà 
in  fine. 

Vegni-via.  Calare  a checchessia. 

Vegoi-via.  Partirsi. 

Vegni-via.  Staccarsi,  fficcarsi. 

Vegnt-via  on  s’gialT,  on  seccliin. 
Toccare  uno  schtaffOf  uno  zecchino. 

Vess  a la  via.  Essere  alt  otAine , 
in  pronto. 

Vess  via.  Essere  assente. 

Via  che.  Eccetiochò,  Fuorché. 

Via  de.  Fuori  che.  Fuorché.  P'uora 
che  — Via  de  mi.  In  fuor  di  me. 
2'raitone  me. 

Via  di.  Di  su  le,  la.  Levar  di  su 
le  ecc.  (*tosc.  — T.  G.), 

V(ilà-via-  Andarsene  a volo. 

Vullà-^ia.  Anilarsene  — c fìg.  An- 
dar via.  Morire. 

Voltà-\ia  del  sogn.  F*  in  Volta. 

Via.  Fia.  Fin.  Fiata. 

Via  viin  roller.  A dilungo.  Al  di- 
lungo — À’urt  dopo  V altro  — Fievia. 

Zero  via  zero  fu  zero*  F,  Zèro. 
Viàgg.  riaggio. 

Don  viagg.  A buon  i'inggro(Fag,  Ri- 
me VI,  198)  — detto  con  tuono  sprez- 
zante sigtiiflca  Fada  pure.  Felice  viag- 
gio. Aon  me  ne  cale.  Addio. 

D.'«  el  bon  viagg.  Congedare.  Acco- 
miatai'c. 

he  viagg.  Fiatoccio.  Da  portare 
viaggiando. 

De  viagg  (in  alcuni  casi).  Cavalche- 
reeexo.  Girhuo  parlaa  insci  de  %iagg. 
Gli  favellai  rosi  tra  via  o in  sulle  mos.se. 

l à on  viagg  c dtiu  ser^  izzì.  fig.  Fare 
una  via  c due  servigi  o un  viaggio  c 
due  scrs’igi.  Pigliar  tUte  piccioni  a una 
fava,  battere  due  chimli  a un  caldo. 
Fare  due  cose  utili  ad  un  tempo. 

Lego  de  vingg.  f'.in  Lègn(car/xj;zrt). 

Per  sto  viagg  o Per  sto  bntt.  Ì.o  stes- 
so che  Per  sla  vceulta.  in  Voeùlla. 

Slr.ircliin  tlel  vi.'igg.  F.  in  Straecbiiu 
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Vess  de  Esser  di  viagpo 

(Monig.  Ser.  nob.  IH,  a i ) — Esser  suUe 

Vinggcti.  ringgetio.  {mosse, 

Viaggià.  Andare  0/forno  (Ambra /?ern.  li, 
5).  yiaggiare. 

ViaggiatAr.  ritìggiatore.  - Fra  noi  ha  al- 
tresì Il  senso  speciale  di  Commesso 
dì  ncgoiiante  che  viaggia  di  continuo 
per  isparciare  o procacciar  merci  e 
per  ricevere  commissioni  a prò  del 
proprio  principale. 

Vlàl.  filale  — Bédoìa. 

Viàlher.  k'itaìha,  ClematUe.  Brionia.  Fé* 
scera.  Sorta  d'erba  nota. 

Vialéti.  . . . PiccioI  viale. 

Vial<m Gran  viale. 

Vinmént.  Affidamento.  Ricapito.  Arte. 

Fà  andà  el  \iament.  Aore  i fottio  i 
//li'ori,  ecc.  7'ìrare  innanzi  ii  negozio. 

Vinméiil.  Abitudine.  Menda.  F,  Lecebètt. 

Viainòll  o Ciànfer.  Bobaccia. 

Vinndàiil.  riandante.  Fiante.  f'iatore  — - 
Zamperini dicQusì  volgannuule  dai  Tn- 
scaiii  que' V'iand.'ìnli  che  se  ne  vanno 
jiedestri  con  ispcrauia  di  trovare  al- 
cuna vettura  tra  vìa. 

Viaremna.  Fiarcnna.  Nome  d'uiia  con- 
trada della  uosira  città  nella  quale 
esisteva  antichissimamentc  iiiì*Areiia. 

Tra  locch  Viarenna.  Aare  straUiiare. 
Far  andare  in  visibilio.  Far  rimanere 
estatico.  Muovere  a moi'aviglia  somma. 

Viàtegb.  f'ialico  — Portare  il  viatico.  Ri' 
ceveie  il  viatico. 

Vicàri.  fUcario. 

Vicari  de  provUion Magisira*** 

tura  iiiiUuese.  Era  il  Capo  del  Corpo 
municipale. 

Vicari  Turani.  Fienrio Joraneo{7.eaoh. 
Diz.  in  Foraneo). 

V'icària  (Mader).  ....  Madre  vicaria. 

Vice.  Fecchi.  Antenati.  Ascendenti  ^ e ant. 
Salenti.  I uiee  vice.  I miei  antenati.  1 
duce.*!  vice.  I nostri  duchi  Visconti  e 

VicTiùro.  Fetinra.  F,  Vitturo.  (Sforaa. 

Vicciurln.  add.  Fetturino.  F,  Vilturìn. 

Pret  vìcoiurin.  5c0gffOsso(Ros.  Sig. 
di  Monz.)  Prestémolo  (Wed’t  Op.y  Prc- 
tcsémoìo.  (ciurin. 

VicciurinàU  (pret.).  F.  in  Prét  e in  Vic- 

Viceassisidiit Soltassìsiente. 

VicehibUotecàri.  Sottobibliotecario. 

Vicecóiisol.  Ficeconsolo. 

Vicecuràt Vicccurato,  viccparroco. 


Viccdccàn.  T.  Kcclei. . . • . SoUodecano. 
Vjcedclegàa,  Ficedeìegato  ? 

Vicedirettór Vicedirettore. 

Viceinfermór Sottuiurmuierc. 

Viceniaèslcr.  Soitomaestro. 

Vicóuda.  ì'icenda.  Alternativa.  In  que- 
sto siguiKcalo  usiamo  la  voce  solo  in 
Praa  a vicenda-  F.  in  Pràa. 
Vicenda.  Ficenda.  Caso.  Ficissltudine. 
Vicént.  F.  Vincéni. 

Viceprcfell. . • . . Viceprcrello;  magistra- 
to elio  sotto  il  cessato  Regno  d' Italia 
accudiva  al  govcriin  di  una  dello  varie 
divisioni  territoriali  d'iina  prefvUiira. 
ViccprelcU Viceprefetto  ne*  se- 

minari, ne'ginnnsi  e siro. 

Vicepridr.  Soppriore.  So'.topriort.  A'Tce- 
Viceprióra.  Ficepriora,  (ptiot'S. 

Vicepròtn.  T.  di  Slamp Chi  fa  le 

veci  del  proto;  il  Sous-^srote  dei  Fr. 
Viceré.  Ficerè, 

Vicereal.  Ficereale. 

Vicercgéiìl.  Ficereggesde. 

Vicercgìiina.  Ficeregina. 

Vicerellór.  Ficerettore{Pen,  Poet.  XII,  49)- 
^ icesecretlàri,  Ficesegretario.  SoUoseg.* 
Vicesecrisla.  Ficesagnsta. 

Vicètt.  V.  brinnt.  . . . $p.  d'iicccllo. 
Viceversa.  Inversamente.  Per  converso. 

Vicezei'imoniér Sottocerimuniere. 

Viciona(Ves8  senaa).  fr.  coni.  Essere  un 
cencio  nio//e,  così  al  positivo  come  al 
Vlcol.  Ficolo.  F,  Strecriceù.  (fig, 

Vid  per  Vìi  (Fitey  iùtis  vinijìtra)  F. 

Vìd  per  Vit  (Fite^  chiocciola).  F, 
Vidàa.  AìHfignaio.  Fitato. 

Vidàscia.  Gambale{So<ìcr.  Colt.  Fili  4" 
e alti  ).  Perdano  (Ricci  iVote  Pos.  ay). 
Quello  che  i Fr.  chiamano  Cep  o 6c’u- 
che  o Pied  de  la  vigne.  Il  tronco  della 
vite.  A tajà  mai  va  tullcoss  in  vidàsc. 
Il  potare  a casaccio  manda  la  vite  in 
gamlali. 

Vidè  dicono  gl’idioti  e i contadini  per 
Vede.  F.  Siccome  però  1* impero  della 
moda  si  \a  stendendo  anche  alla  fi- 
lologia, così  non  è dilHcde  che  alcuni 
vf*ng.ino  fra  breve  a preferire  questo 
Fidè  al  Fedè , come  quello  che  più 
('accosta  alla  sua  origine  latina. 
Vidòtta.  Fiiarclla.  l'icciola  vite. 

Vidi(El).  T.  For...La  vidimazione,  il  visto. 
Vidimà.  Firmare.  Segnare.  Autenticare. 
Contrassegnare.  Legalizzar  Jinnando. 
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Vidimàa.  • . . . Firmato  • segnato. 

'VìdimaziÓQ  (dallo  svizzero  romanzo  Fi- 

dimar,  Fidimation) Firma, 

segnatura,  legalizzazione,  risegnazic^ 
nc,  autenticazione. 

Vidìnna.  Fitarella  (Bìrtog.  PiroUc.  i58 
retro).  Piccola  vite,  chioccioleita» 

\idinna.  . • . Picciola  vile  da  uva. 

Vidit.  Lo  slesso  che  Visto.  F, 

Vldol.  Fistole.  Sp.  di  Malore  che  viene 
ai  cavalli. 

Vtdòn.  Filone.  Ha.  • . . Codetim. 

VidÓD.  Fondello.  Così  dicesi  dagli  Sla> 
gnai  quel  Pezzo  riportalo  alla  canoa 
da  serviziale  dove  si  mette  il  can* 
nello  di  bossolo. 

Viddn  per  Vit  de  torc.  F. 

Vid<'«r.  T.  d’Agr.  Filarne.  P’i/igni.  Quan- 
tità di  vili  — A vidor.  Fignalo. 

Vidór.  Terreno  wteto(Targ.  Fiag.  HI,  Jog). 

Vidoràa.  v.  coni.  Fignato  — Picco  dì  viti. 

Vienna.  iVome  proprio  di  ciild  che  s'usa 
nel  dell,  metaforico 

Paris  e Vienna  che  van  al  ball  in- 
semina. F.  in  Paris. 

Vienoésa.  s f.  . . • Specie  di  purgante 
nel  quale  entra  per  gran  parie  la  sena. 

Vigéven.  Figevano.  Nome  di  paese  che 
dà  luogo  al  dettato 

Andà  a Vigeven  in  barebett.  . . . 
Imprendere  a far  una  cosa  sciocca- 
mente; fare  checchessia  a rovescio. 

Vigilatùra. /diot/smo  comunis^  nellehocche 
dei  nostri  popolari  per  Villeggiatura. 

Vigilia.  F.  Vegilia. 

Vigna.  Figna  - Figneto  — Fignajo  - Fi- 
gnotzo.  Quella  in  piano  noi  la  diciamo 
pigna,  quella  in  colle  Ponch.  I Toscani 
invece  dicono  Pigne  queste  ultime. 

Ave  trovaa  ona  bella  vigna.  Àver 
trovato  una  vigntsola  o una  bella  vi- 
gnuola. 

Chi  gh'ha  la  vigna  sova  in  tra  marz 
e aprii  le  brova.  • . . Prov*  ogrurio 
indicante  che  le  vili  vogliono  essere 
del  tutto  mondate  coll*  aprile. 

Giovann  o Giovannin  de  la  Vigna. 
Missirizio.  Saltamartino. 

Giugà  a la  vigna.  • . • Sp.  di  me- 
glio al  muro  diverso  però  dal  comune. 

I.a  vigna  Tè  durada  pocch.  H mio 
olio  è duralo  /M7co(Uedi  Op.  VI,  a35, 
se  però  quell'olio  non  debb'esser  ozio). 
1.S  cuccagna  è durata  poco. 


Mctl  a vigna  o Pienlà  la  vigna,  dv-^ 
vignare. 

Mi  pienti  la  vigna,  e i olter  la  goda- 
ran.  Citi  per  sé  ragtma  per  altri  spar~ 
png/ia(Sacchctli  Novel,  iS8.*in  line). 

Ona  vigna  senza  sces  disse  il  Porta 
con  grazioso  traslato  pari.*  d'una  fan- 
ciulla cangiamori  ad  ogni  piè  sospinto. 

Vess  on  Giuvaiin  de  la  vigna.  Bis- 
sere  un  cogliluvio.  F.  Badéc. 

Vigna  e Vigna  »le  pappa  Giuli.  Figna.  Fi^ 
gnuola.  Piacere,  passatempo,  utile  e 
comodità*  che  si  It'ovi  senza  fatica  in 
checchessia. 

Fin  che  dura  la  vigna.  Fin  che  la 
taccola  dura{{ìey.  Cumbj  i68). 

Vignàscìa.  Fignaccia?  pos.  e fìg. 

Vignétta.  Fignetta.  Fignuola. 

Vignétta.  T.  d'Agric.  P’iliccio.  Quel  ri- 
messiticcio che  fa  la  vite  dal  piè  del 
tronco , e con  cui  si  trapiantano  e 
propagano  le  viti. 

Vignétta.  T.  di  Stamp.  Fignetta  {Min.). 
Nome  proprio  di  que'  ramelti  mag- 
giori iu  larghezza  che  «n  altezza  in 
cui  sono  incisi  dei  fregi  o delle  fìgu- 
retle  a piacere,  e che  si  sogliono  met- 
tere per  oroainentu  nei  libri  stampali. 
Tali  rami  posti  in  principio  di  pa- 
gina chiamerebbonsi  Capopagine;  se 
in  line.  Finali  ^ e in  generale  poi  Fasi 
o Fiori  o Fignette.  La  nostra  voce  è 
tolta  di  peso  dal  francese,  Fignette. 

Vigneeùra.  v.  cont.  Figmtola.  Fignetta. 

Vigógna.  Figogna.  La  Capra  vicunnah. 

Vigógna.  T.  de' Cappellai.  ....  Lana  o 
Pelo  di  vigogna  da  far  cappelli. 

Mezza  vigogna Pelo  di  vigo- 

gna misto  con  pelo  d*  altra  specie. 

Vigonzón(Vess  de.  ...  o Vess  de  qnij 
de).  Essere  un  gonzo. 

Vigòr.  Figore.  Figorìa.  Figorosilà , e 
aotic.  Figorezza. 

Vigorós.  Figoroso. 

VÌI.  File.  Usiamo  la  voce  in 

Vii  d'anim.  Pusilianimo e notisi  il 
prov.  che  La  viltà  d'animo  ammazza 
chi  gli  dà  le  spese(Cecchi  Sitava  11,3). 

Vilàn  o Piceli  o Sàglier.  Cacavincigli. 
Gonzo.  .Hàrloi'e.  Gatto  frugato.  Tan- 
ghero. Villano,  contadino  — 1 multi 
dettali  clic  sono  per  riferire  qui  sotto 
non  fanno  per  verità  il  più  beU'elogio 
de' nostri  contadini;  ma  sV  non  sono 
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Terì  per  tutti  i nostri  villici  9 conti* 
tiuerannu  però  od  esserlo  per  la  più 
parte  dì  loro  Gnu  a tanto  che  i ric- 
chi non  si  terranno  dattorno  tulle 
<]uell*crbe  parassite  le  quali  non  la- 
sciano mai  che  possano  comprendere 
come  essi  tono  semplici  usufruttuarj 
de*  poderi  che  Iddio  ha  loro  conces- 
si 9 e fino  a tanto  che  reduraziune 
de*  nostri  contadini  non  incomìuccrà 
a dare  miglior  passi  verso  la  Ragione. 

Acqua  de  vilan  che  la  passa  anca 
cl  gaban.  Acqua  del  mal  villano  che 
pare  non  piova  e passa  il  gobbtmo 
( l arg.  A'mg.). 

A la  ben  a vilan  se  treruva  cagaa 
in  man.  Chi  vitlan  ser\>e  n*  ha  questi 
Assetta  1,  1 1 ).  CAi  n villan  fa 
ben,  a Dio  fa  on/a(6urch.  Son.  ai5). 
Far  benefizio  a villano  è gran  peccato 
(Assetta  lf9  4)*  Chi  dona  alVindegno 
due  volte  perde{Donì  Zac.  p.  20  verso). 
Gli  è un  ricompre  un  boston  da  pot^ 
lajo.  Batti  il  villano , e saratti  amico 
perchè  CSSO9  colpa  il  nostro  noi  vo- 
lere educato,  fa  come  il  cavai  grosso 
che  poi  ch’eli  ha  mangiata  la  biada 
dà  de'calci  al  vaglio.  Dai  villani  si 
ricava  più  coi  cattivi  Irultamenti  che 
co' buoni;  dello  non  sempre  vero,  an- 
corché sia  vero  che  per  lo  più  BusUca 
progenies  nescit  habere  morfam^Monos. 
376),  c che  noi  accusiamo  spesse  volle 
di  mal  animo  ciò  che  io  essi  è mera 
increanza.  {cÌo. 

Boeu  d*un  vilan.  Martignone.  Gufac- 

Carla  canta  e vilan  dorma.  La  carta 
canta , e diccsi  per  avvisare  altrui 
che  si  hanno  scritture  tali  da  met- 
terlo in  sacco  — Talvolta  anche  Le 
parole  non  s' infilano;  cioè  vuol  es- 
sere scritta. 

Creanza  de  vilan.  Creania  salvaiica 
(Doni  Zucca  p.  116). 

Gioeugh  de  man  gioeugb  de  vilan. 
//  giocar  di  mani  dispiace  infno  ai 
cani  o ai  pidocchi»  cosa  iucivile  e 
molesta  lo  scherzare  con  ^>ercosse  od 
altro  atto  che  rechi  altrui  dolore  o 
fastidio  Anche  i Francesi  hanno  il 
proverbio  Jeu  de  main,  Jeu  de  vilain» 

Mari  succ,  vilau  ricch.  F.  in  Màrz. 

Nè  can  nè  vilan  no  sara  inai  uss. 
r,  in  Vsf> 


1 ) VIL 

Vù-U  vilan  coi  boeu. . * • Modo  di 
rimbrottare  alcuno  di  villania»  0 di 
«sorlare  allri  a cieca  obbedienza. 

Vess  un  vilan  quader  o on  vilan 
calzaa  e vestii.  Aver  le  costole  larghe 
quattro  <1xM(Dodì  Zucca  p.  177  verso). 
Essere  un  costolone,  un  villanaecio, 

Vilun  cria  e vilan  paga.  . . • Prov. 
che  si  usa  per  dire  Bisogna  lasciar 
abbajare  e gridare  altrui  a sua  posta» 
purché  ci  lasci  fare  a nostro  modo. 

Vilan  quadc r.  Costolone.  Fillanaccio. 

Vilan  refaa.  Asino  risaìito{Cr.  ve-  • 
ron.).  Fillan  rifaUo{h9\\\  En.  VII»  89). 
Fillano  rivesttto{yeg.  Controscene  VII» 
393).  Bacon  rannobUÌio[\ò.  ivi),  Pidoo* 
dito  rivestito  (Rim.  aut.  pis.  — Poem. 
aut-  pis.).  Un  sacco  di  paglia  rivestito? 
(Saccenti  Bimc  II,  64).  Chi,  da  basso 
sialo  sorlo  a miglior  condiziuue,  sde- 
gna ogni  altra  persona;  al  quale  prop<^ 
silo  si  suol  usare  il  proverbio:  Quando 
lo  sterco  monta  in  iscanno,  o F puzza 
o e* fa  danno. 

Vitaiiada  o Villanàda.  Villania,  Atto  vil- 
lano, scortese,  sgarbato. 

Kà  di  vilanad.  Far  villania.  Villa- 
neggiare. Svillaneggiare. 

Vilauaria  0 Villanarla.  Bozzezza.  Busti- 
^odcaggiue.  Afalact'eanza. 

V ilanàzz.  Villanaecio.  Stoppionaccio 
e lig.  Malcreato.  — I capricci  degli 
idiomi  sono  ìdIìdìLì.  Qui  la  desinenza 
in  azz,  poco  naturale  al  uoslro  dia- 
Iclio  rhe  le  fa  riscoulro  con  asc,  dà  un 
valor  maggiore  di  spregio  alla  voce. 
Vilanasc  è meno  forte  che  Vilanàzi. 

Vilanèll  o Villanèll.  Villanzuolo, 

Vilancll  o Villanèll.  lig.  Ma/crenldlo. 

Aildiina  o Villànna.  Villana.  Contadina. 

A la  vilanna.  Alla  villanesca.  Vil- 
lanescamente.  Alla  foggia  de*  villani. 

Vilauòu  o Villanóu.  Villanzone. 

ViUnóii  o \ iibnóij.  bg  Traroizo.  7Vn- 
vUlano.  Villaneggiatofv. 

Vilanòiinao  Villanòntia.  ViUaneggiatrice. 

Viilàn,ecc.  V,  Vilan,  ecc. 

Vilegià  o Villeggia.  Villeggiare.  Far  vil- 
leggio. 

ViIrgiànI  o Villeggiànt.  ViUeggialore 
(Pan.  Boet.  I,  Xviii,  hi).  Villeggiante 
(id.  I,  xvin,  49). 

VileggiatùraoVilleggialùra.riV/cggiatoni. 

Vilòtta.  Villanella.  Canzonetta  rusticana. 
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VIN  (Sia) 

Viltà*.  rUliì.  Bassetia.  Fà  ona  villa*,  j 
Commettere  bossezto. 

VIma.  In  nlcune  parti  ilei  nostro  contado 
vale  per  Chignaeiìi/ermavomere). 

A’in  e in  gergo  Scàbbi.  Cino  ; schert. 
Sciroppo  di  cantina;  ÌD  gergo  Chia- 
ro. Chiarello.  Gesso.  Unguento;  poet. 

Il  Sangue  dell' ave.  Il  lii/uor  di  Lido, 
mm  II  vino  si  suol  generalmente  nomi- 
nare dal  paese  sena*  piu.  E diccsi 
Il  C-pro,  Il  Toccai  o Tockay , ecc. 

(Ket.  l'ulc.  XVI,  5i).  l’iire  ai  usa  an- 
che coirarticolo,  e col  nome  del  pacje 
dietro  a mo’ d’ aggettivo,  e dicesi 
Via  AUaugh.  Timi  tttlin  o Umtke. 

Vin  Barb«ra.  ^it¥>  dì 
Viu  Borilòa  di  Bonlo> 

\io  Bor^ogOA.  Vii*  di  Bergogné. 

Vi»  d' AlicAol.  Vino  d‘ AlicttUt. 

Vio  d'Aiti  0 mt$uL  A»li.  Vino  auigistno. 

Vio  de  Cipro.  Vin  di  C*^ro.  U t/ipiOn 
\i«  de  KrontignAO.  Vino  di 
Vio  de  le  Rocca  e La  Rocca  niftsl-  Vino 
dì  Jtocra  Qrimoldo.  Oo*  boiKglia  de  la 
Rocca.  Uno  kotti^io  di  oino  deli*  Roeto. 

V»o  del  Ca)*o.  Vino  dot  Capo  dì  Botino  i 
SpBr*n»o{Tàr.  ir.). 

Vio  de  l'ErmiUeg.  Vino  doìl’Ilemùlog*- 
Viu  del  Reuo.  Vindì  iiroolMagaL  Op.  )38). 

Vin  dfl  Rono{’T*r>  ir.). 

Viu  de  Madera.  Jl  Maiiero.  V*no  di  Jifaddr*. 

Viu  de  MalegA  o OfijI.  Malega.  Af,i{ugo.  Vin 
di  AfaUgo. 

Vio  de  MontAroIihi.  Vino  dì  AfontutoSio. 

Vio  de  Montaveggia.  f'ino  di  Ufontavtcehìo. 

Vio  de  Meuleputcien.  //  MontcfoUioao. 

Vio  de  Zerei.  Vtno  di  Xrrt'i. 

Viu  dulxetl.  . . « . Vro  dolcetto  ? 

Viu  d'OcgarÌA.  Vino  d’ Ungktrio» 

Vio  Griguoliu ViiH)  dura  |rign«lò. 

V'iu  Luuall.  V»no  di  LuntU»  f {Tot»  (kt.). 

Via  Malvatrgh.  Maloano. 

Vin  Nibbiteu Viuo  d'uva  uibbinla  in 

Pienjoiite. 

Via  pAfvaretta  t pia  eom.  all'  onot.  Pama. 

retta.  * . . Vino  d'irra  paria? 

Vie  Pwolitt.  //  Picco/irfMiii.)  nel  Friutt'. 

Vin  Rcfo^ch.  Vii*  Hrfokco  ect  Frìeii. 

Via  bciAoipAge  e «reeJ.  àcÌJfn|Mgn  e Sciatu- 
paguiii.  K/a«  di  Stiontpmgno. 

Viu  b'ciavon.  V>no  di  JJolotooio^  ecc.  eec. 

eesas»  Vili  aiiitibel.  $'ino  graùoso{^*ioóCs.  — 
r.  G.).  Vino  abboccalo  u rabb-  ccuto. 
Vino  amabile.  Viuo  dio  ba  sa^Hirc 
teiidciilc  al  Uoicc. 

Vili  auiiaijul  ma  citaci  pezz.ìga.  Vino 
che  bacia  e morJe{Stce.  Mail.  Lct.  70)» 


VIN 

via  amaro.  Tino  anatro , del  ijiialc 
à coin.  il  prov.  l'ino  amaro  tienlo  caro.' 
Vin  ainaron.  •••.  V’ino  omàrìsstitio. 
Vin  annió  ino«t  o minga  faa.  Vin 
vet'gine. 

Vin  aierb.  V.  più  sodo  Vin  zerb. 
Vin  liaflios  dissd  poco  felicemente 
il  Porta{Orindes)  per  Vio  coni  i baffi, 
vin  potente.  V,  più  soUo, 

Vin  bats.  Vin  émd<o(Faol.  Op.  li  , 
189  c pass.). 

Via  batlezzaa  o Vin  da  quattordes. 
Vin  baitezzalo{\*w.  Via^.  1,  56).  Vino 
a mezzo  o mezzo  inacquato ^ e seberz. 
Vin  d’Affuilea{Rm'Qh.  Son.  509). 

Vin  biaoch.  Vino  bianco  i e suddi- 
Stinguesi  in  Vino  Voiuo,  Vino  doiof»  • 
Vino  mettocolort. 

Viu  bìauch.  scherz.  Vin  celeste 
(Alleg.  a6).  L’ac»|ua.  {to. 

Vin  biancli  ma\^\ìcr.Vinbianco asciut- 
Vin  boa  de  lava  i |m;c.  Vin  buono 
a lavate  i piedi  m‘  cavalli  Av. 

pun.  lU,  i5).  Cerboneca.  V,  FoUiggia 
e Ciorliuita. 

Viu  brulé.  Ippocrasso{So<ìtr.  Colt» 
vite  ai4,  c speuialin.  quel  colto). 

Vin  bruAcb  che  i Venez.  dicono  Vin 
garbo.  Vino  agni  o brusco  o crudo. 

Vin  brusch  come  V asce.  VAcelcUa 
(Targ.  Vtag,  111,  joì). 

Vin  caregli  de  colur.  Vino  coperto 
o carico  di  colore.  {costante. 

Vin  ebe  abi  accia  el  stoaiegli.  Vino  oc- 
Vin  che  cojtmna.  » . . Vino  leggeiiuo 
in  ap{>areaza,  e generoso  in  suslouza. 

Vin  che  da  al  eoo.  Vino  che  mette 
la  spranghetta. 

Via  che  fa  ben  al  atoniegh.  Vino 
stomacale  o accosUmle. 

Vin  che  fa  pissii.  • * • • Vino  che 
ha  virtù  diuretica. 

A in  che  lilui  Via  che  divenia  viscoso 
(Targ.  istit.  ili,  Vino  che  fa  le 

fila  o c/i’  è filoso  o filante  o grasso 
u Gior.  Georg.  Vili, 

Vin  thè  ghe  fuma  raniitia  o coni  i 
buffi  o superbo  o cb'cl  scalda  1 corni. 
Vsno  che  smaglia  ^ che  brillar  che 
schizza  in  o/'irf,  che  tocca  o che  monte 
Cngola.  Vin  raspante  f f lizzante ^ piC“ 
conte y risentito^  vivo. 

Vili  che  girila  de  Tauiaru.  Vino 
amarognolo. 
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Vm  ch«  gh'ha  del  famm.  Fino  /u> 

HM50. 

Vii»  che  gV  ha  del  secch.  Fin  che 
sa  di  secco. 

Vin  die  gh"ha  del  somm.  Fino  che 
ha  del  ir<i«o(Sacch.  AW.). 

Vin  che  gb*ha  del  sott.  Fino  che 
sa  di  secco.  \ 

Vin  che  girila  ona  vcnoa  del  dolz. 

Fino  che  ha  una  vena  di  dolce.  I 

Vin  che  ghc  fuma  Tanima  o Vin 
coni  I Iwffi  o Vin  haltìos.  Fino  po» 
tente^  generoso^  superbo^  che  smaglia, 

Vio  che  ha  ciappaa  de  V asee.  Fino 
injbrzato  o che  ha  al/juanlo  d' acetosità. 

Vin  che  ha  patii.  Fino  riscaldato 
o patito  o guas0. 

Vin  che  lassa  o che  meli  on  sfris  I 
xil  eoo.  /'ino  che  dà  la  sprangheUa, 

Vin  che  lassa  la  bocca  sulla,  l'ino 
che  lascia  iuta  bocca  oJCÌu//a(  Nicc* 

Mori,  Let.  70). 

Vin  circi  por  acqua.  Fino  un- 
^acquaticcio.  Chiarello. 

Vin  che  mozza.  Ctran  vino.  Fin  pol- 
puto. Fino  che  pela  V orso. 

Vin  che  meli  peliti  coinè.  Fino  che 
aguzzerebbe  t*  appetito  a un  morto 
(Aicc.  Mari.  Let.  qo). 

Vin  che  mossa.  Fino  J)tmosUsimo. 

Vin  che  passa  minga.  Fino  oppi-  [ 
Intivo. 

Vin  clic  porta  T acquo,  /'ino  che  \ 
comporta  dell*acqun(^odenm}.  /'ino 
che  può  l' actfua{^losc.  — T.  G.),  cioè  . 
clic  la  regge.  Fin  grande. 

Vin  che  sa  de  Icgn  o de  vossdl. 

Fino  che  ha  odore  di  òolte(Cf\or.  agr.  ' 

V,  001).  Fino  che  sa  di  /egnmo  (Barg.  ; 

Inlr.  Peliegr.  V,  2)-  | 

Vin  che  se  lassa  beir.  ....  Dìcesi  | 
allorché  è viuo  che  la  dà  pel  mezzo , | 
che  non  è callivo«  ma  neppur  da  I 
lodarsene  mollo.  Anche  i Francesi  1 
dicono  (Test  da  vin  qui  se  laisse  boire.  I 
Vin  che  sià-li  o che  resisi,  l'ino 
seròalojo  o serbevole  o seròabile. 

Vio  che  Tn**gìò  come  el  lacc  o Poli. 

Fino  graùoso , abboccato,  rabboccalo. 

Vin  che  var  pocch  o nagolla.  F. 
Ciorllnm. 

Vin  cìar.  Fino  limpido  o chiaro. 

Vin  con  doni  cl  sugh  di  mnreun. 

Fino  ninaraseatoiDàtl  Lep.  17). 

rol.  IF. 


VIN 

Via  eoo  doni  cl  sugh  de  persegh  co- 
dogn.  /'in  pescato,  cioè  con  iofusiun 
di  pesche  rotogne(Last.  Op. 

Vin  con  su  cl  fìorell  o coni  el  fio* 
reti.  Fino  fiorito. 

Vin  coni  i ha*H.  F,  sopra  Vin  che 
ghe  fuma , ecc. 

Vin  coll.  Fino  coUo(*i'omag.). 

Via  coll  (allro).  Sapa.  Mostarda, 
liob  o ttobbo  d*  uva. 

Vìa  crodell  o assolai.  Crodcll  o Cro- 
veli.  Crwfello.  Presmone.  Fino  chiaro 
(Gioì*,  agr.  1840,  pag. 

Vio  da  qnatlordes./''.  Vin  de  Pozzoeu. 

Vin  de  bev  odriitura  senza  passa 
r inverna.  Fini  di  prima  beva{fi\vtiì. 
Georg.  II,  45). 

V n de  boteglia.  Fini  da  bottiglia 
(Glor.  agr.  tose.  1827,  Tabelle  — 
Gior.  Georg.  I,  .5a6). 

Vin  de  colinna.  / in  di  po^io{Div. 
Coll.  p.  aja). 

Vin  de  corp  o che  gli*  ha  corp.  /'ino 
che  ha  buon  corpo, 

Vin  o Viuclt  de  donna.  Àcquetta? 
Pisciando.  Pisdarefln  ? — c iu  gene* 
rale Jl  vin  dolce. 

Vin  de  giornad.  f'in  per  V opre 
(hip.  Malm.  VII,  la). 

Vin  de  gi'asp.  .Mezzogràppolo. 

Vin  de  la  Ra^sa.  /'in  di  piano{G\or. 
agr.  tose.  18^0,  pag.  ii.6). 

Viri  de  la  cìa^ella.  ....  V^ino  pre- 
libato,  vino  squisito  , solilo  tenersi 
in  bolle  cbiavula.  •—  La  Oavetta  poi 
consisle  in  un  ferro,  con  una  campa* 
nella  da  capo  per  impugnarlo  e gi- 
rarlo c con  vile  femmina  da  piede, 
r.ol  quale  s'aggira  lo  zipolo  di  ferro 
che  tura  la  cauriclla  della  bolle  iti 
cui  si  cusiodisce  il  viuo  suddetto. 

V'in  de  la  gesa.  Fino  l'accoglitìccio, 

Vin  de  bi  lunna...  • Il  vino  rbe  taluni 
sanno  farsi  rolic  uve  rubate  la  notte 
a ch:aror  dì  luna  nelle  vigne  altrui. 

Vin  de  la  paja.  F.  Vin  sani. 

Vin  de  la  sialfn Il  viuo  rlie 

bevesi  al  momento  di  andare  a suo 
viaggio  — F.  anche  in  StàlTa. 

Via  del  color  de  rubiti.  Fino  di 
color  rubinoso{Vno\.  Op.  JI,  99  — GaL). 

Vili  Heiicaa.  gentilissimo. 

(^«Manlio  il  Tino  c g«olìUa>imo 

I>>gariicc»t  pre»(t««iuJO.  ( Railt  i>i/. 

G5 
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VIN  (5i4) 

Vln  del  tccC.  V.  più  soUo  Via  sani. 

V«n  de  liitso  o Via  liquor,  l'ino  di 
/a«o(Gall. l/l  At. Georg.  XVII,  i56ccc.)* 

Vtn  de  parttcolar Vino  com- 

pro da’*  privali,  per  opposliiune  a 
quello  provveduto  da**  vinalticri. 

Via  de  pasteggia.  Fin  cnsalingo 
(Nic.  Mari.  Lft  yo  Tetro),  f'ino  da 
pasto  o semplica  o da  pasteggiare 
(rfallcsio  in  At.  Georg.  XVII,  i56c  scg.). 
yino  pasieggiabiìff  da  usare  a pasto. 

Vin  de  Potzeeu  o da  qiiatlnrdes.  srh.^ 
f'i/i  d*  Jquiiea.  Vin  celeste.  L'Ac  jua, 

Vin  de  rasa Quel  vino  che 

si  serba  per  rabboccare  ic  botti.  Il 
yin  de  remplage  o remplissagc  de*Fr. 

Vin  de  regali,  l'ino  di  sondilo,  — 

In  altro  sig.  l'ino  squisito  e da  rega^ 
lame  altri, 

Vin  de  rosi,  yin  fmo  o da  resti 
(Cullesio  i/i  At.Gcurg.  XVII,  i5n  e srg.). 

Vin  do  San  Martin Vino  svi- 

nato di  poco. 

Vin  de  vassj'll.  Vino  comune  da  boi- 
le{Giorii.  Georg.  I,  5i4)*  l^ino  comune 
(Galles,  in  Al.  Georg.  XVII,  i3G  e seg,). 

Vin  di  coiichill.  l'ino  tifile  centuna 
bolli.  Fiaschi  rabboccati y cioè  mani- 
incssi  e di  nuovo  riempiuti  (Moitig. 

Paz.  per for.  Ili,  17). 

Vin  di  forbeselt Cosi  dicono  in 

Rrianzn  quel  vino  che  esce  ultimissi-  1 
ino  dalla  stretta  del  torcolo,  perché  ! 
le  forbicine,  cioè  gP  insetti  dette  J'or- 
fiCidtM  aunculance  dai  si.'ilematici , un- 
scondeudosi  fra  acino  ed  acino  nelle 
vinacce  non  rimangono  ammazzate  che 
. da  ultimo.  Il  Fino  de  gar/ote  degli 
Spapniioli. 

Vin  dolzusc.  Fino  melato  o smac- 
cato o melacchìno, 

Vin  dolzusc  ma  che  fila.  Fin  dolce 
colato.  Vino  che  cola  come  olio. 

Via  d’augi  passa.  Il  Passo. 

Vili  d'ugn  sgranada.  Fin  raspalo  — 
e assol.  haspato^  c Raspatino  al  vezz. 

Vrn  fati.  Fino  smaccato. 

Vin  falturaa  o cousciaa.  Fino  fai-^ 

Uv'ato  o sofisticato, 

Vin  lìacch.  ^lao  leno  0 lene.  Fino 
snenmtello  9 svigorito  y debole y sjfos- 
satoy  o di  SapOJ'C  òwllacoiò,  Finuedo. 

Vin  forestee.  Fino  forestiere  ^ per  I 
opposizione  al  vino  nostrale.  | 


VIN 

vin  fori.  Fin  generoso  che  rAreliao 
(Ipocr.  V,  i3)  disse  Fin  da  uomo 
se  però  parlando  mezzo  alla  veneziana 
non  intese  dire  piccolo  il  vin  dolce» 
p grande  o da  uomo  il  brusco  o gar- 
bo come  io  dicono  i Vuneziani. 

Viu  grass.  Fisio  grasso  (Sod.  Coli, 
vit.  t^S),  ^ Tirare  un  vin  grasso  (ìkì). 
Sgrassarlo. 

Vin  gross.  Fin  lom/o(Macli.  Com, 
in  versi  HI , 7).  Fino  polputo  o grosso, 
Viu  gross  c senza  savor.  Fino  mac- 
cAe/v/ie(  Magaz.  Colt,  tose,  p.  60). 

Viu  guast.  Fin  guasto, 

Vin  inorae.  Fino  che  ha  i pii  gialli. 
Fino  svaporato  » svanito  » che  ha  il 
settembiino , svigorito, 

\ in  lamped.  Fino  scarico.  Fino 
scarico  dì  colore» 

Viu  legitcìn.  Fino  uoft  so^stìeatOy 
schietto  * puro  , pretto. 

Vili  liger.  Fin  /e^cnno(Glor.  agr, 
tose.  1840,  p.  iCG). 

Vin  liquor  o Vin  de  lusso.  Fino 
liquore  o da  yrii/Ia(Gallesio  in  Au 
Georg.  XVII,  i5Gc  seg.).  SilTaUi  viut 
distinguousi  in  Lifmn  Vtri  o inhi  coni* 
it  Tvk»i , U , ere. , • L qu*ti  spiritosi  o 

secchi  roiu*  lo  Xere*,  »t  W^ilrra  , it  via 
lleoo,  *cc.  ( G4II.  l cu,), 

Vin  lise.  Fino  schietto, 

Vin  Luncll  in  gergo  per  Via  de  la 
lunna.  V. 

Vin  luster.  Fino  limpitlo ^ rubinoso. 
Viu  mai'se.  Fino  fradicio  Rim, 
V,  3G  e.  I.).  Fino  marcio. 

Vin  moli.  Fino  balordo {Meini  in 
Tom.  .SiVi.  u Balortlo).  Fin  guasto.  Fin 
ceivaae.  Fin  che  ha  dato  la  volta. 

Vin  inedegaa.  Fino  medictUo  o me- 
dicinato.  (bontà. 

Vili  mezzao.  • Vino  di  mezzana 
Vin  mòli.  Fino  leno  o lene.  Fino 
di  saper  mollacelo. 

Vin  inoresin.  Fino  amabile, 

Vio  moscalt.  Fino  moscado. 

Viu  muli  0 gouccU  0 de  tajà  ront 
el  cortell  o dur.  l^ino  Oesc. 

Jgr,  ÌV»  4)*  Viuo  senza  spirilo,  su- 
zitauzioSD , ma  pesante  ; sliiico. 

Viti  navigaa.  Fin  rullato  [hcd\  Uitir. 
pf  t3a).  .Fino  navigato. 

. Viu.  iHBuv;  Tino /'ece/ilc.  (/mese. 
Mn  nostrali.  Fino  nostrale  u del 
\ ... 
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Vin  pissmt  o che  p»sss.  f'ino  pas^ 
5^7«/tf(ranIolli  Op.  n,  85)  o sottile  o 
che  appena  l/cvuto  è (*iù  in  tert'o, 

Vin  pociaccaa.  Uno  intrugliato 

Vin  poten[.  fVnri  potUroso(C\'es. Àgr. 

IV,  ai)  o grande  o potenie,' 

Vtn  pnr.  A'V/io  puro^  pretto^  tncro^ 
schietto. 

Viti  rccenì  o rìcont  o rlzieiil.  fin 
razzente?  Vino  bianco , di  sapore  al- 
qiian'o  afro. 

Vin  ross.  yin  \»eriniglio.  t'in  nero. 

Vin  salaa.  Uno  f rizzante. 

Vin  salsas.  yino  che  ha  del  salma- 
stroso  o che  ha  sapore  di  salmastro 
(Giorn.  ftgr.  Vili,  \y).  Vino  che  iu-’ 
duce  salsedine» 

Vin  sant  o Vin  del  lece  o Vin  de 
la  paja.  Vin  santo{*Paol.  Op.  li , 55  c 
passinf.  — Oallesio  1.  rii.).  //  Passo, 
f'in  passo  (Cr.  in  Passo),  fino  ttuve 
passe.  XJ^ÀcinaUctum  de’ latini. 

Viti  savorti  e nfmihel.  fin  saporoso 
e gaìantrCS'ìc.  Mart.  Let  yo)  o genfilis  * 

Vin  striarli,  yino  tirato  e risentito 
(Davani.  Colt.  iGo). 

vin  sciceli,  yino  abbacinato  (Sode- 
Tini),  f'in  turbo  {Y'srg.  Intr.  Pellegr.  V, 

2).  fino  opacatOj  torbo^  torhidiccio 
e per  così  dire  cieco.  È diverso  dal 
Torborin  (V.)  qnanlimquc  gli  sia  un 
po’parenle  — Dovenlà  sriccli  o Sclc- 
cass.  Girare  in  /nr5o(F.nslrÌ).  Intorbidire. 

Vin  scrcli.  fino  asciutto  ^ cioè  non 
dolcc{Go!les.  in  Al.  Georg.  XVII,  i36 
c seguenti  ). 

Via  sfnrtaa.  fino  vergine, 

Vin  soli,  fino  scusso  dice  il  Lam- 
hriischini(G«/V//i  Edur,  i85q  p *69), 
ma  non  mi  pare  certo. 

Vin  slomalegh.  yino  stomacale  o 
accostante.  a 

Vin  superbo  0 coni  i balR.  lino 
genen/sissimo. 

Vin  siitt.  fino  ASc/ii//o  (Gior.  Georg, 

1,5^8  — iti.  XVII,  i3ti  e seg.  — Alb. 
cric,  in  Tondarello  — Testo  Forllg.). 

Vin  svampii,  yino  flaccido^  che  ha 
il  settembrino , svigorito. 

Vin  svanii,  yino  svanito. 

Vin  tajaa.  yino  sterzato  o taglialo, 

Vin  lorhor.  fin  torbido  o tnibo  o 
torbidiocio  — y,  anche  Torborin. 
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vin  torriadcgli.  fino  stretto  (Gior, 
r.  1840  p.  177). 

Vin  vece,  yìno  vecchio. 

Vili  veggion.  fino  vecchissimo. 

Viti  7.erÌi  o azeri)  o minga  fan.  yino 
imbottato  giov>n;tr (Oavaiiz.).  fino  cnido 
{Gallcsio  in  dt.  Georg.  XVIi,  t5G  e 
5Pg.  — Targ.  j4t.  Acc.  Cim.  Il,  i,  iG8). 
fino  poco  timtOlVtuÀ.  Op.  II,  l'ino 
non  ben  /iVn/o(id.  ivi  JI,  80).  Vino  di 
non  perfetta  ^iuifienzionc. 

Mezz-vin Viti  picciolo. 

Prisca.  Acquerello*  lincilo.  Nipotino. 

MB  Ave  bevuu  cl  vin  cioccli.  Essc/e  alto 
dal  vino.  T'ce  bevuu  cl  viri  cioccli. 
Tu  debbi  aver  fatto  colezione  a.  di- 
gitato (Fir.  Lue.  Il  , s). 

Bev  del  vili  de  Irli  che  anche  di- 
ciamo Hev-giò  a Tiiigross.  Bersi  una 
frottola.  Berla. 

Caulinna  del  vin.  Cantina.  Cellie- 
re. Càno%>a.  Cella  vinaria.  \ 

Carr  de  viu.  . . . Carraia  di  vino. 
Per  lo  più  novero  dicci  brente. 

Cavò  el  vili.  AUingere  il  vino.  Attin- 
gere il  vino  dalla  botfeiCr.  in  Cannella). 
Spillare. 

Clit  fa  el  vili.  Svinatore. 

Chi  gh’bo  la  canlinna  bonna  ghMi.i 
el  viti  bmi.  La  buona  cantina  fa  il 
buon  vino.  Proverbio  rifeiilo  dal  Pao- 
lcUi(0/).  Il,  1 13). 

Chi  somenna  et  formeiU  iti  di  rondi, 
meli  et  vìa  sul  granee  o sul  sorec.  . . . 
L’accompagnare  il  grano  colle  vili 
nc’ poggi  oon  è buon  partito»  . 

Color  de  vin.  Avvinato.  P'inalo* 

Con  dd  vin  se  nianda'via  la  boz- 
tcm.  . . . . U vino  giova  a sopire  le 
cure  acerbe. 

Deventù  mali  el  vin.  Passare.  Girare. 
Andare  a male(*losc*  •—  T.  G*).  — 
Avere  i piè  gialli  Girare  in  bianco 
(Last.)  se  ha  lo  spunto.  Girare  in  torbo 
(Lnst.)  s" è abbacinato. 

Oi  voeult  el  vin  dolz  el  devenin  asce 
rabhiaa.  Del  vin  dolce  si  fa  Vacete  forte 
(Cccclii  Servig,  JV,  3),  cioè  Dow  è il 
grortrf’  amor  v’  è anco  il  grande  stlegno 
(come  dire  lo  stesso  Cecebt  Servig. 
IV,  3).  Il  Diz.  del  Diiez  registra  il 
prov.  Guardati  da  aceto  dì  vin  doler. 
in  sig.  diverso,  cioè  Guardati  dalTira 
di  persona  melata.  . > 
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DomaotU  • Tosi  cl  gV  ha  bon 
Vin.  K,  in  Òsi. 

Dove  gh'è  el  vin  bon  rorren  ture 
lor  de  per  lor.  A buon  vino  non  li- 
sogna  ftwea. 

Ei  bon  vin  el  fa  bon  sangu.  Il  buon 
vino  fa  buon  j<mgue(Raf.  Borg.  Am* 
far.  IV,  5). 

£l  pan  del  servì  Pè  come  el  vin 
del  fìasch  ; a la  sire  V è bon,  e a la 
nialiiina  Pè  giiasl.  f'.  in  F'iàsch. 

El  pan  el  ghc  vocur;  cl  viti  el  gbe 
Torév.  ....  Il  pane  « necessario, 
il  vino  desiderabile,  ma  au*>erOuo. 

El  vin  a bon  rncrcua  el  menna  Pomm 
a Pospedaa.  in  Ospedàa. 

El  via  c i dotin  tran  a Pari  cl  eoo. 

Il  vino  e le  femmine  fnn/to  immature 
i sav/, 

El  \ìn  cl  nulriss  o el  soslanta.  // 
vino  dà  buon  nutrimento  e rende  sa- 
nità al  corpo. 

£1  vin  Pè  la  telta  di  vece.  //  vino 
è la  poppa  de' peccA((Monos.  339).  ~ 

Le  vin  est  le  lait  des  vieillards  dicono 
anche  i Francesi. 

Eiiirada  de  vin  e de  molin  Pè  eo- 
Irjula  de  mesclua  o vero  Teren  de 
vin  teren  de  poverin.  Mercante  d’olio 
mercante  d’oro,  mercante  di  vino  mer- 
cante poverino {husU  Prov.)  o assolili. 
Mercante  di  vino  mercante  poverino 
(“tose.  - Last.  Prov.  V,  a68).  Froverbj 
de' quali  il  nostrale  è verissimo,  il 
toscano  appo  noi  ha  mcnlìle  solenni 
e palazzesche.  In  Toscana  dicono  pure 
Chi  vuole  arricchire  basta  avvitite i da 
noi  c il  rovescio. 

Fà  canta  cl  vìa  in  di  làvor.  /<.  Savori 
cl  vin  più  sotto. 

Fà  el  vin.  Si'inare.  El  temp  de  fà 
i vin.  La  Svinatura.  Sto  vin  Pc  vora 
de  fall.  Questo  vino  va  svinato. 

Fondusc  de  vin.  Fondacci  di  vino. 
FondigliuoU  del  vino. 

Formuj  senza  boeucc,  e vin  che  solta 
ai  Oiucc.  F.  lA  Formici 

Ghe  semm  in  del  vin  de  trii.^  Sa- 
reste in  tpte'" pied‘i?y  cioè  incinta(Rim. 
aut.  pis. -Nelli  Suoc.  e Nuora  il,  i). 

Giò  vin  e sù  paroll  o ciaccer.  V.  in 
Paròlia  sig.  1 .* 

Imbriagass  del  so  vin  o del  vin  de 
cà  soa.  Aver  catlivi  vicini.  loebbriarsi 
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delle  cose  proprie,  specchiarsi  nelle 
proprie  opere , presumere  nsaai  del 
proprio  ingegno,  delle  proprie  forte. 
— S^ényvrer  de  son  vin  dicouo  i Kr. 

In  vino  veritas.  La  tavola  o La 
mensa  è una  mesta  eolia, 

Lacc  e via.  Latte  e rose. 

Lece  del  via.  Fondigliuolo  del  vino, 

L'é  inej  via  cald  che  acqua  fresca. 
....  Cosi  dice  chi  ama  bere  vino 9 
allorché  altri  nel  presentargliene  fa 
le  sue  scuse  perché  non  sia  fresco. 

Mcrcanl  de  vin.  F'inattiere.  Fhiajo, 
Vinajolo, 

Muda  del  vin.  La  Tramuta  del  vino^ 
il  Soutirage  de*  Francesi. 

Mudà  el  vin.  Mtdare  i wt/n'(l*aol.  Op, 
II,  116  e pass.).  Trasmutare  il  \ino 
(Cresc.  Agr.  IV,  55,  i).  Travasarlo  per 
liberarlo  dalla  feccia;  il  frane. 

No  gh'è  magher  campaniu  che  no 
daga  pali  e via.  y.  in  Campatiin. 

No  tegoì  pù  nè  via  nè  acqua.  Ssser 
uno  tanto  contento  chi’ ei  non  sappia 
do\>e  sì  siaiCaro  Lei.  in.  1,  i5o). 

On  HorcUon  d*on  vin.  Una  cima 
di  Wno(Nicc.  Mari,  Let.  yo). 

Pan  in  vin.  Alieluja.  F.  in  Pàn* 

Peli  de  vio.  Otre  pitti  di  vino.  OtiO 
di  vino  — e fig.  BHacoae. 

Per  san  Marlin  Pé  faa  luti  svia. 
Per  san  Martino  si  spilla  il  botlicino 
(*losc.  c Noia  del  Bianchini  da  Prato 
alla  Coltivazione  delPAlamanni  lib.  5.* 
verso  335,*). 

Pien  de  vinfparl.  di  persona^.  Fino- 
lento, 

Post  croslintim  vinunt,  et  post  vi* 

num  croslinum li  vino  ama  e 

prima  e dopo  di  sé  alcun  tenue  cibo. 

Pur  ch'el  sìa  viu  lu  el  hev>glò  senza 
guarda  tant.  Egli  non  guarda  più  Ueb- 
bian  che  greco  (Lorenzo  Medici  Sim- 
posio canto  1.*  terz.  30.") 

Quand  Pè  in  campagna 

Se  r*  ctiecaj;nif 
Qiund  ì'è  in  là  tìnoa 
Tinderiadiniia, 

Quanti  rèi»  ilei  vaiseli 

Beven  ou  biccer  quanti  te  pù  veli.  Cosi 

direno  i contadini  confessando  clic 
delP  uva  si  pigliano  a piacere  la  parte 
loro,  e del  vili  del  tino  quel  che  po.s* 
Sono  torre , per  rifarsi  della  clausura 
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^ella  canlioa  che  ne  divieta  loro  Ttil- 
leriur  godimento. 

<^)ucirano  che  se  fci  el  vin  de  melt 
ÌQ  del  seggion»  Taiin  adree  el  par 
Ihjij.  ....  a lina  lendemmin  ferace 
suoi  per  lo  più  susseguire  uirauuala 


carestosa  di  vino. 

KenJ  asce  per  vin Rendere 

mal  per  bene.  (c/ie. 


Savori  el  vin.  Fare  spracchi  o sprac- 
S ciarì  el  vili.  Far  la  tira  del  vino 
((vìor.  Georg.  Vili,  aa8).  Chìarilìcarlo 
ron  suluiiuue  di  gelatina  o con  colla 
di  pesce  o con  albume  d'  uova. 

Segond  vin  e più  coni.  Càspi  o Tor- 
r.iàdcgh.  /7no  del  loixhio,  fino  di 
stietla.  Lo  Stretto.  La  Premitura, 
Spirit  de  vin.  V,  in  Spirìt. 

Sputzà  de  vin  come  ona  carogna. 
Puzzar  di  vino  come  una  Intbiola 
(^fnnos.  171). 

Tajà  I vin  grois.  dssoftigliare  i vin 
gtossiiSoder,  Colt,  vit,  i^S). 

Te  faroo  passà  mi  el  vi».  Ti  caverò 

10  o 7i  trarrò  io  il  vino  dulia  testa, 
Teren  de  vin,  lercn  de  poverin. 

V.  KiUrada  pià  addietro. 

Tieù  el  vin  a boema.  ImbolU're 
aìVarjìione.  Bere  aìP arpione.  Fiosebeg- 
giare.  V.  in  Boccàa  sig.  r.* 

Trà-via  el  vin  Pè  sega  de  legria. . , 

11  versar  vino  sulla  mensa  è avuto 
in  conto  di  buon  augurio. 

Trà-vift  OD  poo  de  vin  in  prentipi 
de  la  boteglia.  Sboccare  il  fiasco. 

Vess  cinqii  in  vin.  Tnnt'è;  dicio//o 
di  vino  dicea  il  /nnso(*fjor.  Zan. 
Cr.  rineiv.  I,  y).  Modo  basso  che  vale 
quanto  ima  tal  cosa  essere  certa,  in^ 
contrastabile,  nssoluto. 

Tin.  ....  Dicesi  anche  del  sugo  di  va* 
rie  frutte  fcrnienlate  ed  imitante  il 
vino.  Fino  di  frutte  {Tat.  fir.ì,  come 
Via  ite  r«mbroi.  Fino  tti  lamponi. 

Vin  fte  marenn  o lU  scirei.  Fimo  di  tilifge 
( Tar,  fir.  ) 

Vin  eie  meri.  Fino  di  merr^id.  ). 

Vin  de  pereti.  Fino  di  lorie  ( Ìd«  ). 

Vin  ile  per!c|;h.  Fino  di  pete^e. 

Vin  (lo  pomm.  Fioo  di  mete  < id.  ) 

Vin  de  pom'iigranie.  di  pon*i^en«:r(id.}. 
Vin  de  rihe*.  Fino  di  ritet. 

Vinàa  e cont.  Vìnént.  dwinato. 

Vinàa.  Finetico.  Finato.  Di  color  di  vin 
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Yinàja.  Finaocio.  —e  Talvolta  si  prenda 
anche  scmplic.*  per  Quantità  di  vino, 
come  per  es.  se  si  diresse:  El  tal  Tha 
casciaa-giò  de  la  gran  vinajn.  Il  tale  si 
bevve  molto  vino^  gran  quaiUiUì  di  vino. 

Viuàsc.  /'i/mi'CfO(Min.  )• 

Vinasciceù.  Finacciuolo.  1 

Tirà‘f(eura  i viuasciicu  di  tegase 
per  là  Tuli  o el  c afè.  Cavare  i vinac- 
ciuoli dalle  vinacce  per  fame  olio  o 

Vincenz  o Vicéiii.  Fintenso.  {caffè. 

San  Lorenz  la  grati  caldura,  San 
Vincent  la  gran  freggiura,  vunna  e 
Poltra  pocch  la  dura.  San  Lorenzo  la 
gmn  calduiHi^  Sani* Antonio  la  gran 
fetlduraf  luna  e V alba  poco  dura. 

Vincnlàa.A'i/ico/n/o.V  '\ucv\jiss.  Fincolarsi. 

\iiicnt.  V.  cont.  delPA.  Mil.  Avvinato* 

Vitièriiola  ebe  altri  dicono  Cavrioeùia  o 
Ligabdscb.  Fitaiba.  La  Clematis  vitalba 
dei  butauicù. 

Vìnèssa.  Cerbonèea.  F.  Ciorlinna. 

Vioèlt.  Fin  picciolo.  Fineito.  Finticelo. 

Oiiielt,  donoett  e vinett  hin  tre  coss 

che  no  vareu  on  pelt Omeltòlo, 

dunnacciiia  e vinello  non  valgono  un 
capello.  L'uomo  e la  donna  vogliono 
essere  di  bella  taglia,  ed  il  vino  po- 
lente  se  si  hanno  a dire  di  pregio  - ed 
anche  Uomo  e donna  che  si  perdano 
in  minuzie  e cianerìe  sono  spregevoli. 

Vinett  de  donna.  F.  in  Vili. 

Vincita.  Acquetta  {G'wt.  Georg.  XJI,  306). 

VinelUn.  /'7>ie//i/io  (Matlio  Frantesi  m 
Pros.  fior.  IV,  I,  -i5  — Pan.  Poet.  I,  xxv, 
5d).  Finitcolo  - e in  senso  migliore  Fino 
picciolo  e gentile.  Opposto  a Fino  gene- 
roso(Redi  Op.  V%  aCS  — Gallesio  1.  c ). 

Vioun.  Fino  che  spacca  le  pielre(Zanon 
Bitr.  fig.  1, 4).  Fin  generoso  0 possente. 

Vini.  Fenti. 

Cala  semper  desnoeuv  e mezz  a là 
vini  sold.  F.  in  Sòld. 

• Quell  di  vint.  //  ventesimo. 

Vintènna.  Fenlina. 

Vint-frànch.  F.  Napoleonin. 

Vititidò.  ag.  num.  fem.  Fentidae* 

Durà  di  vintidò  or  fìn  sira.  //vere 
brevissima  durata. 

La  Campanna  di  vintidò  ebe  dicono 
anche  Angonla Suono  di  cam- 

pana che  si  suol  dare  in  varie  no* 
sire  chiese  due  ore  innanzi  sera. 


rosso  — F.  Bàj  e Suvor  in  Mantcll. 


VinLìdùu.  ag.  iium.  mascli.  Fentiduc* 
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Vmliquàttcr(Cons(’i  di) Consiglio 

particolare  ncirantìca  Repubblica  Mi- 
Jaoese,  composto  di  dodici  nobili  c 
dodici  popolari  per  metà  jurisperiti  e 
per  metà  morumpcrili,  che  ammiiii> 
strava  tutte  le  faccende  dello  Stalo. 

Vinlilrè.  ag.  num.  fem.  /'e/i/iVrè. 

La  Ctiinpanna  dì  vìntitrè. . . . Suono 
di  campana  ebe  cliiaina  nilc  orazioni 
vespertine. 

Sona  i vinfitrè,  Tè  vora  d'andall  a 
vede. ..  Così  dicesi  sclierz.  parlandosi 
di  ragazze  alle  quali  la  campana  che 
dà  il  segno  delle  henedizioni  della  sera 
o delle  orazioni  vespertine  è invito  n 
uscire  di  casa  c vedere  rinnamonUo. 

Vinlilrìl.  ag.  nuui.  mas^h.  rentUrè. 

Vint'SÒld.  Lira.  Moneta  d*argento  notis.‘‘ 

Titilùn.  f^cìituno* 

Giugà  al  vintun.  ....  Specie  di 
giuoco  che  si  fa  per  lo  più  colle  carte 
da  tresetley  e in  cui,  convenuto  il  va> 
lore  che  si  dà  a ciascuna  delle  carte 
del  mazzo,  e procc<lendo  con  certe 
deicnninate  leggi,  quegli  rimane  viu- 
citare  che  primo  dì  lutti  arriva  colle 
proprie  carte  a fare  il  punto  del  ven- 
tuno. Simili  a questo  sono  gli  altri 
CQSÌ  delti  del  seti  e mezzy  dei 
del  vtimies  c meat,  del  quindes  e del 
treniufiy  consistendo  il  giuoco  nel  pro- 
curate d'essere  primo  a fare  culle 
proprie  carte  il  punto  di  sette  e mez- 
zo, di  nove,  d'undici  e mezzo,  di 
quindici  o di  trentuno,  chi  voglia 
uscirne  vincitore. 

Tioeùla  o Viceùra.  Hola.  Strumento  mu- 
sicale notissimo,  il  Licht.  Diz.  speci- 
fica questo  strumento  in  yioln  bastar- 
da , l'iota  d'amore , P'iota  bordone , 
l’iota  di  gnm^a,  yioia  di  spalto^  l’iota 
pomposa  f l ioia  tenore. 

Vìoeùta  o Viocùra.  yiota.  Fiore  notissimo. 

Viceula  del  corno.  Spron  da  cava- 
liere. Fior  cappuccio,  fiigdligo. 

Vioeula  del  penser.  Jacea.  .Suocera 
e nuora.  Fior  noto  detto  Fiola  tricotor 
dai  botanici,  c Pensée  anche  dai  Fr. 

VicBul  doppi,  l'ioìe  a ciocca.  Fioìe 
doppie  0 garofanate.  Leucojo.  Garo- 
fano. Sorta  di  fiore  cli*c  propriamente 
il  Cheiranihus  cheiri  de'  botanici. 

Viceur  genogginn  disse  il  Maggi  per 
Vioeur  zoppinn  in  uno  de*  suoi  Jnicr- 
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mezzi  (ir,  397).  Forre  è once  tntfor  viva 
in  qualche  terra  del  contado^  e voce 
betta  e dipinliva. 

Vitenl  ^la\d. Fiatine giaìfe.Printavcre. 

Vitelli  maironn.  Fioiaceiocche  fore- 
stiere.\\^\oxe  dcll'y/es/ieris  maXronaìis. 

Vitelli  penna  d' angiol.  FìoìacCioc- 
chc  color  di  rosa. 

Viteul  quaranlinn.F/o/flcciocca  qua- 
rantena bianca,  l'iota  quarantena{Lnst, 
Oit.  Giard.).  Quaranfane.  f'iótaciocche 
bianvhei'Vec^.  ). 

Yitcu!  sempi,  yiotine.  Fioìe  scempie. 

Vitcìila  zoppinna.  Fiola  o l'ivola 
mtwtmola.  Fwìetta.  ^fammola.  Mam- 
mnlctfrt.  La  Fiata  odorata  o martìa 
de'  botanici. 

Viinila  zoppinna  bianca.  Fiolamam- 
mofa  bianca. 

A San  Sebasltan  la  vìteula  in  man 
o vero  Snn  Raslian  cl  porta  la  viceula 
in  man.  F.  in  Sebastlàn. 

Dagli  la  viceula Cantare. 

V ioBÙr.  gerg..Vonayo/i.  Qtialtnni.  F.  Danée. 
Viceùra.  F.  Viceiila. 

Violàa.  Ad.  di  Fèrr.  F, 

Violàcrb.  Fioietto  Sp.  di  legno  ameri- 
cano utile  pei  lavori  di  tarsìa. 
Violànn.  Fidane (Creeceai't  Agr.  HI,  3cy. 

Fioìinc  saìvatiche* 

Violcnt.  Fiolento. 

Violenlà.  Fioìentare. 

Violènza.  Fiolen  za . 

Violèlt.  Fioietto.  Fiolacco.  Fidato.  Fio- 
lino. Sp.  di  coloi'e  Ira  azzurro  e nero. 

Violètt Sp.  di  tabacco  do  naso. 

Violétta.  Fidetta.  Fiotina.  ^ 

Violón  dicono  in  alcune  parti  del  con- 
tado per  Violànn.  F, 

Vìòllcr.  Foi  altri. 

Viorin.  Fiolino.  Le  sue  parti  sono 

Manrgh.  Munito  = Ttì/x.  Itierio  ==  Tappa. 
7«»f/rr«  Capptast.  Cigfìelto.  C«/>nr«i’o  b 
Food.  Fondo  ^ Covare.  Ooperthio  = Fai». 
Fm  (t  ss  C.»ntrara*i.  Contrmfkttr  = Anrtna. 

Animn  ssz  Cadmila.  Coren*  » Sciocchiti 

ss  Sragufrlt.  Poniitelio  ssr  Tinmt  o Codia. 
Cofdiero  is  E«i.  £tit  ss  Fomeltiu.  Sottoneino, 

die  pocch  viorin  ! Equivale  a Che 
pocca  nespola!  F.  in  nèspola. 

El  dì  de  san  Viorin  vcscov  che'qnal- 
ciino  dice  anche  £l  di  de  san  Mai.  li 
ili  di  san  Bellino.  Tre  dì  dopo  il  Giu- 
dizio. Mai. 
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Ou  bell  vìorin  o Oa  bell  vioim  ve- 
scov.  Un  heir impaccio.  Vn  beU'liUtiso. 

rissi  senza  tra  ori  pcU  !'«  come  a 
souà  cl  vioriu  scau  ruicUell.  Z".  in 
J’isià. 

Sonador  de  vioriu.  Violinista. 

Te  doo  el  viorin  sul  eoo  ve’!  Ti 
sbaccU  o il  violino  in  sulla  lesta  ve’! 

Tueù  un  vioriu  per  ou.i  caroccia. 
Scambiat'C  il  capo  pel  vivagno  (Buo- 
nar.  Fiera  J , i , a).  Z'.  anche  Caròccia. 

Viuriii  de  sacoccia  o Viorin  de 
inajester  de  hall  Sordiito.  Quello  di 
cui  si  servono  ì maestri  di  ballo  nel 
dar  lexione  nelle  case  private.  1 Frao* 
cesi  lo  chintnauo  Pochette. 

V'iorin  de  tre  cord  o de  torololela. 
Piibeca.  Ribeba.  RihedUno. 

Viorin.  Celerà  di  Boccaccio  — 

Gh.  Voc,  in  .'‘.tracantare). 

Vioriu.  Jig.^  che  anche  diciamo  VeaighèU 
o Visigbèlt.  Verso.  Versaccio. 

Viorin.  T.  degli  Scultori.  Violino.  Quello 
strumento  in  cui  s*ìua$tauo  le  saette 
da  forare  i marmi  in  quelle  parli 
nelle  quali  ove  male  si  lavorerelibc 
cullo  scalpello  c col  martello.  Talora 
si  fa  girai*tt  questo  (rapano  con  una 
corda  addoppiata  che  è r.igglratn  da 
uno  iutanto  che  un  altro  regge,  di* 
vige,  tiene  in  sesto  Ìl  trapano.  Ta- 
lora, e speciaiinenlc  per  le  forature 
di  poca  profondità  il  trapano  è retto 
c aggiralo  da  un  solo  lavoratore,  e 
in  questo  caso  alla  doppia  corda  si 
sostituisce  una  specie  d’arclietlo  la 
cui  curda  addoppiala  al  trapauo  lo 
fa  girare.  £ di  qui  il  nome  di  Violino. 

Maiitgh.  «ViiAMo  is  Ar«h«tt.  Ateo  sk  La  io*. 
as  Blascarìxc.  Moickereccio. 

Viorin.  Violinista,  Sonalor  di  violino. 

IVimni  viorin,  Segoud  viorin.  . • 

^ei  teatri  il  Frimo , il  ^Secondo  So~ 
uator  di  violino. 

Viorin  per  i part.  . . . Nei  teatri  il 
Sonator  di  violino  per  lo  parti. 

Vìorin.  Scan^aggio  pemyW/o  ('livorn. 
itedi  Insetti)  Cerambice  ciubaUino? 
Specie  d’insetto  conosciutissimo  cU’è 
il  Cemnìhix  cetnlo  de’  naturalisti. 

Viurinàsc.  VioUnaccio  {*io%c.  — T.  G.). 

Viorinèlt.  Violinuccio  (id). 

Vionuna(Oagh  la  ).  Trombare,  Date  le 
fi'utta  di  frate  Alberigo. 
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Viorua.  Violone.  Strumento  musicale  no- 
to. Vi  suno  p'ioloncello  y Violone  ^ e 
Conti-abbasso. 

Vess  on  vi  >ron  de  gamba  de  sona 
coni  Oli  sianghelL  Essere  una  pina 
verde. 

Vioron  de  sares.  Zampogna  cavata  in 
succhio  d*tm  randel  di  ra/cio(Alleg.  1 83). 

Viornii  e Vioron  de  sarcs.  fìg. ...  Uomo 
troppo  economo  — Talora  Sin.  di  Veco 
balolta.  V,  in  Vece  — Talora  Ten~ 
tennone.  Irresoluto.  Tempellone^  Ta- 
lora Tanghero. 

Vioron.  fìg.  ....  Quella  stanza  in  un 
corpo  di  guardia  o simile,  ove  si  met- 
tono pel  momento  gli  arrestati. 

Mett  in  vioron.  Mettere  in  arresto, 
Donner  Ics  violons{hoox  Dici.).  Forse 
e con  gran  certezza  dal  fr.  giacché 
in  Parigi  iie'  (empi  della  Bivolnztone 
sì  chiamava  Violon  una  prigione  che 
ogni  sezione  di  quella  città  aveva 
nella  sua  giurisdizione  per  custodirvi 
le  persone  arrestale  nella  notte,  per 
poi  trasferirle  il  giorno  ad  una  vcm 
r.'isa  d*nrreslo  occurretidu  {Uist.  des 
prisons  de  Parisy  par  Nougaret,  *797^ 
Paris,  pag.  5U. 

Vioron  , \ iorònn  , Violano.  Viole  salva- 
iiche. Cosi  cìùanìHtìsì  io  genere  dui  con- 
tadini le  ^'iulG  iiiutlorc  di  primavera. 

Vioron,  Clematide. 

Vioron.  V.  dell’A.  M.  Viola  mammola 
doppia. 

Vioronà.  Graffiare  i piedi  alle  dipinture. 
Fare  il  grn/fiasanti.  V flanicrlcs  églists^ 
il  Faiie  le  dévol  de’  Francesi. 

Viuronàda Sonala  dì  violone  •— 

e fìg.  Stiticaggine  — Irresoluzione. 

Vioroijzòll.  Violoncello.  Slruincnto  mu- 
siculc  uotissiiiio. 

Vipera  e nel  contado  Lipcra.  Vipera. 

Broeud  de  vipera.  Brodo  viperaio  o 
viperino  ? 

Kevollass  come  ona  vipera.  Invipe- 
rire. Inviperare.  Jndragare.  Rispondere 
iVìcipem/o  o invipctito. 

Se  1'  orbisccu  (o  la  lobìsocura  o cl 
vermisoeu)  el  ghe  vedess,  c se  la  vì- 
pera (o  lipera)  la  ghe  seoliss^pA  omm 
al  inond  no  ghe  sariss.  ...  I nostri 
conladiui  hanno  per  circa  la  cicign.v 
e per  sorda  la  vipera;  da  questa  loro 
falsa  opinione  ha  origine  il  dettato. 
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Vipcr  coni  el  eoo  d'or.  T.  de'Con- 
fett.  ....  Sp.  di  dolce  regftlnto  di 
rosolio,  e cosi  detto  d.illa  sua  forma 
viperina  col  capo  doralo. 

Vipera.  .Sr/77entora(C4iro  Sirarcìoni  U,  a). 
Donna  sli^zosissiuia.  anche  in  lUssa. 

Vipcràlt.  riperajo.  Carciator  di  vipere. 

Viperln.  ì^iperino,  yipereCta, 

V'iperós.  Serpenloso. 

Vira  dicono  alcuni  del  contado  f'Oca. 

V'iraharchìn  che  alcuni  dicono  anche  Gili- 
hracldu  o Girabalchio  J)\  Vile- 
hreqiiin).  Tiapano  a mano,  ferina. 

Aifirin«n.Z«fir«  P ss:  Fon;;;;  Fungo  a Bo«.. . 

BBS  Pont.  Saotte  s Sgorbia.  ...  ss  C*li*M>ari. 

ss  Capotta.  . • . ss  SvBMilora.  Ai- 

ettaiojo. 

Vira  vira...  Verso  che  si  fa  per  cacciarsi 
inoan/i  o per  chiamare  a sè  le  oche. 

Virga.  foce  latina  u-iata  in 

Tegiii-li  in  virga  ferrea.  Tenere  sotto. 
Tenere  sotto  sotto.  Tenei'e  sotto  la  tacca 
dello  toccolo.  Tenere  a gran  soggezio- 
ne ^ in  freno  in  briglia  j in  cerx’ello. 

V'irgtnia.  Virginia,  rtiamo  la  voce  in 

Arqua  Virginia Sp.  d'acqna 

d'odore  da  ca[»egli. 

Voritn  de  Virginia.  » « , Sp.  di  ta- 
bacco da  naso. 

7igar  de  Virginia.  . « . Sigaro  di 
foglia  di  Virginia. 

V'irgoU.  rie^ota. 

Meltogh  i virgo!  Virgolare. 

Pont  c virgola.  /'  in  IV»ni  sig.  4** 

V’irgolcll.  s.  f.  pi.  T.  di  Slamp.  f'/rgo- 
/et/e(\lb.  b^ss.  in  OtùHemet).  Doppie 
virgole  che  gli  Stampatori  soglion  mcl- 
tere  in  capo  alle  lìnee  contenenti  una 
citazione,  onde  cosi  contrassegnarla. 

Negli  Aeeertimenti  della  lingua  del 
Salviati  ( libro  5.*  particella  aS)  sono 
dette  Orli  se  non  erro  — Jl  segnar 
con  virgolette  dicesi  f'ergolare. 

Vìrgiill  (Scappamcnl  a).  7\  degli  Orolog. 
Scappamento  a oirgola. 

Viriseli.  Serpentello.  Nabisso.  Ragauo 
vispo,  vivaoisiimo.  y.  Diavolétt. 

Virisèlfa.  yispa.  Bizzarra. 

V irisellarìa.  tUspezza.  Diziarria» 

V iriselliu.  Bizzarrctto. 

Virtù,  yirtit. 

Avegh  la  virtù  de  Pascli.  «...  Es- 
sere paziente,  tollerator  dei  soprusi, 
ed  anche  codardo. 


VIS 

Fior  de  virtù,  y.  in  Fiór. 

V irlù  dii  imin.  Tirtu  </<Vi>?o(Lor.  Metl. 
Simp.  cap.  4 uh.  verso),  yirtà  di  uina 
(ranz.  70.*  nel  vero  sigoiGcato  nostro 
di  cosa  che  nasca  dalPavcr  troppo  l>e- 
vuto).  L*è  virtù  divinna  che  parla  eh? 
È bianco  0 vermiglio  quello  che  favel^ 
/a  ? (cosi' nella  ftov.  8|.*  del  Sacchetti). 
Tu  parli  per  poter  divino  0 per  virtù 
divintd.'Sionos.  4^^)-  il  lavora. 

Virtù  gardinal.  yirtà  cardinnU{\è‘9g. 
Rim.  I,  o8o)  — Virtù  teologai,  yirtà 
teologali  {idem  , ivi  ). 

Virili.  Abilità. 

La  gh'ha  ona  virtù  in  di  man.  . • 
Ha  un'arte  alle  mani.  — Elle  a un 
gagnepain^  un  métter  dicono  i Frane. 
Aveir  uno  vartu  dicono  anche  i Pro- 
venzali. Chi  gh'h.i  ona  virtù  in  di 
man  periss  pù.  CMì  ha  mie  ha  parte. 

Viiiùtln).  In  viriti.  Ber Jotza.  Ber  cagione. 
]n  virtù  de  I»  santa  holletta.  Ber  la 
miseria.  In  virtù  di  Bisognino  ? 

Virtudi.  yirtuoso. 

Virluosdn.  /Vr/MOiOoefRedi  Op.  HI,  171). 

Vis.  yiso.  Noi  però  usiamo  questa  voce 
nel  solo  modo  seguente: 

Vis  de ) yiso  di  marmotta  o 

Vis  de  torta.  < di  culo  o di  conno. 

Visi.  Avvisate.  Dare  avviso.  Avvertire. 

Vìsàa.  Avvisalo,  Ainrertito. 

Omm  visaa  Pè  mezz  difes.  Vomo 
avvertito  mezzo  munito.  Cosa  prevista 
mezza  provvista. 

Visavì(A).  Dirimfretto.  Dal  frane.  FiV-ùh'iV. 

Visavì.  • ..  Specie  di  sedia  a bracciuoli 
a due  luoghi  cosi  disposti  che  i due 
sedcntlvi  si  trovano  addirimpcllo  Pan 
Paltro.  La  Domtceùs  è un'altra  spe- 
cie di  seggiolone  a bracciuoli  che  ha 
il  sedere  e il  posapiede  prolungati  a 
ino'di  lettuccio.  y.  in  PoUròniiu. 

Visavì,  y*  in  Lègn(carrozta)  voi.  li^  pag. 
5(3a  in  _fine.  Legno  stretto  con  un  solo 
posto  davanti  e Peltro  dietro. 

Viscàrdn.  Tordo  bottaccio  varietà.  Sorta 
d’uccello  eh’ è il  Turdtts  viscivorvs  dei' 
naturalisti.  - 1 Tedeschi,  se  non  m'in- 
ganno , lo  chiamano  A>ooi5»H>ge/. 

Vìscer  e Visser.  yiscere.  yiscera. 

Senlìss  a ruga  i viscer.  Sentirsi  tutto 
commuovere  o nmescolaie. 

Sugnss  i viscer.  Prosciugarsi  1 pol- 
moni. Cettarc  U Jiatv. 
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VÌ8c«i  ib«s  (Pregi  in).  Su^ìjiìicare-  luvo^ 
care  siipffllchcvotntenlc-  SccHffittriu'c. 
Pregare  cnhùimente^  instantenirnU^  un- 
sio.iamentCt  supf>iicefw/tiet  Oixienlenien- 
te^  affeUiiOsamcHte. 

ViscófiU»  (Ànrui).  La  ft/iera  cUe  i AJiia- 
ncsi  (tccAfttfM  <iisse  Dante. 

Kà  arma  risconta.  P",  in  Arma. 

Vlscor  e V*ìsquer.  t’rùaco/o  (Salv.  Iti  l’r. 
iior.  i5a)./'w/K».  rUioso.  f^ivnve. 

Visror  come  on  pcss.  Vispo  come 
un  gnìU'tto{* \osc»  - 1*.  Cw.\  - UcHreujc 
camme  te  poisson  duns  Verni  dicono 
i Francesi  in  senso  oflliie. 

Visiiict.  yisÌlHÌd  che  le  più  volle  noi 
usiamo  per  PaUfUe.  Ciiiuro.  EvùUhIc. 

Visièra.  Visient. 

Visigi.  Brancicni'c-  Jccai'etzaìt.  Careg- 
giare. (iiiaut  rtr«i  r^piuiii  «l  m Tt*'g« 

La  lMrl.a  e vi  muto,  v'I  pvoM  a paricc  ca««. 

(ILI,  C#r.  ) 

Visigà.  Far  dite  Jaccerulutze.  Lavoraci 
chiare.  Visigi  per  spasa.  UcccUar  per 
grassmn.  (sighèllt  ecc. 

Vìsigày  Visiglìèll*  w.  Vesbigù,  Ves* 

Vivigàiil.  Fescicante.  Fescicatono. 

Visigi'ml  indolcnl...  VescicHiilc  iudolcnte. 


Visigaiìtin Picciolo  ve.scicaiile. 

Visiganlun.  . • • Gran  \escican(e. 
Visiglìètt.  . . . Nojuizay  l'aslidiutio. 


\ isionùrì.  Fiùonarto. 

Visìr.  Fisirc.  Cosse  le  credei  de  tcss’ 
el  gran  ^jsir?  Che  U pensi  essere?  Il 
Fa\‘a? 

g itila.  Visita  — FisHatione.  f'isUamenio, 

Avegh  di  viiil.  Tener  vù<(e(.\dli 

/ ec.  aia.  I » I ). 

Beliell  de  visita.  BigHelio  di  visita 
(Fan.  Fiag-  Tiarb.  Il  , ^19). 

Dì  de  visit.  . . . Giorno  da  visite. 

Fà  di  gran  visit.  Fare  molli  chiesini. 

Fà  visita.  Far  visita. 

IWsliluì  la  visita.  Render  in  visita 
(Nelli  f'ec.  Riv.  i,  ì).  li  fiendrc  visite 
de*  Francesi. 

Iteslilutioii  de  visita. 

Tee.  Riv.  1«  1 ).  Rcsiituiione  di  visita 
(.N'elli  yfU.  di  Feti.  I , ^ 

Visita  de  coiupliment.  ....  Visita 
di  complimento  i c vuol  essere  fatta 
in  ora  meriilinmi,  e resa  non  più  lardi 
che  il  terzo  di. 

Visita  de  dullor.  fig.  sclicrz  .... 
Visita  assai  bi’e\e. 

Fvl.  IF. 


. Visita  dopo  i disnà. ...  Lo  Fisiie  di 
digestiimc  si  fanno  FoUnvo  giorno  dopo 
essere  stalo  ad  un  pranzo  d^iiiyilo. 

Visita  loiiga.  Una  di  quelle  visite 
come  fu  fatta  a santa  i-UisaLeUa{Ve\ì. 
Voci.  1 y xviii , Su). 

Vìsita.  T.  Mcd.  e Cliir.  FisiUi.  Aiidà  a 
la  visita  i coscrilt»  quij  doou,  epe. 
Visilà.  Fisitai'e.  . 

Torna  a visita.  Rit^Uilare. 

Visita  ì seti  ges.  Visita  i .seti  aliar. 
Fisitare  le  sette  Chiese  staiioitAli^ fi^ 
sitare  i sette  altari;  c sdì.  FoiemolU 
chiesini.  {veduta. 

Visilà  la  marc.'ujsiti  T.  Dog.  Farla 
Visita  vun.  Frugatio,  »,  . > 
Vìsita.  T.  Mcd.  Fisittwe.'  . , ; 

Visil.'ia.  FisiUtio.  - ^ 

Visiijidór.  f'isilatore.  l'isUante  dot,  crisi. 
Visiladór.  T.  Dogan.  FeditosT.  — » T.  Fc- 

cles.  i^isiUitore.  , 

VÌMlandìnna.^  Fisitandinn(Pst\.  I^et.  I, 
XAvn;,  3,5).  Quella  cL^:  .■diri  cbia^uinto 
.illa  fraurcsc  Satir  de  la  chnj'Hd.  O^n- 
sorella  dì  San  C.-uiuilu  <lc  Lcllis. 
VisitazitMi.  T.  Feti.  Fisitntionc,  Mouegli 
de  la  Visitazion.  Snlcs.ane.  ' . 1 . 
Visilinna.  Fisifina{*io^c.  ~-r  T»  C.  ). 

\ isorà  che  anche  ^^Pisorr^  c Sfi» 

g rtoccà.  Sanneeddare.  Sonncggiatye.  Uor- 
migliate,  f’elar  V occhio.  Dormicohiare- 
Sonniferatc. 

Visorìn.  Lyormii'cgVui.  To>  stalo  4'  sIh  è 
tra  il  sonno  c la  vigilia. 

Fà  on  sisor»^.  Face  un  sonnetto  o 
un  sonnellino,  f'elar  C^chio.  ,•) 
Visquer.  V‘  Vìscor. 

Viiser.  F.  Visccr.  . .,  , : ^,<Lus.èria.  F. 
Vtssùpula  stdle  costiere  del  P'erbsm^  pcr 
Visi.  Fisto.  Fcdula.  ^ ^ ^ . 

Chi  s*è  visi  s’c  visL  Ohi  f tì.9Ìs/o 
s' è visto  {Ttosìiù  .Sign.  di  Monza^i 
El  rha  nancli  vista.  È stuLs  Uaa 
fava  in  bocca  aWorso^  . , 

L'ho  mai  visi  pè.  cogpossuu.iMì  è 
ignoto  alfallo.  , 

Mai  visi?  basa  quisi?  F.  in  Quisl. 
S*è  mai  visi  pò  ascn  compaga  5*0 
egli  mai  visto  un  asinaccio  Udc?i*iqsc.). 
Vista.  Zo  Fista.  Il  Federe. 

A prima  vista,  dlla  pritna  vieta,  d 
prima  Vista.  A prima  .giiin/a.  4 printa 
fonte.  Di  prima  picstf.  Di  primo 
stantìo. 

r.(; 
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A prliita  TÌfU(Legg  la  imiscga^  Sona, 
Ciintà,  Tmdù). . . . Leggere  h mnni' 
ca»  Sonare,  Cantare,  Tradurre  di 
primo  colpo , alla  prima  , senza  stu- 
dio preventivo. 

Avegh  benna  vista,  feder  chUu'o  — 
e inlens.  Avere  acume  o acutezza  tU 
vista.  Aver  lo  vedere  de!  lupo  cerviere. 

Avegh  la  vista  che  fa  batista.  Aver 
mandata  la  vista  a /(/igfre(*tosc.-r»h.). 
Avere  la  vista  un  po*  appannatuccia 
(Nelli  0)m.  Il,  6o).  iVbn  vedere  la  hu‘ 

Jota  nella  neve. 

A vista.  A vista.  A vedala. 

A vista  de  nns.  Al  bujo.  A occhio 
e cTOcr.  Cosi  alla  grossa,  senza  cura. 

A vista  d' truce. occhi  vegetiti. 

A vista  d*  uscii.  A cavaliere.  A vista 
H*  uccello  (C/tov,  Georg,  IV,  QyS).  f'‘. 
andie  in  Usèll.  • 

Ballù  la  vista.  Ahhaf^int'e. 

Che  visin!  ....  .Modo  basso  che 
vale  lo  stessa  come  se  si  dicesse  Che 
farnel  Che  appetito! 

De  vista.  Vi  vista.  Vervedufa.  Conoss 
de  vista.  Conoscer  di  vista{*\o$c.  — 

T.  G.  ).  Conoscer  di  o per  veduta. 

De  vista  curia.  Miope.  De  vista 
lunga.  Presbitn. 

Et  Signor  el  ve  consen’t  la  vista  I 
Il  Sip^nore  mantengavi  la  vista  ^ chè 
d’appetito  avete  assai  provvisla{¥ori\g. 
lìie.  VI,  3o).  Si  suol  dire  a chi  man- 
gia assai,  a un  divoratore. 

Guarda  a vista.  Guardar^  a vista 
(•tose.  — T.  G.).  (gitolo  T 

Inaspà  la  vista.  Essere  un  occhila^ 

Indcboliss  la  vista ludebo* 

lirsi  la  vista. 

La  liinna  veggio  fa  dori  la  vista 
(Mag.  Fai.  FU.  1,  3).  in  Lùnna. 

Menà-via  lo  vista.  y^AAng/iure.  El  so 

meona-via  la  vista.  Il  sole  abbaglia 
chi  ben  fiso  il  guarda. 

I Melt  in  v'ìsin.  MetUre  in  vista{*losc. 

— T.  G.). 

OfTend  la  vista.  Dar  negli  occhi. 

Oggiaa  de  prima  vista,  l^.  in  Oggiàa. 

Fagli  la  vista.  Essere  avvistato. 

Perd  de  vista.  Perdere  di  vista, 

Perd  la  vista.  Perdere  del  tutto  il 
vedere.  Perdere  la  veduta. 

Foni  de  vista.  ScOf>o.  Punto  di  vista, 
Vedtita. 
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Quatlass  la  vista.  Eon  veder  lame. 
Essere  sopraflatto  da  alcuna  passione* 
e perdere  la  vera  cognizione  delle  cose. 
L'amnr  el  quatta  la  vista.  Amore  oc- 
chio  ben  san  fa  veder  torta. 

Santa  Luila  le  conserva  la  vista.  F, 
più  sopra  El  Signor  el  ve  conserva,  ece, 

Sbassass  o Scurtass  la  vista.  . . . . 
Scemarsi  la  vista  ad  alcuno. 

Scuriss  la  vista.  Annebbiarsi  la  vieta. 
(Gh.  Fàc.  cit.  Monti). 

Sgurà  la  vista.  Saziar  la  vista.  Go. 
der  la  dolce  vista  del  bel  viso  adonto. 
Vedere  P amante. 

Sta  maa  de  vista.  Aver  cadivi  lucci. 
Aver  dato  la  vista  a tingere. 

Teeù  la  vista.  Fincere  la  m/o(D«D<e 
Putg.  IV,  1^).  Tórre  la  MisCa (Dante 
Purg.  XIV,  i^a).  Toglier  gli  occhi.  Al>- 
bagliare  con  eccessivo  splendore. 

VegnI  Sdir  la  vista.  Aver  caligine 
di  vista. 

Vess  bass  de  vista.  ) Essere  bnlogioT 

Vess  curi  de  vista.  1 Aver  vista  corta. 
Attere  corta  vista.  Feiier  corto  — Aver 
la  veduta  corta  d*  una  spanna. 

Vista  grande,  looga  o sim.  f~istn 
cerWem(Caro  nS).  rista  pronta. 

Vista.  Avvedutezza.  Sagàcia.  Avvedimento. 
Accorgimento.  Previdenza.  Accortezza. 

Vista,  rista.  Mira.  Feduia.  Scopo.  Fine. 

In  vista  de  . . . Osservato  ciò. 

Per  la  vista  de  fò,  di,  ecc.  Colla 
vista  di  fare^  tUrcy  ecc. 

Vista.  Apparenza.  Dimostrazione  este- 
riore — Kà  vista  de  vorè  minga,  de 
vede  minga.  Far  le  viste  o p'ar  ve- 
dala di  non  volere , di  non  vedere. 

Vista.  Veduta,  f'ista.  Bellavista.  Bello^ 
sguardo.  Belvedere. 

Vistàda.  Guardata.  Occhiata.  Sguardo. 
Guardo,  f'ista. 

Vistadinna.  Guardatina.  Occhiatina. 

Visto  (Et) Il  Visto.  Il  Mol.  nei 

suo  Elenco  riporla  varj  esempi  trotti 
da  bandi  toscani  moderni  di  Fisto  c 
Fisi  nel  comune  signiticato  nostrale. 

Vislus.  Avvistato.  Avvenente.  Fisioso.  Ap- 
pariscente. Di  bella  vista  o apparenza. 

Vistós.  Notabile.  Considerabile.  lìagguar^ 
devote,  fìilevante  ~ Il  Fabbroni(Al.  Cr. 
Ili,  aoG)  scrisse  Fisioso  in  questo  si- 
gnilicato* 

Vislo>èll.  Vistosctto, 
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Viilosèll.  Di  qualche  momenin.  Notabile 
anzi  che  no. 

VisloslUìa.  $^istosità{y[\xì  ).  Appariscenza. 
VÌ5t  vUt.  . • • Verso  il  Comasco  é cosi 
«Iella  dal  verso  che  fa  una  sp.  d^ucccllo. 
Visual,  yisuale ^ e per  lo  più  lo  usiamo 
sust.  La  Visual.  La  linea  oistinle. 

\h.  nte.  Albero  nolìsstmo.^  Nella  Vile 
si  osservano;  Le^n  o Lef^natam.  Ltgtiamf^^ 

col  Divine.  Oii*  ss  Radi».  Fittone  ^ Raclì«ÌDn. 
Roluhe.  Borie  ^ P«  « Vitlaacia.  Pedo/e.  G«m- 
tote.  Ceppo.  Tronco.  Cottio  om  Coo.  Capo  o 
Sermento  =»  Coo  tie  »in  o «l'ii^a  o CavrJ. 
Capo  da  frutto,  hfargolunt  sst  Tfof.  Tralcio, 
Palmìteiremo  renio).  Sermenti’,  ^armento, 
deroiranìfO  lecco)  ss  Populann.  Bottanloni. 
Trotriuxri  del  pedate.  Seeppoìi.  SaettoU.  i7«fpw' 
ghiottoni  di  pedale  —•  ed  aDcli*  Tralei  pampi^ 
narj  ss  Kn.<«d  o M«r/a.  Marza  = Raiola.  M'ita 
» Moietta  o Goj'|[c1>a.  Magliuolo  tss  RI  Vece. 
Il  f^eee^io.  Li  Mollo  ss  . • . • Segoneello  o 
Battuolo  sa  ...  . CurtenttUo  s . . , . C«- 
torthio  as  «Enee-  Oethio,  Gemma  =ss  . • . « 
/*eoiffUAe//o  <r.*l«o  |(cito)  ss  Fccuja.  Pompano. 
Fog/ta  Carrccu.  Caethio  sa  Cavr'iiou.  Cau- 
Leolo.  l^ti>:tiù  ss  S|(r«x>a.  Grappolo.  Pigna, 

Intorno  alla  vite  sì  lavora  a 
Brovj.  Siauardare.  Mondare.  Tórre  via  i sur* 
cu'it  i vitìcci,  ecc.  Tor  vìa  I geni  sui  tralci,  eee. 

Fi  andà^sù  i vii  lu  per  t moron,  io  per  t 
olma , tu  per  i oppi.  Mari  ar  h piti  al  geU 
IO  f alt' elmo  f alt  oppio  o a iìbiÌU  altri  alberi 
buoDÌ  a far  eappellatei. 

Incntrtà.  hureteiarr. 

Moguà.  ^ruir«f*e{^m)rriiii).  Pitzitart.  Tor 
via  coll'ulna  i geni. 

Palferià.  Palare  e col  Vaiari  Paleggiare. 
Piagà  0 Vultj.gìò.  Piegare, 

Sfrascà.  Spampinare. 

Rgarrolà  o Garrolà.  SeatehUrt.  Torre  *Ìa  i 
teneri  polloncalli  «e  tii|>crfliiì. 

Tt}.i-f«cura  e Sceroi.  Dithmeemre,  Straìtiare  \ 
rami  inntili  e kieltre  i buoni  PoiU.  Potare. 
Teud  i patìu. . . Teoderv  ì traici  ai  rincontri. 

Tira  S bernartloii Tendere  le  tralclaie. 

Zappa.  Zapparei  e «licni  die  Cki  vuole  myer 
del  motto  sappi  le  più 

Fu  i fopp  di  vii.  So^^i'Otlare. 

Fil  de  vii.  Anp^uillare. 

Forccllun  de  vii.  Forcella» 

LassÀ  i coo  Iropp  ai  vìi.  Ti- 

. rare  il  collo  alte  viti.  Potare  a vino. 

La  \ il  a bcriiardon  T è bonna  per  cl 
pajson  e poeù  aneli  per  «1  patron.  . . . 

La  vile  condotta  a tralciaja  è assai 
fruttifera;  così  dire  chi  bada  ni  mollo 
più  che  allo  squisito. 
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La  vii  in  caroccia  la  manda  el  pa* 
tron  a p^.« ..  Proverbio  che  coodanna 
il  percolare  a bolle,  o secondo  alcuni 
il  troppo  lasciar  rigogliare  le  viti. 

Legn  de  vii.  P',  in  Legoàmin. 

Parèda  o Palàda.  Androne. 

Pè  de  vii.  Pedaldi  w'telTriijci 

Piang  t vit.  Gemere  o Gemicare  le 
viti.  Quaiid  i vit  piangen  besogna 
minga  tocca).  Non  mi  dare  e non  mw  torre^ 

Nm  mi  tùeeare  ^uand’io  MA  ne//r(Mon.  $79) 

che  altri  dicono 

Se  della  vite  tu  puoi  trionfare  » 

Non  gli  Uree  e non  dare  ; 

E piu  di  due  volte  nan  la  /egorr(i«l.  ivi). 

Quatta  ì vit Ricoprire  le  viti 

per  salvarle  dai  geli  della  vernala. 

Relìlà  ì vit.  F.  in  ReHlà. 

Speron  de  vit.  Sperone, 

Sponlù  i vit  a duu  oeucc  dessoravia 
de  la  sgrazza.  Jtipi^Uare  le  vili. 

Tajà  i vit  a terra.  .9ucciV/ens /e  w7i. 

Tajà  i vit  lassand  oo  coo  con  duu 
o Ini  ueucc  al  pù.  Potar  le  viliasaep-' 
polo{Plào\.  Op.  I,  337). 

Tirà-sùc  Francà  i iros  tropp  smorbi. 
ItaUralciate  le  v<f<(Gior.  agr.  li,  34^)* 
Sollevarli  se  troppo  penduti,  c legarli 
ove  torna  meglio. 

Toeù'indree  ona  vit  o Dngh  iiidree  a 
Olia  vii.  Tenere  atUlictro  una  v(tó(Oa- 
vaitz.  Colt.),  BUirar  la  vito(Gior.  agr. 
V,  i85).  Saetiolare  o Saeppolare  una 
vite.  Alle  viti  trasandate  clic  si  vo> 
gitano  ringiovanire,  o alle  viti  tulle 
rigoglio  di  pampini  che  si  vogliano 
ridur  rrultiferc  si  usa  tagliare  il  pe- 
dale per  di  sopra  al  tralcio  natovi 
verso  il  piede  c lasciatovi  a tale  ef* 
fello.  Ciò  dicesi  Saeppolare^  come 
Sueppoto  o Saetloìo  chiamasi  il  detto 
tralcio  rinnovatore  della  vile. 
Trà-fojura  i oeucc.  Gemmare, 

^ il  a banchetta  a a Iti  a a lilagii 
o a firngn.  Anguiltare?  Pancata?  f'Ue 
disposta  per  Jilari.  Vite  a filare.  Cosi 
chiamasi  un  lungo  e diritto  filare  di 
viti  legate  insieme  con  pali  e perti- 
che, per  lo  più  sulle  vie  e viottole 
della  possessione  ~ K la  Banchetta 
che  altri  dicono  Bauebinua  o Perlega 

o Perlegbelia è il  palo  o la 

pertica  che  incatena  o rafTeriua  i di- 
versi capì  di  vile  posti  a filare  ; allo 
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lift  turm  rnciru  siogiic  orl^iontaU 
mtulft  il  fibre,  e pvr  di  (opravvia  ad 
esso  si  tendono  t tralci  da  frutteu 

Vie  * OD  lìr«gn.  jéngtulfart. 

Vit  a tlyil,  Ufi,  quattcr  firagu.  Panesta. 

Vii  a betnardon.  Pilts  a Iraìciajn, 
£ quelift  cgiMloUa  coi  tralci  vecchi 
polalt  a speroni  e tirati  per  lo  più 
oiÌ£XonlHÌ»aeake.  ' 

Vii  n capiceli  o a gabhiueu  o a 
rit€  a corona?  Cosi  cUiamasi  quando, 
presi  più  traici  di  viti,  si  mettono 
tniriosiemc  io  una  Ibssa,  c i cupi 
di  esse,  fatti  passare  per  no  rercUio 
di  legno  raecomniidato  ol  alcuiùpali, 
si  tendono  od  appiccano  ad  altri  pali 
posti  intorno  intorno  alla  fossa  alla 
distanza  di  Ire  o quattro  braccia.  Kd 
anche  quando  si  pianlanu  le  yiIÌ,  co* 
me  sogliono  dire  in  Brianza,  a quat* 
terman^  cioè  quando  si  fa  un  quadrato 
con  quattro  viti,  e da  ciascun  gnm* 
baie  di  vite  d'ogtii  quadro  si  trac 
per  lo  lungo  delia  prace  (psonn)  un 
capo  lungo  che  si  tende  per  modo 
che  vada  ad  incontrare  il  sìinil  capo 
del  quadro  vicino  die  se  gli  manda 
iucontroi  U qual  unione  per  filare  di 
due  capi  di  vite  fra  gaUfru  e ^nìna'u 
cbianiaiio  Boccadora  y e se  i duo  capi 
sono  troppo  brevi  per  giungere  ad 
onestarsi  sì  v>c  ajulaiio  raltcstalura 
con  alcun  salcio  o simile  che  dicono 
Pasca  ^ come  a dii'e  giunta  iiifruttifern. 
Da  ogni  gnmluile  poi  si  Irne  altresì 
un  rapo  di  vite  che  tciidcsi  \crso  il 
largo  della  pipare,  si  raccomanda  ni 
rincontro  (pnlelt)  y e diccsi  proprb- 
ijicritc  /yùs(iralcìo). 

Vii  a ni.  ^ K sopra  Vit  a ]>an- 

Vit  a Hrngn.  S elicila. 

Vii  a foppii.  f'tfe  a fos.uttcUr  o a 
formeilc»  Vi  sì  veggono 

Fme*tÌ  sm  Tif^dur  • PalllC.  lìin^ 

t»n*rÌ4 

Vit  a g»l»bio*u.  T^.  piò  sopra  Vii  a 
capiieii  o a pè« 

Vit  a ghirlanda  o a pertcghclla. . . . 
Cosi  chiamasi  qitaudc,  prese  due  vili, 
si  piantano  appariglitile  a poca  distanza 
fra  loro,  e quindi  per  mezzo  di  pali 
e sfuggi  SI  fHimo  s:.!ire  in  allo  cd  as- 
Munerc  fi'ggia  di  ghii lamia  o di  filare 
•compio  continuo.  Vi  si  veggono 


r.il.  PJk  oB  iÌMCri(*lurrtt.)  Fre- 

ttati =*  M«nez|:<ceur.  Frauatdli  s $ta«g.  Stag- 
gi = rertegheU»  o lUocUinai.  PeriUktUa, 

Vit  a pantera.  fUe  a spaìliera. 

Vit  a pè,  sopra  Vii  a copkeii. 
Vit  ft  pelgora.  File  a pergolato.  Vi 
si  veggono 

Colugn.  Caìotutt  ss  Forcella.  F9r(httto~ 
ni  n ForcclL  Fort  flit  s . . . . 

Vii  a perlega.  v.  dell' A.  M. . • • A 
uu  di  presso  quel  medesimo  che  la 
Vii  H pcrteghelta.  F,  sopra  Vii  a' 
glìtrl.iNda. 

Vit  a piaga*  Fili  a tralcio  da  pie- 
gnrsi(C>tor.  agr.  V,  l8^>.  l'iti  a filare 
piegato  da  un  lato{à\cc  il  Gaìicsio  nella 
Pomona  Italiana),  Vile  i mi  tralci 
SUDO  ripiegati  intorno  al  palo  per  cs* 
seme  poi  tratti  fuori  e raccomaudati 
al  l'incontro  (po/cti).  Anche  t liellii> 
nesi  dicono  Piaga  questa  ripiegatura 
della  vile;  yocc  coiTOlla  da  Piego. 

Vit  a rondi.  Fife  a pOji^ro.  Cosi 
diinmansì  Ir  viti  quando  sono  piantate 
in  fanti  filari  sovrapposti  Pim  P altro 
in  aUrellanfc  ripe  fatte  a scalca  sul 
dorso  di  un  colle.  Vi  si  veggono 
T41  de  coppe.  Ciulmgnttio  4*  prrgolMXAr.  Cr.) 
s=3  T41  d • k'ceppe. ...  ss  Tal  d«  rcgoud4. . . . as 
PaI  tir  uiorentao- . . . sa  Car«ic.  OtJocthitJ  =s 
PeleU.  Pintnntnttm  VraK^ticil.  Fftt*<Ke  tss  Fra* 
tt-hcllAi}.  Fmifntf/li  sss  Sta*ge(t. /'r«ir«li  D /w* 

gtf'ntùi  Bs  P«rt«>|beu.  Ptrtichtttr. 

^ il  a scircswii.  l'ite  arbitstivn.  ^r- 
huscello.  Cosi  rbiamast  quella  vite  pian- 
tala a piè  d'iin  ririegio  ba  quale  si 
lascia  salire  libcriinienle  sur  esso,  non 
avendo  altro  appoggio  che  il  ciliegio 
stesso  H cui  c rticcomaiidala.  Notisi 
che  sotto  a questo  nouie  si  conìpi  cn* 
dono  anche  quelle  viti  che  nella  sless.i 
foggia  si  piantano  a pìè  d'olmi,  d'oppj 
o siili.— (.secondo  il  sig.  Ga- 
gliardo) dtcesi  la  vite  sostentila  da  un 
albero  grande;  Àrhus‘'elli  diconsi  le 
viti  sostenuto  da  alberi  piccoli.  — 
Vili  a broncone  e a contcUi  diconsi 
quelle  che  si  mandano  sur  un  tronco 
rimondo  con  hIcmiic  traverse  da  capo 
IH‘I  mezzo  dd  rampi. 

Vii  a spalerà,  l'ife  rt  spalliera. 

Alt  a spalcrin.  Fife  a ^mllieratta?^ 
Vit  H topin  o a l(qdaa.  Pergola. 
Pcrgolaria.  Pergolato,  l'ite  a pagala. 
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o o a Vite  che 

ai  maaciti  sopra  un  ingraticolalo  di 
pali 5 .stecconi  ud  altro,  a foggia  di 
palco  e 1;dora  anche  di  volta  o dt 
nave  (a  nwaiciti).  Le  sue  parli  sono: 

6.inra  0 BjDcal llAlroD.  • . . . 

CsDtir  # PsIm  • Cotogii.  Cc/uha*  «ax  Fienluo. 

ss  Tcrtega.  Ptrfita^ 

Vii  a tros.  fVte  a trafei. 

Vit  de  campagna Vile  campìa. 

Vii  de  eoo  loiigh  comè./'ltéStracorsa. 
Si  suole  Sceglierla  per  le  propaggini. 

Vit  de  giardin Vile  da  orlo 

o da  giardino.  (riiKijo. 

Vii  de  rais.  Bai'baielìe.  yitine  da 

VÌI  de  relrocc.  yite  di  propoggme. 
— Co/v>grt//o.  fìarhatelln  a enpogn/Zo. 

Vìi.  fife  *—  liB  Femmina  o Chiocciola  ri- 
ceve la  ritt‘ 

Wmi«n.  Spir*(T\9\\m  vii*  Poaì  • AMÌttkli^ 
ntila  rcaisiaa  Ferni  )• 

Vit  a niencrin Vile  coll.i 

capocchia  <jiiadra  e volgihile  con  la 
chiave  così  dulia  fra  noi  menerà. 

VÌI  bolloruda.  FUg  a gocciola.  Ha 
la  capocctif»  eonvesaa. 

Vit  con  sinangian  ol  Tcrmen.  File 
spanntay{*iosc>)f  cine  compatii  corrosi. 

Vit  con  testa  fultn.  f iig  accecala. 
Vile  colla  capocchia  ssnuniala. 

Vit  in  prosoQ Vile  coperta 

che  non  lascia  vedere  i»è  stremo  uè 
talora  capo. 

Vii  inordmia.  • . . Vite  mordente 
colla  capocchia  a taglio. 

Vii  perpeloa.  File  perpelua. 

Ylt.  T.  d* Imagi,  in  legno..  »*  Sp.  partico- 
lare di  ferin.'ìtore  del  òancaa  al  l>anco. 

Vit  o Vidón. /'i/e  deMorcotari  da  vino, 
degli  strettoi  d.*!  olio  e sim.  Da  fondo 
termina  in  uno  coccuìo  em>  fori  nei 
quali  si  fa  enirarc  la  leva  per  aggirarla. 

Vìlàhhi.  F.  Vellàhhia. 

VìIhI.  Ad.  di  Spirit.  F. 

Vitaliziò.  f>aró  a vitalizio.  Fitaliziare. 
(F,  in  Vitalizzi). 

Vitaliziànt-  T.  Fnr.  Fitaìiùante.  Propria- 
nrente  chi  percepisce  una  rendita  vi- 
tnlizin.  Costituente  chi  la  paga. 

Vìlallzzi.  9.  m.  Fitaliiio. 

lr‘à  vitalizzi  cou  tuo.  FitaJitiare  una 
sua  proprietà  con  alauno{Gtorn.  Georg. 
XI,  ii)f  c con  modo  ani.  Commettersi 
cort  le  sue  facoltà  i»  «/cum)(Vos./'i<.38S). 


Vilatizzi.  ad.  Fitaliùo.  Ilcndiln  vilaliz* 
zia.  Benditn  vHalizia. 

Viiàscia.  /'i/ncrm(.Scgiii  in  Pros.  fior.  IV, 
III,  1^9  — Fag.  Kime  I,  r*4^)-  Cor- 
paccio  o Fitonr.{^\ù%Cé  — * T.  C.). 
Vitéll.  F.  Vedéll.  — Anche  il  volgo  però 
usa  csrlnsivamcnlc  Vitell  iic'inodì  Seg.: 

Vilell  de  gr.*mna  o in  granfia.  T.  dei 
Fellatt.  CaU.«  ecc.  r « . . Pelle  di  vi- 
tello in  fiore  r>  in  buccio , cioè  che 
presenta  la  farcia  superiore  c>  granu- 
lata come  è d.1  tiainrs. 

Vilell  inveri.  Fitello  rnsalo(*livorn. 
— Pr.  mere,  di  Liv.)  — Nelle  Satire  di 
Gìoienale  ahlÓMinu  le  Imersat  pclles. 

ViuH  maria Pelle  dì  cune 

marino  a uso  di  pelliccia. 

VitèlU,  Ad.  <i*Krha.  F. 

A ìliina.  f’itlima.  Usiamo  la  voco  solo  nel 
dettato  figurato  Vrss  la  vUtim.v.  £s- 
sere  la  vittima.  Patir  le  pene, 

Vilìn.  ^ Filina(k\\eg,  Fitino,Cor- 
Vilrnoa.  I picciuolo. 

Avrgh  seti  viti  e pmd  ol  vilin./^.  in 
Aaonaìn  e ag.  E simile  al  siciliano 
Aviri  setti  spirdi  come  li  gotti. 

Vili  {dal  fr.  Vile)-  Presto.  Firn.  F,  Rvlfid. 

Viti Specie  (P  uccello  iosettivoro. 

Viti.  piar,  di  VÌii  presso  i Brianzuoli. 
Viltà.  Fila  — Avegh  on  pua  in  villa.... 
Aver  trovato  ricapito  per  lo  vita. 

Cara  lamia  viltà.  Mia  vita.  Mia  dolce 
vita.  Cuor  mio.  Dolce  del  mio  cuor 
chiave.  Anima  mia.  Caro  mio  bene. 

Cara  villa!  F.  Oh  cara  villa! 

Dù  o Avegh  o sim.  in  vili».  Dare 
o sim.  a viti  — Cascia  in  preson  Ìii 
villa.  Far  marcirle  in  prigione.  Metter 
prigione  a vita  o in  vita  o /ler  la  vita. 

Dagl»  h villa  a vun.  Fivifcarc  o 
Tornare  in  vita  uno.  Far  redivivo. 
Dar  la  vita. 

Dass  a la  balla  vìtla.  Darsi  al  buon 
/cm/ro,  ni  diletti.  Darsi  vita  e tempo. 
Darsi  piacere  e bel  tempo.  Darsi  Itela 
vita.  Star  sulP  amorosa  i'/Zn(*lose.  — 
T.  G.  che  spiega  tali  modi  per  Di- 
vertirsi — secondo  altri  Galaitlkiru). 

Pà  bonna  vita.  Far  buona  vita.  Far 
vita  magna  — Talora  Far  vita  regolata, 

Fà  calìva  villa.  Far  mala  vita.  Far 
vrAi  stretta, 

dì  gran  viti  o Fa  vili  de  con. 
Affacchinarsi.  Affacchinar  la  vita. 
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Fli  di  mal  vite.  Far  mola  Wla« 

Fa  la  viltà  del  beato  porch  o $tm^ 
plic.  Fà  la  villa  del  beato.  F.  in  Pùrch. 

Fà  la  viltà  del  Miebelaxz,  ecc  Fai'e 
il  bello  in  piatta,  F,  in  Michelàzz. 

Fà  villa  con  vuo.  Fare  vita  con  al- 
cuno, Star  con  esso  a tagliere, 

Fà  villa  insemina.  Consnvere, 

Fà  villa  stxu\.9i.  Esser  uomo  di  peni^ 
tenta  (Gh.  Foc,  in  Penitenza), 

Fà  viti  de  can.  Dorar  fatiche  da 
cane  — Aver  mala  vita  con  uno. 

Fà  viti  de  facchin.  Affacchinare, 
Facchinegpare. 

Fin  ebe  gh*é  fìaa  gb' è villa.  F.in 
Fiàa  e ag.  Vale  anche  Finche  c"  è fato 
dh  sperania{Fà^.  Ast.  bai.  I,  7). 

Gb'è  pussee  lomp  ebe  villa.  F,  in 
Témp. 

GioiUagh  la  villa.  Dar  la  vita.  Ar- 
der  la  vita,,  fìimetterci  la  vita. 

In  villa.  A vita.  Alla  vita.  Per  es. 
Coudannaa  in  villa  Condannato  a vita. 

In  villa  de  rati.  Perfn  che  un  viva. 

FI  faroo  mai  pù  in  villa  de  rati.  In 
mentre  che  io  sarò  in  questa  vita  io 
non  lo  farò. 

Lassagh  la  villa  a vuo.  Donare  la 
vita.  Dare  la  vita. 

La  villa  Té  on  boÌF.  La  vita  è così 
breve  che  a pena  P avvede  V uomo  es- 
ser vivaio  quando  muorelPMShy.Specch. 

Pcn.  p.  a5a).  La  vita  è momentanea  e 
transitoria.  La  vita  è breve  — //  tempo 
vola  ^ e la  morte  viene. 

Lavora  lavora,  la  villa  la  va  in  ma* 

lora Il  lavoro  eccessivo  logora 

la  vila(secondo  i moderali).  La  poca 
fatica  è sa/ui(8ecoudo  i poltroni). 

L*  è ona  gran  villa  con  li.  Tù  se'' 
una  gran  no/a.  Tu  se''  pure  il  gran 
fastidio. 

No  fà  altra  villa  che  piceuv*  che 
balla,  che  sonà.  Non  restar  mai  ili 
piovere^  di  badare^  di  sonare. 

Oh  cara  villa!  Per  vita  vostra!  Per 
pitanostra!  Esclamasione  di  maraviglia. 

O la  villa  o la  borsa.  ....  Chi  dà 
negli  assassini  ode  farsi  questo  bel 
complimenio  che  talvolta  usiamo  an- 
che per  ischei'so  allorché  si  coglie  im> 
provvisamente  da  tergo  alcuna  per- 
sona coalidenle. 

Pan  e nos  villa  de  spos.  F,  in  Spós. 


VIT 

Passi  la  soa  villa  in  d*on  Imugfi. 
Fare  o Trarre  o Menate  la  vita  in  al- 
cun luogo. 

Podè  o Podi  minga  la  villa.  . . . 
Polare  o no  comportare  la  spesa,  il 
Iraflìco,  ccc. 

Scurlass  la  villa.  Abbreviar  la  sua 
piMCRedi  Op.  VII,  138). 

S' cl  Signor  el  ne  darà  villa  de 
scampi.  Se  Dio  ne  presterà  vita.  Se 
avrem  vita. 

Se  te  continuet  a fa  sta  villa  le  faree 
pocrh  veggiozz.  Se  tu  coi  dietro  a 
questa  vita , tu  maàgerai  poco  pane. 
Slrutiass  la  vitta.  Logorar  la  vita, 
Vegnì  in  odi  la  villa.  Tornar  odiosa 
la  vita.  Disgustarsi  del  vivere. 

Vendarev  la  mia  villa  per  on  sesii». 
Io  darei  la  mia  vita  per  due  soldi 
(Aret.  Tal,  111,  9). 

Vessegb  penna  la  villa.  Andarne  la 
vita.  Esservi  pena  di  morte. 

Vitta  attiva.  Fifa  da  uomo  attivo  ? 
L'opposto  di  Vita  scdenlaria.  Fà  villa 
alliva.  Affaticare.  Menar  vita  operosa^ 
attiva.  Essere  affaticante  ^ operoso^  at- 
tivo , affaticatore. 

Villa  beata.  f^Ua  sbracala. 

Villa  doUa.  Fifa  buona* 

Villa  dolta  spiga  d'aj.  F,  in  Spiga. 
Villa  mio.  Dolce  del  mio  cuor  chiave. 
Villa  naturai  duraot.  Fita  durwite? 
Villa  piiccianna.  Fita  misera^  infe~ 
lice^  disastrosa^  stentala. 

Villa  sedentaria.  Fita  sedentaria 
(Bedi  Op.  V,  i65  in  fine  c passim.). 

Villa.  KiVafNclli  Fecchi  Riv,  11,  3).  Ta- 
glio della  vita.  Corpo,  imbusto.  Bell 
taj  de  villa.  Bella  vita, 

Andà  a la  villa  a ona  botlcglia,  ai 
dsnee  e siin.  Farsi  intorno  a una  bot- 
tiglia , ai  quattrini  e sim.  con  animo 
di  gmierseli  per  intiero. 

Andfgh  a la  villa  a vun.  Incalzare 
uno.  Andare  o Fenirealla  vita.  Assalire. 

Avegh  seti  viti  e pceù  el  vilio.  P\  in 
Aueiiiiii  e in  Vitìn. 

Cacciador  o simili  per  la  villa.  Cac- 
ciatoi' per  la  pelle. 

Curi,  Largh,  Longh,  Strecc  de  villa..* 
Con  inibusio  breve,  largo,  luogo,  ecc. 

Dormì  io  villa.  . • • Dormire  quasi 
a sedere  sul  letto  col  dorso  appog- 
gialo  agli  origlieri.  » 
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Cuarni  • mezza-vitla.  T.  du'Fabl). 

di  C«rroi Àdornnrc  di  giier- 

niiiuiìi  per  lo  più  metnlliche  il  cns* 
sino  (Tuna  carrozza  nelle  orlcttalurc 
di  mezzo. 

In  viltà.  Jn  cintura.  Meli  on  bin- 
dell  in  ritta.  Ggnersi  con  un  nastro. 
Inrignersi.  Laztass  in  riia.  Cignersi. 

Per  la  rilla.  Per  ia  vita  (Fort.  /tic. 

1 , 8G).  Vegnì-foeura  tanto  calor  per 
la  vitln.  Afìparire  infinite  boìUcine  per 
ia  vita* 

Podè  minga  slà  su  la  rida.  Non  po- 
ter ia  vita. 

San  de  la  soa  viltà.  Sano  di  corpo* 

E sì  che  Pera  son  .sanisc  de  la  soa 
villa.  E si  di' et  pareva  la  vita. 

Slà  ben  a la  viltà.  Serrare  alla  vita. 
iUsieder  bene  alla  persona. 

Stagli  n la  villa  a vun.  Stare  affian- 
chi d'  alcuno. 

Slà  in  su  In  villa.  Andar  sulla  per- 
sona* ficcarsi  sopra  di  sè.  Andar  bene 
sulla  persona.  Stare  alfnti  ben  la  vita. 
Andare  o Stare  in  sulla  vita. 

Sutlil  de  villa.  Schietto  in  cintura 
(Gh.  l'^oc*  in  Schietto  § II). 

Vestii  che  va  ben  a la  viltà.  Abito 
accostante. 

, Villa  s'cinca  o scavezza.  Schietto  in 
cintura. 

Viltà  solia.  F^ita  spianata^  senza  ri- 
lievo al  ventre  o da  tergo(*losc.  — 

T.  G.). 

Villa,  rifa.  Biografia.  Racconto  della  vita 
di  alcuno. 

Cunlà-sù  villa,  mori,  e miraeoi  de 

vun Narrare  quanto  un  sa  di 

alcuno. 

1 viti  di  Sant.  Xe  P'ite  de*  Santi ^ la- 
voro degli  agiùgrafì. 

Leggegh  la  villa  a vun beg-> 

gere  nel  profondo  del  cuore  a uno. 

Vegnì  a savè  villa,  mori  e mirarol 

de  vun Venire  ìu  cognizione 

d'ogni  minima  cosa  pertinente  ad  al- 
cuno. £l  ne  sa  villa , mori  e miracol. 

Sa  o Conosce  chi  sono  i suoi  polii. 

Villa.  Nerbo*  Robustezza*  On  omm  de 
villa.  Uom  nerboruto.  Cavali  de  villa. 
p\  in  Covàll. 

De  mezza  villa...  ..  Di  non  mollo 
nerbo. 

Vittòria.  PiUoria* 


viv  . 

Canta  la  vittoria  coni  el  coo  roti 
o Canta  la  vittoria  de  Porcìnella.  An- 
darne col  capo  rotto. 

Cantò  vittoria,  assol.  . . . Vantarsi 
di  checchessia  prima  di  avere  conse- 
guito r intento. 

Munestee  de  la  Vittoria Il 

Giulini  (X,  263)  lo  crede  così  chia- 
roato(menire  prima  dicevasi  Monastero 
delle  Signore  Bianche  sotto  il  muro) 
dalle  vittorie  riportate  dai  Milanesi 
nel  1339  conlru  Lodovico  il  Bavaro 
presso  al  Borgo  di  Porta  Ticinese 
quando  lo  assediava  di  lì. 

Porla  viitoria.  f^ttoriare.  Ottenere 
o Acquistare  o Avere  vittoria.  Uscir 
vittorioso. 

Viitoria  de  Porcìnella.  Vittoria  di 
(Fag.  I Gen*  cor.  III,  la). 
Vittoria  a capo  rotto. 

Vittoriòs.  Vittorioso*  Vittore.  Vincitore  — 
al  fem.  Vittoriosa.  Pittrice. 

Villiira  o Vicciùra.  5.  f.  Carroizajo. 
Luogo  ove  si  danno  a nolo  le  car- 
rozze. Voo  a la  viitura  a teeù  on  legn. 
Vo  dal  earrozznjo  per  un  legno. 

Fà  cl  cavali  de  vicciùra.  V,  in  Ca- 
vàli. 

Fà  vitlura Adunare  quanti 

viatori  bastano  per  mandare  piena 
una  vettura  a suo  viaggio  — Vettu- 
reggiane  ha  senso  diverso. 

Legn  a la  vitlura.  V.  in  Legn  (car- 
rozza). 

Legn  de  viitura.  f'.m  Lègnfcnnnorsn). 

Stangh  a la  vitttira.  V.  in  Stàngh. 

VìUuràscia.  VettHraccia{*tosc.  — T.  G.). 

Vilturìn  o Vicriurìn.  Vetturino, 

VilturinàU  o VicciurinàlL  V*  Vìcciurìn 
{ pret  ). 

Viiuàglia.  Vettovaglia. 

Viluj>cri  o Tiipéria.  Vitupero. 

Viv.  Vivere.  Trarre  o Menar  la  vita. 

Avegh  de  viv  del  sò.  Aver  da  vivere 
del  proprio.  Avere  con  che  vivere  del 
proprio  o del  suo. 

Avegh  do  viv  a cà  soa.  Trovare  il 
campamento  dentro  al paeset^zr^.Viag* 
III,  39). 

Chi  ben  viv  ben  mceur,  e fig*  Chi 
ben  ara  ben  orpega.  La  vita  il  fine^ 
il  dì.  loda  la  sera. 

Chi  viv?  T.  Milil.  Chi  va  B*  P.  es. 
Dà  cl  ehi  viv.  Dare  il  chi  va  li* 
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Chi  VIV  speraoJ  nucur  caiitand.  i 
r.  iti  Morì.  I 

D'aria  se  xlv  minga,  yon  jii  canf>a 
ilìébiwigli  n La  f'edov. 

11  l^sto  c noto). 

rà  per  el  qiiictio  viver  o viv.  Dare 
per  il  tpdcJo  \were  Op.)  Dare 

del  haon  per  la  pace.  j 

Insci  se  niiuga  viv.  Coti  non  si 
cat»jHi{* losc-  — T.  G.). 

rio  gh'è  graniin  inestee  che  a vu- 
regli  lcn4  oo  se  gtic  viva  aJrec.  f%  in 
Meslée. 

l'ode  minga  viv,  cAc  i Drinnz. dicono 
Podè  inìuga  la  la  viltà,  y.  in  Villa- 

Podè  pù  vivcgli  in  di  niiiii.  ^’on  la 
si  poter  più  con  alcuìw.  Chi  ccl  che 
l>0*viveg1i  in  di  inafi?  CIù  ci  campa 
seco? {*tosc.  T-  G.)  — Se  |»g  pii 
vivegh  in  man.  Non  se  nc  può  più 
^con  lui  ^ Vessegh  pù  uissun  che 
ghc  possa  \iv  in  di  wi»n.  Non  ci  po- 
tere pù't  canfpar  sqcQ  nessuno.  . 

Pù  che.  viv  Q mori  no  ne,,  pò  ù. 
ì".  in  Hm  i*  ! 

Save  fa  a viv*  Intendere  il  vivere 
(Salv.  i'iranelì.  I,  2}.  papere  il  vivere 
del  mnm/o(*tosc.  — T.  G.).  Saviv  loa 
iioui'e  doou  mounde  d>cni|o  i Provent. 

Suve  minga  fa  a viv  o S.ivè  minga 
«J  viv  <lid  iiiond-  Non  S4i^iere  il  viver 
del  moti  !ol*losC‘  ~-r  T.  G-). 

Se  viv.  6'i . r/.’e(*lnsc-  T-  G,).  Si 
fvg^c  la  vita  sotlihner.tc. 

Se  viv  pur  anca  man  a sto  niund. 

Si  cnoìpa  pur  moie  a f/u-'slo  ììwndo 
(*lnse.  — T.  G.). 

Viv  a la  honnn.  l’ivert  alla  bahbajè 
(se  pur  non  fu  Jciln  per  forza  di  rima  i 
ili  luogo  di  babbalà  — Salv.  .Vo«.  ined. 
citalo  dal  Gh.  l'oc-). 

Viv  H la  casnreoga  <7  a Ja  bouna 
de  Dio  o semplìc.  a la  bornia.  Stare 
alla  piana  o per  la  piana,  l'ivav  doi- 
zinalmcfite^  sema  lusso. 

Viv  a l.T  iniUcrUiuli.  f'ivere  a brace 
o a caso. 

\iv  d'aria  o Viv  do  pan  e spur». 
rivere  di  ma«crfig«o/i(Caro  Let.  ined, 

1,  1 12 Viver  di  lopicini,  di  po»‘0  mcn  | 
che  iiuKa  — fr.  l'ivt'e  d* im  ìuuen^.  j 

Viv  de  di  in  di.  Vivere  dX  giorno 
in  giorno  o dì  per  </J  o di  di  in  dì. 
l'ii'cte  come  dà  sta  sul  taglio. 
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Viv  del  so  o \ iv  d'eutrada.  f iacre 
del  suo  o del  proprio. 

Viv  de  pappa,  fìcnevivcrc» 

Viv  de  quell  o Vivegh  sora.  Cam- 
poj’ci(*UìSc.  — T.  G.).  Campare  o Vi- 
vere di  cbeccbvssia. 

Viv  de  spiritussant.  la.  b.  scb.  /7- 
vere  di  sogni.  Muttgiar  de' sogni- 
Viv  di  S(xu  brusc  o di  susu  fadigh. 
Vivere  in  sul  Iroon^/io  (Lip]  i Afalm. 
^'11,  5).  Campar  delle  sue  braccia, 
Vivegh  adoss.  ) Camparciilu  scuso 
Vivegh  adi'cc.  ( indilTerenlc)- /'7/re 
il  parassilo{'ia  senso  Iristo). 

Viv  fi  lassa  viv  difi  ancJte  diciamo 
Tegni  > iv,  Co/irpaie  e lasciar  camim/'e 
(Fag.  Mar.  alla  moda  1),  q).  l'ivcre  e 
fasciar  wVere(l‘an.  Poti.  I,  Xiii,2i). 
C’è  da  viver  ptu'  tulti{Vun.  Voci.  I,  xxn, 
ai).  Leccare  c non  mordere,  Coulen- 
di  un  onesto  guadagno. 

Viv  e morì. . , . . A qu.iliiaquc  costo. 

...  Vivere  c morire  in  quella. . . . Frase 
dcnolaiiù!  iiumulubilitù  dì  proposito. 
Viv  ili  giornada.  Vivere.  tU  per  dì. 
Viv  in  su  la  cassa  di  povcr  mori. 
V.  in  Mori  {drfmto)  e og.  Si  usa  an- 
che seberz.  ili  allari  amorosi. 

^ iv  maa.  Vivete  stentatanienle  o con 
disagio. 

Viv.  aggettivo.  /7v»n. 

Carua  viva.  Carne  viva. 

Fond  viv.  T.  Agr Terra  ve- 

getale, pi'udalliva,  hmmis. 

Ttfgni  viv  >un.  Lo  stesso  che  Viv 
e lassi  viv.  V.  in  Viv  {verbo). 

Tocca  in  sul  viv.  Toccat'c  o Pun- 
gere sul  vivo.  Cogliere  nel  vivo. 

\ css  viv.  Essere  in  vita;  c pari- di 
piante  Vivere.  Vegetate. 

Vìv  viveiU  o Viv  vi\lsc.  Del  tutto 
vivo.  Più  vivo  che  la  vivcsui{\' us.  I it. 
667).  f-ivo  vivissitno.  Vivo  vivo. 

Viv#  Vivo.  Artlilo.  Vivace.  Btioso.  Sfd- 
ritosQ.  Vispo.  Usto, 

Viv  comè.  Molto  vivo.  Vivacissimo. 

Vìv.  Ad.  di  Color  ...  I dii'-  ita!.,  facendo 
a copiarsi  Pjnn  i'allro,  in  Vìvo  diebia- 
I ano  falsimienle  il  Color  vivo  j»cr  con- 
trario iP  affet  to^  e in  Aperto  diebia- 
raiio  giuslamculc  il  Colore  aperto  per 
color  si^n. 

Vìv.  .Iti.  di  Arg»7»l,  Dance,  CailwWi» 
Fidigli,  Lati,  Sàss , ecc.  f'* 
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\ÌT  4/1  forza  di  sustantivo,  T.^tlegU  Arch. 

c dc'Mur.  Pietra,  Concio, 

Vìv.  T.  degli  Archit.  c dc'Mur Il 


massiccio  di  ogni  peno  in  linea  retU 
escluso  lo  sagome. 

Sul  Sul  massiccio  suddelto. 

Viv  de  la  cologna.  Fusto  o Corpo 
della  colonna. 

Viv  de  sor«.  dtlhi  cv/awM  da  capo. 

Viv  de  »utl.  Fivo  drila  eofonna  da  piede. 

Viv  del  podcslall.  Corpo  del  piede- 
stallo. 

Viva. /Iti.  Acqua,  Cànis),  Colcìnn.i,ccc./'. 

Viva  o Kviva.  A'tea.  Eì^viva,  l’iva  viva. 
Fa  eviva.  Gridare  il  viva  ad  alcuno. 
Viva  Dio.  Faglia  il  vero.  Finca  il 
4'cro(*losc.)*  Per  Dio. 

\’iva  la  faccia  del  tal.  in  Fàccia, 

Viva.  T.  di  Stanip.  ...  Il  tipo  w clic 
rnpprcscDia  il  doublé  jou  dcgF  la- 
glt'si  o il  doppio  vi. 

Vivacilàa-  Fivacità;  c aot.  Fivacezza. 
J'ivezza  — Fispezza.  {vatojo, 

Vivadór  o Iiivivadór-  T.  dei  Dorai.  y/oW- 

Vivaiiiéut.  Al  vivo.  Fivamente. 

Vivander.  Fivandiere.  Baracchicre  — 
Frumcntiere. 

Vivaudéra.  « . • Moglie  di  vivandiere, 
o Donna  che  ne  esercita  la  professione. 

Vivatlà.  Fivaccbiarc{\y\z,^o\.).  Campac- 
chiare.  Campucchiare.  Far  vita  stretla. 
— 1 Francesi  hanno  Fivoter,  ctl  i Pro- 
venz.  Fivasser  — * Anche  FivaUn/'C  sU 
iiciPAlb.  hass  , ma  soltanto  per  una  di 
quelle  licenze  che  oggidì  si  piglia 
c;hiuuqiic  d'introdurre  ogni  marame 
nei  nostri  vocubularj. 

A'i'àzza.  Acer,  di  Evìva.  F.  in  Plaserdn. 

Vivéc.  Fiviijo,  Voce  generica  appropriala 
a indicare  luogo  dove  si  tengono  ser- 
h.vti  vivi  gli  animali  e le  piante.  Spcci* 
iicalaniente  però  /'<Va/o(*pis.)  o Pian- 
tonaJoCVoìii.  Sin.  p.  8ji)  ) è il  luogo 
dove  si  tengono  vivi  gli  arbuscclli  da 
Irapianlarst  a suo  tempo;  Semenzajo^ 
Seminario^  ycslaja,  Nestojtiolay  e con 
idiot.  pop.  tose.  FivOf  quello  dove  si 
pongono  i semi  da  averne  le  piante; 
Serbatojo  il  luogo  dove  scrbau>i  %ivi 
gli  uccelli,  non  per  diletto,  ma  per 
cibarsene,  ecc.  ; Fivajo  la  pi»ciua  o 
barca  di  cui  più  innanzi,  ecc. 

Prct  del  vivee.  Prete  vetUiriao, 

Quij  del  vivoe*  Genlame* 

Fot.  IF. 


VIZ 

Vessegbco  a vivec.  Essercene  a biz- 
zeffe, (tó//c. 

Vivee  de  rasoi.  Posticcio  di  barba- 
Vivéc.  Fivajo,  KiecUo  d’acqua  murato, 
c comunemenlc  per  uso  di  conservar 
pesci.  , 

Vìvée  che  alcuni  dicono  anche  Bure*  Fiva^ 
jo.  Sp.  di  Ccissa  fatta  a barca  tutta  per- 
tugiata, internamente  bipartita,  con 
due  nucslrelle  a chiave  sul  coperchio, 
nella  quale  si  ripone  il  pesce  c spc- 
ciatuicDle  r anguilla  per  conservarla 
viva  a lungo  nelFurque  sulle  quali  gal- 
leggia. £ il  Durclùo  de*  Veneziani  Q 
dei  Comacchicsi  e la  Fivatia  Aavi^ 
dei  haliui.  < / 

Vivee.  fig.  lirtdicame.  .Subbisso.  Navolo4 
Quantità  di  cose  cosi  lille  che  non 
1.1SCÌI10  quasi  spazio  fra  Fuiia  e l'altra 
di  loro.  Un  vivec  de  gent.  Va  bru- 
licame — F,  anche  SfragcH. 

Vivéiil.  F.  in  Vìv. 

Viver,  livore,  l'ila.  Usiamo  la  voce  sol- 
lauto  nel  modo  Per  cl  quietto  viver. 
Per  il  quieto  i'4Vere(Magal.  Op.),  c nel 
seguente 

Viver  e Viv.  s.  m.  Fitto.  Fivere.  Fila. 
Feiiovaglia.  Cibarie,  El  viver  Pc  car. 
U vitto  è caro.  1 Viver.  T.  Mil.  / Fi- 
veri.  Le  FelUwaglie. 

Vivcriu.  Fivajetto, 

Vivi  o Vivis.  Foci  adoperate  in 

A li  vivi  o A li  vivis lu  molli' 

giuochi  come  u loccarerru(/i  ònra),  ecc. 
i fuiiclulli  usano  dire  A ti  moriis  o A, 
li  morta  allorché  intendono  sostare 
per  alcun  momento  dal  giuoco,  ed  è 
come  se  dicessero  Ttegua!  — ed  il 
cessare  dalla  tregua  intimano  poi  col- 
P altro  grido  A U vivi  o A li  vivis , 
cd  è come  dire  AlParmi  di  bel  nuovo. 
Vivìsc.  Fivido.  y,  in  Vìv. 

Vivol.  F.  idol  {vivole). 

Vivùii.  Fivulo,  Fissato.  Fisso,  Fitto. 
Vizcdelegàa,  Vizercllór,  ecc. Vicede- 
legà.i,  Vicerellór,  ecc. 

Vizi'na,  voce  berg.  e bi'csciana  che  usano 
alcuni  dell’  Alta  Brianut  per  Pusca*  F* 
Vizevèrsa.  Inversamente. 

Viziàsc.  Fiziaccio{*\osc,). 

Viziétt.  IlzieUo\*\oic.).  FizUiccio, 

Viziìll.  Fizierelliif^n.  Poet,  I,  y). 
Fizia/elii{*t'un\  Il  Salvadanaro  p.  9). 
Maccatelle.  TucchercUc.  , , 
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TitìóSi  F'ixioso. 

Viiiós,  idiotismo  per  Dt>vÌzi(5s.  dgiato» 
Fatto  a crescenza.  Comodo,  largo. 

Viriosàsc.  Ihiosaccio  \ 

Tiziosèll.  f'iziosetto  C(*losc.  — T. 

Viziosón.  Fiziosaccio  3 

Tizzi.  Fìtto. 

Avogh  el  vizzi  de  la,  dì,ecc.  dverj>er 
vizio  di fitrcy  dircy  ecc.  (*losc.  /—  T.  G.). 

T«ii  i vizzi.  Disviziare. 

Tocù-sii  on  vizzi-  Contrarre  mal  ahi- 
to  • c pari,  di  cavalli  Cigliare  una 
credenza. 

Vocùbol.  Focabolo. 

Vocabolàri.  Focabolario» 

Vocàl.  s.  f.  Focale.  Lettera  vocale. 

Vocàl.  yid.  di  Miiscga.  F. 

Vocativ.  T.  Gram.  ^'r)cofiVo. 

Vocazi(in.  Focatione.  Chiamamento. 


Av*^  fnllna  vocazion Esserci 

appigliato  a un  genere  di  vita  male 
iidiitlato  alle  proprie  forze  ^ o Dipor- 
tarsi così  male  in  alcun  avvìamc*nto 


da  lasciar  supporre  altrettanto. 

Avegli  minga  vocazion  per  ona 
cossa.  Fon  ci  avere  inclinazione  o 
disposizione. 

Ohe  vccur  ona  gran  vocazion.  • . . 

Lo  diciamo  ogni  volta  che  ci  sembra 
assai  grave  c dura  a sopportarsi  al- 
cuna co*sa  cui  veggiamo  allri  sullo- 
mellcrst  di  buon  animo. 

Vociferà.  Fociferai'e.  Disseminar  i-oce. 
Vocifcraiióii.^|»c«^bo  di  voce.  Sjìataniento, 
Vodvill  (dn/  fr.  Vaudeville).  ....  Slro- 
feUa,  di  genere  le  più  volle  erotico  o 
satirico,  la  quale  si  canta  su  qualche 
urla  musicale  futlasi  volgare  iti  paese, 
fe  sorella  del  Passagnlh  o sia  del  /'a- 
sacaìle  degli  Spaglinoli  — Per  esten- 
sione denotava  pure  ir.i  noi,  allorché 
avevamo  un  Teatro  francese,  una  Kar- 
sctta  di  genere  erotico  o allegro,  metà  ^ I 
prosa  recitata  c metà  versi  cantati.  | 
Yocùj.  ad.  Fóto.  Fano.  (voto.  \ 

A panscin  vieuja.  Digiuno.  A ventre 

Coo  voeuj.  Scemo.  Tcstii  vota.  Capo 
voto. 

El  reslà-Iì  voeuj  di  cà.  Lo  Spigiona- 
mento  delle  case  Bandi  tosc.-Mol.  El.). 

Fà  sqiiarc  con  vanij  cl  slce.  in 
Siée. 

Meli  o Fa  paura  coni  el  s’ciopp 
veenj.  F.  in  S’ciòpp. 


V<EU 

Rcslù  Tttuj  (parlandosi  di  bestie). 
lìimaner  soda.  Non  ingravidore. 

Vegni  voeuj.  Invanire  de'jNìmi. 

Voeùj.  ad.  Scàrico. 

Voeiìj.  ad.  Facante.  Post  voeuj.  Posto 
vacante. 

Veenj.  ad.  T.  de'VeUnr Senza 

viaggiatori. 

VceVij.  s.  m.  Lacuna. 

Lassagli  on  vceuj  (negli  scrltli).  La- 
sciare tuta  lacuna. 

Pien  de  voeuj.  Lacunoso. 

Vociij.  s.  m.  Op.  II,  raj  e 

altróve).  Pien  de  voeuj.  T.  Agr.  A piaz- 
zette. 

Vocùj.  s.  m.  pi.  Lo  stesso  che  1 Vàrcli.  F. 

Voctìj.  8.  Iti.  pi. . . . Fianchi  (nel  cavallo). 

>'oeùja.  s.  f.  Foglia. 

Andà  la  voeuja  linna  in  fond  di  cal- 
cagn.  S^’Ogliarsi.  Perder  la  voglia. 

Afidà-via  la  vonija,  Pcnler  la  vo- 
glia. Svogltarsi  — Uscire  il  ruzzo  de! 
capo  o il  ticchio. 

Aveghen  pocca  vneuja.  Anrcarcisi 
di  male  gambe  — Talora  Essere  in 
poco  buono  stato  di  salute. 

Avegh  squns  voeuja  de  la,  dì,  ecc. 
Aver  mezza  voglia  di  far  checchessia 
disse  un  poeta  pisano.  AvetT  una  vo- 
glierella  o unu  vogfictla  o una  x’Ogliusr- 
za  o una  vogliolina. 

Avegh  vcetija.  Essere  sano. 

Avcgli  voeuja  de  uagotl.  Essere  di 
malissima  x’oglia. 

Fà  i robb  de  mala  vceiija.  Far  le 
cose  st^ogliatamente  o cantra  voglia. 

Fa  vegnì  la  voeuja.  Afettere  a filo 
altrui  per  fare  checchessia.  Mettere  in 
succhio  o in  zurro.  Far  brantnsta  al- 
imi d' alcuna  cosa.  Invogliare 

Fà  vccuja.  Incitare,  Stuzzicare.  Sti- 
molare. Indurre  voglia. 

lìlaudà-gió  la  vonija.  Sputar  la  vo- 
glia. Potasi  monr  di  voglia  prima  di 
couseguir  checchessia.  Appiccar  la  vo- 
glia all'arpione, 

Ona  gran  voeuja.  Cupidigia  — Cupi- 
dità — Uzzolo  — Libidine  — Foja. 

Scniiss  de  bunmt  voeuja.  Essere  in 
buona  (Ambra  Cofan.  V,  io), 

cioè  Essere  in  salute. 

Sentiss  de  mala  vtsuja.  fr.  coni. 
Passere  o Sentirsi  di  mala  voglia.  Sen- 
tirsi male  — Crocchiare. 
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Senta  \otyx\9t.  Fuorvoglia.  Forvnglia, 
Smgiiaiamente. 

Vess  de  bonnn  o de  maU  voeuja. 
fr.  coni-  Sentirsi  bene  o male  — F.  so- 
pra Sentìss , ecc. 

Vess  de  mala  voeuja  comè.  Essere 
pieno  di  lasciami  stare. 

Vueuja  de  lavora  sallcm  adoss,  la- 
vora li  patron  che  ini  no  poss 

Fritto  che  si  rivolge  ai  pigracci  per 
rimproverarli  della  loro  pollrouia. 

Vceùja.  ad.  f'bla. 

Vceùlta  e Vòlln.  frolla.  Fiata. 

A la  vacuila.  A un  tempo.  Alla  vol- 
ta. Insieme,  Ture  a U vceulla.  Tutti 
a un  tempo.  Qualir’a  la  vceulla.  Quat- 
tro per  volta.  Ona  rohha  o Ona  rossa 
a la  voeuUa.  A cosa  a cosa.  A cosa  per 
cosa.  Una  cosa  per  volta  — F,  anche 
in  Rùbha. 

A vceulla  per  voeulla.  Trotta pervolta. 

Don  dò  vocali.  Buono  (re  volte.  Dol~ 

Clone.  CogUluvio. 

De  vceulla  in  voeulla.  per  volta. 

DUI  minga  dò  vucult Te  lo 

credo  senza  pcna^  tu  dT  il  vero. 

Di  oUer  voeult.  Altre  volte. 

Di  vietili  o Di  vòlt.  Alle  volte.  Alcuna 
volta.  Alciaie  volle.  Talvolta.  Talora. 

Fussel  minga  di  dò  voeult.  A*o/i  se 
lo  far  ripeter.^.  Esserci  inclinato  da 
sè.  And4ti'ci  di  buone  gambe  da  sè. 

Insci  di  vceult.  Quelle  poche  volte.  Fi 
in*  è succeduu  insci  di  voeult.  Mi  c 
inteivenuto  quelle  poche  volle. 

Sà  ona  voeulla!  Pure  una  voltai 

Ona  voeulla.  Un  tempo.  Anni  fa. 
Tempo  fa.  AlUc  volle.  Già  tempo.  Quel 
che  t Lat.  dicevano  hi  ditbus  illis.  È 
anche  modo  d*  iucomiuciar  t raccunti. 

Ona  voeulla  ogni  cent  ann.  Pe* giu- 
bilei. 

Per  ona  vacuità  la  se  fa  anca  a sò 
padcr.  F,  in  Pàder* 

Per  ona  volta  lanl.  Una  sola  volta. 

Per  oa  strasc  d*ona  voeulla.  Per 
una  vollerella. 

Per  sta  voeulla  che  i eont.  dicono 
Per  sto  boti  o Per  sio  viagg.  Per  que- 
sta volta.  Questa  volta,  A questa  volta, 

Quand  so  dis  di  voeuU.  Qiiando  si 
dice.t  le  comZ»inoxiom/(* tose.  — Tom. 

Sin  ).  Frase  che  vale  lo  stesso  come 
se  si  dicesse;  Quando  dà  il  caso. 


VOG 

Quasi  tutl*i  voeult.  Per  io  più  delle 
volte.  Le  piu  volte. 

Quatler  voeult  tant  e sim.  Quatti'O 
tanti^  e cosi  Sei  tanli^  Pieci  tanti  e sim. 

Se  voculta  ven.  A un  bisogno,  A un 
bel  bisogno.  Se  dà  il  caso.  Per  avven- 
tura. Forse* 

'Janli  voeult.  Assai  volle.  Parecchie 
volte.  Le  più  delle  volte  — Talvolta. 

Tult  in  d'ona  vieulta.  A una  volta, 
TntV  a un  trailo. 

Vceulla  (Andò  a o in).  Andare,  Camminare. 
Muovere.  Muoversi.  P9W Andare  in  volta 
o Camminacchiare  dei  bambini. 

Vojùlta  voce  contadinesca  per  Vòlla.  Fólto, 

Vieùita  per  Volta,  Ribalta  usiamo  in 
Dà  la  vacuila,  fìg.  Andare  a babbo- 
riveggoli.  F,  in  Cagarùlt. 

Voeùna  pronunziamo  spesso  per  Vòpua.  F* 

Veeùr.  Foce  usata  nella  frase 

A vocur  a voeur.  Quasi  quasi.  Pres- 
soché — Imminente. 

A venir  a voeur.  In  cocca  in  cocca 
(bar.  Mèd.  CVms.  64).  A randa  a randa, 
A vieiir  a voeur.  Di  compassoihnsiri 
Op.  V , 1 5 1 ).  Di  pari  passo. 

Vieùsl  { 1 ).  fr.  coni I vostri  parenti. 

Vóga.  Foga,  Andazzo  — Vess  in  voga.£^- 
serv  in  voga  0 moda^  in  uso,  in  usanza. 

Vóga Cosi  cbiamansi  ne*  nostri 

monti  prossimi  al  I.ago  di  Como  quelle 
Strade  a incanalature,  le  più  volte 
naturali  c talora  ajutale  con  canali  di 
legno,  per  le  quali  dall*  allo  del  monte 
si  fanno  scorrere  Odo  al  piano  le  legno 
che  si  tagliano  sul  monte  stesso.  Questo 
medesime  strade  sul  Lago  Maggiore 
diconsi  Traccia,  nei  contorni  di  Va- 
rese Drov,  sul  Lugnnese  Ov  o Ogh, 
nelle  valli  novaresi  o svitzere  vicine 
Sovend,  e nel  Tirolo  Tovi.  Anche  gli 
Scanón  de* colli  brianzuoli  sono  affini 
a tali  vogh  — li  grido  usato  nel- 
r avvallare  per  queste  vie  le  legoe  è 
Alno , forse  perchè  ì Genovesi  soliti 
occuparsi  in  sìmili  lavori  dicono  aU 
trcUanto,  come  per  dire  abbasso. 

Voga  o Vogà-gìò  la  legna.  Avvallare?  Fare 
che  le  legoe  tagliate  in  allo  d*un 
monte  vengano  al  basso  scorrendo  per 
le  cosi  dette  vogh. 

Voga  che  anche  diciamo  Andà  a V'oghera. 
Marinare.  Aver  un  certo  cruccio  per 
cosa  che  ne  dispiaccia. 
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VogadR.  T^o^nta;  c fi*;.  Crttrcio. 

Voghera  (Andà  a).  V.  Vf»gà  sig.  uUimo. 

Voglio,  f^oce  it,  usata  nel  dell.  L'erba  vo- 
glio la  sla  doma  in  del  gìardin  dì  re .. . 

E'non  si  puòsrmprequelloche  si  vuole. 

Vój.  Olà.  A te.  A te  dico.  Ehi.  Cenno 
d'avviso.  Per  la  dìlferenza  ira  e 
Voi  veggansi  i Cons.  de  ^Jen.  4i« 

Voj  oh.  Ehi  ehi  — Voj  lì.  A te. 

Vo)à.  Votare  — Vojà-dcnt.  Votar  den- 
tro — fceura.  Scoiare  — giò.  Versare 
— giò  de  bev.  Mescere  — sù  o sora. 
Versar  sopra  — via.  Votar  vin. 

Vojà  0 Svojà  cl  saccheU.  m Sac* 

Vojaboraìn.  V,  in  Casìn.  (chéti. 

Yojèinm.  Voto.  Vacuo. 

Pien  de  vojamm.  ironie Va- 

cuo o voto  aflalto»  del  luUo  vano. 

Voiec.  Fb/isJimo  (Fag.  Ciap.  tut.  I,  5). 

A'ól.  Volo. 

Capi  al  voi.  Intender  per  aria{jA^^9.\, 

Let.  svieni.  XJX,  p.  52Cj).  Conoscer  per 
onVi(  Nelli  Sei'v.  padr.  1,  ii).  /n/cn- 
dere  a cenni. 

Ciappà  al  voi.  Cogliere  di  volato. 

Cinppk  el  voi.  Le\>ar.u  a volo. 

Ciappà  la  balla  al  voi.  Coglier  la 
palla  al  balzo. 

Tra  al  voi.  Tirar  di  volato. 

Trà  el  voi.  Mettersi  a volo. 

Vói.  Volo,  Branco.  On  voi  de 

passer.  Uno  stormo  di  passere. 

Vola  o Gorft  o Sgorà.  Volare. 

Avcgb  el  cervcll  che  vola.  Avere  il 
cervel  che  voli.  Essere  instabile. 

El  temp  cl  vola.  Il  tempo  vola. 

LI  va  di'  el  vola.  Corre  che  par  unto, 

Giugà  a vola  vola  on  useìlin.  Fare 
a vola  Po/a  (*fior.).  $p.  di  giuoco  da 
veglia. 

Tornii  a voli.  Bivolarc» 

VoU-dent Volar  dentro. 

Vola  U gratina I Fabbrica- 

tori  del  cacio  lodigiano  esprimono  con 
questa  frase  il  galleggiare  di  parte 
della  grana  ddia  quagliata  su  quel- 
l'altra  parte  di  essa  che  spurgala  e 
cotta  è già  precipitala  al  fondo  della 
caldaja. 

VoU-fflPura.  . . . Volar  fuora. 

Volà-giò Volar  già  o alibasso. 

Volà-sù.  Sorvolare. 

Volà-via.  Volar  via. 

Vola  vola  on  ascn.  • . . Scheno  che 
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usiamo  nel  giuoco  di  Vola  vola  on 
useilin.  V. 

Volà.T.di  Giuoco  eòe  anchediciamo  Anda- 
sii. . . Avere  lo  spallo,  toccar  cappotto. 

Volàa.  Volato. 

Volàda.  Volata.  Volo  — T.  Mus-  Volata  — 
T.  di  Giuoco.  Un  Di  .sopra  od  giuoco 
del  pallone  e sim.  — Un  Cappotto  in 
altri  giuochi. 

Volàdega  e Oràdega.  T.  dei  Mtign.  Fri- 
scello. Fuscello.  A Livorno  Volando^ 
a .Siena  Vùlàndola.  Fior  di  farina  che 
vola  nel  macinare  e resta  attaccato 
nile  mura  del  mulino. 

Vuladìniia.  Volatina  (Guadag.  La  Luna 
sest.  II.*).  Voletlino(*{osc.). 

Volànl  dicon  oggi  l’antico  Prabalè.  V. 

Volànt.  s.  m.  T.  Milit...  . Quello  dei  mi- 
litari che  per  turno  serve  in  città  ai 
Lisogui  de' compagni  clic  non  possono 


uscir  (li  ca.serma, 

Volànt.  s.  m.  pi.  T.  Finanz Le 

guardie  pattugliatiti. 

Vol.’mt.  add.  Volante.  (le. 


Artiliaria  volani...  Artiglieria  volan- 

C.tmp  volani.  Campo  volante. 

F<Buj  volani.  Foglio  volante^  come 
nella  Biblioteca  volante  del  Clnclli. 

Pont  volaut.  Ponte  K*olantc. 

Volànt.  Ad.  di  Tir.  V. 

Volantin.  Cesta.  Carretta.  Baroccio. 

Voiantinnn Sp.  di  stolfcUn  che 

i Piemontesi  dicono  lìolaniina  cd  all- 
eile Volantinna  come  noi. 

Volàlil  per  Volàdega.  /'. 

Volàlil.  ad.  Votatile. 

Spirti  volatil.  Spirilo  volatile. 

Volcnlàa  o Voloiitàa.  Volontà^  ant.  V^o- 
glicnza. 

Avegh  minga  volcnfaa.  fr.  coni. . . . 
Essere  di  mala  voglia,  sentirsi  inalc. 

Centra  volentaa.  Controvolontà.  Con» 
trostomaco.  Di  mala  voglia.  A malin- 
cuore. A malincorpo.  Mal  grado.  Fttor- 
vogìia.  Forvoglia.  Malvolentieri. 

De  soa  spontania  volentaa.  Di  vo» 
ionia.  Di  sua  voloniiì.  Di  spontanea 
volontà.  Di  sua  spontanea  volontà. 

Fà  pari  e volontaa.  Parzialeggiare. 

Lo  volentaa  ghe  l'ha;  hin  t daocc 
che  ghe  cala.  Le  acipie  son  òns^e.  e 
Vocite  hanno  gf'on  sete. 

Mezza  cotonina.  Afezza  vogìta{itrse. 

Rrm.  ani.  pis.).  f'élltiVi,  s 
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U *oa  volonloa.  Annegare  fa 
vofoniò.  lìfpnmere  o Occidere  o Àhne^ 
gnrr  o Morlijicnre  la  volontà, 

Qiianri  no  ghe  n'è  cress  In  volcnlaa. 
Tiove  manca  il  potere  cresce  la  voglia 
(Cccchi  La  Sdava  M,  ^)- 
Volentàri.  T.  Milit.  l'olontario.  Venia- 
riere.  Soldato  di  ventura. 

Volentéra  che  i cont.  dicono  Ontéra.  Vo- 
lontieri.  Volentieri.  Volentiermcnte, 

A fà  i rol>b  volentpra  se  f.i  mandi 
farliga.  Jmore  non  sente  fatica, 

Fà  voleutera  ona  roblm  Vare  chec- 
chessia di  vena.  Andaìci  di  buone  gam- 
ie   Faj  minga  volcntern.  Andarci  di 

male  gambe. 

L'è  on  omm  ch'el  fa  i rohb  volen- 
Icra.  È volonteroso  o vohmtarioso. 

Pù  che  volonlcra.  Se  Ut  con  una 
mano.i  e io  con  tìue, 

Volètt  0 Volàiit.T.  clegli  Oro!....  Pernio 
di  tardamento.  Il  fr.  Vélai.  (lór, 
Volgàr.  Volgare.  Dottor  volgar.  V,  in  Dot- 
Volgnrmrnl.  Volgarmmtc.  Comtinalmente. 
Volin.  roW/io(Tar.  /*f.  IH,  5;«).  Volante, 
Giugà  al  volin.  Giocai'C  al  volante. 

Sp  di  giuoco  che  si  fa  con  una  palla 
a culatta  di  sughero  od  altro,  rigirata 
con  alcune  penne,  che  baltcsì  c ri- 
haltesi  con  pale  o racchette. 

Vólo  usiamo  anche  noi  nel  solo  modo 
Andà  de  volo.  Volare.  Andar  di  volo. 
Vólo,  Ugello.  Doccolarc.  La  borea  interna 
della  fucina  in  cui  incanala  la  canna  del 
Volontàn.  V.  Volcnlàa.  (mantice. 

Yolonlé(A).  ...  A pì.vcerc,  a libilo,  e di- 
cesi  del  portare  il  furile  come  meglio 
torna  al  soldato,  purché  sia  in  ispalla. 
VoloQtcra.  V.  Volcntcra. 

Volovàn  o Valoàn.7iirA<7n?i/to(Cuoco  mac. 
p.  loo).  Specie  di  pasticcino  di  forma 
rotonda  e per  lo  più  di  pasta  sfogliata. 

È non  multo  diverso  dalla  figura  d un 
turbante  turchcsco  con  entro  lartuG 
od  altro.  A un  di  presso  la  Testa  di 
Turca  dei  Siciliani. 

Vólp  che  I cont.  dicono  Bólp.  Volpe  t 
idiot.  Golpe.  11  Canis  vulpes  de'  sistem. 

Tanna  de  In  volp.  Volpajn  (Caro). 

Vess  bon  de  fà  cl  spregase  a U 
Tolp.  ....  Non  essere  più  da  nulla. 
Vdlp  e Volp  reggia,  fig.  Volpe.  Asliiiaccio. 
Volpln.  Volpino.  Voìpctta.  Volpicella.V oV  I 
Volpìiina  di  Tèrra,  (picino,  | 


Volpón.  fig.  Volpone.  Volpe  vecchia.  Voi- 
pon  vecchio.  V,  Flola  mia. 

Fà  cl  volpon.  Volpeggiare.^  e idiot. 
Colpeggiare  - Coni  i volpon  volpoiion. 
Om  la  volpe  convien  volpeggiare.  Con- 
tro Caltriii  mine  conviene  usare  con 
trammine.  Cum  Care  carissa.,  Cunt  Cre- 
tensi  cretiza  dicevano  i Latini. 

Yolpònna.  Volpaccia. 

Volponón.  Volpaccia.  V olpaccia  vecchia, 

Volstin,  Voluto.  V.  Volùu. 

Vòlt,  Volto.  Viso.  Ona  man  lava  Tultra, 
e tuli' e dò  laven  cl  volt.  Una  man 
lava  Paltra^e  ambedue  lavano  il  viso. 

Vòlt,  Volto,  Volta. 

)nji>ciiuxc.  Peducci  s*  Sptgor.  Spìgoli. 

Vòlt-  Arcale.  Arco. 

A volt,  in  volta.  Non  d palco. 

A volt  schise.  A volta  stiacciata. 

Volt  di  pori.  Arcale. 

Voli  o Vollin  in  rottura.  T.  de’ 
Murai.  V.  in  BoUùra. 

Vóli  e Avòlt  e Àli.  ad.  Alto. 

Volta.  Volta.  lìivolla.  Voltata.  (Tròs. 

A san  Giorg  dà  la  volta  cl  Iros.  . in 

Vòlta  e Vòlt.  Volto.  J'oUa  — Volta  a cu- 
pola. — Volta  a metta  botte.  — Spic- 
chi della  volta. 

Volta  a velia*  Vela.  Veletta* 

Volta  de  qual  i. T.  di  Arrhit.,Mnr.,cc. 

. . . .Volta  d'un  solo  mattone  in  piano 
a spinapesce  colle  costole  (coi  nervetl). 

Volta  gollica.  p’oUa  gotica. 

Volta  in  eros.  Volta  a crociera  o a 
spigoli. 

Volta  piatta.  Volta  a del  di  car- 
rozza (Turg.  Viag.  1,  5o5). 

Vòlta.  T.  di  Stamp.  Carta  volta{\\\y  eiic. 
in  flUirauone).  La  faccia  di  tergo  di 
un  foglio  di  stampa. 

Voltà.  Voltare,  involtare.  Volgere,  fa- 
volgere.  Jnvertere. 

A voltali  cont  i goinb  o sim.  sollsora 
el  gli’  ha  nagolla.  J pigliarlo  e scuo- 
terlo non  gli  cascherebbe  nulla  {"tose, 

T.  G.).  Non  ne  ha  un  che  dica  due 

C*l05C.).  t senaa  un  quattrino. 

Savè  pA  de  che  pori  voltoss.  Pàrt. 

Tant  per  volt»  i danee.  . . . Per 
un  irainular  di  quattrini,  c dicesi  di 
ogni  contnatto  sema  lucro. 

Torna  a Toltà-giò.  itivolgere;  c fig. 
Ripigliare  o RnUaccare  il  sonno,  il  ne- 
gozio, l’amore,  ccc. 
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TolU  banJera  o casacca.  Voltar 
bandiera  o mantello  o casacca  — Fare 
una  voltaJdccia{* Xoic>).  Cangiar  partito. 

Volta  col  cuu  in  sii.  J SowoU 
Volta  coni  i gamb  in  sù.  f gere.Ca- 
povolgere.  Capos^oltare. 

Vollà-dent.  ln\folgere- 
Voltà-dent. . . Entrare.  (can/o. 

Volta  cl  canton.  Dare  una  svolta  al 
Volili  el  fceuj.Gg.  Aon  alloggiare  alla 
prima  osteria.  Esaminar  da  ogni  fac- 
cia le  cose,  non  islare  a prima  fronte. 

Volta  el  gran  su  Pera.  Sovvolgere 
il  grano  in  suU'aja. 

Volta  cl  rosi.  Girare  Varrosto. 

Volta  c revolta.  Folgi  e rivolgi. 
Voltà-fceura.  Digredite. 

Voltà’giò.  Rivoltare.  Arrovesciare» 
Voltù'giò  rinvestitura»  la  littarc- 
scia  € sint.  Raffermate  la  pigione^* ioic. 

— T.  C,).  Far  la  conferma  di  pigio- 
ni, contralti,  ccc.  (*losc.  — T.  C.) 

“ Ricondutione.  (stidùra. 

Vollà-glò  Piuvestituru.  fig.  V.  Inve- 
Voltà  i cari  in  man.  Scambiare  i 
dadi  o le  carie  — Ridirsi. 

Volta  i fteuj.  Squadernate» 

Volta  i qtiadcr.  V.  in  Quàder. 
Vollà-iiiclrce.  Dar  volta. 

VuUà-indrce.  fr,  cout.  Recere ^ e 
seberz.  Rivedere  i conti.  Vomitare. 

Volta  i spali.  V»  in  Spalla. 

VoUù-ià.  neut.  Oulcre.  Tombolare. 

Volta  la  cà  sott:)ioi'a.  Sossoprar  la 
casa.  Metter  sossoprn  la  casa. 

Voltà-là  di  toccon  de  pan.  . . . In- 
goiare dì  gran  p.ine. 

Volta  la  fi'itada.  V»  in  Fritàda  e 
ag-  Volta  la  frilada  Ìii  del  fueugh. ... 
l'cr  velare  un  fallo  picciolo  coiumel- 
lernc  un  peggio. 

Voltù-là  la  polenta Arrove- 

sciar la  pulenda  sul  taglieie. 

Voità-là  vim.  ^fandar  tomòoloni  uno. 

Farlo  ratiere. 

'V'olulla.  Ricoprire.  VòlleU  ve%  se 
de  no  la  brusa.  Sì  si,  rivolta  frittata. 

Voilalla  a sò  moeud.  Simile  alValtro 
Mena  el  casiuu  a so  moeud.  V»  Caszùu. 

Volià-sora Voltar  sopra. 

VoItà-soU Voltar  sotto. 

Voltà-sott.  T.  Agr....  Vangar  sot- 
to — Robba  de  voltà^sott.  Sovescio» 
Vullà'sottsoru.  Sovvolgcte. 
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VoUass  de  vuo.  Voltarsi  ad  uno, 
Vollass'iudrec.  Voltarsi  addietro. 
Vollà'-sù.  Rivolgere. 

Volià-sù  la  carta.  Rivolger  la  carta. 
Vollà-via.  Irsene.  Àndariene. 
Voltà-via.^n</a/'i»m(Buon.  TanciaWt^ 
7 c IV,  9 ),  Spirare,  morire. 

Volti-via  del  sogli,  f'elar  t'occhio. 
Vol(4  lun.lig.  Svolgere  alcuno.  Far- 
gli mutare  proposito. 

Vollà  (pari,  di  sole).  Dar  la  \*olta  il  scìe. 

Volta.  T.  de' Buse Volger  un  ramo 

di  pianta  eolia  cliioina  verso  terra, 
per  raceostarue  con  un  po'  di  taglio 
da  piede  ì ramusculi,  e disporlo  in- 
sieme con  altri  a fascìn.i. 

Voliàa.  Voltato.  Volto  — Voltaa-denl. 

Involto  — Voltaa-giò.  Rivolto, 

Voliàa  dicon  i Tipografi  per  hovèrs.  V, 
Vohàda.  Mutazione,  Cangiamento. 
Vollàda.  Voltatura^Lmì.  Cai.  Prop.)  — 
VoUnzione»  Voltamento.  Voltata,  Voi., 
gimento.  (T.  G. 

Vuttàda.  5^0/fafa  d'una  canlonata(*losc. — 
Adasi  in  di  voltaci!  Va  largo  ai  canti! 
Voltada.  fìg.  GìravollaiMi  fece  a un  tratto 
questa  giravolta  *lu$c.  — T.  G.). 

A la  volladn  del  rnes,  de  la  setti- 
niauna  c sitn.  M volger  del  mese,  ecc. 
A la  vullada  del  sò.  V.  in  Sd. 
Voltàd.'i.  T.  de’  Carroiz.  Volta.  Movi- 
inenlu  in  giro  die  si  fa  fare  al  caval- 
lo, cd  andie  semplicemente  il  Voltare^ 
Lassiiss  ticù  la  voltada.  Lasciarsi  rrc- 
har  la  volta. 

Volladìnna.  RivoUatina. 

Voltadiniia  de  fritada.  iron.  Rivoìtu- 
ra  ili yri//n/rt(A’eHÌ  Vccch»  Riv,  Il , aa  )- 
Voltàn  0 vero  Ollràna.  . . . 5p.  di  rei» 
di  maglia  larga  la  quale  mandaci  io 
acqua  con  sugheri  c s.issi.  In  mezzo  ba 
galleggiante  un  ordigno  cbiamalo  da 
alcuni  Tmalctl  c da  altri  Zampógn. 

Vollopolénla Truflulurc  che  vende 

per  buono  Poro  falso. 

Volicgginlór  o Voltlsgloeur.  A'o//cggifltore* 
Voltèz/a.  V.  coni.  Altezza, 

Voltià.  Lo  stesso  che  Involila.  V» 

Pia  para  volila  e messeda.  V.  Pià. 
Voiliaméiit.  Sovi>olgimento.  Commozione» 
Alterazione.  Perlwbatione. 

Voltìamcnl  de  budej.  Nausea,  Turbts 
intestina  •—  Mal  del  ndscrere  — do 
stomegh.  V.  in  Stòinegb. 


Digitizoct  t I Googic 


( 535  ) 


VOL 


VOR 


VoUij.  Rnggiri.  Cabale. 

Tokin.  Archetto.  Piccolo  arco  negli  ediRij. 

Vok'm»  l'oìiiccuiola{^T%v^.  ring.  II,  8a  ). 
Picciolo  volta. 

Tollin  per  VoUimeù. 

VoltÌDoa. ...  Me'valicliì  del  fìlatojo  è il 
nome  di  quel  Complesso  di  due  tra* 
verse,  T inferiore  delle  quali  porta 
ì fondelli  di  \cU'o(JbnAinn)  su  cui 
basano  i fusi  porlarocchelti , la  supe- 
riore la  cosi  delta  cocchctta.  I 

VolliÓD.  l'oltoìone,  f'^oitoloni, 

Andà  in  voIUon.  Andoj'e  a zonzo.  V,  , 
in  Strusa  e in  Aodà. 

Voltirceù  o Voltiu  o Resega  de  vollà. 
Sega  da  p*o/gere(*tosc.  — Dit.  art.). 
Seghetto  di  lama  grossctta  ma  stret- 
tissima, di  tt.a  dai  Fr.  Scie  toumanie. 

Voltisgiceùr.  f^oUeggiatore. 

Vollf»ri.  f-^oUonc.Arcone.f'^uinche  in  Portdu. 

V'cjUon  sora  la  strada.  Cavalcavia. 

Vóllro.  Oltre. 

Sallà  a voltrn.  .Stopn'rfi(Gh.  Voc.). 

Tira  a volira.  Metter  all'aria  c//rc- 
cAejs/n(Xclli  Face.  \^S).  Trarre  innan* 

SI.  Metter  fuori  o in  mezzo  o in  campo. 

Vegni  a voltrn.  Fenir ftoii.  Venir 
oltre  o &Ì.*i  innanzi. 

Vollùra  che  in  alcuni  luoghi  del  contado  ] 
dicono  Oltù  c Okùra,  in  altri  M.inegh,  ’ 
e in  altri^  come  a Dusto^  Cioà.  Manfa^  \ 
nilc.  Pedale.  Quella  parte  *b  l coreggia-  j 
lo  che  serve  d'impngiialura.  ! 

Vollùra.  T.  Gens. /''o/f«rrt(Gior,  ngr.  XII, 
i84  — Ar.  Ac.  Cr.  in  , ai5).  \ 

Voltura.  . . . Eseguire  la  voltura  di  cui 
.sopra  ; cioè  Cancellare  una  parlila  ; 
d^ estimo  inscritta  sotto  un  nome,  c \ 
trascriverla  sotto  uu  altro;  registrare  'i 
lina  traslazione  di  possesso  nei  cala*  | 
«ti  deir  estimo  — Il  Codice  civile  au*  j 
siriaco  chiama  Trascrizione  questa  no-  | 
atra  FoUura.  Siccome  però  anche  la  1 
traslazione  da  persona  a persona  dei  | 
debili  o dei  credili  è della  Foltura  i 
nei  diz.  ital.,  così  panni  che  Foltura 
potrebbe  dirsi  anche  questa  registra* 
Itone  traslalizia  censuaria  senza  pec- 
care contro  i principi  delia  lìngua. 

Volùbcl.  Solubile.  Mobile,  Instabile, 

Volumètt.  Volumetto, 

Volumellìn.  . . . Picciol  volumetlo. 

Voliiminòs.  Voluminoso. 

Volùrnm.  Volume.  Volurtìinosità, 


£1  fa  Tolumm,  ma  gh*ò  dent  pocch 
de  che.  Gran  volume  e poca  massa, 

Voltiinrn.  T.  bibr.  Volume, 

Voluttà.  T.  Arcbit.  Voììita. 

Volùue  Vorsùu  e Volsùue  Vorùu.  Volato. 

El  n'  ha  volsuu  pù.  Non  ne  volle 
pi«(*losc.  — T.  G.  ). 

Glie  n è volsuu  pù.  Non  ne  biso- 
gnò  più{Cccchì  Dote  1 , i ). 

T*ec  voluu  insci?  ciappa.  Chi  cosi 
vuol  così  scabbia. 

Volzù.  Osare.  Ardire. 

Vòmica.  Ad.  di  Nós.  V, 

Vòmit  o Vòmet  o Gòmet.  Vomito. 

* Ampi  de  vomit.  Archi  di  stomaco 
(*losc.  — T.  G.).  Sforzi  di  vomito 
(Redi  pass.).  Avegh  di  ampi  de  vomii. 
Arcoreggiare. 

Meli  vomii  o FA  vegnì  vomii,  fig. 
Afimi'crc  lo  s/omnco(Dati  /.epid,  97). 
Riuscir  carne  grassa.  Nauseare,  Far 
nausea.  Far  lezzo. 

Rohba  die  melt  vomit.  Cosa  che 
muox>e  a stomaco^  c con  v.  ant.  Cosa 
vomichevole. 

Vomiti.  Vomitare^  ant.  Vomire  c Fo- 
tnicane.  V,  Trà-sù  in  Tra.  (mito. 

Cercò  de  fà  vomitò.  Provocare  il  vo- 

Fa  vomità(in  gergo).  Muovere  il  vo- 
mito ^ e scherz.  Far  rivedete  i conti 
(Fir.  Lue.  1,2)-  lìg. . . . Obbligare 
a restituire  il  uialprocacciatu. 

Vomitàa.  Vomitalo.  Gettato  per  vomito, 

Vomitàda.  Vomitamento.  Vomìzione. 

XomxXiSr'ì.Fomitorio.t'omitatoiio.  Vòmica. 
Emètico.  Medicina  vomitiva  o vomica. 

Vónc  per  Ooc.  F,  — D.ighela  voticia* 
Fare  gran  partito.  V.  in  Ónc. 

Vùiig.  V.  coni.  Ungere.  V.  Óng. 

Vóia.  Ora.  Sì  usa  solo  ne' modi  scg. 

A vora  die  . . . Fintanto  che  . . . 

A vora  che  bou  faa.  Prima  che  io 
abbia  fatto. 

A vora  de  disnà,  o sim.  A ora  di 
pranzo  o sim.  {volta. 

L^è  vora  de  fornilla.  Finiamola  una 

L*è  v'ora  e mai  temp.  È ormai  tempo. 

Vórden(Dà).  Far  la  mossermVi  della  ca- 
sa. Rimettere  in  ordine  la  casa.  Spai* 
tare,  rifare  i letti,  ccc. 

Vorè.  Volere. 

Anca  a vorè.  Anco  a ♦'ofcrc(Forl. 
Ricc.  X i,  5a  ).  {manca  modi. 

A vorè  se  fa  lusscoss.  A chi  vuol  non 
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Chi  insci  vncur,  nicnt  gliu  dueur.  Cìii 
fa  a stto  mollo  ^ non  gli  duole  il  capo. 

Chi  vccur  tropp  cìappn  uagott.  C/ù 
troppo  vuote  nulla  sùinge.  Chi  tulio 
vuole  nulla  ha. 

Clu  VGciir  vagn,  e chi  no  vceur  man- 
da. / ministri  non  operano  mai  bene 
come  colui  a cui  totcn(Bil)b.  Caland. 

]11,  5).  Chi  vuol  vada  e chi  non  vuol 
mn/u^t  (Buoni  Prov.  li,  6).  Chi  ha  bi- 
sogno si  scommodi.  Chi  va  Iccca^  e 
chi  vfj  si  secca.  Chi  fa  da  sè  o per 
sè  fa  per  tre  - Face  de  l'homme  fait 
wcr/n(Roux  AVi.)  dicono  i Francesi. 

Come  Dio  vuciir.  ^lUa  babbalàl  A \ 
habboccio»  Al  bacchio»  C ome  Dio  vcl 
dica»  A casaccio,  Fà  i rubh  come  Dio 
vccur,  in  Dìo. 

Cosse  vtcìiU...  Che  vuoi». 

Modo  escusalivo. 

De  audà  a dì  gh^avii  a audà  n di 
vorii  ghe  passa  oua  gran  diversiiaa. 

Chi  offerisce  ò di  peggio  il  terzo {V 
Un  veto  Am.  I,  B). 

Dio  v(cubbiao  Dio  voeura.  Dio  voglia. 

El  va'ur  pioeuv.  Vuol  piov^crf^^losc.). 

£1  vuj  cl  viij  s*cl  Tuss  t-1  lìics  de 
luj.  Lo  voglio  e lo  eog/io(l’an.  fiog» 

Barb.  I , ioQ  ). 

Fass  vorc  ben.  Farsi  benvolere. 

che  vccur  tnilla  cial  id  K'ci  voglio- 
no troppi  sloggi. 

Glie  vaili*  oller.  Vuoi  esser  01(10. 

Hill  lobi)  che  glie  vccureu.  L'enno 
cose  che  ci  en/ino(Fag.  Ast.  bui  HI , 

La  gbc  vccur  tuti.i. ...  È lo  slesso 
come  se  si  dicesse:  È pur  necessaria 
una  gran  pazienza;  ci  suole  uua  gran 
soitereuza.  — 'l  ulora  vale  anche  • • • 

Gli  ò una  grande  sfaccialnggiiie. 

L’è  chi  clic  te  voreva.  Qui  ti  volevo. 

L’è  propri  quell  che  ghe  vaur  o 
L’è  quell  che  Dio  fece,  che  i con- 
tailini  dell*  J.  Mil.  dicono  L'è  el  so 
diavoi.  K il  suo  bisognolOci.  <Sp.  li,  5). 

L'ha  de  ù quell  cird  vurur,  ma 
el  farà  uagott.  Faccia  (junnto  so,  non 
ne  farà  nulla. 

Li  te  vuj.  Ti  voglio  in  quel. . • .(Caro 
Lei.  ined.  Il,  8). 

O vorè  0 no  vorè.  O volere  o vo- 
/arc(*losc.  — T.  C.'.  O volere  o no. 

Foglia  0 non  voglia,  f'ogli  o non  vo^i. 

.Fogli  tu  a no  O i'ogU  tu  o non  vogli. 


vos 

Podè  va  hen,  ina  besogna  anca  To- 
ro. Più  fa  colui  che  vuole  che  colui 
che  pnole. 

Se  tc  vopii,  se  po*  minga  naoca  dagli 
tort.  Se  ben  guardi  e*  non  se  gli  pub 
dare  torto. 

Te  vuj  nò  iascinma.  In  compagnia 
mia  non  ti  ci  voglio. 

Tuli  quell  che  te  voeu,ma  pur...» 
Tutto  quel  cl^e  vuoi^ma...  (*tosc. 

T.  G.),  Frase  concessiva  per  un  luto 
e negativa  per  Pallro. 

Vess  come  i boga]  che  tuli  quell 
che  veden  vccurcn....  Esser  cupido 
d'ogiii  cosa  che  un  vegga. 

Vorc  beo  o Vorè  tuaa  a vun.  Foler 
bene  o male  ad  uno. 

Vorcghcti  insci  per  (a,  di,  ccc,  fo- 
lerrene  di  quel  poco  per  fare,  «/(le,  ccc. 

Varò  indree  oua  robba.  Bivolere 
checchessia, 

Vorell  minga.  /Vo/  volere  per  isposo, 
P'jr  amante,  per  amico  e sim. 

Voreim  pù.  lig.  lYun  ne  voler  più. 
Phin  potere  star  saldo  alle  mosse.  Uscir 
di  pazienza.  Li  n'iia  'toruu  pu,  Teia 
fueura  de  la  grazia  de  Dio.  Non  ne 
volle  più  ; entrò  in  collera  grande* 
Vorè  pù.  Disvolere.  Un  poo  c-1  vueur 
c ou  poo  no.  Ora  vuole  f ora  disvuole. 
^uj  ben  ch't'l  sia  insci;  ma  anniò 

Foglio  pur  concedere  che  sia 

così  i non  perionlo,  ....  {dire, 

Vuj  inò  <U.  Foglio  io  diiv.  (Noe  voglio 
A’orè.  Folere  per  Desiderare.  Se  le  vo!U 
che  tei  daga.  Se  vuoi  che  io  te  lo  dia. 

Gh*'è  voruu  nient Non  bisoguù 

più  avanli  perchè  in  subito '1  lacrssi. 
V’oricu  dicono  alcuni  alla  fr*  /xv*  Cial- 
trone, MiiscaUnne,  Galeone,  Furfante. 
Vdrst.  V.  in  Lègn  voi.  II,  pag.  5l)S. 
Vorsùii  e \’orùu.  Fotulo. 

Vòs.  P’oce  ; e alla  iìor.  cout.  Dace. 

Alta  la  \os.  Alzar  la  voce  posit»,  e 
lìg.  per  Gi-idare.  Sgridare. 

A mezza  vos.  In  mezza  voce.  Con 
voce  bassa.  {Perder  la  s’oce. 

Audà-giòla  \os.  Af  iocare.  Ajpochire. 
A Uilla  vos.  A tutta  voce.  Ad  atta 
voce.  A gran  voce, 

Avegh  honua  vus  o cattiva  vos.  Aver 
buona  u mala,  voce  così  pos.  di  avec. 
bella  voce  o no,  come  al  lig'  di  essere 
in  buon  conccUo  o in  cutUvo, 
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Avcgli-gtò  la  vos  o Avcgh  la  vos 
in  caiiLìnua.  Esser  reco  o fioco, 
Avegh  vos  in  capilol.  Aver  voce  in 
€4xpilelo^  e cosi  air  opposto. 

A sos.Avoce.  In  voce.  Oralmente,  ro- 
talmente.  Esanim  a vos.  Esame  K>ocate. 

A vos  (le  popok  A voce  o A grillo 
di  popolo. 

Desogna  semper  avegh  la  vos  in  nria. 
....  Senso  grùlori  non  se  ac  fa  nulla. 
Donna  vos.  Buona  voce. 

Corr  vos.  Andar  ^rldo  o voce.  Esser 
fama  o voce.  Spandersi  in  voce  o la fa- 
ma. Comcnsà  a corr  vos.  Nascer  voce. 

J)agh  otia  vns  a vun.  Dare  una  voce 
€i  imo(Munig.  La  l'ed.  II,  5^.  Vociare 
edetmo.  Chiamarlo  a se. 

Dà  su  la  vus  a vun.  Dar  su  la  voce 

0 in  sulla  voce  ad  uno  ^ sgridarlo. 

De  vos  in  vos.  Di  voce  in  voce.  Di 

Locca  in  bocca. 

Fa  corr  la  vos  o Trà-atlorna  la  vos. 
Dare  voce  yìw>r/(Losca  Cen.  I,  nov.  5). 
Far  correre  fama.  Sparger  voce. 

Kà  passa  la  vos  a vun.  Passar  parola. 
La  \os  la  va.  Fama  vola. 

L'è  vos  coniuaua.  Ad  una  voce. 
Per  una  bocca.  È voce  di  pofjolo. 

Mazsà  o Quatià  la  vos.  Coprire  al- 
trui  la  voce.  Impedire  con  tuono  di 
voce  più  folle  che  si  oda  bcue  la 
aiiaor  voce  altrui. 

Mi  gh'lioo  i vos,  c i olter  gV  han 

1 noi.  F.  in 

Olia  vos  elle  Tè  on  campuntn.  Foce 
tficu/a,  risonante^  sonanie^  chiara,  tin- 
tinnante; tinnito  di  voce. 

Soli  vos.  Di  soppiano.  Con  voce  bassa 
o basseUa  o sommessa.  Sotto  voce. 
Con  tacila  MOce(Bocc.  Amet.  iG). 

Tri  attorna  ona  vos.  Metter  fuori 
una  voce,  Tranx  fuori  una  i»oce(.Macli. 
Op.  V,  lay). 

Varia  la  vos.  T.  Mus.  Furiar  la  voce, 
e scliers.  Arzigogolare.  (fama. 

Vess  de  bouna  vos.  Goder  buona 

Vess  in  vus.  T.  de*  Musici 

Aver  buona  voce,  aver  lena  di  voce. 

Vess  ozia  vos  sola. /^m'e/Zor/n^f/zer 
una  bocca(J)oni  Zucca  p.  2ot).  Dir 
tutti  a un  modo. 

Volzà  la  vos.  F.  sopra  Alza  la  vos. 
Vos  culordari.  •S‘<o/iat/i(*liur.),  Foce 
*liscorUata, 

Fui.  IF, 


VOS 

Vos  de  radregliee.  Lo  flesso  che 
Vos  de  sirascee.  F*  sotto. 

Vos  de  donna.  Focina.  Focino. 

Vos  debeada.  Foce  delicata,  gen^ 
tile,  soave.  {Falsetto. 

Vos  de  uas.  Foce  di  tes/n(LlcIit.2>ù.)» 

Vos  de  pclt.  Foce  di  petto  {\Àc.  Diz.), 
Voce  umana  naturale,  non  isfortala. 

Vos  de  piazza  o veto  Notizia  de 

cale Voce  d'iuccrta  procedenza, 

dubbia,  vaga,  equìvoca,  mal  certa. 

Vus  de  popol  vos  de  Dio.  Foce  del 
popolo  voce  di  Dio  o del  Signore. 

Vos  de  strascec.  Foce  di  lupinajo 
(*lior.).  Foctaecia  di  gatto  scorticato 
(Pan.  Poel.  1 1,  xxiv,  oG).  Foce  di  strìgolo 
o di  spazzacammino  o di  cornaccìda. 
J'ociaccia.  Foce  disconlata  o stridula. 

Vos  de  lor.  Profondissimo  vociane. 

Vos  furia.  Foce  gagliai-da  o forte. 

Vos  gr.'inida.  Foce  argentina.  Foce 
granita.  Buon  metallo  di  voce. 

Vos  grossa.  Foce  piena,  masclUa. 

Vus  s'ccppa  Foce  fessa.  FoccreU 
lina  di  zanzara. 

Vos  schejaila.  Foce  stridula.  Que- 
sta nostra  Fos  schejada  trac  alquanto 
al  dantesco  A:r  di  luce  muto. 

Vos  .slrozz.nda.  Foce  d'impiccato  o 
strangolata,  sulToc.*  ed  esile(*  tose.  T.f?.). 

Vos  uinanna.  ....  Si  dice  di  quel 
suono  in  alcuni  strurucali  (come  nei- 
r organo)  che  imita  la  voce  umana. 

Vosà.  Faciale.  Bociare.  Gridare. 

Vess  boD  de  vosà  soU  a la  c.nppa  del 
camin.  Esser  bravo  come  un  lampo. 

Vosàda.  Gridata  — Vosaiiiéut.  Gridare. 

Vosàscia,  Fociaccia.  {zanzara. 

Vosèlla.  Focina.  Focino.  Focercllina  di 

VoscUìnna.  Focercllina.  Fociotina. 

Vosuttinoa  dulza  dulzu.  Focina  im- 
melata  u melata. 

' osci locò.  Fociotina.  Focerellina. 

Vosóu  e Vosùiiua.  Focione. 

Vosonàsc.  Focionaccto. 

\6st  dicono  i coni,  per  \v òsi,  Agóst.  F. 

Giugii  segador,  luj  baltidor  e vosi 
pagador....  In  giugno  si  miete,  in  lu- 
glio sì  balle,  in  agosto  si  paga  il  fitto. 

Vosi,  giù  cl  s6  Fé  fosch.  F".  i/l  Su. 

Vosi  tal  e qual  cl  iroeuva  el  Iceiiva. 
....  Il  caldo  (F  ;tgosto  fa  rigoglìare 
le  soie  pannocchie  spumate  in  luglio, 
ma  non  uv  muove  di  iiuvcile. 

GH 
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Vòsl  e Vòsier.  k'osO'O. 

Sou  luti  vosi.  Son  iH>stro  nostrissimo^ 

Vul.  y^oto  — Fà  voi.  y.  Invodàis* 

Fà  voi  e slravot  o nero  Kà  '»ol  e 
parpouìmcnt.  Far  voto  ^fermissimo. 

VÓI.  Foto.  Suffragio.  Dà  el  voi.  Vare  il 
voto  o il  sttffraiio.  rotarti  e ani.  Ren- 
dere  la  civaja  o la  fava. 

Volaiión. . . . li  votare,  il  dare  il  volo. 

Vòlt.  OUo  — l’el  plurale  in  Qnàller. 

Ciiiqu  c voli  sbiavaa.  ger.  Lo  stesso 
che  KaboU.  F.  (l/attute. 

Dagliela  de  volt.  Accomodarsi  alle 
Incceii  voli,  Dornan  volt.  Oggi  a 
otto.,  Domani  u oWo(Alb.  cijc.  in  Otto). 

Pati  dtitt,  pan  Irli,  pan  seti,  pan 
volt , ecc.  F.  in  Sèll. 

Poti  poti,  d'ona  granna  s'en  fa 


volt .Modo  allusivo  ul  ricrescere 

che  fa  il  rìso  net  bollire. 

Vòlt.  s.  ni.  che  aliti  dicono  (^ompass  de 
grossezza.  ....  Specie  di  Compasso 


con  cui  gli  oriuolai  ed  altri  artclìct 
riconoscono  la  grossezza  dei  cor[ii 
tondi.  £ così  dello  dalla  sua  formo, 
ed  è V fluii  ile  chiffrts  deirEncyrI. 

Vollànta.  Ottanta  — Ciod  de  votlanfa  o 
VoUantln  o de  votlantina.  F.  in  Ciòd. 

Vòx  popel  o popui  voz  Dei.  F,  in  Pòpol. 

Vù.  Foi.  Fui  — 1/ usare  il  Fot  in  luogo 
del  7<i  è .segno  di  maggioranza  die 
non  sì  disdice  cegF  inferiori.  F»  le  He- 
gr>/e  per  lo  Spedale  di  S.  Maria  Nuova 
(Al.  Ac.  Ciin.  DI,  377  e seg.). 

Dà  del  VÌI.  Dar  di  voi  o del  voi. 

Viìj.  Foglio,  l'scìia  del  verbo  Voré.  F, 

Vulcano.  Fulcano.  Monte  che  getta  fuoco. 

L*è  ou  1 ideano,  fig.  È sdegnosissimo. 

Vulnerària.  Ad.  «PÀcqua  e d^Èi  lia.  F. 

Vùii  che  al  fern.  diciamo  Vónrin  e Vorùn- 
na.  Uno -in  nliurii  casi  e per  eufonia 
diciamo  anche  6V/,come  si  vedrà  sotto. 

Andà  vim  per  roller.  Andare  gi’« 
ptvsiqFag.  fo/r.  VII, 90;  V,  17).  Andare 
un'opera  o un  fatto  o una  cusa  in 
compenso  d‘allro.  Vaga  viin  per  Toller. 
Falla  Fano  per  Valtru(ìioc.  La  Bela.*). 
Fadia  gin  /»er  s«(Fag.  For.  ìlng.  I , 

A vess  duina  vuii  se  pò  là  pocch. 
Una  noce  sola  non  Suona  in  un  Succo. 

A vuri  a vu»i.  A nu  per  uno. 

On  poo  per  mi  o Vun  per  un  fa 
mutt  u iiissun.  Un  pir  per  iino  non  fa 
•nule  a nessuft0\f\\Mr.). 


VUU 

Tucc  i di  en  passa  vun.  Ogni  dì  ne  va 
un  dì. 

Vua  di  Ilice  duu.  Cogliliwio.  F.  Badée. 

Vun  sora  Pultcr.  Contanti.  Noverati, 
Vùn.  in  f.  di  sust.  Uno.  L'n  uomo. 

Vun  de  fceura.  Un  Fotese  — \ un 
de  la  Bassa.  ...  Un  ded  Basso  Milanese. 
— l'un  del  Borgh.  Un  Borghigiano  — - 
Vun  d^'iiisù....  Uno  delPAllo  Milanese. 

Vuii  l*è  nissuu,  duu  Tè  on  spnss. 

Irti  l'è  OD  frecass Lo  diciamo 

de'  fanciulli  i quali  quanti  più  sono 
tanto  pili  romorcggiatiu  c iufastidi* 
scuno,  da  soli  sogliono  essere  quieti. 
Vùndes.  Untlici.  Vess  de  viindes  onz. 

Esser  d'undici  once,  cioè  bastardo. 
Vtiudes-e^mèzz.  s.  111.  . ..  Sp.  di  monda. 

Giiigà  al  vimdes  e iiiezz.  r.iViVinlim. 
Vundeseént.  v.  c.  Mille  e cento.  VOnzecent 
Vùnua  o Victinna.  Una.  (dei  Fr. 

A sto  moiid  ghe  n'c  scraper  vun. 
na  , asca  quandi  ghe  n'  è dò.  Il  mondo 
è una  valle  di  lagrime. 

Aveglien  scraper  vuima.  Avermille 
brighe  o sciagure.  El  ghe  n'ha  scraper 
VUima,  asca  quand  ghe  11*  ha  dò. 

A vuuna.  Insieme.  Unitamente.  A ima. 

K vunna  e dò  e Ire.  dut  t nr, 
E h p*p»  non  è lo  r« , 

E la  n non  f lo  pap* , 

E la  *Jùocti<  /«  nu/i  f lumaea , 

E la  lumaca  nr>n  # cA<o«c*o/«, 

£ tinsniaia  non  fa  ro//oir»/a(*toac.}. 

Vegiiiun  a vunna.  Fenire'alle  prese, 
alle  streUe , a conchtusione.  Fenir  a 
mezza  lama  o a mezza  spada.  Dar 
fuoco  alta  girandola.  Cavarne  cappa 
o nuintelio.  Trame  le  mAn<(.Moch.  Op. 
V.  a3o)  — Vcgueiniiicii  a vunna.  As~ 
aom/mi  (SalviuU  Grimchio  1,  1). 

^■css  tucc  a \unna.  Essere  concortli, 
U’  un  animo , d*  un  volere. 

Vess  luce  duu  a vunna.  Z.Vjcr  mne- 
chiati  di  una  pece  o di  un'  istessa  pece. 
Esser  lutti  di  una  buccia  o di  una  cor., 
natura.  Esser  tagliati  d'una  misura.  Es- 
ser delta  tnedesima  od' una  tal  pannina. 

Vunuu  je  paga  UiU...  Duale  paga 
Vùnna.  s.  f.  Una.  Dna  donna.  (tutte. 
V6r:>t./'.  <>{  Li'-giqt'urroa&A)  t*o/.  //,  p.5ó5. 

\ usa  ecc.  dicono  i coni,  per  Usa,  ecc.  F. 
Vuià  per  JuUà.  F. 

Vùu.  Avuto.  F.  Avùii.  Chr  n'ha  rmt  n'ha 
viui.  Chi  s'ha  s'abbia.  L*  bit  >uu.  0ftc. 
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A di«tinj|;urrc  tifila  z lene  o dolce  U z dura  ii  tono  ftampatr  Uittt  Ir  zrtr  t!ur<*  itti/i<tli  jim'i  grin'lt. 


Zà  eiicono  volentieri  tc  persone  itviìi 
in  vece  di  Scià.  Q/id*  De  quand  in  zà. 
Da  quando  in  qwì.  Zk  via.  Orsù. 

Znbnjóii.  Sabajóii. 

Zabe<lt'c(I)  o I Zebedée.  Gli  /Imici(restes). 

Cìappà  per  i tebedee.  Prendere  pei 
cn/ttr/i(6urch.  Son.  q5). 

In  la  contrad.'i  di  zehcdcc.  ...  In 
casa  il  Cogliiuvio. 

Zabedée  o Zvbetléc.  s.  m.  slng.  Goffo.  Cn- 
glioffo.  Da^f’co.  y.  Badéc  — Anche  i 
Nap.  dicono  Zalbadeo  in  qiieslo  sroso, 
^arcagarbùj.  v.  a.  Accattabrighe. 
Zaccàgn  che  anche  Jiccji  Zuccàgn./’m/i/o- 
re.  Dal  greco  ^ànor»?  dice  il  raron  Mil. 
taccagna.  Lo  stesso  che  Zaccarà.  y, 
^occalìl.  V.  a.  AccaUahrighe. 

Zaccarà  e Zaccagnà.  Piatire.  Contende- 
re. Litigate.  Rampognate. 
i^TCCararìa.  Marcherà.  Fruito.  Inezia, 
ZaccarHIa.  Zucc/iere//n?(6urch.So/i.aoi). 
Mandorla  premice  « stiacciamane.  Man- 
dorla armelina?  d^alriinì.  Mandorla 
dolce.  Sp.  di  fnitlo  che  si  mangia  sec- 
co — L*  italiano  ZacchertUa  \»\c  na- 
stro, naslritio  o vero  piccola  macchia. 
Zaccarós.  Piatitore.  Riottoso.  Litigioso. 
Zàcch.  V.  brianz.  coni-  . . . Marsina  lo- 
gora, con  pezze  sopra  pezze,  vecchie, 
nuove,  talora  anche  a varj  colorì,  o 
aggheronata  o imbottita  c senza  ma- 
niche, che  i contadini  indossano  sulla 
vera  marsina  allorché  hanno  o portare 
«'i  spalle  gerle,  brente  o altrettali  arnesi, 
a fine  <ii  scemare  lo  stento,  non  si 
far  male  al  dosso,  e togliere  le  spalle 
niriulagtio  de' manichi  di  quelle.  Sem- 
bra una  corruzione  della  voce  italiana 
Giaco  , rappresentante  una  specie  di 
veste  militare  che  rassomiglia  nelbi 
smanicatiira  e nelle  falde,  cosi  come 
Sfgiacché  proviene  fnrs' aneli' esso  da 
Giaco  ^ Giachetto.  Presso  Milano  usano 
allo  slesso  uopo  un  giaco  arlefallo  di 
gt'ossa  tel.i  e iinboUito  di  capecchio 
il  quale  è nominato  lìastinna.  1 Fran- 
cesi lo  dicevano  aneli' essi  Jacqnettc 
nc' primi  anni  del  secolo  i8.*  <la.  r. 
Zàcchera  per  Zagalrarìa.  f".  — per  RaKl- 


Zàcthela  Iiitcr.*  denotante  taglio. 

Zact'i'm Grande  c grosso  zncch. 

On  zacron  d^on  omm.yr.  coni.  br. 
.sinùnima  della  nostra  Carlisèpp*  y, 

Zàir.  Zaffe. 

Mostri!  ziflT  c z.alT  c ccrvellaa.  Fare 
checchessia  a scesa  di  festa.  Operare 
di  forza,  vivamente,  e bene. 

ZàflTa.  Lo  stesso  che  Gnàcchcro. 

Zaffa.  7n/irt(*losc.  — T.  G.).  Gran  buco 
negli  abiti , nelle  carni , ecc* 

Fagh-dent  tanto  de  zaffa.  Farci  una 
tana. 

Zafn.  Ciuffare.  Acciuffare.  Carpire  — 
Ne'  dìz.  ital.  Zaffare  vale  turar  collo 
za  ffo  ( stopporon  ) . 

Zadìi.  Mangiare.  Pacchiare,  y,  Sgtgnà. 

Zaflagna.  Zaccagna. 

Avegh  ona  gran  zaffagna.  lig.  dver 
V osso  del  poltrone. 

Tira  per  la  zoifagna.  Tirar  la  tac^ 
cagna. 

Znffagmm.  . . . Che  hu  gran  zaccagna. 

Zaffiignón.  met.  . . . Poco  volonterose^ 
pigro,  poltrone,  dappoeaocio. 

Zaflfràn.  Zafferano. 

Dà  el  zaflVan.  Zafferanare. 

Giald  come  el  zaffran.  Giallo  come 
lo  za0erano{7.an.  Rag.  vana  I,  i ).  Gial- 
lissimo — Anche  ì Fr.  dicono  Jatim 
camme  sajran. 

Ross  come  el  zafTran. . . . Giallastro. 

Zaffran  inas'c. ...  Filetti  di  za0erano. 

Zafiràn.  . . « Dicono  i Bicamalori  quella 
polverina  zafferanata  colla  quale  co- 
loriscono i loro  cartoni  da  ricamo. 

Zaffranun.  Zaff t ome.  Zafferano  bastardo 
o saracinesco.  Erba  nou  in  commer- 
cio eh' è il  Gtogo  o Giitogo  selvatico 
dei  naturalisti,  e VAsJor  di  varj  Ital. 

Zafir.  Zaffiro.  Saffiro.  Gioja  nota. 

Zafir  o Drapp  zafir  diceei  oggidì  da  tnolU 
pannnjttoli  per  Londrino. 

Zagatraria  che  anche  diciamo  Trapella- 
rìa,  Mincionarla,  Buzzera,  Strasciaria, 
Zàcchera,  ecc.  Corbelleria,  Zacchera. 
Chiappola.  Chiappoleria.  Baja.  Ciabat- 
teria. Frappala.  Lappola.  Zaccheruzza^ 
Qualunque  cosa  di  pochissimo  pregio. 
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Zhin*’  Qu(triaccio^T»^‘  Ci^tpo  (ut  1,  4)* 
Tcrzfntoln.  fUi^niva  noia.  QueUo  itcMo 
Cy«rAiit  clic  veiltmmo  r*ttn  |»r«>gcDÌtor«  di>ll« 
noftr*  parnU  >,  divtnta  ora  anche 

Tito  della  Zn/M  per  te  mani  dello  «teaio  eti» 
molof'itia,  cioA  del  Ferrari,  che  e»  dice  Zaìnm 
•tier  formata  co»»»  CyarAui,  CiarM,  ZtinMHI 

£l  maa  e1  ven  a brent  e el  va-via 
a zaiD.  in  Màa. 

^àina  o Zàina  rotta  per  Càrr  roti.  A'. 

^àtoa.  F*.  Zàino. 

Zainér.  Cerniere?  I fermagli  del  grem- 
biale da  maniscalco.  Sono  di  ferro  c 
•ervuno  come  i nastri  ne'  grembiali 
ordinar). 

Zaioer  con  la  ferma. , . . Cerniere  col  frncA. 

Zatoer  eeota  feraw.  ...  Cerniere  tenia  ferme. 

Zatnéra.  T.  dell' Arti.  CcrnfVrn.  Specie 
di  masliettatura  gentile^  formala  dal- 
Tunione  di  due  o più  cannelli  di  me- 
tallo, infilzali  e fermali  da  un  perno 
per  aprire  e serrare  o render  mobili 
le  due  parti  a cui  sono  saldati. 

Zainèlts  o Zainln  o ZaininnaCMag.  7n/er. 
II 9 3^6  )■  Dim.  veiteg.  di  Zàina.  f'. 

Zàino  o Zàina.  dd.  di  CavàlL  Zaino. 
Morello  senz' alcun  segno  bianco. 

Zài  per  AzzàI.  P“, 

Zalclti.  « • . . Sp.  di  Paste  di  farina  di 
granoturco  rommisla  con  alqu.nnta  più 
farina  di  grano  e zucchero,  l'sauta 
Ycneciana  introdottasi  anche  fra  noi 
dal  i835  in  qua. 

Zamàra.  Zimarra. 

Zàmbel  dicono  nelle  ragnaje  deltd.  M. 
con  voce  bergamasca  quello  che  noi 
diciamo  Sulóu.  k', 

Zambellà*  7'occare.  Zimbellare. 

Zambelóo.  Zimbelliera.  in  Stelón. 

Zamberlùcch.  Zoccolo. GnocconeJ^.  Badce. 

Zàmpa  e der,  V.  Sciàmpn  e der. 

Zampa  di  gallo  e piè  dì  palpalpe- 

gastru Voci  senza  senso  che 

diconsi  per  aria  di  mistero  allorché 
si  vuole  far  bere  alcuna  frottola  a 
chicchessia. 

Zamparèll  o Samparèll Sorta  di 

sloda  di  seta  della  Sans^pareille  an- 
che dai  Francesi. 

Zanipàuola.  Sandalo.  Specie  di  calzare, 
consistente  in  un  puro  suolo  di  ruojo, 
con  una  striscia  dì  pelle  per  di  sopra, 
che  lascia  quasi  nudo  lutto  il  piede. 

Zanipèll  o ZimbèlJ.  Inciampo.  Intoppo. 


ZAN 

ZampèlK  Pania.  Trama.  Insidia.  Aggua* 
(o.  Zana.  Inganno. 

Zampctt  per  Scìampètt.  F’. 

Zompètt.  Zampetio(*ìosc.).  Carne  por- 
cina con  cotenna  trita  salata,  drogata 
e insaccata  nella  pelle  della  zampa 
del  majale;  quella  che  i Bolognesi 
dicono  Zampon , e noi  Codeghin  se  è 
insnccnta  in  budello. 

Zampdgn  che  altri  dicono  Tinalèll...  Or- 
digno che  galleggia  in  mezzo  a quella 
rete  che  diciamo  Oltrana  o l'^oltdn. 

Zanca  Zanca.  Inginocchiatura.  Ingessa- 
tura. Quel  rivolto  d'arpione  o slmile 
che  è cosi  detto  perchè  in  qualche 
maniera  ha  Ggura  di  zanca  » e che  si 
suol  ingessare  nel  muro. 

Con  la  zanca.  Zancelo. 

Zàncn.  T.  de'Fabbrofcr.,  Carroz.,  ccc.  • . 
QiMflIa  forcalura  di  ferro  in  cui  Icr- 
miiiano  que'forchetti  da  carrozze  ebe 
sono  falli  a zanca. 

Zànrh.  s.  f.  pi.  Forbici.  Chele.  Zanche. 
Le  branche  dei  gamberi. 

Zànch.  s.  f.  pi.  T.  de*  Fahlirifer 

Le  Inarpesaturc  dei  cancelli  che  s*  im- 
piombano da'  capi  nelle  pietre  o si 
murano  o incossauo  nelle  pareti. 

7*ntìc\ìèW.I)im. delle  Zànch  di  cui  sopnt.  F* 

Zundalìiina.  F.  Zendalinna. 

Zanella,  v.  a.  Daz-  Mere.  Giannetta.  Sp. 
di  arme  in  asia. 

Zaiiettun.  v.  a.  Daz.  Mere.  Gianneitout» 
Sp.  d'arme  in  asta. 

Zuuévcr  o Zenevcr.  Ginepro. 

Borliij  de  lanever.  Ginepro.  Coccela 
di  ginepro. 

Tc  dnt  oo  ona  gotta  o on  gottin  d'or 
Toltiaa  in  d' ona  faeuja  de  zaiiever. 
lìclUssimn  frase  contadinesca  de'ttrian^ 
tuoli  sinonimo  della  nostra  On  nngot- 
lin  d'or  ligaa  in  l'argent.  F.  Nagottin. 

Znnfòrgna.  Cacapensieri  (Doni  Zucca 
p.  S8).  (Ltcht.  i)is.  mus.).  Scac- 
ciupensieri,  Biheba.  Slrumcnliuo  di 
acciajo  che  sì  suona  applicandolo  fra 
le  lubbra,  e percolendone  la  linguetta 
o il  grilletto  che  mulleggiando  rende 
suono.  La  Ggura  dello  scocciapcosicrì 
vedesi  neiriropresa  dcirAccadcniia  de- 
gli Spensierati  col  motto  Evacuo  curas 
— La  Zampogna  dei  dii-  ilal.  signiGca 
un  tutt'allro  sliumenlo  nislicano,  cioè 
quello  detto  coni.*  fra  noi  Orghenìn.  F* 
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ZAP  ( 041  ) 

Zanfùrgna.  T.  de'Moraai.  f'oUojo?  Sp.  di 
campanella  così  detta  perchè  in  qual- 
che modo  simile  allo  scacciapensieri. 

Zanforgna  de  sguiniaa.  in  Mòrs. 

Zanforgn  del  harbozzaa.  • a . Vol- 
toj  di  barbazzale. 

^anfòrgna.  met.  Conno.  Natura.  Cosa. 
Cotale.  Cioncia.  Figura.  Nicchia,  Por^ 
fa.  P'ogna.  Novella.  Citema.  Malper^ 
tugio.  Frigna.  Fregna. 

i^anfòrgtiA.  fig.  Seccaggine.  Seccatore. 

Zanforgiiàtt.  . • > • Chiamansi  cosi  per 
ìscherzo  fra  loro  quei  Chincaglieri  clic 
trafRcano  soltanto  di  chincaglie  di 
Norimberga  e di  Germania. 

Zatifurgnllt  che  anche  diconsi  Ciamàd. 
Campanelle  voltai^dini  nei  morsi. 

Zam’m.  v.  a.  Bravo.  Ornvaccio.  Bravazxo. 

ZaDz;lnia.  Zizzania. 

Zanii^ra.  N.  Zenzàia. 

Zanzinli.  Zinzìnà. 

^apàlt.n.  Pianella;  e prop.  quella  muniln 
di  suolo  di  sughero  per  difendere  dul- 
rumidorc  i piedi  — PanU'tfola. 

^apàtla.  Sandalo  cap[>uccincsco. 

^apatléc.  Pianellajo. 

Zappa.  Zappa.  Arnese  rusticano  notis- 
simo le  cui  parti  sono 

<Eucc.  Oc(hÌ9  a Botta.  Paln  s MauegS. 
AArueo. 

Zappa.  Marra  - Manrlfa  - Marrone  - 
Sarchio. 

Chi  gir  ha  bottega  no  fa  zapp.  F. 
in  Bottéga. 

Dass  o Tirass  la  zappa  sui  pee  che 
anche  diciamo  Tirass  la  brasca  in  sui 
pcc  o Riillass  in  d'on  pozz  per  (a  on 
bell  solt.  Rompersi  le  noci  std  capo 
(Pan.  Poei.  I,  x,  5).  Darsi  la  zappa 
sui  piedi  (id.  ivi).  Murarsi  il  forno 
(Zan.  Diz.).  Darsi  su  per  timghie  col 
martello.  Darsi  la  zappa  sugli  agnelli 
(Forlig.  lìicciard.  XIV,  97).  Darsi  della 
scure  in  sul  piè  o del  dito  nclVocchio. 

Dar  del  culo  in  un  cavicchio.  Tagliarsi 
le  Icgnc  addosso.  Tirare  a*  suoi  co- 
lombi.  Aguzzarsi  il  palo  in  sul  ginoc- 
chio. Murarsi  in  un  forno. 

Qiiand  i uivol  vaii  a la  montagna, 
riappa  la  zappa  e va  in  campagna. 

F.  in  Nuver. 

Zappa  de  bnigli,  F.  Scodegadór. 

Zappa  de  gaja  o de  gaijn.  Manne- 
retta? [Lazi.  Op.  Ili,  a56).  f''.  Gaijn. 


Zappa  in  pec Sp.  di  zappa 

a pala  pochissimo  inclinnU  che  si  usa 
a zappare  il  grano  turco. 

Zùpfia.  T.  de’  Boll.  Ascia  da  botte.  Na- 
siera Specie  di  raspo  per  le  botti. 

Zappa. T.  de'Cunciat.  di  pellami,  [tollero. 
Sp.  di  marra  di  rame,  colla  quale  i 
conrialori  smuovono  la  vallonua  ucl- 
r addobbo. 

Zappa.  T.  dei  Doratori.  Grattug’a?  Ita- 
schiatojo?  Strumento  d''acciajo  a trian- 
golo acutangolo  che  serve  u raschiare. 
È detto  dai  Fr*  Grattoir. 

Zappa  a la  spagnoeula.  ...  Il  ferro 
suddetto  di  forma  diversa  dalla  coin.* 

Zàfipn.  T.  dc’Fornac.  Lancia?  Tizzone- 
jo?  Ferro  assai  grande  di  cui  fanno 
uso  per  attizzare  il  fuoco  e tener  le- 
gno e brace  a punto  giii.^to. 

Zappa.  T.  dc’Mur.  Mana.  Slrumcnio 
che  adoperano  i manovali  nel  fare  la 
calcina,  alcpi.niito  schiacciato  e roton- 
do nel  r estremità. 

Zappa.  Zoppare  — Marreggiare  — c so 
leggemicule  Zappettare. 

Zappa  cl  forinculon.  Chisciare  o Sar- 
chiare o Padcre  o Sarchiellare  il  gra- 
no turco. 

Zappà Lavorar  colla  marra  la 

cfiicc  c la  malta. 

Zappa.  Pasparc  parlandosi  di  cavalli. 

Zappa.  Hg Pestar  nel  calainajo 

colla  penna  per  trarne  inchiostro  » 
quando  ve  ne  sia  poco. 

Zappa.  T«  de’  Dottai.  Asciare. 

Znppà.  T.  de’  Fornaciai.  Marreggiare 
la  terra  da  fnr  mattoni;  il  Con-oyer 
dc’Franccsi. 

Z.ippàa.  Zappato. 

Zappàda.  Zappata.  Colpo  di  zapp.*!. 

Zappà<la.  Zappata,  il  zappare. 

Zappàda.  T.  de’  Fornaciai. . . • L‘atlo  del 
ninrreggiarc,  del  co/royerdei  Francesi. 

Zappwdór.  Zappatore. 

Z.appadórfdal  fr.  Sapcar).T.  .Mil.  Guasla- 
dore.  Marrajuolo.  Colui  che  seguita 
1’ esercito  a fine  d’accomodar  le  stra- 
de^ fare  fortificazioni  c simili. 

Zappador  Pumpcr.  • • . Zappatore 
pompiere.  F.  Pompér. 

Zappadùra.  Zappatura. 

Zappèll  che  altri  dicono  anche  AUapè  o 
Tornèll.  Posta  (così  nel  Vocabolario 
bresciano).  O'ocicchio.  Arganetto  (rosi 
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Potculo  nella  sua  versione  del  Senti- 
mental  Jomejr  di  Sterne),  /irganello 
(All),  h.nssan.).  Quella  Stanga  o quel 
Piuolo  o vero  quel  Crocicchio  di  legno 
che  si  melie  in  capo  d*nn  viottolo  o 
di  una  stradetta  nella  campagna  per 
impedirvi  il  passo  alle  bestie  c lasciarlo 
libero  airuomo.  Il  Tomi^fuct  de'  Fran* 
cesi , il  Tumslite  degl'  inglesi. 

Zappèll.  Oillaja.  Luogo  destinato  a va- 
lico nc' campi. 

Andà  in  d'on  aappell.  Inciampare. 
Vare  in  male» 

Melt  di  zappe]  per  i pce.  Frapporre 
inciampi, 

Zappétt  o Zoccolìtt.  T.  di  Strumentai.. Sc- 
mf7ur>/i<(A)b.  encic.  in  Ar^ìà).  Piegalelli 
d'ottone  che  mossi  da' pedali  d>  con- 
serva coi  capitasti  stringono  per  modo 
le  corde  dell'  arpa  da  raccorciarle 
tanto  quanto  basti  a produrre  i veri 
semìtuoni. 

Zappétta.  Zappetto.  Zappetta. 

Vess  tra  i dò  znppelt.  Essere  fra 
ìe  due  zappe  ^ cioè  ai  "jy  anni. 

Zappétta.  T.  de'Peltinag.  Ferro  da  allar- 
gare. Strumento  da  sfondare  i corni 
da  far  pettini. 

Zappétta.  T.  dei  Dorai. ....  Sj».  dì  gral- 
Ingia  o di  raschiatolo  piccino. 

Zappettinnn.  Zappolino.  Zappettina. 

Zappìn.  Zappetta.  Zappettina, 

Zappìn.  indente.  Dal  grande  al  picciolo 
è la  sola  diversità;  la  forma  però  è 
idenlicn  (cosi  nelle  fìgure  annesse  al 
Gior.  agr.  tose.  VI,  loo). 

Zappìn.  Sarchiello. 

Ziippón.  Beccastrino.  Gravina.  Zappone. 
F.  anche  Piceli  sig.  5.® 

Zappón.  fig.  Zapponante.  Chi  lavora  col 
lappone.  Ghe  vtrnr  diiu  omen  de 
bajra,  duu  picch,duu  lappnn,  e ona 
maii.i.  Occorrono  due  palaJuoli.t  due 
picconieri , due  zapponanti  ed  uno  che 
lavoti  colla  mazza. 

Zappone.  Z«t/»pomirc^Fag.  Un  vero  am.ee. 

Zapponln.  Zapponcello. 

Zàra.  V.  dvirAllo  Mil-  Zara.  Periglio. 
Carla  in  zara.  Carta  perigliantc. 

Zarà,  V.  deirAllo  .Mil.  lìeputar  perduto. 
Fare  andato  o i7o.  Quell.!  vacca  la 
credeva  zarada.  Io  ì'C.putava  morta  o 
ita  o perduta  quella  vacca. 


Zarctt.  s.  m.  e al  pi.  Zaritl Xorne' 

di  quelle  picciolissiine  Gìrclletle  di 
pelle  o di  panno  di  varj  colori  le 
quali  si  sovrappongono  alle  trapun- 
tatare  degli  addobbi  interni  delle  car- 
rozze, qu.indu  e*  sono  di  pari  inalerin, 
per  ricoprirne  il  punto  e abbellirle. 
Le  piu  volle  hanno  net  centro  un 
po' di  risalto  pur  di  panno  o di  pel- 
le , ma  di  colore  diverso  , per  al>- 
bellimcnlo. 

Zarélt  o Zarìtt dicono  anche  ì 

Seggiolai  quelle  Lislelle,  intracchinse 
da  due  lìlolini  copritori  delie  cuciture, 
nelle  quali  fìccano  le  bullette  lutto 
lungo  via  il  rigiro  del  sedere  delle 
seggiole  quand'é  di  {>ctlc  icnbollìta. 

Zavàj.  Randagio.  F.  Sirusón. 

Z.!vàj.  Scioperato.  Scioperone.  Uno  che 
ha  poca  voglia  di  far  l>ene,  clic  pro- 
mette molto  e attende  poco.  Dal  greco 
dice  il  Faron  Milonej. 

Zavìija.  Scioperata. 

Zav.!jà.  Canzonare.  Burlare.  Celiare.  Scoc- 
coveggiai't  — ed  anche  Scioperare  o 
Scioprare. 

Zavajà.  Lo  stesso  che  Andà  io  strusa.  I\ 

Zavajòn.  Scìopcronaccìo. 

Zavajònna.  Sdoperonaccia. 

Zazzàr.  ...  * Buccia  de'mclloni  e delle 
rape. 

Zc,  Il  Ci.  La  Ci.  Terza  lettera  dell' al- 
fabeto italiano  che  anche  fra  coi  i 
più  colli  pronunzi.ino  Ce. 

Vess  on  ze  o co.  Essei'C  un  corbel- 
lone., un  minchione^  un  cogUluvio, 

Zehedée.  F.  Zabedée. 

Zecca.  Zecca, 

Inciso!’  de  zecca.  Maestro  ddconj. 

Master  de  zecca.  Zeceìùere. 

Rafìnndor  de  zecca Roffina- 

lore  di  zecca. 

Sagtador  de  zecca.  Assaggialot'e.  Sag- 
giatore. 

Stninpador  de  zecca.  Battinzecca. 
Siawpatot'e  di  zecca. 

Te  credei  che  gh' abbia  la  zecca 
mi?  dtc  .son  la  zecca  io .^(Fag.  Gen. 
cor.  I , a ).  i?  che  pensi  che  quà  ci 
sia  la  cava?  Dicesi  a chi  nc  fa  spen- 
dere oltre  il  convenevole  ■ — F.  an- 
che Zccchìn. 

Tninidor  de  zecca.  • . . Toniiajo 
di  zecca. 
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Zi'cca.  V.  dcU'A.  ìt\.  Assillo,  Estro  bovino, 

ZticxM.  lÀcino.  Sorta  d'erba.  .>luMtccca 
sig,  3,® 

Zeccìùn,  Zecchino  — 11  zecchino  unghc* 
rese  diccsi  con  voce  specifica  Un 
Unghero, 

Cossa  tc  crede!?  che  gh' abbia  Ta- 
8cn  che  caga  zeccliin  ? che  anche  </t- 
damo  Voo  minga  a la  strada  a roba 
^ e’.  E che  pensi  che  qua  ci  sia  la  ca- 
va?  Credi  tu  che  la  mia  borsa  sia  la 
botte  di  fra  Gargano  che  non  forniva 
/nm?(Fag.  Jl  Pod.  spil-  If  5).  / denoti 
io  non  gli  zappo{Vun.  Avo.  I,  1 1 ).  Che 
son  la  zecca  <o?(Fag.  Gen.  cor.  Jig. 
1,  a).  cheì  gli  zappo  io  i quattrini? 
(Fag.  ìngan.  lod,  111^  i<^).  L’oro  non 
piooe(P»iì.  Poet.  f,  XXVI,  i5).  CJie  pensi 
che  io  abbi  la  ^eccn  (.Moiios.  p>  5^3). 
lo  non  gli  spalo  tra  il  fango  e tra  la 
mo/n(Berni  Mogliazzo  3).  / danari  non 
si  trovano  nella  wVi(Ge)li  Sporta  I9  3). 

Ilin  zecchiti  stori  che  alttimenti  di' 
Clamo  L'  è or  colza*  Son  oro  rotto  (Duù 
Lep,  5d).  Sono  danari  contanti  (Caro 
Lei.  di  neg.  I,  183).  Son  oro  sodo  o 
massiccio.  E vagliono  È rolm  o merce 
di  spaccio  sicuro*  è da  farne  incetta 
con  certezza  di  lucro,  è di  ricavo 
pccuiiiario  iinmauchcvolc.  1 Francesi 
«lirebbero  C’est  de  Por  en  barre  ^ e 
con  iiiferior  detto  Oc$t  du  bled  en 
grcnicr. 

La  var  on  roilion  de  zecchiu.  f^ale 
un  Perii. 

Zeccliin  de  Fìrenza.  Zecchino.  Gi' 
gliato.  Puspo  Quello  triplo  è detto 
JUispone. 

Zecchin  de  Venezia ZcccUioo 

di  Venezia* 

Zecchiu  d'Ongaria*  Unghero. 

Zecchili  imperiai Zecchino 

imperiale. 

Zecchin  mercautil Moneta  di 

conto  o sia  Zecchino  non  cfl'eltivo,  ma 
di  quindici  lire  milanesi  inalterabili. 

Zecchinètt.  Dim.  e vez.  di  Zecchin.  U. 

'Accch\aìiiiXecchinetto(  ' tose.  - Rct.  Uulc, 
XXIV,  57).  §i>ecic  di  giuoco. 

Zéd.  Cedere. 

Zcdcr.  Cedro.  Il  Citrus  medica  do'  hot. 

Aghcr  de  zeder.  Agro  di  cedro. 

Color  de  seder.  Citrino. 

Ciuud  de  zcdcr.  Ghiamlc  di  cedro. 


lu  agber  de  zeder.  mct.  . . . In 

veste  da  camera,  in  abito  JÌ  casa  — 
I Francesi  chiamano  famigliarmenle  Un 
habit  de  vinaigre  quell*  abito  che  sia 
assai  leggiero  — Forse  Fital.  Spoglimi 
iato  in  zendado  parlando  d' iin  aghcr 
de  zciler  estivo. 

Latiada  de  giand  de  zeder.  U,  in 
Lattàda. 

Smerdi!  cl  zeder.  Nojare. 

Cédola.  Cedola, 

Zed  ràa  o Ccdràa.  T.  de'  Confet 

Confetto  cedrato,  della  specie  di  quelli 
che  i Fr.  dicono  Tablettes  de  cedrai. 

^ed  rana.  v.  brianz.  Cedronella? 

Cedron.  Ad.  di  Colór,  Gali,  ecc,  V, 

Zeflrèlt.  Zéfiro.  Zefiro. 

Zegiija.  V.  a.  Uaz.  Mere.  Zagaglia.  Spe** 
rie  d'nrme  in  asta. 

Zclànt.  Zelante. 

Fà  cl  zeUnt.  Ze/ore  » Talvolta  Sotto 
specie  di  zelo  giudicar  con  furore. 

i^eléiizia.  Eccellenza.  Titolo  d'onore. 

Zétnbol.  T.  d*Agric.  Uermena.  f^irguìto. 
Pollone.  Rampollo.  Sottile  riincltilicrio 
di  pianta.  - Dicesi  i^oZ/eszo/a  la  punta 
tenera  dc'polloni  cresciuti  unti  tempo. 

Zembolìn.  l'ettuccia.  Polloncello. 

Zembolón.  ....  Gran  rampollo. 

Zembolùtt.  ....  Rampollo  grande  anzi 
clic  no. 

2/enà,  Zenin.  U,  Scenù,  Scenin. 

Xendàa.  ^ 

Zendàl.  ì 

Xeiidalin Picciul  zendado. 

Zeridalìiiua.  Festone?  o /'</:a(Fag.  Rime 
piac.  Ili,  i85)  Zendado  che  si  suol 
tirare  da  un  lato  aU'ultro  delle  con> 
traile  dove  sia  qualche  festa  ~ In 
Firenze  tri  vece  di  zendadi  usano  ap- 
piccar delle  lilze  di  verzura,  e le  chia- 
uiuDo  J'iorite  o Filze  come  registra 
anche  TAlb.  enc. 

Zendaliiina.  scherz.  ....  Ragliatelo. 

Aiiner  che  anche  dicesi  Scèner , Scéndra 
e Scénderà.  Cenere. 


'{  Zendado.  StolTa  c velo  noto* 


Aod.i  il]  tener.  Incenerirsi. 

Zener  che  vola*via.  . . .1  Sardi 

la  cliiainano  Flarìa^  fior  dì  cenere. 

Zeocr  colla.  F,  Scenderàda. 

Zéner,  Dì  di  cenere.  Il  primo  giorno  di 
quaresima.  A noi  le  Ceneri  cadono  ìu 
mercoledì  grasso  stante  il  nostro  pri- 
vilegio del  Carnevalón.  F, 
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Zencrìn.  Cenerino.  Cenerognolo.  Ceneri- 
zio  ^ e ani.  Cenerugiolo. 

Zencrìnna.  /iild.  idiotico  f/*Slacchclta.  /•'. 

Zcnétta.  Lo  stesso  che  Zcnìii.  t”, 

Zeuéver  o Zauévcr.  Ginept'o , aul.  Zine- 
pì'o.  Frulicc  nolissimo. 

Zenevrin.  Toitlo  sossello?  Tccello  nolo. 

Zcnevrilt.  . . . Specie  <li  dolci  fatti  dì 
solo  luccHcro  fiorellone. 

Zcnìii  o Zenèllo.  C(Cm>m(Gigl. 5^g). 
Ccnetta.  Cenino,  Cencfvlla. 

Zèn  na,  ccc.  Lo  stesso  che  Scènna,  ccc. 
Mjiigià  dopo  zenna,  Pwiignai'e, 
Zenna  fredda.  Desco  molle. 

Zennàda.  Cenata.  Dagh  ona  boima  zeu' 
nada.  Cenar  bene, 

Zendn.  Cenata,  tl  Zenon  de  Naial. ...  La 
Cena  della  Vigilia  del  .Natale. 

y*cnla.  Cintola. Cintura.  Cintolo.  Cinli^lio. 

Zénla Masclicrcccio  chc^fj  rotare 

i fusi  dei  valichi  da  lìUlojo. 

Zénta.  . . . Parie  del  torchio  litografico. 

Zéoia.  Cinta.  Cintola.  Fascia  culla  quale 
si  ciugnno  i ponni  intorno  al  mezzo 
della  persona  Scheggiale.  Cinto  di 
ctiojo  con  fibbia  « di  nuovo  usalo  n* 
nostri  giorni  dalle  donne  c dai  ra- 
gazzi  per  cingere  le  vesti  in  vita. 

Zénla.  Cigna.  Cinghia.  Striscia  larga  di 
ciiojo , c fascia  tessuta  di  qualsivoglia 
filato  c per  lo  più  di  spagej,  che  ser* 
ve  a diversi  usi  « e specialmeiile  a 
tener  fermi  addosso  alle  hestie  la  sel- 
la , il  basto  e sìmili. 

Zénta.  Cigna,  ^irisci.'i  di  cuojo  con  al- 
cune magliette  che  serve  a portar  od 
armacollo  il  fucile. 

Zénla  de  la  sicura.  Sinonimo  di  Sicura. 

— Ila  stafle(  ca/nùcr). 

Zénla  del  Gl  mori Gigna  stretta 

dai  capi  e larga  nel  mezzo  che  si 
allaccia  intorno  Pugna  de' cavalli  per 
riparare  il  fil  morto 

Zént  de  timonella  o Corenfg  o Corcn- 
sgioeul  de  slaiiglietla.  ....  Cigue  da 
stanghe  di  limonella. 

Zeiilàda.  Cinghiata.  Colpo  di  cinghia. 


Zeularta.  . Roba  da  cignere«  quan- 
litu  di  cigne. 

Zeulin Nastro  di  filaticcio^  di  ca- 


napa» filo»  ecc.  da  straccali»  da  sula,  ecc. 
Zcnlón.  Cignone.  Cigna  grande,  c per 
lo  più  dicesi  di  quelle  de'  cavalli  c 
delle  carrozze. 


Zcotòu.  Cignoni.  Cigne. 

MArlitigaU  o Gai4a.  . . e=  Pouts.  . . . 

CuMtrAtvntón.  Contraecìgntnf.  Ci|nouì  éi 
r'mibrtu  pel  rseo  ti!  rottura  dt  moli*,  «cc.  ter- 
nato eoa  viti»  dadi  e raporolU,  ecc. 

Frrr  che  porta  i conlratenton.  C«nrr*mmol/M, 

ZenlOn  a la.  . . . Cigmvni  tndMiiii  m- 

petftina. 

Lega  tui  leatOD.  in  Lego  (corrotta). 

Zeutonilt.  T.  de'Sell Piccioli  ci- 

gnoni. 

Zentùra.  Cintura.  Cintolo.  La  Cinture  dei 
Fr.  Si  ferma  con  Fìbbia  {boucle). 

In  zentura.  In  cintola.  A cintola. 

Madonna  de  la  Zentura.  in  Ma- 
donna. 

Zentura  de  vestii.  Scheggiale. 

ZenturèlU Cinturetia. 

Xcnluriu.  Cinturino. 

Zciiturin.  T.  de"  Sarti Quciror- 

Ictto  cb'è  nei  calzoni  là  dove  s'afiib- 
biano  sotto  al  ginocchio. 

Zenturón.  Cintura.  Quella  che  serve  n 
tener  cinta  al  fiairco  la  .spada. 

Zenturdn.  T.  de' Sarti.  Codino.  Pozzo  di 
panno  che  sì  cuce  saldainonte  alla 
scera  (yh/se«a)  de' calzoni  dalla  parte 
di  dietro,  c a cui  s'attacca  la  fibbia 
per  affibbiarli  mediante  la  coda(/en- 
gttelia}.  , 

Zenturón Eremitano  scalzo,  f'. 

anche  in  Fràa. 

Zcnznla.  y,  Zcnz.ìra. 

ZenzAIa  e Zaiuariuno  dietsi  in  varie  parti 
dell  A.  M.  y in  lirianza,  a Montotjd- 
no,  ccc.  la  Gugella  {insetto).  C. 

Zenzànega.  K lo  stesso  che  Bacciuccliin 
de  fraa.  y. 

Zenzània.  Zizzània^  c ant.  Zczzania,  Mett 
la  zenzania.  fig.  Zizxaniare, 

Zenzàra  o ZenzMa.  Zanzara.  Zenzara.  In- 
setto noto  che  è II  Cuiex  pipiens  de- 
griuscilologi  — Essa  zufola  o ronza 
— L'ovicino  ond'ella  sfai  falla  dicesi 
Delfinetto, 

Zeiizarìn.  ZanzarÌno(G\ia<ì.  lUm.  I,ai). 
Zaniaretta.  Zenzatelta. 

7enz:irón.  V.  GugèWti  insetto). 

Zcnzelión.  Dente  canino.  Piscialletto.  Ca- 
po di  monaco  (Alb.  cnc.  in  Dente). 
Erba  della  dai  botanici  Leontodon 
Taraxacunty  dai  (’avesi  ìioffaneìla  e 
Dent  de  can^  dai  Lodigiani  liosa^  iiel- 
PA.  Mil.  ZttCLOria  sahutilcga. 
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Zenzum.  Giuggiolo.  Zìzzoìo.  Zizztbo.  Ziz- 
tifo.  Albero  rhe  pro-luco  le  giugginle. 

ZcQZttiD'  Giuggiolo.  Zizzola.  Zizztbo.  Ziz- 
zifa.  Friitlu  del  giuggiolo. 

Zeozuln  redorid.  Giuggiola  londa(Tfirg. 
yiag.  HI,  'il 8). 

Zeniuin  de  Icrru.  Pistacchi  di  marrohbio. 

Ze  o eo  j:icoin  lintoni»  Cogliluvio.  Coi'^ 
bellone,  y,  Badée. 

Zirb  per  Azèrb.  y» 

Zèrb  per  Gòrh.  y , 

Zcrb.  Terreno  crudo  yoc.),  Cer- 

baja?i^.7ts\ù).  Teschio?  Sp.  di  terreno 
inferiore  a quello  degli  slipeli  [hi-u- 
gher)^  sterile  afiallo  e infondato.  Forse 
la  Terra  insannacolontbi  de  Reggiani 

(Re  OHol.  I,  i53). 

Zèri)  o Gèrb<in  genera).  Sodi.  Sodivi. 
5od«g/i>(Savi  Ormi.  U , SS;).  Gerbajo 
( y.  Gerba  nel  Ducangc  ) — I Sicìl.  di- 
cono Getba  con  voce  che  i dotti  ri- 
tengono arabica. 

Zerbìu.  Stoino  (Targ.  Jsl.  II,  55,  e per 
analogia  nnclie  in  ìsl.  HI,  4°9)' 
fetta  da  piedi. 

Zerbin  o Zerbinòtt.  Zerbino.  FÌi  cl  zer- 
bioutt.  Fare  il  damerino  o //  vagheg- 
gino, Dameggiare,  ragheggiarc.  Don- 
neare a guisa  di  leggiadro. 

Zerbòtt.  Jeerbetto. 

Zèrga (Lengna).  Lingua  furbesca  o ja. 
nadatlica.  Parlar  gergone  o in  gergo. 
Specie  di  parlare  oscuro  il  quale  non 
s'intende  .se  non  tra  quelli  che  sono 
convenuti  fra  loro  dei  significali  ilclle 
parole  metaforiche  o inventale  a ca- 
priccio eh'  entrano  a furue  parte. 
Soggiungo  qui  varj  lennini  della 
lingua  janadatlica  milanese  , tracti- 
doli  in  parte  dal  Dialegh  in  lengua 
furhe.sca  tra  Sganejfa  e Gabenti  che 
leggesi  nelle  Poesie  di  Carlo  Antonio 
l'atui , spiegato  dal  Parlni,  e in  parie 
dal  sitfatto  parlare  dei  recenti  nostri 
monelli.  Ad  alcuni  di  essi  contrap- 
pongo i sinonimi  italiani  tratti  la  pid 
|>ftrle  dalTAlb.  enc.,  ed  alcuni  uiicbc 
dalla  commedia  del  Monlglia  intitolata 
il  Podestà  di  0)/ogno.V(alLii  5.%  se.  5-") 
— Di  queste  voci  panfcliie  sono  en- 
trale nel  linguaggio  comune  de!  po- 
polo, e alcune  anche  ìn  quello  delle 
persone  civili.  Ho  segnato  le  prime 
con  *,  le  seconde  con 

f’ol.  ly. 


Ala Briccio. 

Albergh  tU  dò  esi&paiui Il  PaU/io 

di  giuuixia. 

AltolMiU).  V.  più  $0U9  SÀot. 

AndÀ  » trivers.  y.  Trarèr*. 

Archett Fucile.  • 

Arma.  K.  più  tutto  Dcdr^  t Sù. 

A|Ki»tel.  Coltagno.  Compagoo. 

••Babbi Spedale. 

Baiu  Caia,  abitaaiooe. 

Baldsu.  yetrìuol*.  Bicebiero,  • prop.  tta 
Quart  Mccie. 

Balla.  .........  Roba  rubata,  furto. 

Balnrdinne . Ora. 

Balia Piarla. 

••Barbetta  .......  Cappuccino,  Con» 

furlatorc.  Quel  frate  che  conforta  ì coiw 
dannati  al  patibolo , coti  detto  dai  nto. 
ne'li  per  la  barba  che  li  leiciano  creicere 
i Beligioii  Cappuccini. 

Ba»ui  (ba).  Lo  netto  che  Caia  felice,  y. 

Battìcopp Piccione. 

Batt  mora,  y pim  tatto  Mora. 

BattuilU.  . Spada. 

Bavosa.  Seta. 

Bell  (Patià  de),  y.  più  lotto  Pa>*à. 

BarnartU Notte. 

••Berla.  Berta.  Taica. 

B«v.  Lavorar  ài  mano.  Rubare. 

•*BUnca  de  peitAeclla) Andar  volo, 

andar  fallilo  , non  riuirtre  un  di,«gnu. 

Biaocumni.  Argento. 

Bigoot.  . CaUoMt,  brache. 

Bolla  (Pieuti).  V.  più  tatto  Pienià. 

Bolloii  del  biai.  ....  La  Città  di  Milano. 


••Bolognà 

Borio].  Catherello. 

Uovo. 

Borhueb. ..... 

. Stratliere  , gabellouo. 

•Corr 

••Bulli 

p • 

Bruna.  

bruti  (V«ii).  . . . 

. E»»cr  accorto,  acaltrito. 

Burengh 

. Cacio  , formaggio. 

Cà  de  saia.  .... 

r * - — 

Piede. 

Catcos. 

Canipagna{Renovà). . • Farti  uu  abito  quoto. 
Camp.4nua.  Berlo.  Ta*ca. 

CanijMitOJ  (Sta  in).  ......  Star  lul  *e- 

Vero,  lui  rigori. 

Cauiiir(  Dà  el  ) Contra0are. 

Cauettera»  .......  ... 

Cantalrìi..  Gallina. 

•Carla  (£1  iiir).  I SonojoU.  I Aug«giu(Mo* 
, . nig.).  I>8oaro.  ^ 

...Ca»a  Felice  V La  Batia.  ....  L'  Elettolo 

di  Mauluva. 
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CitalbuUin  (Mandi  a).  Affugér  neHs  c*tup*. 

/*«r  fmrt  un  Mio  tn  eompo  otxurro.  Aj>> 
piceara* 

Catania.  • . Casa,  abitazioua. 

Cawnaa Carcera  , prigione. 

Oaacau.  .........  MeacetU. 

Ghì(Fi  da).  più  torto  Ti. 

Ciart  o'CUrìfieà.  5e^«r  nella  vetriuola.  Bere. 

CitF.  . Moccictiluo.  PauoletU». 

Cioccio.  Orologio. 

**Cobbi Letto. 

Cosadan.  Maro. 

Ccenv  de  la  Rrcaia  Lo  itetio  eMt  Satt  de 
U Roeaia.  quetta  Poee  nel  ^orakolario. 
Collarioaa » . . . Capeatro. 


**Cologn.  Calattre.  Canba. 

Compraitela.  Battere  U rac<;0>ie.  Andartene. 
Corbola.Xo  Stefano.  //^iuio<Mooìg.).Vcuira. 
Coranta.  CaUota.  Strada. 

Curìut. GabalUera. 

Dedraa  arma.  ......  Dietro  alle  apalle. 

Daaaomnui» Uteir  dalla  com- 

pagnia dai  boraajooK. 

Deeott.  ..........  Ginocchio. 

Dima  (San  ).  K.  pi»  rotto  Sant. 

Driac(Stà  aù.)  K.  pi»  torre  Sta. 

**Fà.  ...........  Bubare,  invelare. 

Fi  da  chi. Fare  il  colpo. 

Tà  fera.  . . . Bubare,  portar  via  - Acqaiitare. 

**Fa-giò  i motch Fruttare. 

Fi  la  grcnta . Tagliar  le  te*ta. 

Fa  la  tega.  Battere  U tateon*.  Fuggire. 

Fà  nMtria.  .....  Andare  in  berlina. 
*Fà  o Meni  ptln..  . . . Far  comparsa  a parata. 

Tà  torta . Dividere,  fare  a maaao. 

Fanfirla.  Taltacehiara. 

Fangosa.  Scarpa. 

Fangosa  hmga.  ......  Anguilla. 

Farfer Frate. 

Fan  legger Frugare  dilicatauienta. 

Fara(Fà).  pi»  lepre  Fà. 

*Farr  de  cavali Tauo  di  trota. 

Fibbia Carcera. 

Fondiior  da  campann.  iiu^e»rr(Moi)ìg.).  Bor- 
sa) nolo  , tagliaborte. 

*Fon<g.  Cappello. 

Fonlaona.  « « Tabacchiera. 

Foppa Scodella. 

Foraggia  col  scruCch.  . . . Bandire. 

Forlau.  /(ii/hntr(MonÌg.).  Bortaioolo,  taglia- 
Furmaj.  Oetki  JU  eiretta.  Oro.  (borae. 

Formiga.  .......  Soldato  di  fanteria. 

Cabioia.  .......  Compagnia. 

*Calba ' . . Minertra,  xnppa. 

••Gatt.  /i«_^anre(MooÌg.).  Ladro,  bor>ajUolo. 

**Cattooà Rubare. 

*Gbla Fame, 

Conto.  ...  Quegli  cita  Ka  da  esser  dirubato. 
Gora.  Passire,  scorrere. 

Gre.^a(Fà  la).  V,  pm  topra  Fa. 


Grillett. ...............  Taichino. 

GropporoM..  •••  Coruna  , rosario. 

Guindeu.  Collo. 

*CuanguaaiM Amante.  Canta. 

Iguorant.  . . . Quegli  che  ha  da  etier  rubalo. 
Ingegnosa.  Ingegnata.  Chiave. 

Iniuuraa.  .............  Stretto , ficcato. 

In»omnià Entrar  nella  coni~ 

pagaia  de’  borsaiuoli. 

Intapp. Abito.  Vasta. 

liitroibo Porta. 

Lagrlmà. .........  Grondare.  CoccioUro. 

* Lanfanna.  Muncta. 

Lercà-via.  Portar  via. 


**Legg{Vess  de  la).  ....  . Essere  della  com- 
pagnia de*  boriajoolù 
Legger  (Fass).  V.  più  topra  Fasi. 

Laogua. ...............  Sciabola. 

Libera  ma. Sangue. 

Lima Camicia. 

Linosa. Lino. 

Liierh.  ................  Pollo  d’ India. 

Loiiga  fangosa.  Anguilla. 

Lnnghinn Le  Quaraot'ure. 

Lughara.  Bratto.  Bìrro. 

**LuQià Vedere,  osservare. 

Lomaga Orologio. 

Ltimions.  ...... ........  Occhio. 

Luster.  Lut/ro.  Giorno. 

Macaronà.  . . , . . Conoscerà,  riooooicara. 

Madri..  . Tasca  maggiora  dei  caUoni. 

*Magiorengh.  3fàggionngo  4eUa  koUa»  Ma* 
gi«trato. 

Maldiaenla.  ............  Lin^a  anlata. 

Mamma.  La  Gran  AfaJre  antica.  Tarn. 
Mandi  a Casalbultan,  Mandi  a travars. 

Casalbullan  , Travers. 

Maticgh.. ..............  Boja,  carnefice. 

Martin.  Coltello. 

Martolfa.  Spada. 

Martoriai.  SalàìccU. 

Meni  pala.  piè  topra  Fà  pala. 

Me.sier.  • Quegli  che  debba  esicra  rubato. 

Me/t  ba)occh. Pasqua. 

Matta  bavosa.  ..........  Filaticcio. 

Miochaggià Amoreggiare. 

Moccol.  ........  Mocciebiuo,  fatxoleUo. 

Moccolosa Luna. 

Moni  a Haradiio. 

Mora  (Batt).  .....  Far  chiasso,  far  romoro. 

Mutiggiueura Fibbia. 

**Mnrt. Furto,  la  roba  rubala, 

**Mo>ch  (Fi-giò  i).  più  addrarro  Fà. 
**Motria.  ............  Francliec>a , sfrou- 

tatoara  , vUo  tosto-  ^ 

Motria(Fà).  ptu  aiidirrre  fi. 

Miifcb  (Gh‘  è).  . Di  certu,  di  sicuro. 


Fìcgra.  ................  Mr>rle. 

Nona.  Guarita. 

Occorrcisià.  Uccorrcre.  * 
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Otien.  rerioaa. 

Olif . Cova* 

*Pala(Fà  o Mrna).  piu  tiddirtm  Fà* 
PiilactetiB.  .....  L*  Ergiilolo  Ui  Porla  Nuova. 

Papà.  Capitano  di  ginitiaia. 

Fapalìnna»  Pasqua. 

Pau|iim  pelo* Capretto, 

Paisà  de  bell  Panarla  lUcìa , pa»> 

lar  per  buono. 

Peder.  ...«....«.t.*  MaatellOy  tabarro. 
Pcilricto  berretto  da  prete. 

Peluccli.  Pra€<o.  Cirro. 

**Peltrera.  Scalea.  Scaliaata. 

*Prnna.  Lira. 

Perpetua.  ..............  Antnui. 

Peià.  Dar  la  margkertfa.  Cullare}  dar  la  fune. 
Peicador  de  tanta  gcia.  Ruffante  (Mooig.) 
Ladro  } boriajuolo. 

Paaiigà Vtiiiare,  frugare. 

Piang LagriiDare}  *guc> 

ciolare  | parUndoii  di  torce. 

Piootà  bolla, . . ■ Delizierò  dal  rvbarei  Uiciar 
di  fare  il  tagliaborse}  vivere  del  proprio. 
Filati.  Maggioringo  drUa  lolla.  Capo. 

**PiUa.  I SonajoU.  I Daoari. 


Piofla Osteria. 

Pirotta.  Fiasco. 

Pisi. . . . Prete. 

Pualgl.  Portar  via,  rubare. 

Pólla  (La),  ...  Il  carcere  di  Saotn  Margherita. 

Poltri.  Dormire. 

' Pongh..  Coppello. 

Pagare.  Bratto,  Bino. 

Rama.  Sbirraglia,  birrerìa. 

Redìn.  ...... ........  Borsa. 

•Bàugb Coltello. 

RifT. Fuoco. 

Ria  quader Trippa. 

*Roftumm. ...........  Ricanto  d' oro. 

**Ruscn.. ............  Abito,  veite. 

Saltador  Pecora , agnello. 

**Snnl(Dà  el  . Avvisare. 

Saot  Alto.  .S«itr’r4/ro.  Donteoeddio. 

Sao  Duma.  ■•.....•.«Il  buon  ladrone. 
Santo  (LI). ....  Il  Carcere  pretorio  e di  buon 
governo  prosiimo  alla  Chteta  di  Saut'Aia* 
tnuio. 

Santoccia.  .............  Chieia. 

Santocciada.  ...  Festa  sacra,  ecelesiaitica. 

*Sballaa Morto. 

Sbaiidor.  Predir  «toro. 

Sbregà.  ...............  Scorgere. 

**Scnblit.  Unguènto.  Ck'mro.  Siroppo  di  tan- 
tino. Vico. 

Scalfctt. MeaaotU,  Merco  boccate. 

Scapuca  (cl  L' aitastinare , il 

rubare  alla  strada. 

Scapuciadnr Assassino. 

Scarpa Dorsa. 


Scania  de  stanuu. 


Schiff.  ................  Piede. 

Scorpleaà. rrocessare. 

Scorzo. Abito.  Veste. 

Scfocch  f Foraggia  col).  ...Bandire. 

Sega(Fà  la).  piu  topra  Fà. 

Sarcioi.  Cappello. 

Sgobba* via.  • . Lorore,  portar  via,  sgrafliìgoare. 
Sguinxà,  Affogar  ntlla  cantra.  Appiccare- 
Signora.  Margherita.  Corda,  fune. 

SomUo..  Borro,  butirro. 

SniiUa Amante,  gonca. 

**Snfilj.  Spia. 

Somma Coropagoia  ste'boraajuoJi. 

Sommador.  Ruffante(ldon\^.),  Borsaiuolo. 

Somnieggìà. Rubare,  involare. 

Sopraii.  Cappone. 

Spadoo  di  dodes.  .......  San  Paolo. 

*Spaghescià.  .......  Tenvre,  aver  poar». 

Spara  el  tir.  Avriaàro.  • 

Spaziosa ; Cortile  - Pieact. 

"Spestrga.  Bto4co.  Bìrro. 

S|K>ngo»a Zuppa. 

Stauzià.  ..........  Accostare  , avvicinare. 

••Stisgeita.  Culattra.  Gamba. 

Stà  sora  arma.. ........  Star  alle  spalle. 

*Sti.*su.  ,'•«  Star  duro,  nvgare. 

*Stà-»ù  driaz.  ...Tacere,  negare. 

**Steer^ Ingoffo,  dono,  regalo. 

Stecca  lunga.  ...........  Spiedo. 

Siraccbio.  Avgeoto. 

* Stri  eeh  (Master  Boja , caroeiàcc. 

Studi Remo , galea. 

Taff. Culo , sedere. 

Tappa. Crocifisso. 

Tarli. .................  Coofeuare. 

Tasch.  .....  . Visi. 

Taseber.  Osteria- 

Tediosa.  Predica. 

Tempion Duodse. 

Teppa,  ................  Lello. 

Tir(Sparà  el).  V,  più  sopra  Spari. 

Tirant.  Calza calzetta. 

*Toni  o Ticà-vie. ....  loteodere,  ceootccre. 

Toniona.  Folla  , calca 

Toraioeura. Polpetta. 

Torla(Fà)  V»  piu  topra  Fà. 

Tortosa.  Margherita.  Corda  , fune. 

Tosa Torcia. 

Trà-^ò.  Soffar  ntlla  oetrìuola.  Bere. 
Tra«ers(Mandà  o Andà  e).  Mandart  o An- 
dart  m lattonara  i patti , cÌoà  in  galea. 

Trepp Polla.  Calce. 

Triolb.  Carne. 

Toff Fistola. 

Vasch Signora. 

Vaicb.  Rispetto,  riverexua, 

Vin.  Porto. 

•Vira  vira Oee. 

Zaffir.  Una  Pinta. 

Zrer Mano. 
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TCclVATb.  enc.  ti  Ivg^one  mYtreti  Morp»  per 
lx}cr»{  ^vrfre  per  mangiare;  Bertengo  per  U- 
eola  <U  mangiare;  Tortire  per  cerare:  Fm:Uc$m 
per  irralj  ; Gonze  per  ctmfairino  ; Mwtflotm 
per  caiidefa;  Bahante  per  palla;  Orri<  di  ti’ 
Pitta  per  monete  il*  ero  ; B>àttonp  ]»er  oonw  cite 
fa  copia  di  aè.  e piti  altre  tiniili  alle  quali  mi 
luancane  i corrispondenti  mtlaocti,  Nel  Moni* 
glia  (I.  e.)  e rttW Idropìta  del  Cnarini  (alto  3.* 
*c.  alt.  ) leggoeti  molte  altre  voci  di  gergo 
«ifTalte;  ad  elti  poirè  ricorrere  chi  si  trovaite 
in  hiM>gno  dei  corritjtoitdeuti  tlaKani. 

7érg1i.  Gergo^ 

Zèrgo  ( AikIìi  la  >lcl).  Andare  a genio. 
Dar  nel  genio. 

Zci*gón.  V.  a.  del  /Tir.  MiL'Scalirito.  Furbo. 

ZttriàU  chianumo  in  (junìche  parte  del 
contado  il  Picottln.  F. 

Xenforhri  o ZerlfolàrK  Ziflulàri. 

Zerimòccol Slnrptntura  scheric- 

vole  di  Ccrimotile.  1 Nopolclani  le  di- 
cono pure  in  ischerzo  CìceremmuoUe. 

Zerimùaiii.  Ce/imonia, 

nocca  che  fa  zcrìmonl  coni  i oregg. 
f",  in  Bócca. 

Coppa  deo  Slruppia  in  dì  zcriroont. 
Essere  un  cerimonioso  spietato(*ìosc.), 
Fà  on  motilon  de  zcrimont.  Far  ce- 
rimonie colla  pala{Fng.  Rime  1, 

Foo  minga  tanti  zcrìmoni  ini.  N'ho 
pochi  di  spiccioli  m(*losc.  — T.  G ). 
Macster  di  zerimoni.  Cerimonlrre. 
lirà-fuiura  el  scatolin  di  zerimoai. 
Jprire  lo  scatnlotto  delle  cerimonie 
( Buoni  ProM.  Il,  5t>). 

ZericeùU.^ //  dì  della  Candellora{Vi\]. 

Zcriceùra.l  Star,  VI,  i8)*  Santa  Maria 
Candellara{Vecor.  Il,  Jay)*  (andelaja. 
Candcllaja.  Cnndellara.  F’esto  della 
Ihirifìcazione  della  Madonna. 

A la  Madonna  de  la  Zcrioeula  de 
r inverna  scinin  foeura  ; ina  se  sorta 
veli,  ghe  scinm  dealer  pussce  ben. 
Verso  Como  dicono  A la  Madonna  Giu- 
liccura  de  rinvcnta  senim  naa  fceura; 
ina  se  soiia  vcii  ghc  semin  deut  pussee 
beu.  Per  Sonia  Maria  Candelora,  se 
vien  la  pioggiarota,  tleW inverno  siamo 
fuora  ; se  sole  o solicello , noi  siamo 
a mezzo  il  vemo{*\osc.  — Lastri  Prov. 
V,  Alla  Candellora  deW inverno 
non  siam  ywora(*lucrh.).  AÌ  primi  di 
febbrajo  per  ordinario  è passato  il 
rigor  del  verno , benrliè  in  qualche 
anno  conlinui  ancora  per  tulio  il  mese. 


Zernàja.  sosi.J,  e anche  Carta  zeroaja.. 

Mezzetta.  Caria  orlala,  Carla  mogag.* 
Zèro  dicono  le  persone  colte  per  Nulla» 
Zero  — Zero  via  zero  zero...  M-  pmv. 
per  indicare  che  ex  nihdo  nihil Jit,  che 
nulla  fa  auliamo  che  si  dà  in  nulla» 
Zcruliregh.  Geroglijico, 

Zcrvoitcll.  Cerviattello, 

Zerzegà.  v.  a.  del  Far.  Mil.  fregiare, 
Zèst.  Cesto.  Paniere.  Canestro. 

ZesL  o Zcstiri  del  pan.  Panierini 
per  crccllcnia.  Panaitiera.  Tafferia. 
^òst  di  candii Specie  di  cesta  ton- 

deggiante, oblunga,  ritagliala  in  una 
terza  parte  di  sé  per  da  capo,  nella 
quale  si  pongono  le  candele  che  s» 
stanno  per  accendere  e distribuire 
a chi  deve  accompagnar  processioni 
o simili.  <^utd  banco  ove  si  vengono 
distriÌKieiido  è detto  II  desco  dello 
candele  dal  Vasari  Fite  png.  555. 

Zèst  di  poss.id Paniera  eltillic» 

con  tramezza  per  altognrc  separata-^ 
mt'ntc  gli  argenti  o i coltelli  c le  for- 
chelle  da' ruccliiai.  F,  in  Stùcc. 

Zesl  d'ost  o del  pan  o di  maiiliu. . • » 
Pailienna  spasa  con  poco  orletto  e 
cirt  olare. 

Zòsia.  Paniera  - Zana  - S^iasa  — Cesto  — 
OinesUa.  Zesta  de  bianearia. 

Zèsia  0 Zestón.  T.  de'Carrox.  Fiamma 
da  pedana^  Quella  gran  paiuera  di 
vimini  o simili,  che  si  suol  fermare  in 
sul  davanti  delle  carrozze  vetturine,  la 
quale  fa  pedana  ol  vetturale  e serve 
per  riporvi  robe,  allogarvi  i cani,  ec. 
Zèsla  o Cavagna  del  c\c\.  Cesta?  Fiam- 
ma? Talora  ò di  legno  e lalura  é di 
vimini,  c sovrapponsi  ai  cielo  delle- 
carrozze  sfornite  d'ogni  altro  salva- 
roba  per  allogarvi  robe  alTaperlo. 
Zcòlm.  Cesiino.  Cestella. 

Zcsiiiide  fa  mori  t galetl.. . Se  aves- 
se il  coperchio  si  potrebbe  dire  Cogno, 
^cstiiiètl.  Ceslellina.  Cestellino.  {cestare.. 
Ze  slóu.  Cestone.  Meli  in  di  zestoii.  Jn- 
Zètt.  s.  in Nome  generico  de' con- 

gegni di  ferro  fatti  a forma  di  zeta, 
come  sono  Quello  che  fa  spandere 
bene  le  matassine  (<  filtaru)  sul  naspo 
de'nbfoi,  de*  quali  tic  sono  tre  per 
valico,  Quello  unito  all' incannatolo 
doTilalui  col  suo  cilindro  ( io/Von  ) » 
Quello  nei  sederini  da  cucehivrì,  ecc» 
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2^tt.  . . • . Altra  specie  di  Z^tt  è U 
£mtna  nei  ferri  da  cortine  di  carrozze 
per  dare  campo  ad  una  cortina  di 
sormontar  T altra. 

ZétU.s.f.i^/a.  Ultima  lettera  deirulfabelo- 
Avé  i gamb  fua  a retta.  K/n  Gàmha. 
Parlà  per  setta.  K in  Partii. 

Zeù  che  anche  senVeiiZoeù.  Montanaro» 

Zeùra  che  anche  scrivesi  Zurùra.  Monta- 
nara. Montanina.  Donna  di  montagna. 
Fra  noi  però  questa  voce  si  usa  com.* 
per  denotare  le  masrliere  vestile  alla 
montHnina»cioè  alla  foggia  de'montan.* 
A la  scura.  Alta  montanina. 

Zévol.  Cefalo.  Mu^^ine.  Pesce  di  mare 

Zia,  Zia.  • (noto. 

Zia.  Zipolo,  Zigoìo.  Uccello  ciré  r£>n- 
hertza  cirliis  L. 

Zia  pajarinua  che  altri  chiamano  an- 
che assolutamente  Pajaròlta.  Zìoolo 
giallo  scherzoso.  Sp.  di  rigalo  noto. 

Zìbaldón.  Zibaldone.  — Qundernaccìo. 
Sliocciafoglìo,  — Zibaldonaccio  — 
Centone.  Hi  sò  solil  ribaldoii.  La  con- 
zou  dell' uccellino. 

Zibbiéra  o Zibicra  o Gibìéra.  lìranco  di 
lodale-  PuntataC \osc.  Omit*  II» 

5^).  brigata  di  lodale.  Cf.ni.  M«n.) 

Come  G i tolleri  no  io  U brughcri| 

La  cova  Mgniuod  do  U libbicr*. 

Zibf'bb  e Zibépp.  Zibetto.  Zibibbo. 

Ziliellìn.  y.  Gibiliii  in  Màrtor. 

ZUier.  Pace  palese  (sebér)  che  vale  ma- 
stello, usala  da  noi  esc/osji>Mmenle  in 
Ziber  del  buler.  . . . 3Iaste)lo  che  si 
colloca  sotto  la  rangola  (e/  penagg)  per 
raccogliere  il  burro  che  n*esce  fuora 
insieme  col  latte  residuo. 

Ziber  de  la  pauera  che  anche  dicesi 

Triàngol Mastello  di  legno, 

e capace  d*oaa  hienta  dì  quel  fìor  di 
latte  che  si  sdora  dai  latti  munti  l.*i 
sera  e la  mattina  e che  si  destina  a 
far  cacto  lodigiano.  E di  forma  prisma- 
tica triaugolarc  aninchè  sotrapposio 
alla  zangola  (n/  penngg)  faccia  entrare 
in  essa  la  crema  senta  pericolo  che 
si  versi»  Se  nc  può  vedere  la  forma 
nel  Caseijicio  del  Cattaneo. 

Zibett.  Zibibbo.  Specie  d'uva  passa  no- 
tissima. Ne'diz.  ital.  Zibetto  vale  sol- 
tanto animai  feroce  simile  al  gotto, 
e specie  di  balsamo  che  se  ne  trac. 

Zibellóu Sp.  d'uva.  K.  in  Ùga. 


Zibiéra.  F.  Zibbiéra. 

Zihrèlta.  Pappuccia.  Pianella.  Petacchina. 
— Chi  fabbrica  le  pianelle  dicesi  Pia- 
nellajo.  Un  colpo  dato  con  una  pia- 
nella dicesi  Pianellala.  (neUino. 

Zibretliuua.  Pinncllatla.  PiancUina.  Pia- 

Zìcch.  Frullo.  Cica.  il/icci«o.  *Wico///io. 
Cala  Oli  zìcch  a Hi  quojcoss. 
a un  pelo  a far  checchessia, 

>'o  vari  on  zìcch.  Non  valer  un  ette, 
fin  lupino,  un  jota,  una  patacca,  uno 
straccio,  un'acca.  /'  in  Slràscia. 

Zìcch  e rùrch  e Zicclizàccb.  Zigzag. 

Zicdi  rìcrh....  Voci  imitanti  quel  romo- 
rctlo  che  fcuino  i rosicchiatori. 

^iclòpp.  babbeo,  y.  Badée. 

Zièitn.  Dim.  vezz,  di  Zia....  Ziurcia. 

Ziclla.  Zivolo  scopa jolo{h\b.  cuc.  in  Zi- 
voto).  {.''Fjnòeriza  da  degli  nrnilologi. 

ZieUóu.  Zivolo  cenerino.  Uccello  nolo. 

Ziir.  y.  Zàlf. 

?^iirilàri  per  Zìffolùri.  y. 

Ztllol.  Zufolo.  Sùfoto  — Il  fischio  i>OD 
acuto,  ma  per  cosi  dire  a sordìno, 
chiamasi  Fischio  sordo(Lascn  Cena  li, 
Nov.  VI,  p.  5i3}.  Jl  verso  che  si  mette 
fischiando  si  potrebbe  c»|iiiim‘re  o un 
bisoguo  in  carta  con  Sjf  usiilo  dal  Lasca 
ncU*./rtfgog.  IV,  j. 

ZilTol.  Piffeio.  Sampogua.  Zufolo,  e alla 
latina  Càlamo  — Degli  rul'oli  altri  sono 
di  metallo,  ed  altri  di  legno.  Questi* 
ultimi  poi  o sono  dì  legno  secco,  e 
li  diciamo  propriamente  Zifoj  ^ o to- 
no falli  colla  buccia  ancor  verde  dì 
alcun  ramazzo  d'albero,  e questi  no- 
miniamo propi'iiuiieiito  Sonèj  o Zuc- 
chèj.  Che  se  questi  ultimi  sono  scbiac- 
ci.ili  a mo'  d‘una  linguclla  da  cbia- 
riue,  e mandano  un  suono  non  acuto 
ina  turbo,  in  allora  t nostri  routadini 
colligiani  li  chiamano  specìf.*  Pettarbtt, 
Sonà  cl  ziffol.  Sonar  lo  zufolo',  e 
alla  latina  Caìameggiarc. 

Vess  011  tinui  comifò.  Passere  una 
quaglia  soprafina{V ig.  Rime  1,  358). 
Zitful  e cavicc.  Cogliluvj.  Baggei. 
Ziifol  o Sondi  de  primavei'a. . • . Zu- 
folo di  buccia  d'albero  verde  clic  si 
fa  al  primo  apparir  della  primavera» 
Zdful  de  sett  borucc  per  Badée.  y. 

ZilTol.  gcrgo.2/po/o.  Zugo.  Fóico.  Mentula^ 

ZilTol.  s.  ni.  pi.  fig.  /'V7iV/ei(*losc.).  Due 
gambe  esilia  le  Flùtes  dei  FraucesL 
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ZiffoÌA,  Sttjblare.  Fischiare,  Zufolare. 

.Voccorr  zifTolà  s’cl  cavali  noi  vceur 
bev....  È inutile  rnflalicarsi  in  cìiec- 
chessia  contro  T inclinazicme  o la  vo- 
lontà di  quello  da  cui  dipende  la  cosa 
in  quislionc.  On  ne  sauraii  faire  boire 
Mrt  ànc  s^il  n*a  soif'iWoux  Dici.), 
Ziflfolà.  Sconocchiare.  Me  In  sont  zifTolada 
asquas  tutta  (la  pappa),  ^fe  la  sconoc' 
chini f rancamente  quasi  UtUa.  F,  Pacrià. 
ZifTolà.  Fare  il  zufolino  ni  cavalli^  ccc. 

per  in\itarli  a bere. 

^ilFulamént.  Zufolamento. 

Ziirolàri. /•'/fe(Targ.  At.Ac.Cim,  III, 
Ccriforario?  Il  Ceroferalium  del  Ma- 
gri e del  Duennge  - fìg.  }*er  Badée.  f”, 
Zilfulimèrli  o Cinolimèrli  dicono  alcuni 
per  Cippcllnìrrli.  F, 

ZilTulìn.  Zufolelto,  Zufolino.  Sufolelio. 
Sufolino.  Fiichieffo  — Spesse  volte  i 
fischietti  sono  di  terra  ed  hanno  for- 
ma d*urcellini  o sim. 

^ilTolòri  per  Badéc.  F. 

ZiflblòU  che  alcuni  chiamano  anche  Gc- 
nnin.  Monachino-  Monaco.  FrÌnf*itello 
marino.  Ciuffolotto,  IVcelIo  nolo. 
Zìfra.  Cifra.  Cifera  — - Ghitigoro. 

Zifra.  Cifra.  Carattere  segreto  — Bravo 
per  scriv  iu  lifrn.  Valente  in  cripto- 
grafia  o in  steganogtxifia  *—  Ctflv  de 
In  tifra.  Contracci  fra.  Contracri  fera, 
Zìfra,  fig.  Sciancato.  l^aneroUolo.  TuU'ona 
xifm.  'Fatto  uno  storpio.  • 

Zigàr.  .<1.  m.  che  altri  dicono  La  Zigàra 
o T.a  Zig'dn  a La  Scigàra  c in  gergo 
El  Ciòd  o Ri  Cioilin,  iSf'gnro  ( Giorn. 
ogr.  IX,  178;  III,  aoq  - ^fior.  -Salvad. 
p.  IO  - *1080.  - Guadng.  Poes.  tl,  i8^ 
e altrove;  e nota  che  fa  spcc.  avver- 
tire come,  ancorché  ei  sappia  chia- 
m.irsi  anche  Ggara  e Zigaro^  pure 
egli  scrive  figaro  seguendo  la  prò- 
nuntia  toscana).  Cna  foglia  di  tabacco 
arrotolata  a modo  di  un  citindriiolo 
con  un.*)  pagliuzza  per  cannellino  da 
attrarne  il  l'inno  alloiThè  la  si  pipa. 
Dallo  spng.  Cigarro  o dal  provenzale 
C/gfi/o,  Vi  si  osservano  Et  P«o. ...  «=* 
£1  Ruhftn  • Rultèii.  . . . e»  La  r«)cttt. .... 

Zi|ar  ttvt  Moro,  dr  Vìrginui,  d‘Ot«D<tA. 
Zigaré(l..‘^i^nrcWo{Guad.Pocs.II,  pus,) 
Zìgn  o Zìn.  Cigno  — Kiocch  de  zign.  T. 
de* Par.  Piumino  — Goniilin  de  zign.... 
Manicotto  di  ...  . 


Zignón(rLi/ fr.  Chignon).  i1/itirtocc/uo?  7*/- 
gnone.  Diecsi  della  parte  deretana  ne* 
capelli  della  donna-—  Jl  Barelli  (Le/), 
li).*  del  suo  Viaggio  da  Londra  a Ge- 
nova. Milano,  i85o, Raccolta  Sonzogno, 
n.*  i5i,  p.  60,  riga  1.*)  usa  anche  Ci- 
gnone, voce,  se  non  erro,  infelice. 

Zigògna.  Cicogna,  VAtdea  ciconia  L. 

Zigognceùla  o Signgnceùla. .. . Ferro  im- 
perniato e mobile  che  sostenta  la  cal- 
daja  nella  quale  si  fa  il  cacio  lodiginno. 

Zigziigh.  Zigzag.  Faa  u tigzagh.  Tortuoso. 
Serpeggiante.  A zigzog.  A .spinapesce. 

Zij.s.  in-  sing.  e pi.  Cìglio;  al  pi.  I Cigli 
o Le  Ciglia  — Le  stellanti  ciglia  — 
Nello  Ciglia  osservane  il  .*k>praivigUo 
o Supercilio  j i Peli  ciliari^  e V.-tfxo. 
Lo  spazio  fra  ciglia  e ciglio  dicesi 
Intrvcciglio  (Salvini  ), 

Zij  ben  destaccaa.  Ciglia  ben  dis^ 
giunte,  (sopr^ìggitintc. 

Zij  incroseggiaa.  Ciglia  raggiunte  o 

Tirà-glò  i zij.  Aggrottare  o Aggron- 
tiare  u Accrespare  o Increspare  le  ci- 
glia. Far  cresf>elli  delle  ciglia.  Par  ci- 
glio o cipiglio.  Accigliarsi, 

Zlla  e boss.  Scìra.  Cera. 

Candii  de  zila  zirùgcn  o sleàiich. 
Candele  steariche. 

Dà  la  zila  a ennsumm.  Dare  la  cera 
a ca/o,  cioè  per  rinreria  col  solo  pa- 
gamento di  quanto  ella  è ralaln. 

Forma  de  zila.  . . . (Quella  specie 
di  cialda  che  si  congela  sopra  1*  ac- 
qua insieme  alia  quale  fu  bollitn  la 
cera  imbrattata  residuata  nelle  gabbie 
dopo  la  streltH  del  secondo  miele. 

Lucid  a zila.  • . . Lustro  a cera. 

Scorusc  de  zila.  Colature  o Premi- 
ture di  cero  (Tar.  fjr.). 

T(£Ù  la  zila  a consumm.  Comperar 
le  cere  a calo. 

Zila  n color.  Cera  colorata  — bianca. 
Cera  bianca  — coladn.  Cera  strutta. 

Zila  de  canclla.  Cem  di  donneila 
(Targ.  Util.  li,  544)* 

Zila  de  niascher.  Cera  da  maschere. 

Zila  de  Spagna.  Ora  di  Spagna, 
Cendacca.  Ona  eanctta  de  zila  de  Spa- 
gna. V.  Canètta  c agg.  Un  Cannello  di 
ceraiaccaf^Xasr.  mod,  — T.  G.).  Una 
baccheUina  di  ceralacca. 

Zila  frusta.  Cére  arsicce.  Mozziconi 
di  ccrn  (Tar.  fior,).  Cere  manomesse. 
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Zila  giallolta.  Ziia  vergin. 

Zila  rotta.  Oirume.  /iotlnmi  di  cera. 

Zila  rcrgia  o glallolta.  Cera  gialla 
o \>€rgine  o greggia.  La  cera  naturale, 
di  color  giallo  vivido  e henc  granila 
che  si  otliene  dalla  seconda  bulliuirn 
della  cera  naturale  residuata  nelle  gab- 
bie dopo  la  stretta  del  niiele  secondo. 

Zìia.  ....  il  Complesso  delle  cere,  u 
il  Dirilio  al  pagamento  delle  cere  che 
si  ardono  in  chiesa.  La  zila  la  tocca 
al  curai.  ...  Il  provento  delle  cere 
mortuarie  è proprietà  del  parroco. 

ZilarU.  Fabbrica  di  cera. 

Zilarla.  Le  Cere, 

Zilavègnu Nome  di  paese  che 

usiamo  nel  dettalo  til  curai  de  Zila« 
vegna,  chi  ghc  l'ha  denler  se  le  le* 
gna Chi  s^ha  scabbia. 

Zil(^e«  Cerajtiolo,  CatuIeloUajo.  Chi  bian- 
chis^'e  la  cera  e no  fa  candele,  tor- 
chietti e simili  — Il  Cerajuolo  per 
fare  i suoi  lavori  adopera  arcolojo  ^ 
argagnolo.^  pianai  jUatojo^  Joeara^ 
pozzetto^  caUiaja,  coUelU,  cerchietti  e 
taglia.  Dalia  strutta  cava  le  candele  ^ 
e la\fOralcle  prima  di  sottana^  le  im~ 
ponevi  le  piatta^  le  accula.  Egli  bian- 
chisce  la  ceni  gialla  c ne  fa  garzuolo^ 
e tiene  conto  Ae*cttlaccini  e dcVenimi 
per  la  nuova  strutta.  Egli  fabbrica 
così  morUileUi  o spiriniy  candele.^  can- 
delotti^ torcetti  o ioi'chictti  i torce  o 
torchie,  doppieri^  quadroniy  ccc.  ere. 

Zilcra.  Cerajuola.  La  Moglie  del  ccrajuo- 
lo,  o la  Donna  che  ha  fibbrica  di  cere 

«—  lo  quello  come  io  «tiri  con.tmni  caditi*- 
ilaiiti  le  voci  JioUfgtiera  , Ctfvtllrr»  , Dtzie^ 
r»  , Fonéfghtr*  % «cc.  ecc.)^  dove  le  regole 
gri)er*li  detta  lingaa  uii  additarono  «icoro  it 
campo  , io  mi  feci  lecito  di  furmare  dal  io* 
slantifo  »a»co)ino  il  feruoiiiiino,  giacctiè  le 
leggali  nei  dlzioa-irj  iUtìaDÌ  CupffflUj*^  Far- 
ita)a,  Il«cc*jA,  ccc.,  cambiala  la  dciiaeuza  o 
del  maiCoUiio  il*  fti  dirà  aociie  corrruamonle 
Bruùatajm  ^ OrioMeye  , Litraja  ^ CicceoUtt«j»  ^ 

tulle  voci  coniate  «alla  foggia  dei  pritai. 

Zilin  e bassam.  Scirin.  .V/oppi«o(*lìor.  — 
Tom.  Sin.  p.  ioa).  Ctfn'/io  (Ortografia 
di  Padova).  Lunga  e sottile  candcluzzu 
di  cera,  spesso  colorila  e le  più  volte 
aggomitolala  o foggiala  a palla,  a li- 
bricciuolo,  ecc.,  tascabile  c manuale 

..  per  più  osi  del  momento,  come  per 
suggellare,  ecc.  ccc. 


Zilìnder.  Ci7/n<Ì!ro  — F.  anche  in  Orelùgg. 
Ziina  per  Selma.  /', 

Zimùra.  Zimarra.  (peli. 

Zinibcll.  Lo  stesso  che  Zàmbel  e Zam- 
Zimldn.  Sommalo,  ICsIrcmtlà,  punta  dcl- 
Ziinmi  o Scìmnia.  Cima.  (Pula. 

Omni  de  zimmu  o Zimma  d"omm. 
Uomo  di  pezza  o dc^ primi  della  pezza. 
Uomo  di  raglia  y di  conto. 

Ziiuòja.  v.  9.  CVnmom'rt.  Cirimonia. 
Aimóc.  F,  Ciumui*. 

Zìn.  F.  Zìgn. 

Ziuurnòinoi.  Cenriamomo,  Aroma  noto. 
Zioamòniin.  mot.  Colore,  ^ipparenza.  Tant 
per  dagli  on  poo  de  zinamomm.  Per 
modo  d'‘  onestarla. 

Zincli.  Zinco. 

Zioèlla.  V.  uni.  degli  Statuti  de^ Mercanti 
milanesi  (p.  4a),  Fivagtro  o Cerro  dei 
panni  da'due  capi. 

Ziogli.  . , . Oisì  rjiiamasi  nelle  nostre 
risaje  una  specie  di  Spuma  che  nuo- 
tando suir acqua»  impedisce  al  riso 
di  spuntar  fuori  di  essa,  e lo  fa  in- 
Irislirc  e perire, 

Z i ugli c r. Zingaro, Zingano  Zinghero.  Usso 
Ziughoru.  Zingana,  Zìngara.  ZingUem. 
Ussa. 

Zinivclla.r.  Srìni  vèlia Cervèll, 
Zinlà.  Cignere.  Circondare  di  muro,  ccc. 
Ziulàa.  Cinto.  Bicinto,  {zania. 

Zinzània.  Zizzània,  e onl.  Zenuinia.  Zin- 
Zitizigà  e ZÌQzinà.  Stuzzicare?  Toccar  leg- 
germente c spesseggiurido  una  cosa 
per  tentare  di  sinuovcrl.'i.  Zintliià  i 
dcDt.  Stuzzicare  i denti  — Il  Ziminarc 
dei  dfz.  ila),  vale  Bere  a zinzìni  — 
per  Vessigli.  F. 

Zìo.  Zìo  — Fra  noi  è nome  mancante  di 
plurale.  Diciamo  La  Zia  e I Zij  (la 
zia»  le  zie),  e el  Zio{ìì  zio),  ma  non  i 
Zìi  , e invece  sostituiamo  il  plurale 
delPantico el  Barba  ,.1  Barba. 
Capricci  glossici.  (o  da  nulla. 

Zio  tccch  lecci). . . . Zio  ancor  bimbo 
Zìo  gergo  per  Bois.  F. 

&aù.  Zictin  (Brace.  Sch.  Dei  XV,  G?,  fi). 
Ziùn.  Ciglione{Y-dg.  Am.esp.  Ili,  5).  Gran- 
de e folto  ciglio  — ed  anche  Cigliuto. 
ZiÓQ  ....  Grande  zio. 

Zión  che  anche  dicesi  l’asscr  praton  o 
Ibisser  ile  montagna.  Bravicir.  SirÙ- 
lazzo»  V i-Auberiza  miliarta  <ìcg\i  oruit. 
Zipp.  Zirlo-  ZiHojnento.  V^erso  del  lordo. 
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Ztppà.  Trulilttre.  ZiHtire  ilei  Ionio. 

Zìppndór.  J AllcUnjuolo.  Tonio  contai 

Zippón.  i jtuylo^ 

Zìpria.  Poherc  olla  morescialla  {*vo\g. 
Jose.  — Targ.  fstit.  in  Iris).  Polvere 
diCipria{\d.  ivi  IH,  49^>)-  Polvere  di 
Cipri  o d'amiilo(k\h.  ene.  in  Amido). 
Kioech  de  la  lipria.  T.  in  Fioceh. 
Jlell-sn  la  ilpria.  . . . incipriarsi. 

Zippicc.  Ftf5ec//o/i>(*Cor.).  V**n<lilor  di 
poi  vere  d i Cipri.  I Fr.  lo  dìcon  Poudrier. 

Zipriéra Ka  Moglie  del  venditore 

di  polvere  di  Cipri , od  anche  Donna 
che  vende  una  tal  polvere.  P.  in  Ziléra. 

Zirìròccoln,  Coccia.  Ciaccola?  Vale  scherz. 
il  capo,  la  testa.  Forse  dal  siciliano 
o dal  napol.  Ciricocctdu  di  pori  sig. 

Ziilin  o Rirlìn Girello  mobile  di 

legno  che  Allogasi  inlcrnaniente  sul 
fondo  del  rarnircio  da  liainhiiii  (j/rcn- 
cirfrù)  per  dargli  maggiore  al/ala  quan- 
do il  bambino  che  vi  si  inette  sia  an- 
cor troppo  piccino,  c non  abbia  libero 
Fuso  delle  braccia  fuor  del  carniccio 
senza  tale  sollalzo. 

Zirògen.  in  Zlla. 

Zirnnzà  Gironzare, 

Ziròlt.  Cerotto.  Cerottoìo.TÀ'roW  de  Xorìm- 
bcrga.Cem  cattolicn.Cei'Ottodi  Sorimb* 
^o  gh’c  zirolt."  Ella  è ita  — ■ Il 
morto  è stilla  Intra.  (Cefòtlolo. 

ZiroUìn.rero///no(Fag..Vuerc«rrt,ec.l, 

Zilàa.  Città.  Ohe  va  U zitaa In- 

terviene il  Corpo  iminicipalc. 

I Sessanta  de  zil.va.  f^.  Sessanta. 

I Trombclla  de  zitaa.  Trombétta. 

Vess  de  zitaa.  Essere  Mitnicipalista. 

Ziladclla.  , . . Nome  volgare  del  Borgo 
di  Porta  Ticinese  nella  nostra  città, 
perchè  altre  volte  c fin  verso  il 
era  fortificalo  a modo  di  una  cittadella. 

Zitadón.  Cittadone. 

Zitornèlla.  Cedronella.  Melissa.  .Appiuola. 

Zitz.  P,  Sìss. 

Zlzz...  Sp.di  calancà  fìniss.* -;;crCùu.r', 

Zìzzola.  Toce  forestiera  intt'odoitasi  a«- 
ckefra  noi  in  questo  modo:  Che  (locca 
zizzol.i!  Bagattelle!  P.  in  Pinola. 

Zòcca.  Gómito  di  Ingo^  more,  ere  (l'ccor. 
1,  88).  /nseurtZ/MAmer.  Tiag,  8).  Seno. 
Insenalttra.  OdetUi  o Caianca.  È voce 
comune  sul  Lago  di  Como. 

Zecco  a Fòppa.-  ■ Buca  piena  d’acqua  nel- 
la quale  Ìl  Foi  iiacÌA)o  licca  il  cosi  detto 


hrascón  terrnloalo  ebe  ha  di  btascàf 
a fine  di  spegnerne  P infucamento. 

Zòcch  o Fòpp.  T.  de’Fornac K 

quel  vose  in  cui  si  tiene  Facqua  colla 
quale  si  vengono  immollando  sullo 
spazzo  detto  Spiaixia  le  terre  per  farne 
buona  pasta  du  tegoli  e mattoni. 

Zacchera.  Sandalo,  Zoccolo, 

Zùccul.  T.  Archit.  Zòccolo.  Zoccol  tutt 
al  longh.  Zoccolo  continuato,  c dottr. 
Slereohàte  — • de  rinforz.  Rintocco. 

Zòccol  (per  estensione),  imbasamenlo. 
Basamento.  Base. 

Zorrolilt  perZappcll. 

Zoccolànt  o Zoccoròtl.  T, 

Zoccolón Gran  zoccolo. 

Zoccolòtt.  t'.  Zoccorólt. 

Zoccolòlt  o Zoccolànt.  Frali  dai  pie*  di 
/cgno(MAuro  Capii,  in  lode  de* Fiati  — 
Tassoni  Sccch.  1V%  48)-  Zoccolanti. 

Zòccora  o Zòcebera  o Zòccola.  Zoccolo, 
Pianella  colla  pianta  dì  legno. 

TmIoq.  ...  ss  Cav*.  ...  ss  Pianta. . . . Patta 
• Tonerà. . . . bb  Orlo  Je  U patta.  . • . Orlelt 
o Cor#D(gia.  . » . ss  Coren*(itt  ( ne'  coccoli  tli 
niODtej.  . . . = Pattian.  Guìgge  bi  Legnate  o 
Legnaze.  . . . (fuolo  e calcagito  di  legno).... 

Zuccor  de  cupuscìn.  Stwdali. 

Zorcor  de  palla.  Zoccoli  a guiggia 
intiera.  Le  Sgalnmre  de'  Venexiaui. 

Zoccor  de  mezza  patta  o Zoccor  de 
inoniagna.  Zoccoli  a mezza  guiggia. 
Zoccoli  di  tutto  legno  con  due  guig- 
giuzzc  aliacciatrici. 

— Fa  il  ecHas  coi  zocchcr  in  de  Faiid^ 
Zoccolare,  : (clièlta. 

Staccbell  de  xoccher»  </i  Sluc- 

Zoccoràda.  Zoccolala. 

Zoccoratt-  ) Zoccolajo.  Fabbricatore  c 

Zuccorée.  1 venditore  di  zoccoli. 

Zoccoréra.  Zucco/ay<i.  Moglie  delio  zoc- 
colalo, o Donna  che  vende  zoccoli. 

Zoccorctta  o Zoccorìn.  Zoccoleito.  Zocco^ 

Zoccoròtl. ..  Zoccolo  grossolano,  {lino. 

Zoccorùtt  o Bóziera.  Trappola?  Specie 
di  rete  da  pesci. 

Zuccoi'ùlUFi  aa).  Zoccolante.  V.  ZoccolòtL 

Zo?ù  c Zixriira,  Zcù  c Zeuia. 

7tà{Ucg\\-  Zolfo, Solfo;  e aiiL  Sólfai'o.  Mi- 
nerale llulisstUUi.  Zdfo  di  CU9*  — na'col- 
luui  inferni  »«cu*ti.  Zvl/o  dt 
tuiilu  eatcrito  Ut  njofetc,  ccc.  ac(ju«  tuifurec.  Da 
Bniiii  lì  C4V«  il  Zolfo  ttrgint  t c il  Z.'lfo  (otaco 
eli  iMiricv  kUuca  o giuU^.'  !t  Zolfo  «ero,  cioè 
di  matner  pioiuLata  t tU  c«Ivj  jwltbJo.  Zidf.}0 
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eKi  euoc«  e Uvorft  xolfe  — • Fiorì  ii  toì- 
fo  il  solfo  puro  ridotto  io  firtoa  iiup«lpabil« 
I Ztlf^turm.  Crottoiu  M toÌfo  Zotioni  mi~ 
nermii  di  90Ì/«(Targ.  II,  386  < »rg-)> 

Si  h«  lo  Zolfo  di  coro,  Io  Zolfo  otr^int  o opì^ 
ro,  lo  Zolfo  di  cmfaor,  lo  Zolfo  r/ro,  Io 
Zolfo  /iif«(TArg.  l^ég  p4«f.  ) -»  8*  no  trae 
Olio  di  xolfo  — L*  acquo  tolfino  è detta 
Woei/r«  dì  toffo^  Il  lungo  doro  ai  cava  xulfo 
« detto  Zolfotmrm  I>à  cl  cofTrogh.  fitrolfort, 

ZtifTreglt  in  canna.  . • . Zolfo  pur- 
gaio  in  cannelli. 

ZofTt'egli  viy.*  5b//b  viVi>{BiHtig.  W- 
rol€CH.  p.  ^7  — Targ.  pass.). 

^ofTrcgii.  Inzolffire{ÌMiTt  Op.  Ili,  ao^). 
fnsotfure.  Solforare.  1 c:<vagnce  tof- 
freghen  i cavagnopu  per  faj  pari  pus- 
8ce  bianch  e pussee  s'rìasscr.  / pa- 
nierai inzolfano  i panieri  per  dar  loro 
lustrare  ^ hianefiezta  ^ ftUezxa. 
ZulTreghèU  o ZofTreghin  che  i coni,  di” 
cono  bellamente  Solfanèil  o ZolBnèll. 
Zolferino.  Zolfino.  Stoppino  co{>erlo 
Wi  solfo.  Zolfanello.  Sol  fanello.  Zolfi- 
nello.  Al  pi.  / Zolfanelli  o Le  Zolfa- 
nella,  FiiscelleMo  di  gambo  di  canapa 
o simile  intinto  d'ambo  i capi  nel 
solfo  per  uso  d' accendere  il  fuoco. 

Quell  de  la  lisca,  preja  c solTreghitl. 
Escajuolo.  Vendilor  cresca,  di  solfa- 
nelli e di  pietre  focaje. 

ZolfregbèU  metafin  senso  di  Tiiriixcù.f'. 

Kà  cl  tofiVeghetl.  AUrfler /egire(Casa 
Leti.).  Mttare.  Jnlitzart. 

Zoffrcghln.  Zoffrcghèll. 

ZAj,  Zò)a,  Zojà,  Zojàda,  ere.  v.  coni 
spec.  deir  Alto  Mil.  per  Giòj»  Giòja, 
Giojà,  Giojàda,  ccci  — Zojà  la  spo* 
sa.  Giojart  o Jngìojellare  la  sposa. 
Zollà.  V.  a.  Apffoggiare.  Appiccicate.  P.  es. 
El  gli' ha  zollaa  di  houn  slrocc.  Gli 
apftoggih  delle  busse.  - Oggi,  in  luogo 
dì  Zoltà^  diciamo  più  voloulieri  Pon- 
dn,  Vettd^  L*oggià^  Sonà  e sìmili. 
Zolla,  r,  hrianz.  per  Ltiizò.  P" . 

Zónfela.  . . « . Voce  esprimente  il  suono 
e In  fona  di  un  colpo;  il  fr.  Zon  — 
Il  Porta  {lìime  ined.  p.  i5)  disse  anche 

E tuufcU  Mt*oggi«d>  d«  irtrar». 

Zonzéo  e più  eom.  Fronfnjn.  ....  Voce 
comicil'iniiiaDte  il  suono  del  violone.^ 
Zontonè.  Ponzare."  ' 

Zdpp.  ZopfH}*  Zopplcnnle.  Panco."^ 

Andà  topp.  Panedre.  RanckeUtfre  — 
Arrancare.  ^rranMt'si.  '*  *•  '• 

Poi.  IL 


Fà  tlevcnlù  topp.  Azzoppare. 

L'è  pussee  faeil  a ratta  on  bosard  che 
OH  zopp.  La  bugiti  ti  corre  su  pel  naso. 

Zòpf).  fìg-  Zoppo.  Difetloscj,  manco,  im- 
perfetto — Fil  topp(parl.di  vigneti)... 
Filare  intcrroKo-Forineottopp.  Grano 
organaloi*ios.),cioéd\ gambi  sguagliaii. 

Zòppa.  Zoppa. 

E vunna  e dò  c tre,  la  toppa  la 
gh'é.  . . • Intercalare  usato  in  certi 
giuochi  fanciulleschi. 

Zoppi.  Azzoppare?  Zoppa  on  cavali.  Ax* 
zoppare  un.  cavallo. 

Zoppadùra.  ZoppicaturaiOxortì.  tgr.  I). 

Zoppàss,cAe  nella  Brianxa  dicono  lu- 
toppàss.  Azzoppire  (Giorn.  agr.  IV, 
Zopparsi{Giorn.  Georg.  XII,  i53). 
Azzoppare.  Azzopparsi.  Diveo.*  zoppo. 

ZoppéUa(Aiidù  a).  Andare  a piè  zopfto 

0 a cahoppo.  Andare  o saltare  sopra 
un  piede  solo;  il  fr.  Alierà  clocUepied. 

Giugà  a toppelta  o a zoppin  top- 
pella.  Giocare  a piè  zoppo  (Don.  Zite.). 

Znppcuìii.  Zoppc/tino (Hoaos.  pag.  58). 

Zoppìgnà.  Zoppicare.  Zoppeggiare. 

Zoppignént  (Andà).  Andar  zoppiconi. 

Zopplgiión  (A).  Zoppiconi.  Zoppicone. 

Zoppili.  Zoppino  (•tose.).  Zappetto  Zop- 
petto  d'un  piede. 

Zoppili  ioppèlta(Andà  a),  in  Zoppètta. 

Zopp'inna.  Lo  Storpio?  Ulcere  rancroso 
iotcì  fulaogio  che  attacca  le  bestie  bo- 
vine, le  pecore,  ecc.  e eh' è contagioso. 
Si  forma  speciabneDle  frammezzo  al- 
r ugna  delle  gambe  posteriori  delle 
vacche,  c viene  della  Zoppina  per- 
chè raoimale  che  è affellu  da  questa 
inalallìa  nc  dà  per  primo  sintomo  lo 
zoppicare.  L'ncriinonia  delle  orine  sta- 
gnanti in  quella  parte  della  stalla  ove 
le  vacche  posano  i piedi,  e il  dover 
esse  appoggiare  alla  punta'  dell'ugiie 

1 piè  deretani  perché  gli  hanno  nella 
troscia  del  riaa)  della  stalla  sono 
le  prime  cagioni  delia  Zoppina  non 
avvertite  dal  Gior.  agr.  tose.  1^,  5i5  e 
segg.  il  quale  dice  che  era  già  male 
sconosciuto  e perciò  senza  nome  in 

■ Toscana.  Però  dopo  il  1817  la  voce 
Zoppina  ‘ é ivi  notoria  perchè  adot- 
tala da  quei  Oeorgofili  — È della 
- Gooardo , Chiouardo , Ckiodo  bovino , 
Mldd^agna^  Cancro  volanie^  Zoppina 
ne'  varj  paesi  deirAlta  Italie. 
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^oppìana.  Zoppetla,  Diinin.  di  Zoppa. 
Koppiaoa.  Ad»  di  Vioeùla.  Mammola, 
Zoppòa.  Zoppacelo, 

ZorètU  eZorelliuna.  Dim.  i*es.  di  Zaeiira. 
ZorDÌ.  V.  br.  Adornare,  flinfronxoìare. 
Ornare.  Addobbare.  Guarnii'e.  U lat. 

. Exomare  vivo  ttiliura  a mio  oreocbìo 
in  Briatiza.  Zorui  r»ltai'«  bi  eros,  on 
hanibio.  Adomar  Valtatet  la  avee^tm 
bimbo  con  fiorii  nastri  e simili. 

Zornli.  Adornato, 

Zorucch  o vero  Zorocch  li  c nìur.  Ad- 
dietro. Indietro.  Dal  tedesco  Zmiick. 
Zolfgai'ìa.  Zoticaggine.  Zoticliena,  Zoti- 
Zòiegh.  Zotico,  {^chezut, 

ZoLegón.  Zoticaccio.  Zotidone  ~ Zotico- 
ZùUoia.  Y.  br.  Tròttola.  (naccio. 

Gtugà  a la  zoUola.  Giocare  o Fare 
alla  irotlola,  Specie  di  giuoco  ebe  sì 
fa  dai  fanciulli  con  uno  strutneolu  di 
Icguo  siwiile  al  cono  ebe  ba  un  fer> 
ruzzo  piramidale  io  cima , il  quale 
fanno  girare  eoo  una  cordicella  av> 
vollaglt  inloroo;  in  ciò  dilTcreute  dal 
palèo  (o  birla)f  che  questo  non  ha  il 
ferro  in  cima  e ai  fa  girare  con  isferza. 
ZovàldfZovàlda, /ovaldón,  ree.  Lo  stesso 
che  Sgalis , Sgaliaa,  Sgaliauo,.  eee.  t'", 
ZovaldòU.<VpaMa/r/one(Bisc>^oi>ÌMi.l,7o). 
Z4ibo  o Zùbbo.  gergo»  Coso.  Cotale.  Pinco, 
Zucca.  Zucca. 

Zucca  bareltinna.  F".  Zucca  turca. 
Zucca  barucca.  Zi{cca  da^  collo  tor- 
to? o ritoria  o di  CA^e^an.  « 

Zucca  bianca  e tonda.  Zucca  bianca 
o fralaja.  Non  anco  matura  si  tuan* 
già  in  zup|»a  o acconcia. 

Zucca  de  bev.  Borraccia.. 

Zucca  de  eoo  o de  c6.  v.  coni.  Zuc^ 
ca  da  pescare  o da  pesci  o ila  oAo(Targ.  * 
Ut.  in  Cacurbita  lagenaria}.  Matura, 
secca,  volata  serve  per  vaso  vinario. 

Zucca  de  vio.  Zucca  Jiasco,  Zucca 
1^  Bomba.  Zucca  de' ppllegcinL 
Zucca  ofiarinoa.  Zucca  marina. 

Zucca  marmna.  V.  br,^  Bnonia,  File 
Zucca  salvadega.  { bianca.  Fe- 
scera, Zucca  salouUcot  La  Brionia  alba. 

.Zucca  IroiniieUa. . . »,Sì  QoJlliva  per 
metterla  iiiin^atura  in  mostarda  « e, per 
farne  torte  quando  « matura. 

Zucca  turbanL  Ipmialura.si 

mangia  acconcia^  sorbaU  e nia^Us-a  si 

usa  a far,.u>rifl..  j’if‘  i.,..- 


Zucca  turca.  Zucca  a berretto  luteo 
(Giorn.  Georg.  XIII,  n4)« 

Zucca  verdn  e longa.  . . . Non  anco 
matura  si  mangia  in  zuppa  o acconcia. 

Zucca  a..  . . Zucca  a petina{Q\ot, 
Georg.  )(]1| , 1 14  ) — Zucca  a pastic- 
cino{i\\). 

A proposi!  de  zucch  luarinn.  A 
proposito  di  fava. 

Terreo  de  pienlà  tucch.  F,  Terrdn. 
Var  pussee  una  granua  de  pevcr 
ebe  ona  zucca.  Gip  uomini  non  si  mi- 
surano a pertiche, 

Vess  minga  sto  Gor  de  tucch.  Non 
cssete per  bontà  coppa  d'oro(Da\.  .Tac. 
Peni.  Fi.  1 1).  Non  esser  leale  o netta 
Jitrina?  Non  esser  /urina  da  cialde? 
Non  essere  una  cosa  tanto  bella  u per* 
fetta  come  altri  vorrebbe  dar  a credere. 

Zucca  busa  o l^ignalta  busa.  fig.  f "e* 
tìcrtìbile  MeHone{Sacc\\.  Nov.'ji,},  Zucca 
vota  o da  sale.  Zucca  al  vento. 

Zucca  e melon,  ogni  tossa  a lu  soa 
stagion.  F.  in  Frùt  e Melòn. 

Zùcca.  . . nello  strumento  della  Feggia 
bacuccn  e del  7\>rotot<Ua.  F,  le  voci. 
Zùcca.  fìg-  Oteuzza.  0//òrm.  Capo. 
Zucciida.  Cnpata  — Dii-dent  ona  - luc- 
rada.  Battere  una  capata., 

Zucràda. . . Il  Perini  nella  sua  Geometria 
pratica  assevera  volgare  tra  npi  questa 
voce  per  Pertega  da  misurare  terreni^ 
io  non  l'ho  mai  sezitila  uè  letta  io  tal 
Zuccàgn.  F.  Zaccàgn.  (Stfuo. 

Zuccai'oeùla  o Zaccaraeùlo  o Zucchétti^ 
(insetto).  Lo  stesso  che  Gàniber  nuitt./'^. 
Zucchee.  Zucenjo. 

Qua  donna  per  massec,  e oo'armA 
per  zucciice,  se  la  veeur  la  ben  Tè 

assec I na  donna  al  mezza joJo» 

e al  zticcajo  un  seme  busta , quaudo 
siau  di  btioiia  pasta. 

Se  va  bea  el  zucchee,  va  maa  cl 

granee Auuata  piovosa  giov^ 

al  znccajo,  nuoce  al  granojq. 
Zuccbèll.  Zufolo.  Oliamo.  F.  ZUTub 
Avé  sonaa  cl  zucchell  clkc  anq/ie 
fUciamo  Ave  scuccaa  badinua  o vanin- 
na,  0 Vess  fornii  Brera,  o Vess  sonaa 
^ eamin.  Aver/tiUo.  Aver  roviikaU)  il  neg.* 
Zùccher  e conl.7.\iccovJiut:cket0.Zuecattf, 
Zuccbcr  bastai-li.  . , . Zucebeao  in^ 
grossi  pani,  <U  colore  mezzano  fra  i^ 
bianco  e il  biondo.  
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Zucclicr  biond... . Zucchero  biondo. 

Zuccher  ctmdid.  Zucchero  candito 
o candì  (Redi). 

Zuccher  d'Avana,  de  Fcroanibucch, 
del  Rio,  del  Brasi,  de  Borbon.,  de 
Sautos,  Lumpen  , Lumpen  verd,  I.i- 
ahònna , Melis. . . . Zuccheri  cosi  deno> 
ininiiti  dai  varj  paesi  onde  ci  ven^^ono. 

Zuccher  de  biedrav.  Zucchero  di 
barbabietole  — de  Intt.  . . » Estratto 
della  paiate  zuccherina  del  latte. 

Zuccher  de  levativ.  Zucchero  da 
ser%nziali  (Redi).  È un  luascavedo. 

Zuccher  d'orz  che  altri  dicono  Zuc* 
cher  tort  o Panédi.  Zucchero  d'orso. 

Zuccher  fiordi.  Zucchero  bianco, 
È la  Cassonade  bianche  de'  Francesi. 

* Zuccher  fiorelloii.  Zucchero  di  tre 
cotte  o di  più  cotte,  Vess  zuccher  fio* 
rettoli  (mel.).  Parere  uno  zucehero  di 
tre  cotte»  Aversi  per  buono  e soa>e. 

Zuccher  grass Zucchero  di 

grana  non  l>en  ascuitin.  (riiiatu. 

Zuccher  in  fiiriunu. . . . Zucchero  sfa- 

Zuccher  ingles  o Pile  ingles. .... 
Zucchero  fiore. 

Zuccher  in  granita. . . . . Z.*  in  grana. 

Zuccher  in  pao.  Zucchero  in  pani 

Zuccher  in  pan  peslaa  o inasnaa. . . . 
Zucchero  in  pane  fraotu  o macinato. 

Zuccher  in  polvcr.  ..Zuc.^in  polvere. 

Zuccher  lattan. . •.  Zocehero  candid.* 

Zucche^  maglier.  , • • Zucchero  di 
grana  ben  asciutta  ^ Talora  snerbato. 

Zuccher  maacabà(dal  fr.A/oscoM7rie). 
Zucchero  rosjo(Pr.  fior.  IV,  ni,  3 — 
Redi  Op.  V,  268).  Zuccheri  mascavati 
<*liv.  — Pr.  mere,  di  Liv.). 

Zuccher  pilé(dal  fr.  Pilé)  0 fiorett. . . . 
Zucchero  soppeato,  rotto,  franto  e 
bianco  assai. 

Zuccher  refinaa.  Zucchero  raffinato, 
(Aeri  Ati.  Petr.  p.  i6a). 

Zuccher  rosaa.  Zucchero  rosato, 

Zuccher  rotlamm.  Zucchero  rottame 
(Rollini  in  Vros.  fior,  ili,  ii,  ia5). 

Zuccher  sull,  y,  Zuccher  luagher. 

Zuccher  tort  per  Zuccher  d'orz.  y, 

Zuccher  vergio.  Zucchero  di  casso^ 
natn<franzesisnio  die  usa  il  Targ.  Islit, 
ti  ,''5(6).  La  Cassonatle  de' Francesi. 

Zuccher  de.  . . Zucchero  di  perga- 
nicnn  (J'arg.  F/ng.  IV^  iil).  È lutto  a 
iiiinutissinii  lapilli. 


SS  Zuccher  purga».  ZuecJusro  chiarito 
— Zuccher  liraa.  Zucchero  dipiù  cotte» 

Zuccher  a la  carainell.  Zucchero  a 
coltura  di  pcN/dii(BiscioQÌ  AV>(.  Af/i//n.  I, 
Su).  Fa  schiuma  larga  e densa  ^ iin- 
. inersovi  uno  stecco  e rimollato  poi 
nell' acqua  resta  croccante  al  dente. 

Ziicdier  a la  gran  pìomm.  Zuccheio 
a cottura  di  zucchero  r/’orso(6isc.  h c.). 
Soffialo  ne' buchi  della  paletta  il  si** 
roppo  se  Ile  va  in  piuma;  avvicinato 
»ir  orecchio  calila. 

Zuccher  a lu  piccola  piutnm.  Zuc^ 
chero  a coltura  di  ioa/t/ia*mfi(fìisc.  Le.). 
Soffinlo  ne' buchi  della  psdetta  il  si- 
roppo  se  11C  va  in  pallini. 

Zuccher  al  slrascion.  Zucchero  a 
coltura  di  riccio(hiac,  1.  c.).  Bollendo 
il  Stroppo  se  vi  s* immerge  la  palella, 
cavuluue  c aitala  all'aria  oc  cadono 
fili  come  stracci,  ed  è cosi  cotto. 

Zuccher  brulé. . . . L'ultima  e mag- 
gior coltura  di  zucchero. 

Zuccher  cott  a la  perla.  Zucchero  a 
cottura  di  sciloppo{W\ac.  I.  r.).  Zucchero 
chiiti'Ho  a J'ovma  di  gtulehbo»  P'a  fili 
lunghi  un  dito,  c uel  fondo  lascia 
una  goccia  a nio'di  perla. 

A pan  de  zuccher.  A cono. 

Canna  de  zuccher Bastone, 

mazza  fatta  d'uiia  specie  di  giunco  <la 
noi  mal.*  deuoni.*'  Canna  di  zucchero. 

Cascià-fceura  cl  zuccher.  liifioiirt 
lo  zucchero.  Per  es.  I fichi  nfioi  iscono 
lo  wicc/«:/io(  Targ.  IsL  111,  4©3). 

Cassou  per  pesta  cl  zuccher  o Cos- 
.son  del  zuccher.  ....  Macchìnetla 
da  80[>pestarc  lo  zucchero. 

L è pau  minga  sto  llor  de  zuccher. 
Non  è uno  stinco  di  sanfo{"{oic.  - 1‘.  C .). 
Non  ci  sono  questi  intracoli  di  bontà. 

Pan  de  zuccher.  Zolla  di  zucchero 
(*losc.  — T.  G.)  — y.  anche  m Pàn. 

Purga  e)  zuccher.Obmnre  lo  zucchero 

Tira  cl  zuccher  e Tirù  el  zuccher 

in  hiaiich La  Tiratura  dello 

zucchero(fiisc.  I.  c.). 

Vess  Oli  zuccher  rispell  o in  pari 
a vua  o a ona  robba.  Essere  iui  oto 
appo  chi  o checchessia,  A rispelt  11  Id 
I è ou  zuccher.  .4  petto  a lui  sembra  un 
oro.  £T  suixbbe  un  piacerc(\ììeg.  p.  8 1). 

Zucdicr  e cauclln Pelame  niì*'. 

sto  di  bianco  e bajo  nel  cavallo. 
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Zucchererà.  Zu^heriem(*\.osc,  — Wol. 

£/.  - Alb.  base,  in  Sacrier),  Vasetto  dì 
più  materie  e forme  in  cui  si  serve 
Io  tucchero  a oseosa,  al  caQct  ecc. 

Zuccherìn.  T«  di  Giuoco Cosi 

dìceai , in  rarj  giuochi  ^ un  giro  di 
tre  partile  fallo  da  tre  persone,  in 
ognuna  delle  quali  partile  ciascuno 
dei  giocatori  per  turno  giuoca  contro 
gli  altri  due  collegati  Talvolta,  e 
singularmcntc  ne^giuochi  di  corte,  si 
prende  semplicemente  per  Giro  Hi 
fHiriilt;  e in  questo  senso  rorrUpoixle 
al  veneriaiio  Batifondo  o Toccafondo. 

Zuceberiu.  6g.  Zuccherino{*io$c.^T.  G.). 

Cosa  soavissima. 

Zuccherìn.  ....  Lo  Spanditiicchero. 

Zucchétta.  Zacchelia.  Zucchetta  bianca 

coronada Si  mangia  immatura 

acconcia;  serbata  e matura,  in  torte* 
Zucebett  rcpieuu.  ZucdteUe  col  ri^ 
pieno. 

Zucclictta.  dfig.tli  Brùgoa.  f'. nelle  Giunte. 

Zucchìn.  f Zucciteltino . Zucchettina.  La 

Zuccoeù.  i Cucurbita  melnpepo  novellina 
che  si  maogia  acconcia  in  più  inmli. 

Sona  zurcoeu.  fig.  • * . Essere  a confi» 
lemini. 

Zuccoeù.  Àd.  di  Pér.  /■'. 

Zuccojriii  aZuccorijii-  Badicchio  novello. 
ZticcojrÌD  novellin.  fìadicchino. 

Zuccuu.  Mucrone  (*tosc.  — T.  G.).  Capo 
dutv.  Testa  dura.  Coccia  dura.  Capai  » 
do.  Ostinato,  caparbio.  {ne. 

Zucconali.  Ziicconaccio(*\oic.).  Capasso- 

Zticcòria.  Cicdia,  (icorea.  Badicchio. 

Sorta  <r  erba  nota  da  insalate. 

Cafe  de  tuccoria  ...  Caffè  di  cicoria. 
Oecozton  de  zuccoria.  Decotto  di 
radicchio^T ist.  Ili, 

Zuccona  hiòbiò  o scmplic.  Biobiò. 
Biuiicdiio  bianco. 

Ziiccoria  di  inatz.  Mazzocchi  di 
radicchio  de  scirceu  Capoedùne 
(*luc.)  — de  scirtru  venia.  ...  Ila  j 
le  foglie  corto  c larghe  assai. 

Zuccuria  niRtta. ...  Sp.  d'erba  della 
dui  boi-  O'epis  tectorum.  Uhto. 

Zuccona; lUdis  de).  liaibc  di  radiv  \ 
Zuccoria  rossa.  . . . Sp.  di  cicoria 
che  hu  le  foglie  lunghe  e larghe,  orlate 
di  rolor  rossiccio  pendente  nel  verde.  i 
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Zuccoria  salvadega.  Badiedùo  scoU 
Iellato  u salvatico  o di  campo.  Cico- 
ria. Il  C,  silvestre  — ^ anche  nome 
cootadioesco  dei  Leontodoa  hispidutn^ 
danuhiale  e autamnale  de*  botanici. 

Zuccoria  verdonua. . « • Sp.  di  cico- 
ria che  ha  le  foglie  lunghe  e lutagliale. 

““  Homp  la  zuccoria  o la  beala  i ureo- 
ria.  Bompere  il  capo.  Il  Fagiiioli(^’o;'z, 
Bag.\\.t  to)  fa  dire  a Ciapo  Oie  diasdùn 
ha  cgghi  nella  cicoria  ? cioè  pel  capo. 

Ziircorijn.  /^.  Zurcojrin. 

Zuccòti.  Zucca  timonda.  Zuccone  — Ot- 
cutzo.  Cucuzzolo  — Zucca.  Zoccolo. 

Zuccòlt.  bg.  Capassoue.  T.  Zucedn. 

ZùlT.  Ciuffo.  Il  complesso  de*capelli  che 
soprastanno  alla  froute  e che  sono  più 
lunghi  degli  altri  — Dicesi  Cerfuglio 
o Cerfuglione  se  il  Ciuffo  è disordi- 
nato e di  capelli  luoghi. 

Ciappà  per  el  zuff.  duffart.  Acciuffa- 
re. Dardi  ciuffo.  Prendere  pel  ciuffo. 

Mostra  el  aulì.  lig.  Mosù'ato  ideati 
o il  viso  o il  volto.  gambe. 

Zùff.  Ciuffo  ne' cavalli  — Barbette  nelle 
Gaijnna  coni  cl  zuff  o coni  cl  zuf- 
fetU  Gallina  ciajfuia.  Uscii  coni  cl  zufll 
Uccello  ciuffuto. 

Zùff.  met*  Lo  stesso  che  Caporàl  Jig.  ì^. 
Ziiffisc.  Oliacelo  (*1080.  - T.  G.). 

Zuffétt.  Ciuffetto  — met.  f'.  Caporàl  ftg. 

Zuffelt,  e Old.  1 ZuffìU.  Il  Crespo.  1 Par- 
rucchieri chiamano  così  quella  parte 
di  capegli  che  s*  iocrespa  all'  iusù 
della  fronte  e da  lato  alle  tempia. 
Zuflìn.  Cittffino{f\osc.  — T.  G.). 

Ziiffón.  Cìuffone(*\osc.  - T.  C.)  positivo. 

Zuffón  e ZuUuuua.  fig.  • . . Guardec  quella 
zuffoij  ! Cedi  spavaldona  ! 

Zùgii Verso  che  fanno  i nostri 

ciahaltiin,  simile  all’altro  Osco.  T. 

Zurdn  {dallo  spag.  i^uron?).  iSurrone. 
r/n/7n(  Zanob.  e Alb.  eiic.  )•  Polle  |di 
capra,  e per  abuso  anclìe  Pelle  di 
vacchetta  giovane  o di  vitello  soprao- 
nino  che  si  usa  soltanto  per  contener 
r indaco  dì  commercio.  I Veneziani 
lo  ciiiamano  Zurlo  ^ e secondo  PAlb. 
enc.  (in  Zurfone)  questo  Zarlo  o Zur- 
ron  sarcbhu  da  dirsi  in  italiano  Fardo. 
Ma  pormi  ch'ali  sbagli  c che  il  Fardo 
siu  ittU*  altra  cosa,  l',  Fìird. 
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Io  vi  ditsi  già,  ò Lettori,  che,  ad  onta  d'ogni  mia  diligenza, 
mancherebbero  ancora  in  questo  Vocabolario  le  miglia ja  di  vocaboli 
e modi  proprj  del  nostro  dialetto.  Quel  mio  dire  è oggidì  confer- 
mato da  queste  Giunte,  le  quali,  per  numerose  cbe  siano,  tuttavia 
non  saranno  pure  un  quarto  il  bisogno.  Esse  lasccranno  ancora 
larghissimo  campo  di  sopraggiunte  a chi  vorrà  avventurarsi  per 
questo  mare  immenso,  dal  quale  io  mi  ritraggo  oggi  a riva  con 
questo  solo  benefizio  dcH’avere  a pieno  fondo  riconosciuta  la  mia 
temerità.  Fra  i molti  alle  cui  mani  potrà  capitare  questo  mio  Vo- 
cabolario molti  saranno  i conoscitori  d'ognuna  di  quelle  tante  arti 
e scienze  onde  è ricca  romana  società;  ed  ecco  mille  giudici  si- 
curi buttare  in  viso  al  povero  Vocabolarista  la  temerità  del  pren- 
der egli  uno  a eingnettare  a bell' aria  di  quello  onde  appena  i 
mille  riuniti  saprebbero  fondatamente  parlare , e con  mille  singo- 
lari censure  punirlo  meritamente  dell^  sua  imprudenza.  Altri  as- 
serì che  un  contadino  sarebbe  spesso  un  utile  segretario  pei  let- 
terati , e forse  intese  dire  per  gli  scrittori  di  georgica  ; ed  io 
asserirò  che  al  Vocabolarista  bisognerebbero  tanti  segretarj  quanti 
sono  i pratici  d'ogni  arte  e d'ogni  scienza.  Senza  i quali  pratici 
segretarj  non  è per  assoluto  possibile  a qualsivoglia  nomo  il  riu- 
scire spositore  incensurabile  di  tutte  le  voci  e di  tutti  i modi 
d'un  linguaggio.  Però  il  fatto  vuole  perdono  allorché  manchevole, 
come  è nel  caso  mio,  dal  lato  della  mente,  non  da  quello  del  cuore. 
Abbiatevi  dunque,  o Lettori,  queste  Giunte  come  caparra  di  quel- 
le più  che  altri  sapranno  mettervi  innanzi  col  tempo.  Esse  sono 
per  una  parte  quelle  medesime  che  vedeste  già  date  da  me  in  cia- 
scun volume,  raccolte  qui  a una  per  isparagnarvi  la  noja  delle 


V»-- 
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tro|)|)e  ricerche.  £J  in  parte  sono  ricchezza  onde  mi  furono 
s{K>ncaneamente  cortesi  alcuni  Associati  all'  opera , il  cui  nome 
sta  da  lato  a ciascuna  giunu  (i).  D'assai  cose  io  vorrei  pure  fa- 
vellarvi qui , o Lettori , per  rendervi  ragione  di  certe  omissioni  e 
mie  e non  mie,  di  certi  granchi  da  me  presi  dì  buja  notte,  e di 
più  altre  cosette  intorno  alle  quali  parecchi  di  voi  amerebbero  per 
avventura  esser  fatti  chiari.  Ma  più  rispetti  me  ne  tengono,  e 
quello  specialmente  di  non  troppo  oltrepassare  il  numero  de'fogli 
di  stampa  prenunziati  per  nn  libro  al  cui  spaccio  il  dialetto  pre- 
scrive ristretti  confini  (a).  Statevi  dunque  contenti  al  mio  silenzio, 
è abbiatelo , se  non  altro , a compenso  del  mio  avere  allargato  a 
quattro  volte  tanto  la  prima  edizione  di  quest'opera,  il  che  presso 
taluni  fu  gravissimo  peccato  contro  ogni  mia  as[>ettazione. 

Vivete  sani. 


i 

(l)  $i  veggano  le  pag.  ni  e lx  della  Prefazione,  coll' avvertenza  che  alla 
sigla  V.  D.  B.  preimlieala  nella  prima  di  dette  pagine,  ho  aostituita  per  uni- 
fomilà  il  nome  ivi  additato.  — Ad  alcuni  articoli  sì  vedranno  apposti  due  o 
più  nomi.  Ciò  indica  che  due  o più  concorsero  a somministrare  l' identica 
giunta  o cunezione.  Questi  articoli  però  sono  rarissimi  j e tale  circostanza  i 
fenomeno  ideologico  da  Irarsene  dovizia  di  considerazioni  sulla  nainra  dei 
vocabolai'j , e sulla  ditncollò  del  ben  condurli  una  sola  persona  ; consideraziotii 
alle  quali  non  è qui  il  luogo  di  abbandonarti. 

(a)  Nel  Manifesto  d’ aasociazione  io  avvisai  che  ogni  volume  avrebbe  no- 
verato ben  3o  fogli  di  stunipa,  e quindi  tao  fogli  circa  l'iutiero  Vocabolario. 
Le  Giunte  del  quarto  volume  importarono  un  7 fogli  più  non  potutiti  calco- 
lare aolicipaiameote  ani  manoscritto.  Spero  che  ì signori  Associali  non  mi 
sapranno  male  di  questo  lieve  .aggravio,  quando  pongano  lueule  alla  bontà 
del  motivo  che  lo  produsse. 
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ACQ 

A.  dicono  i cane.  Ir, per  Audi.  Anche.  P.  c». 

Lavora  a'  ì.  hcsti.  Lavorano  anche  U bestie. 
AbAa  ag.  Ab.ia  de  desìmpegn.  V.  in  De- 
simpfgu  ne/  Vocabotcrrio. 

Al>io.  V.  Vóga  o Traccili  nel  (Vocabolario, 
Al)à«(Trà).  (V,  Tià-giò  in  Tra  nel  (Voc. 
Abituàa.  Abituato. 

Abitùden.  Abitudine.  AhUo. 

Ahonà  ag.  Fare  un  abbuono{* tose,  T.  G.). 
Abre«gé(ln)  ag.  In  ristretto.  In  comftetidio. 
Abreviadùr.  T.  Notarile.  Abbreviature.  Birn. 
Acadeinia  di  Trasfuruiaa.  V,  Trasformaa. 
Academia  parriottega...i4cra(^Mia patriottica, 
Acadcuiiètta(Dà  oa').  T.  Mus.  Dare  un* Ac~ 
cadeniiettalVàg,  Poet.  xxii,  io  e i3). 
Acca  <7^.  Iniporcann  on'acca.  Lo  stesso  che 
No  anporc.'inn  ona  sverza.  ^.Svèrza.  Biffi. 
Acconipagnamcnt  per  Coiiipaunamciu.  (v^ 
Acc*>rd(D'amor  r)  ag.  Di  bel  Lasca 
Pinzoc.  Ili,  a).  Di  bella  cotupagnia(Dnv. 
Tac,  Ann.  Ili,  j»ag.  no)  in  senso  tri- 
sto — D’a/éiore  e d' accordo.  V.  anche 
De  hon  c bon  in  Con  nel  Vocabolario. 
Acidula.  T.dc'Litografi.  V.in  Pr^ja  nel  (Vqc, 
Acqua  ag.  e in  gergo  Chiarello. 

Acqua  bassa.  cioè  poco 

profonda  — Vess  o Navigà  in  acqua 
liassa.  Esser  basse  1‘  acque.  Aver  pochi 
mezzi  di  fortuna.  Striuelli. 

Acqua  brutta.  Bi/rtor^unSttraf^iusc.). 
Acqua  ceretta.  Acqua  corretta?  Acqua 
tcfttperata  ? Acqua  medicata  ? Fra  noi  è 
lumie  generico  sia  tP Acqua  cotuìa  o ac~ 
concia^  cioè  soavizzata  con  alcuna  con- 
acrva  o con  altri  ingredieuti , sia  di 
Acqua  concia  con  solo  aceto  o con  soli 
agvesiuuti,  per  non  la  bere  così  semplice. 

Acqua  cotta.  Acquaborra?  — Così  di- 
cono anche  i coatadioi  verso  il  Comasco 
la  Decozione  di  gramigna  da  essi  tenuta 
in  conto  di  ottimo  febbrifugo.  Fir.iM. 

Acqua  d'anes  o cout  el  mistrà.  Acqua 
anaciata. 

Actjua  ile  cafè.  Soluzione  di  cajfe. 
Acipia  de  6or  de  ginestra.  Acqua  di 
Jivr  di  g«i,vtftj(Tar5.  At.  Accad,  Cim.  IH),  j 
Voi.  IV, 


ACQ 

Acqua  de  fior  de  naranz.  Acqua  di 
fior  Érnm/iriofMagal.  Op.  3S6). 

Acqua  de  giussuiuiii.  Acqua  di  gelso- 
i/;irt/(Targ.  Ist.  U,  i$). 

Acqua  de  la  Reginua.  Acqua  della  Re- 
giJirt(Tji  g.  Ut.  — •Nelli  AIL  di 

Vtd.  Ij  I3J. 

Acqua  de  levanda.  Acqua  di  lavanda  o 
Aequa  stillata  di  spÌgo(Taxg.  Istit.  5c8). 

Acqua  de  melissa.  Aiqua  di  melissa 
(Targ.  IstU.  II,  5a6). 

Ac([ua  d'odor.  Acqua  di  wofTarg. 
•At.  Ac,  Cuiu  HI,  li  — Nov.  sao.  II,  74) 
— V , n/i^  Ar  in  Odor  nel  Vocabolario. 

Ac(|ua  dr  roeut  salvadcgli.  Acqua  di 
roselline  o di  y/r««e(Targ.  Istit.  Il,  454). 

Acqua  uiarscia.  Acqua  g;tt/rsdfi(Crrsc. 
Agr.  IH, 

Acqua  niatrical.  corr.  Acqua  slittata 
•ull.\  mattìcarla.  Pagam.m. 

Acqua  morta.  Acqua  tepidiccìa  — cd 
anche  /<a/Uc  ( Cresc.  Agr,  ^ 4). 

Acipu  poss.!.  Ai  qua  oc(T/iin(Brun.  Tes, 
IH,  5). 

Acqua  pura.  Acqua  fAL/Ai(Boc.  Dc- 
cam,  IV,  10).  Acqua  pura(lledi). 

Acqua  Virginia.  V,  in  Virgìnia  nel  Voc, 


Acqua.  .....  Acqua  da  occhi{Targ. 
At.  Ac.  Cim,  IH , all). 

Acqua Acqua  d’ ^ngeli(i\\  aia), 

Acipta Acqua  da  gengive(ìyi  i3o» 

Acqua Acqua  delle  giuggiole 

(Lasca  Strega  V\  ^ Acqua  pettonde{Cec- 


chi  Proverò.  32  ).  È cosi  detta  perchè 
è folta  code  giuggiole  e coiU  logorizia. 

Aci|ua Acqua  di  viole  ( Pan. 

Poet.  H,  .XV,  4). 

— Atipia  in  bocca,  MucL  Buci(V.  Mocci 
per  Zittire  nel  V iic.).  Zitto;  segretezza  ve'. 

a Ave  Cia  on  bceucx:  in  F acqua  ng. 
Aver  fotta  alla  ncvr(Lasca  Gel,}. 

Ciel  ross  o acqua  o boli.  Lo  stesso 
che  Cie!  ross  o vcm  o acqua.  V,  nel 
Voc.  Pagaj<ini  — Biffi. 

Ciar  J acqua.  V.  Ciàr  in  queste  Ciu/ue, 
Coi'p  d acquo.  X»  IdrauL J/u/jn  d’acqtui, 
a 
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Crià  aequa. . Eiser  audtcto  è hU 
iogno$ì«»imo  di  lavatura.  Strigelli. 

£1  loreas  fen  io  l' acqua.  ia  Féo 
in  qufste  diutt;.  Corsi. 

a £1  negarav  in  d'on  cugiaa  d'acqua 
ag.  Si  perderebbe  in  un  bicchier  d'acqua 
cAÌara(NeÌlt  Serv.  Padr.  Ili,  i8)- 

Fà  boona  rac(|ua  a viin.  fr.  br.  Sus^ 
9pnii^  ad  uno.  Ajutar  uno  di  danari  o 
dijhvorei  tolta  la  frate  dal  condimento 
clic  la  buona  P acqua  potia  a cuocere 
coovertendoU  iu  brodo.  Villa. 

Fà  morì  r acqua.  . . . Nel  contado 
verao  il  Comatcu  dicono  coti  11  gettare 
terra  od  altro  in  uo  fo»*u  uve  sia  non 
molta  acqua  perchè  rinunga  assorta  in 
essa.  FiGiNt. 

a Fà  dn  bocucc  in  l'acqua  r^.  — 
Talvolta  anche  Annegarti  non  delihc» 
ratamente.  Strigelli. 

a Guadagna  nanch  PAC<|ua  che  se 
bev  ag.  Non  |^w<i<ÌT^/wr  ^ acqua  da  laoarti 
le  mani{Cr,  in  Guadagtutfe).  Guadagnare 
atsai  sottilmenie.  Guadagnar  poco  o nulla. 

Lavi  in  dò  acqu.  Lavare  in  da  acque  y 
cioè  due  voltc<*tosc.  — - T.  G.). 

Mett  acqua,  lìg.  ag.  Metter  <ir<^{i^(Gh. 
Voc,  in  Aqua  § LXlV).  Metter  pace. 

N'  lioo  mai  avnu  □.anca  on  bever 
d'act^ua.  Io  non  nebbi  neppure  un  bie^ 
ekier  <t t7r^uo(Monos.  289). 

Tegnì  pù  nè  vin  nè  artpiai  V»  in  Vin. 

Vin  che  porta  l'acqua.  K.  m Vin. 

Vorè  vegnì  a l'acqua  ciara.  PoUr 
vederne  l'acqua  chiara.  Strigelxi, 

Aerpta.  Acqua  per  tìume,  rio,  torrente. 

1 pont  hiu  bon  de  passi  i acqu.  F. 
in  Pont  nel  Vocabolario. 

Pari  on  pcss  fueura  de  l'acqua.  V.  Pésa. 

Passi  Pacqiia  dove  Tè  bassa,  fig.  Far 
lepre  vecchia.  Volger  largo  ai  canti 

Quand  dà-fceura  i àcqu.  Tirt  te/upi  di 
escreteenza. 

Acìhia( piova)  agg.  A san  Vii  e Modest  Pè 
pe»g  l'acqua  clic  i lenitesi.  F.  i/sModèat 
e in  Tempèsta  nel  Vorabolorio. 

B.tlci  Pacqtia.  Spiovere. 

C;ar  d'acqua.  F<  Ciir  in  queste  Giunte. 

£1  ven  Paci(ua  a la  fin  ma  coi  tem- 
pest.  F.  in  Tempèsta  nel  Vocabolario. 

L'acqua  dopo  San  Bartolomée  ecc. 
cor.  Baxioloiuée  in  Uartolaiuèe,  e ag.  F.Pè. 

Acquafoii/ui).  Mudi  o Di  Pacijua  ni  oliv.  F. 
in  Oliva  /kI  Vocabolario, 


) ADR 

Acqu.i{ofronr«i).<T^..^c([ua  liriUàna  st-hert.r.. 
diciamo  quando  ordiniamo  un  bicchier 
d'acqua  achietta  aiP  acquacedratajo. 
SrMGELLI. 

Acqua  dicono  gli  arùgiani  per  Cadenxa  , 
come  Aria  qter  Vano.  Sto  tecc  el  gh'ha 
pocc'acqua.  Questa  tetto  ha  poco  pendio , 

Acfpiida.  Acquazzone. 

Arquaroeù.  Còlatojò?  Aggottatojo?  Nelle  bar- 
che è lo  ipario  senza  stento  a uso 
d'aggot  taèc. 

Actitiasantìn  ag.  (*fior.  — Gigli  Sorci.  Ili,  6). 
Vaso  di  acqua  benedettn{^occ.  Testam,). 

Acquisela.  Acquaccia{FtTtivs.  Op.  VI,  196). 

Ac«(uavìua.  Acquavite.  F*  in  Rabbiósa. 

Acquaviita  Sgresgia.  Acquavite  di  vino. 

Porca  Pacquavitta  ! m.  b.  Affé  di  Poi., 
lione  / 

Actjuètta  sig.  I.*  ag.  o Acquetta  de  Na* 
poli.  SraiGELLi. 

Acquétta.  Piojgetta.  Pioggerella. 

Acquiraeò  nelle  parH  corr.  Gamia.  Canna  = 
Scisterna?  Pozzo  ne'fo  o Botano,  Biffi. 

Actpiirceù.  lìg.  Una  Fo^/u>(*iosc.|.  Chi  ingoja 
ogni  cibo,  ogni  bevanda  senza  badarvi 
più  che  tanto.  F.  anrke  in  Canarùzz. 

Acùit.  Ad,  et  Odór.  F.  nel  Vocabolario, 

Adimro(Pomm  d').  F.  Pòmm  nel  Voc. 

Adàram(Vecc  coirte).  V.  in  Véce  nel  Voc.. 

Adasi  adisi.  AdagLssimo{T ar^.  At.  Ac.  Cim, 
II,  t,  1B4).  Pian  piano. 

Àd.-isìn  adtisin.  Pian  pianissinto. 

Addìo  ag.  Addio  bella!  Addio  fave  i e assot. 
Afillo  ! li  Lttino  AituM  est. 

Àdeil...  Ne'conrratti  cuHteuQci  è il  nome  di 
quella  Somma  di  danaro  che  si  paga  per 
buon  ingresso  dal  livelUrìo  al  lÌTelJante. 

Adjùimn Voce  degli  UAìz}  introdot- 

taci dai  Tedeschi  dopo  Panno  1814. 
Soldo  d'aluimaio;  Ajuto  di  cotta  an- 
nuale ad  tm  alunno  minutante  d'ulRcìo. 

Aduli  ag.  Cosse  stet-li  a adorali?  Che  musi 
tuf  Che  stai  musando  su  quel t oggetto^ 

Adrée  eg.  Andi  adree  a la  coueUa.  Andar 
rasente  la  connella. 

Audi  adree  a vun.  Andar  dietro  a una 
(Vas.  ycS|>  Moiir  quasi  subito  dopo  lui. 

Li  adree  a,oLa  bontaJl  de. 

(Pr.Jiof.  IV,  Ut,  65, 68, 69,  80  e nluov**). 

Sussi  otlfec  Agognare.  Aspirare.  V. 
Sussi  nel  Voci-boluno. 

Vardù  atlree.  F.  VWdà  nel  Voc, 

Vess  adree  a ti,  a di,  ecc.  £sser  die... 
ero  a f ife,  dLcrecc.tbalviaii  Spina  li,  a). 
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Afòbel.  Degnevole,  Che  degna.  Che  trott2 
degnevolnente,  Affaìdie,  9t&tgclli. 

Afobeliràa.  Affobilitit.  Stricelu. 

Afare  de  srar(VeM  on).  V,  in  Stài  nel  f^'ocai. 

L'è  afare  feniì  o faa.  ^ affar  futto. 

Oiiim  d'a&rt.  V,  in  Òmui  nel  yocaò. 

Quell  di  alari  inutd.  V.  in  Quell. 

Vettf  on  afare  fìie^h  o locch  o halord. 
Etsert  un  afare  spallato. 

Afàri  è usato  dai  Brianz  per  Co«a^  Notiro^ 
Cagione,  co«ì  come  Pu«ò  Gio.  Fior,  nella 
•ua  Nov.  I.»  giorn.  i.*  « Prese  com- 
* mieto  dalla  donna  e andossi  con  Dio^ 
» itiai  pili  gtiardA  quella  donna  per 
M qtiello  affai  e » cÌo^  per  la  cagione  per 
la  quale  era  andato  a lei.  Villa. 

Aféda  ag.  Alla  /è.  A fi.  A fè  di  Dio.  Alla  fè 
buona.  Se  il  cieì  mi  salvi.  Co/t  Dio  majuti. 

Afezión  ng.  Prezzi  d'affezion.  f^.  in  Prèzzi. 

Africàn.  Africano.  Afrucna(*ùoT.).  Specie 
di  confe/ione  incrostata  di  cioccolata. 

Agher.  v.  Ijt.  Bitroso.  Che  scorre  o si  muove  a 
pento.  Gotirr.  di  Agevole.  P.  es.  Rodon 
agher,  Saradura  agra,  Roione  che  gir.\ 
a stento.  Servarne  che  gioca  a stento. 
Stmceli.i  — Villa, 

Agher.  v,  br.  y^^r^-C^iosc.).  Tenace,  poco 
amante  di  spendere.  Villa. 

Agher.  v.  br.  Brusco.  Di  tnal  umore,  tnaf.- 
fahile.  Strigelli, 

Aghètt(Tirà  i ).  Lo  stesso  che  Andà  al  ca- 
gavate. f^.  in  Gagaràrt  nel  (Vocabolario. 

Agmln.  voce  del  contado  verso  ih  Cuaia- 
sco.  Ognuno.  FìGiki. 

Agnus  dei  yvr  Agnùss.  V.  StrigeLLI. 

AgÀrd  ag.  Arditù{C\or.  agr.  IV,  432  e VTII, 
3l3).  Sere  lira  e mezza  agord.  Libbre 
sette  e mezza  ardite  — /«^ordo(Burch. 
fìon.  a p.  ao3  ). 

Agóst  ag.  e dottr.  Sestile. 

Agost  capp  d’inverna  Quasi  lo  stesso 
che  Agost  0 Vose  giò  el  so  l'è  foscb.P'^iFri. 

PagÀ  0 Ferà  agost.  . .•  Patir  la  feb- 
bre intermittente  per  la  maParia  che 
suo!  .aversi  V agosto  nelle  risaje  del 
Basso  Milanese.  Corsi. 

Agra,  yedi  meglio  in  Mascarpón.  Bim. 

Agtiia.  jv.  Gràa  in  queste  Giunte. 

Agreinàn  meglio  rAa  Agr.nniin.  P.  StriceLLI. 

Agrèss  per  Assaltèa.  V.  in  S.altàa. 

Agrùuim  Groom).  K.  Grùmui  ne/ 

(Vocabolario. 

Ah!  J\fon  inai!  Modo  negativo. 

Aliti.  i^n(Geccht  Assiuolo  I,  a). 


ALE 

A]  ag,  Aj  cucci].  Aglio  vano. 

Pomp.aa  de  Pa).  F.  Compia  nel  Voc» 

Ajàda. ...  Si  usa  spec.  allorché  altri  dice 
inavvertitamente  cos.i  che  doveVA 
scr  tenuta  celata.  Strigelli. 

Ajbèlla  ag.  L*è  aj  bella  o vero  ojbelUl  Gli 
è quel  bel  poco(*tosc.). 

Ajròsa  ag.  Forse  il  Contentin  d‘  l'aj  dei 
Parmigiani. 

Al.  s.  f.  pi Nelle  ttafle  da  cavalcare 

sono  i due  ritti , detti  dai  Fr.  Montana, 

Ala  ag.  Al  de  balenila.  F.  Balènna  ìiel  Voe, 

Ala  ag.  Monrà  i al  d'ooa  niarscida.. . . Dare 
alle  ale  d\ma  marcita  Popportuno  pen- 
dio, sicché  le  acque  nò  vi  stagnino,  nè 
vi  scorrano  troppo,  e veugano  da  per 
tutto  distribuite  egualmente.  Villa. 

A U che  fila.  Alla  fila.  Senza  interruzione, 
Difilatìiuente. 

Àlafà.  T,  Mus.  ^ la  /h(Licht.  Diz.).  L^ala 
mi  re  bemollizzato.  Strigelli. 

Alamirée  e idiot.  Mirée.  T.  Mua.  A la  mi 
rz(Licht.  Diz.).  Strigelli, 

Alàscia  de  capali.  7V/onj(*tosc.  — T.  G.). 

Àlbergatór,  Albèrgo.  F.  Obergista  e Obérsg. 

Albi  dicono  alcuni  del  contado  per  Màriia.  F. 

Albis(Doiumega  in).  F.  Dominega  in  que^ 
ste  Giunte. 

Albor.T.d'Or  Perno  del  tamburo;  Ì1  fr.  Arbre. 

Album(r),  Albo(Gìorti,  Georg.  Il,  l5). 

Aleànra.  Specie  d‘'aoello;  dal  fran- 

cese Bngue  à Valliance. 

Alebàster.  Alabastro  — Alabastrajo  dicesi  il 
lavorato!*  d'*aiabastri(TArg.  Jst.  Ili,  408). 
Bi.*tncli  come  on  alebaster.  Alabastrino. 

Aiégher  come  on  pess.  F.  in  Viscor  nel  ÌVoc. 

Aleghcr  Isepp.  V.  Isépp. 

Andà  alegher.  Andare  allegramente  f 
con  grande  alacrità.  De  Capitani. 

Andà-giò  alegher.  Caricar  la  mano. 

Avegh  de  stà  alegher* dii  checches^ 
sia  fare  assai  larghe  r/>z/e(Sac.  Nov,  145). 

Podè  stà-sù  alegher.  fig.  Poterne  sputar 
la  voglia,  cioè  deporne  il  pensiero. 

Alegher  Veloce.  D*oa  pass  alcghtr.  Di 
passo  veloce.  Strigelli. 

Alèghcr.  Lo  stesso  che  Ciavo  suo.  F.  Stiuc, 

Alegrézza.  Allegrezza  — Abbj.tmo  nei  no- 
stri uIRziuoli  alcune  Preghiere  clic  di- 
ciauio  / seti  alegrezz  de  la  Madonna. 

Alegrìòiia.  v.  del  B.  Mil.  per  Ciòcca  e 
Cìocciiétia  (ot^òri/trtrTum  ).  CoR«l. 

Aleniàr  ag.  I Sardi  lo  dicono  Olia  con  is 
fioccus  e i Tose.  Nappina? 
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Al^tt  de  «roiMA.  F.  in  Sco$i^A(fZR  caU^se). 

Aletta.  T.  de'Nacrll.  Sfaldatura  di  poUo. 
Uno  elencagli  del  bove  che  fa  parte  del 
maggior  taglio  deoomioaio  Spalla,  ed 
è contenutnaro  dai  tagli  coit  detti  Cép^ 
pa , Còli , Piàa  e Còst  de  la  eros.  V • 
Alétta.  T.  d**  Orolog.  Paletta»  V»  in  Rceùda. 
Alettórt  per  Parafangh  di  roeud.  F. 

AUv.  ^//ìevo(Lait,  Op.  IV,  6t,  63  e paw.)  o 
Pede  o Pedo  parlando»  di  brgiie  bovine. 
A-li-morti,  A-li-vivi.  F.  i/i  Vìv  nel  Voc. 
Alpée.  Domo  dalpeiSacch.  Nov>  lyS). 

Ale  ag.  Vegni-aù  alt.  Alzare  neut.(Targ. 

Jstit.  II,  33a  e pauim). 

Alt.  Rvv.  F.  in  Alt  sig.  i*  nel  f^oc, 

Alràr  ag.  £1  rol>arav  anca  tu  l'aitar.  F. 
Robà  nel  Vocabolario, 

Vett  ticur  nanca  tu  V aliar 

Eiterc  perseguitato  d.i  per  tutto.  Strio. 

Alrariii(ATegli  de  1') Lo  diciaino  di 

ogni  cosa  in  cui  veggatl  alTettaaione  di 
•inietria.  ^ ^ 

Alt-e-biti  (a  modo  di  sutt.).  Alto  e basso 
(Giom.  Agr.  II,  343,  te  però  ò modo  to- 
scano, di  che  v'è  da  dubitai-e).  Alti- 
baxos  alla  tpagnuola  ditte  il  Magai.  {Op. 
408).  Varietà  improvvisa,  sbalzo. 

Alter  og.  Alter!  0 Alter  che!  £ come  bene! 
F.  anche  Clic  nel  Vocabolario. 

Alter  che  ti.  Quel  bel  poca  più  di  te 
(Nelli  L'Astr.  I,  3). 

D' alter.  Mai  piti.  Più.  Per  es.  No 
ghe  vood'aher,  No  en  mangi  d'alter. 
Pioti  ci  00  tuoi  pitt,  Non  ne  mangio  più. 
STRICELLt. 

Tmt  alter.  F.  in  Tùtt  nel  Vocabolario, 


AUionàa.  T.  degli  UlTizj Grado  e 

servigio  del  cosi  detto  Alunno, 

Aldnno.  T.  degli  L'flTizj Allievo, 


novizio,  apprendista  uetla  carriera  dei 
pubblici  ìntpieglii. 

Al*  ag.  i?w/zo(*fior.h 

AI*  o Alzitt.  T.  de'Carroz*.  Rialzi? 

Alziti  di  sterzici.  Rialzi  delle  volticelle. 

Alz.à  el  comlied , Alza  la  vos , ecc,  V, 
Góinl)ed  , Vós  , ecc,  nel  Vveab^  lario. 

Alzàda.  T.  de’Credeiiz.  Trionfoccio  da  tavola? 

Alz.iinàmes  per  Tirauiàntes.  F.  Stricclli. 

Alzapò  ag.  De' saliscendi  annovera  più  sf>e- 
eie  il  Diz.  AnigU,  cioè  Saliscendo  a doc- 
cia, a pollice*  a manubrio,  a mazzacavallo, 
con  testa  a coda,  ecc.;  r sonp  quelli  detti 
dai  Fr.  Loquet  en  gouttUre,  à poucier,  à 
vieille , tee. 


) AMI 

Alzàis.  T.  Archic.  Alzare?  Fare  alrata  m 
fabbriche,  e sim.  FJ  s'è  alzaa  dù 
brazza  e pù.  Alzò  più  che  due  braccia. 
Amà.  Amare  checchessia,  Aver  caro.  Piacersi 
in  checchessia.  L^ama  soste on  a giugà. 
Ama  grandemente  il  giuoco. 

Aniàbel.  Ad.  di  Vin.  F.  in  Vin  nel  Voc. 
Amalàa  ag.  Vess  amalada  ( fr.  con(.id.)k 
Avere  il  mal  delle  due  Jni/ze(Monos.  p. 
404).  Essere  sopra  parto* 

Amaudìnna.  . . . Polvere  di  mandorle;  sp. 

di  cosmetico  da  lisciar  la  pelle. 

Amarècc  ag.  Il  Voc.  pLic.  lo  chiama  Spu- 
miglia  atuaru,  sejua  però  addurne  auto- 
rità. I Fir.  li  chiamano  Amaretti  modenesL 
Àinareuòn. . ..  Amaretti  grandi. 

Amaro  e Aiuaróo  ag.  di  Vin.  V, 

Aiubà.  Sghembare  SxaiijELl.i. 

Ambigov.  Ambiguo. 

Ambigli...  Piatto  io  cui  sono  a cosi  dire  ma- 
scher.ite  le  vivande  che  ne  fanno  parte. 
Aiubrocùs  ag.  K1  par  ch'el  sia  in  cnUera  con 
Sam'Ambrocus.  F.  in  Signòr  in  quest  App. 

Sant'  Amlirceus  andeinin.  . . • Così 
chiamano  i nostri  idioti  la  chiesa  sub- 
urbana <ii  S.  Ambrogio  ad  Nemus. 

Sant'.Aiubrocus,  el  fregg  el  cceus....  In 
dicembre  il  freddo  va  crescendo  assai. 
Amhrosiàn  (Don)  ag.  Un  uomo  tessuto  alla 
pi'ffUl. 

Ambrosln....  Nome  comune  a cpiasi  tutte 
le  luouere  milanesi  coniatesi  Hn  verso 
la  mcià  del  secolo  14.*  Ebbe  origine 
dalla  cilìgte  di  saui'Ambrogio  che  vi 
stava  sopra. 

Amed  ag.  Ne  aI>bÌ.’imo  di  più  qualità,  cioè 
A uso  Paris  •—  Sorafin  — Fior  — Mezzon 
— De  rii  o risinoa  — Attàdo  di  gichero. 

Amed  conellaa L'amido  non  in 

pani,  ma  in  cannelle  come  vieue  facto 
(uegrimbutiiii  a c.annclle  detti  sighi- 
gnoeul)  da  alcuni  fabbricatori.  Le  can- 
nelle stesse  poi  vengono  foggiate  a spira, 
a frasiagli,  ecc.  ecc.  secondo  capriecu 
Fi  }>erd  Tamed.  V.  in  Pèrd  nel  Voc^ 
Amici  usiaaia  noi  pure  tiel  solo  caso  di  ri- 
spondere alle  domande  Chi  picchia?  Chi 
V ha  h?  . . , ^/MKÌ(Gb.  Voci  I,  699)* 
Amicizia  ( Avegli  on')*  Avere  un  amicizùt 
('tose.  — T.  G.)  in  mal  senso. 

Àmid.  F.  Àmrd.  • 

Auiiuistrà.  Amministratore. 

Aminisiradór.  Amministratore, 
Aministrazióii.  Anuninistrazione. 
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Amtc  de  captll.  AmU  dallo  starnuto  dai 
non  si  cova  altro  di  buono  che  un 
Dio  /’ayufi(DoQÌ  Zucca,  pAg.  6 verso). 
Andri  'la  buon  tempo(P'\x^\M.  Oyerc  li,  Bl). 

Amis  clic  se  dl^gus^n  per  nagotta. 
Amico  di  ^rro(Brun.  Lat.  J’m'.). 

Besognarav  avrgli  di  amis  anca  a cà 
del  diavol.  È bene  aver  per  fusto  degli 
nMÀ^i(PAaaa.  ).  Gli  auii'i  n')n  san  tuoi 
troppi  e tutti  posson  giovarci  •,  de'  nemici 
uno  solo  basta  ed  è (f  avanzo  per  farci 
molto  male.  £ giovevolissima  cosa  Taver  j 
ronoscemi  per  ogni  )>anda;  se  non  ne  | 
liai,  o dove  non  ne  hai,  inronrrì  mag- 
giori ostacoli  in  ogni  tua  faccenda. 

I amis  Ilio  quisc(e  s' accennano  i quat- 
trini). Gli  amici  sono  i danarì(Vasi.  Poet. 
II,  VI,  34)  — f'.  anche  il  Foc.  in  Qujsr. 

Seinm  aiuis?  ....  Modo  dì  dire  che 
si  usa  come  per  chiamarci  a ]>ar(e  coti 
alcuno  di  robe  o di  beai  ch'egli  venga 
•allora  allora  acquist.ando  o rinvenendo, 
o (U  ciht  che  stia  attualmente  godendo. 

Servì  d'amis.  F.  in  Servì  nel  Voc. 

Var  nussce  on  auils,  e-c*  V.  in  P.rrént. 

Amisóii.  onefM.uin.  Fe^/.  piac.  Ili,  37). 

Amór(L‘'>.  ...  11  sosto  fm  i tarocchi  rap- 
presentante gli  Amanti.  Strigelli. 

Ainór  de  mali^gna  e Arnfir  platouegh.  F. 
Madrègna  i/t  queste  GiwiU  e Plaiònegh 
nel  f'ocabolario. 

Amore,  mmla, ere,  F.iiiVvaeT  nel  Fac, 

Amor  propri.  A/nor proprl>(Cr.  § i-*). 

Chi  parla  per  amor  raiiior  gh' inse- 
gna. ...  Il  cuore  suggerisce  i migliori 
fonti  di  |tersna»ione;  chi  parla  di  cuore 
facilmente  persuade. 

D'amor  c accord.  F.  sopra  Accòrd. 

D'amor  c accorti  va  J>en  tnrreoss.  Di 
consenso  si  ptUt  fare  ogni  ro/tt(Fag.  Ciajto 
tutore  II,  l3  ) — Amore  non  sente  fatica, 

El  pritnm  amor.  Il  pnmo  autore  (l^oì. 
Ingann.  I,  3j.  //  primo  amore  è quel  che 
punte  più  rAWfro(Mach.  Com,  in  ver.  V,  3). 

Fà  Famor  a ona  rnbba.  Far  all  amore 
con  ckec(hess'sa{Fiig,  Pud.  spil.  II,  i5). 
As])irare  a possederla. 

L'ainor  e i dona  la  «an  louga.F.  Dònna. 

L'amor  cl  ven  de  Fainor.  Proverbio 
Ama  chi  t ama  è fatto  unlico.  Chi  vuol 
servigi  bisogna  fame.  Un  piede  ajuta  l'al- 
ero(Moiiot.  p.  loi). 

Lt'amor  la  fa  devenii  guzr  anca  i 
bocc.  F.  in  Bòggia  nel  Focabolario, 


Per  anv>r.  Per  l'amore.  Per  causo.  I h.i 
minga  fenii  per  amor  che  l'è  inort.  Non 
le  finì  per  l' amore  della  sserte(Vaa.  377). 

Seren  d'invema^ecr.  amor  de  dono, ere. 
F.  in  Pria  nel  Vocabolario. 

Amorìu.  Amorino.  Cupidino.  Strjgellt. 

Àuipi  ag.  Avegh  di  auipi  de  vomit.  Arco- 
reggìare.  (bròsa.  F. 

Auipot  dicono  alcum  Larìensi  per  Faim- 

ÀncA.  T.  de'Macell.  Lacca?  Taglio  che  fa 
parte  del  magcior  raglio  detto  Culaccio. 

ADch^rt(Tirà  i).  Lo  stesso  che  Andà  al 
cagarart.  F.  in  Cagar^tc  tuI  Vocabolario, 

Ancia.  Zampogna  da  nl>oè(Targ.//lie.  II,  5a). 

Anrònna(Tai>acch  d' ) , . ...  Tabacco 
d'Ancona,  o imitante  quello  di  fab- 
brica anconetana. 

Ancomiétta.  Tabemacoletto.  TabemacoUno. 

Àncora.  T.  d' Oroìo^.  An'-ora.  Tetto  d'ac- 
ciajo  che  serve  a fare  lo  scappamento 
dei  gran  pendoli. 

Andù  og,  Ct/t/i/ir/i/uznr.  F.  anche,  in  Cam'nà  — 
Accasciare,  Camm'inacchiare , Ciampicare , 
Strisciare,  CuUggiare  o Sculettare,  Puzzi- 
care sono  specie  di  Andare. 

Andà  adree  con  la  man  o cont  el 
corp.  Secondare  f andatura  d’usi  corpo  con 
la  mano  o col  moto  propriofT,  C.). 

Andà  hen.  Piuscir  a bene  — Adattarsi 
bene.  STRiGEtLl. 

Andà  comò.  Sgamherare{* iosc.  — T.  G.). 
L'è  andaa  comè.//ti  jrnr*raA>  t^nio(*tosc.>. 

Andà  de  dò.  F.  La  ghc  va  de  dò  in  DA. 

Andà  de  ladcr  0 Bruti  andà.  F.Làder 
in  queste  Giunte. 

Andà-fcetira.  T.  del  Giuoco  d'.irè  bu- 

sé Allontanarsi  da  eolui  che  per- 

cote  la  \\p\itì{pnssarella)  per  vedere, 
lanciata  ch'ella  sta,  di  raccorla  nel  ber- 
retto o siiD.  FlClNI. 

Andagh  adoss.  Andare  sopra  a che  che 
sia.  Far  sct|uesirare  che  che  sia(Gh.  Foc,), 

Andagh-dent.  F.  in  Bràzs  tiel  Foc, 

Andi»-giò.  Richiedere.  ProfondarsL  Ad- 
dentrarsi, 

Andà  giò  el  balon.  ag.  — t fig.  An- 
nojarsì  a disudsura.  Staioelli. 

Andà  in  dì  voti  ami  e sita.  Camttdtiaré 
sopra  l'età  di  otto,  nove,  dieci  anni  e simili. 

Andà  in  tocch.  F.  in  Tòcch  nel  Foc. 

Andà  inaa.  Riuscir  male  — AiWare 
disadatto. 

Andà  on  liott  in  d'on  lociigh.  aas.  ».  » 
Andare  al  ressa.  CoASl  — FlUlhl. 


Digitized  by  Google 


ANE  (6 

Al  giuoco  delle  pai- 

• lottolc(^(>cc)  •igniitea  Mandare  piana- 
mente  U propria  palloiloln  al  lecco. 

Andà-«i\  a fà  liatn.  . » . Fare  o Farai 
fare  grossa  e continuata  credeo>^a. 

Audà-via  el  nas.,  i did,  i teimm  di 
did^  i luan.,  ecc.  V>  in  Frègg  neì 

Cosse  femm  andà?  T.  di  Giuoco,  ^lum- 
to  mettiam  posta?^  cioè  di  tjuanto  ìuviiiT 
quanto  danaro  vuoi  che  corra  in  questo 
giuoco?  — Ai  quanti  veium?  A quanti 
punti  la  partita? 

Fà  andà.  friggere-  Torni  a fà  aiidà. 
Rifriggere. 

Fà  andà-sù  comi  a Tasta.  Far  andare 
iis  paradiso.  Mandare  a prezzi  stravaganti 
(Pr.  fior.  IV^  I,  6a). 

Lassass  andà.  V,  Lassàsa  in  queste 
Giunte. 

Lassass  andà  — ag.  e com.  Lassass 
andà-gìò  Accasciarsi.  Villa- 

Làssem  andà-già.  Poniaii  a piede.  La- 
scia che  io  scenda  del  cavallo. 

Se  la  va  la  va^  se  de  no  paxienza 
0 vero  se  de  no  hoo  fiia  per  rid.  Se  co- 
glie colga , te  non , avesti  paura  ?(Doiii 
Zucca  , prol.  riga  1 1 ). 

Var  pussee  on  andà  che  reot  an- 
deomi.  * . • Lo  diciamo  di  chi  si  to- 
glie licenza  più  volte  da  una  brigata , 
e uiat  non  se  ne  va.  Stricklli. 

Andà  (parlandosi  di  neve).  Sciogliersi. 
Andà(partaodnsi  di  cammini).  .<4rdere(Targ. 
Viag.  VI,  58).  El  camtn  qiiand  cl  va-nò 
besogna  tegniU  saraa-«ù  polir.  //  camaino 
quando  non  arde  va  tenuto  ien  chiuso. 
Andadóra Nume  che  danno  i For- 

naciai a quel  grosso  Pancone  attraver- 
sato da  regolonì  di  legno  sul  quale  si 
scanno  ad  allogare  il  materiale  nella  for- 
nace dai  messo  io  su. 

Andèuiui.  V.  in  Ainbrceùs  e in  Andà  in 
J(ne  nelle  presenti  Giunte, 

Àndic  per  Àodegh.  V.  Stru^llt. 

Andrèja  og,  Sant'Andreja  el  fregg  el  nega 
dicono  alcuni  il  proveròio  di  cui  in  An- 
drèja nel  Vofohvliìfio, 

Andriènn  ag.  Era  di  più  specie,  come 
Andrienne  sciolta  e con  corsi  da  balia,  e 
Andrienne  legata  e con  buttino  xotto<Nelli 
Vecchi  Riv.  II,  a ). 

Aneda  d'india.  V.  India  nel  Vocabolario. 
Anedln(FàT).  V.  in  Hoók  nel  Vficabolario. 
Anè]  (nelle  furhict).  Lo  stetto  dte  Oggioeù.F* 


) ANO 

.àjièj  de  catalana.  Campanelle  <*a  ventole^ 

Anèj  de  vent.  V.  in  Vén»(d!o  carrozze)nel  Voc. 

Anè]  per  (Eùco  de  Inisecchin.  V.  ne/  Voc. 

Anèll  de  crosera.  T.  de'Srll. . . . Anello  della 
croce  — V.  anche  inBrU  e Capellìnna* 

Con  Tanell  in  did(spos).  Inanellato 
(Doni  Zucca,  p.  8<)). 

Chi  avesse  vaghezza  di  conoscere  i 
molti  e sj.esso  stravagantissimi  nomi  che 
la  moda  applicò  in  diverse  epoche  agli 
anelli  da  mettersi  in  diro,  ne  troverà 
btion  numero  nel  Corner  delle  Dante  mi- 
lanese del  IO  d'aprile  1834. 

Anellìn  ag.  Anelluzzo. 

Ànellón.  T.  de'Fabbrifcr.  e Carroz.  Dan^ 
delloni.  Nome  di  quelle  grosse  spiagge 
di  ferro,  con  maniglie  dov’entra  il  cì- 
gnoi^e,  le  quali  s’ invitano  e s’inchio- 
dano sotto  l.a  pianta  delle  carrozze.  In 
ognuno  di  essi  l>aadeIlooi  veggonsi  Co*. 

Coda*  ÈOB  Ma»«a.  . . . sas  Fibbìi.  CamgMne/Ìa* 

Anellon  a retennda  0 col  pontell  del 
lett  incassaa.  Bandelloni  fatti  a sgorbio.  ‘ 

Aneni.  Suvvia  f Strioelli. 

Aneina.  V.  pUt  innanzi  Àuima. 

Auénion.  Ané/nolo. 

Anes  ag.  Pianta  e seme  della  Pimpinella 
anisumh. 

Anes  rixz.  Anice  riccio  ? 

Anes  stellaa.  Anice  stellare  o stellato. 
Finocchio  della  China.  Pianta  e seme  del- 
V tUlriwn  aiùsatum  o della  Badiana  vul- 
garis  offeintdis  dei  botanici. 

Anes'in  e Anesón.  . • . Liquori  con  gusto 
d'anaci»  siroìH  al  Mistrà{V^  e suoi  suc- 
cedanei. Strioelli. 

Anesìtt. ...  Biscottini  eoo  pizzicata  d'anìct 
sopra. 

Angalètt  ag,  N’è  una  specie  VAbbotùtura 
(Giorg.  Georg.  XI,  119)  de’Mugellanì, 
cioè  l'Aguzzatura  a becco  di  flauto  o VU- 
gnare  o Tagliare  a ugnatura  o a scarpa. 

Àngelus  o Angelùss  0 Angelus  Domini.... 
Noia  f reghiera  che  ti  suol  recitare  al 
ftionn  delle  tre  avemmarìe  della  gior- 
nata, cosi  detta  dalle  sue  voci  iniziali. 
Strioelli. 

Àngiol(Aiiclà  d’ ).  Lo  stesso  che  Andà  de 
pappa  0 Andà  de  pittura,  V.  in  Pàppa 
sig.  i.*  e in  Pimìra  nel  Vocabolario. 

Angtol  custod.  V,  Custòd  nel  Voc. 

VicBul  penna  d'aiigìol.  V.  in  Vioeùl.i, 

Àngiol(L’).  ...  Il  quattordicesimo  dei 
tarocchi;  la  Temperanza.  Strigelli, 
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ANM 

Iu«Ogiui$  de  ve«ti«s  d'anglol, 
Ima^ioarii  co«e  impo«)ÌbiU.  StìIIGeì.u. 

Angiolìu  og.  AageUuo(G\u  f^oc  ). 

Angiu)ìit(ia  genere  parUndoai  di  pùcure, 
«culture  e sud.).  Puttini» 

Anguatlàa.  Angustiato. 

Auim  ag.  Vii  d'anìui.  Vìi  nel  Voc. 

ÀuiuLi  bo-c-foeura.  Scellerato.  StbigcLLI. 

Aniuutbu««erinna.^J)iiMerìaaA/i^/p^oc. 

AnliiiA  daonada.  K.  Dotrnàa  ìiel  P'oc. 

Aoiuia  del  Siguor.  V.  Stgnór  nel  l^oc, 

Aaiiiu  Treggia.  V,  Pólla  treggia. 

Anima  lunga.  V.  in  Lóngh  nel  Voc, 

Avegben  paricc  in  «u  Panema  o «u  la 
cox\%c\emA^oerne parecchi  su  l’aaijua(?:in. 
Poet  I,  35).  Avere  anmuuzaio  parec- 
chie persone.  K.  anche  in  Con*ciénz.a. 

Avegli  «u  ramina  di  peccaa.  V.  Peccàa. 

Cag.H  Paneuia.  Cacar  le  curatelle. 

Gavà  0 Inciodà  P animo.  Sbudellare. 
Vccidere  ; usato  per  lo  più  a ino'  di 
minaccio.  Stbicelli. 

De  aniiu  ghe  n'emm  domò  vuoila. 
le  anime  se  n ha  una  ro/i2(*to«c.  - T.  C.). 

Fà  cLinoÀ  Panima.  F.  in  lurabbì. 

Fumagli  Paniuia.  F*.  t/i  Fiunà  nel  Fbr. 

a I doon  gIP  Iian  tett  anem  e on  ani- 
mia  ag.  Le  donne  son  come  i gatti,  se  non 
danno  col  naso  muojon  uani{*io«c.  — T.  G.). 

In  anima  e in  corp.  In  petto  e in  persona. 

Li  cura  d'aoim.  V,  Cura  nel  F</C. 

La  c.issa  de  l'anima.  V.  Càsia  bt  que^ 
ste  Giunte.  Corsi. 

Quella  pover’'auiina.  V*  Povei*àninia. 

Racooiandà  Panima.  Raccomandar  ! a/ti* 
ma.  Fare  la  raccomandazione  del!  anima. 

Komp  0 Secca  o Teeù  Panima.  F.Rómp. 

Saltà-foeura  Panenia  del  corp.  F.  Còrp. 

Te  cavi  l'anima.  Tu  ciberei  le  cervella 
(Arci.  Tal.  4).  £«preMÌoiie  di  braverìa. 

Tend  per  Paiiema  roa.  £ìcÌmiì  dattorno. 
Bada  a te>  Non  ni  frastornare  o nojare. 

Tccù-tù  el  «tac  di  aniin.  F.  in  Stàt. 

Trà*4Ù  Paoeuia.  F.  in  Tra  nel  Voc, 
Ànima.  Anima(Diz.  luus.).  Negli  •trnmenti 
da  arco  è un  bastoociuo  di  legno  posto 
per  ritto  nei  corpo  tU  essi  stninienti^ 
il  quale  risponde  a quella  parte  del 
ponticello  su  cui  posa  il  cantino. 
Aoimio(Avegh  sett  anem  e on)  ag.  Simile 
ai  sicil.  Aviri  setd  spirdi  come  li  gatti. 
.Anmò  dopo  i verbi  ha  forza  redupUcatioa 
co/ue  dha  U Ri  italiano.  Per  rs.  Dà-omuò. 
Ridare,  Vedè-aoibò.  Bivedere , c «tiniU. 


ANN 

Ann  png,  ay  colonna  pryna  riga  tettuJtiina 
dopo  eterno  ag.y  eil  è parte  del  dettato: 
A chi  vive  in  affiuuto , un  giorno  par  pmt 
lungo  d'un  a/tna(Momg.  Serv.  nob.  111.,  i). 

Andà  in  di  vinc^  trent'ann.  F.  Andà 
in  queste  Giunte. 

Ann  besest.  Anno  bisestile  o bisesto. 

Ann  cameral.  ^/mo  camervle{Qh-  Voc.). 
Nella  nostra  regione,  perchè  provincia 
dell' Impero  austriaco,  si  chiama  così 
Pannata  che  corre  dal  primo  giorno  del 
novembre  d'un  anno  «Ino  a tutto  il  tren- 
tesimo d'ottobre  dell' anno  successivo. 

Ann  d'acqua,  Ann  de  nev,  e sim. 
Anno  piovoso , Anno  nevoso , e sìni. 

Ann  del  oovìziaa,  Ann  republican, 
Ann  del  giubilee  o Aun  sant.  Ano  tea- 
tral , ecc.  V.  in  Noviziàa,  Rcpùblega , 
Giubilée,  Tester,  ecc, 

Avegh  di  bej  aun.  £sser  grave  danni 
o pieìu)  d anni. 

Avegh  i ano  del  giudizzi.  F.  Giudìzzi. 

Avegh  canti  ann  sui  cuu.  F.  i/t  Cùu. 

Ben  ann  e bon  dì.  F.  Bón  in  que^ 
ste  Giunte, 

Compì  i ann.  Serrar  gli  anns(Gh.  Voc. 
cit.  Ftrenz.  Op,  IV,  3a,  IV,  16*;). 

De  Piostes»  ann  0 De  quélPann.  Del- 
/'a/mo{Gli.  Voc,  in  Anno  § XXIV  ). 

Hin  minga  i ann  che  fa.  JET  non  bi^ 
sogna  guardare  al  4e/wpo(Mooos.  p.  38). 
L^abilità  non  si  misura  dagli  anni. 

In  d' on  non  en  pò  insci  nass,  ecc* 
ag.  il  lac.  Luer  os  et  ofam  multa  cadunt, 
Strigclli. 

I sett  ann  i ha  passaa.  F.  in  Séte. 

I voti  aun  i specci  pu.  V.in  SpeceìL 

L'ann  che  veu.  Vansu>  che  viene(Soder. 
CoU.viti  p.  lOl  — Vett.  Colt,  £//.  p.  i55). 

L'aun  de  t{DesPano.  L'aium  che  torre. 
L’annata  corrente. 

L'è  anni  amiorum  ag,  Son  anni  e anni, 

L'è  già  on  ann,  ec.  Fa  lansto  o firn. 

Ogni  cent  ann.  Og/ii’re/tr*<mni  ii/in  volta 
(Redi  Op.  Ili,  l8S).  Modo  esagerativo. 

a On  ann  con  l'oUer  ag.  Un  anno 
sull altro{Lzsxx\  Op,  V,  71).  Un  anno  per 
Ialtro{GiOT,  Georg.  U,  ao/,  a3o  e pas- 
aim.).  Ad  anno  cofnune(ivi  li,  dio). 

Porta  ben  i ann.  Portar  bene  gli  ^nni. 

Sci  qiiacterceat  aun.  F.  Quattercéne. 

Tute  t ann  en  passa  vun.  Ogni  anno 
vuol  dir  una(?roe.  fior.  II,  11,  loS).  O^nt 
dì  ne  va  un  dt  j e si  mot  dire  ct»n  relazione 
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ANT  ( 8 ) 

a1  progressivo  crescere  o decrescere 
delle  facoltà  meatali  e nsiche  deiruonio. 

Anna  ag.  Ai  vintises  Sane' Anna  eze,  V,  ia 
Drluvi  in  queste  Giunte, 

Annóa Fior  d'annata^  anno  ubertoso. 

Anolìn. ». . Nel  contado  verso  ÌI  Lodigianu 
è una  sp.  di  Ravictu  con  ripieno  di  bur- 
ro, cacio  lodigiano  e droghe.  Pauanj.si. 

Anònzi.  jinaunzio. 

Foeuj  d'anonzi  o d'iadizzi.  K.»/t  Imlizd. 

Anonzià(Fa$s).* . . Chieder  accesso  ad  uno 
per  bocca  dc'suoi  fauiigliari  d'anticamera. 

Ansa  ag.  11  Machtav.(Op.  VI,  io6)  ha 
Torre  ansa  a uno  di  (hecfhessut. 

Dà  ansa.  Dare  adito  o attacco  o presa. 

Ansil>én.  Lo  stesso  che  kncoih(:t\.V . Srnu;. 

Ant  fodraa.  Imjposte  addoppiate,  Ant  iiuela- 
raa  o fodrioaa. . . . Imposte  con  tnteU- 
jature  e fondi  interuiedj.  Aut  iatraversaa 
o traversia.  . . . Lnposte  rinforzate  con 
traverse  di  legno  sovrappostevi  orizzon- 
taiuieme.  Aut  rasaa.  . . . Imposte  ra- 
senti il  muro , a bl  di  muro.  Ant  rc- 
quadraa.  . . . Lnposte  simili  alle  iro- 
oer/<7n  in  cui  alle  traverse  orizzontali 
aggiuogonsi  delle  verticali  formami  così 
tra  loro  degli  spa/j  quadrilateri.  Ant 
tprangaa. . . . Lii)>oste  sprangate.  Btrn* 

Anta  ag.  Essere  agli  anta.  Passare  gli  anta 
(Poi.  Jngann.  1,  i)  — 11  Pauli,  ]>.  3c5, 
cita  anch'esso  in  un  proverbio  Ì1  Passar 
t anta,  ma  con  estensione  oltre  il  signi- 
ficato della  nostra  anta. 

Ave  saraa  la  prima,  segunda,  terza, 

quarta,  quinta,  ulceuia  anta Aver 

toccato  gli  anni  40,  So,  60,  70,  80,  90. 

Antavegilia.  AntioigUia. 

Ameàtt.  T.  degli  CIT. ....  Le  scritture  an- 
tecedenti, gli  atti  anteriori  relativi  a 
cosa  die  si  ripigli  per  inano. 

Anténna.  T.  de'  Bore.  Pennone. 

Anticàmera(Vess  staa  a ia  soa).  sch. . . Es- 
sere andato  a casa  d‘ alcuno  seuz  avergli 
potuto  Civellare. 

Auiìfuna.  fig Ripetizione  di  cose 

nojose.  P.  es.  Semm  chi  nun  con  st'an- 
tifoua  Staigelli. 

Aoitiquàri.  fig.  Vccchiusae.  Oggetto  vecchio 
o.^  uscito  di  moda.  Per  es.  On  aotiquoii 
d'on  robb.  STMG&1.U. 

Antoni  ag.  Intéaduui  tuom  cl  vccur  di  An- 
toni. Luéndom  nel  Voc  iholario. 

Vesseghep  on  sant' Antoni.  Essersene 
un  su^nssOf  co*i  di  gente  come  lU  ru- 


AQU 

ba.i  ecc.  Forse  la  frase,  propria  del  Bassi» 
Milanese,  nasce  dal  concorso  grande  di 
quei  contadini  alta  festa  di  Sant'Anto- 
nio in  Casorate.  CoASi. 

a Vess  minga  saut'  Antoni  ag.  e di- 
cesi parùcolarmente  dei  non  poter  es- 
sere coiuemporancauiente  in  due  luoghi* 
Stiugelu. 

Antonìn  ag.  Far  di  Marte  un  jlf<iffino(Fag. 
Zing.).  Far  di  botti  harUi{^ioao».  p.  5). 

Anzianit.àa.  Anzianità. 

Aoppà  dopo  caccia  ag.;  o meglio  per  chia- 
mare i cani  «baudaiisi  dietro  le  tracce 
de' selv.itici,  ed  é proprio  della  caccia 
dvlle  lepri  coi  segugi.  Birri. 

Apéll.  Appello  (tribuiMììv).  Andà  in  apell, 
Rteorr  a Tapell.  Lo  stesso  che 

Apeilàss.  Appellarsi.  Stmgllli. 

Apènna.  Appena. 

Ajiertùra  ag.  Crepatura,  Fassegli  on' aper- 
tura. Crepare, 

A piàn  ag.  0 vero  Chi  va  pian  va  lontau 
o Chi  va  a pian  va  a Milan.  Stdigelli. 

Apis(Dagh  d').  , . . Concgcerc  un  tratto 
di  disegno  col  lapis.  Strigku  t. 

Apiss'm.  K.  Pontìnna  nel  Vocabolario. 

Apògg.  T.  de'  Can'ozz.  Appogghtojo.  Quel 
bracciuoio  larghetto  che  rigira  verso  Ì1 
mezzo  te  fì.xncaie  interne  delle  rarrcFzze 
ad  oggetto  ilì  jmsarvi  disicto  l' avam- 
braccio chi  v'é  seduto  dentro. 

Apògg.  fig.  Fautori,  Protettori.  E1  gli'  ha 
di  apogg  tanti.  Ha  uwlti  f-wtori,  SrxiG* 
Dà  r apogg.  T.  degl’  lugegn.  .... 
Concedere  che  alu’i  attacchi  dalla  sua 
casa  al  luuro  della  nostra  checchessia. 
SrniGELLT. 

Ajwpgiàss.  V,  Poggìàfs.  {tissimo. 

Appunto.  Per  appunto;  sup.  Appun^ 

Aprétt.  Colla.  Apparecrliio{lìaiT;^.  Isdt.  U,  95). 

Aprettà.  Dare  la  colla  o t' apiMrecchio(\d.  ivi). 

Aprii  ag.  Aprile  dolce  dorwwrr(Wou.  376). 
a Aprii  gnaucii  un  HI  ag.  0 vero  Giugu 
slarga  el  pugii.  Stmcelli. 

Aprii  pioeuva  pioeuva,  che  faretiim 
gross  la  coeuva.  V.  in  Pioeùv  nel  Voc.,  ed 
ag.  L’acqua  d aprile  il  bue  ingrassa,  U 
porco  uccide,  e la  pecora  se  ne  r>d^(Taii« 
Leon.  p.  $43). 

Sù  mai'sc,  che  aprii  el  ven.  V.  Màrsc, 

Aquil.  s.  f.  p Nella  nostra  Accadc- 

uua  braiden»e  è nome  convenuto  per 
indicare  la  sritinw  lezione  de'i'regi. 
Aquiiòmu.  AquUoiie^d^tw.  Secch.  11,  5S). 


ARE  ( 

Ara  per  AU  de  praa.  ift  Pràa  nel  Voc, 

Arà  ttg»  Arà  de  coltura.  F.  Coltdra  in 
giuste  Giunte. 

Arà  de  rampon»  V.  In  Kauipón. 

Arà  drizz.  fig.  V,  in  Tìià  nel  Voc. 

Aràa  ag.  Araa  che  tira  drizz  no  pò  falla... 
Prov.  agr.  che  fig.  il  trasfcriacc  a «ino- 
niroo  di  Fa  il  dovere  e non  temere. 

PiXAthrì.  Aratorio?  Kg.  dìTerreno  éolito  ararsi . 

Arbà».  V.  a.Daz.Merc.perBurauón(pa/wu>).  V. 

Ai'basètt.  V.  a.  Daz.  Mere.  Albagie?  Nome 
antico  di  due  etolFc.,  Tiuia  di  sola  lana, 
Taltra  di  seta  e lana. 

Arbitri.  F.  in  Superarbitri  nel  Voc. 

Àrbora Sp.  di  rete. 

Arborùa.  Arborato  — Pomifero, 

Arborkin.  V.  Erborino  nel  Vocabolario. 

Arch.  Archi?  Quegli  arconcelli  di  legno 
che  formano  T ossatura  dei  mantici  da 
calesso.  Constano  di  Drà»cia:u.  PeJueei  »= 
Arch.  Archi  =■  Csntoa  tl«  fcrr.  Cantonale  ? 
ed  hanno  fitti  in  sé  i coU 

ir.  • . ifemen)  sorreggenti  le  LìeT«(Mc/foA). 

Arch  maester.  Arco  dinanzi?  Fra  i 
tre  o quattr' archi  suddetti  è il  uiag> 
giore  cd  anteriore  che  nello  stremo 
de'siioi  bracci  ha  infitti  gli  anelli(o^^toeu) 
ue'quali  entrano  i ganci  del  gremliiule 
per  riceverne  gli  uncini  allorché  vi  si 
vuol  raccomandare. 

Arch  a sest  acutt.  Arco  acuto  o composto. 
Strigelli. 

Arch  a terz  acutt.  Arco  a terzo  acuto» 
Stricelli. 

Arcliétt.  Archetto.  Armatura  di  ferro  mani- 
cata ondes'anuano  le  seghette  o le  lime. 

Fissò  senza  trà  on  ecc.  V,  in 

Pissà  nel  Vocabolario. 

Tirò  0 Sonò  Tarchett.  Lo  stesso  che 
Andò  ai  cagaratt.  V.  questa  voce  nel  Voc, 

Arcliettida.  Archettata{Doai  Com.  Darch. 
p.  aS).  Colpo  d'arco  da  violino  o sim. 

Arcliìtt Neli^ordine  composito  e co- 

rintio sono  quei  Fregiuzzi  in  mezzo  ai 
quali  stanno  ì dentelli. 

Arcióo  per  Arscionòa  o Scerscéj.  V.  Stjlig. 

Arcìpréss.  v.  cont.  br.  per  Ciprè8s(erAi). 

Arriva  per  Stiva.  V» 

Arcivcicovil.  Arcivescowle.  Stato. 

Ardént.  Ad.  di  Mòrs,  bnboccaddra , ecc.  V. 

Ardión(Mettes  in).  Rassettarsi  neirelmo. 

Arèd{Fà).  Far  comparita  o compariscenza. 
Il  Foisonner  de' Francesi. 

Fà  minga  ared.  Finire  in,  saggiuoli. 
Voi,  tv. 


) ARI 

Arestaa  in  cittaa  o sim.  Guardato  alla  cortese. 

Aretràa  ag.  E dicesi  fig.  anche  di  chi  non  è 
al  giorno  delle  cognizioni  che  progredì* 
scono , della  storia  che  procede.  Strio. 

Argòster.  Ergàstolo{*tiQr.-  Guida  dì  Firenze 
17^0,  p.  141).  Casa  di  lavoro  forzato. 

Argént. . . . Voce  collettiva  che  indica  ogni 
ornato  d'argento  e anche  d'oro  clic  il 
contadino  doni  alla  sua  fidanzata.  In 
Toscana  dicono  Gli  Ori(Gior.  agr.  1 , 99)1 
il  che  mostra  Pagiatezza  de' produttori 
essere  talvolta  In  ragione  inversa  della 
fertilitò  delle  terre  producenii  — A l'ar- 
gent  ghe  pensi  mi.  Agli  ori  et  penso  io. 
Toeù  l'argeni.  Provveder  gli  ori. 

Argent  l^ruuii,  Argent  molaa. . . . Ar- 
gento brunito , tirato  a lucido.  Strig. 
Argent  de  Bologna  cli'el  ven  ross 

per  U vergogna Argento  falso. 

Pagàmini.  ** 

Argent  lavoraa  ìn  blandi.  . . . Argen- 
to lasi-iato  biotico  ed  upaco.  Stricelli. 

O gent  o argent.  V.  in  Gént  in  gue- 
rre Giunte. 

Var  pussee  la  rolla  che  l'argcnt.  V, 
in  Tòlla  !ul  Vocabolorìo. 

Argentee.  Argentijo.  Argentiere. 

Argentili.  V.  in  Càrta  nel  Voc»  — lu 
Brianza  Color  argrntin.  . . vale  colore 
turchino  benché  carico.  Strigelli. 

Àrglieo  ag.  Le  parti  delPargano  orizzontale 
si  dicono  secondo  il  Diz.  Artigl.  Fian  hz 
o Cosce  = Traverse  dei  /tanghi  = Zeppe 
= Verricello  Fascùtture  dei  fianchi  =r 
Fasciature  del  verricello  = Piastra  a orer- 
chie  rizzCavìglia  alla  romana  con  catenella 
e rampone  Quelle  deirargano  verti- 
cale diconsi  Sole  3:  Traverse  delle  sole 
Zeppe  rrr  Ritti  sr:  Calastrello  del  perno 
delC anima  z=z  Calastrello  del  collo  = Ro- 
tolo z=r  Aspe  Sproni  Anima  o Fuso 
(con  cappello,  collo,  corjto  e per/to) 
Fasciature  per  le  teste  decritti  e pel  caqt- 
jjello  delt anima  Collare  delt  anima 

Cannello  (eoo  fusto  a vite  c (buio)  = Ca- 
viglia {con  c/Uavetta,  catenella,  rampone  c 
dado)  rrr  Perno  del  collare  {con  dado  e 
rosettj)  x=z  Braccialetti  pei  perni  del  rotolo. 

Ari,  Arri,  Voci  colle  quali  i iiitUaitieri  ani- 
mano al  corso  i muli. 

Ari.  B.  f.  pi.  T.  Tcatr. , Drappelloni  pen- 
denti per  intervalli  dalia  sofiitta  dei 
palco  scenico,  c rappicscmAmi  nuvola- 
glia, ciclo  c sim.  ' 


ARM 

Ària  cruda.  Aria  freddissuna.  Birn. 

Aria  de  levante  ecc.  V.  in  Vént  nel  Foc. 
Aria  dencv...  Verno  clic  minaccia  neve. 
Aria  de  temperai.  Aere  prtKelloso. 
Aria  lista. . . . Aria  die  ci  dia  addotto 
da  uu  pillilo  fisso  — \J Aria  fissa  degli 
am.  dia.  era  quella  che  oggidì  ti  dice 
Gas  acido  earhonUo. 

Aria  morta.  Aura  morfizfDante  Purg.)* 
Aria  pastanta...  Diceti  rei.*  agli  abitati 
quell'aria  la  ((uale^  entrando  per  alcuna 
fmettra  o porta  d'iuia  stanza,  trovi  sfogo 
per  alcun  riscontro  di  vani  consimili. 

A lue/r'aria.  T.  de'  Faleg.,  Murai., ecc. 
A mezz*ariay  cioè  non  u-oppo  alto  uè 
troppo  basso.  Birrj. 

Boccada  d'aria.  F.  Boccàda  in  App. 
E1  tira  aria  cattiva,  fig.  P'uol  esser  aria 
colata  (he  mi  faccia  colare  qualche  flus- 
sion  suìU  re/4c(Fag.  Ast.  bai.  1,  4).  ÀT 
v'abbaja  la  volpe» 

Fil  d'aria.  F»  FU  nel  Focabolarh» 
Ucstà  a mezz'aria.  Rimanere  in  asso, 
a Stè  buttaa-giù  con  la  panscia  o coni 
c!  vemer  per  .aria  ag.  Ciacrre  supi/io  o 
supinamente;  e ant.  Supinare.  Birri. 
Tegnì  io  aria.  Tenere  in  collo  un  ne~ 
Tir  in  aria.  F.  in  Tir.  igazh^ 

Vedè  i robb  per  aria.  F.  Vedè  nel  Foc. 
Vede  pù  alia....  M.ircirc  in  prigione. 
Ve»è  on  iitell  de  l'aii.a.  F.  in  Usèll. 

Ària  fig.  ag,  D.its  Farla  de  vest  on  omin 
d'afari  o sim.  Darsi  l'aria  (T uonio  da  fac- 
cende o BÌiu.(Gh.  Foc.). 

^leiies  m aria  de  conquitta.  F,  Cou- 
quiar.i  in  queste  Giunte. 

Ària  per  Vauo,  Spazio  — Dà  aria  a ona 
jKtgiua.  Lo  stesso  che  Meu  del  bianch  in 
d’oa.a  pagina.  F.  sotto  Blanch  nel  Foc.  — 
Aria  tlicono  anclie  gli  Orologiai  per  va- 
no , come  p.  et.  Aria  cieli’  intboccatura, 

Ària.T.dcXoUelliuai.  La  stesso  che  Tèrza.  V, 

Àri.i  de*couipagna.  T.  l'ius.  Aria  dissimbola. 

Alièna  tlacciada.  FiUana  Monti 

Jìassvil.  3 )■ 

Aris,  Arisàa,  Arisètia.  Foci  contad. per  Ra- 
dìs,  Kaditàa,  Radisèiia.  F.  nel  Foc. 

Arlccchin. . . . Sp.  di  dolce  fatto  con  mau- 
doilc  dolci  e con  pasia  d'uovo. 

Arlecchìn(Fà  el  fccugh  d'p  F.in  Feeùgli. 

Àrnia (jre//ie^  ng.  Una  donna  per  massec,. 
e uu'41-ma  per  zucchec,  ecc.  F.  Zucchéè. 

Àrnni  0 Anuètta.  Bonhia,  F.  Mòrs  nel  Foc. 

Arma(Meuer  d').  F.  in  Métter  nel  Fot. 


ART 

Pretemà  Faioiia.  F.  Preteutà  nel  Foc. 

Aroìk.  Mettere  in  campo.  ArniÀ  di  tcut,  di 
pretesi,  ec.  F.  nel  Foc.  Sciìta,  Pretèst,  ec. 

Annàa  ag.  di  Tràv.  F.  questa  voce  nel  Foc. 

Arinàda.  Ad.  di  Cadréga.  F.  la  voce  nel  Foc.. 

Armadtìr.  T.  Teatr. ...  Nome  delle  arma- 
ture che  tono  topravvia  al  palco  sce- 
nico de'  teatri  per  reggei*e  le  macchi- 
ne ed  l congegni,  i mulinelli,  ecc.,  da 
appendere  i teloni,  ecc. 

Armamene.  Armamento.  StbigelI.I. 

Armàodola.  Afandorletta?  Uuo  dei  feiTÌ  da 
carrozze. 

Armandolàa  cornine,  a dire  per  Croccànt.  F. 

AnnandoUn{irt. . . levisi)  CortUera.  Scagiiell. 
Ponticello  e Animat  e <r^.  Tiraat.  Cordiera 
=r  Cadenn.  Catena. 

Armandolòtt Grossa  mandorla. 

Armàri  dicotco  alcnià per  Guarnéri.  F.  il  Foc. 

Armonìa-  ....  Quell.a  parte  d' una  banda 
inusic.ale  che  tuona  strumenti  da  fiato. 
S mi  GELI  I. 

Anuònaa.w4rinon/(Gh.  Foc.).  Gran'le  stemuut. 

Àrt.  V.  br.  Avido.  Cupido.  Bromosissùuo. 
Ingordo.  Villa.  ' 

Art  de  la  set.  F.  in  Sèt  nel  Foc. 

Arsgcmàll.  F.  in  Pizz  nel  Focabolario. 

Arigl.xa  fè  tu.  Col  mezzo  dei  danari  sì  ottiene- 
ciò  che  Fuùmo  voo/e( Ambra /'urto  I,  3). 

Àrtol. ...  Sp.  di  telline. 

Artóii.  Arcione  da  sella  o da  batto. 

Art  da  noi  si  usa  ma  solo  in  gen.  mas.i 
p.  es.  L'è  el  mè  art  che  importa  insci.. 
Varie  mia  vuol  co-rì. 

Àrtrtanàtc.  Arteficiaccio(Vt.  fior.TV,  iv,  47). 

Artic<òcch  bergaroatch. .,  Si  mangia  crudo. 

Articiocch  catalatch. . . Si  suole  man- 
giar cotto. 

Articiocch  coni  i tpongìgnon.  Sgalera. 

Ai'ticiocch  najioUtau  0 teuza  tpoogt- 
gnou.  Mazz.^ferrata.  Specie  di  carciofo 
teuza  spine  e di  boccia  quasi  tonda  che 
ti  suole  mangiar  cotto. 

Articiocch  nustran.  Carciofo  comune  o 
nostrale.  Si  suole  uiangiai*  cotto. 

Aniciòccli.  T.  de'Fabbr.  F.in  Sjiongignéra. 

Ariicul.  F.  Gèuer  sig.  2.*  nel  Focabolario. 

Artìcol  de  fcd.  Articolo  di  /ede(Pan.  Poet. 
II,  XIII,  l3) — F.  anche  Féd  nel  Foc. 

Artieoi  d' on  conirait  e tim.  Articolj  — — 
ed  anche  Articolo  ne'  libri.  Stbjgelli. 

Anìeol(a  mo' d'avv.).  In  i^r3o(Ì^Lagbab.  in 
Pros.  fior.  IV,  I,  112).  Anieoi  tonitt 
Fé  cl  tò.  In  verbo  soneiU  è il  suo  forte. 


( IO  ) 


ASE 

ArùcoUct  ag.  JrticoUtto {Oior.  agr.  XIU^ 
101  — Pan.  Futg^  Barò.  II,  aao). 
Artiriziti.  « . Tutto  il  cnugrgnn  <j'im  niiilÌD04 
Arzìs  correg.  t art^in  Arzì*.  Narciso.  Villa. 
À»cia  ag.  Ascia  imbrojada.  ^fat(;^ssa  luaU 
aruutspata(Kl\cg.  p.  3o). 

Cattagli  rascia.  Troifare  t agevol  bordo. 
Ascìoeùla  dicono  ncìt  A.  M.  per  Asciocù.  V. 
Asce  de  fabrica.  Aceto  d’erbe. 

Asce  de  via.  Aceto  di  vino. 

Asce  di  quatter  lader.  in  Làder. 
Asce  rosaa.  Aceto  rosjft;  (Targ.  Ist. 
n,  453). 

Brusch  come  Tasee.  Acetoso.  Fortigno. 
£(  vin  dolz  el  deveota  di  voenlt  asce 
rabbiaa.  F".  in  Vìn  nel  Vocaholano. 

Pari  staa  sul  bari  de  Pasce...  Essere 
rustico  o arrabbiato  o gagliardo.  Strk;. 
Quell  de  Pasce.  F".  in  QuMl  nel  F'oe, 
Asen  ag.  A fregi!  asen  se  devenia  bocu  o 
i>eroClii  frega  o prega  asen  deventa  boeu. 
Gli  è un  ministrar  f acqua  alle  raaefBuoui 
Prov»  II,  243)*  anche  Bocù  nel  Voc, 
Anca  la  eoa  de  Pasen  la  ciocca  sctu- 
per,  c Pè  mai  borlaila-via.  det.  coni. 
Ciò  che  ciondola  non  cade(AUegr.  p.  167). 

Avegh  la  bellezza  de  Pasen.  K»  Bel- 
lezza i/l  queste  Giunte. 

Avegh  la  virtù  de  Pasen.  y.  in  Virtù 
nel  Vocc.bolaric/. 

Ranch  de  Pasen.  V.  BAnch  in  queste 
Giunte, 

Coment  come  on  asen.  V,  Coiiténc 
in  queste  Giunte. 

Fà  viagg  a cavali  a Pasco.  Asinare 
(Gh.  Voc.)  — Montare  ad  o/bio(id.  ivi). 

Fregass  tra  lor  come  l oseu.  y.  in 
Fregi  nel  yocabolario. 

a Gite  n'è  insci  di  asen  che  se  so- 
meja  ag.  Egli  è più  iTun  asinz)  i/i  Mer- 
(Lasca  Strega  IV,  5;. 

In  iiuncanza  de  c.avaj  se  fa  trorrà  di 
asen.  Per  mancamento  de*  buoi  s’ara  con 
gli  orsnifGh.  Voc.  citando  il  Buoni). 

Ognidun  c.'ucia  cl  sò  asen.  O^tu  gallo 
raspa  a sè.  Ogni  giillo  grilla  a sé, 

On  alcr'asen  .'idcss!  To*  qua  o yedi 
qua  un  nuovo  bescio  ! 

Peli  d'asen.  y.  Peli  nel  yocabolario. 
Pretend  i benis  d*'  on  asen  che  faga 
«pos.  y.  in  Spós  nel  yoc,  — - e ag.  Il 
Casti  disse  a questo  proposito 

Che  un  atìoo  uon  può  raiigUr  mii  tempre, 

Et!  è io  '|ualuii'|ue  *Ulo  aiioo  tempre. 


(li)  ASS 

Vess  on  asen  faa  e fenii  0 calzaa  e 
vestii.  Essere  un  asino  vÌsu,  verbo  et  opere 
(Redi  Op.  VI,  a38)  o un  asino  battez^ 
(Cerchi  Servlg.  IV,  9). 

I Vola  vola  on  asen.  y.  in  Voli  nel  yoc, 
' Aséo  !...  Esclauuazione  veneziana  in  uso 
anche  fra  noi.  Strio.  — > Faoan. 
Asetòa....  Condito  con  troppo  aceto(STttC.). 
Asitta.  Bandellina.  ' 

Asili,  y.  in  Sroeùla  nel  yocabolario. 

Asnìn  e Asnloàda  dicono  varj  contadini  del- 
t A.  M.  per  Asen  sig.  3.®  c Asolda  s'ig.  a.® 
Asninàda.  Asinata?  Gita  fatm  per  diporto 
a cavallo  agli  asini  da  una  brigatella 
dì  villeggiami  o simili. 

AsninHl.  MUcìarello. 

Atnònna.  .<4j{nont7(S.icc.  Rime  I,  179). 
AsnonscMI.  Asinucvlo? 

Asùn.  Cfrno:i£e(cosi  PAlb.  bais.  In  Couplets), 
Quella  specie  d'anelli  coi  quali  per  mezzo 
di  chiavettefcttfvè//)  si  conglunge  il  tìm- 
pano col  carro  del  torchio  da  stampa. 
Aspa.  Nasq/o  — Quello  del  fìlatojo  consta 
di  Croi  0 Croòu-  CroeUra  = DletU  tiren— 
eia.  .^mcrto  tetmpìo  s Dìetta  doppia.  Braccio 
doppia  ses  Coa.  Codsf  esa  PoUea.  Perno  = 
Paletta.  . . . s Riga.  . . . 

Àspàda Quattro  matasse  tratte  a ua 

tempo  sul  medesimo  naspo  dalla  trat- 
terà di  seta. 

Aspìn propr.  il  Naspo  da  incannatoi. 

Aspìn  dicono  alcuni  per  Aspètta.  y, 

Ass.  ag.  Grass  come  t'ass  de  pìcch.  y, 
Grìss  in  queste  Giunte. 

Assa  ag.  Asse  da  pane(Fa^.  Rim.  y.). 

Assa  di  corrioBU.  y.  Coiriocù  nel  yoc. 
Patron  de  F assa  del  camer.  y.  in 
Patrón  in  queste  Giunte. 

Ass  de  fond.  T.  ile'Car.  Piante.  Le  assi 
che  formano  il  complesso  del  fondo  delle 
carrozze. 

Assàa  ag.  E forse  meglio  .i4/Ji/f(]!Ionos.  378), 
Assàa.  Curva?  Ne'quarti(^avey)  delle  ruote 
è quella  loro  parte  nella  (juale  s'inca- 
strano le  razze  ; e dicesi  Assaa  percliè 
fu  asciata  con  Fasciaf^A'^  staa  daa  l’ as- 
saa con  Vass  de  ferr), 

Assàa  (DA  F),  T.  de’Falegn.  Asciare. 
Assalto.  Fusolo  di  ferro  che  ti  appicca 
alFassile  quando  è di  legno. 

AssAmm  ....  Quantità  d'assi. 

Asse.ntàss Allontanarsi  dal  luogo 

solito  di  dimora,  dal  negozio,  d.dl’uf- 
ficio  e siili.  Strigclli. 
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AUR 

A«»ètt  del  ciel  di  CArocr.  Fondi. 

AMètt  de  fiecten.  V*  Colognètt  nel  Voe. 

Aisètt  d'imbaiUdor.  7nicÌ6/i(G.Agr,  11^  aai). 

Atstèct.  T.  degli  Orolog.  Cerchio  o Ciatn- 
hello  dello  spirale  o del  teuipo. 

A«si«ténza.  Assistenza.  Jjuto  — Cooemo. 

Astlstìi.  Assistito. 

Amòcìo  0 Actocià.1.  Assodato{Gh.  Voc.). 

Assóo.  Tavolone(y\oror.zì  Case  con/.,  p.  69). 

AMoriiÌ(Sià).  F.  in  Liber  nel  Vocabolario. 

Auortiuiént  per  Sortiuiéat.  V- 

Alt.  I.  f.  pi.  Aste.  Le  due  pArii  laterali 
del  tuono  (in  alcuni  moni  diritte,  in 
altri  pid  o meno  arcuate)  cbe  ne  tono 
per  coll  dire  i ritti. 

Alt  de  la  moeiija.  V>  in  Moeùja  nel  Voe. 

Alta.  T.  del  C.  di  Pallam. . • QuelPaita  colla 
quale  ai  levano  e li  ti'ucclaao  le  palle. 

Atta.  • • . . Baitene  qualunque  infilato 
•u  ferro  od  altro.  STnT(;ELLi. 

Alta.  V.  in  Ciòd  nel  Vocabolario* 

Alta  ag.  Ooa  bell' aita  de  donna.  BelCasta 
di  donna(Pan.  Poet.  Ili,  iv). 

Aitàut.  Astante.  Guardia. 

Aitaotarla. . . . Reiideuza  degli  aitanti  ne- 
gli oipedali. 

Alti.  V,  in  Vin  nel  Vocabolario. 

Aiión.  V.  in  Ciòd  nel  Vocabolario. 

Atàii. ...  Piccioliiiinia  cavigliunla  la  quale, 
iniromeiia  nel  pertugio  che  è da  capo 
a ogni  fuio  da  fìlatojn,  non  laicia  che 
la  rQte[\A(cainpanell)  balzi  fuori  per  di 
lopra,  e aiiicura  il  giro  del  fuio. 

AtUii. ...  Sp.  di  Stoffa  di  leta. 

Atonv...  La  dodiceiima  parte  del  punto 
lineare  noitrale,  corriipondeute  a un 
terzo  di  millimetro. 

Atór.  V.  in  Dama. 

Atc  ag.  In  Iti  l'att.  Suiratto  o Nell* atto.  JJi 
scoppio  o Di  schianto  tote.  — T.  G.). 
Iniinantineote» 

Att(Ai)  ag.  0 Ad  acta.  Stiugeut. 

Attàcch  de  pett.  V.  mVett  in  queste  Giunte. 

Attéia  e Atienzióo.  Aspettazione.  Asjtet^. 

Attraiiàa  ag.  Dallo  ipag.  Atrassado.  Strig. 

Aicrezzìiia.  T.  Teatr. . . . con  voce  dottr. 
Arnesario{G}ì.  Voe.  cìt.  il  Salvini). 

Attuàri,  t,  m.  Attuaro. 

Actuariàa. ...  L\ifficio  d'attuario  — Taluni 
lo  dicono  anclie  del  Corpo  degli  attuar). 

Auge  ag.  Ve»!  in  àuge.  Essere  nel  coltao 
della  ruolrt(Sacch.  Nov.  144  e 193). 

Àurei  (Veli  ad).  Avere  l'orecchio  d'ahuno 
(Caro  Lei.  ined.  la^).  Esser  ad  aures 


AVE 

(Nelli  Fae.  I,  9).  Eiiere  tanuglìare  e in 
grazia  grande  d' alcuno. 

Auiorón.  Au^rone{Gh.  Voc.  eie.  PAIfieii). 

Autunin  cor.  St.igione  teatrale  che  corre 
dal  1 al  ai  dicembre  ìncluiivi.  Bim. 

Avaùtàcc(L'è  ou  tane  in).  . . . £ tanto 
di  guadagnato  oltre  quello  che  duve- 
. vali  iperare.  Stricblli. 

Avànz.  ag.  V.  anche  in  Tròja  nel  Voe. 

Avàr  og.  Avar  come  on  Giudee.  V.  Giudee. 

Avarizia  ag.  E muora  rrtt»<inzw(Momg.  Tac. 
ed  Ami.  11  e paii.).  V.  Luiiùria  nel  Voc. 

Avè per  Dovere.  Avè  de  fà,  di,  ecc.Avera  [er- 
re ditti  «re.  Dover  fare,  dire  ecc.  Strig, 

Avegh-«ù  lu  on  fondo  di  beiti  ecc.  Man- 
tener de' proventi  d’un  fondo  beitia- 
mi,  ecc.  e tenerveli.  StaicelL-J. 

Avemarìa.  . . • Aiiolutamente  noi  inten- 
diamo per  queita  voce  l' Avemmai  i.'i 
della  lera  e il  mono  delle  campane 
die  Taiuiunzia.  Parlando  di  quella  della 
mattina  diciamo  tempre  VAvemaria  del 

dt  — AD<l*r«Qim  * tpttt  v«r«  l’Avcmarù  — 
Per  le  pò  l«vi-«ù  1 1'  «remaru  del  di. 

Avèrta.  Aperta  1.  f.(Targ.  At.  Ac.  Cìm.  1, 1 a 1 )* 

Avertimént.  Awertimento.  Stricelli. 

Avertili.  Avvertire  o/rnno(altr{uÌ6)  di  dire  o 
far  checchr»eU(Gh.  Voc.).  Mc  ioni  min- 
ga avertii  de  fall.  Non  avvertii  di  farlo. 

Àvei.  Sorgive  rotterm/ietf  (Magai.  Op.  386; 
e qtieita  locuzione  compleniva  è l.t  più 
coiTÌzpondcnte,  ic  non  cito,  al  nuitru 
Avei  — Sorgiva  sotterranea  e A-qna  di 
vena  icrive  anche  Ì1  Morozzi  Case  coni. 
p.  3l).  Strato  di  terra  ghiajosa  dove  sono  le 
polle  delt acquaf^AX^.  Viag.  Il,  395).  Cor- 
delVacqualKWs.  cnc.).  Vena(Douì  Zucca 
p.  169  veno).  Terra  soda{Qre&c.  Agr.  II, 
a6i)  — I Provenzali  dicono  A bea  ave- 
nat  o vero  Leu  sour^o*  soun  avenadoi 
quello  che  noi  diciamo  / aves  hin  ah;  il 
DIz.  provenz.  vuole  che  <]ucìr Avenat  de- 
rivi dal  celtico  Aven  equivalente  a fonte 
ricca  d'acqua;  fone  anche  il  ooitro  Aves 
ha  origine  comune. 

a I avei  hin  alt  ng.  £d  anche  La 
marina  è gonfiata;  egli  è in  collera. 

Qtuuid  l'è  a Tavet  se  mett-giò  i fon- 
dament.  Trovato  il  sodo,  si  /bnd<i(Biriug. 
Pirotec.  6a  ). 

Rivi  a r avei.  Essere  alle  sorgive? 
Arrivare  alle  sorcive? 

Sb.'tii.tss  i aves.  Ritirarsi  le  sorgive 
(Moroz.  Case  cont.  p.  3l  ). 


Digitized  by  Google 


BAC  ( 

Trovi  l'iive*.  Tiwiir  r aequa(Tnrg. 
Viag.  I,  35a  e *rg.)  — • « Neppure  i 
» panconi  di  rena  ed  agliaja{(noh  ghiaja) 
» . . * , $ui  quali  orJinarùuueate  ti  pian- 
1»  tano  I fondamenti^  sono  gli  strati  ori- 
ì»  ginaTj^ecc. . ..  al  pari  loro  $i  trova 
» lacqua  la  quale  impedisce  le  più  pro- 
» fonde  escava7Ìoni(id.  II,  ^39)* 

Avìi,  Avvito  Appiccato  «u  pe’  canti  della 
lena  — Avis  al  lettor.  Lettera  d'avia. 
F.  ut  Lettor  e Lettera  nel  yocabolario, 

Avis&tt Breve  avviso. 

Aviftón.  F.  Plaràrd  nel  Vocabolario. 
Avocaièll.  Awtxatucolo(Gh.  For.cit.il  Gigli). 
Avocatili.  Dom>rrtto(Dav.  Post,  a Tac.  640). 
Avocatón.  Z>ottorone.  Avvocato  di  gran  nome 
o di  gran  merito  o di  statura  grande. 
Avocàtt(Giugà  a F).  F.  in  Spropùset. 

Avocatt  del  diavol.  F.  in  Diàvol  in 
giuste  Giunte. 

Avocatt  raiupin Avvocato  di 

poca  fede  e litigante  solistico. 
Avocatùrao^.  Avwatura{Vàn.  Poet.  I^  iii,  5). 


i3)  BAG 

Avótc  dUoThO  varj  del  contado  per  Agùst  F. 

Avost,  giò  el  so  Tè  fuseli.  F*  in  So. 

Avost,  tal  qual  te  troeuvi  te  loeuvt» 
F.  m Lovà  nel  Vocabolario. 

Azi6n.  T.  Legale.  Azione.  Facoltà  di  portare 
in  giudizio  un  proprio  diritto.  Strjg. 

Azión.  Azionaccia{G\or.  agr.  I,  189). 

Fiocu  di  sò  aziou.  F.  Fioeù  nel  Voc. 

Azùr  de  Berlin.  Azzurro  di  Berlino.  Strio. 

A/zàa  e Azzàl  ag.  Toeù-giò  de  Tazzaa.  Z>'ao 
dajo  è logoratu{D&vAat.  Tac.  Ann.  IV,  35). 

Azzalà.  Inacciajare  sopprimi  U definizione. 
Pagaki.ni. 

Azzalàa.  .4ffwri<i>(Targ.  Viag.  IV,  3l9). 

Azzalin  a capsull.  cor.  Piastra  nella  quale 
il  caoe^  facto  per  cosi  dire  a boccinolo, 
scoccando  contro  il  cappellozzof^orZti- 
capsull)  su  cui  è stata  posta  U capsull, 
dà  fuoco  al  fucile.  PACANr.M. 

Azzalin  bressan  ag.  — £d  anche  Pronto 
a incollerire.  Strigellt. 

Azzàrd(Giocugh  d').  Giuoco  di  ventura(Oh, 
Voc.).  V,  owhe  in  Giocùgh  nel  Voc. 


B 


]3à.  T.  de' Frenai,  Carroz.,  ecc.  Guardia, 
La  parte  inferiore  dclT.-ista  del  morso 
così  detto  da  noi  alLi  fr.mcese  o antico. 
Dal  fr.  Bat  de  la  branche. 

BàbiI  (Andà,  Mandà  ecc.  al).  F.  in  Cagaràrt. 

Baccli^tt.  V.  br.  Marza.  Picca,  Sorcoletto  da 
netto.  Quel  rampollo  d'albero  domestico 
tagliato  d' vnbe  le  partì  che  s' innesta 
nello  spacco  fatto  a ciò  nelFalbero  sal- 
vatico.  VttLÀ. 

Bacchèti II  fr.  Bat  0 Batte  à bourre. 

Baccliètt  de  candir Fervi  da  far  le 

candele  ; forme  nelle  quali  gettare  il 
sego  da  fame  candele. 

Baccliètt  de  la  mccuja.  V.  in  Moeùja  nel  P’oe. 

Baccliètt  del  contraboffett.  Contraffortini. 

Baccliètt  del  telar  correggi  le  parole  fra 
ordito  e trama  in  nell'ordito. 

Bacchétta Verglietta  di  ferro  lunga 

qiuui  un  metro,  con  capocchietta  da 
fondo  e appiccagnolo  in  testa,  la  qti.ile 
i beccai  llccano  c riliccano  u*a  pelle  e 
carne  da  mezzo  ventre  alla  gola  delle 
besilc  macellate,  e ciò  per  Dire  posto 
all' aria  con  cui  s' enfiano  per  di  poi 
taxnburarle. 


Baccliètta  per  Nisciocùla  sig.  a.*  V.  e ag, 
È segno  <lel  grado  e strumento  di  pu- 
nizione; onde  in  traslato  si  prende  an- 
che per  Pena.  Strigelii. 

Bacchétta  de  parafangh.  F.  in  Parafàngh. 

Baccliètta  de  xoccor.  F.  in  Imbacchettà. 

Bacchétta  (Per  bio  bacco  baccun).  Ck>rpo 
di  bacco.  Può  fare  il  gran  diavolo! 

BacUccol.  s.  in.  pi.  . . . Cosi  diciamo  i 
Ciondoli  deU'oi'tuoio , gli  Orecchini  e 
sim.  se  grandi  molto  e goffi.  BirH. 

Baciàzza  ag.  Bacinaccio?  Bacinaccia  ? 

BacÌccÌa(Porta  Bìm.  in.  139)  per  Badée.  F. 

Bada.  Badare.  Se  aviì  minga  hadaa,  l>a- 
dee  dal  doppio  senso  delia  voce.  Strig. 

Badée  ag.  Pastocchhne.  Pecoronaedo.  Pin^ 
cherellone.  Pinconaccio.  Pincotuione.  Pin- 
coneello.  Rapa(*iotc.). 

Baderón.  Tronco.  Ciocco.  Scempione. 

Badìa  ag.  Le  Capitudini  delle  arti, 

Badilón(Toeù  t coss  a).  Operare  a casac- 
cio, sbadatamente.  Strigelli. 

Badò.  F.  in  Badinoa. 

Boffiós.  <1^.  di  Vìa.  F.  net  Voc. 

B.'iga  voce  bergamasca  usata  da  alcuni  per 
Epa , Ventre , Otre.  Stiugelli. 
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Biga  i V.  a.  uiata  dal  Burìgozzo.  Crou.  ecc.  - 
Otrt.  Pelle  da  vino , da  olio , ecc.  donde 
le  voci  Boga,  Sbogagià,  e fors^anche 
gaj.  Villa. 

Bagagg^Ii.  V.  cont.  delI'A.  NIl.  Il  Bolto(Lai^ 
•tri  Prw.  V,  aS7).  Bod'iae(hino[*\\xcch.), 
La  Rana  honthlna  dei  naturalUci  o il 
Cropaud  pluvial  de' Francesi. 

Bagajarla.  Lo  stesto  che  Bardasiarìa.  F*. 

Bagatción  per  Shagaftcìón. 

Bagàtt.  ag.  Il  BagaUelUereì  Brm. 

Scarfà  Baga(c.  K*  in  Scarcà  ntl  Vo- 
cabolario. 

BagiiL  V,  in  Buaeccón. 

Bagiòit.  V.  cont.  per  Baigiòtt  {V.\  e diceai 
anche  de' fieni,  ecc.  Figinì. 

Bagn  medicea.  Bagno  ntedicato.  Strio. 

Andà  ai  bagn.  Andare  ai  bagni,  Uacir 
di  paeae  e andare  a prendere  bagna- 
ture ove  è luogo  o coamine  di  darle* 
Strigblli. 

Vraa  in  d'on  bagn.  V.  in  Sudór. 

Bagni.  Yeia  uanch  aaaee  de  bagni  l'ugtv* 
ra*  V.  in  Ùgora  nel  Vocabolario. 

Bagnàa(Mangià  de).  V.  in  Sùcc  nel  Voc. 

Bagnòtta(Giugà  a).  V.  in  Pedìnna  nel  Voc. 

Bàli.  Ah  bah!  Eh  non  moì/ Eaclam.'  negati- 
va La  noatra  voce  è d'origine  franceae. 

Bai  ag.  le  parti  che  sono:  Caaaa.  Gorbia?  = 
Grece.  Alte?  = Poma.  Punta, 

Bai  de  fcstigh. . . . Uno  de' ferri  che  i For- 
naciai adoperano  per  racefirre  le  bragc 
nella  fornace. 

Biica.  Giaciglio.  Quel  letcicciuolo  in  cui 
donnono  i braccÌAnrt(/<zwey)  nelle  atalle 
delle  nostre  mandrie,  ecc.  STfliCELLl. 

Bajà  0 Crii.  Fare  una  musicaiTa^.  Rime 
V,  23  e.  1.). 

Bajaffón  ag.  Millantatore.  Stricelli. 

Bajla  auccùi. ..  Bali.i  che  non  ha  più  latte. 

De  che  Thoo  daa  a bajla  l'hoo  mai 
viat  pù.  Io  non  I ho  visto  dappoi  in 
qua  che  io  V ho  dato  a A:/ìa(Cecchi 
Mari.  V,  3 in  Prov.  p*  l33). 

Tocù-via  de  bajla.  Levare  da  balia 
(Vaa.  Vit.  23 1). 

Bajlidùra.  Allattamento.  Strtoelli. 

Bajlòtt.  Fà/io(Ambi*a  Co/an.  V,  ii).  lima- 
rito  delta  balla  e la  balìa  ateiaa  cbia- 
Tuano  per  questo  nome  il  padre  del 
fanciullo  che  è a balia* 

B.ajtoitilla*  Allevcta{Monì^.  Vedov.  U,  3). 

Bajooina*  « * • * Il  fr.  Tout  ou  rien.  ' 

Bulatiaié  0 Bllaucié.  T.  degli  Croi.  Regolatore. 


Bal\mA(bilaTu:ìn  da  carrozze)  og. 

Ua  atalTe<<'am&er)  per  assicurarvi  i cuoi 
(giongorin)  che  uniscono  i bilancini  alia 
bilancia,  o vero  ha  molle(/on.f|^  de  ferr) 
per  attaccarvi  immediate  le  tirelle(i  ti- 
rant)  se  si  omettono  t bilancini.  NelLi 
bilancia  sono  invitati  gli  stremi  del  ùrarU 
o pontej  che  imbracano  anche  la  sala. 

Balanza.  T.  de'  Carret.  Bilancio,  Equilibrio. 
Vardà  la  balanza  prima  de  andà.  Osser- 
vare se  il  carro  sta  in  bilancio  prima  di 
partirsi. 

Balanz^tta.  T«  de'CaiTozz Traversa 

anteriore  della  carreggiata  che  vedrai 
in  varie  specie  di  carrozze  a oggetto  di 
dare  molleggio  e bilico  maggiore  al  cas- 
aiuo(rrocra).  Le  molle  anteriori  sono  fer- 
mate su  di  essa,  e per  di  sotto  posano 
pure  su  di  essa  Ì colli  d'oca.  Si  fissa 
con  istaffbni(r9wafotf)  o vero  con  iscafle 
curve^f/Dz/zr). 

Balanzin.  T.  de'Confett.  * * . Ferro  che  so- 
stenta la  padella  da  conretii(&acu/ii);  la 
Chevrette  dei  Francesi. 

Balanzin  ag.  Ne' bilancini  de'cocchi  osser- 
vansi  Cav.  *.  * = Cambra.  * . . = Giongo- 
rin.  Cuoi  r=:  Oggiocu.  Anelli  di  testata  zzz 
Rampin  con  fenestra  e poiitinna.  * . ,= 
...  * Occhio  r=  Vera  0 Braga.  Rapertllam 

Balanzin  de  quatter.  Bilancini  al!  inglese. 

Bàlb.  ag.  £1  balb  no  l'è  bon  nè  ficgg  nè 
cald. . . Il  barbio  è di  poco  pregio.  Strio. 

Balèngh  0 Ballèngh,  v.  del  B.  Mìl. . , , Scra- 
v.ngame , bizzarro,  fantastico.  Corsi. 

Balènna.  gergo. . . . Gran  convoglio  di  mer- 
ci di  contrabbando  che  passa  il  confine 
daziario,  corrcudo,  per  via  di  forza . Str  ic. 

Balètta  0 Ballètta.  Pallino.  Spinetta  con  un 
capcrozzolo  sagomato  d'osso  o di  me- 
tallo che  si  usa  a mo'  di  bottone  nelle 
caiToz)ie,  ecc.  per  fermo  o maniglia. 

Balètta  0 Balletta.  T.  delle  Arii.Dado(*iofC.). 
Cubetto  di  ferro,  di  foruia  quadra  o a 
maudorla  o siui.,  che  ha  in  sé  un  foro 
a madrevite,  il  quale  iovirtuo  su  chia- 
varde, spine,  aguti  a spira,  ecc.  serve 
a fermarli.  £ divers«v  dal  Galèic  — Per 
es.  Balcita  de  nus'c.  Da’lo  del  maschio 
che  s' invita  sull'agmo  d'esso  maschio 
quando  è a vite  per  assicurarlo. 

Balètta  de  s'cìoppirocù.  Boc{hio(VQC.  .iret.)* 

Balia  (cattivo  letto  ag.  Canizzàle  (Voc  Aret.}, 

Balìic  ag,  quello  di  che  in  Lègor  in  queste 
Giunte.  Villa. 
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Bòli  (Cor])  <ie).  Cùrp  in  quest  App. 
Ball  ticl  inej  o Jel  panigli.  . • . Sp. 
(U  balio  campcacre  che  suole  farti  nelle 
uottre  pianure  alla  trebbiatiu'a  del  mi- 
glio, del  panico  e tlnu  del  quale  ti  gio- 
vano gli  amanti  per  darti  dluiottrazioni 
d'affecio  nel  ballar  tu  quei  cereali.  Stjug. 
Ball  matché(dal  fr.)  Bailo  in  maschera, 
Quand  t'è  in  ball  betogna  balla.  Quan- 
do  s‘  è in  bailo  convien  ballarei^ Rime 
U,  397  *•  >•)• 

Bàlia.  Palla.  Globo,  Sfera  io  genere  come 
Palla  o Mela  di  cupola  e tim.  Staicelli. 
Hartell  a balla.  V.  in  Nart^ll. 

Bàlia  (giuoco)  ag.  la  bulla  , Rlmert 

la  balla,  Battada , Rimessa,  Sbalzdela 
balla,  Coir  sott  a la  balla.  Falla  la  bah- 
la , Sballouà  sono  termini  nostrali  propj 
del  giuoco  della  palla  ed  anche  del  pal- 
lone cangiato  balla  in  ballon.  Strigelli. 

a pag.  6o  dopo  in  alto  ag.  Questo 
ricadere  a perpendicolo  in  un  pimro 
determinalo  è quello  che  nel  parlar  vol- 
gare toscano  dicesi  Cadere  a colombella 
(Tom.  SÌA.  p.  i34  nota  4).  Una  palla 
cìie  fa,  come  noi  diciamo,  Campania,  un 
corvo  acchiappato  nel  cosiddetto  busse- 
rott  die  ricade  in  quel  medesimo  luogo 
ove  gli  era  stata  posta  l'insidia,  cadono 
a coloaibelia* 

Bàlia  ferma  o freggia.  T.  del  G.  di  Bigi.. .. 
Tale  è dichiarata  da  chi  n'ha  interesse 
quella  biglia  che  dopo  la  corsa  dal 
colpo  ricevuto  si  sofferma  quasi  rasente 
la  buca;  dichiarazione  che  priva  di  va- 
lore il  successivo  suo  cadete  in  buca 
te  anco  avviene.  Strigelli. 

Bàlia  fig.  cg.  (Pascià  ball  0 C^scià  di  ball. 
Cicalare.  Ciarlare.  Far  chiacchiere.  Biffi. 

Pettagli-»ù  quatter  ball.  Spiattellare  al- 
trui quattro  ^u^te(Nelli  Vecch.  Rio.  li,  la). 

Taccà  balla.  Attaccar  paniaccio  con  uno 
(Nelli  Vecch.  Rio.  Ili,  7), 

Trà  de  balla.  Mandar  sotto. 

Bàlia  ( Facchin  de  la  ).  fig.  Zoticone,  Oo- 
stolone.  Stiuoelli. 

Va  a tratti  coi  facchin  de  la  Balla, . 

£ come  dire:  tu  sei  pure  il  grau  dis- 
cortese, tu  non  sei  degno  di  trattar 
con  persone  civili.  Strigclu. 

Bàlia.  T,  d'Oref.  Bottone?  Ceneratojo  ? 

Bàlia  de  legn.  fr.  coni.  . . . Ogni  com- 
plesso di  legne  che  oltrepaisi  le  tre  0 
quauro  lascine.  FiGim. 


Bàlia  de  masV.  T.  de'Carroz.  V*  Tisra. 
Ballà  el  mej  o et  panigh.  V.  in  Bàli  in 
queste  Giunte.  STniCELLi. 

Ballà  ag.  La  balla  lì  sui  tre,  tre  e vim. 
Fila  batte  fra  le  tre  Rre,  e le  tre  e un 
soldo,  parlando  d'oscillare  di  prezzi. 

Quand  de  coeur  no  ven,  ballà  no  se 
pò  ben.  Non  sì  può  cantar  bene  se  dal 
cuor  non  i>ie/ie(Nono8.  p.  369). 

Vedè  come  la  l>alla.  Vedere  come  ella 
si  volga  o come  pieghi. 

Ballàda,  Ballata. 

Boiladìnua.  Ballatctta,  Dagb  ona  balladin- 
na.  Bullonz^re. 

Ballarìn  per  Blicter.  V, 

Ballarìn.  Ad.  di  Póls.  V.  bi  queste  Giunte, 
Ballasciàda. ..  11  molto  ballare.  Stricelli. 
Baiceli,  sost.  m.  v.  br.  Chiappolino.  Leg^ 
geriao,  Cazzatello.  Frasca.  Villa* 

Balun.  sost.  m.  T.  Culìn.  ^freddi.  Cosi  l 
servitori  ecc.,  chiamano  gli  avanzi  0 
rilievi  della  mensa  de' padroni,  che  si 
dividono  tra  loro.  Villa* 

Balónfin  Giugà  al  ) ag.  alla  voce  Ital.  Po- 
stiere  la  nostrale  Spalla;  a Mezzo  il  no- 
strale Mezzin  o Cordin;  a Un  di  copra 
la  nostrale  Volada;  a Dama  la  pur  no- 
stra Dama.  STItlCBLLI* 

Balonàro.  Voce  romanesca  venuta  in  uso 
fra  noi  da  poco.  Pall  ’Jo,  V,  in  Balón. 
Staicelli. 

Balórd  ag.  Vorè  trà  balord.  Voler  faro 
òd/ordb(Mouos.  A04). 

Baloitéra.  . . Sp.  di  tanaglia  le  cui  boc- 
che sono  due  mezze  sfere  cave,  nella 
quale  si  gettano  le  palle  da  schioppo 
e sim.  Stricelli.  Il  Diz.  d'ariig.  la 
chiama  ro  (Moule  à balles  Fr,), 

Balsein  0 Balsem  de  inedegà  i piagh.  gerg.  J* 
Sonajuoli.  1 danari. 

B«ilsem  de  1 £)>rej , BiUsem  de  sapien- 
za. V . Ebròj  e Sapiènza  nel  Vocabolario, 
Balircschìn.  V.  Velozifcr  in  Lègn  sig,  a.® 
Balùscer  per  Lósch.  V,  Stricelu. 
Balzamìona  ag.  d‘  Ùga.  V,  net  Vocab. 
BaJzàn.  V.  in  ^L•uuèU  nel  Vocabolario, 
Balzàn.  cg.  di  Cavàll,  Cervèll,  Cóo,  ecc,  V* 
Bombauàda.  Novellata(AÌ\eg.  169). 

Bambìn.  , , . Per  antonomasia  (^sd  bam- 
bino. La  Madonna  e el  Bambiu.  Staic. 
Una  Madonna  col  putto  dice  j*er  solito 
il  Vasari. 

Baoibin  de  Lucca.  Bambin  dì  Lucca,  Fi- 
gura di  cera,  ecc,  Staicelli. 
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BAN  ( 1 

Bambinoa(Santa  ).  V.  SantA-Bojublnna. 

BAnca.Botff^d  a verno  o postic(ia{Oh.  ^or.). 
Mrtr^^lò  banca  in  piazza.  Mettere  bottega 
posticcia  b(  piazza. 

Banca.  T.  de' Fornaciai Quello  elve 

steso  in  piana  terra  dicono  Corj(sLrato)^ 
iu  alzata  cliiauiano  Banca,  Venti  uuttuni 
posali  in  piano  a mo'  di  pavimento  sono 
un  Corti  que' medesimi  |H)sati  o per  te- 
sta o per  lato  o per  piano  l'un  sopra 
l'altro  sono  una  Banca. 

Banca.  T.  de'Mugu.  Nottola.  Pezzo  d'asse 
che  s'applica  ai  quarti  delia  ruota  da  ! 
muliuo  ed  alle  sue  pale  per  ricevere  la 
caduta  dell'acqua.  i 

Bànca  per  Bancàa(fmxto).  V,  il  f^ocabolario, 

Baiicàa  o B.incM.  T.  degrintagl.  in  leg. . . . 
Queir  asse  piana  su  cui  si  fermano  o 
s'iacoll.iuo  i lavori  da  intagliarsi.  Talora 
in  luogo  di  essa  occorre  bi  fra  noi  detta 
CorUnifontui.  V,  — Il  bancale  è assicu- 
rato al  banco  dalla  vite  n dai  due  ferri 
dentati  che  diciamo  sgranchi?! 

Bancàri.  B<tncarb3(Caro  Let'.  ine^.  IU,  y8). 

Bancaròtta.  . • • Nome  di  quelle" banche 
sulle  quali  si  vende  roba  a minuto  le 
'più  volte  di  scarto  e a prez/o  rotto, 
a comodo  del  I>asso  popolo.  Ve  o'iui 
di  giranti  sulle  ruote.  Stiugelli. 

Bànch.  . . . Nell'inconnatojo  de'lilatoi  è 
il  parapetto. 

Bandi  de  l'asen  o del  biascm Nelle 

scuole  è la  panca  del  biasimo.  Strig. 

Banchèita  sìg.  2.*  mutisi  la  parola  dinanzi 
in  da  lato.  Stmgelli. 

Bajtdiètca.  T.  de'Carr li  complesso 

delle  due  traverse  che  reggono  il  sede- 
re nel  cassino  delle  carrozze. 

Banchetióo.  Arconi-  Regoli.  Nome  di  tjucì  re* 
geloni  di  legno  che  assicurano  le  bande 
(facciaci)  col  tergo  delle  carrozze. 

Banchfallii  <7^.  che  anche  diceti  Giugà  al 
erl)€tt  o ai  mazzitc.  Stiugclli. 

Banchìn  og.  Su  on  I>anchin.  Sur  un  mu- 
rù:fitto/o(Targ.  At.  Ac.  Cim.  Ili,  \y). 

BaocMniia.  . * . Chi.xmasi  con  tal  nome 
una  trave  i cui  capi  stanno  murati  nei 
pilastri  , e la  quale  serve  a sostenere 
la  impalcatura  d'una  loggia.  Figini. 

Bancoiìo.  V.  Bancoiìn. 

Baucón.  T.  de'Macell. . . , Tavola  mastiet- 
cata  a muro  per  un  Lato,  che  s'a'za  e si 
abbassa  a piacere  e si  tiene  in  piano  con 
peducci  mobili,  e sulla  quale  i lieccai 
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ripuliscono  dalla  grascia  le  trippe  delle 
licstie  macellale. 

B.tnconn  o B.uiculin.  . « . Nome  dei  piu- 
iiiactiuoli  clic  reggouo  i puntoni  f^//ez) 
dell'albero  del  mulino  — Nel  dialetto 
j>avesc  son  chiamati  Servielin,  Villa. 

Banda  <7^.  Avegh  la  banda  la  saa.  y.  in 
SìaL  (astile)  nel  Vocabolario. 

Bànda.  v.  c.  Parte.  Banda. 

Tirass  de  banda.  Fani  da  un  lato. 
Scostarti.  StrigeLLI. 

Bòrnia  sig.  3.*  ag.  in  fiiie.  Oggidì  è usata 
ancora  da  varj  contadini  per  orn.imento. 

Bànder.  T.  delle  Trattore  di  seta.  Ban- 
dolo^ Pescati  a dovere  e tcopaù  perla 
prima  volta  d'ugni  atjrata  i bozzoli 
per  trame  il  uuovo  filo,  questo  si  manda 
così  sporco,  come  trovasi,  sul  naspo, 
seguitando  a ciò  fare  iìnchè  esce  bello 
e netto.  Allora  la  giratrice  lo  raccoglie 
e stringe  stdl' estremità  del  naspo  che 
ò più  vicino  a lei  ed  ivi  lo  serba  a fine 
di  valersene  per  legacela  delle  matas- 
se, quando  compiuta  c quelle 

ben  prosciugate,  si  levano  dal  uaspo. 
Ecco  il  bandolo  o bander  delle  nostre 
Tratture  di  seta.  Villa. 

Desfà-giò  el  bander.  Sbandolare(BzQd. 
leop,  — Mol.  EL). 

No  avegh  uè  eoo  nè  bander.  Non 
aver  capo  , ed  anche  Essere  una  mctassa 
imbrogliata.  Biffi. 

Bandéra  ag.  Mett-foeura  bandera  bianca. . , 
Esporre  bandiera  bianca  in  sig.  di  Esser 
pronto  a calare  agli  accordi,  a capitola- 
re, ad  arrendersi;  e dicesi  al  pos.  e al  fig. 

Vun  che  ha  voltaa  bandera.  Un  pesce 
d’uovo  riiio/fo(Cecc)ii  Prov.  p.  So).  Una 
Girouette  franzese. 

Baadèm.  . . . Quella  vera  bandiera  die 
•'inalbera  sui  mercati  per  segno  di  di- 
vieto agl'mcettatorì  di  comperare  o 
vendere  f>er  tutu  queU'ora  In  cui  sveu- 
tola.  Strigellj.* 

Bandì  tul  Lago  Maggiore  per  Bandiroeù.  V,  * 
nel  Voc.  Biffi. 

Bandìnn.  X.  de'Parruccb. . . Le  parti  piatte 
laterali  delle  parrucche. 

Bandinón.  T.  de'Parr La  collottola 

piatra  nelle  parrucche  ; la  Plaque  dei  Fr. 

Bandòn.  Abbandono. 

Bàra(Giugà  a).  Fare  al  19). 

Bara. . , . Cogliere  ravversano  a toccafeiTo. 

Baiàliba  e Barablióu.  Lo  stesso  che  Balòss,  V. 
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BAracìnoa.  Ad.  di  Làna.  V • 

Baràcca(AudÀ  a).  ) _ 

B.raccida<Fàn„«).  \ J^-rg.om.ia(Z.a.Di^y 

Baracchili  J?(mircAin<i(Scap.  Op.f)  vcr*o). 
BarÌQ«cÌora. . . • Rete  dì  corda  a graodi  ma- 
glie iu  CUI  ri  trasporta  Tieno,  ecc.  Birri. 
Baraónda.  Forse  così  .inc.{  oggidì  solo  di- 
ciamo Barotidj.  Stricelli. 

Barate  e bar.ittee.,  se  pò  pù  torna  indree. 

F*.  ìa  Indrée  nel  Vocabolario. 

Baràttol.  Baruttoìo.  Lo  usiamo  s}>ecialuieute 
per  conserva  del  micie.  Stiucelli. 
BaravAj.  s.  m.  siug.  Uoiha  a casaccio,  Birn. 
Bàrb.  Giunture.  NV  quarti  delle  ruote  è il 
nome  delle  testate  per  le  quali  si  con- 
giimgouo  tra  loro  a furuiAre  il  cercliio. 
Barba  ag.  Mode  varie  di  barba  furono  già 
la  Barba  a coda  di  ruitdi/ie(Salvini  in  Vr. 
iior.  IV,  ti,.l3o),  la  Barbetta  a broccolo 
(Fag.  Ritue  V,  70  e.  l.),  la  Barba  a pi~ 
raatide(\iì.  ivi  V,  67,  id.)  — Chi  ha  barba 
rada  dieesi  anche  Minuto  di  Aaròa(Gli. 
Voc,}.  La  barba  ben  ondeggiante  dicesì 
Barba  piumosaiSM.  Vìt.y  p.  32q);  la 
colta  e beo  pettinata  Barbti  curata. 

L.!  glt'lm  tanto  de  barba,  fig.  Eli'  è 
cecrAiV/(Munos.  lo6g  Dagli  quelle  calzacce 
(ivi).  Ha  la  òdr6tì(Bcrni  Le/.).  Ha  un  pal- 
mo di  &aròit(M.ig.  Le/.  er«  XIX,  p.  Zif)). 
B cosi  dicendo  per  lo  più  faccUuio 
spanna  appuutando  il  pollice  al  memo 
come  per  appicc.irgli  una  Jiarba  ; il 
qtude  atto  alcuni  dicono  Fà  barba. 

Poilà  fa  la  barba  0 Fà  la  barba  a vun. 

. • » Essergli  suf>eriore  in  elicer.*  STRjt^. 
Barlialocùcc  (Fà  on).  fr.  cont.  del  Basso 

Mil Sti'olìuarc  la  barba  contro  Ì1 

mento  d'un  iiubeibe,  ciò  che  tanno 
per  lo  più  i vecchi  coi  nipotini.  Coasi. 
Barban'issa  dicono  ahuni  per  Fanòll  d'iover- 
na.  Ha  il  petto  color  rosso  mattone. 
Barbclà.  Voce  viva  in  Brùmza  per  Vacillar 
camminando  — T*  di  Cacc.  Aliare. 
BarbeiUrt^.  l.*dopo^^\\ag  ,ai  tacchini,err. 
BarbcUàui(I).  scIutz.  i pritui  Pataffion  del 
coAcù/on)(Allrg.  p.  189  ).  / Frùuassi, 
Barbera  ag.  <TUga  e di  Yìu.  V, 
Barliètta(FriT  a).  V.  in  Fcrr  nel  Voc. 
Barbóiia.  V.  Giòve  in  queste  Giunte, 
Bcubettà.  T.  dt  Masc.  V.  bgucrcià  l.i  bocca. 
Barbio  ag,  di  Càn.  V, 

Ciiliirueiu  V»  Dént  sig.  3.®  nel  Voceòolario. 
Barlns.  T.  de^Frcm  ..  Le  due  oste  del  bn- 
gliuiic  nelle  quali  è ferui.i  1' ùubocL-auu’a> 
Voi.  IV. 


D.;rbìs  ag.  Fà  on  bavbìs  a vun.  fig.  Fare 
altrui  ufio  sfregio. 

Vess  de  cocch  e de  bìglia  e de  baibU 
de  gainl>er.  V,  Còcch  e Bigna  nel  Voc. 

Barbìs  in  genere  per  On  Tene.  V.  nel  Voc, 

ÌÌArhii(resta)rtg,  Con  «osscuu  iMrbìs.  Restoso. 

Barbìs  de  Tuga  jter  Cavrioeù.  V.  Stak;. 

Barliotrà  el  teuip.  V.  Boga  nel  Voc. 

Bai'bòzz  ag.  Avegli  duu  bariiozz.  Avere 
un  mento  sotto  il  Lor.  de' Ned. 

Simpos.  IH , 7), 

Barlioszàl  cg^Barlx)r.^al  a gropp  cpiader. . . • 
Barbazzale  che  in  luogo  di  magliette  lia 
tante  cauipauellc  piatte  ìucatenate  fra  loro 

BarbozzaI  a gropp  quader  ta|aa  a 

poma  de  dimuaut Barbazzale  che 

in  luogo  di  m.aglic  lia  cauipanelle  jìiattc 
si  m.1  sfaccettate  negli  urli. 

BarbozzaI  a gropp  tond...  Barbazzale 
che  io  luogo  di  maglie  ha  tante  campa- 
nelle toude  incaieimie  fiuia  uell' altra. 

BarbozzaI  a maggia  0 a inaggetca. .. . 
B.u*bazzale  tutto  a maglie  di  ferro. 

BarbozzaI  a reseghetta. . . . Barbazzale 
che  nel  mezzo  )ia  luw  pitostriiua  con  orli 
seghettati. 

Baiixizznl  a reseghetta  a poma  suo- 
dada. . . Barb.'a  cilindreui  mobili  iagra- 
uatiri  1 un  neir<Uti‘o  e con  punte  per  orli. 

Barlmzzai  doppi. ..  Barbazzale  a do|i- 
pie  magliette. 

BarbozzaI  o Bolgia  a la  napolitauna. . . 
BarUizzale  cli^  ita  due  campanelle  d; 
fermo. 

Barbozzìn  ag.  Mentino  {*\.oèC, — T.  C.). 

Barca  ag.  daqto  Act|uaiasu.  Aggottatojo  ? 
Colatjjo  ? esse  Clpell.  Muuhia.  Scassa  s=3 
Boit  o Travitt.  Madtcri  = Ponzirmu. 
Fiigliuvlo  di  prua  =:  Tcuim.  PugUuolo 
di  p^'ppa  = Scerseej.  Cer«.4s  mobJi  di 
ìHUZztì  s:=  Sgorbi  o Cagu  0 Caguocu  u 
Gaguon.  Stami/u:re. 

La  barca  de  Padova  ag.  Quello  che  i 
Francesi  dicono  Tout  le  cariuge. 

La  carestia  U veu  in  barca.  V,  in 
Carestia. 

Bàica  ( cttr/oz^/ie  ) ag.  Ha  sedili  d'ogui 
intorno,  e non  nissomiglia  nule  una  ca- 
nestra, nume  che  le  d.inuo  anche  i Si- 
ciliani diceudoLt  Cannistra.  , 

Barcàscia.  BanauU  — Viir  pusscc  on  poo 
de  fedas<-ia  che  iiiu'cl  legu  de  U bai^ 
cascia.  V.  feda.eia  e Lcgn  nel  Vuc. 

bàrch.  Mtinlia  dice  U i.jsm  U,  149. 

c 
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Barchètt  ag.  £1  |>ar  eh*  ri  vaga  al  bar- 
chrtr.  , • • Lo  diciamo  di  ehi  eauitut» 
nando  a diporto  affretta  graodemenie  il 
paavo,  come  tuoi  Care  chi  teme  di  non 
raggiungere  a tempo  la  barca  corriera 
per  andare  a tuo  viaggio. 

Barellà.  Barellare^ 

BarelUda.  Colma  una  harella. 

BareUìii.  BartlUtta^Vax^.  Att.  Cim.  Ili,  140). 

Barellinàda. . • . Colma  ima  barellecra. 

Barèlla  og.  Barena  de  »ruUor,  de  iuarmt>> 
rin^  ecc,  Berrftto  di  cartÀ  per  difciiderc  il 
capo  dalla  polvere  di  marmo.  SmiGELLl. 

Con  su  la  }>ai*etta.  Iud>€rrettt!to. 

Fi  de  barena.  Fare  o Cavar  di  ber- 
retto» Trarsi  di  berretta  — e tìg. . . . Ri- 
conoteere  la  «uperioriti  altrui  in  cl>ec« 
chcMÌa.  Stijgelli. 

Barèna. . . . Negl*  innetti  è quel  po*  di  co- 
perto che  li  fa  «ulla  pianta  con  cenci , 
borra  u foglie. 

Barenin  de  uioiucior.  Berretta  a crocc(Nic. 
^lart.  Leti.  pag.  89  retro). 

Barfoinna. . . . Sp.  d' uccello. 

Bargoiff...*  Il  mu»o  del  gatto.  Staic£LLI. 

Bariolìn.  Serrettuzzo,  Strigelli. 

Bariaón  joer  Baréc.  F.  Strigeu.1. 

Balliceli  barlocch  0 vero  Bcrlicch  e ber- 
locch. ...  Sp.  di  giuoco  che  »i  fa  ravvol- 
gendo una  cordicella  «ulle  mani.  Pag. 

Barlòcca....  Prc««o  i noiuri  Caciai  è il  nome 
di  quel  aegnale  che  danno  la  none  mar- 
tellauilo  le  uattella  ]>er  cfiìaiuare  Ì «er- 
\enù{famej)  a portar  loro  il  latte. 

Baruabà  soyynmtasi  la  sfdegoxione  del  prò- 
verbioy  e leggati  Vedi  S<*gra  nelle  Giunte» 

Baroabitta.  Bomalnta.  V.  anche  in  Fràa. 

Baróuda.  V»  piu  addietro  B.traunda.  Sthic, 

Earon»ccUìu.iIiÀt/(ioMre//o(Gigli  D.  Pii.  1). 

Baroviti.  V.  br.  SciaMtatànafo.  Villa. 

Baròaz  < Baroa^èU.  t.  m»  verso  il  Comatco 
jter  Baiòz/a  e Ibu  osaìnua.  V.  nel  f^oe. 

Baròzza.  Carro  di  poggio? {Gòot»  Georg.  VI, 
309).  Barocciof  Comiene  di  coneìme  ciwa 
•c6»ama«cl  sraja  di  voliunc,  o treniaduc 
iu  trcniatrè  corbelli  da  due  «uija  Tuno. 

Bar/auiìnua  og.  d*  t'ga.  K. 

Barzév  in  alcuni  jutesi  larìeiui  per  Man- 
giadóra.  K. 

Bà>a.  Vasetto.  Negli  Odteuaorj  è <piel}a  uio- 
dauaiura  che  ne  regge  il  corpHi. 

Ba»à  cl  did  , B.isà  U pn» , ecC.  V»  Dìd  e 
lUàii  tul  V oc,  f Pà»  in  tfueste  Giunte^  ecc. 

m»4.  Yar.dar  per  Lxse.  braiGELLl. 
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Bazabalaùiter.  Baciapile.  V.  Beàt  nel  Voe, 

Bazcùlt.  V»  in  S'ciòpp  nel  Vocabolario» 

Ba*MI(Andi  insù  on).  Salire  uno  sragione 
(Veiiori  nelle  Op.  di  Mach.  VII,  a3). 

Basellin  ag.  Ciod  de  bafellin.  F.Ciòd  nel  Vve. 

B:aeìì\n(predellino)  erg.  Le  specie  diverse  di 
predellini  e le  parti  minori  onde  consta- 
no veggansi  nel  Voc»  sotto  la  voce  Pedàda. 

Basgerìii.  u.  ^r.  per  Lisciaroeu.  V.  Villa. 

Basgiànna  ag.  Ris  e fasceu  menrstra  de 
ftoeu,  ris  e basgiann  lucnestra  de  to- 
sami- V-  in  Rìs  nel  Vocabolario. 

Bosgièu. ...  or  intestini  tenui  delle  pecore 
e de' porci. 

Basin  — ^ a Basìn  de  inort  tl-^po  BóU  ag.  o 
facto  a studio  suggeudo  culle  labbra  di- 
ciamo Seiscion;  e dopo  iuavvertice  ontetti 
le  parole  o checchessia  altro.  {Giunte. 
Bocca  de  basite.  V.  in  Bócca  in  queste 
Cavali  del  basin.  V.  in  Mantèll  nel  Voc. 

Basili.  ...  Sp.  di  spuma  dolce  fatta  di 
due  pezzi  convesso-piani  die  si  com- 
baciano; onde  Basin.  Staigelli. 

Baslètc.  s.  f.  pi.  Le  Barbozzo  nei  cavalli. 

Balletta  correggi  la  parola  naturale  (/ror- 
savi  per  nterv  errore  tipogrv/ico)  in  la- 
bbile  o habiato;  e agg.  quanto  siegue  : Il 
Retti  nel  Voc.  aretino  scrive  che  ••  Quel^ 
l'arnese  di  legno  a foggia  di  un  piatto 
grande  in  cui  con  la  farina  s’ infarina  la 
fritturat  ed  il  quale  serve  altresì  per  grat- 
tarvi il  cacio  con  la  grattugiot  dicei  asi  ai 
suoi  giorui  dagli  Aretini  Tef.uiia  e dai 
Fiorr^uiiu  Tafferia  ».  (£  forse  i Toscani 
s'clihero  la  voce  insi*‘iue  coirarnese  dai 
montanari  della  Luuigiana  e del  Geno- 
vesato  die  dicono  Tefamia  o Stefania  la 
nostra  Basletta,  e sogliono  gìmre  per  la 
Bassa  Italia  vendendo  idflWìe  e altret- 
tali Uvufi  di  legno.)  Questo  è il  vaso 
identico  che  per  usi  identici,  c oltracciò 
ajiclie  per  mondar  riso  e legumi,  ado- 
jieriamo  noi  Milanesi  sotto  il  nouie  di 
Basletta,  voce  diminutiva  di  quella  Basla 
che  quando  è assai  fomia  liouiiuiainu 
Baslott.  Le  quali  voci  Basla , Basletta , 
BasUn,  Baslott,  Baslottùi,  Baslotteil  com- 
pongono tutta  tuLi  famiglia  di  assai  più 
b.itso  stato  die  nuu  sia  quella  dcll«i  Baz- 
zJa,  della  Bazxiletta  e del  Bazzilon;  a 
quel  modo  uiedesìuiu  che  il  Bacino  o il 
Nappo  o il  B.icilc  e la  Bacinella  o la  Ba- 
cilrttafsc  da  B.ccile  vugliani  trarre  i{uc- 
8U  ligliuuhi)  sono  cauto  più  noijUi  dcT 
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Calino  « CarinelU  quanto  il  ine> 

Tallo  tuoi  etoerr  constdenito  pid  nobile 
della  terra  e del  legno.  I nottrt  hiiont 
vecclii  pob  per  desiderio  di  quelLi  Bietta 
pulizia  per  cui  La  cucioiera  gennle*d'og» 
gidì  ricorre  ralora  anclie  fra  noi  ai  piat- 
telli alturrbè  vuol  mondare  o rito  o le- 
gmiii^  «olevano  tenerti  in  cucina  due  o 
pid  hrtsUtt,  fra  le  quali  «pecificavano  per 
Baslttu  fit  la  faruina  tpielU  ritervata  «Ile 
sole  infariuaiure,  e quetra  era  la  Fari- 
nnjuola  coti  nouiioata  dai  Toteani  odierni 
(Tonnn.  SiiU  in  Taffrria).  Fra  noi  ì ven- 
ditori di  legumi,  d'erl)aggt,  di  fnicre 
aogliouo  altresì  sol  levare  la  hosìetta  a te- 
louio(r04or()tr)  sceverando  e noverando  i 
«lanari  tu  ({nella  medesima  tafferia  o fa- 
rinaiuola che  un  dica  in  sulla  quale 
luoineuii  innanzi  hanno  svisato  i fagiuo- 
lì,  mondato  le  fave,  sgusciato  le  casta- 
gne. Dirò  da  iiltimo  che  questa  nostra 
Balletta  t ancorché  condottasi  oggidì  a 
bassa  condizione,  vanta  non  ignobile 
origine  procedendo  chi  dice  dal  greco 
^If.az'fO-tiexperimtntumt  probado\  chi  dal 
latino  Vus  diminuto  in  Vatula^  f^asu^ 
Jetta,  c per  ralTiuità  del  ^ col  S dege- 
nerato in  BatuUttn,  Basletta,  e chi  dal 
romanzo  fabbricatore  di  va- 

sellami da  tavola  o da  cucina). 

Baslòtt  de  terra  ag.  £ il  «Ìcll.  Lemmu. 

Baslòtta.  V.  br.  ...  £ lo  stesso  che  Basìa^ 
ma  con  qualche  diminu/ìone  di  capacità* 
Villa. 

Baslottàda.  Cr/CÙiatn(Nov.  aut.  san.  I,  76). 

Basottà  ag.  e poet.  Seminar  ^ci(Gh.  f^oc.). 
Metafora  un  po'  ardiu , ma  nou  senza 
vagliezza. 

Bàss  e Bossétt  ag.  Queste  voci  trovano  ri- 
scontro nei  dial«!|ti  di  Sardegna:  Sto  Iniss. 
Ctàjtu  Mterit  Sto  hassett.  Cuttu  mtriceddu. 

Bùss.  ad.  a Avè  di  alt  e bass  ag.  £ di- 
cesi anclie  di  maino  che  ora  migliori, 
or  peggiori.  Strigelli. 

Bàss  de  cervell.  Di  arvel  sterno.  Fatuo, 
Scempio. 

Bàssa  ag.  <F  Acqua  V.  in  queste  Giunte. 

Bassà  usano  fui  Basso  Ufii.  per  Bàci  (supe- 
rare). Corsi. 

Bassàss  a fà,  di,  tee.  Dimettersi  a fare,  ecc. 

Bassàss  el  cervell.  Scemarsi  il  cervello.  Bùu- 
hatfòire. 

Basséct.  V,  cont.  Il  primo  vespro  — V*  an- 
che in  So  nei  Vocabolario. 
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Bàst  ag.  Otugà  ni  bast.  Fare  a basto  rovescio? 

Teeù-giò  el  bast.  Dibastare.  Sbastare. 

Tra  a Tari  el  bnst.  V.  in  Trà  nel  Voc. 

Bàst.  T.  d»-|  Giuoco  dell' Ombre*  Basto. 
L'asso  di  bastoni.  Strk^elli. 

Bàsr  per  Stàbbi.  V.  Strjgelli. 

Basià  fg.  Basta  die.  Serve  che.  Per  et.  Basta 
ch'el  ciappa  in  man  on  bìccer,  ch'el 
le  roiiip.  Serve  eh' e'  pigli  un  hUchiero  che 
gli  fasta  in  temt(Zanon.  Bag.  civ.  Ili,  6). 

Basta,  l'è  assee.  Serve.  Serve  tori.  Tanto 
serve(*  tO€c.). 

Bàsta.  . . . Sp.  d'esclamazione  remissiva. 
Basta!  fa  on  poo  ti.  Via,  sia  come  tu 
vuoi,  fa  tu. 

Bastàrd  ag.  e in  gergo  Fatto  a straccio. 

Bastarda.  V.  il  Voc.  in  Càrta. 

Basrardèlla  ag.  Imita  una  cioccolauiera,  ma 
iie  è assai  più  tozzo  e più  largo. 

B;utóii  rr^.  Basiou  de  poììee.Baston  da  pollajo 
(.\lb.  eoe.  in  Ricamare). 

Basion  de  praa.  V.  in  Pràa  nel  Vor. 

Boston  d'ombrella.  Mazza  da  ombrella 
(Targ.  Ist.  Ili,  070). 

Dà  ri  bastoa  per  la  brenta.  Operare 
a casaccio.  StrICCLLI  ^ BiFFI. 

Fà  coir  el  re  de  bastoa  ag.  Imbottire 
il  giubberello  coi  bastoni, 

Bastbn  de  colUona.  • . • Archi  di  legno  in- 
castrati esterioruieate  oella  collana  delle 
bestie  da  soma. 

Bostòn  di  cann. . . . Sp.  di  Pialletto  tondo 
da  aj'iuajuoli. 

Bastoiiàda  riga  uit.  correg.  V.  Dùu  in  V.  Òrb. 

Batista  va  ià(On)*  Un  vie  la  vie  loro. 

Batòccio(Arlecchiu). . . . La  voce  BaU>chio 
è veneziana,  e vale  battaglio;  è facile 
I vedere  la  ragion  dell'applicazione  alla 
masclieia  die  diciamo  Arlecchin, 

BaiòstafAvè  tolt-sù  ona;  «r^.  Averne  avuta 
una  bussata(*totc.). 

Bàtc  ag.  Bart  el  ferr  fin  che  Tè  cald.  fig. 
Battere  il  ferro  mentre  è caldo.  Staiczlli. 

Batres  i cupp.  V.  in  Ciàppa  rul  Vu, 

La  me  bare.  V.  in  Fiànch  nel  Voc. 

Bàrt.  Superare.  Gh'è  nissun  che  le  bait. 
Non  è secondo  ad  alcuno. 

Bàtt.  T.  Agr.  eg.  Rompere  la  sterta  è dare 
il  primo  battere  alle  spighe;  Cavare  il 
pagliuolo  é far  uscire  U grano  dai  co- 
voni sciolti;  Tritare  è far  uscire  il  grano 
dalla  paglia  ; Battere  a bencu  è il  bat^ 
tere  con  altro  che  col  corcggiato{Gior. 
Georg.  XV,  a68). 
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Biltt.  T.  ilei  Cilioco  di  Bi^l.  Battere  Ij  jhiUa. 

BÀtt.  T.  del  Giuocu  dei  Palloue.  BttUrr,  Il 
primo  dare  al  )viilnne  dopo  caduto  io 
terra.  STRrOEtLi. 

Bàft.  T.  de’MarelI.  Tnmhurare-  TattUnusorr. 
V-  in  Pctt  si^,  a.*  nel  Vocchdario. 

Bàtc.  T.  d'Ofolog.  Oscillare. 

Baitaralràgn.  V.in  Tappée  nel  f^ocaboìarìo. 

BatraranÀllì  dicono  oiiuni  con  voce  veneziana 
il  Leoonr. 

BatlarèlL  V.  Tarèll  nel  Vocaholario. 

BattèlU  cg.  Sul  Ticino  vale  Bauelto  gran- 
de^ ma  però  minore  dei  co»l  detti  Bar- 
fMi  » ebe  serve  ai  sovrastanti  alla  navi- 
gazione, ecc.  Buri. 

Bactént.  in  ónza  d'acqua  nel  l'oc. 

Battéuc  difomoalcuni ^rBsi\Acc\lHtUoglU>).  V. 

BattenrUi. . . . Trincila  di  lana  o di  filo  o 
simile  lavorata  a più  logge  cl>e  s'tisa  per 
orlettare  gli  addobbi  interni  delle  car- 
rozze e ricoprir  le  bullette  che  li  Cer- 
mano  «alla  cassa.  £ una  specie  di  Co- 
prìhattenti giacché  le  più  volte  orletta 
que* punti  del  legno  che  sono  o possono 
servire  per  battente. 

Bàttei.  Duellare.  Ccml>attere  corpo  a corpo, 
a solo  a sofoy  a testa  a testa,  lenire  a 
hattaglia  corporale. 

Bauésem  trg.  Salvami  d )>attrBeiD  Pè  ona 
bestia....  Con  riverenza  del  battesimo 
é uua  bestia. 

Battezzà  ona  robba.  Battezzare.  Imporre  il 
nome  a checchessia.  Stxigellt. 

Batrezrà  i campann  ag.  P«indo  anclie 
loro  il  nome  d'iin  rpialclie  santo;  donde 
il  modo.  Strìgelli. 

Battidór.  Cercotnre.  V.  Busserée  e Bàtrel.i. 

Baitidór  duerno  alcuni  per  andfrasi  lo  Sfro- 
sadór.  F.  * 

BattidÓTi  Ad.  di  Lùj.  F.  im  Vùir. 

Battirtaeù.  Battente  di  serrande.  1!  red.  Anìeg. 

Battiroeù  'he  altri  dicono  Rebattìn.  Martelli? 
Nome  degli  stremi  ch'escono  per  di 
Inora  della  cassa  d'uoa  stregghìa,  e pei 
quali  si  batte  iu  terra  la  streggbia  stessa 
per  lil>erarla  dalla  spazzatura. 

Battùd  de  porterà.  V.  in  Porterà  nel  Voc. 

Battùda  ag.  ed  anche  il  l>attente  fra  im- 
posta r impetra  nelle  imposte  a dop- 
pio. Stuutelu. 

Battùda.  Sconfitta.  Strtcelli. 

BamUla,  T.  del  Giuoco  di  Bigi.  Colato? 

Battùda.  T.  d'l>rolog.  Oscillazione. 

Bauléc.  Forxlerajo.  Cofanajo. 


2c0  BEC 

Baùli  ag.  Fà-stà  el  bauli.  ImhauJar  le  roie„ 
Ba  iiscln.  s.  m.  per  Bausciona  (F.)  usano 
i Brianzuoli.  Villa. 

Bausciòtt  usano  i Brianzuoli  per  Bauscióii 
( F.  ),  non  per  Bausciona.  Villa. 

Bava  di  sercion.  Bava.  Quel  po' di  sporto 
che  è prodotto  nell'orlo  degli  oggetti 
rafiurzati  con  cerchioni  tU  ferro  dsl  ro- 
teggio  o dalla  gravitazione  o dalla  trupp.a 
strettura. 

Trà  )>ava.  Fare  Ut  bava.  Strigelli. 

Bavarés.  F.  Quattabòtia  nel  Vocabolario. 

Bazàr  og,  Bazzarro(Vv.  fior.  IV,  iii,  89). 

Bazegoit  per  Masig(Ut(wp.i/uio).  F. 

Bàzz.  BA2so(Domen.  Facez.  166). 

Baz2il.^.  T.  de'Confetr. . . . Arneae  da  (are 
i conrelil;  la  francese  Bassine, 

Bazzòcchei*a(Giugà  a la),  fr.  del  Basso  Mtl. 
Fare  alle  buche  ->  Cliiaiuano  Ghin  le  qn.it- 
tro  buche  del  giuoco,  e Gesa  la  quinta 
buca  posta  nel  mezzo  dì  quelle.  Sì  gioca 
in  cinque;  quattro  badano  a una  buca  per 
ciascuno  e impediscono  con  un  bastone 
detto  Bax^chera  che  il  quinto  giocatore 
j'ossa  mandare  la  sua  palla  nella  gesa  Con- 
si.  — La  Gesa  é la  Buca  del  Nifio(*totv.) 
— Lunare  f Bufifore,  Dare  intorno  alle 
buche  sono  termini  del  giuoco. 

Be  ag.  £1  saa  V è tutt  per  i bé.  F.  in  Sùx. 

Vess  on  bé  .. . Aimire  a mangiar  salato 
cosi  come  amano  le  pecore.  SrRiGELLr. 

Beai  Gg  F.Ì  el  beat  0 Cauià  miseria.  Fare 
il  piagnone. 

Beìt  per  Luuutghitr.  F.  questa  sKue  nel  Voc. 

Beàra  e Beatìnna  ag.  Pinza  e Pinzetta. 

Beatoccaria.  OAte<iite/ìa(Car.  Leu  in,  L, 

Be  be  bc.  Be  he  J^z(Monìg.  Pod.  di  Colog.  li, 
34).  Voci  imitami  il  verso  deiragiiello. 

Bécca.  F«  in  Òcra  e in  Stàngh  nel  Voc, 

Beccamofchin.  Piglùunosche?  Uccello  che  ^ 
la  Muscicapa  degli  ornitologi. 

Beccaria(Fà).  Gg.  Far  rocchj.  Fare  strage. 

Beccéic.  F.  Scartàaza  nel  Vocabolario. 

Bécch  ag.  Del  becch  ven  I'oduv.  F.  (£ùv. 

Béccit  content  dopo  fallo  ag.  o di  chiun- 
que tolleri  la  cosa  anche  per  uiotivi 
non  venali. 

Chi  no  pissa  in  coiup.*ignia , ecc,  F. 
Pisià  rn  queste  Giunte. 

Becehée  (detto  per  insiiho  a medici  sal.is- 
saiori).  BerrmvfTarg.  At.  Ac,  Cuu.  II, 
j,  a3l).  Si  nj>plica  anclic  a quei  cbi- 
rurglii  che  usino  i ferri  volentieri  e rota 
poto  riguardo. 
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Beoch-^l-mftl  ! Esci,  viva  nella  Ghiaradadda 
per  Sk,Di  suuro,  ItuiuhUotQmfute.  DbCap. 

Beccorocciùii.  t.  m.  L'Otro.  L'Epa.  Il  Sacco. 

Bcfà.  T.  Mni. . . Si  bimmolle.  SmiCELLi. 

Bell!  che  frecci  Bu  bu  chf  freHdo! 

Belee  faa  a colactra.  Lo  stesso  che  Belec 
faa  a gnppa.  F.  Birrr. 

Belegòrt  ag. 

Bcleràit  og.  Il  fr.  Bimblotier. 

Bellini  tiicono  que'  del  volgo  per  Blgli!ii*d. 

Beligli  tf^.Beliett  de  pasqiia.  Beliett  de  vUi- 
ta,  ece.  V.  in  Pàsipuv  Vitina,  ecc.  nel  Eoe. 

Belietilkri.  V".  Biglìetr^rì  in  queste  Giunte. 

Bèll  og.  A la  bella  merra  noce.  Di  bella 
mezza  notte(S.\W*  Spina  11^  4 ). 

Bella  come  el  cuii  de  la  padelU.  F, 
ìh  PadèìU  nel  Focobolario. 

Bell  e ben.  In  buon  dsta.  V.  in  So»- 
•rnu  nel  Voeaholrtrio. 

Bell  e bon.  Mezzano,  Discreto  nell.a 
tua  specie;  ette  senza  essere  ottimo  può 
k.-itrare  allo  «copo.  Stricel|.i. 

Bell  e rondott.  Bello  e condotto{'Yxr^. 

Fìog.  n,  391). 

Bell' in  fasta.,  brute  in  pl.-izza.  V.  in 
Camlscenra  0 Fassocùra  nel  Vocabolario. 

De  novell  tuttrossè  bell.  V.  £n  Novell. 

EI  bell  Tè  che.  Il  bello  si  è che.,* 
(Gh.  Voe.\ 

Hoo  bell  mi  a pierà.  Ilo  acto  io  a 
pÌrehiare{S»Sy.  Spitux  V , .*>  ). 

a La  tarav  belKi  ag.  Sì  usa  anche 
nel  sìg.  di  L.1  sarebbe  marchiana,  gros- 
sa , ere.  La  sarw  bella  cK  el  ne  rivass 
adoss.  Birn. 

L'è  uiiiiga  l>ell  quel!  eh’ è bell.  Tè 
bell  quell  che  plas.  Non  è bel  quel  eh' è 
bello,  ma  quel  che  pince. 

Oh  l>ej  oh  brj.  V.  OhbèJ  eec,  e ag 
e speciflhneme  le  fipirtne  delle  capan- 
wcHc  del  Natale,  STRtt.’ELLf, 

Passò  per  bell  e per  bon.  . . , Esser 
reputata  rota  integra,  onesta,  buona 
contro  il  vero. 

Passalla  bella...  Uscire  a salvamento 
d’  alcim  grave  perìcolo. 

Questa  eh'  è bella  ! Oh  questa  eh* è bella! 

Vess  bell  e bon  de  fall.  Esser  uomo 
da  ciò.  V.  Bón  in  queste  Giunte. 

Vess  on  bell  peez  che  no  se  fa,  che 
no  se  dis,  eec.  Essere  assai  tempo  da  che 
altri  non  fa,  non  dice  , ere. 

®^ll  ' — Fà  OQ  bell. ...  £ modo  iis.ato  in 
Brìanza  dalle  madri  e dalle  nutrici  verso 


i loro  bamboli,  quando  Tczzeggi.indoU 
gl' invitano  a reggersi  in  piedi  da  tèe 
a fare  qualche  passo.  Villa. 

Bèlla,  è.  f.  ftg.  La  Bella. 

Belladònna.  Àg.  di  Per.  V. 

Bcliandòda  che  altri  diamo  malamente  B.il- 
lamlàda.  BenaH(iit4t  ? Fra  i coiuadihi 
della  Brianaa  ha  idea  speciale  e diversa 
dali.1  voce  italiana  come  st.i  net  dizio- 
narj.  Vale  quella  po’  di  Mancia  che  il 
compratore  d'iui.i  bestia  l>ovina  o peco- 
rina dà  alta  guida  che  l’iia  condotta  a 
mano  al  mercato.  Il  contadino  tocca  il 
prezzo,  il  cozzone  la  seoterìa,  il  coma- 
tlinello  o la  contadinetta  la  benandata. 

Bellézza  ag.  Avegh  la  bellezza  de  Fasen..*. 
Non  aver  altro  Gore  nella  persona  ia 
fuori  della  giovinezza.  Forse  Avere  un 
qm  di  èe//«ri<r(*iosc.  — l'Ieini  in  Toni. 

- Sin.  a Vachezza). 

Bellezza  tiranna.  V,  Sci.avàtca  nel  Voc, 

Bellezzìima  ng.  Bellezzina,  e sdì.  Bellezzona 
('tose.  - Neini  in  Toni.  Sin.  a.  Vaghezza). 

Belli.  Abl^llire. 

Bellii  e Abellti.  Abbellito. 

Bcllimèiir.  AUtellimentv. 

Bèllo.  //  /Ximo(Monig.  Pod.  di  Colog.  L io). 

Bèllora  ag.  Brunetto  Latìnr  uri  Tesoro  V,  3 
la  chiam.'i  Bellula  con  voce  nsai.a  .incora 
oggidì  in  alcune  parti  di  Toscana  e re- 
gistrata anche  dalla  Crusca  in  Basali-, 
schio  citando  il  Crescenzio. 

£cm>.  T.  Mus.  Beaù.  Si,  Nota  musicale. 
StBinELLl. 

Ben.  sust.  ag.  EI  ben  Tè  semper  beti.  £'e- 
letitosina  è ben  fatiti  anche  al  diavolo{*io9c..‘ 
Tom.  Giunte).  Se  abbia  più  ragione  il 
popolo  con  tpiesii  suoi  proverbj , o se 
più  il  S.ipienziaie  Sì  bene  feceris  scito 
cui  feceris,  lasciamo  che  cuore  e ragione 
se  la  «brìghìnn  fra  loro. 

Ben  avv.  ag.  A andò  ben.  A dirgli  buono{¥ag. 
Pim.  V,  043  e.  I.);  e correggi  Tmt  coss 
a fin  <le  l>en  in  Tuttcoss  per  el  pù  ben. 

Ben  con  l>èn.  Dio  con  bene.  Bene  sta. 
Se  el  paga  ben  con  ben,  se  de  no  gite 
mandaroo  i palpee.  Se  paga  bene  sta  ; 
aìtrituenù  alla  giustizia. 

Pcnsà  ben.  Pensar  bene,  rettamente  — 
Ed  anche  avere  io  buon  concetto  le 
persone  e le  loro  azioni.  Strigelli.  A 
pensi  ben  tanti  voeuU  se  falla,  tua  lami 
voenit  se  Ca  nasi  el  ben  e se  sta  pccù 
semper  ben. 
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hén»  Assai  — Purt.  Tc  gh*««  bea  fregg. 
Hai  pure  il  gran  freddo.  Te  ghc  «ee 
ben  staa.  Tu  ci  fosti  pure,  St&icelli. 

Beoedètt  ag.  PieotA  a oaor  de  »aa  Bene~ 
dett^  ae  uol  tegaarà  verd  el  teguarà 
•ecch.  V.  in  Sècch  nel  Vocabolario, 

BenetìziAda.  i T.  Tcatr.  Benefzio{Vaw.  Poet. 

Benefìzzi.  ì x\iii,  a).  V.  Seràda  m 
queste  Giunte  e Benefiztàda  nel  Vocobol. 

Benefìzzi  icmpliz.  JBea^/izio  sewplice{Tnr^. 
yiag.  I,  96). 

Benestàou  v.  br Po«8Ì<leDte  di  terre, 

di  caie,  o di  capitali.  Villa* 

Bengàil  0 Bengala.  V,  Rqbùm  nel  Voc,  e 
Foeùgh  in  queste  Giunte. 

Ben  int^a.  Purché  lo  altro  aig.  Di  certo. 

Benìs  ag,  Benia  bua.  « . . Noi  diciamo  Con- 
fetti vani  quelli  che  ci  vengano  dati 
dopo  conaitmaie  le  nozze  o da  chi  paaaa 
A aecoode  nozze. 

Quaod  l'è  che  wangem  ati  beata? . . . 
Quando  ai  fanno  le  nozze? 

Benzuìn  o Bclzu'm.  V.  in  Còmma  nel  Voc. 

Be-o-bò(EI).  Il  Bi-u-£u(Pac.  I,  4^). 

Beolée  e BevoUe.  ▼.  br.  Betulleto?  Bosco 
di  betulle  ( ^o/d , biella)  Coai  noi 
diciamo  Pobbiée,  Rogolee,  Oniscétt  Bo^ 
vedée„  eco.  Villa. 

Bèrà.  Belare.  Intant  che  la  he  la  hèra  la 
perd  la  boccada.  V,  Boccàda  in  queste 
Giunte, 

Bercfllà.  V.  c.  hr,  Preq.  di  BercìA.  K.  Villa. 

Bercellòtt.  Piagnone.  Villa. 

Berceiloii.^.  v.  cuoi.  br.  Freq,  di  Berceli.^. 

V.  sotto  Berciii.  Villa. 

Brrcià.  v.  coni.  br.  • . • Piagnere  a lungo; 
non  riBntre  di  pUgoere  e atoghiozzare. 
Il  Zanoooi  nel  Bitr,  fg.  I,  3 uea  Ber- 
ciare in  aig.  di  Piagnere  per  tenerezza. 
Villa. 

Bercìun.  | v.  br.  cont Uno  che 

Berciòtt.  S arrangoli  e pianga.  Villa. 

Bergainln.  Cascina jo(htmri  Op.),  Buttero 
(Targ.  Vìag.  VI,  24).  Bestiajo (id.  ivi 

VI,  52). 

Bergaiuina.1  ag.  Masserìa  (voce  però  equi- 
voca per  noi)  e meglio  Vaccinato  la  di- 
rebl>ero  nella  Maremma  aaneae.  £1  gl^ha 
i pii  l>ej  bergamiun  del  paca.  Ha  un 
de’  migliori  vaccinati  che  si  conoscano  in 
paese  — Anche  le  Fide  della  Baaaa  Im- 
ita auno  contratti  agrarj  affini  a quelli 
che  fanno  i noatri  bergamin  coi  nostri 
fiuajuolj  — V.  alt, est  Bircli^e  Stalla. 


Bergamìnna.  gergo. . • . Mandria  di  doiutr 
da  bordello;  tolta  la  metafora  dall* ar- 
mento vaccino. 

Bergamìnna.  Fan,  di  Bergamin.  Mandritma. 
StIU  CELLI. 

Bèrgom  ag.  Vosi  vun  a Bergom  e Tolcer 
a Conuii.  Non  essere  in  un  paesft  cioò 
uno  dir  d'una  cosa,  Talcro  d' un'altra 
( Barg.  latr.  111,  4). 

Bertn.  ivrdr(Last.  Op.  II,  162). 

Berinée  ag.  Buzsanajo  se  venditore  di  agnel 
UiUo(Bando  tose.  Icop.  del  1778). 

Berìu.  a.  ui.  pi.  Pecorelle.  Sul  Logo  dà 
Como  ai  dicono  cosi  le  Ondìcellc. 
Berlùuim  dopo  Tintura  ag.  o Barlume.STV.lc,, 
Beriùach  ( Vardà  io)  m,  br,  equivalente  al 
mil.  Vardà  io  au  Tassa  di  fornuiggitt. 
V.  in  Forniaggìn.  Villa. 

Berluaént.  Disfavillante,  Sfayiilaate, 
Bernardin.  Bernardino, 

A san  BeruarJin  cascia  la  spiga  el 
grand  c el  penìu.  V.  in  Spiga  rul  Voc. 

A aan  Bernardin  la«aa-stA  1 s{>arg, 
e mangia  i p.iaaai*in.  . . . Proverbio  del 
Basso  Milanese.  Coatti. 

Bernardin.  V,  in  Quadrò!!  net  Vocabulario, 
Bernardón.  Cangisi  tutto  l’articolo  così:  » 
Pendone (Giorn.  agr.)?  Tnii/<'iuya(Giom. 
agr.  V,  333)?  Ordiniurìamente  A Ìl  ramo 
vecchio  di  vite  che  tirasi  discosto  dal 
tronco  a polo  o daU'aU>en>  pei*  lo  più  in 
linea  orizzontale.  Ha  poi  lungo  sA  stesso 
i così  detti  Speron  che  sono  come  i ttal- 
ciuuli(m>iiz/)  dai  qiuU  si  ha  l'uva.  Tal- 
volta si  tendono  a tralciaja  anche  le 
messe  delT  annata  ultima  — A questo 
aggiungasi  il  seguente  giudhùosiasimo  ar- 
ticolo del  sig.  Villa: 

Bernardón.  « • Io  credo  die  i nostri  Bernar- 
don  (Tralcioni;  Tiron  in  dialetto  pavese) 
non  siano  altro  che  i Dracones  e i 7u- 
nicoli  di  Plinio  — Hist*  Nat.  lib.  17, 
c.  a3  — «Ira  (idesc  draco/um)  pal- 
m mitem  apjìellamus  emeritum,  pliu*i- 
n busque  induraium  anois  » = li  lued. 
(lib.  id.  cap.  26).  « Nec  vctcrem  pia- 
I»  cet  palmitem  io  longiuu  et  ad  quar- 
n tiim  lisque  pedamentum  emicci,  quod 
» ahi  dracones,  aìii  junicoU  vocant,  ut  la— 
» ciani  quse  masculeta  appellane  (tdesc 
e vUes  quoe  alàus  crescunt  et  in  altunt 
n attolli  pennittantur), 

BeriiAzz  ag.  Chi  lia  besogn  del  fceugU 
sporgia  cl  bernazz.  V,  il  Vor.  in  FoeùgK. 
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Fa  ona  terenada  con  iDceiija  e ber- 
naxE.  K.  in  Sercnàda  nei  y^cabohrio. 

Bcrn^sch.  BenUsco.  Strkìellt. 

o Bcriàli.  J?fi/c/frt^rj7(Can.  car.  IL  40). 

Ber«ò-  CerrhiatiiCTAT^.  Viag-  I,  88  — La- 
tiri  Op.  106  — IV,  Ila  e altrove  — 
Targ.  Tstit.  II,  355).  Ccnkiata  a mezza 
^ffe(Targ.  Prode.  Cory>g.  tote.  p.  ic3  ) 
Bersò  a cupola.Cw/»/a(Targ./x/.lI.355), 

Bèrta  (Mett  in)  <r^.  Mettere  in  coròona.  lut- 
bis(ì€*iare.  Xnsaccocciare. 

Bertòldo  — No  trovà  minga  d' impicca 

Bertoldo Estere  la  cassetta  dei 

rifiuti.  De  Capitam. 

Bertóii  eBertònna.^^crr.  <it  Bèrta  Stric. 

Bertóu.  correg.  eosìT  Nome  che  sì  dà  gene- 
r.ilracnte  sui  nostri  laglii  al  pesce  per- 
èicoiperca  fiuoiatiitth.)  quando  è ingros- 
sato fino  a pesare  un  terxo  di  libbra  o 
poco  più.  J'’.l’eispèrsegh  in  queste  Giunte. 

Bertonà  <7^.  Bappore  uno(*to6C.  — T.  G.). 
Decalshire.  Dischiomare.  5cAwi«'Tne. 

Berrouàda. . . Disciiiuinautra  se  lece  dirlo. 

Bescòtt.  ad.  K.  in  Còtt. 

Bescòtt  ig.  I pasticcieri  di  Firenze  distin- 
guono i biscotti  in  Biscotti  allo  calabre- 
se , alla  f semina , alt  imperiale , alla  po- 
lacca f alla  portoghese  t di  pistacchi  alla 
siciliana,  majorì^kìni,  olandesi, 

Bescortìn  ag.  Li  Firenze  i pasnccìeri  di- 
stinguono i biscottini  in  Biscottitù  al- 
i'anadeta,  alt  aragonese,  alla  belisuria,  alla 
bolognese,  alla  fantasia,  alt  irlandese,  alla 
iivornese , alla  maltese . alla  mantovana , 
alla  molucca,  alla  monarca,  alla  ituyscuvUa, 
alt  orientale,  alla  paieratitana,  alla  scoz- 
zese, alt  ungherese,  del  Brasile. 

Bescottin  del  gerlo(Poru  Rune).  . . . 
pagnotta.  Strigelli. 

Bescottin  secch. ...  Quello  che  La  la 
crostata  di  ghiaccio  inzuccherato  da  noi 
xlerta  giazza.  Il  Biscuit  glacé  dc'Francesi. 

Vess  on  l>eseotiin.  iig.  Esser  un  oro 
appetto  a ckecchessia(M[e^r.  p.  191).  Es- 
ser un  zucchero  in  eomparazìon  di  chec- 
e/iex.rùi^3lagliab.  in  Pr.  fior.  IV,  1,  loi 
per  errore  74  — Razzi  Balia  I,  17;. 

Hescottìo. . » * Listello  tondeggiante  messo 
di  ripiego  a ricoprire  per  lo  lungo  le 
commessure  delle  asse  negli  usciali,  e sim, 
Cosfiii  a bescottin.  y.  in  Sìat.(assUe). 

Besèj.  T.  de'Macell.  Animellotn,  y,  Léngua. 

Seaèst.  Bisestile.  V,  Ànn  m queste  Giunte. 

Sc^esià.  v.-c»  br.  Bisestare.  Vcniie  il  bisescoà 


a3  ) BEV 

B -sgnècch  V.  cont.  delt  A.  M.  per  Sbièss.  V, 
Besògn  ag.  Dio  ne  guarda  a avè  de  bc- 
sogu. . . . Mala  cosa  trovarsi  in  bisogno; 
famig.  Chi  per  man  et  altri  s’ i/nbocca  tardi 
si  satolla. 

Besquincì(In).  Per  tsbUco.  Stricellt. 
Bestèmma  ag.  Trà  ona  bestemma.  Mandare 
una  bestemmia(^\r.  Trin.  Ili,  6). 
Bestcuuiià  og.  Bestemmiar  come  un  treccone 

0 cotue  un  sensal  di  frutta  (Nelli  Mogi, 

li,.  I?)- 

Bestemuià.  . . . Parlar  confuso  o usar  fa- 
vella ignota  a chi  ascolta.  Cosse  be-v 
stemmec?  parla  talian.  Staigcllu 
Besteuumadìnna.  Un  sagramendno. 
BesteimnÌadoróa.Brxtf7MMS(iA>r(icrso(Fir.7ViA. 
lU,  6). 

Béstia  ag.  Bestia  incantada.  Bestia  incantata 
(Lai.  En.  trav.  II,  56). 

Bestia  senza  eoa.  Bestia  da  soma  d“ ar- 
colai, cioè  asineilo(NclLi  Fece.  B/u.  II,  a3). 

Conoss  el  niaa  de  la  bestia.  Saper  da 
qual  piede  uno  zoppichi 

Vedè  la  bestia  o el  camell.  y,  Batt 

1 or  in  Óra  nel  yocabolario. 

Bestiàmm. .. . Voce  scherz.  per  indicare  il 

coq)o  delie  figurami  ballerine.  Pag. 
Besciccà.  V,  c.  del  Basso  Mil.  Garrire,  Sgri- 
dare. Corsi. 

Bestiòle.  Besùaccia. 

Bescìrà.  Tirare  per  isbieco  malcuneiUe  , scon- 
ciamente , duadattamente.  Strigelli, 
Betcegà  minga.  Dire  le  sue  ragioni  con  for- 
zi. Favellare  fuor  de  denti, 

Bèv  ag,  £ in  gergo  Zufolare, 

Bev  a memoria.  Bere  a garganella, 
Bcvci-e  iiumediatamence  dal  fiasco;  onde^ 
appiccatolo  alla  bocca , te  ne  manda 
giù  fin  che  si  può  tirare.  Vin  nostran,,, 
de  trmcà  col  coeur  largh  e a memoria 
(Puru  — Brindisi,  pag.  166,  vul,  XII 
della  Collez.  di  ^toes,  mil.).  Villa. 

Bev  del  vin  de  trii  0 Bev-giò  a Pin- 
gross.  y.  in  Vin  mi  Vocabolario. 

Bev  senza  mangià.  Bere  a sciacquabu- 
delL(K‘tin.  aut.  pìs.). 

Bev-sù  ona  scecada,  on  dispiasè.  Suc- 
ciarsi una  noja , un  disgusto. 

Cavali  che  bev  in  bioncb.  V.  Mantèll. 
Fà  bev  in  hiancli.  Fare  un  beverone 
alla  ^fi(7(T.iss.  Secch.  Ili,  3o  e noia). 
Bcv-in-blànch  in  f.  dì  sust.  m.  Beverone 
di  farina  o di  crusca  o di  tritello  (Lati, 
Op.  IV,  58  c 65> 
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Bév.  Assorìnre,  Sumere.  Siuciar<.  La  terra 
ar&a  la  bev  V acc^ua.  l>a  cartaiuga  la 
bev  riocioiter.  Strjgelli. 

B^ver  usia/uo  nel  modo  seg.  E1  re  darav 
uanca  ou  bcver  d'acffua.  Non  oi  darebbe 
uno  sputac(hio(VA^.  éiitu  non  vuole  ovar. 
111^  ac).  Non  darebbe  un  bere  a jecckùt. 
Non  darebbe  fuoco  al  cencio.  Non  darebbe 
nè  tueno  un  zolferino  a baciare* 

Bc  verón.  Composta{0\ot.  agr.  V,  32j.  Si 
legga  il  luogo  ^ c tt  vedrà  che  i|ue«to 
Brmbra  corritpoadere  anche  più  cl»e  non 
Vliuf/agUata  del  Laitri  Op.  IV,,  14^  SS 
o la  sua  Paglia  de‘ mescoli  Op.  1 , 338)< 
— ' Beveron  eoa  la  crusca.  Alt. 

CfHirg.  11,  324). 

Vegm-giò  on  beveron. . . . Frase  coni. 
deH'A.  Mil.  die  vale  il  Piovere  e nevi- 
care im  medeaiiuo  tempo,  il  die  noi 
in  città  direuimo  Pastizz  d'acqua  e nev, 
Beviroeù  per  NavMl  e Maroìn.  V.  nel  yoc. 
Bevirocù  ag.  Beverino  se  di  terra«  Bicchie- 
rino se  di  verro  come  quello  delle  ga)>- 
bie  da  uccrlleai;  c talora  pruinisctia- 
meme(Co»ì  il  I^leiiirìn  T.  5bt.  a N.ippo). 
Be  vii  ceù  diciamo  anche  ogni  Bicchiero  tropjm 
picciolo.  Strigelli, 

Be7-za  ag.  Forse  la  Bietta  degli  Areùui. 
Be/z6a.  Acer,  di  Bèzza. 

Biacà  V.  br.  Arcuare,  Piegare  in  arco.  Cur- 
vare. Ituurvare.  Fnrso  Jia  provrnicuaa 
da  Bieco  e Luiiecare,  Villa. 

Bi.ìda  in  città  piu  comunew.  per  Biava.  K. 
Biùdega.  Nipotina  ? StrigELU. 

Biadeghìn.  ^ Di»t.  vex*  di  Biàdcgh  e Bià- 
Biadegli'mna.  ^ dega.  Staigelu. 

Biagràss.  Abbiategnisso,  in  Locugh  pii. 

L'f  robba  de  mandali  a Biagràss,  L'è 
de  Biagrass.  L'è  scappoa  de  Biagràss.  . . . 
Lo  diciamo  di  persona  cronica,  infer- 
ma, di  Aspetto  cagionoso  SrniGELLi» 
Biancarìa  ag.  Binncai'ia  de  lett.  in  L^rt. 
Biànch  voi,  l.“  col,  1.*  riga  2*  ag.  Subalbido, 

Cavali  che  bev  in  bianch.  Mantèll. 

De  pom  in  bianch.  Di  subito.  Improv- 
visiiui.' Suiittimentc.  Alla  sprovvista,  SrRiG. 

La  sura  Bianca  scherz-  per  Név.  K. 

Ligaa  in  bianch.  Ligàa  in  q.  Guinte* 

Veis  lontnn  come  el  uegher  del  biandi. 
V.  Négher  nel  Vocabolario» 
Bianchèa.-tf<Vw{Targ.  Veag.  11,369  ® P***  )- 
Micio  bianco  e Miào  rosso{u\.  ivi  VI,  3<'3)« 
Biauchvtir.  « . Nel  sasso  da  calce  è quello 
che  risulta  poco  sodo  c sccgUticuo. 


Biancliètt Sp.  di  uccello  iiuctiivoro. 

Biaticostàa.  T.  de'Macell.  Costato.  Costerec- 
cio. Taglio  della  besùa  bovina  uiacellaia 
che  couq^rende  le  costole  del  torso.  Ha 
confiuami  i cagli  così  detti  jatmOf  pets, 
lonza  c spalla. 

Biàseui.  Biasimo  •—  Baijch  del  biasrm  0 de 

r asen Baiico  in  cui  si  isolano  gli 

scolari  riprovevoli. 

Biassà.  T.  de''Nugn. •••  Dierst  delTeffecta 
delle  macine  troppo  lisce  che  couvicue 
martellare  per  renderle  ingorde. 

Bias9Ón(Fà  i ).  Si/ton.  di  p'à  i ravioeu.  V, 
Raviueù  sig,  a.®  nel  Vocabolario. 

Biassònu  ag.  Andà  a Biassoiin.  Fare  il  fat- 
torino delle  Sùiuhe  o il  fanciullo  delle 
Sti/uhe{Ctcc\ìi  Maschere  IV,  ii  id. 
Prov,  p.  68)  — Ferrer  la  mule  dicono  i Fr. 

Bibuli.  Acer,  di  Btba.  V* 

Biccér  ag.  in  gergo  II  Trasparenu{k\\e^. 
aSK)  o La  Vetriola\  e aar.  MtgUuulu  , 
Miglialo  , Magliuolo  , Miojo. 

Avè  bevuu  ou  biteer  de  j*ù.  Aver 
bevuto  un  b'urhierin  di  pif/(Pan.  Poet.  l, 
Rxviii,  6).  Essere  un  po'  alto  dal  vino. 

Biccer  a or.  Bi  chìere  spruzziitv  (toro 
(Nic.  Mari.  Let.  5B  retro). 

Biccer  a punta  de  diamant.  Bicchieri 
puliti  a dLwuìnti(Dodi  Zucca  ji.  a34>. 

Bicccr  de  c.imp.igna  0 de  f.uniglia...  Sp. 
di  gran  bicchiere  iitpialc  ne  contiene  Ìii  sè 
otto  o dicci  altri  sempre  minori  allogaci 
Funo  uelPattro.  Si  guarda  in  im  astuccio. 

Bicccr  del  Reno.  . . . Bicchiero  di 
vetro  verdogzmlo  che  si  usa  per  me— 
•cere  i vini  del  Reno.  StrigrlLI. 

Biccer  de  Scìaiiq>agu.  . . • Bicchiere» 
a cono  rovescio  con  un  disco  per  jiicde, 
us.ito  j^er  versarvi  lo  Scianquigna  onde 
più  spumi  e soniptUi.  STraGELLi. 

Bicccr  groiesch.  Bicchieri  scherzosi  o 
di  figure  scherzoseflzTg^.  At.  Cim.  IU,6a). 

Bicccr  pauaa.  Bicchier  fatto  a dioicio 
(id.  ivi  ^34). 

Pè  del  bicccr.FtefÌ^Tass.5er«  A.lV,4o). 

Quell  clic  £a  ciajijià  la  ciocca  Tè  seui- 
per  Pultem  bicccr....  L'ultimo  ubbria- 
ca; solita  scusa  de'bcvoiii. 

Bicceràda.  ComUbbia?  Bevuta  di  vino  Catta 
tra  molti  j>er  chiudere  un  pian/o,  tuia 
cena  o sim.  o con  altcroauva  di  tcotta 
c lu'ttola. 

BiccerinèN.  . . . P.cciol  bicchiciiiolo. 
Bicccióu.  J?i;(/iierp/te(Alleg.  79}. 
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Bicceròu..f.  Bicchiere  grande  ma  tozxo, 
pid  largo  che  alio. 

Blc<Vca(dal  fr.  Bicoque  ).  Bicocca,  Fonili- 
aio  di  poco  conto.  SriUGetLi. 

Bicocchin(Fà  ri  , Tener  tcèa  un.i  uui- 
(UMoa  di  frcta^  di  fìlo^ecc.  tulle  mani  per 
dare  modo  alimi  di  dipanarla.  Staigelli. 

Biedràva(Parì  ona).  . . • Estere  acceso  in 
\i«o.  SmiGgU-i. 

BicUàit  ag.  Tegamajo{*toK.  — T.  G.). 

Biellua  ag.  Tcgainoaei*to*c-  — T.  G.). 

Biffa  per  Palìnna.  K.  nel  (Vocabolario. 

Biga  ag.  Molla  la  higa.  in  l^luila  nel  (Voc. 

Bigàit(Parì  ou).  . . « Essere  pallidiccio  c 
<|iiati  diafano  per  malatcia,  tolia  la  me- 
lafota  dai  ImicIiì  da  seta  cosiffatti.  Strio. 

Partida  de  bigau.  (V.  Porùda  in  que~ 
ste  Gùi/t/e. 

Bigattée.  Bacajo(* toéc.  — Gior.  ogr.  I,  389, 
VUI^  53n  e passim). 

Bigatu'ra.  B^aOttyofCiorn.  Georg.  I08). 
Stanzone  adattato  esclusivamente  al  go- 
verno de' bachi  da  seta. 

Bigaitéra.  Baray<i(Gioro.  Georg.  XVI^  3l3). 
Donna  che  governa  i l)achi  da  seta. 

BiggMb  Dìm.  di  Bice.  Tninchetto{T.\r^.  lit. 
Ili,  412).  PedaUno  d'albero. 

Bigia.  Far  forca  attol.(Monig.  Serva  mo^.1,  8). 

Bigliàrd  ag.  nelle  parti  Tavulaaz.  Tavola , 
c nelLa  riga  uU.  della  col.  i.*  p.  104 
ag.  Gtmubb , Co!p  gORubh , Stecca  gueuh- 
òu , Blocch,  Gir,  CautoHy  inversada , 
Facciada  , Trave  nin  , Diìppiett , 7'ri- 

• pie  , ere.  — ivi  a col.  a.*  ag.  Gtugà 
ai  quiudes  omeo  j c ti  Ct  meiiendo  al- 
tri cinque  birilli  ( oltre  a'  cinque  di 
mezzo  ) nel  ntezzo  di  cbscuito  dei  due 
quad.ati  che  fonnano  il  bigliardo,  e ti 
va  ai  cpiaronioito  punti  — ivi  ag.  pure 

Giugà  a la  piiamid Giuoco  poco 

usato  oggidì  nel  quale  ditpongonsi  a 
tri.uigolu  quindici  palline  segmue  dalPi 
al  i5,  e con  altra  p.xlla  colorata  ti  cerca 
di  cacciarle  in  buca  ^ e chi  oe  manda 
in  buca  di  più  e di  più  alto  numero, 
nude  se  n'abbia  maggior  sotum.i,  que- 
gli vince.  Strjgellj. 

Bigbard^c.  * . . Fabbricatore  di  bigliàrd  i. 
Stricelli. 

Bir.hettàii.  T.For.  Creditore  rou  vaglia. 

Bigllettàri.  T.  Tc.\tr. ..  Chi  paga  il  biglietto 
ogni  sera  per  entrare  in  teatro;  è voce 

. di  relazione  contrapposta  ad  Ahotùia.  y. 

Bigolà  cl  teiiip.  V.  in  Temp  nel  Voc* 

yj  I/. 


BiguUtt  ag.  Topazsi}li{*xoéc.  — Mul.  Li.). 
Il  Pan.(Poet.  I,  1^  9)  li  chiama  Diavo- 
letti e Stoppini. 

Bigolòtt.  Batuffo,  Batuffolo.  Staigelli. 

Bigotièll.  Ba£ihenotuello{Q\>^\  S>r.  11,  9). 

Bilàuc.  Bilancio.  Ristretto  di  conti, 

Bitoiicié.  y.  B.il.uitié  in  queste  Giunte. 

Biiiin  per  Bilót.  Staigelli. 

Biui^sier.  t.  m.  Bimestre.  Lo  spazio  o ài 
termine  di  due  mesi.  Sfrigelli. 

Biu(Trà  cl).  m.  br.  Imbiziirrire,  Montare 
in  bizza.  Indispettirsi.  Contenersi  da  c/t- 
s^teUoso  e cupone.  ViLl.A. 

Binadùra. , . . L'addopp.®  della  sera,  St&ig. 

Binda.  V.  Fcit  de  cavali  in  Fèrr. 

BindelLìa Ag,  delle  foglie  del  gram^ 

turco  allonrhè  percosse  dalla  grondine 
te  ne  v.viino  in  brandelli. 

Biudèll  de  tiiouturo.  y.  in  Montùr.-i. 

Bimleiiin.  iVe///zetto(Fircnz.  Op.  II,  6c>). 

Bindòn.  v.  br.  Bìndolo.  Albiwlolature.  Aggira- 
tore - Cialtrone.  Paltone.  PaUotùere,  VtLLA. 

Binòic  per  Tomimn  de  gaietta,  y, 

Biobiò.  . . , Dicesi  anche  delle  radiche 
di  scorzonera  mondate.  Pagatimi. 

Biólla  per  pianta),  y. 

Bióud  ag.  Biond  doraa.  Dion-h  come  oro 
Biond  scender Biuudo  sbiadato. 

SrRlGELLl. 

Biondinna.  Biorulella.  Staigelli. 

Biòtt  ag.  Fà  irà  biott  vun.  Mettere  a or- 
dine come  un  san  GàHHi/mt(Monos.  277). 
Far  mettere  uno  come  Dio  lo  fe*e{iiì.  l6l). 
Fare  spogliare  in  nudo  o tutto  in  nudo. 

Biottìii.  JgHudino{*iii%v,  — T.  C.). 

Biuuìn  dictamo  tuuke  in  /.di  sust..,.  Quella 
picciuid  parte  del  corpo  die  reggati 
tcojvena  meutre  nou  sia  uso  averla  cosi. 
Per  es.  CossVel  sto  biottio)  ac'ceuo.m- 
do  jveuo,  s|jalle,  ecc.  scoperte  alquan- 
to. SrjUGELU. 

Birba  ag.  Birba  ciii  manca. . . . Dicesi  d.i 
chi  dà  o tiene  convegno  per  obbligarti 
a stare  nel  convenuto. 

BirbouscèlU.  RilMildella{Caai.  Girii.  1,  iji) 
— vrzz.  Furbacthiola  c cosi  al  tuoscli. 
Ribaldello. 

Birlà....  1 Fitbbricatot'i  di  fiori  finti  dicono 
coti  il  Ricoprire  il  gambo  del  fiore  facto 
di  filoliuo  di  ferro  colla  ctirta  verde  o 
d olu'o  colore  analogo  alla  pianta. 

BiiU.  fig.  yuneggiare.  Strigcili. 

Dirlo  og.  Andò  tueura  del  biilo.  Uscir  di 
statupa{\nd.  IJ,  i). 

d 
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BlHo  per  Ràtioai'o/mi , balocco  da  faruiuHi 
dettò  Ronfleinent  du  dialde  dai  Fr.).  V, 

Biròrc  ag-  I Sicil.  lo  dicono  Brocàu,  voce 
alU  ({uale  il  Voc*  aicil.  cnnirappone  Birba. 

Biroed.  T.  de'Catzol.  ag.  Stecco,  per  indu- 
zione daire*»ere  decra  dai  Toicani  Pian- 
tasUcchi  U nostra  SbrOteiora.  V, 

Biròlo  Mcherz.  y>erBiroed(/eA>Ù5ir).  V*il 

Birra  ag.  Eia  e CofcAe/ff(Maga!.  Op.  338). 
Birra  de  Ciaveona.  . . . Sp.  di  Birra 
forre  con  poco  feraienro^ 

Birra  dr  famliroi. ...  Birra  di  Umpoui. 
Birra  de  limou. ...  Birra  di  limoni. 

Bisàcca.  Bisaccia.  P.  Sacchétta  nel  f^oc. 

Bitraiubìggia.Bdr^'i/orrAio.B'i^-o.  K.Badée. 

Biiestil.  y.  Besést.  StriCELLI. 

Bitgio.  T.  di  Sramp.  corr.  Nome  di  quei  Re- 
goletti  sbiechi  che  abbracciano  le  farce 
di  staui[>a  dalle  l>ande  del  teUjo^  e for- 
zati dalle  biette.,  le  tengono  ben  assetre. 

Bisgid  e Bon  lavo  ag.  Buonaspesu{XÀpYn 
Malta . I_3  2i  )• 

Biigiorèll  cìg.  Che  ftare  un  perlina. 

Bisiónga.  P.  il  Voc.  tn  Càna. 

Bifloeù.  Bugnereccin(L3.%i.  Op.  U,  iq6). 

Bisoed.  V.  t'oiitad.  Vespajo. 

Bisògo  ag.  Fà  bisogd?  Che  serve?  Non  serve. 
f^ia.Nudo  col  (^uale  cercliiamo  d'rludcre 
i ringraziamenti  altrui  , come  dicendo 
Non  é cosa  che  meriti  tanto.  STniCELLi. 

Blssa(  Alidi  in)*  ÀncLirt  a ^s/an(AÌleg. 
pag.  aaa).  Andare  colle  gambe  avvolte 
( Dante  ). 

Bissa,  fig.  Donna  serpentosaiCaro  Stracc.  11^ 
a ).  Dra5(i(BerQÌ  Ori.  inn.  LXV  , 39  ). 

Bissa  bissòrbola  per  Orbesin.  F*. 

Bissécta  lig.  3s^  ag.  Serpetta. 

Bissin  Pid'Kchino(Vonì  Zucca  p.  30^  verso). 

Bissoeùla.f ••  Monetina  battiiiasi  la  prima 
volta  in  agosto  1409  nella  nostra  città. 
Ne  andavano  tre  per  ogni  due  denari. 

Bissòrbola  per  Orliesin.  K* 

Bivaccà.  Essere  a catupo\Sacc}\.  Nov.  aaS). 

Rizzarla.  Bizzarria.  Ticchio.  Capriccio.  Stjug. 

Bluccà  e Biòcch.  T>  del  G.  di  Big-  • . . • 
11  ridurre  per  cosi  dire  ad  assedio  le 
palle  deir  avversario. 

Bluse,  Sblùsc  nel  f^ocabolario. 

Bò  ag.  A cà  sò  la  vacca  fa  sta  ri  bò.  P.  in 
Vàcca  nel  Pocabvlario. 

Buàa  <1^.  GrmuAi  teneri  o mutati(Scap.  Op.), 

Buharin.  Buùbu;(*tosc.  > T.  G.).  Maloretto. 

Biibba.  Bigutt(/(Mamii  Peglie  lU,  93). 

Bobine Sp.  di  stoffa  di  cotone. 


Bo  bo.  2tu  òn(Doni  Zucca  p.  63  verso)* 
Voci  imitami  Tabbajar  del  cane. 

Bócca(Acqua  in).  MucL  Baci.  Zie». 

A mezza  bocca.  Con  bocca  piccùw{Vc^ 
cor.  II,  l53). 

A tira  L cavi)  de  la  coppa  fan  dei-vl 
la  bocca.  V.  in  Cavèlt  nel  Pocabolario. 

Avegh  la  bocca  caiiva.  Aver  la  bocca 
ccttiva{*io%c.  - T.G.).SentLrcÌ  mal  sapore. 

Bocca  de  basiti..  • . Bocca  che  allena 
a baciarla.  Stmcelli. 

Bocca  tasi  Zitto  f Mucif  Buct  / 

Dervi  la  bocca  t scarp.  P.  in  Rìd. 

Dolz  de  Ixicra.  • . . Ag.  di  Cavallo 
docilissimo  al  freno.  Staigelli. 

Fass  de  bonna  l>occa.  Boneggiarsi  o 
Farsi  bello  o Farsi  buono  o Abbellirsi 
di  checchessia. 

La  bocca  Tè  fada  per  paria 

Dtttato  di  chi  st  scusa  del  suo  dire 
cose  forse  da  tacersi.  Strigei.li. 

Mej  cuu  de  mari  che  bocca  de  Gxu. 

P,  Fioed  in  queste  Giusue. 

Muri  minga  la  leiigua  in  bocca.  P.  in 
Léngtia. 

Nas  che  pLssa  in  boera.  P,  Nàs  nel  Poc, 

Ter  l)occa.  T.  Medico.  Per  bocca. 

Per  nun  ona  bocca  pù  e inen  I*  è 
r iiisifss.  • • . Lo  diciamo  per  obbligare 
a starsi  a pranzo  con  noi  chiunque  te~ 
messe  d' incoinodarccae  i e nota  bene  a 
pr.nnzo  soltanto,  perché  a tutto  transito 
i Toscani  dicono  che  Pna  beteca  di  più 
in  una  casa  fa,  cioè  porta  spesa. 

Restà-U  con  la  l>occa  averta  o con 
tauio  de  boera.  Strabiliare.  Maraviglia^ 
re.  Inarcar  le  ciglia  — fig.  Bimonere  a 
denti  asciutti  o secchi. 

Vess  alt  de  ciel  de  )x>cca  c spazioa 
dr  gauass.  P.  Mangiòn  nel  Pocabolario. 

Yess  00.1  bocca  fuma.  Esser  boccuccia 
(*iosc.  — T.  C.  ). 

Bòrea.  P.  in  Unza  d'acqua  nel  Poc. 

Bócca  de  sciitcroa.  Seggiola.  Ha  Sigili. 
Chiusino. 

Bocca  i cò.  fr.  cont.  br.  Attestare  i tralci  del- 
le viti  quando  la  cima  dell'uno  si  leg«i 
colla  cima  dell  altro  nel  icaderli.  Villa. 

Boccàda  ag.  Ciappà  ona  boccada  d'aria. 
Prendere  utuj  boccata  daria{0\\.  Poc.  cit. 
il  Fag.). 

Inraiit  che  la  bè  la  bèra  la  perd  la. 
boccada.  Mentre  che  il  can  piscLi  la  /<— 
pre  shietta. 
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f)n:i  boccaiU  de  fen  0 slm^  . . . Pa- 
•tetto  dato  al  cavallo  o stin.  tra  via. 

Boccadòra,  v.  cunr.  br.  TraUiaja  che  sì  /i<> 
tejta  con  unVlcra.  Il  completao  di  quei 
due  tralci  cite  ti  tirano  pel  luogo  Tuno 
verso  Paliro  da  due  ]>edali  di  vite  di- 
•raoii  fra  loro.  Le  Boccadur  sono  pre- 
cÌ4onteme  i Ruuipi  o Troduces  dei  Lat. 
^uihus  vites  ex  arhorUnu  in  arborei  tea- 
duf untar  ^ et  ùbi  mutuo  cunnectuntur.  F.t 
si  tmdux  tradiuem  non  co/Uinfìt , media 
virga  ituer  eos  deligetur (Co\mn.  ).  Villa* 

Boccliè  ag.  Bocclietco  disse  licenziostunente 
il  Afagai. (Op.  416)  per  ^laazetto  di  fiori. 

Bocclièll  e Bocchcllìn.  F.  in  Oosa  d'acqua. 

Bocclièll  de  pippa.  Boccliin.  Strigelii. 

Bocchétta.  T.  de'Murat.  e Couciaiecri. . . . 
Uu  quarto  od  una  metà  di  tegniino  che 
•i  colloca  fra  canaletto  e cauaieito  a 
•osfegno  e lollaUo. 

Bocchétta.  K.  in  Porcéra  e in  Tiinón  jtel  Voc, 

Bocchétta(ne'  forni  da  pane  ).  Sfogatojo, 

Bocchìn.  Imboccatura.  Nelle  chiarine(f/cn- 
nett)  é quel  pezzo  in  cui  s'infigge  la 
Unguell.i((/a(  ùt). 

Bòccia.  Boccia.  Ampolla.  StaicelII. 

Boccón  ag.  A tocch  e hoccon.  V.in  Tòcch. 

Boccon  de  dama*  Bocca  di  dama.  Sp. 
di  dolce. 

Boccon  de  sclor.  Boccon  da  signore 
(Mag.  Op.  78). 

Boccon  d'obbiadict.  V.  in  Oblnadln. 

Citi  vceur  uiangià  od  bon  boccon  man- 
gia ou  pollin  gross  come  00  cappon.  K. 
Pollin  in  queste  Giunte. 

Fà-giò  a boccon.  Abbocconare. 

I bon  Imccon  custen  car.  Ciò  che 
piace  alla  bocca  sgusta  la  borsa;  ai  die 
i ghiottoni  rispondono  CJte  colpa  n'ha 
la  bocca  se  la  roba  è cara? 

a Levaa  a boccon  ag.  Allevato  con 
ogni  cura;  compiutamente  e fioaiuenie 
educato;  metafora  tolta  dagli  uccelli 
che  si  allevano  nidiaci  ^ acciocché  me- 
glio riescano  per  uccellare,  dando  loro 
r iiubeccata(r/  òotron).  Villa. 

On  boccon  in  pee.  Un  bere  tosto  tosto 
(Cecchi  Stiaoa  IH,  3). 

Tajà  a boccon.  Abbocconare.  Stjuc. 

Trà  a boccon.  Abbocconare.  Stuicellt. 

Vess  ou  boccon  auiar  che  giusta  el 
•tomrgh. . . Incorrere  in  alcun  male  o 
dispiacere  che  liberi  da  molti  altri  piò 
risentiti  e dolorosi.  p£  CatITAM. 


Boccón  sig.  4.*  ag.  I Fr.  chtamaiin  an- 
clPessi  Boucon  un  tozzo  avvelenato-  Stkig. 

Bocconscèll  > 

Boc.on«m  ( P"” 

Bociciò.  Guazznbuglh.  Confusione.  Stug* 

Bodin  ag.  Pudino(T»v%.  Ist.  IH,  l65).  Po- 
dino([vi  338  se  non  é errore  di  stampa). 

Boéita.  cg.  Bu//o/o<yo(Targ.  Istit.  Ili,  417). 

Jìoeù  ag.  Ciod  de  boeu.  f'.  Ciòd  nel  Voc. 

Bccùrc  ag.  Boeucc  de  poot.  V.  tn  Póne. 

Fà  boeucc.  Rompere  la  calca.  Farsi  luogo. 

Fà  OQ  boeucc  in  l'acqaa.  V*  m Acqua 
in  queste  Giunte. 

L'è  luej  on  pezzoeu  defierent  che  od 
boeucc  a vardagh-dent. ...  Lo  diciamo 
per  esortare  i faroigliari  a non  essere 
.ivari  di  rappezzature  ove  occorra;  me- 
glio il  rappezzato  che  lo  stracciato. 

Boeucc  fig.  jter  Bottega  o stanza  picciua; 
e diciamo  anclie  On  boeucc  d' ona  bot- 
tega o slm.  V»  Tanabòs. 

Boeùcc  del  bandi....  Quel^fesso  per  cui 
i bottegai  Cuino  scivolare  nella  cassetta 
del  banco  i danari  che  delle  loro  merci 
ritraggono  dagli  avventori. 

Bceòrc  nel  Basso  Milanese  per  Bùrc.  V, 

Bóff(gioeugli).  //  Fare  a soffino. 

Buff.  gergo.  Pòdice.  Strigelli. 

B6ffa(la).  Gergo  de’  Macellai  per  Coradéllo.  V. 

Buffa  ag.  Boffà  io  la  luium.  Oscurare»  Eclis~ 
sare  il  merito  altrui.  Stricelli. 

Boffà  sui  did.  . « . Fiatar  sulle  dita 
per  riscaldarle.  StniGELU* 

Bóffem  dedree.  Soffiami  dove  si  soffn 
alte  m>a(Neili  Pecih.  Rio.  U,  14)* 

Giugà  a boffà.  Fare  a soffino. 

Te  pudet  boffagh  dedree.  Soffiagli  die^ 
;ro(Cecchi  Moglie  IV  , 9 ). 

Boffà.  fig.  . , . Suggerire  di  nascosto  e 
sull'atto.  Stmcelli. 

Boffà.  Ansare  — • Ripigliare  il  fiato.  T^»em 
boffà  on  poo.  Lascia  che  io  riabbia  un 
po’  di  fiato.  ctt.  il  Caro). 

Buffàda  de  veot.  Buffa  di  pcalo(Ch.  Voc. 

Botfétt.  gerg.  scherz. . . . L'Armi  da  fuoco 
e specialmente  i Cannoni.  Anche  i Pro- 
venzali chiamano  Soufflairts  le  pistòle. 

Boffèrc  per  Boffettònn.  V. 

Bofféit(//uzn/Ì!  e da  caletto)  ag.  Le  tue  parti 
si  veggano  più  specificate  lu  Léga  a 
pag.  3S7  del  voi.  3.*  e nelle  rispettive  se. 
di  alfabetiche  0 nel  Voc.  o nelle  Giunte. 

BtsO'ettarìa...»  Nome  collettivo  delle  pelli 
lavorate  in  arnesi  da  uiilitari  e cavalcai.* 
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BolTettìo.  Stt^fttrno{*toic.). 

= a fonin*»  P^.  nnfhe  in  For- 
nrra  — (ù>po  a Ba«in  ffg-  Andà^sh  de  dò, 
Lepxe  legn,  Boggia  rf/f^(colpo  col  (piale 
*i  miccia  altra  pallottola  laceodo  rima- 
nere la  propria  al  luogo  della  (nict'ia- 
ra  ).  Stricclli. 

Boggìn.)?^./>er  Bottega  o Sraora  an»a(  pieci  na. 

j ....  Fig.  j>er  Stanza  o Bot* 

Bogginlo  ) tega  di  là  da  piccine. 

Boggitt  in  di  ganati.  Fosserelle  ìietle  gcte 
(Pccor.  ll,3o3).  Cring.  le  dicono  Dimphs. 

Boia.....  Picciol  boa.  Bòa  nei  Voe» 

Bols(Bottega  de).  Rosturenn{*\\nT.  — Melai 
in  Tomin.  Sin,  a Osterin). 

Bòtta  (fino)  si  fùrrtgga  secondo  rtò  che  ne 
dico  in  Papln  nel  Foc, 

Bòja.  fig...»  Medico,  salaiftarnre  erce«sivo; 
Chirurgo  ipierato  nelle  »iie  operazioni; 
Uomo  crudele  e sanguinario.  Stmceli.i. 

Bòja.  p'oce  di  gergo  finanz.  per  Carne. 

Bòja  (Insalatta  del).  V,  ln».i!àtta  in  q.  C. 

L'f  ine]  a morì  In  man  del  boja  vece 
che  del  boja  glo-vcn.  . . Non  f impnv- 
denza  rindlrizzar»!  a chi  ò pratico  della 
roita,  h^n^h^  talora  sorta  il  contrario 
eOTetto.  ConzT. 

Bojàcca Quel  cemento  di  gesso  o 

»im.  che  appiastrato  su  legni.,  tele,  ecc. 
serve  a formare  stAtiir  e rilievi  per  fe- 
ste di  momentanea  durata-  STniOELU. 

Bojàda.  Btrjata(\}onx  Zucca  p,  6o  verso). 

BoiadionafDagh  ima).  Dar  due  boccate  (Cab’ 
Aflyrrvien/ofDoni  Zucca  p.  6o  verso). 

Bojòcch  ag.  Ahass  t bojocch. . . . Per  es. 
Qii.ind  se  parla  de  lu  ab.tss  i bojocch. 
Ei  ne  fiisgrada  F anjua  delle  giucgiole, 
cioò  Egli  non  ò secondo  ad  alcuno;  e 
dicesi  le  piò  volte  ironicamente. 

Buich  ag.  ed  un  quarto  detto  Bolchètt. 

Bolg^e.  Bonhiajo. 

Bolgftt.  s.  f.  pi.  Nel  B.  Mil.  significano  sol- 
tanto Pere  o Mele  cotte  nel  forno.  Corsi. 

Bolgetta  ag.  Fà  bolgetta.  Immezzire.  Dicesi 
(Ielle  frutte  — e per  Diotojare.  Villa. 

Fà  I bolgett  dur.  ScAore  la  ncwr(Ken- 
cia  da  Bari),  st.  3l  ). 

Pari  bolgett. ...  Lo  diciamo  de'frutti 
allorché  sono  duri  per  troppa  acerbezza. 

Tirass<adi'ee  t bolgett.  Fare  alla  neve 
(Nenc.  da  Barb.  ir.  3l). 

Bòlgia.  Borchia.  V.  ùs  Mòrs. 

Bolgia  a la  napolitanna.  V.  in  Bar- 
liozzàl  in  queste  Giunte. 
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Bòlgira  ag.  f steli  la  bolgira.  Stelle  in  là 
(Atleg.  149).  Mader  la  bolgiral  Madre 
mi  piacque I (F'treai.  Trin.  1,  1 e li  a). 
Pentiinent  la  bolgira!  Peniimenio  mi  piac’ 
<jue! {Nozze  di  Maca  i).  Padrone... ^ 
Padron  mi piacqueiCompnr. Peliegr.WL,  7). 

La  bolgira  la  bolgira  la  vcil,  ecc. . • 
Dett.  die  usiaioo  per  acreaiiare  che 
un  tale  a noi  presente  sia  stizzito.  Strio. 

Romp  0 Seccà  la  Imlgira.  Annofare. 
Far  impazientare.  Striuelli. 

Bolina &>ttoporre  al  dazio  d'  un 

* soldo  le  vendite  di  vino  al  minuto^ 
come  lo  spiega  P.  Verri  — - Il  bolluio 
è una  gabella,  pef  cui  si  fa  pagare  un 
soldo  per  ogni  boccale  dì  vino  che  si 
vende  al  tniuuto  — L'anno  1626  tiien-' 
tre  la  Camera  per  rinfelicrtà  dei  tempi 
si  trovava  in  augustìe , si  pensò  alU 
creazione  di  questo  nuovo  balzello.  K. 
Verri  Diai,  tuli"  abolizione  del  Bottino  — 
Opere  inetUte.  Villa. 


Bòli Il  marchio  della  carta  — Ofitzi 

del  l)oll L'uffìzio  ciré  attende  al 

marchio  della  rari.0.  Stricelli. 


Butl(Dà-foetir.'i  0 Vegnì-sò  el).  . . Enfiarsi 
là  dove  s'^  tocca  una  percossa.  Strio. 

Bolla.  . . . Percotere  sì  da  cagiotiar  l>er- 
noccolo.  Strigelli. 

Bolladór.  Bollattfre  ? Clii  bolla  merci,  sta- 
dere , carte. 

Boll&ss.  • . • Farsi  un  bernoccolo  perco- 
lendo  in  checcliessia.  Stricelli. 

Bolletta  ag.  E dipinta  dnl  Caro(Cofl».  p.  g3) 
per  una  Pelliccia  di  camicia  ricamata  come 
di  zafferano  che  pende  fuor  dalla  brachetta . 

Bollèlta(Tutt  In  virtù  de  La  santa).  Biso^ 
gnino  fa  trottar  In  vecchia.  11  Ut.  Ingenii 
largitor  (vn/er —•  E talora  anche 
bat  vacuus  coram  latrone  viator. 

Vess  in  bolletta  perfetta.  Essere  smun. 
to  affatto  di  vionefa (AUeg.  p.  37).  Vedi 
Della  Bolletta  o sia  della  deficiente  forttc- 
nn,  dialoghi  tre.  Milano,  Silvestri,  iBl3. 

Bolletta  sig.  i."  ag.  V,  Offizt  di  bollett. 

Bolletta  de  iranin.  Patente  di  passng^ 
gio  la  dice  il  Caro(yf^/.  53)  con  voce 
de' suoi  giorni. 

Bollettón.  ....  Licenza  che  dà  il  buon 
governo  (/ri  polizia)  di  servirsi  de' cavalli 
di  posta.  Stricelli. 

Bologiiàa  ag.  Varda  a no^  rcstà  iKilngnaa  ! 
Bada  che  in  Bologna  tu  non  sia  Bologna 
(Fir.  Lue.  U,  1). 
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Balp  ag.  La  ho\p(volpe)  dove  la  loggia  la 
la  minga  dagn. . . Nodo  proverl>iale  br. 
•igoincanie  die  i Ladn  oiafricolatt  e la- 
gact  non  rubano  nel  loro  pac»e.  Villa. 

Bulpàii.  ni.  Bolpàtta.  C Bo’pattón.  Bolpat- 
tòmia.  FuHh>  f malizioso  e ghiottone.  f><r- 
gliofo  — Cùiltrone  — Ciaitromt.  Villa. 

BoIxóq.  Voltoj.  V.  Nòrt  nel  Vocabolario. 

Bobtón(Cain|>aDa  a);  die  m lonen  a boU 
con  y come  quelle  di  Santa  Maria  Po- 
done  in  Milano^  molto  diverge  (ne/  ca- 
steli)  ÓR  quelle  che  oan  a rcrude.  Villa. 

Booibàa.  -^gg.  tii  Véder.  V.  il  Vocabolario. 

Bombardai.  Scnnotuzzarf . Pacanim. 

Boinbài  iu  fiocch.  V.  Fiòcch  nel  Voe» 

Boiiibatbiua(iu  gergo)  ag.  Mollame. 

Bombonìn  ag.  Attillato  come  un  fior  di  pe^ 
/eo(Doni  Zuc.  pag.  i33).  Che  jmre  un 
perlina* 

Bominà.  Abbominart. 

Boniinùa.  Abbominato, 

Buu  ag.  Boa  ano  o Boa  ago  e bon  db  Ad- 
dio. Fr.a*e  che  tigni(ica  non  volere  noi 
più  dtmearichezxa  con  alcuno.  Te  ».i- 
ludi,  bon  ano  e bon  di.  Stiugelli. 

Bon  de  fà  totsegb.  V.  in  Tossrgfi  nel 
Vocabolnrio. 

Bon  dò  voeult.  ironie.  Buono  tre  vdte 
(Cecchì  Coat.  ined.  p.  53). 

Boa  fa  bon  ag.  Dice»!  anche  dì  un 
Imon  manicaretto , come  per  dire  non 
0Ì  dover  fare  le  maraviglie  »e  dal  buono 
viene  il  buono.  Stbigelu. 

De  bon  e boa.  A cheto. 

Fà  ì robh  a la  bonna  o a la  casa- 
renga.  Tessere  alla  piana.  Far  checches- 
sin  alla  fedelona. 

Menò  bon.  V.  in  Menò  nel  Voc. 

Tegnl  bon.  Assentire.  Annuire. 

Tegoi  minga  bon.  Dissentire. 

Vegni  bon.  Tornare  in  acconria. 

Vess  bell  e bon  de  fa,  dì,  ree.  Esser 
uotno  Capace  di  farCf  dire,  ccc.,  ma  dinota 
minor  grado  di  persuasione.  Stmccllt. 

Bui).  Sano  parl.indosi  di  strumenti,  arnesi., 
ecc.  fCr.  esemp.  Soderint). 

Bón.  Forte.  Potente.  Badiale.  Madornale  £1 
gh'^ba  mollaa  oa  bon  pugn.  Gli  azzeccò 
un  potente  pugno. 

Bonàrda.  Ad.  (TUga.  V. 

Bonàicia(\  la).  Alla  buona.  Alla  fedelona. 

Bondànza  ag.  Ciavo  bondanaa.  Addio  delizia. 
Addio  galanteria{''totc.  — T.  G.)  ironie. 

Boudì  o Bondissinrìa.  È [rista.  Staioelli. 


^9  ) BOR 

Bondonà.  ...»  Chiudere  c<d  tappo  la 
botte.  Strigelli. 

Bonettarìa. . . . Nome  coUettivo  d'ugni  spe- 
cie di  lierretii,  turbanti,  ecc.;  cornea 
dir  Berrettamc. 

Bongioeùgh.  ag.  A!  giuoco  delle  p.illotcole 
(bocc)  vale  ad  esprimere  che  si  tira  la 
pallortol.a,  quando  il  punto  esistente  lion 
si  può  giudicare  da  lontano,  col  patto 
che  se  a chi  tira  non  toccasse  ripren- 
derà la  propria  pallottola.  Strioelli  — > 
V.  anche  in  Giocùgh  net  Vocabolario. 

Boomercàa.  og.  El  bonmercaa  e!  menna 
r oiiiin  a r ospedaa.  V.  in  Ospedàa  e 
in  Bórsa  nel  Vo'-aboìario. 

Bòiin.  s.  f.  A/:i(pc't  fancìullìoi  ). 

Bonuamesùra  ag.  dopo  Greci.  La  BUmlta 
del  Bandi  antichi  di  Firenze  è aifme  a 
([uesra  nostra  Bonnamesura,  ma  di  più 
larga  iiunu,  perchè  era  un  vantaggio 
di  ((uel  po'  di  stoffa  che  si  ripiegava  a 
cj.iscun  braccio  di  misura. 

Bounamesùra  per  estensione  dicesi  anche 
ogni  Vantaggino  che  si  dia  sopra  mer- 
cato in  qualunque  vendita.  Buona  mi- 
^uni(ÀlIeg.  139). 

Bóllo  ! esci.  Buono  ! 

Bontéiup  ag.  Mi  souenni  el  bon  tenip,  c 
ti  tei  regoeujer.  . . . Cosi  risponde  il 
Brianziiolo  a chi  lo  rimbrotta  di  aver 
Imon  teu)}>o.  Villa. 

Bonvivàn.  Buùrwiventti^ tote.  — dice  il  Voc. 
piar.  Sup.). 

Bónza.  C<7mr/j(Tass.  Secch.  IV,  a3  nota). 

Bòr.  V.  nel  Vocabolario  Traviti  de  barca. 

Borà.  V.  in  Martèll  nel  Vocabolario. 

Boràs(m)  oiaettasi  nitro  fossile.  PAGAKtNT. 

Boràsca  nel  senso  positivo  usano  i contadini 
delF A.  Mil.  Buirasca. 

Boràsgen.  cor.  Della  borraggine  si  man- 
giano le  foglie  in  minestra,  e de' fìori 
•'adornano  le  tnsal.'ite.  Paganini. 

Bòrda.  Nebbia.  Così  verso  il  Lodrgiaao. 
Pag.  — De  Gap. 

Bordà  ag.  Abbordare  ii/io(Sacc.  in  Gh.  Voc.). 

Bordèli  ag.  e per  chiasso.  V.  Bordellèri. 

Andà  a hordell  ag.  — Spesso  anche 
Portare  noi  la  pena  d'alcim  fallo  più 
presto  altrui  che  nostro. 

Bordelléri  che  fa  i carrett  a passò.  La  can- 
tilena de* signori  dal  Careao(Doui  Zucca 
p.  iSq  ) scherz. 

BordloeiV.  7Wt»(Gior.  agr.  IV,  344). 

Bordò.  V.  in  Via  nel  Vocabolaiio. 
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Bonl&cch  slg^  og.  e volg.  ia  To*cana 
Calftbmne,  drl  ch«  veggasi  tu  Néglier. 

Bordoeù  per  Bordiocù.  K. 

Boidurìrma Orleuino^  triaelletra. 

Bordila  del'ceuv.  Tuorlo  de IT uovo,  PaoamkI. 

Borècia.  Tronehetto(TArg.  Istit,  Ili,  4ia). 

Borgòga,  V,  in  V'ìn  n^l  f^oeaholario. 

Bori  addu8t  a vun.  AwentarsegU  contro. 
Diceti  propriam.  de*  cani.  Usollo  auclie 
il  Burìgozzo.  Villa  — Slanciarti  ad- 
dotto a chicclìCAtia.  Staigelli. 

Fa  borì  ou  cau  addott  a vuu-  Aizzare 
untane  ad owentarsi  contro  alcuno,  VllXA. 

Boridón.  K»  in  bnpiànt  nel  Vocabolario. 

Boriètta.  Borianello(^oiie  di  Naca  HI,  i). 

Borión(Ìn)  dopo  bucalo  ag.  eccetera. 

Bórla(Ciugà  a la).  V.  in  Sj>arpajà  nel  Voc, 

BorlA  ag.  BorU-gì6.  Venir  nelle  voglie  di 
uno.  Cedere.  P.  et.  £1  miacìoa  el  boria- 
giò.  Il  nibbio  cala. 

Burlà-giò  di  uivol.  Cader  dalle  nuvole. 
Trasognare.  Stricelli, 

Borlà-gi(S  teitaa.  Cadere  sul  culo,  Staic. 

Borlà-U.  Stnuuazzare.  Cadere. 

Borlà-lì  iu  d^oQ  tic.  Dar  di  petto  o di 
capo  a un  luogo.  Capitare. 

BorU-via  drl  t/)gn  o meglio  Addomien- 
tarti  leggeriuente , e quati  tempre  in 
tempo  che  non  tt  dovrebbe  o vorrebbe. 
Stiugelli. 

Torni  a borli-giò.  Tornagli  a borU- 
deot.  RimpaniareC^smtu'i  Vite  936). 

Borlazión  ag.  Gran  lame.  PacAMIM. 

Borlid.a.  Ad.  di  Brdgua.  V.  in  quesf  App. 

Borlìn  de  rogor.  Galla.  Gallozzola.  PACANIM. 

Borlón  sig.  7 * cg.  Cdnne//o/i<(*totc.  — Sup. 

Voc.  piac.).  Di  quetti  r.avvolci  di  tcoffa 
talora  imbambagiati  alcuni  tono  lisci, 
ed  altri  crespi  o raccrespoti. 

Borlóu  ag.  Burloii  del  zete.  V.  in  Zète.  ^ 

Borlón.  Lo  stesso  che  Canon  de  toprettà.  V.  | 

Borlón  che  altri  dicono  Gceuliba.  T.  de'Car- 
rozzai. . . . Nome  di  quello  Stipo  quati 
cilindrico  il  quale  fa  tporto  al  di  fuori 
del  tergo  di  molte  carrozze  luogo  via 
quati  tutta  quella  linea  di  etto  ove  la 
culacta(/odrbm<2  tonda)  ti  divide  dal  fon- 
do di  topra(rcAenn/).  £ ripostiglio  di 
scritture  o di  tcialli  o dì  capjielliui  che 
ti  vogliano  maneschi,  e nei  legni  da 
viaggio  anche  di  taUmii,  protciuciini  e 
sìmili.  Spetto  un  tate  sporco  non  ba 
vano  interno  e ti  vuole  semplice  fmi- 
meuto  contornato  di  lastrine  inetalUche. 


ROR 

I tuoi  lati  ti  dicono  Spaìlett.  Qualdrtt 
non  vi  »ÌA  questo  Borlon  esiste  in  tuo 
luogo  uua'^  stretta  faaciuola  che  dicrti 
Fossetta  o una  larga  Cascia  ia  quale  ti 
denomina  Schenaltn. 

Borlón  o Rotò.  T.  de*  Litografi.  V,  Roló. 

Borlón  e B<>rlonìtt(te  pictùoli).  • . • . Quei 
Cercini  o cerchielli  di  cuojo  che  ti  met- 
tono tulle  gambe  alle  bestie  da  toma 
iu  (|ue*pumi  ove  abbiano  alcun  malore 
per  difenderli  dagli  attriti.  S*aUacciano 
con  punta  e eiappaiponcA  e capetta),  ed 
alle  volte  hanno  aoclie  una  risvoltu(pnx- 
tinna)  per  di  sotto. 

Borlón  per  Toml36o  de  galrtc.  V.  nel  Voc. 

Borlonitt.  Dim.  di  Borlon  sig.  y.*  Rotolinu 
CaìuiellonciniCioec.  — Sup.  Voc.  piac.)« 

Borlonitt.  Cilindruoli?  Rotoletti  di  pelle  o 
di  pamio  o di  seu  che  ne*  legni  da 
viaggio  ti  appiccano  in  angolo  tra  le 
fiancate  e il  tergo  delle  carrozze  per 
comodo  di  appoggiarvi  il  capo. 

Bornìt  ag.  Sott  a la  boruit  glie  sta  et 
foeugh.  Gatta  ci  cova.  Cova  il  fuoco  sotto 
la  cenere.  Strigelli. 

Boroeùl  ag.  .Vuclie  i Napoletani  le  dicono 
Vrole. 

Borumètta Se  è vero  che  i Tartari 

cliiaimiuo  Bvrometz  TAgnello,  questo  Do- 
terò Boroinetta,  per  la  vita  ainbulacoria^ 
nomada  che  suol  Care,  dee  riconoscer 
la  vita  dai  Tai'iari  tuoi  modelli. 

Bórt.  V.  Saccòcc  de  porterà  nel  Voc. 

Bórsa  ag. 

a £1  bon  mercaa  el  ttratcìa  la  borsa 
ag.  Il  buon  mercato  toma  carc{Manini 
Vers.  della  Bibbia  nota  al  ver.  la  lib. 
ao.®  Ecciet.).  Birn  — e ag.  in  fine  o 
vero  che  allorquando  i commettibilì 
tono  a troppo  buon  patto  , la  plebe 
suole  abusarne  con  danno  della  pro- 
pria salute. 

Nivol  che  fa  borsa.  Nuvoli  gravi  di 
pioggia  e presso  terra.  Stricelli. 

Per  quell  che  glie  ven  in  borsa.  Per 
quel  che  gliene  viene(‘iotc.  — T.  G.), 
cioè  per  Futile  ch'ei*nc  ha. 

Bórsa.  T.  £ccl.  Guatna  da  corporale{Tett3.-‘ 
uieuto  del  Boccaccio). 

Bórsa(m)  sig.  terzultimo  corr.  la  coda  in 
capellatura  deretana.  Pagìjìim. 

Bórsa  per  Ridicùll.  V,  Facammi. 

Borsàscia.  Borsacda{lLASt.  Seech.  II,  40). 

Borsèit.  T.  de*  Carrozjtai  per  Sacocckt.  V» 
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Bongioa  og.  Pa^àno. 

Bor«Ui*  T.  dei  Maoisc,  Lupia?  Lbpia?  Sp, 
di  tumore  che  viene  nelle  nocche  ai  ca- 
valli^ e dice«i  Loupe  anche  dai  Fr« 

Boraòn.  Borjoffo(Pandolf.  Gov,  Fam,^  pag.  27 
— Arid.  1,  I). 

Borsòtt  de  caroccee Bolgia  da  ferri 

pe'cocchieri  j si  cliiude  con  un  lacciuolo 
di  pelle  infilato  in  una  guaina  che  ne 
rigira  la  bocca. 

Bòia.  . . . chi.amano  nel  Ba»so  MiLinese  il 
fiore  a capolino  del  trifoglio.  Vii.la— - 
Verso  il  Lodigìauo  è pouie  <Ii  certi  Co- 
ri. Boza  gialda,  Ìl  fiore  della  Calendula  — 
Un  ramo  di  giacinti  di  quìruìià  6ore.  PaO. 

Bosàrd  ag.  Compaa  bosard.  V»  Compia» 

Bosardón.  Bugiardont(P\t.  Trìn.  lU,  a )» 

Bósch  sig.  i.®  ag.  Clù  cirega  pocch  spaitza 

el  boich Alle  carlclie  mezzane  st 

dura;  e alla  fine  de' conti  si  trasporta 
piò  che  uon  colle  eccessive)  alle  quali 
nial  si  può  durare. 

Devenià  boscii.  laseìwirt.  Imboschire- 

Vend  cl  boscli  in  pre.  V,  in  Pf. 

Bósch  sig.  2*  ag.  F.i  el  bosch  ai  bigait. 
Infrascare  i j5/w^e//i(Targ.  Istit.  II,  $4). 
dissestare  i frùscoli  dei  bozz»li{\à.  ivi 
HI)  loi)» 

Bòsciorfvoce  verban.*).  Spia  bianco. y.  Sp\n^ 

Bosée.  . . . Cosa  sgraziata,  mal  composta, 
che  ha  del  pesante,  del  confuso,  del 
goffo;  e s'applica  specialmente  ai  di- 
segni nelle  stoffe.  Biffi  — Persona  gros- 
sa; ed  anche  Stoffa  o Filo  grossolano. 
STArOELLl. 

Bosìa(Fi).  Dir  bugia.  Stricellt. 

Bosia.  . , • Cliianiano  i Brianzuoli  una  l>ol- 
licina  rossa  che  viene  in  sui  nepitelli 
degli  occhi  ; e dicono  scherzando  ve- 
nir essa  altrui  in  seguo  e castigo  di 
bugia  detta , e forse  un  tempo  il  di'* 
covano  da  senno.  Villa. 

Boriètta  ag  Bugiuzza(Warc.  £rcol.  I,  laS). 

Bosij  in  alcune  parti  dell’ A.  AI.  per  Buscàj.  P', 

Bòtt  ag.  Bott  de  cao  o de  lira»  P.  in  Lira 
nel  Vocabolario. 

I bott  desplasen  anca  ai  can.  Anche 
il  souuxro  ha  per  male  le  busse;  0 pensa 
t uomo  {Cini  Desid.  e Sp.  V,  8). 

Bòtt.  Coccio,  ere.  (Paoli  ]>ag.  3a7)> 

Bòa  (Bar  e bon).  • « » . Dicesi  dì  chi  fa 
di  rado  cliccchessia  ) ma  quando  il  la, 
lo  fa  bene  e |ìcr  modo  da  compensarsi 
del  rado.  St&ig&LLI. 
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Bòtta  ag.  A botta  franca.  A colpo  sicuro 
(Mrtg.  Op.  337). 

Ciappà  de  botta  la  boggia,  e!  balon^  ecc. 

Colpir  di  fronte  la  pallottola,  il 

pallone,  ecc. 

Ci.ippà  de  botta  salda.  Pigliare  uno 
di  punf<t(*tOiC.  — T.  G.'p 

Dà-f«eura  la  botta.  • • • . Apparirò 

il  livido  della  percossa;  — e fig 

Accorgersi  del  danno  dopo  alcun  tempo. 
Striglllt. 

De  bocca.  Di  subito  »—  Di  colta.  Dà 
de  botta  alla  balla.  Darle  di  colta,  cioè 
prima  eh' ella  tocchi  terra  c balzi.  Villa. 

De  botta  salda.  Di  secco  in  jecco(Ma- 
gal.  in  Targ.  At.  Ac.  Ct»i.  I,  436). 

Lev  a la  botta  cor.  Far  cessare  rinfiain^ 
inazione  prodotta  da  una  percossa.  Stjuo. 

Ogni  tre  bott  ì dò.  Ch’è,  eh’ è. 

Kestà  in  bocca.  Rimanere  in  su  la  botta 
(Gh.  Fori),  oè  maravigliato,  sorpreso. 

Sià  a iKKia  de  uiariell  ag.  Reggere  al 
crociuolo  della  prova. 

Bòtta  de  colaona.  V.  Finimènt  in  quest’ App. 

Botiiil.  . . . Misura  da  vino  di  brente  no- 
varesi sei,  corrispondente  a brente  mi- 
lanesi tpiattro  e mezzo.  E voce  uota 
con  (|uesto  valore  in  quella  j>aite  del 
contado  che  guarda  il  Novarese.  Birri. 

Bottàn.  . . . Nella  chÌAriaa(clarinett)  è quel 
j>ezzo  che  altri  dicono  Trombio.  V. 

Botùsc.  Boifaccso(Scap.  Op.  16).  Il  Sacco. 

Bottasciocùla.  v.  br.  Polpaccio. 

Botta-vèggia. . . Dolor  vecchio  nelle  8|VLlle 
deVavaili,  diverso  dalla  Dotuyt  veggio.  V. 

Bottéga!...  Ellissi  comunissima  per  chia- 
mare i fattorini  del  caffè,  ecc. 

Andò  a bottega.  Andare  a bottept;  e 
lo  diciamo  anche  deU'andare  a un  luogo 
qualuot^ue  ove  nc  cliiami  il  dovere  o 
rahiiuatezza  ancorché  non  sia  bottega; 
ed  anche  più  spesso  dell' andare  a casa 
deirauLita.  Strigelli. 

Avegh  la  bottega  averta,  sch,  V,  in 
Fàita. 

Dervì  bottega.  Aprir  bottega.  Incomin- 
ciare un  negozio  — c fig.  Fare  il  pri- 
mo guadagno.  Vincere  i primi  pumi  in 
giuoco.  SraiGELLi. 

S]>azzà  ona  Jioitrga.  V.  in  Spazzà. 

Botièglia  nelle  parti.ag.  Aneli  de  veder  in- 
sciiiima  al  coll.  Ceixine{\osc,  — T.  G.). 

Bottrgli  neghcr.  BvUiglie  nere(Gior. 
Georg.  I,  111  ),  cioè  di  vetro  nero. 
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t Fà  talta  cl  cuU  a di  gran  Ixntrgli  . . . 
Brvere  di  uiolte  houiglìe  di  tÌuo.  Stru;. 
Via  de  boueglia.  f'*  ì/t  Vln  nel  Voc, 

Bottìggia  de  l'aftee.  U Bitticino  dalfacttoi 
lo  lln-nprier  dc'Pi*ove.izaU. 

Boct'm  per  Reciamìn.  V. 

* Bottina  dicono  i Brùmzunli  per  Bìntouare; 
Suonare  la  campana  a ri/itocdù;  a tocchi 
separati.  Villa. 

Bottón.  Bortone  (Celi.  Vita  1).  Notio.  Quel- 
la parte  d'iin  calice  che  resta  fra  la 
]>ianta(e/  pè)  e il  coppeuiuo(e/  cuìett 
o la  focaia)  •—  Pianta.  Negli  oitcusorj 
e nelle  pissidi  è Ìl  fusto  c!>e  regge  il 
corpo  loro  a uio'di  b.alausu’o. 

Bottón.  Pallini? , molle,  palette,  e 

simili. 

Bottón  d'or  ag»  V,  an.he  in  Or  ne/  Voc. 

Bottón  ti  uta  afuk' etto  tèel  tento  di  But- 
touin  tig.  a.**  Staigelli. 

Batt  o Mett  i botton  a la  turca.  Biffi. 
Ferr  cont  i botton.  K.  FArr  nel  Vvc. 

BotionA  dedree(Vess  de  tccù  e de  mett 
« de  ) fr.  del  B.  Mil.  . . . Lsscre  persona 
che  s'accouioda  per  ogui  verso.  Coafi. 

Bottonóu.  Nome  d’ un  piazz/iletto  della  no^ 
tira  Città,  La  Scistenu  del  Bottonuu. . . 
Pacam.ni. 

Botiùinm.  Bitume.  Mastice.  Birn.  — Sp. 
di  uustice  che  si  fa  a difesa  de' muri 
ne'luoglit  acquitrinosi  con  gesso,  scoria 
di  ferro,  polvere  di  mattoni,  sterco  bo- 
vino, ecc.  Stricelli. 

Bovarccù. ..  Coauidiuello  die  l>ada  ai  )>uoi. 
C diverso  dal  Boaro  e dal  Doattiere  e 
dai  Bifolco  dei  dizionarj  Ìt.ali.\nÌ« 

A S.UI  March  e san  Grigoeu  se  dà 
Toeuv  ai  bovarosn.  V.  in  Grigueù  nel  Voc, 

Biivaroeùla...  G>madinella  che  bada  ai  buoi. 

Bovauèll.  Tonfacchiottì.  SratcELLi. 

Bovls.  V-  Bois  nel  Vocaòolario. 

Bòia  0 Mutt  rn  genere  dicono  i contadini 
jier  Spumato.,  Ottuso. 

Bozzarón....  Dall'arobit'o  Bn  zukanth  direl>- 
be  il  M.tgal.(Oy>.  a33),  e vale  Volpigno. 

Boa/ouóiU. .. . Borsello  inoatato  sulla  razza 
{trombetta)  deWe  ruote  da  fdaroi  per  agevo* 
Urne  il  giro  moMÌ  che  siano  d.alU  /er/xt. 

Braga,  v.  couc. . • . Il  collctto  della  corolla 
dei  fiore.  Lassa  la  braga.  Sfiorire  le  pe- 
sche , le  prugne  e sitn. 

Braga  ag.  Braga  de  ciiu  se  cred  che  ghc 
vfleubbia  on  pont,  e gifeu  vscur  dun. 
y,  in  Póni. 


Bragliée  ag.  e pid  civilmente  Allacdatunu 

Braglieràda.  Meglio  Faccenda  itiale  iutra- 
presa  o uul  condotta.  BlFFJ. 

Braghèit  de  eoa.  T.  dc'F.abbriferr.  Cirrozz., 
ecc.  V.  Ver  de  eoa  in  Véra  nel  l’oc. 

Braghétta.  Staffetta  — Spranghetta. 

Braghetta  ....  Fouciullcuo  che.  Luciate 
le  gooucUe,  iucouiioci  a correre  colle 
braclic  indosso.  Strigelli. 

Bragói).  Bracone?  Nel  giuoco  di  cucd  Agu- 
raro  è il  nome  di  quelle  due  carte  nelle 
quali  è dij'into  U Liuzu. 

Bragón.  Stiffe,  Servono  a coUegare  sala  c 
guscio  nei  carri  da  carrozze. 

Bragón.  Sttffone. 

Bramìnna-  v.  cont.  verso  il  Comasco. . . Nu- 
volaglia grigiastra  foriera  di  temporale. 

Brànca.  V.  iti  Cà  queste  Giunte. 

Branca  jter  Bi'ancàd.i.  V. 

Brancàl  jter  C.utègn  de  inociija.  V. 

Brantliuàa  ag.  In  generale  fauno  uAicio  di 

•Jyed*en7(Scapj»i  Op.  Ag.). 

No  avegh  dr  volta  i braodinaa  ( Bai. 
Bime  IV,  ^S).  Non  avere  da  scùtlarla  ri- 
volgendo verso  la  stanza  qnclU  pane 
dei  brantUnaa  che  suole  stare  verso  il 
frontone  del  A>coIare,e  rivolgersi  solo 
optando  ha  da  sostenere  lo  spiedo. 

Bràsc  ag.  A brasc  a bratc.  Abùraccioni. 

Aiidà-giò  i brasc.  C-atcarle  xmoze(Bjrg. 
lutrou.  Pellegr.  V,  a). 

Tra  i brasc  al  coll.  Gettare  o Gittare 
il  braccio  in  cullo{Gh.  Voc,). 

Brasca.  T.  dc'Foni. ...  Ficcare  e riAccare  il 
cosi  detto  brascon  nelle  bocche  delia  for- 
nace, per  uuadar  beue  in  essa  unto  il 
fuoco  die  si  viene  in  quelle  aiumass.indo. 

Broscada.  | T.  de*  Fornaciai.  .•  L'azione 

Brascadùra.  1 del  brasca.  In  ogni  cotta  si 
ripete  otto  o nove  volte  cosi0atia  ope- 
razione oHìnchè  il  fuoco  investa  appieno 
in  ogni  sua  parte  la  fornace. 

Bràscia(Fà  a la),  v.  cont.  Fare  alla  lotta  o 
alle  braccia. 

Br.uciccù.  T.  de'Carroz.  Cottole?  BraccìuoH. 
Nome  di  «pie' Regoli' di  legno  che  di- 
mezzano per  lo  lungo  le  bandef/mrùid) 
delle  carrozze,  e nei  quali  si  fermano 
i fondt'snpcriori  c inferiori  delle  Aojì- 
caie,  e per  di  sopi-afiu  alcuni  legni) 
oncite  i tondi  degli  sportelli. 

Brasciocii  de  lionch.  Costole  delle  fian- 
cete posteriori  — de  (i.rucJùu.  Crostale 
delle  fiancr.tc  anterioti. 
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Braicioeu  de  Paiw  d«  cocccr.  JJmc- 
refd.  Quei  Legni  intagUau  e ben  ornati 
che,  fermi  da  un  capo  ue' peducci  della 
balestra  delle  carrozze  di  parata,  s'ei'gono 
A aosteuere  coll'altro  capò  la  pedana. 

Brasciceu  de  porterà.  Costole 
sporteìlL 

Brascioeù.  in  Potdnt  nel  F'ocabolario» 

Brascioed(lQ  d'oa).  Alt  ittièracciata. 

Bratcioeù  voce  cont.  verso  il  Comasco  per 
Cceùra.  F,  Ficriti. 

Bratcirocù.  v.  cont.  brionz. . . . Giiibberel- 
lino  con  isparato  nella  parie  deretana 
delP imballo,  a uso  de' bambini. 

Braii.  Brasile.  Monocos.  F»  in  Tabàcch. 

Braiiroeù.  v.  de' Bare.  Tcrbanenii.  Scalmo, 

Bravàgg  0 Bravaggéri  per  Brevàgg,  Bre- 
vagg^rt  eti  anche  per  Imenipéri.  FVn- 
tipiòvolo.  Birri. 

Brarìo.  Bravetto(?M.  Poet.  I,  x\xiii,  14). 

Bràvo!  e Bravo  donchi  Or  bene.  Su  via, 
Quand  è così.  Stricelli. 

Br3i£z({A)  forr.  centimetri  67  in  centimetri  $9 
o più  esattamente  tnet.  0,598 , e pumi 
tre  in  pinti  dodici,  e ag.  F,  Quadrèit. 

Brazz  d'ass  ag  Equivale  a metri  (£ua^ 
drati  i,4i58. 

Brazz  de  seda.  F.  Seda  nel  Foc. 

Mercant  de  brazz.  F.  Nerc.nnt  nel  Foc, 

B^azz^tl(^Iesurà  1 olter  cont  el  sò).  F.  in 
Bràzz  — e ometti  tornito.  Stnic.  — Pag. 

Brèccia(m)  sig.  l,*  omettansi  le  parole  per 
forza  di  comljinazioni  atmasreriebe  e 
terrestri.  Paca«jni. 

BregaiiUn  d'acqua,  v.  cont,  verso  il  Co- 
luasco.  Acquazz'^ne.  Fjoini. 

Bregamìn  e ^r.  F*.  Bergamìn  e der.  nel  Foc, 
ed  anche  in  queste  Giunte. 

Bregainìnna  de  puj.  fr.  cont.  Gran  branco 
di  polli.  FjGfXJ. 

Br^gn.  Cappellaccio  a irod(;/ii(Salv.  Note  alla 
Fiera  del  Buonar.  p.  4i3,  col.  r,  in  fine;. 

Brènta  leggi  t ultium  riga  così:  96  boccali,  e 
corrisponde  precisamente  a Some  nuove 
decimali  0,786  — e ag.  Brenta  guzza 
o guzzada*o  vestida.  ...  La  Brema  ac- 
cresciuta d’ un  quarto  pel  vin  crovello 
« di  due  pel  vino  di  stretta  ; vestida 
perchè  si  passa  il  segno  (/a  stacchettsy 

Brenta  La  Brenta  esatta. 

Dà  el  basroo  per  la  breiua.  F.  Basica 
in  queste  Giunte. 

lucià-sù  la  brenta Presa  l.t 

brenta  con  tuia  mauo  d.t  tnede  « col- 

FoL  JF. 


BRO 

Paltra  d;\  capo  tollalzarU  tanto  che  chi 
P ha  a portai*e  possa  introdurre  le  brac- 
cia nc'maniclii  e addossarlasi. 

Brènta. ...  Qa.anto  cape  in  una  brenta  Stiuc. 

Brentón  leggi  Cultwie  tre  righe  così:  que- 
sto BremòM  chiainasi  anche  fra  noi  Brenta 
gazza  o guzzada  o vestida.^  e il  suo  op- 
posto Brenta  mòtta. 

Bi*erisra Cosi  t Giocatori  di  tarocco 

chiamano  ich.  i Tarocchi  minori.  Stmc. 

Bressàcc(A).  A cafisso.  A carta, 

Bressanèlla  ag.  e dove  in  quello  st  spa- 
ventano gli  uccelli  Linciando  le  ramate 
dall' .vico,  in  questo  si  ottiene  il  mede- 
simo sollevando  cpiel  filo  da  cui  prudono 
gli  spauracchi  giacenti  in  sul  suolo.STnic. 

Brevètt  dopo  importanza  ag.  Fra  Brevètt  r. 
Istfwnènt  corre  questo  divario  die  del 
primo  il  notajo  non  serba  Porigiuale, 
e quindi  non  può  d.trne  copia  nè  fare 
che  esista  a perpetuità.  SraiGELLt. 

Bria  ag.  Volici  o Campanelle  da  redini. 

Tcgnl  in  bria.  Tenere  in  briglia.  //«- 
bngliare  — Si  usa  altresì  fig.  — e Dicesi 
anche  dell' acque.  Stiucelu. 

Trà  la  bria  sul  coll.  fig.  Dftr  la  bri- 
glia sul  collo  a urto(Pr.  fior.  IV,  m,  a). 

Brt.i 5p.  d'opera  idraulica.  Strio. 

Briccli,  Bricchèti,  Bricchin.  . . . Verso 
il  Locligìano  e In  Lodi  sj'<ecie  particul. 
di  pane.  Paganini. 

Bricòl.i.  Mazzacavallo,  Altaleno. 

Bridón.  F,  Filertón  nel  Focabolario, 

Brigida,  Brigadiér.  F.  Bregàda  , Brcg.\- 
dièr  net  Foc,  Paganini, 

Brillànt.  sclierz Ulcere  venereo.  On 

brillant  e dò  npetiziun.  (Tn  ulcere  e due 
tinconi.  Pag. 

Brìllamìuua.. . Sp.  di  lustrino  bianco  rigato. 

Brisa  cor.  Snse  in  Bue. 

Brìsètra.  5t:so///in.  Aria  fine  e fiedd.i(*tosc  ). 

Brocàrclicli  0 Blocàrd.cli.  Brocrardiio. 

Bnkca(Fondi  de).  F.  Fóndi  in  queste  Giunte. 

Brocca  sgalad.i.  Ramo  squarciato.  Tac- 
cass  a Olia  brocca  sgol.ida.  fig.  • , . Cer- 
care (i]>poggto  ove  non  esisto,  appoggiarsi 
a mal  puntello.  Villa. 

Broccna.  s-  ni.  . . • Ammasso  di  frasche 
legate  iu  un  (ascio.  Villa  — Frascato, 

Broccadèll.  Broccatello.  Sp.  di  m.irmo.  Pag, 

Brueùd  ag.  Broeud  dorè...  Spec  c di  brodo. 

I.as>à  cceus  o stà  vun  iu  del  sò  broeud. 
Lasciar  cuocere  altrui  come  il  prugtujlo 
nella  sua  ittjttci(Nelli  Fec.  Riv.  11,  10). 
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BRU  ( 

Uìiu)  che  broaud! ....  Evd.-un.'uìone 
^ fpes«o  uiata  Ìii  vt.\  di  ftcher/o,  ecl  è come 
dive  Che  gu$to  die  io  provo.  SrKiG£ixi. 
Broocà  <7^,  voce  del  coniodo. 

]}j'óoz.  . . . Coldaja  di  brou/o.  Pacakìsìi. 

Eruux'm Specie  di  pentolino  di 

broiuo  c-OD  tre  peducci  che  st  vedeva 
altrevolte  io  ogni  cucina.  Serviva  il  j lù 
per  Jc  )vanatcUc  alle  puorperc,  ccc.  Og» 
gidl  è fuori  d\i«o.  Sr]\iO£i.u. 

Bròssera  cg.  Fù  d'ona  bru«»eva  oo  btigaua* 
lig.  D’ un  piedi:  elio  fare  u/uj  hullaecii^.^i^ 
setta  in  io). 

^róssola.  T.  dei  Rìcam. ....  Ordigno  da 
aiTotolarvi  sopt*a  il  tìlo  d'oro. 

Bróva  0 Bróa  ....  Vale  (oltueno  std  Lago 
di  LugHoo)  qaciU  parte  della  ripa  doude 
incouiincla  a sprofondarsi.  Por  es.  L'è 
subet'lì  U brova.  Il  lago  /abbassa  tjsto; 
il  hgo  ha  poca  fratta  di  batso  fuìulo» 
Stak;£LLI. 

Brovadóra.  Catta  da  stufare  i Arti- 

colo d'un  Toscano  ocirApp.  alla  Gaz. 
privil.  di  Milano  del  19  giugno  i839)< 
Brovètt  noeuv  e Bi'uvfu  vece.  K.  Polàzz. 
Bruggà.  i V.  br.  e del  B.  Nil.  Mugghia- 
Bruggià.  ) re.  Muggire.  Villa  — CofiM 


Bruggi.i  e Bruggì.  Rugghiare  anche  del 
tuono.  Villa. 

BrughevÀa.  ad.  Marchioso, 

Briigna  cg-  Brugna  borlid.t Autunnale. 

Bi'ugna  candida  gialda. . . Autunnale. 
Brtigna  candida  negm  ...  Autunnale. 
Brugna  caudìda  tonda. . . Autunnale. 


Brugna  cassia...  Sp.  di  prugna  estiva, 
dolcigna  come  Ì1  lior  di  cassia. 

Brugna  gentil  pernigonna...  Autunnale. 

Brugna  gugellonna.  ....  Estiva. 
GiigMla. 

Brugna  ranclA. ...  Se  non  erro  è la 
jìrugua  detta  Reine  claude  dai  Francesi. 

Brugna  scanarda.  Susina  spac<atoja? 

Brugna  \erdcsa.  . . . Forse  la  Su-^ 
sina  oerdacchia. 

Brugna  zucchetta  gialda. . . . Estiva. 

Broglia  zucclie.ta  negra....  Estiva, 
Brùgiia  ag.  Camposanio  la  dice  anciic  il 
Targ.  «egli  At.  Ac.  Ciitt.  1, 

Brùgn  de  Firetue.  ...  Sp.  di  dolce. 
Brunèll  e Brunellóti.  Carta  bigia,  K»  i/  Foc. 
in  Carta 

Brusa  ag.  0 Pienti  in  }>rtis.a  o Brusà. 

....  Gessar  dal  giiiocO  allorché  si  vince 
senza  dare  campo  al  perdente  di  rifarsi. 


34  ) ‘BUR 

Il  Brusà Consumarsi  le  erbe  e i ce- 


reali sul  suolo  per  troppa  arsura. 

Brusà  sig.  5-*  cg.  Oh  questa  mi  putff 

Erusà  per  Lassa  in  brusa.  /opra  Brùsa. 

Brùsch  per  Bruscén  sig.  i.®  F.  Stmgelli. 

Bruschétt  e Bruscliinétt.  ./4^rr/ro.  Bruschetto. 

Brùs'cia  per  Bi'ùsiìa.  V.  tul  Vocabolario. 

BrùsVia  di  avi.  v.  del  B.  Mil.  Il  Ftfpo.  Corsi. 

Brùs'cia.  v,  del  B.  W.  Vespajo.  Vespeto. 

Bruscón(Mect  ì. . . sul  stomegh).  Fare  nU 
trui  lo  stOHMco  acetoso, 

Brùsega  0 Zérzcg.i  d'uotm  i ragazzi  hrian~ 
fuioli  ne  loro  giuochi  perBrùsa.F.  Yu-LA. 

Brùso  og.  No  aveglien  op  braso.  Nofi  aver 
filo  di  checchessui. 

Brùtt  ag.  Basta  vess  brute  per  vess  des- 
garbaa.  Chi  è bello  è aruhe  ro/tr/(f(Neili 
Serve  al  forjUi  I,  4). 

Brùtt.  Sforo.  Di  mala  cera.  L'è  brutt  ben. 
t ffio(to  scuro(Suv.  Aut.  snu.  I,  3 17). 

Brùrta<Fà  U).  Fare  un  jfoco  <f  imbrattatura 
di  checche  stia, 

Brùtiaj(Pas9aUa).  , . . . . Uscire  a stento 
di  pericolo.  StrIGELJ.1, 

Bù  0 Bùu.  V.  cQHt.  per  Avùu.  J/. 

Bndéll(Cord  de).  V.  in  Còrd  nel  Voc. 

Budéil  drìzz  ag.Budel gentile (^zp.Op.  pas.). 

Budeliósa.  Buglossa.  Erba  nota. 

Bùfffl^.  Ona  cera  biiffa^  On  fà  buff.  Strio, 

BuBun.  Trastullo,  Sont  minga  chi  per  vess 
el  vost  buffon  — (S.vrebbe  ora  di  finir- 
la; io  Dop  sono  venuto  qui  per  essere 
il  vostro  balocco  — Rosiiù , Signora  di 
Monza  ).  De  Capitam. 

Bù]  ag.  Fi  ir|  ou  bu].  Bisìessart. 

lo’và  el  buj.  Sin.  di  Tri  el  buj.  V. 

Bùj.  ...  « Piogetto  che  altri  abbia  pei 
capo.  Strigelli. 

Buida  ag.  FeiT  de  biùda.  T.  de*MaDÌsc. 
V,  Ferr  de  cavali  in  Fèrr. 

Buidùra  per  Buida  in  tutti  i suoi  sìgnifi» 
cali.  V.  Strk*u.i. 

Bùia  ag.  Fìi‘>rm/ie(Fabr«  19^’)  Cassa  de 
la  buia.  V,  Cassa  in  queste  Giunte. 

Bùlgher(Frcgagh  el.  . . a vun).  fr.  del  B. 
Wil.  Battere  uno.  Zombare.  ^Co'Rsì. 

Bùio.  Mangiucatenacci{^A\Wg.  24$).  Fà  el 
buio.  Fare  del  gagliardo. 

Bùio.. . . Valente  m ciiecchessia.  Per  scriv 
fé  on  buio.  È scrittore  di  t^ii^/ta.STRX<iia.Ll. 

Buratta  011  scolar  o siili.  . . . Lsauiioaj'e  ri- 
gorosamente uuo  scolare  o sim.STftiCELLl. 

Buraitìii.  Burattino.  V.  in  Magaticli  e 
riouétt  nel  Vocabidario. 
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Fà  0:1.1  fiCun  liurattio,  Fa  ri  Iju- 
ratriui  Fari  on  buraiiln.  Tr*$  on  bur.it- 
tin  (i'on  omm.  V.  in  Omm. 

Bnratión.  PrTp  I,  ri,  97) 

Bilrirtire I Briin;ruoU  intrndono 

prr  queitft  voce  notì  it  CiartaMuo,  ma 
•ì  briie  e fcmpre  Chi  fa  la  btirletca  coi 
burattini  o colle  in-irionrire.  Villa. 

Buvò.  Srrittòjo{*io»c.).  I!  banco  ove  «tanno 
i pul)blici  iifHriaU. 

B«»rò  fter  Camarà  0 Cumò.  Fi.  nel  Voc. 

Bù«  ad.  ogg.  a Andà  bu«a.  Non  nl//ranr  il 
fhsegno  o i rif>e^rtj(Cr.  prow.  in  Disegno). 

Bù«.  Agg.  di  Benit.  F.  in  queste  Ciujite, 

«.  in.  ftg. . . . Cameretta  piccina.  Stau;. 

BiÌ9.  9.  m.  . » * • dicono  i Pittori  ogni  Inter«tÌ- 
aio  fra  ineiiibro  è membro  di  figure 
aggruppate^  o fra  oegetro  e oggetto  «ul 
davanti  della  tela  per  eut  se  ne  vegg.i 
il  fondo,  e rifuggono  dal  fame  troppi* 
Stric.  - F.  anehe  Dii^gn  «a  queste  Giunte» 

Bù«.  e.  lu.  ttg.  Pndè  fik  p\\  nè  men  de 
quiode»  bus.  fi%  del  B.  Mìl.  Poter  fare 
quei  poco  a utala  pena.  Corsi. 

Busa.  T.  br.  cont.  Borro,  Botro.  Burrone. 
V11J.A. 

Butaròte.  Noce  maleseis  r.  dicevi  di 
Persona  cagionevole  , e coutiuuaiuente 
luaUauiccia.  Villa. 

Busòicia.  Tappatciù(*tovi*  — • T.  C.). 

Bdaca  ag.  Tirà  la  busca.  Lo  etesio  che  Tirà- 
•ù  i buAcheu.  F.  in  Busebètra  nel  Fot. 

Bmciij  (in)  che  in  quaLhe  largo  del  contado 
dicono  aìuke  Bitsìj  ag.  Le  Piallature, 

Btit^ca  ag,  Aodà-^id  i buseceli.  C<i/c<irr 
lo  stOfnaco(Leop.  Biat,  ySf, 

Butereldù(VeM  on...  d'on  ve«tii>. /’nrrre 
un  iudelloiìidU  Far.  Biv.  Ili,  19). 

Buseccidn.  llg.  ....  Camerino  lungo  e 
«tretto.  SrnuiEiLr. 

BusecrMnna.  Tnppeirina(*to9C,  T,  C.). 

Butiìrd  diam^  nel  contrdo  verso  il  Coma- 
sco per  Bosàrd.  F.  Ficiki. 

Biisìu  ag.  Foretto  — > ed  anci>e  Stanzihulo. 

Bu»lecchìo(Andà  in  ingnenc  de)«  Lo  stesso 
rke  Andà  in  tngtient  de  mt«lucciiin«  F. 
nel  Voeabehrio.  Strtgelli. 

de  Tacqiia  per  Navali.  F.  nel  Voe. 

Busserà.  Bronzina.  F.  in  Spt^eg  nei  Foc. 

Bufserée  sig.  i.®  corr,  le  a/rime  righe  come 
siegue:  È quello  che  i Fr.  chiamano 
Bèdeau  e i Ted.  Messner  o Kìrchendèeuer 
— Qn.tndo  lo  scaxeintì  va  cercando,  erè. 

Butserùrt  sig.  r.*  can^i  come  sirgne' 


BUI 

Busseròtt, ...  Dado  di  ferro  che  »'Ìn- 
vita  sul  verme  delPassìle  che  sporta  fuor 
deir  occhio  de!  iiio*/o  della  ruota,  il 
qiwle  gli  serve  d'acci.irino.  Ha  una  te- 
stata d'orione  che  diciajiio  Plarhetta  od 
una  Callotta  che  lo  ricopre  per  intiero, 
con  un  girello  d'ottone  tutc'intorno  che 
Dominiamo  Lobbia. 

Busser'nt  sig.  5.®  cangisi  cotne  sieguet 

Biisseròti.  . . . Sp.  di  bossolo  con  piti 
fori  che  si  adatta  da  capo  al  palinone 
(pienton)^  onde  in  que’ fori  impiantare 
i vergelli(A}rrAe/ftm)  nelle  cui  tacche  si 
fermad»  le  paniai»e  (AiccAr/rtna)  per  in- 
vischiare gli  uccelli  nella  caccia  colla 
civetta- 

Bussolòtt  ag.  Giugador  de  btisaoloct.  Tra- 

I gittaiore.  Tragettatore.  Giocator  di  mano, 
Bagattelliere. 

Bussurin.  F.  in  insed  nel  Voeabdlario, 

Bdst.  ag.  Podè  fi  vegnt  quìj  de  Bust.  » . • 
Lo  diciamo  di  stanze  o simili  troppo 
anguste,  accennando  schera.  cite  si  fa- 
ranno allargare  a spalle  cosi  come  nar> 
rasi  per  celia  che  volevano  fare  col  le- 
tame qiie'da  Zago  di  coi  sotto. 

Vess  come  quij  de  Busr.  Essere  di 
que'  da  Zago  che  davano  il  letame  al  cam- 
l*anile  per  farlo  crr/rcrr(  Nelli  Far.  Rìv. 
I,  14). 

Busr-de>l>rr  ag.  Usbergo,  aot.  Sbergi,  Sberg-p, 

Bùlta(Va  in  su  la),  fir.  del  B.  Hil.  Va  in 
malora.  Corsi. 

Butti  e Butti  dicono  i BriansaoU  per  Scia- 
mare.^ come  dicono  Biutida  e Butiida 
per  Sciame.  Villa. 

Burraa-giò.  GMCcionlfSassov.  Pali.). 

Buttasse giò  indree.  Beelmarsi,  Villa. 

Buttass-vin.  Lo  stesso  che  Trass^ia.  F.  in 
Tri  net  Pocebolariù, 

Biitiér  eg.  Avegb  el  cuti  sul  batter  o sul 
velù.  F.  in  Càu  in  queste  Gkatts. 

Butta  buicer. . . . Cosi  dicesi  fra  uoi  da 
chi  scoprendo  le  cane  da  giuoco  si  au- 
gura di  trovarle  buone,  raeendo  il  butirro 
cosa  dolce,  pingue  ed  accecterole.  Sraic. 

Buarr  de  tocch  dicono  i Briant,  per 
Bittter  de  luootagaa.  F.  ós  Butièr. 

Nodi  in  del  butter  og.  Fignnuameate. 

Butti.  T.  cont.  br.  Sciamare.  Fare  sciame  -> 

£ usasi  anche  nel  secondo  sig.  acceo- 
oato  sotto  Bnrtida.  F.  Villa. 

Bturìda.  v.  cont.  br.  per  But«iMbf/aaMr)<  F. 
Usasi  anche  per  signiiV.ire  Cooaia,  Folata, 
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Fuànati,  cioè  molurtuline  qualtlnciue  Biìza  o Bilia  de  oaictada.  • • • « SuUe  co- 
di  cMeri  Auitnali,  ma  non  mai  diigiuaca  ■tiere  del  Lago  Maggiore  c nelle  valli 

dairidea  del  nascere^  del  procedere  da  aggiacenti  è il  nome  di  que' torrenti 

altri;  chè  mancando  (Questa  idea  non  gonfi  dalle  piogge  pei  quali  i pedoni 

direbbero  già  Buttida , ma  tibbeue  For~  d'alberi,  entrati  nella  via  detu  fracciÀt^ 

mighét,  Vespée  e gimlli.  Villa.  te  ne  vengono  a rotta  al  Ugo* 

G 


Cuà  ag.  A la  cà  di  cau.  Pare  clic  questa  frase 
abbia  avuto  orlgiue  dall"  estreme  tiran- 
nie che  usava  Bcvuabò  Visconti  per  Oir 
nodrire  r governare  da'*  sudditi  que'suoi 
cani  da  caccia  pane  de^qnali  erano  nella 
cosi  detta  Ch  di  ccn  presso  a S.  Giovanni 
in  conca  dove  egli  aveva  il  suo  palazzo* 

Andà-foeura  de  cà.  fig.  Stanare.  Uscir 
di  tuono.  Dare  una  stonata  fìg*  Uscir  di 
tcnia(*tosc.  — T.  G.). 

Andà  in  Cè  Nojana  o a tneeiij.  Moeùj. 

Avcgh  la  cà  in  eoo.  Non  poter  dire 
come  il  lùhbin.  Non  aver  nulla  al  sole. 
Essere  un  pelapiedi , un  tiiione.  Il  Ut. 
Otunia  bona  sua  secuM  portare. 

A veod  a cà  se  Cfi  ben  e noi  se  sa. 
V.  in  Vénd  nel  Vo<. 

O balenna.  V,  in  BaUnna  nel  Voc. 

Cà  Branca.  ....  1 CLìfleri,  Ì Birri. 

Cà  de  bordocch.  Ricetto  da  calabroni 
(Cant.  Cam.  p.  186).  Casa  da  piattole. 

Cà  del  diavol.  fig.  Casa  di  dù/vo/i  (NeU. 
Serv.  padr.  II,  14), 

Cà  de  legn.  V.  in  L^ga  nel  Voc, 

Cà  desabirada.  Badìa  a spazzavento* 

Cà  di  legn Il  Magazzino  dei 

legnami  d'opera  ìn  villa. 

Cà  di  pioeucc.  Il  palazzo  de‘ j^docchu 
Il  capo,  U testa,  la  capellatura. 

Cà  granda.  La  Casa  ^rande(*fior.),  cioè 
Tospedale  de' trovatelli.  Db  Cavitaki. 

Cà  Litta.  fig.  S'applica  a persone 
o a case  le  quali  mino  Urgitezza  e ma- 
gnificenza. Hai  oggi  copia  oltre  il  con- 
sueto di  vivande  in  tavoU  ? ti  viene 
tosto  detto  Voi  Cà  Litta  eh!  Vedi  accesi 
troppi  più  lumi  che  non  poni  il  biso- 
gno o fuso  del  luogo,  dici  tosto:  Voi, 
t è minga  Cà  Litta  uè,  smorza  quij  ciar. 

Cà  Lina  in  Borgh. . . . S'applica  a chi 
sia  il  rovescio  del  detto  più  sopra,  cioè 
ai  miseri,  agli  spiantati,  agli  avari  fa- 
stosi e simili. 

Cà  Mendozza(Àndà  io)...  Rammendare. 


Cà  o Casa  Fezzana  0 Pezzono^  • ...  Si 
dice  sch.  per  accennare  abiti  rappezzati* 
Andà  in  Cà  Fezzonoo.  • . • Rappezzare. 

Cà  Puresella.  . . • . Un  pulciajo,  un 
letto  da  poveri  e tutto  pulci. 

Cà  senza  nunier. ...  La  cooa  dorè 
abitav.i  già  tempo  il  boja. 

De  Cà  Stonignanna.  sch....  Uno  storto» 

Fa»«  de  cà  IntrinticarsL 

P'osura  de  cà.fig.Fuors  dinradd(Daate)* 

Grand  come  ona  cà Troppo 

grande  nella  propria  specie. 

Meiiegh  la  cà  io  eoo  a vun. OA> 
ferirgli  d'ogni  bene;  fargli  grande  e 
cortese  accoglienza. 

Oh  de  la  cà Modo  di  chie- 

dere l'ingresso  in  casa  altrui. 

Ona  cà  de  robba.  Nugolo,  Monte  di  roba. 
Per  cà  l*è  bon  tutccoss.  • • . Alla  fa- 
migliare non  ci  vuol  lusso;  ogni  po' di 
vesùtuccio  si  fa  a chi  non  esce  di  casa. 

Strappà  anca  i ciod  de  la  cà.  Far 
ambassi  in  fondo.  Fare  del  ben  bellezza. 
Sciupare  tutto  Ì1  suo. 

Tegnl  A cà  i oeucc,  i man,  ecc,  V,  in 
(Rùcc,  Màn,  ecc.  nel  Voc, 

Teeù  cà  ag.  Prender  a fiao  una  camfGli.) 
T<cù-tù  la  cà  in  spalla.  ....  Can- 
giar domicilio. 

Trovà  vun  sempr'a  cà  . . . , Trovar 
uno  sempre  pronto  al  nostri  servigi.ViiXA. 
Vess  a cà.  Aoer  rìnoergeto  il  /Ho  di  chec-* 
Ve*s  de  Cà  Papii.  K.  Pàpii  nel  Voc. 
Vestes  seitaa-giò  el  Signor  in  cà.  . . . . 
Kssere  incessanti  le  successive  disgrazie^ 
malattie,  morti,  ecc.  io  una  casa.  Il  modo 
non  è de'più  approvabili,  ma  è ver- 
sione popuUresca  del  più  nobile  dettato 
Beati  i tribolati  su  questa  urrà, 

Cabhià.  Incappiare. 

CaJjbiadùra  de  la  molla.  T.  de' Fabbri  e 
de'  CaiTozz. . • , Laccio  delU  luollo. 

Cacca  ag.  He  1 cacca!  ....  Modo  col  quale 
vogliamo  distogliere  i bimbi  d4  toccare 
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«headteMui  mducendp  tn  «mi  t^iifb 
delU  coM  uiedetiroa.  Stmgelli. 

Occio.  Caccia,  Al  giuoco  del  pallone.  Pag. 

Càccia salvadega.  Sia.  di  CagnoUtc  St&ig. 

Cacciroeù.  Segnatore,  V.  in  Balónfpuo<-t>). 

Cadenàzz  ag.  Dà>giò  0 Fà>fceura  0 Tirà-giò 
el  cadenazz.  Dìspeitìare^^xg.  Intr»  Pel- 
Ugr.  V,  I — Di-«ù  tanto  de  c.idenazz» 
Mettere  tatuo  di  chiavittelìo  nella  porta 
(Pr,  fior.  Ili,  II,  33). 

Caden.\zt.  zch.  F,  in  Oiel<)gg  e in  S'ciòpp. 

Cadeiìtn.  t«.  TrineUa  lavorata  a pid  fogge, 
di  leui,  di  lana,  di  filo,  n d'’altra  fatta, 
c)te  aerve  per  orlettare  gli  addobbi  in- 
terni delle  carrozze.  Sotto  ai  crìttalli 
fa  ufiicio  di  liitello  inferiore  e di  lineilo 
■uperiore  imercludenti  .quella  specie  di 
tondino  clic  quei  deU'.irte  cbiaiivino  fra 
noi  Cervelaa.  Simiglia  al  JVerveUin  che 
•'interpone  nelle  costure  delle  pelli  onde 
si  ricopre  il  sedere  delle  seggiole  e sim. 

Cadenin  cg.  Ricainm  a cadeniu.  Rìcàmm. 

Cadrnn.  T.  d'Iogegu.  e Geomet.  Catene 
(Fabbronì  Teorie  Stima  fondi  p.  18). 

Cadi^nna.  T.  de'Fornaciai.. . . Quello  Strato 
di  iiiatrun  crudi  che  nella  fornace  st.\ 
di  mezzo  fra  il  cavallo  e lo  strato  a spi- 
napesce (e/  teannapess'^  ordiuato  si  che 
(Ha  modo  al  fuoco  di  venirvisi  aggirando. 

Cadànna Il  cateuone  che  chiude 

alla  notte  il  passaggio  alle  barche  nei 
nostri  canali  verso  la  città.  Stiugelli. 


Caglila  dopo  rìuacita  eg,  e specialmenU  se 
per  soverchia  paura.  Stricelli. 

Cagaràtt.  Topaja.  Cts.iccia. 

Cag.Arln.  CacherelUno  d'uccelli.  CacoUno  dì 
bachi  da  seta(*to8c.  — T.  G.  ). 

Cagazeccliin.  Sinon.  di  Spantegapezzètt.  K. 

Cagazeccit'ui.  * # . « Figuretta  di  terra  cotta 
o di  legno  in  atto  di  cacar  zecchini.  Strio. 

Cagètt  0 C.^gieed.  v*  br.  CazzaUÌlo  - Chiap- 
pola — Fraschetta.  Villa. 

Caggiàda  ag.  Latte  dei  pentolini(Ta.T^.  Pag, 
j4gr.  tose,  p.  l6.|),  ed  anche  Latte  fresco 
(ivi)  con  voce  troppo  equivoca. 

Ciighètta*  ) 

r.  . . {fin  senso  mite  o piacevole). 

Caghettm.  > ' 

Caghtn  Cazzateilo,  Clitappoluio, 

Cagiced.  F,  \)oco  sopra  CagJitr. 

Cigiòtt  <7^.  Àndà  in  cagìott.  m.  br.  V,  qià 
sotto  Cagioitàss.  Villa. 

Cagiortàss.  v.  br.  Cagliarsi.  Dicesì  pro- 
priamente del  latte  che  si  coagula  aU 
lorchè  bolle  per  qualche  cosa  acid.a  clic 
vi  si  poag.i,  o che  vi  cad.a  deutro.  Viu.A« 

Cagna.  T.  de' Pettin.  • . . Forapettini. 

Càgn.a.  T.  de'Selloi  ag.  Il  Diz.  Arcìg.  dice 
elle  i Toscani  la  chiamano  Morsa  a cosce* 

Càgna.  Ad,  tC  Ùga.  F. 

Cagnà  per  Mdrd.  F,  Stjucei.li. 

Gigoàda  per  Mordùda.  F.  Strigeixi. 

Caguòtta.  F.  in  Cossón  in  queste  Giiuite, 

Cngnccd  ag.  Cagnoeu  del  umson  guzz.  Le- 
vriero. F,  Livree  nel  Foc. 


Cadènna  de  giazx?*..  Catena  da  ruote  per 
ritegno  in  ipie'luoglti  ove  sia  ghiaccio. 

CadTcga(Metc  el  cuu  in).  F,  Gdu  in  queste 
Giunte. 

Cadregàscìa.  SegffoUucUtf^r.  fior.  IV,  jii,  49). 

Cadreghln  de  boeucc  ag.  SeggeUitux  col  fo- 
rame nel  fondo* 

Cadregòu.  Seggiolone. 

Cafè  brulé  (dal  fr.  Café  ém/é). . « ■ . Caffè 
•cretto  e fatto  collo  zucchero  abbrostito. 

Cafè  (Color).  F.  in  Colór. 

Cafè  e panerà  divis.  ....  La  nota  be- 
vanda allorché  ne  snuo  recaci  innanzi 
separati  il  caffè  e il' fior  di  latte.  Strig. 

Cafè  (Notizia  de).  F*.  ìn  Vó»  nel  Foc. 

Cigà  ag.  Gagà  a hrasc  dopo  aperta  ag.  e 
in  generale  Fare  i suoi  agi  accoccolan- 
dosi senza  sedere  a sella.  Birri. 

Chi  t'ha  mai  cagaa.  T‘ ho  in  cupola, 
Striceixi, 

E mi  c.ìghi.  Jf*  ti  passi,  io  vo’cacare 
(Domeu.  Farea.  33o). 


Cagnoed.  fig Uomo  coraggioso  e iii>* 

pavido.  Stricelu.  ' 

Cagnòn  pos.  e fig.  ag.  Canone(*ioàc,  - T.  G.). 
Cagnònoa  ag.  Cagnarc(a( Alleg.  p.  l3a).  Don- 
na crudele. 

Caijnètc.  Crudeletto, 

Cajroed  scherz,  per  Carced.  F,  Bim. 
Cajrcéd  per  l^Lia  de  la  formiga.  F.  bt  Mèa* 
Calè  0 Lass.^-giò  t bragh.  F.  in  Bràga. 

Cala  Oli  ect  ag.  Restar  yx>ro(Ariosco- 
Orì.  fur,  XVU,  laS  e XX,  i3o). 
Calabràgh  — Cuéà(dal  fr.  Cu>éaz;  presso 
noi  è il  Calabraclie  in  cui  ognimo  cerca 
di  fare  il  meno  di  carte  che  può,  ma  è 
obbligato  mettendo  una  cana  sul  tavo- 
liere a prendere  con  essa  quante  più 
carte  combinate  coiTÌspondano  al  nu- 
mero di  quella.  Strigelli. 

Galamlnua.  Zinco.  Giallamina, 
Calamuta(La)  la  rira  el  ferr  ag.  La  calamita 
tira  il  ferro*  e i buoi  tirati  T aratoloQieWi 
Fec.  Rio.  Ili,  a3)i  c spesso  anche  La 
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giopam  allato  air uotHO  è una  fomelUna 
tU  concupiscenza. 

CaJam'Kt.i.  fig.  . . « Cosà  Artràrnre  in  ogni 
gen«ré.  La  calanmta  dì  bojad  di  can^ 
Vcss  U calainitta  di  l>a8Ìtr^  dì  s'gtafT,  e 
•ini.  ChiaHMa  i bari,  gli  schiaffi,  eco. 

CàUncàfm)do/K>  trlaa^.  di  cotonr.PACANiMi. 

CaUnr.  F".  in  Lunna. 

Galò.idMI.  Difit.  di  Calcàa.  F,  nel  Focab. 

CalcAgnoed  per  Rfitnùda.  F.  nel  Focab. 

Calc^ster.  Calcestruzzo  — cd  anche  Ma- 

^ cérie*  Strigelli. 

Calcinai'oed.  Calcinello  — Maggi  Forti/. 

88,  a = Si  dicono  Calcinelli  cene 
pietruazc  le  quali  sono  denti'o  nella 
calcina.  Queste,  macerandosi  poi,  fanno 
crepare  la  calcina  e il  muro  = Siffatti 
calcinelli  o pietruzze  calcari  si  trorano 
talvolta  eziandio  nei  mattoni  e,  mace- 
raudosi,  fannoti  prima  gnnhai'e  e poi 
sbullettare  ==  Bisognando  tn  casÌ  di 
necessità  adoperare  la  creta  che  abbia 
molti  sassetti,  i quali  ne' mattoni  di- 
ventano calcinelli  e li  rompono  come 
sentono  l' umidità  :=  Il  med.  Maggi 
ibid.  p.  88  a — ViLtA. 

Calcinée.  T.  de' Conciatori.  Caìcinajo. 

Càld  ag.  Caldi  che  bnjen Le  ca- 

stagne bollite,  dal  grido  che  leva  chi 
le  mette  In  vendita.  Strigelli. 

Ckld  de  testa.  F.  in  T^sta  nel  Focabolarin, 

Caldànna. . . Serbatojo  d'acqua  o sia  Cavo 
fatto  in  un  luogo  incubo,  tutto  argiuato 
all'ingiro , nel  quale  si  fa  stagnare 
Pacqua  cruda  per  renderla  meno  frigida 
e quindi  più  atta  a fenilizzarR  i campi. 

Caldànna  ag.  V.  anche  Terràzz. 

Oddarón  dopo  insieme  ag.  Ed  anche  Rag» 
giiagitare  uno  al  comune  delle  persone 
senza  scernemelo  come  più  virtuoso  e 
singolare.  Strigelli. 

Metti  ant  in  d'oa  raldaron. 
tutd  alla  pariiCr,  In  MartAare  § XLV  ). 

CaIetdoscòppi.Co/e/db/fop«>(DeBIar. Diz.  et  ) 

Caléfld  ag.  F.  anche  Car^n  — c jì  fon- 
relU  estare  la  voce  affatto  sconosciuta 
in  città.  Brm. 

Calìber.T.  d'Orol.  Cu/iintfoyo.Plastreita  d’ot* 
tone  0 di  cartone  sulla  quale  à segnata 
la  grandezza  delle  ruote  degli  orinoli. 

Calibcrapignon.  Calibratojo  da  rocchetti. 

Caltcùtt(In).  In  Ts/ttime(*zosc.).  In  hiogo 
lontanissimo. 

Caligo.  V.  venez Gran  freddo.  Strio. 


CAM 

Calist  Foté  del  B.  MV,  usata  nella  frasé  Ef 
par  on  caltss  c minga  on  cavali  equi- 
valente a ^uest'altra  : El  par  el  c.nvait 
de  rAporafikS,  ftoichè  credo  che  Calits 
non  sia  che  abbreviatura  di  Apocalissi* 
Corsi. 

Calissoàr  ag.  Gli  Orinolai  dicono  t loro 
caliésoarfdal  fr.  i^tjuarrissoir)  Stampi. 

Cali.  Callo,  Ugnello  ne'  cavalli. 

C.aHìsta. . . . Tagitacalli. 

Calór.  Calore.  Strigelli. 

Dà'foeura  tanto  calor  o tanti  bro«- 
sajoeu.  IrnhollUare. 

Calòtta  de  muson.  V.in  Mtisón  sig.  5.*  nel  Foc. 

Calvàri (Mostrà  el).  F,  Piàzza  fig.  nel  Foc. 

Càlz,  F,  in  Tiinòn  nel  Foc. 

C.ilsadùra.  Calzatura.  Cal^imento, 

Calzadùra(ae//e  carr*^z^e)  V.  m Mataràzza. 

Caizetcaria. . • . Nome  collettivo  delle  varie 
specie  di  calze. 

Calzettìnna(In)  ....  In  calze  di  gala  r 
coi  calzooi  corti, 

Calzolàr  de  donna  - d'omin....  Calzotajo  che 
lavora  sole  scarpe  da  donna  - da  uomo. 

Calzonhi  ag.  Cff/zonucci( Pan.  Poet.  I,  ii,  17). 
Cff/aonem(*tosc.  — T.  G,  ). 

Camàja.. . F.  o/ir/ie  Gardinàla  in  queste  G. 

Camaràda  dopo  Paraninfo  ag.  o sia  Auspice. 

Canuirèita  ag,  e per  lo  più  due  fasbine 
legate  in  una. 

Cauiarìglia  (da/Zo  spag.  Camarilla).  . . . U 
consiglio  intimo  del  sovrano  e lig. 
Chi  ne  fa  l'effetto,  od  ogni  shnile  adu» 
naoze.  Strigelli. 

Camarhi.  T.  Teatr...  Cametino.  Nome  degli 
stanzini  laterali  al  palco  scerìco  ne'qiialì 
si  vestono  gli  attori  — ed  anche...  Resi» 
denta  deH'impresario  e de'suoi  iuipiegari. 
— ed  anclie  ....  il  Luogo  dove  si 
tengono  pel  momento  in  arresto  coloro 
che  coMiuieiiono  azioni  lesive  dell'or» 
ditte  in  teatro,  Stmgelli. 

C.aiuarìu.  T.  deTornac.  in  Pllasti  tn  sig.  3»* 

Càmber.  F,  itt  Rulò,  SchrnàI,  Timonèlla,  ecr. 

Càmbi  eg.  .Avà  o Dà  in  cambi,  Fà  cambi. 
A^ere  o Dare  a baratt'>,  Fare  baratto. 

Càmbi  de  carrtizz.  Scambio?  STRIGELLI. 

Càmbi(Mett  el).  Dare  un  supplente 
Andà  per  cambi.  Fare  il  supplente.  Strio. 

Gaiubià  i cava) Murarli  alle  sra- 

.ziont  potmli.  Stiugeixi.  £ di  qui  U 
Cambiatura  toscana.  v 

Fattela  cambia Lo  diciamo  a 

chi  ci  natra  una  fola  incredilMle.  Sruiu. 


(38) 
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Gauiblàl  (Accetcìk , Vvoienh  ^ Scimt^  oaa). 
Accettare,  Protestare,  Scontare  wm  cani- 
A/o/tf(*volg.  iial.).  SmiOELLi. 

Cambi.'i!^cra<T^.  Cambialiaa.  Cambifllettc..  Cam^ 
biahueiaCìOic.  — T.  C.). 

^mbiavalùcr  a^.  CauJ^ialuQnetei^an^  Viag, 

U,  aii).  (*to*c.  — T.  G.) 

Combrèti...  Uuciaeui  che  posano  sugli  srag* 

^'{(stasgett)  cle^ìUtoì  a rrggere  il  lìlo  torto. 

Caiulji'ì  ag.  o Ounbrìcc'li.  Voce  ticrivaia 
jirobabibucnte  ila  Catnbrii^ge,  città  d'Iu- 
ghilietra.  Sr&iGsu.r. 

(^autbroulij.  Manigtia. 

Camèll  ap  Vede  el  cameji.  fig.  K-  Batt  i 
or  in  Óra  nei  Voc* 

Gàuier(el)  ag.  La  Huardupensa{X>tì\neìi.  Fa- 
fez.  33c). 

Patron  de  Passa  dd  c.inicr.  P.  in  Pa- 
tróa  in  queste  Giunte. 

Càmera  ag.  Io  camera  caritaiU.  A ^untrr'or- 
ehi,  ed  anche  per  bene.  — Tei  disi  in 
cameta  c.-iritaiis.  Sia  detto  fra  noi  e per 
bene. 

I\leaà  per  i camer  0 per  le  belle  sale. 

V.  in  Sàia  nel  Poe. 

Càmera.  Camera.  — Cantera  aulica.  Camera 
aulica.  StaiOELLI. 

Cà  de  la  Camera Quella  Casa 

di  ragione  dello  Sinto  ut  cui  abita  P ispet- 
tore o il  custode  del  canale  o del  fiume 
navigabile  presso  il  i^uale  è posta.  Staig. 

Comeràda Brigaua  di  collegiali  sran- 

^iaori  nella  medesima  camera. 

Comtn.  T.  deTornaciai.  Fuawjolo?  Ognuno 
de%juauro  sfogatoi  del  fumo  che  si  fan- 
no^ cou  varj  uiaitoal  crudi  spadeggiati 
a dovere  f nei  quattro  angoli  della  lor- 
nace  quanto  sia  dalla  sopravvulta  a spi- 
iiai>o»ct{scanìuipess)  fmo  alla  cima. 

Camiuéra  ag.  Quello  die  i Francesi  dicono 
Lustre  sur  le  manteau  (Fune  chemittee- 

Caminón.  Canuuinaccio{VQ.  auc.  corc. 

Ca^uisa  ag.  P»  in  Quauadùra  nel  Por. 

A costo  de  impegna  la  coiuisa.  JJÌso- 
giuisse  impegnar  la  camicia{pT.  fior.  1V% 

] ^ 9^  ).  A costo  di  checchessia , do- 
vesse andarne  cbccchcssiaf 

Andà  a cà  a mudà  la  camlsa. ...  Si 
dice  sclierz.  delle  geocì  dì  coittado  abi- 
tanti per  occasion  delParce  loro  io  città^ 
i quali  vanno  per  a tempo  a rivedere 
la  fauiiglia  al  paese. 

Bagitaa  fuma  a la  caiuisa.  Molle  per 
infino  albi  camicia. 


CAM 

£1  me  farav  perd  anca  la  camis.a.  .Vi 
vùicerebbe  gli  oc(:ài(Cecchi  Dote  HI,  5). 

£cNà*«ù  c^n  la  camisa  inversa  ag.  Fare 
una  UiMtac(ia(*x6tc.  — T.  G.). 

Camisa.  T.  dei  Fondit.  di  bronzo.  Camicia? 

Cautiscua  per  ScemUètta.  P.  nel  Poe. 

Camisfieiira(Beil  in  fasscciira»  ficc.)  corr,  culle 
quali  in  coi  quali. 

Camiiòtca  piti  spesso  che  Camisott  de  scu- 
daria.  Staigelu. 

CautolAu  dicono  alcuni  del  contado  per  Ca- 
gnón(4risro).  P. 

Càmp  ag.  A camp  tempestaa  no  var  bc- 
nedizion.  nu  br.  A torre  rovirusta  tton 
serve  puntello.  Villa. 

Andà  ai  Campi  Elisi.  P,  in  Elisi. 

Càuip  sig.  2F  ag.  Avegh  c;unp  de  fà,  di,  ecc» 
Aver  modo  a fare y dire,  ecC*  Strigelli. 

Campàda  sig.  3*^  dopo  |x>uii  ag.  e fra  co- 
lonna e colonna  o pilastro  nei  portici. 

Villa. 

Campàda.  Intercolonnio.  Litercolunnìo.  , 

Campagna.  ....  11  complesso  dei  campi. 
La  campagna  Pè  bella.  ....  L'aspetto 
de'campi  promette  buon  raccolto.  SrftiG. 

Campagna  de  i^rocca.  Paese  asciutto. 
Strioelli. 

Sorbett  de  campagoa.  P.  in  Sorbire. 

Vess  in  campagli,  fig.  Zssere  rizoafo 
a panca.  Essersi  ben  riavuto  da  alcuna 
malattia. 

Vess  in  rampagaa(ÌQ  genere)  fig.  . . . 
Essere  in  porto,  essere  fuor  d'ogui  ri- 
schio. Stbigblli. 

Vess  ona  campagna,  fig Lo 

diciamo  d'  una  stanza  troppo  vasta,  e 
spei'ialuieuie  se  sprovvista  di  mobili  se- 
condo vastità.  SraiGEtLi. 

Campagnoeiu  siisi.  PUlico.  Staiceixi. 

Campagaccù.  ad.  Conqioguuolo.  Cera  campa- 
gnocula.  Aspetto  campogncutlo.  Staig. 

Campagnoeù.  ad.  Campto.  Agg.  di  |>oUo  che 
vaga  pei  campi  non  si  riducendo  nep- 
]>ur  La  none  a pollajo. 

Canipamcnt.  v.  conc....  Pascolo  per  le  api. 

Companàda.  Scampanata. 

Cauipanèll  0 Campanili.  Rotella.  Tondo  che 
serve  a tener  accosto  il  filo  dei  rocchetti 
ai  (juali  è sovrapposto  sui  fusi  de' fila- 
toi. Consta  di  Casi « Fil  d«  fur. ... 

Qauipauèlla.  T>  d'int.  in  legno , ecc.  Ca//i- 
panella?  Specie  dì  gocciola  che  si  pone 
nei  fregi  u in  altri  lavori  d'incaglio.  Staic» 

Campamliàda.  Scitatpattellata. 
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CAM  (40)  CAN 


CainpAniA.  Al  modo  prosferhudt  Ror  come 
i cmupiLnIa  ìa  di  «ces  ag.  Appiè  det  ro- 
vinato Castello  di  Cerousco  Louihar^ 
dorum  prima  del  i839  si  vedeva  sor- 
gete isolato  dal  uiexzo  di  larga  e folta 
siepe  un  antico  e rorzo,  ma  ben  con- 
servato campanile,  protetto  da  due  gran 
noci  — * £ stato  con  poco  savio  consi- 
glio abbattuto  per  far  inatei*iale}  e non 
se  n'è  cavato  altro  se  non  die  s' è di- 
strutta una  cara  auticaglia  die  faceva 
hellVSetto  con  tutto  il  dintorno,  ve- 
duto a qualche  distanza  , ed  era  per- 
ciò dai  paesisti  fretjuentemente  visitato 
c disegnato.  Villa. 

Carapauìn.  y,  in  Vós  nel  Voeaholarw. 

Campantn. ..  ■ Nome  dato  a capriccio  dagli 
alunni  deir  Accademia  di  Brera  alla  le- 
zione prima  di  ornato  a mano  libera 
del  Corso  AlBertollL 

Cauipanin.  Leueojo, 

Campaoìtt.  F.  anche  Giazlnt  voi.  XI  del  yoc. 

Canipanitt  in  del  eoo  0 in  di  orecc.  Zufo~ 
lamenti  tul  eervello  o nelle  orecchietY.  i te- 
sti addotti  dai  dizionarj  in  ZufoUsmentj). 

Campàima  ag.  Campauna  che  sonna  de 
crcfip.  F«  in  Sona  ìlei  Voccito^ano. 

Caiiipanna  de  flaeugh  ....  La  cam- 
pana che  dà  segno  d'inccndj.  Strig. 

Fà  sonà  la  cauipaona.  . * • . Correr 
rischio  di  morire.  StiugeLLT. 

Gh'è  pussee  ciòcch  dm  campano, 
scherx. ...  Dìcesi  per  allusione  a per- 
sone ubbriache;  e Io  scherzo  nasce  dalla 
parola  Ciocca  la  quale  fra  noi  ha  i due 
significaci  di  Campana  e di  Ubbriacatura. 

Giugà  a cam]ìanna  o marcell.  V*  in 
lUarièU  nel  Vocabolario. 

3I0II  a campanua.  V.  in  Mòlla  nel  Voc, 

Sentì  di  bonn  campaun.  Og.  Dar  buon 
Mono.  Semi  di  cativ  camj^ann.  fìg.  Ren- 
dere malsuono. 

Tirà-giò  a campano  doppi.  Abbor- 
racciare, Lavorare  a casaccio.  Strigclli. 

Vess  ona  canjpauna  sola.  fig.  •••  Es- 
ter un.1  medesima  e generai  voce  in- 
torno ad  uno  o a checchessia. 

Campàuoa  sig.  eg.  o Campauna  de  la 
piazza. 

Campàooa.  Padiglione.  Ndle  cliiariue((:/(i- 
rinett)  è il  pezzo  escreoio  da  jiiede,  Ì1 
Pud  de' Francesi. 

Caropàona.  Pìnme?  Negli  oriuoli  è la  callot- 
ta su  cui  il  uurtelleuo  batte  ore  e quarti. 


Crunpànoa.  Canina.  Negli  ostcnsorj  è quel* 
la  scatoU  di  vetro  che  comprende  ta 
eè  rosila. 

Campàsc.  Campaccio? 

Gunpée.  Massajo.  Massaro, 

Campéeri^!  Sopromo{Ko$.L.Strx>z,\^Z}, 

Campèe  n(Ciamà  pegu  al)  ag,  E spesso 
anche  «...  Domandare  garanzia  a chi 
lia  facolià  di  danneggiarne  a man  salva. 
Stricelli. 

Campéew.  ^.rs/t.dsCòbts.  V,nel  Fbc. VftXA. 

Campióa Modello  sul  quale  valu- 

tare le  cose  da  fabbricarsi  o sim.  Strio. 

Camusción  ag.  Vess  in  camuscion.  Esser 
segretante(Band.  teop.  — Mol.  Él.  ). 

Càn  ag.  A la  cà  di  can.  V.  Cà  ùs  queste  G, 

Besogna  lassà  sià  i can  che  dorma  ag. 
Chi  tocca  il  can  che  giace  se  ne  pente 
(Pan.  Poet.  II,  xv  , 9 ). 

Can  boldocch  0 Imrdocch.  Dogo.  Cane 
da  toro.  Dall  iogl.  Bull-dog.  Strioelli. 

Can  de  Dio.  m.  basso.  Un  Ezzelino, 

Can  del  miaroeu.  V,  mMiaroeùne/  Voc. 

Can  de  trifol Cane,  e per  lo  pid 

barbone, avvezzo  a cercare  i tartiiri.STRlG. 

Can  de  volp..,.  Cane  da  t.vsso?  Strio. 

Can  ingles.  Cagmucio  inglesei^ik^.  BUn, 
II,  141  1.)  il  quale  « Cioudola  cerei 

orecchi  lunghi  un  braccio  Peloso  come 
un  orco  ». 

Can. . . . Can  ìumero  quello  che  insegna 
col  suo  odorato  dove  s’è  ritirato  il  cervo. 

Can  vece  no  vanir  giocugh.  fr.  del 
B.  lìlil. ....  1 vecchi  amano  serietà.  Corsi. 

Fà  figur  de  can.  V*  in  Figura  ne/  Voc. 

Foit  el  can.  Svignare.  V,  Tundà. 

L'è  minga  merda,  ma  el  Pha  cagada 
el  can.  V.  in  Mèrda  nel  Voc. 

No  vess  nò  del  luff  nè  del  can. . . . 
Non  avere  chi  faccia  per  sè  al  mondo, 
essere  senza  appoggi , senza  protezio- 
ne, non  essere  in  amore  a nessuno. 

Pari  staa  soct  al  cuu  di  can....  Es- 
sere tutto  scozzonato,  mantrugiato,  al- 
lucignolato,  sciupato,  malconcio. 

Per  nient  boja  nanca  ì can.  fr.  del 
B.  MiL  . . • Ogni  carrucola  vuol  essere 
unta  — ed  anche  Se  non  è lupo  è can 
bigio.  Corsi. 

Per  nicat  el  can  el  menna  minga  la 

eoa.  fr.  del  B.  Mil Un  fondo  di 

vero  v'Jia  pur  ad  essere.  Corsi. 

Quell  che  crrss  di  man  l'è  de  dagli 
ai  cau.  V.  in  Màu  nel  Voc, 
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Tegui  tjdd  0 Ciappà  el  can  per  la  eoa. 
iu.  br.  fig.  Tenere  il  lupo  per  gli  oreethi. 
Aver  alle  mani  impresa  scabrosa.  Villa. 

Veu  OQ  razza  de  caa.  Ejsere  un  ca~ 
naccìo.  andie  in  Ràzza  nel  Voc. 

Cani.  s.  f.  0 Caaàb  ••  nu  T.  de'Mugaaì. 
7*ro«<^rr  o Trombone  del  A>lC<Tr<’io(gorg,n). 

CaniaoCanalìct...Grincavi  della  itrcggliia. 

Caoiija  bareitinna.  Canaglia  herrettina(^A%^ 

Caoajón  <3^.  Mah^gione.  (toni).  Stk. 

Cauàl.  in  Molla  nel  PoraSolario, 

Caaàln Docciuo  di  legno  che  si 

applica  ad  un  fusto  per  farne  pattare 
r acqua  dairuuo  aU'altro  campo  o po*> 
dere^  scavalcando  queir  altro  fosso  die 
s acu'Aversi  al  corto  di  dett.i  acqua.  Stkic. 

Canalln.  Canaletto  - Cotttn  a canalin.  F.  Cot- 
tili d'attaa  o de  laa  in  Sàa  sig-  a.*  nel  Foc, 
Canarlu.  F.  Camdìti(ucce/fi>).  De  Gap. 

Canarùzi  ag.  Can'iluccia{'’rom.  — Scap.  Op» 
p.  l8).  Canaletto. 

Càuchen  ag  Anche  dei  canchen  ne  tono 
di  più  miture  detti  Canchen  de  cinquai.- 
tOfde  votfriAZci^  ecc.  suiraiidar  dei  chiodi. 
K.  in  Ciòd  nel  Foc, 

Càoclier^  Cancarìo Caurarón.  Canchero, 
CancheriiÈO.  Can'herone.  Ccncheraccio{  * tote. 
— T.  C.  e Sin,  nota  S."*  a Gambero). 
Tertona  uialaticcia  o incomoda  o ùg- 
giota;  — e fra  noi  anche  Persona  dì 
|)Oca  fede  o di  poca  abdit.\  negli  affali. 

Un  caucher  d*on  rohb.  Un  canchero 
(T.  Sin.  in  Gambero).  Arnete  o Siru- 
iuento  ditadaico  o guaito  affatto. 

Caiìditlàti.  Stronzi  confettati. 

Candii  romann.  • • . Sp.  di  fuoco  artilìziato. 

Candìla(Fà  ttà  io>  m.  br.  fig.  Fare  et  re 
a segno.  Fare  che  alcuno  «tia  tù  ritto 
come  un  cero.  Villa. 

Candirà  ag.  c in  gergo  La  Moccolosa.  Candir 
nceuv. . • . Non  ittate  per  anco  accete. 

Feaiida  U metta,  V è feaii  i candir. 
F,  i i Métta  nel  Foc.  — Ai  BrianzuoU 
invece  è come  l'altro  Anda^gio  col  só, 
F,  in  So.  Villa. 

Veti  in  eoo  la  candirà.  Frate  de'  cont. 
bruni. . . Ettere  maturo  il  giorno.  V illa. 

Candirée(Vett  in  sul)  ag,  e nob.  Rilucere 
come  lucerna  sopra  il  candelliere(Vnt  SS. 
PP.  I,  9). 

Cindìròn.  Como(Scj^.  Op,  p.  43).  Quello 
de' galli  d'india. 

Caodirón  d'oa  omra.<^fMm^k>nr(*totc*T.G.). 
fuseràgnolo,  , 

f ot.  /r. 
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Candirònna.  fig.  F.  Pèrcega  fig.  nel  Foe, 
Caodiròtt.  Candelotto  da  fanali  di  car.*  Strio. 
Canèff  ag,  Fottero  mai  i Zughi  del  Cecchi 
Prov.  tose,?  (nella. 

Canellà. . « . Lavorare  t dolci  con  la  can- 
Canélla  ag.  Caft  te  l'è  canella!  È cannella 
<*amir//ùriaMt(Magal.  Op.  363). 

Canélla  (Zucciter  e).  F.  in  Zùcclicr. 
Canélia  o Canellìn.  F,  in  Carbón. 
CauèlU(La).  gergo. ...  11  battone,  e tpec. 
quello  con  cui  i burattini  ti  batoitaoo 
a nul  modo  fra  loro. 

Canèlla.  Ad.  Erba.  F.  in  queste  Giunte, 
Canf Ila  (Toeutten  ona).  in.  del  B.  M«  Man^ 
giare  a crepapelle.  Corsi. 

Csnellàda.  v.  br.  . • * Il  completto  teaiii- 
circolare  di  que' cernecchi  ( i quali  io 
città  ehiamiamo  CaneUon  ) ne'  quali  i 
preti  latciano  finire  la  loro  capigliatura 
deretana  Villa. 

Canellonìn.  Ricciolino, 

Cauettrèll.  (Statuti  Off.  mil.)...  Sp.  di  dolce. 
Cancttrèll  per  Mtiairceù  de  l>oeu.  F, 

Canètt  dicono  i nostri  Ortolani  le  Foglie  del 
cavolo  crctcenti  a piramide  e non  fa- 
centi grumolo. 

Canètia diceti  nei  ferri  da  bilancini 

{fonsg  de  ferr  de  balanzn)  l'Aguto  die 
regge  il  cappello. 

Canècta.  F.  in  Morinèll  de  porterà  nel  Foc, 
Canètta.  Baccheti(t{Ve^.  Rim,  li,  l(>6  e.  !•). 
Canètia.  T.  di  Lotto.  F.  Litta  nel  Foc.  *- 
Canèrta.  T.  dc'Mac.  Afe/fo/o(*totc.  - Gior. 
agr.  VII,  4^6).  Nel  Imve  è quel  Prolunga- 
mento dell  oMO  della  tpalla  che  è al  diso- 
pra della  gauilMi  dalla  pane  del  ventre. 

Canètta Cannuccia  di  critiallo  che 

pota  tutto  luogo  via  la  coti  detta  sttt» 
sgetta  del  fdaiojo  affinchè  il  filo  pasti 
liscio  e senza  romper»!  dalla  rotella(reai»- 
panitt)  al  rwupo. 

Canectàda.  Tocco  di  lapis.  Tocco  di  madia, 
Caneitadùra.  ...  11  lavorare  a vergole. 
CanectA  Fergole  a cappuccio  o a ^/o  (Cini 
Dts.  e Sp.  Ili,  8). 

Càiieva  ag  Caneva  femeoa.*..  I nostri  con- 
tadini chiamano  coti  impropriamente  le 
piaoucine  di  canapa  iterili  o che  non 
danno  seme  — come  ìinpropr.  dicono 
mas'cia  quella  che  dà  il  seme;  e dicone 
i aemi  assai  verdi  essere  quelli  onde  na- 
sce questa  loro  CrUr  canapa  maschia. 
Canevée.  v.  br.  Canapaja,  Luogo  seminato 
di  canapa.  Villa» 

/ 
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Caaevifi.  ▼.  br,  Omùiutta?  Caaoveiui  .Villa. 

Caoevósa(Av^  mangiaa  bi)  ui.  br.  fìg.  £r- 
se?*  in  caldo.  Andar  in  amore  .)  o aver 
Yoglia  di  ruzzar  eoa  donne  ViioUi 
che  la  canapuccia  ritcaldi  i c.irdcllini 
e altri  siffatti  uccelletti  e f.icclali  can« 
tare  alla  distesa.  Villa. 

Canezo  r Nezz^canezò.  V,  Nczrcanez6. 

Canìn.  Ad,  di  Déut,  V.  ne/  Voc. 

Cànoft*  £r6a»  indi  Paglia  del  grano. 

Càima. ...  Cmnoccia  vanadi  ottone^  col 
capo  tagliato  augnato.,  che  inrrouiettcsi 
nella  maussioa  della  seta  quando  ti 
vuole  atiorcigUaria  al  torctrojo. 

Cànna  assai,  e par  antOHotnasia  la  Canna 
d'india.  V,  Stricllu. 

Cànna  de  zuccher.  y.  in  Zùc^chtr  ntl  Por. 

Cànna  d^'orghen  ag.  Cana  de  lego.  Canne 
di  legno  <^ergrrai(Cell.  Vita  8). 

Cano  de  riiornell.  V,  Ritornali  nal  Vòc, 
Vegoì-vLt  come  i cann  de  rorglien. 
V.  in  Òrghen  net  Voc. 

Caiinìa. ...  Ne' candellicri  da  chiesa  ^ Ì1 
termine  del  ruto(dr  la  f astila)  tu  cui 
pota  la  paàeWsdpadellinsta), 

Canocciàl(Parì  on)  pari,  d’uomini.  Parere 
un  digiuno  co/ncindato  pai  1.  di  cavalli. 
£ssere  il  cavai  deW Apocalisse. 

Caooccialée.  • . Fab.*  e vend.  di  cannocchiali. 

Caooccialètt  o Canoccialia  de  teater.  Oc- 
chiaietea da  pugno  o da  teatro(T»rg.  At. 
Ac,  Cim.  I,  Sii). 

Caooociaión.  V,  Telescòppi. 

Caaòn  ag.  Andà  come  on  canon  dirono  i 
coni,  quatto  che  noi  Andà  come  on'ocea. 
V.  in  Òcea  nel  Voc, 

Gaaón (Vestii  momaa  a duu).  V.  in  Vestii. 

Caaóa  e Caaooz'm.  V,  Iiaboccaddra  net  Voc. 

Caaòn.  V.  in  Frutta  o Scurìàda  nei  Voc. 

Canòa.  . . , . Quel  riccio  todo  e cilindrico 
che  dall' una  delle  tempia  girando  die» 
ero  il  capo  rietee  alT  altra.  Lo  utavaiu» 

> preci  sx'  tempi  audaci  attai  più  che 
oggidì.  Staioelli.  V,  Canellàda. 

Canon  del  fonuenton..Sh>cco(Gior.  Ceer.VI). 

Canón  del  maa’c*..  da  mateio  nelle 

YolcieeUe  a tre  quarti  di  teerzo. 

Casósi  del  sptxsccli.  V,in  Spròccb  nel  Voc, 

Ganonamòoc.  Cannoneggiamenio,  Lo  toan» 
aoueazare.  StriGELU. 

CaiiòuegU  Mobbiroeu  ag.  V.  Curobbucù  in 

Canooiin.  Cannoncimo,  Dins.  di  Canóo;ue’ 
tuoi  varj  tigndioaii.  Stiucclxi.  '/ 

Caaòssa.  V.  i/i  Scòves  nel  VucaioìarUi. 


Camà  ag.  A cautand.  Mi  par  g/ci4>co(Daote 
Purg.  11,  3 a). 

Canta  canta!  ....  Lo  diciamo  per 
tinittro  augurio  a chi  non  pare  curarsi 
delie  minacce  lattegli  o delle  ditgrazie 
che  gli  iovrtstiuo.  Stricelli. 

Canià  roman  vale  anche  per  Gota  o 
Faccenda  in  cui  non  si  vegga  ordine 
alcuno,  qu.isi  una  Borlanda  impasttxr* 
zada.  V.  Birn. 

Canti  senza  ton.  Cantare  a r«rto(*iosc. 

— T.  G.). 

Carnè  vittorit.  V»  in  Vittòria  net  Voc, 

Fà  cooià  on  Ucrument.  Far  parterre  uno 
4tru/aciito(31agal.  Leu  scient.  Il , p.  3 1/>). 

Fà  carnè  sott  ai  deoc.dc^  pane  eg.  e 
dicesi  anche  delle  ossa  o ci'  ogni  cosa 
dura  die  sgi'etoli  sotto  al  dente.  Staiu 

Santa  che  la  cauta!  ....  £sdaui.a» 
alone  di  uiaravìglia^  quasi  chi  parla  vo» 
lesse  d:re  S.inia  Maria  o sim. , c poi 
per  rispetto  se  ne  trattenesse.  SrfUCU.Li« 

Caiuà  e Concè^sù.  . • . Dire  , couressare. 

Cantaiònna  ag.  Putir  come  un  cesso(Cr,  in 
Piastretto).  V.  Scéves  nel  Voceb, 

Cantarai'òii. . . . Gran  canterano.  * 

Caniarò]  cor.  Ghiandoletie  subcutanee  .in» 
àtreite  alle  quali  si  fiuno  fortissime  Tre» 
gl>o  per  torre  <1  male.  Pagasim. 

CbuxtèzicK  V.  Pagàzb  e Dnnòe  nel  Voc, 

Cantégora(Andà  o Vess  in)  eorr.  Andar 
per  le  bocche  degli  uominL  Staicelli. 

Caadii(Tocrè  el . , , giust).  . , , Persuadere 
alcuno  toccandolo  nel  tuo  lato  debole. 
Stricelli. 

Cantiuàscia.  CònrMacrw(*totc.  T.  C.). 

Cantinèlla  dove  dice  s’appiccane  alle  scene 
leggi  t'appiccano  dietro  alle  scene. 

Camiuèlla(in  genere).  Corremina  da  soffiti 
ta.  Voi. a. 

CaBtiuèci.  CantitUna.  Picciola  et n tiua.  Stri  g. 

Cantinètta.  Canti/nplon»?  Panierioa  da  bot- 
tiglie per  viaggio.  SlttGKLLl. 

Cantinìo  ag.  Canovino{Doa»  Zucca,  pag.  176). 
Cantìnina  o Ccahnncaa(*tu»c.). 

Canciaaa(Gh'è  «oci^c^.  Mucina  ci  cova. 

Piaol  de  cutinna  e Decotc  • Siropp 
de  caminna.  V,  mOecòu,  Pinola  «ei  Voc, 

Cainìr  sig.  1 .*  dopo  costruzioni  og.  c così  an- 
che diciamo  dell’albero  ancora  Ìo  piedi. 

■ Striu  ---  ag  Oorrense  da  tetto.  Nome,  ecc. 

Canto  usiamo  anche  noi  nelle  frasi  Ctuito 
ambresiao.  Canto  rouian.  Metta  io 
e siui.  V,  Strjgelli. 
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CAntón  ag.  Càntoo  de  Cerr.  CànuAete^ 

Canron  de  gelo«ii.  Cantonate  da  per^ 

^iane  ? Hanno  l*ol«s  Prrmi^f  • PiUit*  Raf/m^ 

« pero  BalcUa  Dj^o. 

t on  cJioton  io  pegn.  Lo  stesso 

che  Ficci  el  YcU.  K.  Véli  nel  VocoÌmI. 

1 Birrr.  — Lavelli. 

£1  cantou  di  noeuv  met.  V.  in  Mi'«. 

Mrtt-fceura  sut  cauton.  K*  in  Mèit. 

I Trà  in  d'on  cantoii.  Metter  da  Itasula 
o nel  dimenticatojo.  Strigellt. 

Ve««  uùs»  in  d'on  camon.  fig.  Ussere 
posto  da  banda  o nel  dimenslcatvjo.  An- 
dar da  santo. 

Otiitón.  T del  G.  di  Bigi. . ■ . Colpo  col  qtulc 

I si  manda  al  punto  voluto  una  palla  (acen- 
dole  toccare  le  due  uiationelle  d'angolo. 

; StAIGELLI. 

Canióo  che  dà.  . * • Al  G.  del  Bigi,  si  dà 
queato  Dome  a qiieU'aogolata  di  doe  iuai> 

. tonclle  che  soglia  dare  buco  rimbalzo 
alla  palla  per  riiuandarla  dove  un  vuole. 
Strigelli. 

.<*Caatomtt. . • • Nome  di  qtie^TrUngoluzii  di 
pelle  o di  pergametta  che  si  mettono 
per  fortejsa  negli  angoli  delle  coperture 
dei  libri  legati  in  pelle  o simili. 

Gantooscéll.  Cantino(V.  C-). 

Canzeiiita  o CajigeUsta  o CauccUista.  T.  de- 
gli Ufiizp  Scrittore.  Scrivano. 

Caozófi  Avè  o Pà  ona  costa  per  ooa 
caojtoa  de  carnevaa.  ni.  br.  Comperare  o 
Vendere  checchessia  per  un  tozzo  di  pane. 

Villa 

Fà  ona  mezza  canzon.  fr.  cont.  Rimeg- 
giare. Parlare  con  parole  di  pari  desinenza. 

FlClNT. 

. Vari  ona  caoaon  de  carnevaa.  in.  br. 

Valere  un  acca.^  un  frullo,  una  bagattella. 

Villa. 

Capàra  (Maagia).  V.  Maugìacapàra  e ag. 
Fedifrago  t Mancator  di  parola. 

Capelèn{co/i4ri<ri^AÌ)0g'.  La  voceé  bolognese. 

Capclètc.  Cupokd^h.  enc.  in  Lanterna).  Il 
coperchio  de' lampioni  da  carrozza. 

.Capelàtt. X.  delle  Ani....  Ferro  a cappello 

• per  ricoprire  le  testate  di  alcuni  lavori. 

Capelért.  T.  di  Mascalcìa.  Passacampagna? 
Gonfiore  flutiuance  sulla  punta  del  ga- 
retto  ne'  cavalli.  Il  fr.  Capelet. 

Capelètt  de  coUnna.  V.  Fioiiuéot  ùt  q.  G. 

CapéU. . . . Coperchielta  di  cima  del  pagliajo. 

•CapéU  a la  daoiut.  . . . Foggia  di  cappel 
da  donna  di  cui  si  vegga  l'esemplare 


CAP 

nella  Moda  n.*  43  del  i8a6  nel  Corriere 
delle  Dame  milanese 

Capell  a la  pastorella.  V.  in  Pastorèlla. 
Ca))ell  de  Telter. . . . Cappello  di  peti 
di  castoro  o dt  lepre  ^ a dilTerenca  di 
quello  di  seca.  Biffi. 

Capell  de  fornas.  V.  in  Fornàs  nel  Voc. 
CtpcJI  de  nmr  de  cinta.  V.  in  Alùr. 
Capell  eie  paja  bianca....  Cappello 
di  truciolo.  de  paja  de  rii. . • • Cap- 
pello di  paglia  di  riso.  — ’ de  sares. 
Cappello  di  trucioli  di  salcio. 

Capell  de  spartaria?.  Cappel  di  giuoco. 
F.igh  de  capell.  Baciar  basso(?«ua.).  t 
Qiiand  Mootebar  gh'ha-sù  el  cappella 
corr  a cà  toeù-sil  el  uianiell.  Coir  dicono 
I Brianz.  quello  che  i Comaschi  dicono 
Quand  Bisbin  tco.y  ed  altri  delt  alto  con^ 
todo  Quand  la  montagna  la  gh'Jia  ligaa-sd 
el  eoo,  prestgh'enun  acqua.  V.inCòo 
p.  334,  co/,  a.*,  riga  8.*  e seguenti, 
Sbassats  cl  capell.  Andar  giù  la  vl- 
iwKcùr(Cecchi  HI,  a in  Prov.  p.  loa). 

Capèll.  Proemio.  Esordio.  StjugelLI. 

CapelU  ri  pajee.  V.  in  Pajèe. 

Capelhm.  Cappellano. 

Sbirr  e soldaa,  pret  e hraa,  curat  e 
capelian,  ecc.  V.  in  Préi  nel  Voc. 

Ca))ellanìa.  Cappellania. 

Capeiléra  sig-  a.*  sopprimi  Tamburo,  e poni 
Vedi  Scatola  de  cape]  nel  Voc, 

Capellèttae  TrilmUua(o  sia  Tribuninu,pic- 
dola  tribuna  ) chiauuino  i Brianzuoli 
quella  ptcciola  cappellettA  nella  quale 
si  dipiogono  o conservano  ìmagim  di 
Dio  o dai  Sami.  Tabernacolo.  Cappelletta 
(Fraucìosini  Voc.  sp.  ital.  in  Tabernacolo) 
— Siffatti  tabernacoli  si  trovano  per  lo 
più  lungo  le  strade  di  campagna*  Villa* 

Càper  capuscio. ...  I bottoncini  dei  fìoci 
del  uAiturzio  indiano  appassiti  airoiu- 
bra  e messi  in  aceto  per  usarli  iu  in- 
salate o iu  salse. 

Ca|>ètc  de  pectural.  Ciappe  da  petto? 

Capettluoa.  T.  dc'Sell.  Ciappetta?  Campa- 
nelliaa  ? (panellone. 

Capettóo.  T.  de' Sci.  Doppia  ciappa.  Cam- 

Capì  ag.  Capì  capissi;  l'è  a tmeud  che 
stanti.  V.  Stanti  nel  Voc. 

, Vorii  capìlla?  La  intendete  0 no?  Siete 
persuasi!  Come  s* ha  ella  a dirveU?  Strip. 

Càpio.  T.  de' Frenai.  V.  in  Palétta  ne/  Vere. 

Càpia  ag.  Suelaa  a la  capta.  Appaiùcato 
(•fior*  — Meini  in  T.  Sin.  a Nappo). 
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Ctptett^oa.Ca5^i<mm}(Tar«>4ACfM.l,  l6c). 

Capiti  ag.  Iiicoeu  me  capiteu  (ucc  a mi.  Io 
ton  oggi  lo  <Uo  dei  casi  strani(Cec.  Dote 

Capiti!  di  Peccàa.  (IV,  7. 

Capitalista  og.  Capitalista  0 5orio  capitala 
//»(G*orm  agr.  1840,  p.  aaa). 

Capicalini.  • • • • Render  capitale  ciò  die 
prìoM  era  rendita  — Calcolare  quanto 
capitale  corrisponda,  in  certa  propor- 
aionc,  a una  data  rendila.  Stkicelli. 

Capiràni  del  Diviètt. ...  Magistratura  die 
esisterà  tra  noi  nel  ( 3H4  c fu  soppressa 
poco  dopo  la  metà  del  secolo  i8.* 

Capitoli.  Capitolare.  Strigei.li* 

Capite. ....  Sp.  di  stole  o collaretti  cro- 
ciati die  sovrappongoast  dai  celebranti 
di  rito  romano  agli  altri  loro  paranirnii. 

Capòn  ag.  Chi  roeiir  mangià  on  boa  boc- 
con  mangia  on  pollin  gross  come  on 
capon.  PolUn  in  queste  Giunte, 

Capòn.  y,  Marudànc  in  queste  Giusite, 

Caporat-ibrér.  F,  Forér  nel  Foc. 

Caporii  di  poveritt. . . . Cosi  chiatnaTast 
la  guida  e il  soprintendente  dei  poveri 
quando  questi  potevano  nelle  città  lom- 
barde andare  di  porta  in  porta  mendi- 
eando  lor  vita  a frusto  a frusto.  — Fìg. 
dicesi  .altresì  Copoml  di  poveritt  ad  tino 
che  abbia  una  cert'aria  ardita.  De  Car. 

Capòtt(Fà).  fig. ...  Prendere  per  s^  tutte 
le  parti  di  un  tutto  in  una  volta.  Strig. 

Capòtta  a coliss...  Cappe!  donnesco  a guaine. 

Capotióo.  ...  II  vincere  alcun  giocatore 
tutte  le  bazze,  e ciò  da  sè  solo  e senza 
concorso  del  comp.agiio. 

Cspp(Bon). . . . Bisticcio  con  cui  si  dà  del 
birbo  ad  alcuno  mostrando  augurargli 
buon  capo  d'anno. 

Càppa  per  Cipp  uh.  sìg.  F.  Strigelli. 

Cappaoòra  ag.  Fra  noi  ha  per  carattere 
distintivo  il  non  portare  livrea,  e com- 
prende niaggìordouii,  cuochi,  ecc.,  non 
mai  i cocchieri.  Stric;clli. 

Cappa-néra.  Uom  nero(Redi  Op.  V,  tot). 

Cappassistént. . . . Primo  assistente. 

Cappbànch.  Copobanco?  Queirnltmno  che 
bada  a'condiscepoli  che  ha  nel  proprio 
banco,  e n'è  come  capo. 

Cappbolladór. . . . Primo  bollatorc. 

Cappboschiroed. . . . Capoboscajuolo. 

Cappcàccia.  Capocaccia. 

CappcavaUnt. . . . 11  primo  cavallaro. 

Cappcomplòti. . . . Pronimor  di  complotto. 

Cappcompositòr.  T.  di  Scamp.  Proto. 


Capp  de  cl.  Dopo  di  catafToai.  $in.y. 

Capp  de  meda.  F,  Mèda  in  queste  Ciunte„ 

Cappdipartiméiit.  Capodipartimento? 

Cappdivìsiòn.  Capodivisione? 

Capp  d'omen.  Capoprante.  Capo  (T  ttna 
banda  di  contadini  lavoratori.  Villa. 

Cappfacchìn. . . • Primo  facchino , il  capo 
de'  facchini. 

Cappià.  T.  de' Filar,  di  seta.  • • • « Fare 
il  cappio  alle  matassine  (jUzaeu)  dì  seta 
raccostando  t'una  alt' altra.  Villa. 

Cappinfennée. . . . Primo  infenniere- 

Capploeùgh.  Capoluogo?  Terra  primaria. 

Cappiuàster... . Dai  nostri  Fornaciai  è detto 
così  chi  dirige  il  lavoro  delia  fornace, 
per  distinguerlo  dagli  altri  lavoranti  s 
quali  dicono  semplicemente  Fornnsée. 

Cappoperàri. . . . Kella  nostra  Compagnia 
di  Zappatori  Pompieri  ( guardafuoco  ) è 
un  Sergente  che  vigila  e dirige  i lavori 
nercsaarj  per  la  conservazione  delle 
trombe,  dei  tubi,  ecc. 

Capp-pòst  ag.  Nel  decreto  toscano  leopol- 
diuo  a6  maggio  1777  sul  buon  governo 
leggeri  C-ojH)  Posto  e Capoposto. 

Cappquartér.  Capoquardere?  Termine  sco- 
lastico , e vale  Quell' alunno  di  merito 
che  bada  a tutti  i condiscepoli  del  pro- 
prio quartiere  o riparto  di  scuola. 

Cappricevidór  . . Primo  ricevitordidogane. 

Cappscoeùla.  Caposcuola?  L'alunno  piò  me- 
ritevole d'iina  classe  che  é come  capo 
di  tutta  la  scoUresca. 

Capp^ezióii.  Caposezione? 

Gapprambór.  . . Tamburino  maggiore. 

Capprorcolée. . . . Capo  dei  torcolieri. 

Ca)isùtl.  Capjtellozzo  fulminante. 

(^piisc  ag.  Tra  capusc  e cotta  temper  se 
barimela.  V.  in  Còtta  nel  Foc, 

Capuscìn  ag.  Vess  capuscìn.  fig.  Non  aver 
paura  tt un  cappuecino{Tap,.  Bime  III,  aaS 
e.  1.).  Non  ne  over  uno  che  dica  due(*tooc.). 
Non  avere  un  'ptattrino  io  lasca. 

Capuscin  fals.  Impostore.  V.  Monega 
falsa  nel  Foc.  Bim. 

Capò^.ola  vale  soltanO)  per  Bòba.  F.  Birri. 

Càr(coxioxo)  ag.  Falla  pagà  cara.  Farla  C0“ 
star  caro.  Stiugellt. 

Carla  o Caràto.  Carato.  Peso  nostrale  da 
glujellieri  che  si  divìde  in  quattro  grana. 

Caràffa=  fètra  per  Tizza  sig.  a * F.  nel  Foc, 

Caraffà.  Shombettare.  F.  Sbagascià  nel  Voi. 

Caragnón.  Imbastiti.  Piagnoni  che  ai  tem- 
pi andati  accompag.*  i morti  alla  tomba. 
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Cartf^Ar^U. . t • Cnmieclo  di  cui  ti  h u»o 
per  fiuir  di  tritare  Ir  paglie  in  tuiraja^ 

Carantàn(La  me  coita).  ...  « Lo  diciamo 
quando  non  rogiiauio  dire  altntì  un  vero 
di  quanto  ci  ita  coiraro  chrcchruta. 

BM  e««U  earanUo  > A U poru  <!•  Mìlao,  •ee. 

Stkigellt. 

Caràic.  Palanca.  Palo  fetio  per  lo  lungo 
in  due,  che  i'umì  a aoireaer  le  viti. 

Caràcer  ag.  Veu  in  carater.  Serbare  il  deccH 
ro,  ree.  Esstrt  ro/>  fatto,  e fam.  Ejsert  A 
Rutila  roM»/a.  Essert  di  taU  cornatura. 

Caraterin  ag,  Coratterino(?r.  Ror.  IV,  i.,  $9). 

Caratenita.  T.  Dr.  e Teat.  Caratteruta{Van. 
Poet.).  Chi  aoitime  Ir  parti  buffe  in  trarrò. 

Carato.  Carato,  K.  Caria  in  queste  Giunte 

Carburi  ag.  Caròon  /brtr(Blr.  Pir.  61).  Quel 
di  leccio,  di  quercia,  di  terrò,  d'olmo.  ~- 
Caròon  dolce(\d.  ivi).  Quello  diabete,  di 
Micio,  d'ontano  e tim. 

Carl>on  canalìn  0 canellin  o att,  Ca« 
nella,  ecc, 

Carbon  roistl.  Carbone  fossile. 

Carhonéra.  Ad.  di  Roeuia.  y. 

Carbonéra.  Carbonado  donna. 

Carbou^ra(r/i)  og.  Poj&tt  e Scìspit.  P'eg^ 
gansi  queste  due  voci  nelle  Giunte  pre- 
senti. Villa.  — Carbonara  a pogliajo 
(Biring.  Piroter.  61). 

Carbontu  ag.  Possa  del  carbone(?a»oAv.  Spec, 
' Penit.}. 

Carcéribuf  (In)  e xiri  In  preaun.  F.  Preión. 

Càrega.  T.  Milic.  Carica,  Dà  la  carega.  Co- 
ricare (Dia.  Diil.).  Strtcclll 

Càrega  e Caregà  de  iegor,  de  galinara, 
de  piccitc  e lim.  »...  Caricare  eoo 
polvere  o pallini  adattati  a ciaacuna 
delle  detto  ipecie. 

Caregà  la  luan Fare  pid  del  coih 

aneto  o del  biaogno.  SriicsLir. 

Caregà.  T.  de'Lìtografi.  y.  in  Pr^-ja. 

Càregh(Color).  Più  /i/ffo(Cresc.  Agr.  VI,  a 
e XI,  34). 

Caràll.  V.  br.  Carrucch  da  bambirù. 

Garrii  0 Capioed  0 Cariòta.  T.  d' Orolog. 
Rocchetto.  Ha  i D*nt.  Alt. 

Carén  ag.  In  Toacana  la  pensano  a rove- 
scio,  ae  pare  è tuttora  vivo  il  prover- 
bio Seeorulo  i colendi  a quello  attendi  re- 
giatrato  dal  Nonoaiui  a p.  38o. 

Carénagia(Veaa  in).—  Avere  un  legno  le  ruo« 
te  anteriori  eoa)  ataeatate  checorrano  tul« 
la  rotaja  aegoata  dalle  anteriori.  Stitg. 

Carensgiced.  v.cont.  Fossetello.  Scolo.  Pigimi, 
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Coròiza  ag.  Fà  de  qutj  cnreia  che  laaainl 
el  argn  di  cinipi  did.  F*.  Sgiatfà-ad. 

CargadUc.  Carichissitno. 

Caricch  . . . Soprabito  lungo  con  baveri  a 
pid  doppj  e con  linguelle  per  allacciacoi^ 
il  quale  è un  di  mezzo  fra  il  aoprartodua 
e il  aarrocchioo.  Nel  Giornale  delle  Dama 
milaueie  degli  anni  18  tl  e aeg.  ae  ne 
veggono  pid  fogge.  Dall'ingl.  Carick? 

Cariniàa  perpetov. . . • Sp.  di  caUmajo  nel 
quale  rinchiouro  non  viene  meno, 

Cariced.  K.  Cajroed  nel  Voe. 

Cariota  0 Carili.  Tentennella.  Rocchetto.  Ro- 
tella. veriirale  che  muove  immediate  le 
macina  nel  mulino. 

Cariràa  ag.  Fà  oua  cariraa  peloaa.  Fare  la 
carità  di  mon  AgnAaffof^,  Rùm.V^  69.  evi.). 

1(1  camera  caritatia.  F.  in  CàiDem. 

La  caritaa  la  va-fceura  da  l'uaa  e la 
ven-denc  de  la  feneacra.  F.  ùa  Um  nel  Poe. 

Per  caritaa.  imer.  deprcc.  Deh!  DoM 

Caritàa.  Limosina,  Strigeili. 

Carltona.  Ad,  et  £rba.  F. 

Càrie  ag.  Del  teinp  de  Carlo  U.  leggasi  in 
RuzòlLi  nel  Foc. 

Eataa  de  aan  Carlo.  F.  Earàa  iia  q,  C. 

Càrna.  F.  in  Pòli  sig.  3.®  nel  Voc. 

Giontà  tra  carni  e peli.  F.  Sarzl.  * 

Càma  ag  Carni  che  ac  tira  la  var  on  aeam 
la  lira....*  Diceai  a chi  atira  le  membra^ 
quasi  rammentandogh  il  Galateo»  Stajg. 

Carni  inaaccada.  F.  Liaaccàa. 

Cima  malta  ag.  Carne  falsa{A\h.  eoe. 
in  Ricreaceoia). 

Carni  venduda.  F»  in  Venddu  nel  Foc, 

Carni  viva.  ....  La  carne  acoperta 
di  tegumenti  nell' animale  vivo. 

La  caroa  de  crìatian  la  va  minga  a pei. 
fr.  coni.  simVe  a quelt  altro  1 omen  ae  me- 
aurea  minga  a brani.  Ficini.  F.  òiuin» 

Nercanc  de  caroa  um.xnna. . • • Chi  per 
danari  ingiuat.*  angrifica  altrui.  Striceixi. 

Nettea  adoaa  de  la  cima.  Impor  carne» 
Imporre. 

Pagà  cama  aatada.  Pagar  checchessia 
i(ua^iaA)(Nagliab.  in  Pr.  6or.  IV,  i,  99). 

Carnér  per  Caruée.  F.  StriO£LLJ. 

Carnevàa  ag.  F.  anche  Caruevalóu. 

Carnevàa.  T.  Teatr.  ....  In  Nìlaoo  è la 
Stagione  teatrale  che  corre  dai  l6  di- 
cembre al  ao  marzo,  e calori  solo  Ano 
ai  primi  giorui  di  quareaiuui.  Strjgblli. 

Vari  oni  caazon  de  camevaa.  F*  Can- 
són  in  queste  C ionie. 
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Canièval6a(in)  ^po  la  pcrolà  oo«tra  e<m* 
ctUUi  fino  a coomne,  e •«  Uggn  città  ^ e 
Dc'quAli  Jim  vigore  il  rito  am« 

brotiaoo. 

CAroovaiin.O<irfiotA«/fno(FAg.  £ìm.V,  iSe.  1.) 
Carnùzi.  V.  Ìii  Péli  sig.  3 ^ noi  V oc. 

Caròba  matta  o falia.  V»  l>gn  de  Giuda. 

Carùccia  ag.  Corrozza  a cod0(AJb.  me.). 

C4i»«e  ghe  voeur.  • • la  caroccia  per 
fall  vegni?  Che  aspetto  egli?  il  baUac- 
càùu>?(Var.  5uoc.  lU,  a). 

Wett  cMocciH.Afetter’Sù  carrozzfi(Ttirg. 

At.  Ac.  Cìmu  III^  310)- 

Carocciòa  del  peccaa.  in  Feccia  nel  Koc. 

Carognòtta.  ...  « Donnina  non  gran  fatto 
bella,  chea  forxa  di  inaine,  d'arti  ed  an- 
che re  vuoi  d'amore  aa  tener  legato  un 
amante,  e lo  strugge.  La  voce  si  usa 
tempre  in  an  complesso  di  frase  che  la 
circoscriva  al  senso  qui  esposto.  Sraic. 

Garòtt.  F*  Garòtt  in  queste  Giunte. 

Carozxàbìl  ag.  ProticaòHe  dal  ruoteggia  — 
Minga  carozzabil.  Non prat*  dal  ruoteggio. 

Carpioi«àda(ToB«i-sd  ona).  Pigiare  un  hrtx^ 
*o/one(*toBC.  <-  T.  5in.),  un'  infreddaenra. 

Carpògn  ag.  JiungosofSansovino  Pali.  p.  Ca 
verso).  Borrosoid'tcn  tose,  il  Voc.  reg.). 

Cirr.  Il  Cam?  Il  7.*  dei  tarocchi.  Strio. 

Càrr  eg.  Carr  de  fen.  V.  in  Fén  nel  Voc* 

Carr  de  legna. . . Misura  nostrale  delle 
legna  corrispondente  a*  metri  cubici 
3^3692,  cioè  un  prisma  lungo  e largo 
quattro  braccia  nosnvdi,  td  alto  uno. 

Carr  trionfant.  Carro  da  trionfo  — An- 
che il  Char  de  dceiùl  de' Francesi  è per 
noi  on  Carr  trionfai. 

Avegh  on  carr  de  reson.  V*  in  Resèn. 

Ciappà  la  legora  cout  el  carr.  V.  Lo- 
gora in  queste  Giunte. 

Dura  pussee  i carr  roit  ag.  I vasi  incri- 
nati lon  quelli  che  dtirsno(*tosc.-Mol.  El.). 

Vorè  o no  vorè  me  tocca  de  tirà  el 
carr.  Mi  conviene  per  dispetto  tirare  que- 
sta carretta{DoM  Zucca  p.  5B)* 

Catrèll  de  cavà  seda.  Cavigliatojo , secondo 
l'Alb.  enc«,  non  è che  una  caviglia  cilin- 
drica, fitta  orÌzznnt.tlii>eaie  iu  un  palo,  od 
asta,  alla  qual  caviglia  si  inette  un'e- 
stremità della  matassa,  mentre  DelPal- 
tra  si  fa  passare  un  altro  legno  e si 
gira  e torce;  laddove  il  Correli  de  cavà 
ha  una  ruota  dentata  che  nc  fa  girare 
un'altra  minore  e con  questa  un  gancio 
che  v'è  infìsso  a cui  s'attaccano  le  ma- 
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raiiine,  le  quali  cavate  giù  dai  natpo^ 
e aggiratele,  se  ne  Canno  i così  detti  mo/- 
tei.  Villa.  (rinèll. 

Carrèll  de  fà-gìò  ag.  V.  anche  Firèll  e No- 
Cat  rèsg  nel  conLtdo  per  Carradùra.  V*  £ in 
tale  senso  l'usò  auebe  il  Maggi  nella  Can- 
zone Soni  a Lesina,  ecc.  (scene. 

Carrèct  che  porca  i quim. Carretto  da 
Carrècu  ag*  Tirà  U carretta.  .9ia.de  Tirà 
el  carr.  De  Cat.  V.  Càrr  nel  Voc* 
Caniaggión  Gran  carriaggio* 

Carrìn.  CarrsAO.  Se  o«  veggano  le  parti  in 
L«‘gD  slg.  a.*,  a pag.  356  del  //.**  volume. 
CarrioBÙla.  Carriuola*  {ta?  Sta. 

Carsénza  de  marzapan.  Focaccia  Béor^pana- 
Carsenzin  ag.  Covacetno. 

Andà  in  d'uo  cai'senzin.  Fare  del  suo 
colpo  una  /cài«rcÌ0t(](Paa.Fort.ll,xx vii,  3). 
Carta.  C.*rta(vólg.  iral.>  Quella  legge  fou- 
daroeorale  d' uno  Stato  che  regola  e li< 
mila  il  potere  governativo  dividem'olo 
fr.i  più  persone  fìsiche  o morali.  La  Afo- 
^rt<i  Charta  degl' Inglesi.  Stricclli. 

Carta  (Mangià  a U).  T.  delle  Trattorie* . . • 
Mangiar  de' piatti  indicati  dalla  cavea 
diurna  da  ciò,  crascegliendo  fra  essi  a 
piacere.  SnutiELLi* 

Carta  e per  lo  più  al  pi*  Care,  da  giuoco. 
Care  de  tarocdi,  d«  trisett,  d' Om- 
bretta, ecc.  Staicelli. 

Care  taroccali.  V.  Taroccàa  nel  V oc, 

Fà  saltò  i Nel  dare  le 

carte  usare  mala  fede  nccnrndo  destra- 
mente per  lè  le  buone.  Staio. 

tis  Cart  alt  e boss  si  noti  che  la  cosa 
uon  vaie  per  le  coppe  e pei  danari.  Sta. 

Nudà  i care.  Lo  stesso  che  Baraità 
el  ficeu  in  la  cunna.  Staio.  V,  Gònna. 
Càrta  ag.  A la  carta.  /rtfarfttfo(Scappi  Op. 
p.  lay  e pass.  Una  sola  volta  a pag.  173 
verso  dice  In  la  carta). 

Carta  de  giudea...  Carta  da  incartocciii- 
re  non  ecced.*  Ìl  peso  concesso  dalla  leg- 
Càna  de  paja.  V*  Pàja  nel  V oc.  (ge. 

Carta  de  red.*  « - Carta  fatta  culle  sfì- 
larze  dì  reti,  corde,  e siiu. 

Carta  de  srrasC  ecc.  ag.  Carta  della  hain- 
hogia(Qìe*c.  Agr.  Ili,  5B). 

Carta  del  ton.  V.  in  Tón( tonno)  nel  Voc. 
Carta  dolza....  Carta  poco  incollata. 
Carta  pre|ìarada. ...  1 Litografi  chia- 
mano così  U Carta  predisposta  con  unit 
per  ricavare  la  copia  del  mss.  da  stauip.* 
Carta  scherzosa.  Coita  indtaaata* 
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L^]>Ioq  de  carta.  FaaaU  di  foglio 
(•fior.).  ViUA. 

Omett  de  carta.  ) Fantoccio  di  foglio 
Pt^vcta  de  carta,  i <*lìor.).  Viu.A. 

CartabiÀnc.-ì(Fà  o Dà),  ùi  Carta 
^40 , col,  a.*  uhiine  righe. 

Cart^gg.  Citrteggio.-  Carirggia.  Corteggiare. 

Canèll  og.  De  carteii.  Vi  cartello»  Dal  ter~ 
miae  teatrale  e volgare  in  Italia  di  Don/ia 
o Ò Votao  di  cartellof  cioè  di  primo  or- 
dine, s'è  traeponata  la  frase  ad  ogni 

i Uonto  di  cartello  o della  prima  hurtola 
(Car.  Lee.  in,  11,  14^  e 227),  e ad  ogni 
cosa  die  primeggi  nella  propria  specie. 

Cartel!  de  ccguì  denanz  ai  ceucc  a 
qiiij  che  uiconena  fa  DK)rl.  La  Tavoluccia. 
Carcell  de  sfida.  Cartello  di  disfida.  St£. 

Cartèlla-...  Cartolare  in  cui  i ragazzi  ri- 
pongono i libri  die  portano  alla  scuola. 

Cartèlla*  V.  in  SgabclUn(da  carrozze). 

Cartèli.i  de  •*cio^>p. ..  Contraccartella.  Bifn. 

Cartèlla  di  mont  de  piecaa.  Vdemia? 

CarteUm. . • . Cartuccia  die  s'*  appicca  sul 
dorso  (ie'libri  per  iikscrivervi  il  titolo. 

Gu'iinàtt^m)  cofr.  la  voce  (k  in  dà. 

Cantnn.  T.  de' Ricam. . ..  Le  carte  ima- 
gliaie  a disegno  die  applicano  alle 
stoiVe  per  riraiiiarle. 

Cartina  de  gticc. , . . Carte  d'aghi  o spUIÙ 

Cortìona.  ....  In  genere  U Carta  die 
s'abbia  unica  ti' un  dato  seme. 

Avegh  cartinna. , . . Avere  una  cai'ta 
siQatta  per  mera  data  nel  giuoco* 

Dà  0 Giugà  cartinna*  . * Dare  in  ta- 
vola come  è detto  nel  f^ocebolario, 

Fà  cartinna.  • . . Fare  lo  scarto  per 
modo  da  riservarsi  una  sola  carta  siSatia. 

Cariècck).  .....  Certo  colpo  dt  spada 
dal  sottinsù  che  si  £a  col  piegare  il  gi- 
nocchio a lerrtu  S'micfij.j.r. 

C*móa.  T.  de'Ricam Fogli  di  carta 

ap]>asca(i  a doppio  donde  si  traggono 
le  da  noi  cosi  dette  Cartina.  V.  sopra. 

Cartonéru.  Intorsato* 

Cardsgen  o Carùsgena.  o.hr.per  CarUna.VjL. 

Carù«pì  per  Ponun  d'Adàimn.  V.  nel  Voc. 

Càs  ceg.  Che  gran  casi  Sin.  di  Clic  capitai  ! F" , 
• Cas  msrobel.  La  stesso  che  Casètt.  F. 
Fa  cas  nngotta.  iVda  servOé  Non  im- 
porto* ATf'/ft  au>nM. 

-Mcttcmin  el  caa.  PogMam  caso, 

Càsa  dove  dice  loro  declinato  loro , 

talvolta  anclie  declinata. 

Casa  del  diavoL  ì^ùoic/cm.Staigelli. 


Casacca  ag.  Avè  voltaa  cosacca(Soin.  Men* 
crit.  (778,  p.  47).  Essere  in  là  cogli  anni. 

Volta  casacca  og.  Voltar  caparro.  Cam- 
biar partito,  e specialineme  io  politica. 
Stiuuelli  — Biffi. 

Casànn  del  pace  — I contad.  hrionx.  di.. 
COMO  forse  più  proprieumente  1 Maggioré- 
stein.  / Maggiorentu  l Maggiorevoli  del 
jiopolo,  del  paese.  VnXA. 

Cascà  ag.  NelPaito  contado  U voce  è popo- 
lale , ma  nel  solo  proverbio  Chi  casca 
e chi  leva.  La  fortuna  fa  de  saliscendi, 

Cascàda  ag.  F.  in  Scèrpa  nel  Voc. 

Casesdìon.  T.  de'Carrozz.  • . Nome  di  i{ue' 
fusoleui  d'ornato  con  molcissimi  de'quali 
sono  frangiati  Ì copertoni  delle  balestre 
nelle  carrozze  da  parata.  Sono  dì  più 
specie,  cioè  A gUod.  A ghimndt$V€  m A ba- 
letu  A pml'lite  SS3  A fu*.  Ajfutofmt:  • io  f|ue> 
st»  uttiniii  Tsggonai  Fui.  Futa  s Boteita. 
ss  Lilstts.  PalUaù. 

Cascàimn. ....  Forse  la  voce  tic  viene  dalle 
spagauole  cascara  e casco  che  vagUono 
gus>  io  t cosa  vuota , cosa  vana , rottauU  di 
vasot  cosa  di  poco  rilievo;  onde  quest'al- 
tra  voce  spag.  casca  per  vinaccia.  Villa. 

Coicià  ag.  Cacciare.  V.  in  Trùscia. 

Caicett  iu  del . • Ficcatele  dtVm>(Cec. 
Dote  IV,  7). 

Cascia  ball.  V.  Bàlia  in  queste  Giunfe. 

Cogeià-giò.  F,  in  Giù  nel  Foc, 

Cascià  la  montagna.  F.  in  Montàgna. 

Ciscià  oa  gran  odor,  Cascià  ooa  gran 
spitzzA.  Essere  frograndesimo.  Essere  /<- 
tendssÙMO.  Strjgelli. 

£1  so  el  cascia,  un  sole  cocenùg. 

Casciaciòd.  T.  de'  Naaisc.  • . . Ferro  da  ri- 
nettare I Jori  de'chiovi  ne' piè  del  ca- 
vallo e da  cacciarne  que'  cliìovi  che  fos- 
sero mal  filli;  il  Eepoussotr  dei  Frane. 

Casciamént.  v.  br.  Accoram.*'  Cordoglio.  ViL* 

Casc'in.  F.  Servitór  sig.  5«*  nel  Foc. 

Casèlla  (Avegh). .. . Essere  appaltato  alle 
poste  delle  lettere;  avere  rasellino  a sè. 

CasèlU(Fà).  ....  Cosi  dicono  i bimbi 
quando  si  mettono  a sedere  io  due  o 
più  contornandosi  di  seggiole  » tavolini 
ecc.  di  modo  die  pare  loro  di  avere  og* 
sicurezza  e una  quiete  maggiore.  Staio. 

Casérafùs)  corr.  tir  miglia  in  cinque  miglia. 

Casètt.  Swirui*o/Dne(*tosc.).  Vess  ou  casect. 
5/airBa)/tfre(*iosc.  T.  C.).  Te  sce  on  gran 
casect  o on  cas  mirabcll  Oh  tu  tei 
pur  casoso!  , ^ 
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Coito  (Tegtù).  Tentr  hortUUv  0 iupanare;  * 
io  gergo  Tener  Coche  in  pastura. 

Càio  usiamo  nella  frase  Co$o  lu&t,  iont 
citi  mi.  Ad  ogni  evento  son  quà  io.  Strig. 

Cuoeù.  Caciuolo.  In  alcune  porci  del  Can> 
tene  irizxero  drl  Ticino  a noi  confi* 
no.nce  ii  dò  (pte«co  nome  alle  forme  del 
coti  detto  Battehuàtt  o Torma]  grass{y.) 
quando  sono  piccine. 

Casón.  Gran  casa,  e fìg.  Gran  casato. 

Caspiàda  per  Torciàda.  K. 

Cà»s.  \,  cout.  • • • Sasso  che  serve  di 
scopo  allo  slancio  della  lippa{p<7/jare/« 
la).  Fà  casi.  Córre  in  detto  scopo.  Ficini. 

Cassi.  Stipo.  Siarabàttola. 

Cassa.  Cassa.  Quel  canaletto  della  vanga 
in  cui  entra  il  vangile. 

Cassa  de  cavà.  T.  dc'Sctajiioli. .. . Gis~ 
setta  eoo  quattro  ciliodruoli  nella  quale 
si  ailog.^no  le  matassine  di  seta  allora 
allora  acturcigliate  al  corcitojo  (r)me//). 

Cassa  de  la  bulla.  ...  Il  cassone  in 
cui  si  trita  la  paglia. 

Cassa  de  i'aniiua.  Àniuvi  in  q.  G 

Cassa  del  lece  eg.  Soppediano.  Soppi’- 
diano.  Suppediano.  Villa  — Pootellà  i 
)'ce  a la  r;tssa  0 Poncast  conc  i pcc  a 
la  cassa.  F.  in  ?t^eeg.  o di  gemelli. 

Cassa  del  qua^lraa  del  basellio.  in 
’ Quadràa  nel  T’tx. 

Cassa  de  porterà.  V.  in  Forièra  nel  Voc, 

Cassa  de  risparmi.  Gissa  di  risparudo 
(Gioro.  agr.  tose.  pass  ). 

Cissa  de  sccint.  V.  in  Scdnt  nel  Voc. 

Cassa  de  tajà  i corois.  Ceppo  da  ugnare 
a cassetta. 

Cassa  di  iocen.  V,  in  Incèrc  tul  Voc, 

Cassa  di  orrlogg  del  cuco.  Cassa. 

Cassa  di  scuHì.  V.  in  ScùITm  nel  Voc. 

Confess  de  cassa.  V.  Confèss  fiel  Voc. 

Fà  i corni  a la  cassa Frodare 

im  cassiere  la  cassa  convertendone  il 
danaro  a uso  proprio.  Staigelli. 

Gir  de  cassa.  Conro  morto  a cassa. 

Stat  de  cassa.  V.  Sràt  nel  Voc. 

C.tssa<da  oriuoU  ) ag  fra  le  parti  Spajasz. 
Lunetta. 

Càsca. ..  11  corpo  di  ciascuna  roceUa(ram- 
panell  ) da  lilatujo. 

CossèU  corr.  Talapsus  in  Tblaspi.  Pag. 

Cassècc.  Cassetta  del  cocchiere.  11  sedere  del 
cocchiere  quando  è conficco  nella  fao 

. ciaca^  non  iaoloto  V.  an<Ae  in  Sedér. 

Cassétta  • Ditesi  ne'  torciti  da  Itto- 
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grafia  quell*  tnteUjacura  con  un  fondtr 
in  cui  posa  la  pietra  litografica. 

Cassétta.  sa-egghia  é cucia  quel- 

la lastra  sottana  in  cui  stanno  confitti 
il  pctiiue,  il  cnliello  di  calore,  ecc.  ecc. 

Cassétta  (La  soa)  0 £1  sò  borsin.  XI  Jkt^ 
nero  dello  /<^o(  Magai.  Op.  94). 

Fà  cassetta^  Mete  in  cassetta 

Mettere  i servitori  o t ministri  di  bot- 
tega iu  cassa  comune  le  mance  degli 
ospiti  o degli  avventori.  Sraiceo.!. 

Tra  in  cassetta. . • . . Mettere  in  cassa 
comune,  per  poi  goderlo  di  brigata,  il 
danaro  che  si  vince  in  giuoco.  Strig. 

Casscttìuna.  V,  in  Tìrànc  de  porterà. 

Càssia.  Ad.  di  Bnigna  e di  Pòmm.  V.  nel  Voc. 

Cassinna  ag.  Avegh  ooa  robba  Ìo  cassinoa. 
ui.  com.  br.  fig.  Aver  checchessia  nel 
carniere  o in  pugno.  Villa. 

Mete  ooa  robba  in  cassiuna.  m.  c.  br. 
fig Mettere  al  sicuro.  Villa. 

Voeuja  la  cassiuna,  pien  la  rantinoa 
0 pure  Aon  de  canetnna,  voeuja  la  cav- 
sinna,  ed  a rovescio  Pìen  la  cassinna, 
voeuja  la  camiruia. ...  Tino  pieno,  poco 
fieno;  Tino  scemo,  fieno  nvfmo. 

Cassoeù  e Cassosùla.  V,  in  Uga  nel  Voc. 

Cassou  de  biancaria. . • . Cassa  ricoperta 
di  cuojo,  e di  pid  forme,  la  quale  in  va- 
rie carrozze  sta  in  luogo  di  sottopìede 
o di  sederino  da  tergo  de' servitori. 

Cosson  de  dedree.  V.  PortarùlT  sig.  %* 

Casson  Jen.inz.  V.  in  Scèrpa  nel  Voc. 

C,i8son(Spall  de).  in  Spài  la  Ac/  Voc. 

Cassóo  per  pesta  el  zucchev.  V.  in  Zùceber. 

Cassou.  »...  Ricinto  di  legno  che  si  fa 
nei  fiumi  nel  punto  ove  s*ha  a edificare 
per  tenerlo  libero  dalPacqua,  riversan- 
dola per  di  fuora.  Stbioej.Ii. 

Cassonàda.  ....  Aggregato  o sistema  dei 
suddetti  casson.  Strigsi.li. 

Cassòit  propr.  Quello  di  paglie,  canne,  ree. 
Casòte  prop.  quello  di  cotto  SmiOELLi. 

Castègna  nelle  parti  ag.  Cuu.  Ilo. 

Castegna  che  s'cioppa  in  acqua.  Casta^ 
gna  colatia. 

Castegn  pe$t  ag.Castagne  monde  e seccheT 

C^tèll. ...  Ne* filatoi  è ogni  congegno  di 
traverse  che  dalla  pianta  porta  il  moto 
ai  valichi  per  mexio  della  serpa. 

Castèil  d'mguri.  ATsdo/io Ac(Proa.  fior.  Ul, 
II,  49). 

CastélI  ag.  Duu  fradij  hin  duu  castij.  fr. 
coni.  Staic.  F*«Amorde  fradclU  stc. 
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Ca«tHl(Trk  io)  vale  atcie  stiMfflicetnerUe 
Mangiare.  Avegh  nagotta  de  tra  io  ca- 
•tell.  Non  ower  do  mangiare. 

Catdgà  I curii,  y»  Cùrie»  in  quest'  Apfs. 

Caacigà  ona  lettera  io  tam.  V.  in 
l.èttera  nei  Foc.  (storo. 

Cnotoiìa.  J^rogAetto  cttstoro  — V.  mezxo  cfi- 
Carrrà.  Castrare  libn(HagUab.  io  Pr.  fior. 
IV,  II,  loy). 

Catrrà.  puntare  i tralci  de'poponi(iiic/oa). 

Catafàlcii Goffo  aclierso  per  CerU 

mooia,  cooiplimento.  Ch'el  laga  iiùoga 
tanti  caia Cilcli. iVon  faccia  cerÌMtonieSTKìG. 
Cataoài  itale  anche  SiibbÌMo,  nuvolo,  ([uan* 
citi  grande.  SrjucsLLi. 

Catàacerpùìi propr.  che  Cauuirln  sxg.  l.*  Str. 
Cateciiitmìn. . . . Breve  caceclLÌemo. 
Catecliumo.  Catechismo, 

Catechètica.  Cateihèsu 
Cateehìtra.  Catechista, 

CàcedrA^Podenn  legg  in)  ag.  Poterne  di- 
scorrere da  aMir//ro. 

GitedràceghfOo  fa).  Fare  castedrotito.,  pe- 
dantesco, Sta. 

Cacelànn.  V,  in  Lunètt  de  acocca  nel  Voc, 
Catelètt  per  Cacalèti.  V, 

Cateriuoa  aevi,  Cateriona  aont.  lu.  br. ... 
£ vale  Sono  tuttavia  quel  povero  dia- 
volo che  fui  aempre.  Villa. 

Cativ  mg.  De  cativ  e cativ  no,  de  bou  e bon 
ai.  Colle  brusche  no,  colle  belle  ri.  Ficini. 
Cativàac  e Cativòn  usiamo  atèche  spesso  per 
dolce  rimbrotto.  Staioalli. 

Catùi  per  Prigione.  V,  Preaùo  nel  Voe, 
Catòpia.  Trahacta  di  frondi.  Frascati}.  Ca- 
panno di  frondi  verdi  di  vite  , carpi- 
ne, ecc.  — Talora  ai  uaa  anche  in  teuio 
di  Stamherga  — Pare  voce  compocta  di 
c<i(caaa)  e tì^iufpergola).  Villa. 
Cacraiuonàcia  usiaaio  anche  noi  per  quaai 
malìa.  Qtàndi  Romp  oatraiuooacu.  Rom- 
jter  r incanto.  Stricelli. 
Càtta(Vauela)u^.  yaUo  cena{Àset.FronUsp. 
dei  due  primi  canti  d*  OW<7/idt/i0  Pitocco), 
Indovuuda  bosco  ( Pag.  C.  Bucot.  HI , 6). 

' Cactabrlgh.  Nome  resosi  volgare  da  che 

venne  imposto  fra  noi  ad  un  giornale  Ut- 
^ terario  che  ebbe  wfa  dalt  8 novembre  1 8 1 8 

i al  ad  marzo  1819.  Accattabrighe  « li 

I Csxo{LeU.  ined.  Il,  341)  uaò  in  questo 

significato  Pizxaguerra,  voce  lombarda 
l die  usurpò  forse  a bello  studio  perchè 

scriveva  da  Parma  e a un  da  Bologna 
t e intorno  al  suo  eiuidu  da  Modena. 

yot.  ly. 


Cattabùwt.  v.  br.  Catrafosso.  SurraO.  Bur- 
rone. Forra,  Vula. 

Cattà-aù  on  quej  diavol.  Prendere  un  qual- 
che malanno. 

Ciusa  ag.  Fa  causa  de  aè.  F.  in  Sè  nel  yoc. 

Càv  chiamano  i Fornaciai  tutto  quello  spazio 
donde  cavano  la  terra  pei  lavori  di  cotto;  e 

Càv  chiiìmana  i Renajuoli  quello  donde  ca- 
vano ghiaja  e rena, 

Càv.  Fosso.  Gran  gora. 

Cav  cerca...  Fosco  scavato  di  modo  che 
possa  raccogliere  gli  scoli  dei  terreni  ir- 
rigui quaai  andandone  alla  cerca.  Stai  a. 

Cav  va  e ven.  . . . Fosso  ortaronrale 
cl»c  dà  accesso  all'acqua  irrigatrice,  o 
si  presenti  da  un  capo  o dalPaltro.  Staio. 

Cava  usano  i Brian*,  per  Vangare  0 air- 
glio  Lavorar  ben  addentro  la  trrra  colla 
vangai  »rl  quale  sig.  il  verbo  Cavare 
l^ggfti  usato  dal  Crescenti.  Villa. 

Cavò.  T.  de*  Set. . . . Levar  le  matassine  di 
seta  dal  naspo  e passarle  al  torcitojo. 

Cavà  ttg.  Cavà  de  food.  F.Disègn  in  q.  G. 

Cava  di  gcnoeucc.  li  Pòplite,  Strigalli. 

CàvafSais  de).  F.  Sàss. 

Cavabàll.  F.  Tirabàll  nel  yoc, 

Cavàda.  Fruttato(Gìor.  Georg.  X,  357e  pas.). 

Cavadór.  v.  br....  Colui  che  cava  la  set.v.  Vii.. 

Cavàgn  ag.  Cavago  de  somenEi.  F.  in  So- 
utènza  nel  yoc.  • 

Cavagna  ag.  Cavagna  de  ciel,  F.  in  Zèsra. 

Cavagna  di  hottegli.  Salvafiaschi.  Por- 
tafiaschi. 

Diuuu  anca  cavagna  rocca.  Lo  susso 
che  Dimui  anca  bus  negher.  F.  Bus  nel 
yocabolario.  Birn. 

Segood  che  Pè  la  cavagna  glie  te 
tacca  el  maoegli.  deic.  br.  Qual  monete, 
tal  lavoro f Qual  guaina,  tal  coltello;  t, 
▼aie  che  Uomo  fii  o dà  più  o meno  se- 
condo il  prezzo  che  ne  riceve.  Villa. 

Cavagoàda  sig.  l*  ag.  Zanata. 

Cavagneeù  ag.  Fà  on  cavagoceu  a Tim.  fr. 
br.  Fare  una  cavalletta  ad  alcuno.  Accoc- 
carla. Frodare  uno,  gabbarlo.  Villa. 

Gassa  a cavagooeu.  F>  Gàssa  in  q.  G,^ 

Gh*  era  on  omm , ona  donna , on  fiocu 
on  Batista  cavagoosu. . . • Modo  col  quale 
uno  si  schermisce  dal  narrare,  pregato, 
alcin  che,  alcuna  panzana.  Staicelli^ 

Cavalanièll Soctocavallaro. 

Cavalancin.  Cavallaro.  Sta. 

Cavali'ànt Campagnuolo  clic  guida 

i cavalli.  Staìcalli. 
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Cavalér  t cont»  Cavalée  ( Anclà-gìò  de  la 
prima,  de  la  tegonda,  ecc»  i ).....  Il 
prepararsi  colPioerzia  alle  imue.  Stric. 
Cavaler  fioron.  V.  Fiorón  nel  Voc. 
l^evà  i caTaler.  Allevare  i bachi  da 
seta.  Stai  CELLI. 

Nett  i cavalee.  Fare  t bachi.  ) 

Tegni  I cavalee.  Custodire  i bachi.  I 
Tiene  e custodisce  i bachi  colui  che  gli 
ha  da  un  alerò  iusieuie  colla  foglia, 
non  metieudo  del  suo  altro  che  le  cure 
deU'allevaiiieoto,  la  sfroudacura  dei 
e come  questi  divide  per  metà  i 
boizoli  che  se  ne  raccolgono  col  pa- 
drone dei  bachi  e della  foglia.  — Mette 
e fa  i bachi  colui  che  non  fa  a inezro 
cou  altri,  ma  li  tiene  affatto  da  pro- 
prio, custodendoli  egli  stesso,  o cltU- 
mando  a coadiuvarlo  in  quest' opera 
baca)  ch'egli  paga  a giornate.  Vu.la. 

Cavalèit.  X.  degli  Agric. ...  La  ]jelle  che 
coogiunge  te  due  verghe*  del  coreggiato. 

Cavalètt.  T.  de' Fornaciai Travetia 

larga  mexzo  braccio,  Kmga  circa  due 
braccia  e mezzo,  e sostenuta  da  quat- 
tro sottili  ritti  sulla  quale  si 

lavora  la  terra  da  uiarcoai.  Ha  Pian*. 
Spimiuuojtf  na  BsTÌrgeo.  Truogtlettù. 

Cavalètt.  Sedile  di  ssU.-ì, 

Cavalètt  dopo  Cantèo  ag.  • . . PùtU  s . . . , 
Cf9cimfa  à«ì  piede. 

Cavalètt  (/egg>o  dii  pittori)  leva  le  parole 
con  una  delle  sue  gambe  mobile  per 
mezzo  della  quale  si  può  abbassare , ecc. 

Cavalètt  (Giugà  al)  corr,  Jbndu  in  fenda. 

Cavalètt(Ciugà  al).  Sp.  di  giuoco  diverso 
dal  già  registrato.  F.  nel  Voc. 

Cavalètca.  F,  in  Sciàtt  nel  Focabolario. 

Cavalètta(Giugà  a salta).  F'.Saltacavalèua. 

Cavalètta  in  alcune  parti  del  contado,  come 
a Soma  , per  Salcamanìo.  F.  Biffi. 

Cavalettón.  T.  Idr. . . • Sp.  di  chiusa  della 
quale  vedi  l'Appendice  al  libro  di  Ber- 
nardino Ferrari  Della  Corrosione  de’  fui-' 
mi.  Milano,  Galeaszi  1792. 

Cavaliennàn.  Piuttosto  Cavallerescamente. 
Alla  cavalleresca.  Da  uomo  cavalleresco. 
A modo  di  cavaliere.  NoUlmente.  Genero^ 
samente.  Garbatamente.  Biffi. 

Cavàll  che  bev  in  biaudi  e Cavàll  del  ba- 
sìn  o lader  o assassin.  F.  in  Manièli. 

Cava)  de  tinion Cavalli  che 

mettono  io  mezzo  il  timone,  e più  vicini 
che  qualsuia  altro  alla  cari'ozza.  Stiug. 


Cava)  taccaa  in  eros. . . . Cavalli  agghf« 
gali  si  che  il  ramo  destro  della  redine 
dei  cavallo  sinistro  si  altacclii  al  cavai 
destro,  e inversantencc;  nel  qiuil  modo  di 
attaccare  non  si  usano  le  sguance.  Stiug. 

Cavali  die  trà  ag.  0 che  scalza  o che 
spara.  Stx.  (eclisse.  Sta. 

Cavali  de  FApocalIss.  Fozaa  delfApo^ 

Cavali  de  posta.  F in  Pò»ta  nel  Foc^ 

Cavali  de  saltador.  Cavallo  saltarizxa. 

Cavali  de  scarc  o de  remonta.  CitvalSc» 
di  rimont.ì  ? Stiucelli. 

Cavali  dublaa  0 )>oinaa.  F.  in  ^lantèll. 

Cavali  inglesaa.  F.  Inglesàa  nel  Foc. 

Cavali  im.*ivolaa.  F.  Intavoladùra. 

Cavali  jiajsan.  Cavallo  da  campagna 
(Targ.  Att.  Ac.  Cim.  HI,  aaq). 

Cavali  porrliiiiog.arin.F.G.'irln  nel  Foc. 

Cavali  rampinent  o raropiu.  T.  di  Coz> 
zoni  e Manitc....  Quel  cavallo  che  ripiega 
le  nocche  per  dio.*mzÌ  e si  regge  tutto 
sulla  punta  de' piedi,  e ciò  per  rilassa- 
tezza de' tendini  estensori  delle  gambe. 

Cavali  soi)attiiu.  F.  Sobaetùu  nel  Foc. 

Cavali  stalladizx.  Covallo  che  marcisce 
in  istalla.  StajgeI.M. 

Andà  a cavall(in  giuoco>  . • Kipor- 
tare  vantaggio. 

FI  cavali  !'  è fi.aa , c la  vacca  1*  è 
carna  o i hestt  bovina  hiu  carni.  F. 
in  Fiàa  e in  Vacca  nel  Foc. 

Fà  el  cavali  nuitt.  Scavjllare{Toaì.  Sin^ 
7^04)  come  fanno  i fanciulli  per  molta 
vivacità  — Scorrere  la  ccnfiillina  come 
tanno  i giovani  scapestrati. 

Menà  on  cavali  a man.  Lo  stesso  che 
Avè  de  man  on  cavalL  F. 

Meit  a cavali  d'on  cavali  de  lego.  • . . 
Metter  tino  in  istrada.  Corsi. 

Non  tuu  i cava)  hin  de  posta,  e non 
tuli  I paroU  merìten  risposta.  F.  in 
Fai  òlla  nel  Focabolario. 

Tassa  di  cava).  in  Tassa  nel  Foc. 

Cavàll Nome  di  quelle  due  carte  nel 

giuoco  di  cucù  figurato  nelle  quali  è 
dipinto  il  cavallo  col  così  detto  Salta. 

Cavàll.  T.  de' Fornaciai.  Cavaliere?  Cavedio? 
Accavallatura?  Quello  strato  di  macion 
crudi  che  nella  fornace  è di  mezzo  fra 
la  serragUa  e la  catena. 

Cavali.  T.  di  Giuoco  ag.  Chi  no  ciappa  oa 
cavali  merita  on  cavati....  £ vale  che 
i cavalli  nel  giuoco  delle  mtuchìate  souo 
auch'  essi  c.u*te  di  couto. 
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CAVàU*  . • • Condegno  piramidale  di  tre 
travi  delle  quali  tma  pid  lunga 
punta  Del  letto  ile' numi  ^ o vi  ti  col- 
loca ^ e fra  tutte  e tre  Canno  difesa  a 
opere  idraaltche  contro  l'urto  deli'acqua 
e dei  aasai  die  trae  «eco.  Stmgelli. 

Cavali  del  «eggioo.  F*  Seggióo  tul  Koc. 

Cavali  de  meda.  Mèda  in  quest  ^py. 

Cavàll(T«d-«ù  od)  ag»  Toccare  una  uuiia. 

CavùU  de  terra.  . . . Macchio  di  terra  in 
campagna  di«po«to  per  ùpargerlo  «ul 
terreno  o per  altix>.  Stiuceui. 

O’^vallìn  — -A-gg*  di  una  «pecie  dt  trifo- 
glio — - Trifi'glio  cavallino.  Villa. 

CavalUu...  Nella  tiottra  Accademia  ^ nome 
che  danno  gli  atanni  alla  «ecooda  le- 
zione dei  Fregi. 

Cavallìtt  de  ferr.  T.  de'Mur.  K-  in  PmkociÌ 
nel  Kor.  — del  lece.  Cavalletti  ? 

Cavallitr.  pi.  Terin.  agrar.  — • Co*l  chiama- 
no gli  Aratori  brianzuoli  quelle  «tri»cc 
di  terra  che,  «uio««a  e voltata  all'inid 
dall' aratro,  rileva  «u  i|uell.a  che  Para- 
tro  non  ha  ancora  rotta.  Somigliano  a 
piccoli  doiterti  longiiudinali  e Virg* 
(Georg.  L,  v.97)  pur  le  chianua  - proscis-  | 
so  futrf.ivator)  suscitat  aequore  terga  — 
Quando  la  terra  è profondauiente  «motta 
e tutta  ben  rovesciata,  siffatte  strisce 
•dn  dette  Cavullut  grass;  e quando  o 
per  imperizia  o per  malizia  del  bi- 
folco si  lasciauo  tra  l'un  solco  e Paltro 
dei  tratti  sodi,  coperti  però  dalla  terra 
smossa  lareralmrute , questi  sono  detti 
dai  nostri  Br.  Cavallitt  m»gherf  Scai/irux 
dai  Rustici  Latini  - nec  uln  crudwu  solum 
et  t*4w//K>fa/ri(bubulcus)  relinquat , qmxi 
agrUotae  sramnwti  vocant  — CoL  U,  a, 
a5,  e Lembi?  dal  Tozzerti.  Vjllat 

Cavalòtr.  T.  drU’Arti.  Scafa? 

C.ivan^IU  per  Cavadìnna  sìg,  a.*  Strig, 

Cavapólver  0 Reso.  Coltello  di  calore?  Nella 
siregghia  fe  La  lamìua  cagliente  e «enz.a 
demi , per  opposizione  al  pettine. 

Cavastòpp.i Spillo  col  ijuale  si  spilU 

il  vino  da  quella  botte  alla  cut  cannella 
non  siasi  ]>er  ancora  applicato  zipolo. 

Cavasiidór.  . . . Specie  di  stregghia  senza 
fH^ttine,  breve,  avcat.i,  c tronca  a lucz- 
aalua.1  dall'  uii  dei  lati.  Intera  e col 
pettine  vicue  da  noi  detta  Strìglia  per  li 
i vjcck  o per  i bceu.  |' 

Gavedàgna  og.  Fort' anche  Lembv{iì  lat.  | 
ScaMt‘i;i  ).  I cuntadini  le  dicono  Oc-  i 
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wdagn,  e le  lasciano  come  lembi  latcraU 
in  ogni  aratura;  il  che  farebbe  reputare 
la  voce  procedente  dal  latino  Caudaneoe, 
L'è  pussee  longa  la  cavedagna  de  U 
proeusa.  fr.  del  B.  Mil. ...  £ più  l'ac- 
cessorio che  il  principale;  e lo  dicono 
unicamente  allorché  nel  recitare  il  ro- 
sario altri  aggiugne  tal  numero  di  pater 
o d'orazioni  oltre  alle  solite  decine  die 
superi  queste.  Corsi. 

Cavell  og.  Cave]  a tirabosclon.  F.  in  Ti- 
rabosetón  nel  Voc, 

dive]  bisc Capelli  rìcoiuii. 

Cavell  che  fa  forcella.  F.  in  Forcèlla* 
Cavell  tiraa.  Capello  che  ptooe(Pr.  6r* 
rV,  Iti,  io5).  {àufart, 

Ciappà  per  i cavi]  0 per  el  «uff.  Ac^ 
Tirass  per  i cavi].  Fare  capeltia  anc. 

Cavète...  Picciul  cavo  o Picciola  incavatura* 

Cavèzz  ag.  Comunemente  ogni  Cavezz  suol 
tirare  fra  noi  quattro  paj«ÌDÌ(rr^n),  ed 
ogni  passino  cinque  braccia  milanesi. 

Cavezzà-via.  m.  br.  fig.  Sparecchiare,  Fare 
lo  spiano.  Fare  repulisti.  Folenu  vedere 
la  jine.  Villa. 

Cavìcc  e Caviggìn/)er  Fortunln.  F.  Strio* 

Cavìggia  d'aneli.  F.  in  Timón  nel  Foc. 

Caviggiceù.  Rebbj.  Denti.  I cavìgliuoU  con- 
fitti nella  traversa(^r/a)  del  cosi  detto 
restell  da  fuuajuob. 

Caviggioeùla.  T.  de'Carroaz.  Masùuolo  tonda 
(*to8C.  — Diz.  artig.).  Nome  di  quelle 
vitine  lottili  colle  quali  si  usa  fin’unre 
ì cerchioni  sui  <|uarti(^aoey)  delle  ruote 
da  carrozze,  ed  anche  assodar  altre  parti* 

CaviggiceùJa.  . . * . Caviglia  che  s'tnfizaa 
Dc'coscioli  del  carvino  delle  carrozze  per 
tener  fermo  il  tiomne. 

Càvra  dicono  varj  per  Braga  de  pidria.  Stric. 

Cavriàda  dopo  Travertdt  gronda  ag.  o Croodaa. 
Ciod  de  cavriada.  F<  Ctòd  nel  Voc, 

Cavrìoeù.  Caprio,  Capriuolo.  StJJGELLT. 

Cavrón. . . . Nell' Ac.*  hraidense  è uouie  che 
danno  gli  alunni  alla  ipiima  lezione  dei 

Gaxzòtt.  Cazzotto.  Pugno.  (Fregi. 

Cazzotrèda.  ...  * Un  rifrusto  di  pugno. 

Cazzotté-sù Dar  de' cazzotti. 

Cazzottuii Potente  pugno. 

Cazzùra Specie  di  mestolo.  Strio. 

Cazzùu  ag,  A «'ceppa  cazzuu.  F.  S'cep- 
pacazzùu  nel  Voc, 

Avegh  el  cazzuu.  fig.'^  Avere  U roma- 
jvlo  o U tnesioh  in  iMo/is(*fior.  — Melai 
in  Tomm.  Sin.  a Romojoio). 
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Toeugli  >l  cac2uu  a Tun.  iìg. . . . Le- 
gare ad  uno  il  maneggio.  Stjug. 

Tgau-iù  on  Avere  tm 

rifiuto  da  donna  che  ti  donumdi  io 
ispoia.  SraiGELLT. 

Tuttcoat  va  al  cuu,  via  del  manegh 
del  caz2iiu.  V,  Cùu  ntl  Voc» 

Cc  o co.  K.  Ze  o co  {stmjÈir  cogli  o aperii). 
Cecriiètt  del  Caróbbi. ..  Nume  d'un  olian- 
dolo abitante  già  al  Carrubbio^  pattato 
a denotare  ogni  uomo  arcipingue 
in’ egli  era. 

Cédov.  «tuL.  m.  Bosco  ceduo.  Vend  011  ce- 

dov Vendere  il  diritto  di  tagliarlo 

tina  volta.  Stkigu.li. 

Cel^nra.  V.  Eorlénza  nel  Vere, 

Celiu  per  M.antesiii.  y, 

Cémbol  ag.  Acrurdo.  Arpiconlo;  e nelle  parti 
ag.  Corti.  ConU  » limcw.  Bi»<ktri  sss  M«r> 

(■iWil.  M^rtAieCÙ. 

Céna.  . • . CiTuio  che  aoprantrnde  airal- 
librameoto  degli  atahili  al  caiaato,  e alla 
loro  valutaiiofie.  Stricelli. 

Céoi  ag.  Credere  a novasUom  per  rea<o(Min.)* 

Avegli  nanca  )>aura  de  cent  che 
acappa.  Ester  breora  quando  il  nemico 
fugge(?Aa.  Poet.  II,  XJX,  3?). 

Cerne nàra.  Centinaja;  e per  lo  pid  in  tento 
approitituativo,  non  etano.  SraiocLLi. 
Centenària,  t.  f.  />ìAs  secolare.  STaioci.Li. 
Centenària,  t.  f. . « » . Termine  medio  d’itn 
eoinpietto  di  dati  raccolti  topra  cent’an- 
ni, e ciò  pgr  valutare  alcun  che  a per- 
Ceuiiobòcca.  Lattennì.  (petuità.  Sta. 
Cempée  seherz.  per  Centétma.  y» 

Céra  ag,  Bonna  cera  a tucc , e confidenza 

con  oitiim fiiiuit  vito  a tutti,  la- 

niigliarirà  con  nettnno.  (Sra. 

Cera  averta  ag.  •chictr.a,  da  fidacene.. 

Cera  niotc.atella  ag.  Non  ti  dii*ebbe 
che  di  fanciulli  e di  donne  giovani.  STntC, 
Cérca(Cav).  K.  Càv  in  C.  {frusta, 

Cerrà  ag.  Cerca  die  te  oei*ca.  Frusta  e ri- 

Cercà  luit  i oant  pert.  Cercar  tredici 
o quindici  in  dUfrari.  Demandare  se  scn 
Criékfauo  era  nano. 

Fa  oert  à ona  tuta-  • . , Far  domandare 
in  moglie  una  ianciulla. 

Cercà.  Falere.  Clii  Fò  cl»e  me  cerna?  Chi 
mi  vuole?  , 

Cerri-tù  r.g.  A fà  Fott  e a cercà-»ù  te  te 
cowieu/o  no  detuMUC  pò  0 uero  0»t 

• e cercàTfà  Fè  uieetee  tic  dreuiottr!  pij. 
y.  in  queste  .CiuHte,  , 


CHI 

Vu|’  pulott  andà  a cerca-tò.  Primé 
andar  per  le  strade  a domandar  la  limo- 
rÌnn(Nelli  Sera.  padr.  U,  14). 

Ccrega  ag.  Corona. 

Ceregòtt.  Chericotto(\joir.  Med.  canz.  79.*). 

Cervdàa.  T.  de' CaiTOSzai. . . . Quella  ape- 
eie  di  tondino  di  ttoia  che  rigira  per 
di  torto  ia  tntte  quelle  parti  interne 
deOe  carrozze  alle  quali  tovrateanno  cri- 
tcalli  o vetri.  Quetto  tondino  trae  alla 
lortna  delFuovolo  cliiuto  fra  due  Uitrlli 
di  trinelU  detti  Codeiùn.  ed  La  topra  il 
litiello  tuperiore  l’altra  trìuelU  che 
diciamo  Battentin, 

Vettegh  in  d’on  paet  t tcrt  caregaa 
de  cerveUa.  m.  br.  Legarviti  le  vigne 
colla  salsiccia,  e diceti  del  viverviti  in 
gran  dovixia  di  ogni  ben  di  Dio.  Villa; 

Cervrtléra  ag.  PizzUagnola(Buouar.  in  Prot. 
fior.  Ili,  41). 

Cervelllnna.  Testolina  òiuarrti.  BìFFT. 

Cervellntegh.  Farttasdeo.  Capriccioso.  Non 
ittmliato,  non  tecoodo  le  regole.  Biffi  — 
Ad.  di  Voce  inventata  a capriccio.  Strig. 

Cervdlofegamént.  A capriccio.  Di  fantasia. 
Di  propria  testa.  Biffi. 

Cetjìòli.  . Nella  notira  Accademia  di  Brera 
ò nome  die  danno  gli  alunni  alla  tetta 
lezione  dei  Fregi. 

Ché  ag.  £1  tara  od  liell  clté  ae.  •••  Sarà 
un  bel  fare  ir.  ..(Fag-). 

Chécca.  VcKe  di  gergo  finanz. pe r Svàozegh.  F, 

Chi  rg.  De  chi.  Quaggiù.  De  chi  ae  rid  , 
e de  U l'Keù  ? StriG£LL1. 

De  chi  e de  là  ....  In  più  luoghi. 
Soni  tran  de  chi  e de  lÀ.  Sfa. 

De  dii  fin  chi.  ....  Vale  anche  a 
limir.are  il  detto  o il  latto.  Gli’hoo  dite 
deschi  fin  chi,  L’ha  firn  de  chi  tìu  chi. 
Oli  ho  detto  questo  e questo  ahrOy  eco.  Str. 

Tant  gh’è  de  chi  e li,  come  de  li  c 
cJd.  ....  Diceti  per  accennare  che  chi 
ne  L'biama  a té  può  nache  tcomiMlarii 
egli,  e venire  da  noi.  Staio,  ~ F,  in  Cà. 

Chicchera.  . . - . Quanto  cape  in  una  chic- 
chera. Sr  AIGEI  LI. 

Chiocherin  ag.  CAù:^Aerfi&»( Magai.  Op.  ^84)  • 

CltìIlVi  o Cliìffrr  0 Chiffen  ag.  Chiffel 

Cliignaeù  ag.  A coti  dire  il  rettore  (Fun  disco, 

ChigoGCtt  e Oiignoiétt  cUcesi  uou  del  solo 
cocéo , ma  di  jùu  altre  cose  Un  chignocu 
tic  r.irtenza.  PacaniNì. 

Ciiiiuirulr.  V.  teli,  procedemr  forte  dal  Ui- 
lugu«4«  i Ckimir. 
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Ghinch^. . . . Sp.  di  lume  all'argao.  Dal  fr. 
Quinqutt. 

ChÌDtD(in)  ometti  la  defiiiiiione.  PAnAVlM. 

€liivìv(Dà  ri).  V.  t«  VÌT  nel  Vuc. 

eia Sp.  d'uccello. 

CUbaccà.  v.cont.  delf  A.  Jl'.^erSciavactà.  V. 

Ciàecera  dopo  Fracrole  og.  Frmtehe.  Fiale, 
y.  anche  Làpp  nel  Foc. 

Ctàccera  ag.  Con  la  ciarla  trarrehhe  le  mo- 
nache del  monastero» 

Vet4  hoQ  dolili^  de  ciacrer.  Non  esser 
altro  che  di  parole(^o^.  aut.  taiu  1 , 99). 

Ciaceerarla.  CA^rrcAe/ìolCar.  Let.  in.  11,  34)* 

Ciàchela.  Ciacche.  Voci  imicanri  il  tuono 
che  Canno  certi  oggetti  nelPaccìaccarii 
n romperti  o tcltiacciarti. 

Ciàff  ag.  Fà  ciff  e ciaff.  Fare  pescioUni 
(“rote.  — T.  G.).  Sgitauai'f. 

Ciaffol^tt.  Nohiseo.  Fìstolo.  Diavoletto  t ed 
anche  Fispo»  Attivo  $ Intelligente- StkìG, 

Ci&ll  ag.  Fà  el  cùdl.  Far  del  semplice. 

Fà  el  ciati.  Fare  dell innataorato del 
cascamorto. 

Fà  minga  el  cìall  neo.  Non  mi  fare  il 
buffone  sai. 

CiaiJiÀda.  T.  de' Frenai.  Lo  stesso  che  Zan- 
CorgnUt.  F.  (Vegnì, 

CiiuuÀ'fceura  per  Fà  vegnUfeeura.  F.  in 

Ciambella  (Fà  la).  T.  dì  CavoUeriz.  Far  ia 
ciambella.  StxiceLLI. 

CìÀnfer. ...  In  geii.  ogni  oggetto  iniperferro 
o inetto  alTuto  cui  ^ tletcinato.  Strio. 

CUpp  pag.  adt  ag.  Uova  dure  spaccate 
(Scappi  Op.  p.  207). 

Bonn  ciap|).  Buona  FftryiMt.STRiCELLi. 

Ciàppa..*.  Nome  di  rpie'lerri,  o per  me' 
dire  pexzi  di  ferro  ^ onde  ti  ferrano 
talora  i buoi  cUe  t'aggiogaiìo  a'carri. 

CìÀppa  dopo  Greppo  ag.  Ghiova.  Testa. 

CÌAppà  og.  A ctappà  te  (alla  mai  (prov. 
giutto  te  ti  tratta  di  ritcuorer  crediti, 
etoto  te  parlati  di  chi  piglierebbe  per 
•an  Giovanni,  inonetio  te  trattati  di  at- 
tolura  venalicÀ  ).  Al  pigliar  rum  esser 
lente  » al  ]>agar  non  esser  corrente. 

Chi  clappa  ctappa.  . • . Strio. 

Lotiatt  cìappÀ-drnt.  fr.  coni,  rerto 
il  Comaaco.  . . . Bere  tanto  da  riinanevue 
ubbriaco.  Figini. 

Clappa.  Conirtimr.  CLtppÀ  el  giald^  CìappÀ 
dt'l  rota,  ecc.  Ingiallare,  Contrarre  del 
rosso,  tee.  — Ciappà  i fert^  la  rogna. 

CiappÀa,  Ciappàda.  F.  in  Quàrt  nel  Foc. 

CiappaciÀppa.  Cil^'ero.  Azzuffino,  F.  Sbirr. 


Cinpparaòsch.  Pigliamosche^  J^p.  di  trap- 
pola da  pigliar  motchc.  Stricei.i.i. 

CiappMI.  V.  br.  Chiappolino.  Villa. 

Ciappelceù  0 G.appriett  vocaboli  br.  dimi- 
nutivi di  Cìappi“ll,  F,  Viti  A. 

Ciappìn  0 Ciappecd.  t.  br.  Frasca.  Chiappola. 
Uomo  leggiero  e di  poco  giudizio.  Villa. 

CiÀppol  dicono  in  contado  per  Ciàpp;  e I 
Fornaciai  intendono  attol.  per  dappoi 
quei  Cocci  di  tegoli  ebe  aduprano  per  ri- 
coprire i matton  crudi  e difenderli  dalla 
pioggia;  cioè  t fr*  Tuileaux  o 7*ui/orr. 

Ciappód.  Formella.  F.  Formèlla  nel  Foc. 

Ct.ippòrc,  Ciappòita,  Ciappottà , dappot- 
tèU,  Ciappotrìn....  Voci  Tezzeggiattivc. 

CiÀr.  add.  ag.  L'è  ctar  fioca  in  del  poiz. 
F,  in  Pózz  in  rjueste  Giunte. 

CiÀr.  V.  br.  ad.  Bado.  Villa. 

CiÀT  ag.  El  ciar  el  va  ponaa  inanit  e mtng.i 
indree.  . . . Bellitt.*  ptov.  del  B.  Mil.  con 
cut  ti  vuol  avvertire  i ricclii  che  la  ele- 
niotina  è bene  farla  da  tè  e in  vita  e colle 
mani  proprie , non  dopo  mone.  CORtr. 

CiÀr  d'acqua Chiarore  ìmprovvito 

e breve  che  in  luogo  di  tereoità  adduce 
nuova  pioggia. 

daiwle-ctàr.  Lume  di  lume (Tnr^.  Prodr» 
l8().  Luce  accattata(*toec,  — Noi.  £/.). 

Ciar-fìit.  Contrallume.  Quello , ecc. 

CìÀrtaraa(Dagli  od).  T.Pir.  Cacdardichicrro. 

Ciar  tfacciaa.  F.  in  Sfacciàa  nel  Foc. 

Ciarì(gergo).  Lo  stesso  che  SciiffiÀ.  F. 

Ctarìcc  per  Lutiroeù(cavaler).  F, 

Cianite  ag.  incomodo,  SnuGELLl. 

CiÀtt(FÀ).  Far  parlare  molto  di  e dicett 
di  pertooe  e di  cote.  Strigixli. 

CiÀv.  ChiaU,  Negli  ttrumenti  da  fiato  tono 
quelle  Linguette  di  metallo  che  ne  apro- 
no o turano  i fori. 

Dà-giò  la  ciav.  5rÀtavare  ( Btb.  Col* 
III,  io).  Dà-$ù  la  clav.  Chiavare.  Dar 
di  chiave  all’  uscio. 

Cììiv  {raterui)  ag.  Le  tue  pani  aono  Ci^r. 
Catena  sn  Oggiceu.  Occhia.  AncUo  ^ Stta» 
gItcHJu  Vedetta.  Arpe%*  wsa  Cbtgnorii.  Cuneo. 

Ciav  doppia.  Catena  bracata? 

dàv  per  Ciavètra  sig.  2.*  F.  Sthicblli. 

CiÀr.  ....  Xerro  con  manico  iraavertale 
di  legno  il  tonale  ricevendo  in  tè  il  capo 
d'alcuna  vite  la  fa  girare,  e terve  per 
lo  più  ad  aprire  chiaviche,  ere.  Strio.' 

Cìarèlla. . • • Quella  CavtgGa  di  ferro  che 
atttcìira  la  girellrtta(roiTt43ru)  da  torcere 
aH  atte  da  ciò  i fiC  da  apngo  o finae. 
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CUvelU  a mceuja.  in  Moeùja  nel  Voc, 

Ciavècca. . . . Negli  astucci  da  compassi  è 
quel  cosettìoo  di  metallo  che  serve  a in- 
vitarne e svitarne  le  cerniere,  le  viti,  ec. 

Cìcc.  Micino»  Tantino»  Pochino. 

Gcca.  Tabacco  da  masticare. 

Cicca  Berlicca,  ecc»  V.  in  Sperón  nel  Voc. 

Ciccia.  Ciccia.  Carue  — Grassezza.  Adifte. 

Cicciarà  ag.  E cicciara  che  te  cicciara.  Ao- 
gionando  ragionando(lASca.  Strega  V,  8). 

Cicciarètt  i dicono  i cont.  brianz.  per  No- 

Cicciarin  f trìòu  de  polasier.  V»  — e 
Avè  mangioa  el  cicciaria  per  quello  che 
noi  dicia/no  Avè  inangiaa  el  cuu  de  la 
gaijaaa.  V.  in  Cùu  e Gaijnna  net  Voc. 

Ciccio  ciccio  scherz.  per  Citto  cìtto.  V. 

Ciceòoa  0 Cicca  ciccona.  Ciaccona.  Sp.  dì 
ballo  Caio  al  volgo  del  B.  Mil.  e ai 
montanari  genovesi  che  vengono  nelle 
nostre  basse  pianure  a'  lavori  agrarj,  e 
pro)iaJ>iluieme  ve  lo  introdussero.  Corsi. 

Ciceronìn. CÌren>nano(Nelli VecLlyZp 

Cicinùniuin.  Alquantetfo(Gh.  Voc.). 

Ciclo. . . » 11  quarto  di  lira  austriaca?  Stbic. 

CicoUtt  a La  sauté  cor.  CioccoLatte  fatto 
senza  droghe.  Bim.  (cisco. 

Cicolattin.  Panellino.  Girella;  e doitr.  Tro- 

Cicolattinón(t/t)  catnbia  inimitabile  in  rara. 

Ciél  ag.  a Ciel  faa  a paucott,  ecc.  che  an- 
che dicesi  Quand  el  ciel  l'è  a feit  de 
pan,  pioeuv  incoeu  o piceuv  doman.  Strio. 

Noi  ghe  sta  o Noi  pò  scà  nè  in  ciel 
nè  in  terra.  V.  in  Tèrra  nel  Voc. 

Ciél.  Cielo.  Il  coperto  del  cassilo  delle  cjr- 
rosze  le  cui  parti  ueggansi  in  Légn  e 
Scòcca  e nelle  respettive  sedi  alfabettciie. 

Ciel  de  boffett.  Cielo.  X.a  parte  supe- 
riore del  mantice  de'calessi  che  è un  gran 
ciiojo  die  ne  ricopre  tutti  gli  ai'coiicelli. 

Ciel  del  pulpit.  V.  Piìlpit  inq.  Giunte. 

Vess  alt  de  ciel  de  bocca  e spazios 
de  g.'inasi.  V.  Nangiòn  lul  Voc, 

CiélofSicut  in).  V,  Sìcuc  nel  Vocabolario. 

Cìli'de  bava,  gergo. . . • Fazzoletto  di  seta  — 
Non  si  direbbe  sincope  di  Kerchief  in- 
glese? Stmgelli.  • 

Cilèn.  Uomo  d*  alta  statura.  L**  è vegnuti-sO 
on  cilan.  Si  è fatto  tant  alto  parlando 
di  giovane  crescÌMto  per  tempo.  Strk^. 

Cilappà  per  Gingina.  V»  Siwge14.i. 

Cilioder.  Cilindro. 

Cilloder.  Curro?.  Ne^torclii  litografici  è quel 
cilindro  su  cui.  come  sulle  guide(c0reA^^) 
nei  torchi  tipografici,  scorre  il  carro. 


54  ) CIO 

>.  Cilìnder Cilindro  armato  di  lame  d*a<^ 


ciajo  che  mosso  per  forza  tT acqua  sup- 
plisce ai  mazzi  nelle  cartiere,  ecc.  Strjc. 

CiUodrè  ag.  Cilindrare{*iosc»  — T.  G.). 

Cinctàll  per  Spajèrda.  V. 

Cinciapètta  e Cinciapetilnna.  Cianmèngole. 

Cimént(Nett  al).  Mettere  a cìmentoi^ loui.y 

Mette#  A on  cixnent Mettersi 

a pericolo  di  lasciarsi  andare  a Care 
checchessia  di  violento.  Striorlli. 

Cimeniè.  Afilare.  Mettere  a filo. 

Cimentò».  Provocatore. 

Cim[u-e-mèzz.  s.m. ...  Moneta  erosa  uscir.t 
di  corso  già  da  qualche  tempo,  e cosi 
detta  dal  suo  valore  dì  soldi  milanesi 
cinque  e mezzo.  — fig.  Lenóne. 

Ciòcca  (Andà  in).  ....  Certo  sbalordire 
cui  vanno  soggetti  i cavalli  soprapprrsi 
in  viaggio  da  pioggia  violenta.  Steig. 

Ciòcca  de  festa(Sonà)....Nel  B.M.  intendono 
il  semplice  Sonare  a rintocchi.  COESt. 

Ciùcca  de  red.  Maestra? 

Cioccò Voce  di  uso  strano  fra  c 

monelli.  Per  es.  Cosse  ciocchet?  Di  che 
hai  tu  a dolerti?  Che  pretendi  tu?  Steìg. 

Cioccò. CAtocro/ore<Savi  Omit.  t,  86).Vjlj.a. 

Gòccli.  Chioccolo.  Fischio  t ecc.  (Savi  cit. 
dal  Gh.  Voc.  11,  qS).  ViUJt. 

Ciòcch  diconp  alcuni  del  contado  per  Còcch.  V. 

Ciocchìo(in)  sopprimi  la  parola  alircvolte. 
STRir.u.Li, 

Gòd  ag.  Ciod  a ponta  de  diauiant.  Chiodi 
a punta  di  diamante  da  ferrai*  cavalli. 

Ciod  a scopeli. ....  Specie  di  cliiodi 
augnati , pure  da  ferrar  cavalli. 

Ciod  bianch. . . . Sp.  di  chiodi  lucidi 
comuni,  pure  da  ferrar  cavalli. 

Ciod  de  scopeli  faa  a mazza. . • . Sp. 
di  chiodi  (atti  a mano  e augnati,  idem* 

Ciod  d'Otaggio. . . Sp.  di  chiodi  ber- 
noccoluti, così  detti  forse  dal  Cibbricarsi 
nella  terra  genovese  d'Otaggio,  idem. 

Ciod  iiigle». . • Sp.  di  chiodi  quadretti 
e senza  vero  cappello,  da  ferrar  cavalli. 

Ciod  negher. ....  Chiodi  con  oappri 
nerastro  che  servono  per  cavalli  da  s«‘lU. 

El  Santo  Ciod.  K.  Sanco-ciòd  nel  Voc. 

Moli  come  on  ciod.  sdì.  Durissimo. 

Strigelu. 

Piemà  el  ctud.  V.  Fissò  el  ciod. 

Strappò  anca  i ciod  de  la  cò.  V.  Cà* 

Ciodaria  AgutsmeiGU.  Voc.). 

CU4ÒU  l;u  a Mouscia  e stauqou  a Nilan. 
m br.  K*  Badeé..  Villjl. 


Digiiized  by  Google 


COA  (55)  COD 


Ciotendàri  < Ciolendart  looitot per  Badéc.  V- 
CìÒ9p»  Bar^gLo{Sotìu  Men.  crii.  1778^  p>  56). 
Clpp. . . • Sp.  d'uccello. 

Glpprli  mèrli,  in  Mèrlo  tuÌ  Voc. 
ClrcoU  T.  Geoui.  Circolo,  Str. 

Circol.  ..  . Veglia  principesca  o <U  grandi. 

SruG.  Fà  circol.  FVir  cerchio  ad  alcuno. 
CÌTÓM  nel  B.  Mil.  per  ScirÓMa.  K.  CoH.*!i. 
cupa.  Sopprimi  1‘  avvertenza.  Stiugelli. 
Ciaàa  I e mtodi  cler,  V,  ZiuÀa  e Zit- 
Cittadèlla  i tadèlh,  ecc, 

CittadUina. . . . Sp.  dì  carrozza.  V,  in  Légo. 
Citto!  CArrÌ/(Gli.  PV.  cit.  il  Razzi).  Fà 
citte.  Zittire.  Finir  di  parlare.  Tacersi.  Str. 
Ciumór  ag.  Ciappà  el  ciumor.  //ictmurrire. 
Ciùa.  Chiuso  ermetic.^  Che  serra  tene.  Str. 
Gutià.  V.  coni,  per  Ciuaà.  V,  De  Cae. 
Clausura.  V.  Clautùria. 

Clementiona. . . . . Sp.  di  ScoiTetu  di  «età. 
Cliént.  Cliente.  Strigelli. 

CÓA  ag.  A eoa  d'ingutlla.  V,  in  Iugulila. 

Cascià  dò^  tre  cov.  •«.«  Mettere  la 
prima ) la  seconda^  la  terza  coda^  e 
diersi  de'pavoni,  de'taecljint  e simili. 

Coa  d'aspa  de  lìlatoj.  Coda? 

Coa  de  ratt.  T.  di  Masc.  Coda  di  ratto 
(Bonsi).  Dicesi  quella  coda  ne' cavalli 
che  riesce  ]>er  difetto  n.aturale  sortile^ 
brevissima  e pocliissimo  crinita.  — T. 
Bot.  y,  in  Ràtl  nel  Vocabolario. 

Coa  di  auelloQ. ...  Lo  stremo  de'ban- 
delloni  da  cignone(<inr//on)  che  s'inchioda 
•otto  la  pianta  delle  carrozze. 

Coa  drizza^  storta,  a coll  d'occi.  V, 
in  Òcca  nel  Voc, 

£ poed  e poeti,  el  ratt  de  dent  e la  coa 
^ de  foeù Modo  d'evitar  di  rispon- 

dere a chi  ci  domanda  piti  che  non 
vogliamo  o sappiamo  rispondere,  e lo 
fa  dicendo  E poeti?  Striuetxi. 

Quell  che  tcn-«d  la  eoa  al  vescov. 
Caudatario. 

S'el  diavot  noi  ghe  tnett  la  coa.  F.  Dià> 
voi  in  queste  Giunse, 

Tìrà  la  coa  al  diavol.  T.  di  Stamp. 
V.  in  Diàvol  nelle  presenti  Giunte. 

Vess  quell  de  la  eoa.  . . • « Essere 
tardo,  lento  uetle  cose  sue,  negli  affari, 
nei  ritrovi,  ecc.  Strigeu.1. 
eòa.  Coda,  V.  in  Sonèct  nel  Voc, 

Cóa  0 Cola  de  carr.  . . L'estremità  della 
•unga  che  sporge  dietro  al  carro.  Biffi. 
Coabiàuca,  Coagiàlda,  Coaróssa.  . . » Sp. 
d'  uccelli. 


Góbbi,  t.  f.  pi Kc*  paesi  lungo  II 

Naviglio  Grande  o liinitrofì  si  chiamano 
cosi  due  o j>iù  barche  accoppiate  o ac- 
codate che  tragganst  coH'alzaja  a ri- 
troso dell'acqua.  Biffi. 

Góbbi  (Ofizial  di).  V.  in  Olìziàl  nel  Voc, 
Cobbià  el  fil.  addoppiare  il  filo. 

G>cà.  Sonniferare. 

Còca.  Biocca.  Voci  cont.  denotanti  la  Gal- 
lina. — Còca  coca Verso  con  cui 

cliiamlauio  a noi  la  gallina. 

Coccarccùla  dicono  i cont.  delt A.  Mil,  per 
Cocchirccùla.  V.  c per  BandirociUa  (/ra* 
zcfl,  volubile).  Villa. 

Coccètta.  Carrw(Targ.  At.  Ac.  Cim.  Ili,  a34). 
Còcch  do^to  tornio  agg.  Còcch.  Calla  di  Zc- 
(T.irg.  in  Menispermum  coccuìus). 

Còcch  (Dà  el) ai  pesci.  Strigei.li, 

Còcch.  T.  d*  Orolog. ...  Il  Copribilaucierc. 
Cocchètia Assicella  tagliata  a gran- 

chio d'ambo  i capi  la  quale  accavalcia 
i fu  i dei  fiUtoi  e colle  sciocluole  (.rfetc- 
chettej)  li  tiene  in  sesto. 

Còccia.  T.  de'  Ca'ppellai Sp.  di  fuso 

con  cui  si  batte  la  canterella  dell'arco 
da  slìoccare  il  pelo.  (grande. 

Coccun. ....  Uovuh>  o fungo  cocco  assai 
Cocconéra  de  galett.  V.  in  Gaiétta  nel  Voc, 
Cocconòtt ....  Grosso  xoT9o(focch)n), 
Coccorà  dicono  alcuni  per  Foporà.  V.  StriC. 
Coco  è il  re  non  l'asso.  Bim. 

Pan  del  coco.  . . . Gallozze  che  si  ve* 

. dono  sui  roveri,  che  sono  come  covi 
d'insetti.  — • Il  Pan  cuculio  dei  diz.  è 
un'erba.  Villa. 

Cocóiner  ag.  Una  sp.  è detta  Anguria,  ed 
è forse  il  Cncumis  fiexuosut  dei  bot. 
Codée  ag.  Codec  a cassetta.  Portacote  a 
mo*  di  cassetta  usato  da'Momavecchini. 
Códega.  Feltro  di  erba.,graiH.’^  er^Targ.  Viag.), 
Códega.  T.  d'Agr.  Salda.  — Lassa  a co- 
dega.  Tenere  o Mantenere  a seccia(Giora, 
Georg.  V,  37).  Maiidà-foeura  la  vacca 
in  la  códega.  Mandar  la  vacca  nella  salda, 
Códega  sig.  penultimo  correggi  le  parole  la 
prima  in  quest' ultima. 

Codegà.  Piotare.  Codegàa.  Piotato.  Inerbato. 
Codegàa.  s.  Ili. . . . Opposto  di  Coltura;  quel 
campo  in  cui  nell'anno  andante  fu  il 
grano. 

Codegbìo  (Adoss  a)!  . . . . Dicesi  per  esprì- 
mere che  un  tale  è assalilo  con  violenza 
e da  multi  e allo  stesso  tempo,  0 per 
i»iigare  a ciò  fiii-e.  Stricclli, 
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Codóu  0 Codec  V.  br.  Cajwchio.  Viu.A. 

Coéra  p(r  Covéra.  y.  — X.a«&à  adrcc  ona 

cocra Indurre  una  coavalc»cenza 

itemaca.  Stiucej.li. 

Coètt.i. ...  Il  Frutiino  delle  fruste. 

Cceùcc  V.  cont.  ptr  Còte  sig  pai.  e fig.  V» 

Cceùgh  ag.  Semi  la  messa  del  cceugh. . • • 
Non  lare  a tempo  alla  messa.  Staicblu. 

Coeùr  €g.  Ha  le  auricole. 

Avegh  0 Voregh  oa  gran  cocur 

Talora  Essere  inumano , efferato.  Strio. 

<1  Cald  de  man  ecc.  dopo  rovescio 
ag.  o di  cuore  petrigno,  non  facile  a 
innamorarsi,  non  innamorato. 

Coeiir  conlem  el  cìel  le  juua.  Lo  itesso 
che  Ouim  alegiier,  ere.  (sibile. 

Coeur  largb.  * • . Cuor  freddo,  Ìmpat> 

Cusii  de  cxur.  Gretto.  Mes(hino  (T ani- 
mo, lUiherale.  Strigelli. 

Dì  el  cocur.  Lo  stesso  che  Dervi  el  sò 
coeur.  y.  in  Coedr  nel  yoc. 

Dur  de  coeur.  Ani/na  acciajata.  Accia- 
jato.  Di  crudo  cuore.  IndurtUo. 

£1  mò  coeur.  Metà  deìLaniiM  mia  per 
Cuer  mìo  usò  il  Firens.  nei  Lue.  11,  4. 

Lorà  cl  cocur.  V.  sa  Loia  nel  yoc. 

Portà-via  el  coeur.  Lo  stesso  che  Cavà 
el  cocur  sig.  2.**  y,  Stugelu. 

Sentiss  a cusl  el  coeur.  Sensirsi  stri- 
gnere  il  cuore.  Stricelli.  {quieto. 

Stà  0 Viv  cont  el  cocur  rpiìett.  yioer 

Coedr  de  U battaria.  T.  d'OroIog.  Cuore 
della  soneria  d'un  orinolo. 

Cogoì/i6n(Avegh  U) Aver  F ifso 

della  ragione.  SriuoELLf. 

CògoL  ....  S]>.  di  diamante  Uno.  Staio. 

Cògoma  vale  ojuhe  Vaso  d'ogni  forma, 
di  porcellana,  di  tei  raglia,  ecc.  nella 
quale  si  serve  tè,  caffè,  acqu.i  calda,  ecc. 

Colo.  Piede.  Ne'tegoltni  è il  ca|>o  stretto. 

Coiritt  ag.  Mo:^ture  di  cwìja{T!e.r,  lìor.}, 
Cnofdno/i(Fabbr.  Meni.  Stiiue  fondi,  p.  33). 

Cojonèlla  ag.  Mettere  in  o Fare  la  fanfenaa. 

Cólo  Goladùr.  Coti?  Colature^  Acque  che 
da’ terreni  Irrigui  coKino  dopo  F adac- 
quamento in  fossi  da  ciò,  per  quindi 
passara  innalzare  terreni  più  bassi.  Staio. 

Culànoa  ag.  Ti  vo'  mandare  a casa  colle 
budella  in  «in/io(NcUi  yecch.  Riv.  II,  a^), 

Fmimciu  a colanna.  y.  in  quest  App. 

Còld  ag.  Fà  cold  in  d'  on  sii*  uu  br.  iig. 
Non  essere  sano  V cniarvi.  Esservi  dei 
pericoli.  ViUjA. 

Coldcràu  per  Magnàn.  y.  Strigeui. 
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Coldìrée(Versasc  de),  y.  in  Vcrsisc  nel  yoc. 

Coldùsc.  Afaccia  - Afa  — Il  Calduccio  dei 
di^ionarj  tiella  lingua  non  è aiu'o  che 
un  dinitu.  dì  Caldo  cosi  sostantivo  come 
addieitivo , laddove  il  nostro  Coldttsc 
vale  un  Caldo,  veramente  non  molto 
grande,  ma  accompagnato  da  aria,  come 
dire,  stagnante,  sofiocaoie,  ciie  rende 
difficile  la  respinuiooe.  P,  e.  Inccau  fa 
on  certo  coldusc , che  no  se  pò  stà  ben: 
Oggi  fa  una  cert’afa  che  non  ti  lascia  re- 
spirar liberam.*  e ti  toglie  le  forse.  VitLA. 

Colètt  de  la  cantinna.  Colatojo. 

Colètt  per  Bagnoeù.  y. 

Coleuiida.  • . . Quanta  calcina  si  vieue  in 
una  sola  volta  preparando  nella  cola. 

Coleaión  a la  forscett  cor.  conia  in  Foracète 
£a  queste  Giunte. 

Colibìtu  V.  br.  s.  m.  pi.  (dal  Ut.  QuoLLet, 
oude  Colibeto).  Dicerie  maligne.  Sasirt, 
Derisioni  — Fagli  adree  a vun  di  coli^ 
bitu  Satireggiarlo  i Metterlo  in  canzone. 
Inventare  a suo  carico  cosa  clFegli  non 
ha  fatto.  ViULÀ. 

Colìfs  ag.  A coliss.  A scanalatura.  A inca- 
stro, Apia  a coliss,  Capoiia  a coliss, 
Gelosii  a coliss,  ecc,  y.  Àjws,  Copòtu, 
Gelosia,  ecc.  nel  yoc,  e in  queste  Giunte, 

Còli.  T,  di  Carrox.  y,  in  Òoca  e Tiutun 
e ag.  Cullo  a due  aco/^(pcscÌ<Ku)  e due 
crn/iAtf  (fGcuj). 

Còli  ag.  Falla  stà  al  culi  a vun  0 Tegni- 
gliel.t  al  coll  a vun.  fr.  br.  Tenere  ad 
uno  il  bacino  alla  barba.  Coaieudere  con 
alcuno  con  superiorità.  Villa. 

Fà  el  coll  col  salesi  V.  Sàie#  in  q.  G. 

Fà  saltà  el  coll  a ona  bottegUa.  y,  in 
Bouèglia. 

Slongà  el  coll.  ....  Protendersi  in 
una  calca  peu*  poter  vedere.  Stak;. 

Tegnì  Fac<{ua  ia  coll.  Tener  t acque 
in  colto.  Staioeixi. 

Tiragli  el  coli.  Tirare  il  collo  ad  una 
rora(Caro  Leti.  II,  11$). 

Còli  de  la  uiau.  Collo  della  /seno (Trinci 
Agr.  I,  47).  Polso,  e dottr.  Carpo. 

Còlla  de  pitor.  Co//a  da  pittori  (Baldin.). 

Còlta  garavella  per  Colla  todcsca.K.  Stuig. 

Collariii(Meu  el).. . . Faiti  chierico.  Stug. 

Collég  in  gergo  per  Pitsou.  y. 

Còllera  ag.  Meu-giò  la  collera.  Lo  stezzo 
che  Lassa  andà  la  collera,  y,  Staigelli. 

On  poo  iu  collera.  A lirutello  (Caro 
Ani.  past  ).  AdiraiUcio. 
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• PaH  cliVl  sìa  ia  collera  coiu  el  Si- 
gnor 0 con  Sant'Auibrams.  .«•  Aver  viio 
cruccioso  o di  uulconfenco» 

Trgnl  collera.  Durar  rulla  colUra» 

Coll^tt.  T.  dc’Cap, ...  Pelle  spoglia  del  pelo. 

Collimi.  Concorrere.  Accordarsi.  Tmt'i  cir- 
costanz  cullimen  a dagh  lort.  — Ne'diz 
ttal.  CoUi/uare  è defmico  divers.*  Strio. 

Cóluia  (Fa  la)  ...  Quel  giorno  io  cui  i 
coutadim  fmiscnno  di  condurre  sull'a'a 
i manipoli  del  riso,  qua?!  a nconoscerli 
di  quel  pesaiuUiiiuo  lavoro  costmnauo 
i fittaLàli  ddr  loro  a merenda  alcun  che 
pid  del  soliro,  massime  il  Risott  di  cui 
vanno  gliioius«imi»  e questo  si  chiama 

. Fà  la  colma  — Per  ineiafora  poi  signi- 
fica Finire  un  lavoro.  Cousi  — In  genere 
Col/na  è anche  Ogtù  pasto  dato  a'iavora- 
tori  di  campagna  nel  B.  Mil.  e oel  Pavese 

• dopo  finito  un  lavoro  campestre.  Villa. 

Coltnegnòn.  S<aniozzo.  Prete  sciatto,  zotico. 

Colmate.  V.  cont.  Panicale?  Il  gambo  del 

pauico.  Fi'^IXT. 

0>l>gn.  T dc'Carroz.,  ecc.  in  Pientón. 

Fà  i cologu  0 i colono,  lu.  br.  . • • 
Dicevi  del  vino  che  ha  corpo  e colore, 
perché,  dimenato  dolcetueuie  nel  to2,zino 

, clic  si  usa  tener  nelle  cantine  per  sag- 
giare i vini , lascia  lungo  le  p.ireti  di 

• esso  delle  strìsce  a guisa  di  colonne.  VtLL. 

CultVgna  dopo  Imoscapo  ag.  Ratta  da  piedif 

e dopo  Fuso  cg.  o Scapo. 

Cotógna  inlama. ...  A mezzo  il  Corso  di 
Porrà  Ticinevc  là  dove  s^aprc  la  Vìa 
dcRa  Vetra  de' Cittadini  sorgeva  già  una 
colonna  alzatasi  nell' agosto  dell' anno 
i63o  in  sullo  spazzo  della  casa  in  cui 
esisteva  la  barbieria  di  Gio.  Giacomo 
Nora.  Con  essa  colonna  e con  una  iscri- 
rione  latina,  conservataci  dal  Balestrieri 
in  una  nota  alla  st.  70.*  del  c.  8.* 
della  sua  version  milanese  della  Ge- 
rusalemme, s'intese  di  que’ giorni  in- 
famare in  eterno  la  memoria  del  Mora  e j 
d'altri  suoi  pari  credutisi  allora  propa- 
gatori della  peste  nella  città;  e perciò 
si  volle  nominata  Colonna  infame;  ma 
quella  eternità  non  aggiunse  a un  se- 
colo e mezzo;  gli  unti  propagatorj  della 
peste  die  condussero  al  rogo  quei  dis- 
graziati, creduti  o fatti  credere  ai  con- 
temporanei, tornarono  un  sogno  pei  po- 
steri; e verso  Fanno  1770  colonua  c 
iscrizione  scouiparvero. 
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Colaguòua  dei  balanzlu  de  tinionctla. . . La 
coLunoetea  del  bilancino  da  timonella. 

Golognèlta  0 Canctta  per  i fonsg  de  ba- 
lanza.  V.  Canètts  in  queste  Giunte. 

Colombiana  e Colombiuòua. , . Nelle  com- 
metlie  it.iUaue  con  maschere  fa  Fulficio 
della  Grisette  delle  commedie  francesi; 
è la  Servetta  obbligata,  per  dirla  con 
una  voce  da  teatro,  la  quale  lia  per 
suoi  ganzi  FArleccUino,  il  Brighella,  il 
Gironi  d' U crigna,  ecc. 

Colomblnna.  Ad.  di  Prfja  V.  nel  ì^oc. 

Colonàa.  Piastra  di  Spagna.  Noueta  d'ar- 
gento, così  detta  dalle  due  colonne  che 
ha  nel  conio. 

ColonMl. Ne* filatoi  ò il  nome  di  que* 
Ritti  che  vanno  come  Falbero(pi<77ira)  da 
terreno  al  palco  e reggono  i naspi,  ecc. 

Culonèct.  t.  C pb  T.  d'Orolog,  Colonnini. 
Pilutri.  Que'  pilastrini  per  mezzo  de* 
quali  sono  congegnate  insieme  le  due 
cartelle  d'un  orinolo. 

Colunètea. . . » Ne’ filatoi  è oguuiio  dì  quei 
gran  ritti  esierui  die  da  imo  a sommo  ne 
circond.xno  i castelli  c reggono  i valichi. 

Colór  a acqua.  Colori  a acqua. 

Color  audigor per  Color  verd  bronz.  F", 
CoUir  .irgeurin.  v.  brianz.  Color  tur- 
clùno  quand'anche  carico.  Staigelli. 

Color  barbacosaed)  ag.  Si  vegga  nel 
figurino  i5  novembre  1817  del  Corrier 
delle  DiXme  milanese. 

Color  baiizza  sgresgia. . . Colore  della 
tela  batista  greggia. 

Color  bianch  de  lart  ag.  Color  iianco 
lattato  (ìlAg.ii.  Op.  366). 

Color  blandi  sporch.  Color  iianco  tur- 
dfCÌo(id.  ivi  394). 

Color  biood  doraa.  ^ F.  in  Bióad  in 
Color  bioud  scender.  S queste  Giunte. 
Color  bleu  airi(cioè  Hayti). ...  Color 
turchino  sbiadato.  1 

Color  }>leu  barbò.  Color  turchina  pieno 
ozzurro(Tar^.  Ist.  IH,  S36).  (cuf»o. 
Color  bleu  raimond...  Color  turchino 
Color  boa  o che  va  minga-giò.  F.  Giò. 
Color  botton  d’or.  Color  giallo  aureo 
(Tai'g.  Istit,  II,  35). 

Color  carmelitt  (ot)  sopprimi  il  color 
porporino  ecc,,  e poni  Colore  di  mezzo 
tra  il  bruno  e il  cannellino.  SraiG. 
Color  che  inas^ia  lavisu.  F.  mlnaspà. 
Color  che  sbatt  0 che  s*  giacca  0 che 
[|  sgariss,  eu*.  Color  tag’ie/Ue?  Stricellj. 

A 
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Color  colconuar  <ig.  Dal  fr.  Col-canard, 
collo  d'anatra;  Colore  scangè.  Birrr. 

Color  d'acqna  de  mar  ag.  Color  acqua 
di  mnrr(Allegr.  p*  l8S). 

Color  decia.  Colore  serratissimo  {Vvoe. 
fior.  IV,  tri,  ic5)^?  Colore  schiettof  II 
fr.  Couleur  prononcèe* 

Color  de  fu  fu,  ecr.  V.  U Va  nel  Foc> 

Color  del  pan  de' mej.  Color  di  6os- 
eolo(Pirenz.  Op.  IV,  F.  an"he  in  Pàn. 

Color  de  menJa  de  pòvcr.  fr.  cont. 
Colore  sftfrìnoto,  dilawito,  squallido. 

Color  de  polver. . . Color  della  polvere. 

Color  de  rjuadrell  o de  teirOMa  ag.  Co- 
lor tabaccato,  cioè  di  caiacco  di  Spagna. 

Color  de  vìn  caregh.  Colore  bruschino. 

Color  d’uga  paaea. ..  Color  d’uva  pa«sa. 

Color  faU  cg.  Tinta  falsa{^ax^.  Istit. 
Il,  360).  Tinta  non  buona{ìé.  ivi  36f>), 
cioè  che  inula  e »t  fcolora  esposta  che 
•ia  alla  luce  o agli  acidi. 

Color  formentiu. . . . Colore  biaocliic- 
cìn  sparuto. 

Color  fuiuui.  Colordi  corno .^(S.avi  Orn. 
I,  XLIII). 

Color  giald  gionchiglia.  Color  giallo 
pallido{TRTp  Ist.  IK  lao). 

Color  giald  zaffran.  Color  ^Ilo-croceo 
(Targ.  Ist.  n , 93).  Color  giallo-rcatciato 
(id.  ivi  II,  qS).  C>olor  croceo. 

Color  giraffa  o sia  caffè  e latt. . • Co> 
lor  di  caffè  misto  col  latte. 

Color  inearnadio  per  Color  carna.  V» 
Staicclli. 

Color  liger.  Color  chiaro.  Stiugellj. 

Color  lilà  ag.  Colore  di  £i//a(Targ. 
Isùt.  II,  17). 

Color  merduè  corr.  Color  verdastro 
sull'  sudare  degli  escrememi  d’oca;  dal 
fr.  Merde  cT oie.  Stuigelli. 

Color  mognaga  ag.  Colore  ttallncocca? 
(Targ.  Ut.  IH,  490). 

Color  oiort.  Color  Miorticcio. 

Color  ner  oer.  Color  nero  puro.  Color 
nero  pieno,  intenso.  Strigelli* 

Color  nibbtas.  Color  mivolato. 

Color  piomb  ag.  Colore piomhato(^hL^aì. 
Op.  373)1  (di  biauco. 

Colar  piva. . • . Colore  rossigno  taccaco 

Color  pouim  de  terra Si  ap- 

plicai geueraluicme  ai  visi.  Stoiccij.i. 

Color  \>OMpfidor,  Color pompadusiTi-rg. 
Ist.  UI,  486). 

Color  pures  ag.  Color  di pu/ce(id.,  489). 


Color  rattta  0 filp.  Falbo.  F.  in  MamèlL 
Color  rosa  palid. . . Color  di  rosa  secca. 
Color  niKgen  ag.  Colordi  ruegine{ÌA%- 
^eiì.Op.yColor  rugginoeo{Say,  Or/». Limi). 

Ckilor  sciamoè(dal  fr.  CouUnr  chamois). 
Color  di  r<iMorrio(Targ.  Ist,  111,  53  e 5c4). 
Sciamito.  Se  ne  vede  esemplai-r  nel  Cor- 
rier  delle  Dame  milanese  del  i Sc8.  p.  acj. 
Color  smort  og.  Sfarinaus,  {tato. 

Color  sporch.  Colore  imbrattato  o smon- 
Color  ubaceli  ag.  Colore  di  tabacco 
(Targ.  Istit.  Ili,  494).  Colore  tcbacccto 
(id.  ivi,  349)’  Color  romagnoio(tlitu:ìùav, 
Op.),  Color  tanè. 

Color  verd  hortrglia  ag.  F,  aìuhe  Vérd. 
Color  verd  bronz. ...  Color  di  bronzo 
antico. 

Color  verdesin.  V.  Verdesln. 

Color  verd  ingles.  V.  Vèi-d. 

rottuJu  giov«r«  r Sfere  notizia  «lì  qtMnù 
più  coleri  UD  voglia,  ooto  qui  «otto  q«te> 
ali  alln  oneitì  la  do*e  in  Colór  maocaiio 
\ corrispondenti  mitaoeii. 

CeAr  ck>^  carniclx>o  TÌeletto(Safi 

Om.  I,  ZLti). 

Co/«c  ^‘an^ruffre  iiMA«/ur/«re(Tsrg.7i/.Ih  ai^)» 
CtAor  Hamo  ìft,  .^64). 

Color  hiaiuo  glotUttv{\<\.  ivi  /. 

Co/or  k«ACO  tffiteo,  cioè  bianco  lueido  come 
rata  (Savi  Om.  I inir.  XLi). 

Coler  hruno  carm*Ìitmi%o(Ter^,  lu.  Ili,  484). 
Color  <fncr/j»e'Cons/c«*o(id.  ivi , 490). 

Color  itntrino  gri'g/o(id.  ivi,  40  r 5tO). 

Color  tenrrino  prrlafo  ì „ . . 

^ ^ 1 (Sati  Otn.  I.  c.>. 

C'<4or  cenerine  ptomeato  ) 

Color  eeneriao  roii/ecrà(Targ.  Itt.  Ili,  5o8}, 
Color  cenerine  eerde(td.  ivi.  ^7.490). 

Color  ceni/ee-epè/inolìd.  ivi  , 390). 

Color  trotto  gattefgianit(\à.  Il,  36i). 

Color  di  fuoto{ià.  iti,  >89). 

Color  di  /ùnenefid.  ivi,  493). 

Color  di'  7>f//t(id.  ivi,  49). 

Color  di  riifllu  nnietio{\d.  ivi,  5o6). 

Colort  fra  il  camoteio  t la  terra  d*  omèns 
(id.  ivi,  49B). 

Colore  fra  il  nero  e il  eem/eo(ìd.  II,  169). 
Colar  giallo  A«i/ndu(id.  Jil,  s5o)* 

Color  giaìlo-tkiarit(\d.  ivi,  349). 

Color  gi*ÌlO’titdÌcio(\il.  ivi), 

Color-giallo  rot«o(id.  li,  84}.  Colar  liotutf. 
Color  giallo  *>erde(id.  ivi,  327  e altrove^ 
Color  giallo  s«>^ne(SaTÌ  Orn.  I.  c.). 

Color  grigtO’Cervinoilarg.  Itt.  Ili,  49^). 
Co/ur  grig(e'i'ro/e//o(id.  ivi,  4B9). 

Color  rof}e.^m»e(id.  ivi,  493). 

Color  reno  anatro  > 

Color  reno  di  minio  \ (Savi  Orn.  I.  c.)« 
Color  roitu  pgaloio  j 
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CoAar  rotte  di  cpnitfo(T«r|r.  Itt.  Hf,  68)> 
Coler  rotto  di  iti,  ^29). 

C»/or  rotto  di  Il,  97). 

Color  rotto-giaUoiifì,  ivi,  l8)« 

Color  roito-ronciutoCui.  ivi,  36o). 

Coloro  idtii^iil.  UT,  104). 

Color  »erdoeeftio(\d.  Il,  l37»  4^9  ^ 5oS)> 
Color  oerde  di  rei<it*{ìd.  iti,  168). 

Color  ttrde  d//i>o{ÌiJ.  Ili,  496  « 47l)< 
Ceder  verde  rottteeioiid.  iti,  49<^)« 

C*J«r  Perde  lunÀine  lurour-.Oii,  iti  536)> 
w Cambiò  color,  ifutarsi  di  colore. 
Ciappi  color-  Incolorarsi. 

De  color.  Di  colore  Ctooc.  — Toni. 
Giuntey.  Nob  bianco  nè  nero. 

Rettà  tticc  d'^on  ietcM  color.  6g.*..  Rl^ 
uunere  tutti  al  bujo. 

Savè  nanch  de  che  color  e]  aia.  fìg. . . . 
Non  ne  sapere  un  uiinimo  che. 
Colorinètt. . • . Colorett uccio. 

Cólp  de  grazia  cor.  Il  taglio  delle  caune 
della  gola  che  dava  il  boja  agli  aito- 
tati  prrchè  non  aenilsaero  pid  i tor- 
luenti  della  ruota.  Biffi. 

Cólp  goBubb.  T.  del  G.  di  Bigi. . . . • Colpo 
di  •bieco. 

Coltura  ag.  CoÌtura(ìn  genere).  Lavorata. 
Per  cs.  Sià  minga  ben  a andè-dent  per  U 
coltura,  .^tti  mole  il  passare  sul  lavorato. 
Arè  de  Coltura.  Terzere.  Rifendere, 
Colfdra.  Terra  vegetale.  V’.  Fónd  sig.  a.® 
Còlz  a c.^mpanna.  ui.  ant.  br.  Calze  o Cal- 
zoni a campanile? {Urna,  Lac.).  Foggia  di 
calzoni  corti  e l.arghi  tenza  ciutoiini  nè 
fibbie^  rimboccati  da  basso  a guisa 
d'orlo  di  campana,  ora  andati  in  di- 
suso. Ben  usa  ancora  qualche  contadino 
rimboccare  e arrotolare  le  calze  d'in- 
verno di  sopra  del  ginocchio.  Villa. 
Colzètta  ag.  Belee  faa  a colzetta.  Lo  stesso 
cAe  Bclée  Taa  a guggia.  K.  nel  Voc, 
Colteti  a guggia.  Calzette  ad  ago{CRro 
Lei,  ÌA.  U,  338). 

Coixett  che  van-giò  per  i gomb.  Calze 
/ro^Nelli  Vece,  Riv.  IH,  ao).  (gnajo. 
Faa  a colzetta  ag.  Come  il  sacco  del  mu' 
In  colzetta  0 In  colzetrinoa.  V,  Cal- 
zetclnna  in  queste  Giunte. 

Colzirètt.  V.  br.  Bracone.  Bracalone.  Clie  ha 
gran  brache.  Villa. 

Cotzófi  enrt Calzoni  die  vanno  poco 

pid  giù  del  gtn(M^cllio. 

CutnÀa  ag.  — Anche  semplicemente  per 
Comare,  come  nella  seguente  nenia  colla 
quale  allettiamo  1 bimbi  : 
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Dow  tet  alaa?  — A eà  do  la  conaa. 

Colie  t' Itala  daa?  — Pan  • forroaggìn. 

Gratlin  graiitii  grattin. 

I Comind  ag.  Comànd  o Coniiindo.  T.  Mi- 

I lit. . • . L Aumiinistraziode  superiore  mi- 
litare del  regno,  della  provincia,  della 
piazza,  del  reggiuieiito.  (sedingo. 

De  bon  comaud.  Da  strapazzo  — Ca- 

Comandaiiiém.  Co/ncmJamento. 

I comandaiuent  di  pajsan.  V.  in  Fajsàn* 

Coml>àll  ag.  Suli'Adda  vale  Battello.^  Bur- 
chiello. Forse  dal  gr.  Stiiig. 

Comédia  0^.  Comedia  de  caratter.  Comme- 
dia di  carattere?  1 

Conjcdia  d'inticcc.  Co«.*  <t  intreccio? 
Comedia  e Pàrt(ÌA)  ag.  . . ..  Far  due 
ligure  in  checchesiia.  Biffi. 

F.\  de  dò  part  in  comedia.  Sssere 
tamhurino  o tcco/ueco. 

Oh  che  comedia!  Lo  stesso  che  Oh 
che  bella  scenna  ! V.  in  Scènna  nel  Voc, 

Comencìn  per  Comenzìn.  V.  Stajgelj.i. 

Coiuenzà  ag.  Guaja  a comenzà!  ....  Dal 
primo  passo  dipende  tutta  la  vita.  Str. 

Vess  nanch  ossee  de  comenzà. . . . Es- 
sere troppo  poca  cosa* 

Comètt. . . . Ordinare  che  di  lontano  ci  prov* 
vedano  e mandino  merci,  rol>e,  ecc.  Strio. 

Coiuifò  ag.  Come  iu(*losc.)  •—  Consciaa  co- 
uiifò.  Con'io  come  va  o pel  «rzo(Fag. 
Com.)  o a modo  e verso. 

Comlsiiun Corpo  di  persone  in- 

caricate d' alcuna  zieoda  pubblica,  o 
incaricare  di  esaminare  un  affare  e ri- 
ferirne al  Corpo  deliberante  che  le  no- 
minò. Strigej.li. 

Comissión(Fà  de).  Fare  a pozZa(AUeg.  p.  l). 

Còuim(Vun  a Bergom  ece.)  ag.  £ si  dice 
anche  di  cose  disparate  e lontane.  Strjg. 

Còmod  og.  Dis  Aristotel,  se  te  pò  avè  OA 
comod  tnciel.  V,  in  Aiistòicl  e in  Piatón 
nel  Vocabolario. 

Còmod.  fig.  cg.  Duu  stee  comod.  Due  staja 
alla  largc{di.  Voc,  cit.  il  Sacchetti). 

Comodà  usasi  frequemeniente  per  Rasset- 
tare, Raccenciare.^  Baccoruiare.  Villa. 

Comodà....  Cucinare  eoo  butUTO  o sim. 
le  verdure,  il  riso,  ecc.  . . 

Comodàa.  Ad,  di  Rìs.  V,  il  Voc.  , 

Comodamènt.  Largamente.  A dir  poco.  Per 
lo  meno*  Gio«  « tua  id»ct  gr«tt  comodamaat 
(Porti).  Bim. 

Comodin.  . . , Sp.  di  giuoco  di  cime;  il 
fr.  Brélan.  Stajg£LLI. 
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Comodìn  ap.  Servir  j>er  Fece. 

Biv.  Ili,  7)* 

Coniodln  cg.  F.  anche  Folrucòo  e Giovan'm. 

Coxupàa  og.  Andeium  o Alto  o Sù  o Preat 

' rompaa  che  lui  la  lunna  . . . Modo  di 
•ollecitare  uso  a fare  cherchetaia.  Birrf. 

Compia  Luntaga  per  Polenrón  F.  nel  Fot, 

Compia  Scireta.  Il  Coiup.ire.  V Antico.  F. 
atuhe  Òuio  nel  Foc. 

Compia  Scitger  per  Badile.  F.  nel  Foc. 

Compagna  e Co»npagn.\-via  oii  panò,  ona 
ghirlanda,  ona  picriura  in  aid  mur. 
carezznre  una  quadratura,  ere.? 

Compagni**.  Conveti’rti.  Strigclli. 

Compagnia  ag.  A duu  a dmi  coinpagnla 
brila.  F.  Diìii  in  queste  Giunte. 

Chi  no  pi«*a  in  compagnia , ecc,  F, 
Piati  in  queste  Giunte. 

Ve*t  de  la  compagniafm)  dopo  pitocco 
ag.  o un  infermiccio.  Strigei.li. 

CoiupagiiU.  T.  de'Matron.  e Fornaciai.  F, 
ìa  Forni*.  La  Toble  de  hrique  dei  Fra'nc. 

Coni  pòrta.  Comparsa  da  eomftiedìa(Fa^.  Ri“ 
me  V).  ( Doppio. 

Compi**  ag.  Compasso  dopph(.K\h.  enc.  in 

Compa**  a pont  fìs*.  Compasso  con  aste 
ferme  ? 

Coin|Mi**  de  propornion.  . * . Birrr. 

Compa**  de  sacoccla. . . Conipa*»o  da 
tasca  le  cui  aite  entrano  io  un  astuc- 
cetto  cilindrico  d'ottone. 

Couipa**  fede!.  F.  FedM  nel  Foc. 

(EuccHi-compa**.  F.  (£dcc  nel  Foc. 

Compaiiión  ag.  Sora  el  porton,  e *ott  la 

• coinpasiion.  F.  in  Porión  nel  Foc. 

CoinpaiMonévol.  Co^nfHisstoncyole.  Che  prò- 
va  o che  desta  compassione.  Strìgelli. 

Coinpet^nt.  F.  Prèzii  nel  Foc. 

Competenza.  Competenza  — Mette*  in  com- 
petenza. Mettersi  fra  i con'orrenti. 

Couipizz.  V.  c.  br.  CoMipenso.  Ripiega.  Ri- 
medio. Mezzo.  Villa. 

Compii.  Cortese.  Garbato. 

CompiménefAregh  tuttcoi*  in).  Avere  ogni 
cosa  a compimento[G\ì.  Foc.  cit.  il  Caro) 
— Noi  però  usiamo  qne»ta  frase  quasi 
sempre  in  senso  cristo  o ironico,  come 
d'avere  ogni  tristìzia  od  ogni  sciagura 
od  ogni  danno,  e diciamo: 

E per  complment.  ironie.  E per  ristoro* 

Complicazión.  Complicazione.  Stricblu. 

Compiimene  coni  i fiocch.  Compìimentone 
(Nelli  Fece.  Riv.  IH,  io).  Co/njAi/nerito 
da  potersi  fare  (d  Cenmonw (id.  ivi). 


Complimeoiós.  Oerimonioso.  Complime^oso^ 
Stri  celli. 

Componimene.  T.  l'or.  Transazione.  Com- 
ponimento. Stricelli. 

Compositór  in(parti)  cor.  Ead  in  Head. 

Coiujtì  a iTspir.  F.  Respir  net  Foc. 

Comprò,  scherz.  .^/a/ore(Guad.ìg.  Rim). 
Trovò  el  comprò.  Trovare  chi  sposi. 

Cornuti  og.  Oinen  de  couiun.  F,  iìi^òiam* 

Comunòuz.v...  Ne' secoli  bassi  in  quà  dat 
mille  era  il  nome  delle  varie  Ripariiziuui- 
del  popolo  unUnese.  P.  es.  La  Comu- 
nanza de  Porta  Verzelliona. 

Coiiccss  ag.  Dato  e non  concesa.  Dato  e 
non  con  essoiRàg.  Ri/ne  V,  109  e.  J.). 

Concert  (Avè  in  l>on).  ^i»ere  in  buon  ccet- 
cettu.  Stricelli. 

Muri  in  concett  de  sam.  Mondar  odore 
di  sansUà.  StrigeLI.I. 

Cóiich  ag.  Covone  o Cercine  del  giogo(*t<t§c.)» 

Concistòri  pin  spessa  che  Coocistùr.P^.  Strio. 

Concordànz  (Vcm  amuò  ai  ).  . . • Essere 
lóro  , ine*{^rro  , novizio.  Striczlli. 

Confòss.  Confesso.  Reo  confesv  Stiuc&lìj. 

Coiifcssióii(Suti  a sigili  de).  In  confessio- 
ne. SrRICKLLI.  / 

Confidenza  ag,  Bonna  cera  a tucc  « con- 
fidenza con  nissun.  F.  in  Cera  in  q.  G. 

In  coufidenza.  //*  segreto.  Str. 

Trattò  ili  confidenza.  . . . Dìcest  spe— 
cìaiuR'nte  del  Non  (are  «fuggi  a meosA 
con  convitati  (amìgliari.  StajgelLì. 

Ve**  in  gran  coutìdeiua  con  vun.  Es- 
se te  intrinsìchissimo  tt alcuno.  Essere  tutto 
intrinsecato  con  uno.  Avere  grande  *«/rin- 
sichezza  o famigliarità  con  alcuno. 

Confórme.  T.  Scolasi.  » . « Non  conforiae. 
Ag.  di  Condotta  mal  conforme  alla  buo- 
na costumatezza.  Stricrlm.  * 

C^uforcin  ag.  Voce  che  leggesi  ripetutamen- 
te negli  Statuti  degli  Uffellarì  milanesi. 

Confrónt,  T.  Giudiz.  • . . . L'rsaiue  <1*0*1 
accusalo  al  confronto  personale  e orale 
dei  tesciuioiii.  Str. 

Confrontò  ag.  Tornò  a confrontò.  Ricon- 
/mnZnrrfRedi  Op.  VI,  69). 

Conquista  ag.  Mette*  in  aria  de  conqui- 
sta.... Ailiudai'si,  attillarsi,  darsi  aria 
di  zerhinerìaj  civettare. 

Consacrazióu.  Sacrazioite.  Cvnsograzione, 

Couxenza  ag.  Dove  gh*ct  U conscenza? 
Ddemi  a chi  vi  confessate  voi?{ViU\.  Poet. 
Il,  xviii,  a)-  Noti  ti  senti  un  baco  alla 
(OS: ieiizii^ (\ii.  ivi). 
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Cornell  t Cooiciào-In&cV  t.  c.  Anuntdìa^ 

Con#rUt^cc.  Cofuwtetti{^\in.).  (io.  Pag. 

Goiiftcìn.  ftattrppaiore  — Fig.  Raccvncù.tore. 
Clii  accomoda  affari  difficili  — Paiitre. 
Str.  - r.  br.  Conciascarfie-  Cinbctdno.  Vil. 

Coiiicgfià.. . Ordinare  cl^  una  truppa  non 
•i  muova  di  luogo,  di  quartiere.,  ec.  per 
averla-  pronta  ad  ogni  cliiamara.  Stk. 

Cooftegnàa  in  tptarter.  tnQuari^r  ne/Koc. 

Coii»erva7Ìón.'Ìncio»ier  de)*  l^.  in  ineiòtter. 

Confiderà  ag,  Andà  a coniiderà  ! Che  or- 
forre?  Che  monta^  A qual  jtro  ? 

Gonfili.  CoTisiglio,  Strigej.li. 

CoDfi»*t.  Consistere,  Confifta  o non  coniitra. 
Sta  che  vuole.  Strio. 

C6d»o1  de  giufrizU.  P.  in  Giiiirìzìa  nel  Por, 

Cónsol  di  facliin.  . « . Quello  dr'  facchini 
che  parla  per  cmì  e traila  colle  auto- 
rità , e che  fra  loro  divide  i pveuij 
acquiftaii  neiraccorrere  a fprgncre  ia- 
cendj , ecr.  Staìoelu. 

Cuiifol  di  pofcol.  y.  in  Fòggia  nel  Voc. 

ConfoUcòri.  V.  in  Sorhèit  nel  For. 

Conaòan.  V,  Foctùu  in  queste  Ciunte, 

CutiBuntàda.  T.  de'Giojell.. . . Agg.  di  Gioja 
clic  h.i  fcemaio  bellexza. 

Confuuié.  T.  di  Clic. . • . Brodo  stretto. Stric. 

Gónt  che  no  coma.  Cvrue  senza  coiitu<lo 
(Barg.  Intr.  I,  i).  Conie  Bucotondo. 

Conràg(m)  corr.  1 83r  in  1 63o  — Nel  B.  Mit. 
fi  applica  ai  fanciulli  tixippo  viv.ici.  Che 
coQiag  d'on  fioeu.  Che  diavoletto!  Coftsi. 

Couténc  ag.  Content  come  un  merlo  o come 
on  asen  o come  on  gri.  Più  contento 
d’ujij  xpo/o(*tOfC..  — Fan.  Ciò.). 

CoDiérira.  v.  br.  Assenso,  fede  di  sposa. 

Il  fìdanzarsi.  Villa. 

CoQientin.  Becco  sciavero.  Pagakini. 

Contrabàit.  T.  d’ Orolog.  Bìhattere?  — ifì- 
hettiutenso  del  tempo. 

Cootraciàv.  Coutracchìave.  Stuigelli. 

Contrafóiid(/ir//e  canvzze).  Contr'ipedanino? 

Coatrnfòrt(Ye«s  de),  fig.  Stare  pronto  alle  ri- 
scosse. Star  pronto  ad  ajuto.  Stajgelli. 

Contraltàr^Fà  de).  Fare  un  contraltareiVo.n. 
Poe/.  11,  xxv).  {muro. 

Gootrainùr  og.  £ talora  vàie  per  Ripresa  <t un 

Cuntrap/»(ncl  torchio  litografìco).K.ù>Tòrc. 

Contrapofizióu.  • . . L'astratto  di  Con- 
trapònn.  y,  Strigelli. 

Comrapotàns.  T.  d' Orolog.  y,  in  Putàiis. 

Contraspaléra.  yentagHo?  l^i  spalliera  ap- 
poggiata non  alle  mura  ma  sì  bene  olle 
piante  de' viali. 
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Coacrastàmp.  T.  delle  Arti.  V.  in  Stàmp, 

Coorraiècc. ..  Secondo  tetto,  doppio  tetto. 

Contrazentón.  Contraceignone.  K in  Zenión. 

Convegni.  Convenire  in  una  opinione.,  ere. 

Conveniènza.  Convenienxa.  (Sta. 

Gimitagh  de  convenienza.  ) Scapi- 
Gìoniugh  (a  soa  convenienza.  l farci 
di  grado,  di  onoratezza.  Eimetterci  d'ono- 
re, di  eredito  t firn. 

Stagli  la  convenienza.  Averci  il  tor- 
naconto. Stagli  minga  la  sua  convenienza. 
Non  ci  avere  il  suo  ro/uo. 

I Conrenzionàa.  T.  degli  Uffizj. . . . Conve** 

! nuro  in. ...  Strio.  (L  56. 

Cunversazionècto.  Tornctella(?ro9.  hor.  IV, 

Converti,  hg. ...  Svolgere  altrui  dal  suo 
animo  e addurlo  nel  nostro. 

Cóo  ag.  Andi-vin  conc  el  eoo.  Fanietirare 
— Scompensare.  (sere  accapacciato» 
Avegh  grcv  el  eoo  o cl  eoo  ligaa.  Es- 
Avè  l'argent  in  eoo  o semplicemente 
Avè  Targeni.  .m.  br.  Essere  fidanzata. 
Essere  promessa  sposa  — E costume  che 
(piando  la  fanciulla  brìanzuola  di  con- 
dizione contadina  ha  dato  parola  ad  un 
giovane , questi  le  porti  diversi  orna- 
menti d'argento  elvella  si  pone  in  capo 
intorno  alle  trecce.  Viu.A. 

Avè  traa  el  eoo  alari.  Aver  rotta  la 
rrntpnfCecchi  Dote  1,  l). 

Cootel  eoo  via. capo  sventxto(0\ì.yoc,) 
Coo  curios.  Un  capo  ameno^TAn,  Poet. 
I,  xvii^  56). 

Coo  de  cavii.  m.  br.  Bravo.  Bravazzo» 
Sgherro.  Brigante.  Scherano  — Forse 
viene  dal  costume  de' bravi  di  lasciarti 
crescere  il  ciutìb  e i cernecchi  o ca- 
pelli delle  tempia,  i quali  solevano  av- 
volgersi intorno  all' orecchio.  V'^illa. 

Coo  de  ciall.  Cerve/  fnopciuifo(NclU 
Ser.  1,  i).  Testa  di  rajta.  CeiveUo  vetriuolo. 
Coo  de  lego.  Capo  quadro. 

Cou  dcmait.  Capo/crtrLo(*(osc.  - T.C.), 
Coo  de  roinp  gandoll.  Capo  d asino 
(Nelli  Al.  di  vtd.  li,  i).  Cupo  di  bestut(\A  ivi 
HI,  5).  re#/<i  btìjarda{i<\.yecch.Biv.  HI,  io). 
CÒKI  dur.  Ccpassone.  Caparbio. 

Coo  quader.  Testa  ben  assestc.ta.  Strio» 
Dormì  bass  de  coo.  Giacere  a capo  steso 
(Gh.  Fuc.  in  Capo  § XIV). 

Naugià  in  coo  t fasoeu.K.Fasoed.  (dere, 
Meuò-via  el  coo.  Abbagliare.  ConfoOr- 
Meit  coo  a vun.  m.  br.  Mettere  altrui 
il  cervello  a partito,  far  rinsavii-c.  Vili. A. 
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On  gran  eoo.  Testa  di  ferrv^  cioè  forte 
(Fag.  Eiifte  II,  a3a  e.  I-). 

Roiop  0 S'ceppà  el  eoo.  Rou^ere  U rapo, 

Gh*  hoo  rott  el  eoo.  Sono  stordito.  Strio. 

Senza  eoo  ag.  Munto  di  senno. 

Tcgni  el  eoo  a cè  og.  Tenere  il  cervello 

o il  giudizio  a bottega.  (Mente. 

TiraM  0 Trats  in  del  eoo.  Ridursi  alla 

Veas  on  eoo.  * . . Aver  grande  in- 
telletto. Strio.  (landieri. 

C6o  in  (de  «eda)  Muta  i tre  Filatujai  in  Fi* 

Coo  de  besti.,  de  pagn,  de  p'ij.  F’.  in 
Bè«tÌa,  Pago  e Pòj. 

D' in  coo  via.  F.  in  Vìa  n^l  Foe. 

Wett  coo.  m.  br.  Metter  foce  o capo 
0 con  Dante  rd.  £1  Poo  el  aarav  minga 
Poo  »e  Ada  e Teétn  no  ghe  metieaten 
coo.  £ certo  il  fiume  Po  non  sarict  Po, 

Se  Adda  e Ticinnon  vi  mettessercò.  Vili  a. 

Meti  coo  a ona  cotsa.  m.  br.  Dare 
esito  o coMpùnen/o  a checchessia.  Vlii.A. 

No  avegh  nè  coo  nè  bander.  F.Biinder. 

Copèrta.  V.  a.  degli  Statuti  degli  Offrllari 
milanesi....  Specie  di  patta  dolce. 

Cò|  ìa.  T.  di  Lotto....  Regittro  «emplice 
sul  quale  si  ricopiano  le  giocate.  £ di> 
verso  dal  Registro  a madre  e iìglia  le 
cui  pagine  diconsi  fra  noi  List. 

Tiri  o Tri  copia.  Cavfir  copia. 

Copiasciii.  Ssercitare  la  menantena. 

CopistaiÌA.  A/enontcno(Zanob.  Diz.)  — e 
og.  cd  anche  la  Stanza  ove  si  ricopiano 
le  parti  di  musica  d'uno  spai  tifo.  Staio. 

CÀpp  ag.  I Fornaciai  e i Mur.  ragguardauo 
nel  canaletto (roy»p)  le  pan»  seguenti: 

Testa.  T<t:«fr  ì]  e«po  largo  — Orecc.  AUt 
della  ttìtùtaì  sss  Cotn.  Ptede?  il  espo  itretto. 

(^pp  de  CApell. . . . Nome  de'tegolinl 
buoni  e meglio  cotti. 

Copp  piovattaa  o sh.'igoraa. .. . Qtie' 
legolini  che  diconsi  dai  Francesi  véroles. 

F.  in  Qiiadi'èll  nel  Voe. 

Cóp|).  F.  Grónda  in  queste  Ciutite. 

Cópp.  T.  de'Conclat...  Cote  arcuata  e iutela* 

Jata  colla  «luale  si  sfregano  le  pelli  .addos- 
sate alla  dova  per  ispogUaiie  d^ognt  resi- 
duo di  calce  e rammorbidirne  il  nervo. 

Cópp  de  rimesa:!.  F.  in  Riméssa  nel  Voc. 

Còppa.  Origine  de'latralciaju?  Parte  tiella  vì* 
tc  donde  cumiucÌ<ano  e partono  i tralci,  l 
capi,  quasi  dicasi  i caprili  di  ess.a.  Villa. 

Còppa  ag.  Cbìgo(Zan.  Diz.).  La  carne  del 
collo  che  nel  bue  vivo  è battuta  dal  giogo. 

Coppàss  n fà  <iurjrost.  . . . Studiarsi  a 
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tutta  possa  di  fare  clieccliessla,  e spessa 
con  esito  iufelire.  StrIGETXI. 

Coppètt QuclPoperajo  die  lavora  le 

terre  In  tegoli.  Alcuni  confondono  il 
Coppàtt  col  Coppiroeu;  ma  quelli  che  par- 
lano con  esattezza  disceverano  le  idee, 
e chiamano  Coppàtt  chi  lavora  la  pasta 
in  tegoli,  e Coppiroeit  chi  alloga  suU’aja 
i tegoli  così  Uvorsfi,  il  fr.  Porteur. 

Còr  senatòri. . . . Nella  nostra  cattedrale  è 
detto  cosi  quel  Ricinco  che  sta  imme- 
diafe  innanzi  al  presbiterio,  ed  in  cui 
hanno  sedie  appartate  le  inagisiraiure 
allorché  assistono  alle  famnoni  eccles.* 

Coràdega  dicono  ìa  Ghiamdadda  per  Cora- 
dèlla.  F.  De  CapitanIì 

Coràdega  dicon  ale.  Br.  per  Còdcga(#c/do).  F . 

Coràggi  Fati)! .. . Diciamo  cosi  per  isci». 
quasi  per  animare  a mangiare  chi  già 
mangi  di  inolio.  StrigeIU. 

Coi-5j(Avè  ross  i).  uu  br. . . . Esser  caldo 
d.d  vino,  ecc.  Villa. 

Corali  smort.  Com//exe  (Magai.  Op.  a39)> 
Corallo  di  color  languido  e dilavato. 

Coràmiu  de  inett  in  inezz.  T.  de'Sell.  «.• 

Coràsc. ...  Cuore  schietio,  aperto, 

Corboglìòn  ag.  in  fine  il  brodo  di  pesce. 

Còrda(Dà  on  gir  de).  . , Legare  chec- 
chessia con  corda.  StricejJ-I. 

Mettes  in  corda,  fr.  )>r.  fig.  Tornare 
in  forze.  RiavertL  Rimettersi  in  tempera 
do|x>  alcuna  malattia.  — Rimettere  U 
tallo.  Rifarsi.  Risttibilirsi.  Villa. 

Cordamàgna  ag.  Tendine  d Achille.  Staig. 

Cordetcìnn  di  cartèr. . . * Sono  dette  Fa- 
presi  dai  Parmigiani. 

Cordialitaa.  Cordialità. 

Cordìn.  . . . Quella  corda  che  divide  tras- 
versalmente Io  spano  in  cui  si  gioca 
al  pallone  o a pallacorda , e che  de- 
termina così  U tratta  di  ciascuna  banda 
dei  giocarori.  Stiugelli. 

Cordili  0 Mezain.  Mezxo.P.  in Balóa(giuoco>. 

Cordìnna(Taccà  ona ...  a orni  cossa).  . . . 
Rubare  un  oggetto.  Gh’ avevi  on  cap- 
pon  de  fà  i fesc,  c in  sta  noce  glP  Iian 
taccaa  ona  rordinna.  Corsi. 

Cordóii  ag.  F.  in  Manectun  nel  Foc. 

Cordon  per  inonià.  F.  in  Honià. 

Cordón Rialzo  d'erKi,  di  fiori, 

o di  pietre  o di  mattoni  che  rigira  le 
ajuole  di  un  giardino.  Strjgelli. 

Corènt  coir.  Sta  seiuper  in  corenr.  Fare 
ogni  di  capo  <L anno. 
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Corcata  ag.  Avegli  la  coreata.  fch. ...  Pati, 
d'orologi^  lo  sre««o  che  Avere  il  difetto 
(li  divaozare  Ìl  tempo  oltre  il  giu«to. 

Corèct.  Coretto  nelle  chiese. 

Corèit.  V.  hr.  Cojetto.GuJtl>ettii  Jicuojo\iu.A» 

Corètt.  V.  del  £.  Jif.perCòr{ceneracrio)^CoASi. 

Cor^cta.  Ac({ua  in  (queste  Giufite, 

CorÌD. . . . Sp.  di  dolce  in  torma  di  corìcino. 

Corispondéiit  leatral..*  Sensale  di  teatro. 

Corléra  (ùt)  og.  Maglia  ^ceppata. 

Còrna  o Còrni  tig>  l»*  fig‘  og.  I corni  ghi  e 
toeù  pò  nissim.  A rivederci  alla  pos'tta  di 
Gsoeondo(N'el.  Attr.  IH.,  aa).  Le  ha  ferine 
in  capo  a parecchi  pfl^At(Cecc.  Ine,  V,  3). 

Fa  t coroifin  gen.)  a la  cassa^  al 
bandi,  ecc.  Frodare^  STMca.u. 

Tocù  Tim  sci  corni.  Prendere  in  ug- 
gia, in  urto,  in  dispetto.  Strigelli. 

Còrna,  i.  f.  pi. . . . Parte  della  briglia. 

Oiriiacòpi. . ..  Nome  che  danno  gli  alunni 
braidemi  alla  prima  legione  dei  Fregi. 

Cgrnàggia  ag.  Gela  i cornacc.  Tirar  brez^ 
Z')ne(*fìOT.  — Meini  in  T.  Sin.  a Tirare), 

CornajceòLi  ag  O meglio  Specie  di  carze- 
riiola  donde  esce  un  tubo  col  ({naie 
■i  danno  gli  ajuti  ai  cavalli.  Strumento 
amico  a cui  si  sostituisce  oggidì  una 
vera  gran  Canna  da  servizialì. 

Cornare  (Mandà  a ) eg.  Cavar  uno  di  c<^ 
pretto.  Fare  alcuno  marito  delle  capre. 

Comète.  Cornetto. 

Cornin. . . . Arnese  che  gli  Ottonai  usano 
per  lavorare  le  lastre. 

Cornirceùra  per  Cornajoeùla  sig.  Fi. 

Cornìs.  Cornice.  Una  delle  tre  parti  onde 
consta  ìl  cornicione.  Bim. 

Cornis  architravada.  Cornice  architra- 
vata (Miiix.).  La  cornice  posta  immediate 
sopra  rarchitrave.i  omesso  il  fregio.  Biffi. 

Cornis  ag.  Le  cornici  sono  di  piò  sp.;  per  es. 

Comii  a cordoo.  Comici  a filoni  — a 
gtiston,  a guscio  o a cavetto  o a canaletto? 
— a sVenua  de  muli,  arcate  — meaatond, 
bistonde  — p>Att,  piatte  — tond,  tonde. 

Cornisèe. . . . Fabbhcator  di  cornici. 

Cornìfèll  sig.  a.*  ag.  Queir //aAuto  che  il 
Buommatietinelle  Prose  fìorentine  111,  it, 
58)  tospetiava  avessero  presso  i Prov- 
veditori di  quello  Stravàzxo  per  cui  ci- 
calava, a fine  d'* ingollare  alla  peggio  le 
reliquie  della  cena,  ha  grande  affinità 
con  ipirsto  nostro  Comiséll. 

Cornìct</agso/eift)  diconsi  Baccelli  e Baccel- 
lini dal  Giorn.  agr.  tose.  1840,  p.  ao6. 
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Còrno.  Como, 

Coróbbia.  v.  ecnt.  sin.  di  Ferbujdura.  F. 

Fagli  la  corobbia  a la  vacca.  . . . Darle 
acqua  con  farina  di  segale.  Fir.j.si. 

Corobbioeù  (Cinooegh).  Lo  stesso  che  Ca- 
nuoegh  stobbirmu  se  siano  servitori  ì/i 
luogo  di  contadinii  e talora  così  dicono 
i contadini  ai  servidorame  de'villeg- 
gìaorì  per  ripicco  del  canonicato  siop- 
piajuolo  che  quello  rinfaccia  loro. 

Coi-ccù.  V.  br.  Otre.  Pelle  da  olio.  D.al  iat. 
Coriuju.  VlLl.A. 

Coronàtt.  Bacchettone.  F.  Beàt.  Corsi. 

Coronèira  del  ferr  lond  del  rizzou  del  lece 
de  dedrcc.  F.  in  Léce  de  dedree  nel  Foc. 

Gironètta  del  pontell  di  bascllin  d'ona 
gamba  soia.  Ghiera? 

Comuìn.  ^t>xart/s:)(MagaI.  Op.  4^3) 

Coronìn.F.  Cuj-òuna  sig. nono  correg,  sig.  8.* 

Corònna  ag.  Coronua  de  ferr.  F-  in  Fèrr. 

La  sura  Beatrix  la  gli' ha  U coronna, 
e m.ii  le  dis  . . • Dicesi  per  denotare 
^Hica  credenza  a chi  si  voglia  mostrare 
divota  e non  sia.  Strigbu.I. 

Còrjt{Fi  corp  e seitim)  ag.  Al  positivo  Fort 
teseifuie  e l' officio  da  morto  ad  un  tratto. 
Birri  — Fà  corp  e set  tini  a on  irait  o 
tutt' ingemma,  m.  br.  fìg.  Fare  un  viaggio 
e due  servigi.  Pigliare  due  <c4otubi  ad  una 
fava.  CondutTC  nei  roedesimo  tempo  due 
faccende,  e questo  a fine  di  risparmio, 
come  avverrebbe  facendo  due  ufficu(t/i 
die  depositi  e die  septima)  in  uno.  Viixa. 

Còrp  ag.  F.  anche  in  Misura  nel  Foc, 

Còrp  a sciali Se  ne  vegga  un  esem- 

pio nel  Figulino  Siiovenibrc  1817  del 
Corrier  delle  Dame  luUaueie. 

Còrp  d'acqua.  Massa  (Tacque? 

Còrp  d'assaa  o de  saa.  F.  m Sàa  sig.  a.* 

Còrp  de  ball.  Corpo  di  baUofPnn.  Poet.  II, 

XXV,  16). 

Còrp  del  dclitr.  Corpo  del  delittofVAg,  JRùm4 
11,  iS5  e.  I.). 

Còrp  d‘on  libcr  <7^.  Costola(*to$c.  — T.  C.). 
Cosi  diceai  quando  è di  poclii  fogli. 

CòrpfTeguiss  in)  una  volomaa.  Patirsi  una 
vogUa(?r.  fior.  IV,  m,  a3). 

Còrpo  de  bacco  ag.  Feggasi  anche  Per 
bincio  nel  Focabolario. 

Corpsànt  cor.  A Lodi  I C òs.  Pag,  — Stjuc. 

Ivi  ag.  Sono  parenti  dei  nostri  Corp- 
sant  le  Furii  di  Messina,  cioè  i casali 
che  circondino  quella  cinàj  Fura,  cioè 
paesi  di  fuori. 
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Tifi  ag.^  e Litora  dicrsi  * vlii  avendo 
a farr  viaggio  si  rrvde  d’avrr  iole  e 
)>el  tempo  tenza  dulìbio.  Si  priu/t  vhg- 
giare  i corpi  sonti{?».a.  Poet.  I,  x\^  5). 

Córr(Fi).  tfz/o/.  Lo  stnso  che  Fà.corr  a 
potimi,  tct.  V,  U yoc.  StRifiClil. 

Corraiuào  cke  alcuni  dicono  ancht  Corregh- 
adrée.  ApprggiaHttnJo  ? App~^ggiat  jo  ? 
Quella  f(KÌerauira  di  legno  che  si  suol 
fare  alle  Ui^re  supcriuri  delie  ringhie- 
re, de’ balconi,  ecc.  Nelle  geloiie,  negli 
usciali  o siili  f (piel  Listello  che  serve  di 
baeitita  in  sullo  scipite  o aul  l>atJentc. 

Córregli.  Lo  stesso  cks  Córr  rig.  uh.  SmiG. 

Corregli*adi*fc.  Corramàn  poco  sopra. 

Corréot.  Ag.  di  Carìliter.  SratocLM. 

Corridór.  Lo  stesso  che  Corridóra.  SrxiG. 

Curs(Vess  de  Fisress) Fare  o Avere 

fatto  glt  srudj  conteniporaueaiu.*  SraiG. 

Córs.  Filare  — t’ardi  anche  in  QuadièlL 

CórsafCao  de).  Levriere  Strigelli. 

Córr.  ag.  L’ospedaa  che  £1  liuuiu  a la  cort. 
y.  sa  Osped.ìa  nel  V^oc. 

Corièll  0 Cortina.  ùi  TArc  de  litografia. 

Coriell  che  va  a U umsira.  fr.  del 

Basso  Msl Coltello  a serro-manico 

malfermo  nel  manico.  Corsi. 

Cort^ll(bi).  Per  coltello,  SrniGeir.i. 

Cortellànna  per  Erlwt  concila.  K. 

Coriellìn.  T.  de’ Maniscalchi.  Coltelhetìo, 

Cone»t.'i  (In).  Di  grasàa.  In  extrtesia.  Stmc. 

Corv^  ag.  Servigio  personale.  Fazion  personale. 

Coscrlsióii(  Vegnì-foeura  U). . . . Essere  pub* 
blicaia  dalie  .autorità  lacoscrìriouc.Sl&ia. 

Còssa  a Un  poo  de  quella  costa  ag.  Di- 
screiùfa  se  re  ni  — - E anche  eufeuiisuio 
per  non  dire  apertamente  merda.  StuiC. 

Quatter  cost.  T.  di  Giuoco. . . . Quat- 
tro carte  identiche  di  valore,  ma  di 
quattro  semi  diversi. 

Cossi,  y.  Insci  nel  yocabolario. 

Cossln  de  saa  o d’astaa.  y.  in  Sàa  sig.  a.* 

Cosiìn*  y.  in  Pigna,  Sbai'ón,  Seder  nel  yoc. 

Cossinèct  o Cossinut. ...  Regoli  di  feiTO 
sui  riuali  )X)sa  il  perno  del  ruiio(ciUnder) 
dei  turchi  iitogralìci. 

Cofsinèit.  . • . * Imbottitura  negli  abiti 
fatta  a solo  fine  di  riparare  a difetco- 
tttà  di  corpo.  Staicejxi. 

Cossinètt  o Cossinut  ..  Nelle  rotaje  delie 
strade  di  ferro  sono  quei  Ferri  che 
<^uas>  mascelle  agguantano  e assodano 
le  spranghe.  Strjg. 

Cossincu  o Cossimu  per  Fagnòit*  F. 


Cusilnctt  d’odor.  Guancialetto  0<A/niJo(Targr 
Tft.  n.  Sia  e 111,  387). 

Cossun.  T.  de'Car,  Cosciali.  Qur'due  pezzi 
di  legno  clic  riultancano  la  coda  dei 
carro  delle  carrozze. 

Cojsóa  0 Cossoo  de  rarrin.  s.  m.  pi.  T.  de’ 
CatToa.  Cosciali.  Qite’due  grossi  traversi 
di  legno  che  trapassano  pel  guscio  della 
sala  del  cannno , e di  qua  e di  là  dai 
medesimo  guscio  hanno  confitti  sovra  di 
sé  i quariicint  della  voliicellafi  sterziti) 
e verso  t loro  stremi  .interiori  la  lùlaii- 
cia.  Per  di  sopra  dop«>  il  tpiarticmo  an- 
teriorefj/ersin  denanz)  c per  di  sotto  su- 
bito dojK>  la  bilancia  bangio  due  staffe, 
dette  i granchi  del  tiuMmr(/<rrde  capa//), 
le  quali  coUegano  i cosciali  e sorreg- 
gono il  calcio  del  timone.  Terminano 
per  lo  pid  ad  orn.imemo  in  una  volu- 
tìna( riza).  Presso  al  ipiarticiiio  posteriore 
è un  Icnro  con  due  uncini  i ijuali  fer- 
iamo la  volticrlla  indipendememeore 
dal  maschio,  fciTO  die  i nostri  anigiaui 
chiamano  Cagnétta  o Fernus;  t da  un  Uto 
fra  granchio  c granchio  è un  gancio  per 
assicurare  la  caviglia  che  trapassa  Ì1  ti- 
mone c lo  fenna(rtfv^^3  cCanaìl). 

Cossóu.  T.  de’  Carro/..  Cosciali.  Legni  che 
abbracciano  1 colli  d’oca  nella  luru 
parte  confuta  nella  coda,  e assicurati 
con  istaffc  gli  assodano. 

Cossonirc  de  sterza,  y.  Ossut  e Cossón. 

Còst.  T.  de' Sarti.  Costure,  StMGELLi. 

Còst  fal^  Coste  spurie  nell’ uomo. 

Còse  cg.  Imj'arà  a sò  mal  cost.  T/nparare 
a sue  spese. 

Còsta  ag.  Dormi  in  costa,  y,  isi  Dormì. 

Meit  in  costa.  Mettere  in  arca,  cioè 
Rip:>rre  danari  nello  scrigno. 

Quadrell  in  cotta,  y.  in  Quadrali. 

VuUass  in  costa.  Mutarsi  in  òr/o(Cr. 
in  Rovest.io)  uel  letto. 

Có»ta(Fà  a ca  ).  . . . Allorché  diversi  con- 
tadini luiuno  a partire  fra  loro  alcuna 
cosa , uu  di  loro  si  tira  alquanto  in 
disparte  e volta  il  tergo  agii  altri  , ì 
qu.ilt  fr.iuamo  dividono  Toggeau  da  par* 
tirsi(a  cagion  d'esempio  legae  o frutte) 
in  latitc  povzioni  quanti  sono  i cont.i- 
dini.  Dopo,  qu.nlcuno  douianda  a quello 
che  è in  disjiarte  c che  non  può  ve- 
dere; Dì  chi  è questa?  Di  chi  è coiesta? 
£ coic8t’aUra?(^  ca  eosta).E  colui  rispon- 
de £ di  M.irtino,  è di  Ciò.,  ec.  Fjuim. 
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COZ  ( 

Gottà  cg.  Coita  che  coica.  A tutto  costo 
(F/lg.  Rim.  II,  197). 

Quell  che  cot^a  nagocta  Tè  l>on.  Quel 
thè  non  eos^  nulla  è a buon  iuercato{Fa^, 
RÌ0tt  i33  ed.  1.). 

Cosión.. ..  Spigoli  nelle  volte  gotìrhe  Strio. 

Coituuù.  Educare  ìie  buoni  costwni,  Crenti- 
zare.  Insegnare  la  buona  creanza.  E più 
CfltcMuieute  t cont«  br.  Tuiano  per  Pi:~ 
chiare  i ragazzi.^  facendo  etii  coniiitere 
il  tnigUor  metodo  di  educare  i fanciulli  io 
dar  loro  di  buone  picchiate.  Viti. A. 

Coitduun.  Assisa.  Divìsa  di  gala.  In  gran 
In  gran  parata. 

Co«ùu.  Cotto, 

Coiclètra  ag.  Coteletta  n la  graticola.  Lo 
stesso  che  Cotelecta  a la  gradella.  V.  — 
Cotoletta  a ru$i.  Sin.  di  Cotelctta  fritta. 
V,  nel  Poc,  — Coteletta  in  bianch.  ...  « 
Cottnieita  bttlriiata  — Coleletta  picca- 
da  0 piceli^. . . . Costoletta  picchiettata. 

Cotonarli. . . . Nome  collettivo  delle  merci 
di  cotone. 

Cotpali. . . . Sp.  di  stoffa. 

Còti  og.  Chi  le  voeur  co:‘a«  e chi  le  vceur 
cruda.  F.  in  L^ss  nel  f^oc. 

L'è  cotta,  fig.  Le  son  sonate,  e sotrim.^ 
le  ventiquattróre, cioè  ella  è fritta, finita. 

Còtta,  fig.  Cò/rtf(*tosc.  — p.  aut.  pis.).  Ui>hr.* 

Còtta  de  medon  o siin.  Oitta  di  mattoni,  ere. 

Cottùra(A  aìrisa).F'erdefnezz'>.^‘‘nia)tt?.Sia. 

Cóv  del  sesf  de  d'yuan*.  V.  Tocch  de  la 
•rena  in  Tòcrh  nel  Poc. 

Còv  de  parafingh.  F".  fnParalìingli  nelFoc. 

Cóva  ag.  Vess  Iccù-fccuj  per  la  cova  bianca, 
ni.  Iniait». . . . Farsi  scorgere  per  qual- 
che fallo  notabile.  Villa. 

Covà.  fig.  Cotvrr  il  iH4tìe.  Esi*ere  malaticcio. 

Covadùra.  Cwcr(Targ.  Ist.  H,  jCt),  I*a  In- 
cubatio  dei  L.atini. 

Coveretn.  v.  br.  Coperchino. 

Covercin  che  se  fa  a tu»  v su  tutt  i 
piguatt. . . . Dicesi  altresì  d'Uumo  che  s.a 
ln»n  fingere  per  istare  con  lutti-  Villa. 
— F,  anche  in  Pignàrta  nel  Foc. 

Covèri.  Ad.  di  Fcrr  de  cavati  F.  in  Fóir, 

Covertinna  sìg.  a.*  dopo  cavalcare  ag.  c d.a 
tiro,  ipec.  (piando  tono  in  istalla.  Srmc. 

Covertircèù  ag.  Twaglione{*iOèC.), 

Covertòn(dc  forgon). . . . Copertone? 

Covin(d<d  co|>|)).La  parie  stretta  deVaoaletti 

Covòit.  F.  i/i  Manétta  sig.  6.*  nel  Foc.  ' 

Goatùs.  Prendersi  (t urto.  Star  punta  purua» 

Co^in  4.®  cg.  Occhio  dell  uovo. 

F.l.  IF. 


65)  CRI 

Grappa  n^.D  Dom.( Focrz.  p.  400)  u«ò  Grappa, 
La  Grappa  p«rad«  U f«  i urrt*)» 

CU«  ne  tlà  ninga  ai  kcu  fradej^ 

I «tsa  fradeì  fan  la  lacctada, 

Cile  ua  Oan  minga  a la  Grappa  perada. 

Grappa,  Crappòij  c Cozròtt  valgano  anche 
Uomo  di  grande  ingegno.  Strigeixi. 
Cràppa. . . Ora  chiamasi  lu  gergo  quella  Mo* 
nera  che  vale  un  quarto  di  crocioue.  StR. 
Cr.ivitta.  Co/effo(Zanob.  Diz.). 

Craventà.  v.  cont.  per'Tvh-%Ì\{récere),F.  Lav. 

Creatura iis.i  sempre  il  contadino 

briaozuolo  per  Feto,  Parto  — Mandar 
fuori  la  creatura  ha  I.a  Crusca  per  par- 
lorlre.  La  creatura  (delP asina)  per  le 
fatiche  diventerebbe  peggiore.  Villa. 
Créd  ag.  Cred , V è cred  de  diciamo 
per  significare  che  una  cosa  uon  merita 
credenza.  Stuicllu. 

Crédit  og.  Clii  paga  debet  quitta  credit..  . 

Il  conu'ario  del  dettato  addotto  nel  Voc* 
Cremesi(Voltnlla  iu  d' on  ).  Mandarla  in 
frottola.  PAr.AM.xi. 

Créa.  Crrert(Targ.  Ist.  II,  31»4). 

Crcpp  crèpp Crepoiie  doppio  atMi 

fitto  e forte. 

Crej^^pà  ag.  Fi  creppà  on  vcrmcn  a vao. 
....  Atieirirlo.  Strio. 

Tocù, ^ creppa. ...  Cosi  diciamo 

•eh.  ([uaudo  v'è  poco  da  mangiare. Strio 
Cresp'm. . . . Ne'cosl  detti  Guani  a la  guer- 
rie.'n  h la  Maniqmla  che  tocca  la  m.i- 
nica  dell'abito. 

Fi  crespin.  . . . Tener  in  mano  le  carte 
da  giuoco  disposte  a vcutaglio  per  averle 
tulle  iott'oerhio  ad  uu  ieiu|>o.  StriC. 

Fi  san  Grespia.  Fare  la  lunediane. 
Far  festt  il  fu/ted);  e dicesi  apecialmeoce 
de' calzolai,  de' quali  è protettore  san 
Crespino.  Villa. 

Crcss.  Esser  di  troppo.  En  cress  de  dò. 

Fe  n'ha  due  di  troppo.  Striueij.i. 
Cresta,  v.  a.  usata  dal  Maggi  per  CufiU. 

F.  in  Luduri  nel  Foc. 

Créira  ag.  F.  an'-he  in  Pagi  nel  Foc, 
Crlbbi  cg.  Vesé  come  on  cribl>i.  . • » Es- 
sere butterato  in  «omiuo  grado,  essere 
tutto  tempestato  dal  vajuolo.  Biffi. 
Cricca  per  Compagnia  brusca.  F»  Stric. 
Cricca o Cricchétto Cricchétta.  f^.ùsMòUa. 
Criccbèct  de  la  lumaga.  Grilletto  di  piramide? 
Cricco  nè  cracco  ag.  Pare  che  il  dettat» 
abbia  avuto  origine  da  quel  tale  di* 
al  bujo  trovatosi  a mangiare  sa  luogo 

ì 
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<l'iiua  rana  un  rospo^  «emendulo  acro- 
ccìaro  tra' demi  «riamò  O criccQ  o crocco 
io  t ho  pur  o snuìlùre. 

— Pan  de  cricco  o di  seit  culp. 
m.  cont.  br.  Pane  di  granturco  — H«  »em. 

}>r«  sotto  il  bracete  un  merxo  pano  . . . Quel 
rude  come  un  rane,  Poi  gin  pel  gorgoriul  gli 
dà  la  spinta  Con  tre  o quattro  sorsi  d'acqua 
liuta.  Vll.LA. 

Crión.  T.  dr'Cappt  lI. .. . Graticcio  da  rat\t- 
umsar  la  Una  o il  pelo  da  cappelli. 

Criatvòjser.  Ìl  Kirschvasser  dei  Tedescld. 

Cn»((Tirà  in),  m.  b.  e da  «cliivarii.  Fare 
arrecare  T ani»ui  a un  granel  di  jMinLo, 

Ctistàl)  molaa.  K.  in  Mylàa  nel  For. 

Cristiàn.  Cristi  . no  per  Uomo.  Citi  gir  lia 
minga  de  com|vtg*ltm  per  i licsti^  glie 
n'iia  luinga  nanci  per  i criatiau.  Sin. 

La  carna  de  Crieiian  la  va  minga  a 
pei,  K.  Càrua  in  queste  Giunte, 

Crìito  si  usa  an  he  ne'  seguenti  modi  bassi  e 
da  schiuarsi  Sua  mai  «taa  criero  de  fall, 

Gh*è  mai  iiaa  cribro  de  podcghel  fà 
fà.  Non  mi  venne  mai  fitto , N'jU  vÌ  fu 
verso  che  il  facesse. 

Crielòffeu  ag.  CrUiòfen  o Ciiitofìnna  o 
itero  San  CristòlTcn. 

Din  don  clan,  ecc.  Fedi  Prima  nun  e 
poeti  i oher  irt  Nùa  nel  FocaboUrio. 

Mangià  i pee  de  »an  CriitoiTcìi.  F . 

. i/i  Pè  é in  Mangia  nel  Foc. 

Critrgà  ag,  A critegà  hin  bon  tucc.  È più 
facile  biasimar  un'opera  che  non  è il  farla 
(Nelli  ^IL  di  veJ.  I,  la). 

Crivèll.  X.  de'Capi>eU.  Cfl/rd/ryn.  Oggidì  è 
coiì  detto  da  noi  pcrcliè  è come  un 
•.crivello  ioitituico  ala  calcatoja  antica. 

Cròil«<Ut>>  V.  cont.  ...  Le  frutte  cacche- 
reeoe  per  uudattia. 

Crceùggia.  v.  br.  Pura.  Tana,  CdiM.  Cifl- 
tiglaO.  Voriv  d.d  fr.  CrfuX.  VilLA. 

Crccnic(Vc»i  lì  in  d*on).  £ssere  di  brigata. 
.i£ss$ivi  una  b/igntella  di  gente.  Staig. 

Cròppa(Nei  là-via  U).  T.C.). 

Cròppa^Andà  in).  //«.  br.  equivalente  ai  mU. 
Aiidà-sù  de  dò,  Andà  de  Dio.  ecc%  ViiXA. 

AmU  io  oropiia  a vuu.  Succedergli 
proiperamenU»  Dirgli  bene  ogni  suo  fatto, 
/indurgli  di  rci/i/oM<.  Vju.a. 

Cruppiu^  (he  alcuni  iluonu  maiaiuente  Grop— 
pìa.Zi*  iUiSO  che  roroòlU  de  groppera.  F^ 

Cròi  ;Cavaj  laccaa  in  cru«.  F%  in  Ga- 
vàU'ie  queste.  Giunte. 

Cioè  tPaafia  dr  dUtoj.  Crpc«. 


CRO 

Croa  0 StelU  nt‘ torchi  litog.  e sim.  F. 
in  Rtieùda  sig.  6.*  nel  Foc, 

Croi  8 U sgianett.  F,  Sgianè tl  nel  Foc, 
Croide  cavago/r^.  Crocei* to^.\ettoéi 
1j  voce  C<Tw/trre  nelle  Giunte  del  Tom  ). 

Cros  e Croiect(aui  crocicchi^  F.  in 
Stràa  nel  Foc, 

Cro#  d'opera. . . . Fraae  cont.  clic  ai 
ode  verao  il  Couiaìco,  e vale  acliers.  un 
Lavoro  di  poco  o oeaiun  pregio.  Tal  «i 
crede  avere  facto  un  gran  die,  e io  vece 
U non  h ebe  ona  er^js  et  opera.  FiGlM. 

FagltHiù  ona  ero*.  Fare  una  croce  so- 
pra un  ilebito  altrui{Qec.  Com.  ined.  66 
— Gli.  Foc.). 

in  Gingà  A croi  e lettera  si  canceU 
lino  le  uUuue  parole  Giugà  a la  bruaa. 

L'è  croi,  l'è  lettera,  ree.  V,  Sò  in 
queste  Giunte. 

N.ia  de  U ci*oi.  F,  in  Ntta  nel  Foc, 

Redciiiu croi. ...Redini  diiposte  come 
è detto  in  Cava]  taccaa  in  croi.  Stajg. 
Cròi  sig.  4.*  cangisi  lome  siegue:  Strumento 
•imiie  ad  una  croce  fìtta  in  un  piedcicaJlo, 
ne' cui  rami  si  conbccano  alcune  cavi- 
glie alle  ((uali  ai  raccomandn  la  ma- 
toiia  della  aeta  che  ai  vuol  dipanare  e, 
difiaa«\ndo,  incannare  aul  rocchetto  ag- 
girato dal  così  detto  Correli,  il  quale 
è inolio  dalla  titano  delU  incannatrice. 
La  Croce  non  è lo  aresiu  che  la  Bina-- 
dora , dachè  il  hlo  della  aeta  come  tu 
riiai  iuc.ionato,  non  lo  diitendi  già  tulle 
caviglie  delU  croce,  come  ai  Li  delle 
luataiie,  ma  poeti  due  rocclietù  pieni 
dove  ti  torna  più  comodo,  ne  fai  pat- 
tare i fili  o CAj)i  di  tutti  e due  ìnaieme 
da  evii  ad  un  altro  rocchetto  che  ai  Ca 
pur  girare  col  suddeuo  Carrell.  Ondo 
ò che  la  Croce , iervrudo  propriauieoce 
lolu  per  incannare  U leta,  npn  va  qua-n 
lUìcata  per  Addoppiatofo  o Binadora  o 
BifU'toja.  Una  macchina  h arata  di  re- 
cente inventata , mediante  la  quale  ai 
lìlanu  i JiozAoli,  ai  addoppiano  o bina* 
no  i capi  e ai  riducono  in  trama,  le 
quali  opcn-uioni  ai  fanno  uiue;e  tre, 
r una  dopo  1^*  altra  ipeditamente,  dalLi 
medeaima  maccliina.  Vedi  il  PoUtscn^ 
co.  VjLtA.  . • • ' 

Cróa.  F,  in  Legnàda  sig.  nel  Foc, 

Cròi.  sig.  3.*  ag.  lormento.  Afflizione^  a 
auticam.  Cruciaùone  e Crucùwtcnio  — ^ 
e^Lppltzio  dell'  amtua  — Soglion  dire  lo 
s 
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ranJH  ft' figliuoli  trUterclll  cKc  non  dan- 
no segno  di  buona  riuscita;  Tt,  t'et  dt 
ve  ss  la  mia  eros.  Tu  hai  ad  essere  il 
mìo  iupp)i/io^  la  mia  penitenza,  la  tri- 
bolazione di  tutta  la  mia  vita;  onde  Vess 
la  eros  de  vun.  . • . Tribolarlo.  V11.LA. 

Cròsc  dicono  i Brianzuoli  per  Cròtr. 

FX  ri  erose-  V-  Fà  cl  croit.  Vili, A. 
Crosci  (<lal  fr.  Crochet).  Uncinello. 

Crosér  ó Serog^r Le  Crociate  d’uii 

• ro'one  da  fihtojo. 

Cros^ra  Aneli  de  croiera.  F".  AnMl. 
Croséra(/ie//fl  stregchld).  V.  in  Telar  nel  Voe, 
Cros^ra  d'asp.  Cro'c  ^Targ.  At.  Ac.  Cim. 

m,  419). 

Crotéra  de  legn..,.  Crociata  di  legno  che 
nelle  picciole  finestrelle  delle  case  con-  j 
tftdiofsche  tiene  luogo  delle  grate  di  fer-  j 
Tdiferrad)  e delle  grate  di  legno  (/egn/it/j.  I 
Crosln  e per  lo  più  al  pi.  Crosìtt. . . . Specie  1 
di  staffa  di  ferro  fatta  a M della  quale  ! 
si  fa  uso  per  collegare  pezzi  con  pezzi  j 
ne'varj  lavori.  Per  es.  Crosttc  de  ba-  I 
lanzetta.,  Crosìrt  del  denanz  in  di  ca- 
rocc,  ecc.  Staff^e  di  bilonrella? ^ eco.  ! 
Croslu.  Crociera  interna  del  naspo  da  fi-  I 
lami  sulla  quale  s'inseriscono  le  brac-  1 
ciaf*  diete  ).  1 

Crosln  sie:^  4'*  ^S'  voce  si  h oggidì  ! 
estesa  a significare  anche  Chi  si  reclii  ; 
la  prima  volta  a vedere  spettacoli  già 
Vecchi  per  la  coumne  delle  genti,  e. 
ne  faccia  le  maraviglie  come  sogliono  i I 
giovani  contadini  tori  e pei  quali  riesce  1 
nuova  ogni  di  città.  STniOEM.i. 

Crosón  (i/t)  leva  Tallero.  SriunELLi, 

Cròsta  ag.  AvCgh  ita  ini  crost  vun  ag.  Aver 

• ^ uno  sulla  ciuicttmaf^ot.  — Meirti  in  T. 

’ ’ Sini  n Ourcùùift  )■  • ' 

Crostili,  l^,  in  Vln  nel  Focah. 

Crostìn  dopo  vino  nella  ciaccolata,  ècc. 

Stiugsuj.  f i • . , 

Crosrinàtt  r^.  Afox''rlft/(*mareminano).  ' I 
CrovMUFà  el . ..  d'oiia  liona).  Svinare.  Str. 
Crovellà  inadtir.  Svviar  maturo  fatto  nel 
tino.  Sc'inare  e imbottir  riposato  e chiaro  ; I 
il  che  avviene  quando  la  fermentazione 
vinosa  h compiuta  affano  r=  Crovellà 
*crb  — quasi  zerb  — on  poo  zerb.  5i7- 
nare  e inJsMar  giovanti  — un  po' gio-- 
vane , si  che  nella  botte  il  vino  alquanto 
grilli,  e perciò  si  risenta  e srhiarìsc.a=  1' 
Crovellà  zerb  affacc.  Svinare  e imbottar  li 
vergine  sicché  il  vino  bolla  pavecclii  di  11 


CUN 

nella  botte  = Mette!  in  del  vassell  inoir 
affiicc.  Imbottar  subito  plgìat',  vergine  af- 
fatto, torbido  antora,  mosto.  Villa. 

Crùd.  Ad.  di  Férr.  f^.  Férr  nel  Vuc. 

Crùd  ag.  Chi  le  voeur  cotta,  e chi  le  vceur 
cruda  F.  in  Léss  nel  Koc. 

Crùd  e cont  Crù  come  on  pìoeuco.  Duro 
di  cuore.  Avaraccio.  Cane  del  zuofGio.  Mo- 
relli) che  non  darebbe  del  prrtferito.  VlLLA. 
Oud  crudisc.  Crudo  crudo.  Strigelli. 

Crudél  Crudele.  STniCELii, 

Cruscàda.  . . . Striscia  di  crusca  che  si 
fa  davanti  Tusclo  d'un  giovane  o d'una 
giovane  quando  ramante  s'é  iiuriiato 
con  altri.  Paganini.  ^ C analogo  al  dett. 
Stà-lì  a fà  crusca.  V»  Crùsca  nel  Vac. 

Crùzzi. . . . Persona  uggiosa , molesta.  Strio. 

CucignafPaes  de  la). . . . Paese  in  cui  si  fac- 
cia sempre  baldoria,  dove  si  sgu.izzi  iiel- 
rabbond.toza  di  ogni  bene*  Strigelli  — 
Paganini. 

Cùccli  ag.  Quand  c-inia  el  cucch  a la 
m.itinna  l'è  bagiiaa  e a la  sira  Pè  succ. 
in  Sùoc  nel  f^òc. 

CtìcCiigiuoco).  y.  in  Cocò  nel  Fbc. 

Ciignoeù  per  Cliignccù.  y,  nel  Voc. 

Cul/ma. . . . Ne’ mozzi  delle  mote  é il  ri- 
salto interiore  nel  cui  occhiò  s’tofila  il 
fusolo  (fell’assiie. 

Cunétta.  Zana{c(ì%\  nelLa  Memoria  sul  Bo- 
nificamento delle  Marémme  Toscane  di 
Fa  Tartini)  é delta  tanto  la  fossetta  latr- 
mie  alle  strade,  quanto  quella  che  le  at- 
traversa per  dare  scolo  alle  Acquò*  Vh-LA 
— . . . Fossetta  traversie 'che  conduca 
le  acque  dalla  laterale  più  aka  alla  pdà 
bass.i  onde  ablji.uin  sfogo.  Staro.  • 

Clini.  T.  di  St.  Conio.^ Cuneo.  Zepfm.  Bietta. 

Cùnt  ag.  A l>oti  cuòi.  A-buon  conui.'AÌ- 
meno.  Se  dltró  Hók  fosse. ’9Iòit  c^'athn 
//rf<mto(Glr,  yac.) 

A cum.  A co/iR)(Pros.  fior.  IV,’ it,  9). 
Al  niè  cunt  de  mi.  y.  Segond'  mi  in 
'Segónd  nel  yocnhohiriò.  "* 

A sto  cunt.  QuancT è cosi,  A sm'cunt 
vort  a tavola.  Quand  è cosi  mi  siedo  a 
tavola.  Strigelli.  * 

Caft.inu  el  cunt.  yenire  a capo  di 
checchessia,  ed  anche  Rinvenire,  Rintrac- 
eiare  chicchessia.  Strigelli. 

Cunt  de  donna Conti  fatti 

per  aritmetica  mentale,  o come  si  suol 
dire  sulle  dira,  risolvendo  il  qursiio 
non  per  aritmetica  scritta  o per  regola 
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•cientific.i,  lua  fecondo  detta  meglio  U 
faocafia  d(*l  mouieiuo^  U die  per  tolito 
riesce  ottima  abbrevlaziune  dì  conteggio. 

Cunt  scalar.  Lo  sttsto  c/ic  Cune  a 
tiron.  F,  Strio. 

Fà  cune  de  dì,  de  fà,  (cc.  ÀO€re  in 
aximo  di  dire^  ecc.  Strioeilt. 

Fà  cune  de  i[ucjcoss.  Fort  assegna- 
mento soffra  checckcssia.  SrR. 

Fà  cunt  sora  vuo.  Contrite  sopta  uno. 
Aver  fede  in  uno  che  ne  gioverà.  Sinro. 

Fà  el  sò  cune.  F<ir  rtigione.  Da  una 
cosa  far  ragione  quale  sia  per  esser  l'altra. 

Fà  i sò  cune.  Oittar  il  suo  ahbacol^r. 
fior.  11,  IV,  58). 

Oiuscà  i cune.  Atcon  iar  la  ragione. 

Iaibroi.\  L cune  con  vuu.  Jntriiar  la  ra- 
gione conaIcum>(\ìaaìnmù  Co/n^.IV,8aa). 

Llquidà  ou  cune.  Appurare  un  conto. 
Far  r appuramefi’O  d un  conto. 

Savè  t cunt.  Saper  di  conti.  Strig£L1.i. 

Trovagli  el  sò  cime  io  d'ona  robba. 
Trovarti  il  suo  conto.  Strig£JXI. 

Vess  de  bon  cunt Arrendersi 

e convenire  in  cosa  che  non  ci  conver^ 
rebbe  che  fosse.  Str. 

Cuniàa  cuncisc. ....  Noverati  con  ogni 
esaitezxa;  dinuuierati  a uno  a uno. 
Cònoia  (ptfrrt)  ag.  BjIU.  Pali».  Ufi*.  | 

Ferd  de  vista  la  cupola  del  Douum 
F.  in  Dòmiu  nelle  presenti  Giunte» 
Cupolètuu  Ct^plùw?  Negli  osicnsorj  .aU 
. rambrosiaxM  è U Tazza  che  ne  copre  il 
corpo  sonuontAta  da  una  croce  o dalla 
edìgic  del  Solv.vtorc. 

Curò. . • . . Curò,  i or,  ' i ses , uieudì.  » . . 
Attendere  che  non  passino  inosservati 
mezzodì,  le  sci  » le  ore  tali.  StRIOELìI., 
.Curascìn.  Cu/i/i4(Aret^  Dis(^)  / • • » 

_£uràt  ag.  £I  ne  r.sa  pqsscc  tl  curat  pon  . 
la  serva  ch'el  curar  Jiù  de  per  liV  . • ! 
, rlus  oidetU-oculi^usun  oculus.  Stmgeixi.  ' 
^ Gurat  padron.  . . Nt-l  B.  Nil.  si 

chiama  così  Ì1  Parroco  del  luogo  ove 
altri  molti  sono  radunati  a «luatche  sa- 
cra ftuizioue,  per  dUiìuguerlo.  Corsi. 
Cdrc.  Gorgoglione,  Toiuhio.  Il  CurcuUo  gra- 
iwmWL.VjLLA— - La  creilo  voce  propri.v 
della  parte  brìantea  piò  prossima  al* 
l'Adda  non  T avendo  mai  udita  nei  paesi 
alla  destra  della  Molgora  verso  poneuie. 
Forte  questa  voce  ( rimasuglio  di  lati- 
nità sincopata  Curculio)  diede  il  nome 
al  paese  d'Aicurzio. 


Cùria.  T.  Ecct.  Curia. 

Curiàl.  Curiale» 

Ciiriós.  Strano.  Bizzarro,  e si  dico  di  per- 
sona e di  cosa.  Strigelli. 

Curioiitàa  (Scoeudes  o Toeuss,  ecc.\  Sraro. 

Curlà.  V.  br.  Arrandeltare.  Strignere  le 
some  coi  randelli.  Villa. 

Cur)à-sù  vun.  in.  br.  6g. . • . Anghrriare, 
straniare,  vessare  uno  gravandolo  di  peso 
superiore  alle  sue  forze  — £d  anche  • . . 
Mettere  il  morso  ad  uno , vincolarlo , 
ristrignergli  h libertà  — - £d  anche  Rin- 
carate il  fitto  ad  alcujto.  Villa. 

Ciirlàda.  v.  br.  Arrandellata  ? — Daglieli 
Olia  ciirltda  a vun.  m.  br.fig.  equivaletUe 
a Curlà->sù  vun  fig.  F.  V1LI.A- 

Ciu'l^tr  fig.^  e per  maggior  espressione  Cur- 
Jett  del  pozz,  di.ono  i Brianz.  un  Ton- 
facchiotto,  un  Tomlmlotto. 

Cùrlo  og.  Castigà  t curH. . • . Spìgnere  i 
cuiTÌ  in  modo  che  lavorino  a dovere» 

Cùrt  ag.  A la  cuna.  Alle  corte. 

Per  la  pù  ciirra.  Per  le  più  corte  stra- 
de. Per  la  piit  corta.  Per  la  più  presta. 

Vegnì  a U carta.  Venire  alle  corte  o 
alle  strette. 

Vess  curt  de  dance.  Esser  corto  a 
danari.  StriCELU. 

Cùrt.  Ci>rft>(Pan.  Poet.  1,  xxxiii,  l3).  IH 
poco  ingegno. 

Cùrt  e Curila  .Sctfrso^Pan.  Poet.  II,  XI,  3a). 

Cusàda  . . Astratto  di  Cusà(m^ùio<o).  Str. 

Curi  de  Un.  Cucir  di  fino  (Nell.  All.  di 
ved.  I,  1). 

^ Seatiss  a curi  el  coeur.  F.  in  Caeùr 
in  queste  Giunte. 

Cmìi  de  coeur.  V.  in  Coeùr  in  q.  Giunte- 

Ctisia  ag.  £1  .fArà.  .on  qurj  cusin.  ^ . » Lo 
diciamo  d'un  giovapc  clic  « trovi  co» 
tuia  giovane,  e si  sospetti  che  rainoreggi, 
f Inr^,  sena  , di  copn’u  l'essere  o il 
dirsi  cugini.  StRICELLI. 

Cusiuàda.  ....  Discorso  in  cui  ioavver- 
tiiamente  si  biasimi  taluno  alia  prcsenzn 
di  pcrsouc  che  abbiano  legame  di  pn- 
remela  o d' altro  col  biasimato  {Raii.^ 

Cusinìii.  Cucùteita.Cucinuzza.  Pìcciola  cuci- 
na — Talora  è voce  dì  relazione  io  quelle 
case  le  quali,  oltre  alia  grande  cuciu^ 
per  l'uso  comune,  hanno  aiucsi  uixa 
cucinetia  per  uso  speciale  di  alcuni 
individtii  della  casa,  dell' iu fermeria, 
Strio. 

Còtta.  Ad.  di  Féver,  F. 
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DA  ( 

Ctìu  0 Bui  di  erb.  //  Prrzs#Mo/b(Domen. 
Factz,  p«g.  109  ). 

A cuu  ìjidire.  RetrorfOi  c iiuu.  A culo 
indrV/n>(Gli.  Foc,  cit.  ii  Brun.  Lat.  ). 

Avelli  t\  cuu  iul  velò,  y in  Veld. 

AvegK  rami  auu  sul  cuu.  Aver  tana 
anni  sui  sedere(Pan.  Poet.  1,  xxxvui,  1). 

Braga  de  cuu  le  cred  che  ghe  voeub- 
bia  on  pooc,  e gh'ea  vceur  duu.  y,  in 
Póne  nel  yocaholario. 

Come  $' ha  ben  mangiaa  e bea  hevuu 
te  gir  ha  el  diavol  in  del  cuu.  y,  Diàvol 
in  queste  Giunte* 

Cuu  de  la  castegaa. .«  L*IÌo  della  ca> 
•tagnA. 

Cuu  del  capell.  5ft>>no(*tosc.  — T.  C.). 

inCiXti  e Fast  corr.  brasi  in  braso.  Birn. 

Cuu  e uieiz.  y.  in  L^gn  sig.  a.* 

Del  praa  ven  TrrlM,  e del  cuu  veu 
la  merda.  F*.  in  Pria  nel  yoc. 

Desquaicà  el  cuu  a vun.  « . . Pubblicare 
le  di  lui  vergogne  e maleratte.  Villa. 


X)à  (in)  og.  Dà-deot.  ■ . * L-ivorare  a pid 
non  posso.  F.  Dà-adree.  Stìigalli. 

Dli-giò.  Dettare  alcun  clic  agli 
•colati  perchè  lo  traducano,  ecc.  SriuG. 

Dd-giù.  BoUere,  F.  Dà  pag*  7 nel  yoc. 
H Dà>gi6.  . . . Porgere  diecchesaia  da 
alto  a chi  sta  sotto.  SxaiG&LU* 

Dà*indem  el  calur,  el  sals,  ere.  Tornare 
indietro{Ct,  in  Tornare).  Pà  dà-iodeot. 
- /«tr  torneat  add!irtFo(Cresc.  Il,  091). 

Dà-iudree  ai  sere.  Pale  quanto  Dagh- 
glò.  F.  nel  yoc,  SriuCELLi. 

( I Dalla  stracca.  Fo/e  quanto  Dalla  freg- 
già,  F.  nel  For.  St&igu.li. 

Dà^ù. . • . Porgei*e  checchessia  a ta- 
luDo  in  alto.  Stajgelli. 

Dà  tu  Là  vos..»*  Sgridare.  Staigelli. 

Dà^via.  getter..  • • Dar  bussej  battere. 
Strio.  — Dà-via  dì  catta-sù.  . . • Toc> 
carne  in  luogo  di  darne. 

K dagliela.  £ ton/d/ (*iotc.  — T.  G.). 

Podè  dann  des  a andà  ai  dodes.  Po- 
ter dare  piti  vantaggio  che  di  quaranta-,- 
cinque  «(uanto  a checchessia  (Caro  Z>et. 
/dw.  462).  F.  anche  Dódes  in  q.  Giunte. 
Dà.  Corneggiare.  F.  Scornìggià  nel  yoc. 
Dà  per  Supporre.  Quanti  ann  ghe  dei  ? 


) DAG 

Giugà  de  cuu  al  BigUardo,  oltre  al 
dettone  in  Cdu,  PdZr  atuhe  ciò  che  te 
ne  dice  nel  yocaholario  in  Giugà.  F» 
Mej  cuu  de  mari  che  bocca  de  ficeu. 
F.  Fioeù  in  queste  Giunte. 

Mett  cl  cuu  in  cadrega Pren- 

dere U comando*  acquistare  la  superio- 
rità. Strigeuj. 

Mett-giò  el  cuu.  fìg.  . • • . Fallire. 
Pari  d'avrgh  el  da-Hl  de  quell  else 
£a  el  cuu  ai  gucc.  F.  Gùggìa  in  q.  Giunte, 
Pari  staa  soie  al  cuu  di  can.  F.  Càn. 
Petià-giò  el  cuiL  lutpancarsi, 

Savè  de  cuu.  • . • Alcuoi  lo  dicono  pao- 
laudo  di  tabacco  per  accennare  clipei  sìa 
in  sul  buire  nella  scatola  o nel  cartoccio. 

Tosd  0 Cìappà  0 Nedcgà  el  bus  del  cuu 
per  oca  piaga.  F.  in  Bus  e Piàga  nel  Voc, 
Vegnt  cl  cuu  quader.  Fare  un  gran 
iiaio(*cosc.).  Non  si  levare  mai  da  se- 
dere \ stare  iachk>d.ato  al  lavoro. 

Cttu-iuoed| Sp.  d' uccello  così  detto 

verso  Brivto.  Forse  il  CuUnanca?  Stiic. 


Dà.  asaoL  v.  c. . . . Splendere,  ed  è pro- 
prio del  sole  e delia  Iiuin*  Strirelli. 

Dà..,.*  Favorire,  secondare.  Per  et.  Fin 
che  la  ibmina  la  dà.  Fin  che  sorte  se^ 
ronda.  Strigelli. 

Dàa(Vess  el  sò).  Essere  la  sua  misura.  Es- 
sere quel  che  e giusto.  Essere  la  giusta 
proporrioM.  Esser  quel  che  si  pratica  co- 

_ Munemente.  Per  cs.  Costa  gite  se  dà  do 
refrescit  ai  uiassee  jirr  ogni  carr  de  le- 
gna che  meneu?  — El  sò  daa  Pè  dmi 
sold  de  pau  e on  hoccaa  de  viu.  Villa. 

Dàa.  participio  ag.  L'  è dada.  La  pietra  è 
tul  /N>ozo(NeUi  yecc.  Biv.  U , a ).  . 

Dàa  dopo  Parlococco  ag.  e un  altro  detto 
al  Barone. 

Dà-deoc  come  on  catalon,  0 come  on 
etratcce.Arrangolare.Gridarea  gola.WiìSJi, 

Dàgh.  . . • Nei  diversi  giuochi  delle  noci, 
dei  noccioli  e simili  vale  Tirare  in  essi 
col  coccio,  ecc.  £ nel  giuoco  dette  pal- 
lottole vale  Truccarle  o Tracciarle  {bog- 
giit).  Villa. 

Dagliela.  Fuggire.  Darla  a gambe.  Lavelif. 

Dàghen A primiera  e siaiili  giuocht 

vale  quanto  Scommettere:  Per  es.  Quanto 
tc  ghen  dee?  Quanio  sm?  Stricelli. 
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DAR  ( 

Daglv-foeòra  a on  lavorìi»  ▼.  eont.  7Vr» 
minart  un  lauoro.  Ficnil. 

Dàgn(L'è  mej  ttà  ai  prìoini).  • . • Ariosto 
di$te:  Restar  in  danno  ^ seuza  più  - Re> 
•tare  >a  clanoo  ti«n  miglior  roaiiglio  Che  tutti 
i deoar  perderò  e U onte  ».  StjUGELLI* 

Dàj<£>.  ai^ol.  vaie  lo  stesso  che  £ daj  che 
Pè  on  aclatt.  V.  hi  Sciàtt.  Stiicklli. 

Daj  ai  lader.  Al  ladro!  al  ladro! 

Dàma(Bocca  de)  ì'*  Bócca  in  queste  Giunte. 
Dama  servita.  . . , Essere  correlativo 
del  Cavaliere  servente. 

Dama.  Dama  — K.  anche  in  Balóo.  Strio. 

Dàma^Fà).  Sin.  d’Audà  a dama.  Str. 

Daiuascàa  e | Aggiunto  a metalli  vale 

Daniaschinàa.  i Lavorato  a fiorami  e si> 
mili^  e dicesi  principalmente  delle  lame 
di  sciabole,  spade,  ecc.  Strk^LI. 

Dàoda(Dà  Ja) Far  oscillare,  menare 

ìnnanii  indierrò  un  oggetto  che  si  vuol 
lanciare,  per  dargli  più  spinta.  Strio. 

Dandalò  presso  alcuni  Intagliatori  in  legno 
per  Tondi  n sig.  6.*  Fi  nel  Vocah. 

Dandinn  ag.  BondineUe{* \o%c.)ì 

Dance  ag.  I Sànti,  i Fradèj,  i Bèazi , el 
PMier,  i liampànt,  e con  voci  infantili'' 
Siss  e Ninée.  I Bisonti , e col  Paa.(PoeL 
U , vrn  , 6 ).  / Bezzi. 

Chi  ha  donee  fa  danee , e chi  ha 
piosucc  fa  lenden. ...  Proverbio  brian* 
suolo  col  quale  si  vuol  significare  che 
£x  nikilo  nihil  fit.  V11.1.A. 

a Danee  danna  ag.  Io  qualche  caso 
poirebbesi  dire  / , hoccon  grandi  sono 
quelli  che  affogano. 

Fà  danee  d'  oiia  robba.  Farne  quat- 
rrfni(Magal.  Op.  3Bo  ). 

I danee  liin  faa  per  spendi.  A ciò 
lavoro  risponde:  Ma  hin  piatt  per  metti 
in  pigna.  Strioelli. 

a Pocch  danee  pocrli  sant  Antoni  og. 
Poco  popolo  poca  predicai* loie.  — Metni 
in  Tomm.  Sin.  p.  746,  col.  i.%  nota  7.*). 

A poclii  danari  poca  merce;  chi  paga 
male  è servito  male. 

Tarn  per  vohà  i danee.F.Voltà  nel  Foc. 

Dannàa  comr  on  copp  o on  scili.  F.  in  Cópp. 

Dint.  F,  in  P^ll  nel  Foc. 

Dàrsena Sui  nostri  lagfii  è quella  | 

camera  d"  una  casa  fondata  in  aerina,  e 
con  apertura  verso  il  lago,  ove  si  riti- 
rano al  sicuro  ed  al  coperto  le  barche. 
Corrisponde  alla  Rimessa  delle  carrozze. 
Strioelli. 


^0  ) DEL 

Dàsa.*.*  Concedere.  Abliandonarsi  ad  iiD<v» 
La  ghe  s'è  dada.  Gli  fere  copia  di  sè.  Srn. 
Dàter  o Daterón.  v.  br.  Manesco.  Che  è delle 
mani.  Pronto  a percuotere.  Villa. 
Dàrtolì  ag.  Il  mele  si  ftt  leccane  perché  egli 
è dolce. 

Daziària,  s.  f.  ...  Il  complesso  di  quanto 
si  riferisce  alle  gabelle  pubbbehe. 
Dàzzi  de  la  Cadenna.  F.  in  Navigli  nel  Foc. 
Dàzzi  grand.  Dogana  maggiore. 

Debeliàa.  v.  br.  Debolezza.  Debilità.  É voce 
quasi  derisoria.  Str.  — Villa. 

Drìict... . Chi  paga  debet  perd  el  credit,  ov- 
vero Chi  gh'ha  debet,  gli'lia  credit.  Str. 

Ubedieut  come  ì debet* . . . Disobbe- 
diente. De  Gap. 

Dèbol  ag.  £1  sò  deboi  ghe  V han  tuec* 
Ogtuino  ha  il  suo  punto  del  minchione 
(*tosc.  — T.  G,  ). 

Debolézza  sig.  a.®  ag,  Debolexxe(Rndt  Op, 

IV,  83;  V,  94  e pasa  ). 

Deciinà Torre  a checchessia,  scema- 

re, impicciolire.  Strigelli. 

Decocción.  Defosio/uiawfRedi  Op.  V,  aca). 
Decrétt  ag.  Malarbett  el  decreti  e i strivai 
dei  povereii.  F.  in  Poveréii  nel  Foc. 

Dedénu  s.  L'interno  del  cassino 

delle  carrozze.  Le  sue  parti  si  veggano 
nelle  rìspecàve  sedi  albbericlie  e in 
Lògn(carroaMa)  e Scòcca  nel  Foc. 
Dedrée(£l)*  • • • Il  Tergo  delle  carrozze  le 
cui  porti  veggansi  i^Liégn  sig.  a.®p.  3S7. 
Dedróe(Dagh).  T.  del  C.  di  Big),  rimre  al 
calcio{*toec.  — Voo.  pian.  Sup.  ). 

Defà.  su4t.  Faccenda.  Affaecmdamento.  Strio. 
Del^sta  ag.  Dà  el  delesta,  ironie. . . Hega- 
bire  alcuno  di  bosse  o di  rabbiHB.  In  qual- 
che caso  Dare  le  frutte  di  frate  Alberigo. 
Déficit  o Auiàoch.  Buca. 

Degiunà(bi)o^.  Chi  degiana  e olter  lH*n  no 
fa  iparmiss  el  sò  e a cà  del  diavoi  va . 
F.  in  DiàvoI,  e alla  frase  consimile  ag.  la 
parola  degiuna.  Birpr. 

Degiunà  ma.i  i sò  salret.  F.  in  Sàher  , 
e ag.  alla  frase  affine  la  parola  degl  una. 
Birn. 

Dclicàa,  TerterofAmbni  Cof.  I,  3).  Geloso. 
Di  riscliio. 

Dcligeri  tdint.  per  Digerì.  V, 

Dèlta. ...  Sp.  di  carrozza.  F-  in  Lègn  sig.  a.* 
Dcliivi.  Ai  viniises  sant'Anna  e ai  vÌDtiseit 

el  delusi Si  dice  anche  al  prò. 

prio  con  allusione  alla  coti  ciiiauiata 
Dotta  de  sanr'Anaa.  Birri. 
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DER  ( 

Denàac.  ».  m.  La  partita  eoe. 

iu  Afas^hio).  La  porzione  aoceriore  del 
carro  delle  carrozae,  le  cui  j'ani  luiiiori 
veggatisi  ia  Léga  fig.  2.^  pag.  3S6^  (oÌ.  1.* 
Dejiùnx.  ».  m.  Facciata  ? In  genere  ìnten- 
dcai  la  raccta  delle  carrozze  che  guarda 
il  coccliiere.  £ iu  questo  sig.  re  ne  veg- 
gatta  le  partì  in  hh.f^n(carrozza)  e Scòcca 
e nelle  re«p/e«ive  aedi  alfabet,*«e/  Fòc. 
Dencìu  per  Gajiiccòra  «pinola, 

Déat.  prej>.  ag.  Coaae  ghe  feiuuj-dcut?  .... 
Che  ne  lacctatoo  ? 

Deat  0 Fueura  per  cl  dì.  Fra  di.  Tra 
du  Tra  i dt.  Fra  'i  dt.  Il  dt  fra  di. 

Tri  e Tragh-drut.  V.  in  Tra  nel  I^oc. 
Péut.  tute.  in.  (In)  ag.  Cavalier  del  denc. 
Ca  alter  del  c/e^ire(Guadag.  Poes,  ). 

Dà  al  dent.  Feggere  al  dente{G\i.  Fac, 
cit.  il  Soderiui  Cult,  Fili  l83  e azo). 

Dcnt  de  cavali. . . . Dicesi  per  siuiilitii'- 
dine  a Denti  uiuaiii  troppo  lunghi,  Sirao. 

Desligà  i denr.  Slegare  i denJÌ(0\i.  Foc.). 
Togliere  ai  denti  quel  senso  spiacevole 
che  fanno  allorché  sono  allegati. 
Deprofòadis.  Deprof  ondi  ( Pan.  Poet,  I ^ 
xxviii , aa  ). 

Depù.  in.  conr Superiore,  e special- 

niente  se  militare.  Figimt. 

Derànsc Pigro;  restio.  F»  Darénsc. 

Déi-)>eda.  T.  de'  Muratori.  . . . Nome  di 
f[uei  Pertugetti  che  rimangono  nelle  rio^ 
xaifatuiT  per  difetto  «rappianatura.' 
Derént.  a.  coni,  per  Arént.  F,  Stricellt. 
Derìsión.  Dertsiotte»  Usato  forse  nella  sola 
frase  Mett  in  derision.  Deridere,  Scher^ 
nire.  STKiCEixr, 

Derivà.  Derivare.  Strigelli. 

PeroccaméuL  Rotnna.  Cosa  rovinata.  Cosa 
guasta  — Rovinaccio  — àforicciu.  AIuc^ 
ciÙQ  di  ruderi,  di  rottami  di  case;  p.  es. 
On  deroccAinent  d'ona  cà,  Una  casa  spai- 
cela ; un  casolare  mezzo  diroccato  Un 
Guarto(Dtoo  Comp.  ).  Un  Guastime  •— 
Il  Diroccamento  dei  dia*  della  lingua  vale 
u4iterrttmento.  Devastazione,  CuastamentOy 
Distruzione,  laddove  la  voce  medesima 
nel  diai,  brionz.  vale  piuttosto  la  cosa 
atterrata,  distTucu,  rovinata.  Villa, 
Dersèti  (in)  ag.  Quell  che  non  se  fa  de  der- 
seu  K fa  nanca  de  viotisett.  * , . Lamento 
f dei  padri  e^  delie  uiadii  pei  figli  cattivi 
o iguoraati,  con  cui  sogliono  rispoa- 
dere  a chi  li  coniurta  dicendo  che  col 
teiu]>o  è loro  figli  diveiTanuo  savj.  Corsi. 


I ) DES 

Derseu>e-aiéaa  correg.  £ FOctavo  del  co- 
lonnato. Strigelli. 

Denipàazi.  v.  br.  Scavezzacollo.  Villa, 
Dcrvì  a Dervii^fceiira  ag.  Fate  largo,  lascia- 
tela passfirt{G\ì.  Foc,  II,  463).  Ponrena, 
che  lo  Shradi  ar/tteggiaiSAÌr.  Gran.  V,  3), 
Desàsi.  5ònitt(ija(»:cio(*tosc.  - T.  G.). 

Chi  ha  il  mondo  di  dissipare,  scivqMire. 
De»àsi.  s*  ni.  Uomo  a casaccio.  Bim. 
Desaviia.  v.  br.  Disviato.  CÀe  è fuori  della 
retta  via.  Villa, 

Desbaraz7à.  Sbarazzare.  Sgoaibrare.  St&io, 
Dcsbiu’cà.  Sbarrare.  Strio. 

Desbavà,  Sbavare.  Levar  le  bave  ai  lavori 
di  getto,  di  lastratiu’a  e simili. 
Desboscè.  . . . Sgombr.ire  un  terreno  da  un 
bosco -Diradare  un  piantato  levandone 
i troppi  alberi,  o cioncandone  i rami 
troppo  fitti  — Cacciar  del  bosco.  Strio. 
Deshoiciouà  i Iiotiegli.  Stappare  le  bottiglie 
(Giuli  St.agr.di  Faldichiana,  voi.  3 *).  ViL, 
Descantà  i vci  meu.  ....  Pare  proprio  de' 
rabbuili  dati  al  pigro.  Steicelli. 
Descaregà  la  fornas. . . . Levar  dalla  foz^ 
nace  t maiton  cotti. 

Descaregàa.  T.  de'Macelt.  • , . Aggiunto 
di  que'  Tagli  delle  carni  macellate  che 
si  lasciano  scussi  dì  vertebre,  d'ossi,  ecc, 
a paragone  dei  loro  tagli  dì  riscontro  — 
Mezzenoa  descaregacLo,  Riaa  descaregaa. 
F.  Mezzénna , Kìàa  nel  Foc* 

Descolzà.  V,  agr.  br.  Scalzare.  y^LLJu 
Descónsc.  Sconcio.  Scomodo.  Scapito.  ViixA. 
Descrostì., , . Torre  da  checchessia  t grumi, 
le  sordidezze  grosse  e prominenti.  Str. 
Descrostào(Piatt  ).  F*  Scrostàa  nel  Voe* 
Desdamà Scoprir  di  pedine  le  quat- 

tro case  della  fila  piò  riposta  di  ciascun 
giocatore.  Strio. 

Desdìss.  Disdirsi.  Strio. 

Desfà-giò  on  fagott  o sim.  5vo/tarr(Ke!li 
Fecch,  Riv.  II , 6 ). 

Desferenzià.  Discernere.  Identificare*  FiCiati, 
Desféria.  s.  f.  o Ferr  snoda.!.  . , Ferro  da 
cavallo  non  tutto  d'un  pezzo,  ma  colle 
due  branche  congiunte  per  mezzo  d'uu 
chiovolo  a mo' deir  aste  de"  compassi. 
Desformàa  ag.  Trasformato  da  tjuel  che  tra* 
Desforuiadamóac.  br.  Fuor  di  modo  — Seti- 
suratamente  — Sformatamente*  Villa, 
Drsfornasà.  , . , Cavare  della  fornace. 
Dcsgarbàa(3asi4  vess  brmt  per  vess).  V* 
Brùu  in  queste  Giunte. 

Desgiuné  a la  forscett.  F*  Forscèu  in  q*  G, 
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DES  (73)  DI 


iVtgorgài Spax^nre  canali  o rubi , 

perchè  uè  sgorghi  liber.*  il  liquido.  Srn. 
De«grà/ia  ag,  Detgra2Ìa  del  cao  fortunna 
del  lolF.  y.  ùt  Càn  rul  Voctth. 
Desgugellàa.  £ujj<i/o  Desgugellìss.  Lus- 
sarsi. Slogarsi  le  o//flje  ^>er  lo  pili  di- 
cesi delle  gambe  e delle  liraccia.  Villa. 
Desgugrllàss  i stringli.  Sferrarsi  gli  aghetti? 
Pesgùst(/A)  ag.  Ghe  n'hoo  desgust. ...  Ne 
ho  piacere^  «clierzAndosi  sull' equivoco 
tra  Desgust  e Des  gust.  STfjnELU. 
Oe*iml)ottl.  T.  de'Bastai.  Shorrart.  Cavar  la 
Deiimj  atta.  Spastart.  (liorra. 

Detiuipègii(Vettii  de).  V,  in  Vettli  it  q.  G. 
DetUcciik.  fìg.  che  cnthe  Toeugh 

la  tetta  a vun.  . . . Levare  o Sottrarre 
altrui  alena  utile  o comodo  o cocnicam. 
una  vignuola.  Villa. 

DetUnà.  T.  de'Cappell. . • Colle  maai  lare 
•ì  che  le  lane  ti  tengano  l>eue  iotieme- 
T)etlattà  0^.  iCcixrr  dal  latte. 

Detlattàa  ag.  S/jifciL7(Magal.  Op,  489  ). 
Detl.ixzi.  V.  br.  Disert'unenn.  R'^rvina.  Dis- 
facimento. Guasto.  GtLOStmnent‘> , Viu.A. 
Detlocchi  . « . Scuotere  altri  dal  toooo^ 
da  introuamento  e tiinili.  Strio. 
Betlodà.  V.  br.  Binsimare.  Censurare.  Villa. 
Letmaiitelà.  T.  de' Foruacìai.  . . . Levar 
le  fateinare  dalle  catottH gamhett)  per 
attolinarle  e rasciugarle  bene  l>ene. 
DetinentPgia(Viv  torà  ai),  m-  br. . . . Vi- 
vere *alle  «palle  dei  uulaccorti,  degli 
«uiemoraii , dei  I>alordi  — Dice«Ì  del 
furbi  nitlonetri  che  fanno  lor  prA  del- 
raltrui  balonlag.*  in  lo.ateria  d’afftri.  VlL. 
Detmonti  0^.  Dir  come  quello:  giusto  volevo 
- /renderf(Pan.  Poet.  I,  IX,  36).  Metter  le 
iH0»i  avanti  per  non  cade  rei  hì.  Ivi  xtn^  j). 
DetmontÀ.  Scadere.  Scendere  di  grado.  Villa. 
Detmonti  assai,  e Detmoutà  di  lò  pretet. 

. . • Ridursi  a preteutloni  mlnon.  Sta. 
Detonèst.  Disonesto  — Psorhitanse. 
Detordenà.  Stravìzznre.  STUitELLl. 

Dei Att( Andà  al)  ag.  Andare  al  chi*t(d,0']ì.Voc.), 
De«)unà  per  Sp.inà.  y. 

Despenolà.  Lo  stesso  thè  Despenerà.  y.  Sta. 
Deipènta...  . Luogo  ove  «i  veudono  per 
conto  della  Finanza  il  tale,  la  polvere  Ha 
caccia,  il  tabacco  ed  altre  regalie.  Strio. 
Drt|*èrt.  Spertol^xfìte.  — T.  G.  ), 
Deipettenaa.  Spetsinato(* ime.  - T.  G.); 
Detpiatè  (iu)  ag.  Ghe  n'hoo  Hrtpiaiè.  . . . 
Nc  ho  piacere,  teher^andoti  tall  rquivo- 
tro  fra  Desplue  e Des  pìasè.  Staio. 


I Deepiccà  (in)  eorr.  la  parola  Iiopiccà  in  lis-' 

I piccasi  sig.  3.* 

Detpo«tàti.  V.  br.  Degnarsi  o Aver  la  degna- 
zione di  fare,  ecc.  Villa  — DisporsL 
Indursi. 

De»préti(Vetteghra  o Aveghen  per  ol).  M» 
hrianz.  che  vale  il  medesimo  che  Aveghen 
de  fà  lece  ai  cava),  y.  in  Cavili.  Villa. 

Detquatti  el  cuu  a vuo.  y.  Càu  in  q.  G. 

Dettadètt  vale  pel  solo  futuro,  onde  assolut. 
oleina»  Dessadett  per  indicare  che  non 
faremo  mai  quello  onde  siamo  richiesti , 
perchè,  sempre  riferendoci  a tempo  che 
ha  da  venire,  non  lo  facciam  mai.  Staio. 

Detsoravìa  usasi  talora  in  settso  di  A coper- 
to, per  epposisione  di  A audo(in  sul  htotty 

Detcaccà.  . « • Detto  di  colori  vale  fic- 
care , e quindi 

Desticeli Attratto  di  Detcaccà.  Fà 

on  bell  dettaceli.  Spiccar  Bene.  Staio. 

I Dettèiid  i pago  a fù  tugà.  Tendere  la  Bian- 
cheria che  si  asciughi(*io*c.  — T.  G.  ). 

I Dearèta.  T.  di  Scaiiip.  Spanditofo  dove  «i 
I tciorinauo  a rasciugare  i fogli  trainpatì. 

Destìu  destinaa Dettino  inumita- 

bile,  e tempre  io  tento  di  tfavore.  Frate 
che  tiene  dello  tcherzo.  Staigklli. 

Maodà  al  tò  dettìn.  Mandare  a suo 
viaggio(Redi  Op.  VI,  laR), 

Deécinàa(/n)  ag.  Quel  che  ha  ad  essere  non 
può  «0wc0ne(Redi  Len.  — Canti  Carn.). 

Dctiinón  porch  I L' utò  il  Porta  j>er  De- 
stinarcio  reo!  Strio. 

Destort'cià  per  Pestoriià.  V.  StrjoeLLI, 

1 Detvidà.  . . . . Seini*re  da  un  invito  fatto: 
recipr.  da  un  invito  già  accettato.  Staio. 

DetxulUtt.  Diacciarsi. 

DetàgU  ag.  Stare  sul  taglio  o in  sul  taglto, 
cioè  Vendere  al  uiinuro. 

Dètagliànt. ...  Di  certi  come  pannnjuoli  c 
«i:u.  venditori  di  troffe  a braccio  ti  po- 
trebbe dire  Che  stanno  in  sul  i»ji^co(Malu}.). 

Deità  ass.  e Deità  m catedra. . . . Voler 
itnporre  altrui  U propria  opinione.  Sta. 

Devedàa.  v.  anf.  l)r.  Divietato.  PruiBitu.  Vil. 

Devozión(Fà  i »ò).  ; . . . Nota  la  «ingo> 
l.irità.  Qiirtta  frate  tra  per  chi  non  è 
ili  articolo  di  morte.  Per  (questi  ti  dice 
Fà  i io  cosi.  STAioeiLt. 

Di.  Dalle  - Dai('m  ttg.  di  Per  le-—  A eagion 
dei).  Se  podeva  minga  pattà  di  gran 
rnrocc  che  gh'era.  ^Voa  si  potea  passar 
eialle  C0rraase(Pah.  Poet.  xvn , 34). 
Morì  di  dolor.  Morir  dai  <L/or<. 
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DIA  (-3) 

Dì  (giorno)  ag.  « poet.  SoU*  Il  tiuovo  raggio. 

Avè  i i«eu  dì. . . . Essere  durato 
il  dovere. 

Bod  aon  e boo  di.  V.  Bòa  in  q.  Giuate. 

Deat  de  voce  dì.  Fra  qui  e otto  glonù. 

Di  del  IO  noium.  V»  in  Nòmm  noi  Voc, 

Dì  de  poica^  de  corer^  de  cavalaui. 
domo  di  spaccio , di  procaccio,  tee» 

£1  dì  de  vun.«.«  Il  giorno  onomaicico. 

£1  joè  dì:  el  di  de  mè  pader.  Staio. 

Fral  i toeu  di.  FI  in  Mori  noi  Voc. 

I dì  de  la  g.arlaoda.  V.  GarUnda. 

Ogni  crìi  di  ...  . Dicevi  anche  per 
qualunque  miinero  di  giorni,  Stricej.lj. 

On  dì  l' è loagh  e f è cutl  Xo  stesso 
che  On  ann  tee.  V.  in  Ann  nel  Voc* 

Trii  di  poadonun Ironia  per 

accennare  a coee  avvenute  gii  da  un 
peazo.  Strio. 

D%(dire)  og.  Clii  dia  cropp  proeuva  nagotc. 

V*  ùi  Provi  nel  Voc. 

Come  aarav  a dì  o Come  tarane  a dì. 

• • • . Porta  Tuiò  in  queaco  aen^o  poiicìvo: 

Come  sarmnt  a Jir  TtU  U tì  minùon-  StR- 
Di  in  ge>a.  Dire  in  riier^Riin.atic.pia.). 
Di'-®ù.  DC  su.  Di'  pur  r::(NeIU  Vece. 

Rio*  IH,  li).  f 

Maudaghel  minga  a dì,  e spesso  og. 
in  spieg.  D gliet  au  la  iaccia.  Dire  altrui 
cÀecc.*  a viso  aperto,  e ne  éegua  cite  vuole. 

No  ghe  diai.  No  ce  diai.  No  ve  diti, 
in.  br.  è tutto  quel  mai*  Villa. 

Oh  dPchi Lo  credo  aincope 

di  Vedii,  non  del  verbo  Di  . Staio. 

Podè  miuga  dilla.  A^on  i«  ne  potere(*toec,) 
Voreva  ben  di  mi.  Mi  pareva  ben  as- 
/oi(NeUi  Vece.  Riv.  HI,  4). 

Diamantlnna.  . • . Sp.  di  atoSa  di  zeta. 

Diàvol  og.  e poec.  Il  gran  Vermo  infernale* 

A impicci  el  dlavoL  ...  Al  più  al 
più;  tuit'al  più.  Strigelli. 

Avegli  el  diavot  adoaa.  Essere  indiai 
volato  o indiascolato.  Avere  il  diavolo  o 
il  gran  dicivolo  addosso  ^ de  vorè  Hi , 
di  o tim.  Essere  indiavolato  bene  dì  voler 
fare,  dire  o aiin.(NellÌ  Mogi*  ìa  co/z.  I,  9). 

Avegh  el  diavol  de  ia  eoa.  Avere  la 
fortuna  dalla  sun.  Aver  ogni  cosa  secon~ 
da.  Campar  dogai  male. 

Avell  cagaa  el  diavol.  Parere  uscito  di 
corpo  alla  Fewieni(Nelli  All.  di  Ved,  I,  a). 

Avocate  del  diavol.  Mala  zeppa.  Ac- 
cusatore. La  frase  j^roviene  dal  uoio 
oj)jM)aiu>re  che  auole  adoperarli  a ri- 
Voi.  IV. 


DIA 

levare  ed  esporre  i maucomenci  degli 
individui  di  canouizzarai.  Staxc. 

Cairà-sù  ou  quej  diavol.  Prendere  un 
qualche  malanno,  Strioelli. 

a Chi  Jia  paura  del  diavot  fa  nagoct 
ag.  Tu  f arili  magra  cen0  se  hai  paura  di 
Satauasso(Eàìm*  Son.  burch.  A74).  Pet- 
•imo  «leitato  de'  tentatori  ai  male. 

Come  a'  ha  ben  niangiaa  e ben  bevau 
t'iia  el  diavol  in  del  cuu. . • • A un  di- 
preaao  Sine  Cerere  et  Libero  friget  Venus, 
£1  diavol  el  gidha  mia®  la  eoa.  Il  dia- 
volo ci  ha  messo  gli  ugneUifLaa.  Rag.  II,  3). 

£l  diavol  l'è  maUdeit  perchè  l*è  vece. 
V.  in  Véce  nel  Voc. 

Fà  la  pare  del  diavol.  F.  in  VkrtnelVoc. 
Fondi  a littavol,  fondi  al  diavol.  F* 
in  Fittivol  nel  Voc, 

Fortunaa  quell  6ceu  che  gh'ha  aò  pa^ 
der  a ci  del  diavol. ...  Il  padre  U t 
.turpi  guadagni,  e il  Aglio  li  gode.  CoASt. 

Fregà  la  eoa  al  diavol.  Lisciar  la  coda 
al  diavolo.  Gettar  la  fatica  con  imo. 

Che  ararav  nanca  el  diavol.  U diavolo 
non  ci  starebbe{ìitììl  Serv.  padr.  11,  14), 
Lavora  puasec  el  diavol  che  nè  el  Si- 
gnor. V.  in  Signor  ttel  Voc. 

L'ultem  Tè  el  diavol.  Becco  luttimo. 
Becco  a chi  nf/ti/(Burcblcllo  ). 

a Pari  el  diavol  de  la  Ciarella  ag.  la  seg* 
doppia  interpretazione  diversa  dalla  mia  : 

l.«cchur«IU  2«Ci>Ìi  suno  era  niilo  d«l  mal  co. 
•tuntc  e delU  •ii^rstuiuiir.  Qotoili  fu  f4cil« 
iovetiUr.i  che  in  L*  CinrrìU  gkt  Hnvm  el  dia- 
ro/,  # che  tfinne  dm  on  etoreittm  el  $io  $eep. 
pom.PM  lostandegk  i eemm. 

Conto  anni  tono  ìa  circa  aravi  un  f>co«<tan« 
la,  vacchio,  graoda , brullo,  ch'r/  etneo  quoti 
tutt  el  di  tid  conton  de  lo  Cortoteio  ettin  o ia 
Ceto  tpionond  ehi  ondo»n  e chi  eegnepot  nit* 
Jtio  te  podepo  Ptde^  el  tiomopen  tu*e  el  Dio* 
pol  de  Lo  Ciorello.  AiidanJu  costui  a Milano 
ara  curioso  di  vadcra  i bur^uìiii.  Uuo  fra  gli 
altri  da’ snoi  compatrìotli  ne  avvisò  il  baratti* 
najo;  a questi  foca  la  srgueota  burlalUt  Ar. 
lechin  tot:  tpoventoo  A tompor  in  uennot  0 
eominond  ronca  on  moti  de  U pogoro,  el  tela* 
moto:  Oh  come  l’é  hrutt,  come  te  hrutti  « 
Che  hai  pedata  > ^i  dttte  U pndrotie  —.  Uro 
piit  oo  omm  grond,  pece,  hrutt  eomè  «onte/  A 
partpo  el  Dìovot  de  Lo  CiorAlo,  Fona  da  que- 
sta ciancia  è venuto  il  dclUto.  Poaai. 

Kaporia  raporcon,  el  diavol  te  «prega 
in  del  coldirou.  F.  in  Raporión  nel  Voc, 
S’el  diavol  noi  glie  niect  U con,  o 
no!  ghe  giiiga-dent  o Se  no  no.,  on  ijuej 
k 
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diavol.  Se  non  ri  s tittrosfersn  II  dinvolo 
colle  romo(NeUÌ  Serv.  padr.  U,  i3). 

Stèuuii  aleglirr  eh  VI  «JUvol  inort, 
gh'è  doma  i tò  fioen.  V.  in  Mòrt  fMcàr» 

Tirà  Ja  coA  at  diavol.  gergo. . . . La- 
vorarc  al  torchilo  tipografico. 

Ytu  diavol  e eros.  Lo  stesso  che  Vrss 
corna  e eros.  in  Còrna  nel  V'oc.  Stric. 

VcM  minga  el  diavol.  tìg.  Non  esser 
U dkHw/o(Faa.  Poet.  1^  lil,  5).  Ni>n  et- 
serr  il  ]>cggio  andare;  non  essere  brui- 
to ; non  essere  cattivo  gran  clic. 

Vess  itassuu  quand  el  diavol  el  se  pec- 
rénava  la  eoa  dedfee  dr|  pajee.  . , . 
Essere  un  gran  furfante,  un  gran  tri- 
■ sto.  SraiGCLU  — Ai  Bnanxuoii  vale  Es- 
sere nato  sfortunatissimo.  Villa. 

Vess  negher  come  el  tabarr  del  dia- 
vol. V.  in  Tabàrr  nel  f^oc. 

a pag.  38,  col.  a.*,  riga  5.*  ag.  — Sace. 
Rime  11,  l6l  ).  Cobi  chiamasi,  eco.  . 

Dtavolarta.  Riòa/dlrr7fl(Targ.  Rag.  Agr.  p.  j). 

Diavolèri  ag.  Indiavotto. 

Diavolòtc  per  Biòtt  o Lor6ech(P'.)  non  si 
conosce  a Soma.  Biffi  — Forse  ò noto  in 
t[ualclie  paese  vicino,  come  Gallaratc,  ec. 

Dicastèri.  Dirasterìo.  Dicastero{Znnob.  Diz.). 
Noi  lo  iiueadiamn  dei  pubblici  uffir.j 
supCTiori, 

Dìcasieriàl.  . . . Pertinente  a dìrasterio. 

Dìd(tn)  ag.  Costà  ona  rohba  rimpi  did  o 
rioqu  did  in  d'ona  man.  fr.  del  B.  Mil. . . . 
Averla  ruhaia  o avuta  in  dono.  Corsi. 

Did  che  paren  salaiuìtt Dita 

grosse  c tozze. 

D*on  did  fà  on  brazz.  Credere  per  un 
duo  un  òmccio (Berni  Or/,  in.  IV,  So), 
aifine  a Far  d"  usta  mosca  un  elefante. 
Esagerare- 

Fà  cantà  i did  (in)  le  righe  Fare  scric- 
chiolar le  dita  collidendo  preripiiosa- 
meiuc  il  pollice  col  medio  correg-  come 
sicQue  : Fare  scattare  il  polpastrello  del 
dito  medio  da  quello  del  pollice  con 
cui  «i  prema,  cosicché  dal  battere  del 
primo  sul  secondo  o'  esca  come  uno 
•coppieico  o chiocco  die  un  dica. 

■ Gh'hoo  minga  daa  i did  in  dì  ceucc.... 
Non  gli  ho  usato  villania  ; sibbene  gli 
ho  usato  cortesia.  Strigelli.  I 

Podè  basais  ri  did.  fr.  br.  Leccarsene 
Udita,  Dicesi  a chi  c uscito  a bene  di 
checchessia  senza  alcuno  scapito.  Villa. 
Dilla  ha  per  plurale  Did.  Str. 
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Diègo(Sur).  ProfuTnino.  Cacazibetto.  Fristr- 
fryto.  Dileggino. 

Diéit  ag. . . . Parti  del  naspo  da  filatoi  che 
servono  n temlcrlo  e .allentarlo.  Dietra 
srrencia.  . . . Nome  delle  braccia  scem- 
pie dei  naspi  da  filatoi  = doppia. . . No- 
me delle  braccia  de'naspi  da  filatoi  che 
h.inno  un'aggiunta  mobile. 

Dtètta(tn)  ag.  Dietta  e servizial  gitariss  lutt 
i mal.  V.  in  Mi.a  nel  P'oc. 

Difétc  ag.  Soffri  ramico  tuo  con  II  diretto 

suo Dett.  irai,  comune  fra  uot 

anche  al  semivolgo.  Stric. 

Dighe  Digh-mioga.  Non  a farciti. 

Disdirsi.  F.1  giald  el  ghe  dis-minga.  Il 
giallo  vi  si  disdice.  Stricrllt. 

Dighi  ....  Modo  di  minaedare,  quasi 
dicasi.*  E che  sii  Io  tho  pur  detto  di 
non  fare , ecc.  Strigelli. 

Digidu(De).  A digiuno.  A stomaco  digiuno. 

Ronip  digiuQ.  V,  in  Ròmp  nel  Voc. 

Digiunàt?^.  Avè  digiunaa  inaa  i sò  sabet. . . . 
Essere  assai  disgraziato,  quasi  s'inferisse 
la  disgrazia  da  noncuranza  religiosa  che 
fosse  punita  colle  disgrazie.  Stricclli. 

Dilìgenià.  Accarezzare  un  lavoro. 

Diligènza Vale  anche  Lavoro  d*uno 

scolaro  oltre  il  còmpito.  STai<m.Li. 

Dima.  T.  degP  lugegn Stx. 

Dim.1.  ....  Arnese  da  muratori.  £ una 
specie  di  pialletto  {fratazz)^  ond' essi 
acconciano  c tirano  l'arricciato  c l'in- 
tonaco negli  sguanci  (squarc)  degli  usci 
e delle  finestre;  é largo  quanto  lo  sguam- 
cio,  c Cisst  andar  colle  inani  per  io  su 
e per  in  giù. 

Dimostri.  Dimostrare,  Lo  usiamo  nel  solo 
sig.  di  Dimostrare  gli  a/MÌ(*iosc.  ). 

Dimpìzé  V.  del  B-  Mil.  per  Pezz'è.  K-  Corsi. 

Dine  ag.  Avé  catiiv  dine  per  ona  rossa, 
m.  coot.  br.  Essere  una  cosa  dura  ai 
denti  - e fig.  Darvi  poco  d'urw  cosa.  Ncn 
piacere  checchessia  più  che  tanto.  ViiXA. 

Dindelà.Dondo/ar/e/a.  Tmccheggiare.LellaAa  « 

Din  don  dan , san  Criacofen  l' é posdu- 
man  , ecr.  V,  nel  Voc.  la  ìfoce  Nùn. 

P'  iufseùra  te.  ui.  br.  Fuorché.  Eccettocàè. 
Salvo  se.  Villa. 

Dìnna.  O fard  o dinne.  Credo  che  Dinna  va- 
glia Tardi,  epperò  s'usa  dire  O prest 
o dinna,  cioè  O presto  o tardi.  E il  Var- 
ron  Mil.  derivandola  da  diu  e spiegan- 
dola per  lungo  tempo,  le  conferma  il  si- 
gnif.  di  tar.lt,  E voce  pur  lodigiaoa,  e 
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usata  dal  Leniene  nella  sua  Sposa 
Francesca (Ul ^ a).  Villa. 

Dìo  ag.  Andà  a quell  dioo  a quell  bion- 
do, V,  And.^i  de  dio  in  Dio  wl  Vocab. 
Can  de  dio.  Un  Ezzelino,  Un  Tiranno. 
Dio  «amo  !o^.  Allo  d’impaaienaa.STRlG. 
Dio  ved  e Dio  proved.  K.  in  Pro- 
>edè  nel  Voc. 

^ L'è  el  Dio  fece.  ) ag.  È la 

Vèt  quell  che  DÌo  fece.  ^ Mano  di 
Z)io(DarÌ  Lepid.  — Gh.  Voc,  ).  Era  quel 
che  Dio  fece  per  guarir  delta  tosse{Dari). 
De  Car.  È il  casUsimo,  Strig. 

Tira,  paga^  e va  con  Dio.  V.  in  Tirà. 
a Tute  i dì  che  Dio  ha  crean.  V,  in 
Dio  corr.  quest'  uhima  voce  in  Dì. 

DionU.  Diomri  — > Questa  Tè  la  reson  de 

— messee  Diooìs  ^ ecc,  V.  Kìs  in  q.  Giunte. 

Dirfica(La).  T.Finan*. . . L'imposta  predia- 
le regia,  per  discinrtone  dalla  couiunale. 

Direttòri,  ag.  Abbiamo  altresì  il  Direttorio 
elemostniero , magistratura  che  soprin- 
tcode  alla  distribuzione  dei  legati  dì 

. beneficenza.  StiiG. 

Dircttoriàl.  . . . Periioenie  a direttorio. 

Disavògo(ùt)  ag.  Dallo  sp.ag.  Desahogar.\\L, 

Discol.  Discolo,  e per  ine.  DiscolaccUdfiosc.). 

Diecórs  ag.  Discors  magher.  Discorsi  del 
/n>1(Nc11ì  Suoc,  e Nuora  1,  3). 

Discrenón(Andà  a).  . • . Procedere  senza 
guida  e a barlume  d'intelletto.  Sraic. 

Disògn  ag.  — La  scala  del  toccar  di  la- 
pis e d'acquerello  fra  t nostri  disegna- 
tori è denominata  come  siegue  : 
rHfism Sagomi. ...  r=  Smr-  Seum. 

Lum»  $trrmSi>  sas  Bu*. . . . ks  Lusmi.  CAòira. 
Lame  egerto  = Rekiinm. . . sa  Casa  d«  food.  . . 

Disegnò.  Presagire,  Indicare  in  genere.  Strig. 

Disonèst.  fig.  Esorbitante, 

Dìspari  ora  è reso  comune  quasUo  Dìsper.  V, 
Strio. 

Disposizión (fa),  o^,  Vess  a disposizion  de 
vun  ona  cossa.  Essere  una  cosa  a signo- 
ria di  alcunfj(Gh,  Voc.). 

Disiò.  T.  de'Giuochi  del  Bigi.,  del  PalJa- 
magl.,  delle  Palloc.,  ecc.  Distare.  Strio. 

Distàcch.  Distaccamento  in  cose  d*  amore 
(NelU  L’Jstr.  HI,  5). 

Distrìbuziòn.  T.  Posr. . , . L'Unìzio  che  rt- 
parre  e stribuisce  le  lettere. 

Ditta  (In  o A).  A giudizio  di  un  tale.  Strio. 
Diurnista  (in)  ra/»re//tf /e  poro/e  non  annua- 
le. Birri. 


Diversòrl.  . . . Voce  antica  per  Li  quale 
s'intendeva  già  quanto  uno  spendeva 
per  quello  che  oggi  tlicUmo  I minuti 
piaferi.  Stric, 

Diveriimént  ag.  God  vim  de  quij  divertii 
mcut  che  dà  el  dìavol  ai  sù  fioeu.  Avere 
lo  spasso  de*rffm(Ceccli.  Jneant.  IV,  4). 

Dividèndo  o Dividéndiim.  ....  Ciò  che 
ciascuu  socio  d'una  società  anonima  o 
siui.  percepisce  sugli  utili  nella  società 
stessa.  Strio.  \ 

Divisòri.  È anche  agg.  di  Fòss  ed  a/fro. Strio. 

Dlvorziàsi.  Far  divorzio.  Strio.  *.  . ; 

DìxitfPiì  vece  del).  ....  Antichissimo , 
vecchissimo.  Paoarini.  f 

Dlzionarión.  Z)**ionflrio/ia(Gh.  Voc,  iti  Aor- 
diperistasit  in  Androne  » ecc.  ove  il  vc- 
ntisrissimo  scrittore  l'usa  a l>elJo  studlki 
anfibologicamente  e con  relazione  al  aIIa 
mole  materiale  del  libro  e si  alla  maggio- 
ranza ed  eccellenza  sua  in  via  ironica). 

D«^(De).  ...  Al  giuoco  delle  pallottole 
vale  Due  punti  vinti  in  una  mano,  cioè 
senza  ripigliare  o tirar  di  meoAro  il  pab 


Doàna(tn)  ag.  0 Dogànna.  (lino.  Strio. 
Dóbbia(Andà-sott  a la).  « . • > Andare  a 
dormire.  Biffi. 


Fà-«ott  U dobbia..  .Rincalzare  la  rim- 
boccatura dai  due  lati  del  letto.  Biffi. 

Dobbièra  per  Incàstcr.  V. 

Dobbièra. ...  La  doppia  Ghirlanda  di  vite. 

Dobbtèit.  V.  Doppiòtt  in  queste  Giunte. 

Doblàa  ad.  (U  Oivàll.  V,  faMantèll  nel  Voc. 

Dódes  a Dann  dea  0 andò  ai  dodes  ag.  Dare 
giunta  dalla  Porta  a Prato  al  Sorgo  degli 
Albizzi(Se\{ì  Serv.  padr,  I,  il). 

Dodesìn.  Voce  antica  per  Snldin.  V, 

Dogànna.  Dogana.  Biffi.  V.  Doàua. 

Di>LnòmU((/t)  si  sopprima  la  definizione,  e 
pongasi  invece  Giacclieica  volante  degli 
usseri.  Dall' ungiierese  Dolmnny. 

Dolor  de  eoo  el  vceur  mangia,  e dolor 
de  venter,  ecc.  V.  in  Vénter  nel  Voc, 
Dolor  de  mari. . . . Quello  misto  d'in- 
trouarnemo  al  braccio,  alla  mano,  c spec. 
al  diro  mignolo,  rlie  si  prova  per  una 
percossa  in  certa  parte  del  gomito.  StriC. 

DóU.  t,  in.  Dolcezza.  Dolciore.  Strio. 

Dólz  de  Iwcca.  V,  in  Bocca  in  q.  Giunte. 

Dólz-«-)nrtìsch  ag.  e con  voce  antica  Mu^z/O, 

Domò  che.  Se  non  che.  Quand'  ecco.  Strig. 

Doman  pccù!  Vale  lo  stesso  che  Doinàn  fin,  V, 

Domòu  vote,  Doman  (|uindrs,  Dom.in  oa 


Diurno.  Ag,  di  Tèater.  V, 


mes,  ecc,  Strig.  — V.  in  Vòlt  ne!  Voc, 
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Dcrmamlli  »e  Mìlan  de  vend.  Lo  stesso 
fhe  Domiuidà  m el  Doium  1'^  de  vend. 
Stuic.  — F.  in  Bòinm  nel  Voc. 

DotnioèÉ  Dominare.  Strio. 

Domìoegn  dì  oliv  o di  palma.  F»  in  Oliva. 

Doniinega  gratM. 

Dominerà  in  albi*.  Domenica  in  albis. 
La  prima  doineoica  dopo  Pa»qua^  chia> 
mala  Domìniea  ìiana  dai  Orerìa  DominUa 
In  aliis  dejfosiri  dai  nuirvi  onTuj  ambro- 
giani.,  Dominicrt  post  albasdai  Sarramen- 
tarìo^  e da  alrri  Oetava  Pasch<x  o Do- 
miuiea  TAoju^riMagri  Diz.  V 

Dominrga  sam.a.  Domenica  Jelt  uliiv. 

La  prima  domincga  d^adveot. 

La  prima  domtnega  de  (piareaiiu.  Qua^ 
rtsimo. 

Dominò(/it)  omet.  le /«r.a  nio*di  dadi.  Bim. 

0òmimia  domioanaìom  ag.  Domino  domi^ 
jMni«}o(Cccclii  Dote  11,  5). 

Dòinm  og.  £l  Domili  Pè  minga  0(aa  faa  in 
d'oo  dì.  Roma  non  fu  fatta  tn  un  giorno. 
Roma  non  si  fece  in  un 

Gh'  era  on  onun  appo»  al  Dotnm  col 
•acch  in  tpalla;  Imo  de  cumalla?  * * . 
Canialavol.i  fiogcodo  di  voler  raccon> 
tare  a'  biniln  una  tioriella , una  panaaua, 
e noi  facendo.  Strio, 

» Già  U Domm  P è faa,  già’l  diien  ture. 

• . . • Sclierzo  per  accennare  a persona 
di  viso  giallognolo.  Strio. 

On  omin  Pè  on  domm.  • . • Gran  de» 
gnità  è quella  (Piiomo;  e spetto  lo  di» 
cono  per  dispetto  le  nostre  donne  al» 
lorcliè  i loro  uomini  le  vogliono  teurr 
da  meno  ch'elle  non  sono. 

Pari  on  rati  in  Domm.  . . . Dicesi 
d'uQ  piccino  che  segga  in  gran  seggiola; 
o d'un  solo  die  abiti  gran  cosa.  Strio. 

Pari  0 Vess  el  Domm  de  Milan.  P.  es. 
Oh  coss'eel?  el  Domm? . « Si  usa  per  dire 
gran  rosa,  gran  baccalare  e «im.  Bim. 

Perd  de  vista  la  cupola  del  Domm. 
Perdere  la  cupola  di  oednss{Mach.  Op. 
\II,  x8).  Uscir  di  patria. 

Trav  in  per,  ece.  F.  in  Dònna  in  q.  C. 

Doodòn(tJi).  Altri  in  luogo  di  £ mori  on  A 
dicono  più  comunemente  B mort  Donaa, 
Donaa  de  Pavia,  ecc.  Buri  — Strio. 

DoolnfFà).  . . • • Così  dicono  le  nosQ'e 
balie  e le  madri  ai  lìgliolini  che  s'ioi» 
ziano  a andare  da  sè.  Birri. 

llòiiua  ag.  Cuut  de  donna.  F.  Cùnt  in 
quette  Giunte. 
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Donna  che  ptansg,  cavali  che  sfida, 
Ouim  che  spergiura,  pocch  (empel  dura 
....  Proverbio  brianauolo  di  chimo 
significato  e che  si  verifica  da  per  tutto. 
Seren  d’inverno,  nugU  tt estate,  e vecehiet 
prosperitate.  Villa. 

Donna  de  fin.  * » • Cameriera  addetta 
ai  lavori  piò  fini  ed  ai  servigi  nien  bassi 
che  non  la  Donna  de  gross.  Steig. 

Lacrim  de  donna  e stidor  de  cavali. . • 
Dettato  signifteante  che  quelle  non  Canno 
vera  tesiiinoniansa  di  dolore,  come  que» 
sto  noi  Ca  di  vera  stancheRRa.  SrtiG. 

Ona  donna  per  niassee,  e on'arma 
per  Ruccliee,  ece.  F.  Zucebée  nel  Voc. 

Quella  donna  del  patuU, 

Hit  Iror&t  cl  mi  por«c«U?...  *.» 

Coni*  l'ert?.  • . BUoeh  • morvll*.  • . »» 
81  ck«  r«  d ch«  r«  qavlL 

Cantilena  che  usano  in  certi  giuochi  Io 
nostre  fanciulline  dì  contado. 

Seren  d' inverna,  ecc.  V.  Fràa  nel  Voc. 

Trav  in  pee  e donna  in  pian  cegaen- 
SII  cl  Domui  de  Milan.  • . • Dettato  ab» 
bastsusa  chiaro.  Strio. 

Tie  donn  Ca  on  mercaa.  Birri  F. 
Dò  dono,  ecc.  in  Mercàa  nel  Fcc. 

Via  de  donna.  F.  in  Via  nel  Voc. 

Vos  de  donna.  Votino.  Vocine. 

Donnetta,  fig.  (in)  ag.  Talora  non  è segno 
di  spregio,  e vaie  semplic.  Uomo  asse» 
stato,  come  suglion  esser  le  donne, 
nelle  faccende  doinetiiche.  Strio. 

Omctt,  donnett  e vinetc  Iiin  tré  coso 
che  no  vare»  on  pett.  F.  Vinètt  nel  Voc. 

Donnià.  v.  br.  Donzellarsi.  Bloccarsi.  Per» 
dere  il  tempo  come  fa  chi  s' iniratiiene 
con  donne  a douneare.  Villa. 

Doppdisnàa  ag.  Fimia  al  di  dei  giudiaal  al 
doppdittuaa.  • . • Accenna  limghÌMÙno 
tempo  avvenire.  Staio. 

Dóppi  (Fà  on).  * . . Far  due  volte  U stessa 
cosa,  la  stessa  provvista,  purché  Tuna 
riesca  di  troppo.  Per  es.  Guarda  a no 
fh  on  doppi.  Staicelli. 

Doppiéte.  T.  dei  Giuoco  di  Faraone.  Le 
Coppieifireicc.  Riu.  Dial.  iSo  cit.dal  Gli. 
Voc.  in  Tagliare).  — T.  del  G.  di  Bigi. .. 

Doppiète Due  schioppettate  sparate 

senza  intervallo.  Strioelli. 

Durdìn.  TordUuì.  TorduccùA^iotc.-T.G.y. 

Dordóu.  7’oniorte(*io»c.  — T.  C.). 

Dor^.  Ad.  di  Pili,  F. 

Dori  cl  venier.  V.  in  V^cnicr  nel  Foc. 
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Dorm)  (l/l)  0 Aodà  « donni  con  U Madonna 
cg.  Frate  delle  balie  e delle  fontetclie  po- 
nendo in  letto  i l/imbi  teura  cena,  quasi 
a tale  attinenaa  li  vogliano  amicare  co- 
me fatta  ad  onor  della  Vergine.  Strig. 

Dormi  grev,  Donni  liger..».  Ettere  dif> 
Bctlm.*  o facilm."  ritcotto  dal  tonno.  Str. 
Dormì  in  pce..«.  Cascar  dal  tonno.  Str. 
Dormì  in  vieta  cor.  in  Viltà  nei  Vo<, 
Fà  dormi  de  pee. ...  Mandare  nelPuI- 
timo  luogo,  (/Fare  che  altri  non  t'accorga 
delle  gherminelle  che  gli  ti  fanno.  Biffi. 

L'è  n ch'el  dorma...»  £ diceii  per 
negare  che  una  cot.i  luttitta.  Biffi. 

Quand  te  cred  d'andà  a dormì,  gh'è 
la  malha  de  fà  bui.  V>  in  Màlba  ìiel  Fóc. 

Dormi  di  cavaler.  F*.  in  Prìniina,  Segón- 
da,  T^a,  Qiiàrta  nel  Voc. 

Donnióo.  DiaciU  ? — Notiti  die  gl'  inglesi 
dicono  5/eeperr(propriamente  dormitori) 
quelle  travi  che  reggono  le  guide  di 
ferro  tulle  ttrade  ferrate,  e che  touo 
veri  dormion.  StUiGELLi. 

Domiióa  sig.  4.*  Se  per  Leoo  t' intende  Ì1 
palco  sul  quale  scorre  il  liquido,  i dar- 
mon  tono  non  già  etto  letto,  ma  beoti 
i legnami  che  lo  reggono. ‘’Strigju.i.i. 

Dorniión  tig,  6.”  ti  cancelU.  Biffi. 

Dormión  del  torc  dkono  a Soma  ecc,  il 
DormigUooaccio.  Biffi. 

Dormoeùt.  . • • Sp.  di  tedia  a bracctuoli. 

F'.  in  Foltrònna  nel  For. 

Doitàtc.  Poggiactio(TATg.  Prode.  Corog.  177). 

Dotti.  T.  d'Orolog.  Egualirt.  Lisciare  colla 
cote  ad  acqua  tutte  le  parti  d'una  rqpta 
da  oriuolo. 

Dòtta.  T.  de'Fabbr.  di  carrozze Le 

cote  inverniciabili  addette  alla  eairoaza. 

Dottór  Balanzòn. . • . Sp.  di  maschera  ita- 
liana che  rappresenta  un  dottor  Gra- 
aiaoo  da  Bologna. 

Dottor  contulent.  Dottor  contulente  ? ; 
Medico  volofUe.  (itale. 

Dottor  de  TOspedoa.  Medico  delt  0/pe- 
Dottor  talvadegh. . . . Sertaccenre. 
Dottor  senza  dottrinna  ag,  Douor  senza 
<2c;nrùuT(Nelli  Fi/.  Ili,  9 ).  Più  sapiente 
di  Messer  Sa  tutto  che  s' intende  anche 
del  ferrar  hene  i covalldid.  V Ast.  I,  3). 

£1  dottor  de  cà.  Medico  ordinario, 

I dottor  gioven  en  fan  de  grott.  Il 
medico  giovane  fa  la  gobi>a  al  cimitero. 

Sur  dottor,  tott  a la  vetta  ghe  batt 
ì or?  P.  Batt  i or  in  Ora  nel  P’oc. 
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Vitita  de  dottor.  F.  tn  Vltita  nel  Voe, 

Dot  torà  (Fi\  la).  Fare  la  /tndirAe//a(  Nelli 
Serve  al  forno  I,  6). 

Dottora.  Sdottorsre(Vac.  1 , 44  ). 

Dottorali  0 òicclarètra.  t.  m.  Logiche!^,  t. 
m.(Pan.  Poet.  I,  xxn,  14). 

Dottorón.  Medicone^Xar^.  At.  Cim.  lU,  1 59). 

D6va.  T.  de'Conciat.  • . . Legno  in  figura 
di  teinidoccione  a cui  t*  appoggiano  le 
pelli  i>er  dipelarle,  ripurgarle,  tcamirlr. 

Dòva  dicono  i BrianzuoU  la  Grottezza  della 
polpa  che  vcjte  il  nocciolo  delle  pe- 
sche, ecc.  e la  grossezza  degli  spicchi  dei 
poponi,  delle  zucche  e simili.  Onde  la 
nianieia  di  dire  : £l  gh'ha  ona  dova  gros^ 
sut  alta  t sutsila  t bella,  ecc.  V11J.A. 

Dóva  inajscra.  • • • Quella  doga  che,  s|>or- 
gendo  più  delle  altre , forma  il  manico 
alta  botte.  Snuccixi. 

Dovànn.i  di  besti  0 Dàzzi  di  beeti.. . GabelU 
per  riurrodusione  delle  bestie  in  città. 

Dóve  ag.Dovetta  sempre  in  princ.* o a mezzo 
d'una  frate;  tempre  in  fine.  Str. 

Dov^r.  Campito.  Ciò  che  il  maestro  asse- 
gna allo  tcolare  da  scrivere  di  per  di. 

Dragóu.  T.  di  Motcalc.  Maglia,  Ptsisuì  (no* 
gii  occhi  a' cavalli). 

Dràmma.  Dramma.  Stricellt. 

Draperla.  T.  de'  Guardarobieri.  . • Brrrt» 

Drée(Andà. ...  a ona  costa),  m*  br.  Ocru- 
parsi  di  checchessia.  Fare  o Continuar  a 
fare  checchessia.  Venir  facendo  chteeket^ 
sia.  Il  Varchi  nelLt  tua  Ven.  dei  Bene- 
fizi di  Seneca  uta  questo  modo  « L'aa- 
» dar  dietro  all' arte  (cioè  l' occuparti 
« nell'arte)  fu  trovato,  ecc.  » Villa» 

Drrttón  Presso  noi  dkesi  anche  Viteàrda.  V , 

Dritta(Sià  tu  la  toa)  e Tegni  la  toa  dritta. 

Non  cedere  la  mano.  Staiczu.!. 

Dritrùra  ag.  Vett  propri  in  driteura.  Sfare 
o Andare  a corda. 

Drìrz.  Ad.  di  Fradètl,  Màder,  Pàder,  ecf.  V, 

Drizz(ToBulla  sul  tò)  «•  Anche  intendere 
una  cosa  nel  tuo  vero  tento.  Str. 

Drizza(Dà  la).  Cedere  la  strada  o secondo 
la  contuetiidtné  del  paese  o per  gen- 
tilezza o per  reverenza  o per  timore. 

Drizzà(Vorè.  . . • i gasnb  ai  cao)»»»  Pre- 
tendere di  far  cosa  impossibile , giliare 
il  mimo  ed  il  «pone;  lavar  la  testa  al- 
Patino.  Stricelli. 

Drizzàda.  Dirizzamento.  Dagh  ona  drizzada 
0 ona  drizzadinna.  Dare  una  drizzata  a 
cltecchettia(Caro  Ajxd.  90). 
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DrÀfchl....  Sp.  di  yetiura  alU  rutia.  F.  in 
I>gn(carroxsa)  pog.  363,  coi,  i.* 

Dnì<l.  V.  com.  com.  . . . Vegeto , ngo- 
gliaio,  e al  tem|x>  tieMo  liccio^  pari.  £ 
agg.  d\'ilb<rro.  Figini  ~ AiTuie  al  fr.  Dru. 
Dulcamara.  Dulcamara. 

Dulcos.  {;.  coni,  verso  il  Comasco  per  Pieglie- 
vole,  FlcMÌbilr  ^ariando/i  di  legno.  YlC. 
Dùr  ag.  Teguì  dur  o Stà  dar»  far  Alierto 
duro,  far  Petronio.  Star  sulla  du/t7(Nelli 
f^ecc,  Piv.  II , 7 ).  Aver  mangiato  il  ca- 
vai di  capite , non  uscir  a aullct(id.  ivi). 
Non  inaoile^tare,  lenere  II  segreto. 


Dur^  dura  le  veng.  F.  in  Vétìg. 

Duri'gnòtu  • • • . Durexaa  roiaore  del  coti 
detto  Duron;  e per  lo  pid  dicesi  d'alcun 
che  di  duro  raccolto  sotto  la  pelle,  sotto 
ua  panno  e sìmili.  Stmcelu. 

DuscHs  corr.  Specie  di  gran  seggiolone  a 
bracciuoli.  BtFn. 

Dùu  ag.  A duu  a Uuti  come  i tri!  pajtan 
de  Arlaa  n simili  altri  piccoli  villaggu 
m.  br.  p . p Diceti  di  processione  cui  po- 
ciò  intervengano.  SriUGELU. 

A dilli  a duu  compagnia  liella!,».. 

Duvu(Ì/i)  ag,  V.  anche  in  Indevià  nel  f^oc. 


Ca  ng.  De  cowjiuiiti  omnium  sanctorum 
(Redi  Op.  VI^  14  e 224). 

£brèj(in)  Pari  el  uÌ>ernacol  di  Ebrej. 
Fp  Tabeinàcol  nel  f^oc. 

£cfes(ta)  sopprimtmsì  le  parole  la  altri  sensi 
noi  non  usiamo  U voce,  e ag.  in  vece 

Caiiv  a Tecess Stuigelli. 

L'è  on  ecess.  . • p Stbicelli. 

£c^ttera(L'è  on*).  f una  eccetera,cioh  donna 
di  mal  affUre(*tutc.  — T.  C.). 

ErUti(Fà).  Fare  scoppioCYag.  Piate  V,  aSc). 

£conòmìa(i/i)  ag.  Per  economia.  A mano 
/ua(Targ.  Al  Ac.  Cìm.  III,  a83). 

Efeir.  Mobili  — ed  anche  Bagagli  <T  un 
viaggiatore.  Staigblu. 

Efettìv.  Contante.  Staigcixt. 

Egiit(in)  ag.  Bue  di  /*<n»ti(Cecc)>i  Dote  II,  4). 
Magìoster  d'Egitt.  F.  in  Magiótrra. 

Egoista  ag.  fg'*ista(* looc.  — T*  G.).  Tutto 
di  si.  Di  /è(ivi). 

Egoistón  ag.  ÌT^fjt3rrio(*iosc.  T.  G.  ). 

EUhoràa.  ad.  T.  degli  UiTisj.  Elaborato*  On 
raport  lien  elaboraa.  Birn. 

Elborìn.  Dì/n.  in  genere  di  Elbor.  Albero 
o Fuso  meccanico. 

£ieiném(Quim).  ...  Lo  diciamo  anche 
d'ogni  altra  cosa  che  ne  giovi  o ne 
pUccia  estremamente.  Per  es.  La  cam- 
pagna,  el  teater,  ecc.  Fé  el  mè  quint 
elciDcnr.  Birri. 

Emigré. . . . Specie  di  ia1>arruceio.  Usava 
nel  iBoo.  Non  era  nè  tabarro,  nè  fer- 
rajuolo,  nè  sarrocchino;  era  un  emigré. 

Eininènratig.  Titolo  d'tm  Cardinale.  Strio. 

Emma.  T.  de' Carrai. . . Tondino  dì  /rrro 
elle  Verso  il  messo  ha  una  ripiegatura 
a 3C.  F.  in  Zèli. 


Emm  èinin!  Hem  hem.  Interiez.  chìamativa, 
corrispondente  alla  He  he  da  tedesca.' 

Eo.  Ne.  £n  vedilo.  Non  ne  veggo. 

Entrà.  Entrare?  far  giuoco?  Io  varj  giuo- 
chi vale  Porsi  da  solo,  o con  un  com- 
paguo  che  s'elegge,  contro  gli  altri  gio- 
catori, ritcorendo  da  tutti  se  ti  vinca  ^ 
pagando  a tutti  se  si  perda.  Stale. 

Entrlda(Viv  d').  Vivere  i»  sull tntrate{CMXcr 
Let.  in.)*  Fp  anche  Vlv(verio)  nel  Vóc* 

Emr.ìgli.  Entrarci.  Averci  relazione*  Cosse 
gh'encrel  Id?  Che  centra  egli?  Cosse 
gh' entra  la  cà?  Come  centra  la  casa  ? 

Entusiatm&a.  p . . • Lo  diciamo  di  chi  è 
grande  ammiratore  di  alcun  che,  ben- 
ché non  entusiaste  per  natura.  Stiig. 

Epoca.  Epoca.  Fà  epoca. . . . Essere  cosa 
singolarissima,  memoranda,  che  deve 
far  ricordanza  eterna  d'un.  doto  tempo. 

Equilibri.  Equilibrare.  Stmccjxi. 

Ero(b>)  ag.  Cavali  d'era.  F.  Cavali  nel  voi. 
1.*,  p.  264,  col.  a.*,  36. 

Descend  in  1'  era.  Inajare. 

Era  di  quadre).  Aratfooo/7(*tosc.  *— 
Zanob.  Diz*  ).  (Pag. 

Erl:>a  ag.  Erba  ranella. . . L'^rorur  calamux* 

Erba  de  U gotta.  F.  in  Gótta. 

Erba  di  ta).  v.  }>r.  Dìttamo^  Detta  co- 
si, perchè,  posta  sui  togli,  li  guarisce 
•petlitanicnre.  V>LI.A. 

Erba  inedegada.  VArfemisia  vulgaris? 

Erba  pinern  0 pignoeii.  Arto  pina.  Verde 
marco.  Pura  de’ prati.  Talittro.  E il  Tha» 
lictrum  jiavum  cle'bot.  Villa. 

Erba  pulesera.  v.  br.  PuUcaria.  Fri/- 
lio(Plantjgo  Psyìium),  ViU.A. 

Erba  sciincsera.  F.  Sciiueiéra  nel  Voc, 
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Antìi  a fà  Terba  al  mocc.  fr.  del 
B.  Mil Morire.  Corsi. 

Terba  ia  d' on  sìt.  fig.  Metter 
erl^t  in  un  liiogo(Sr\ii  Faceendone  1^4  ”” 
Pao.  Farb.  I,  70).  Ei*er  deserto 

mi  luogo.  Che  nass  minga  Terba  in 
quella  strada.  Non  mene  erba  vt  quella 
via{id.  ivi>,  cioè  è battuta,  frequeutau. 

No  gli'è  donna  senza  amor,  no  gh'è 
praa  senza  erba,  ecc.  V.  Ajuor  e Pria. 

Strappi  l'erba  con  la  a'cenna.  in.  del 
B.  N.  Farti  meitìerdcl  Michelaccio.  Corsi. 

Vedè  l'erba  a nata  de  noce.  F.  in 
Montagna  nel  Voc. 

Vess  a l'erba.  Pigiar  V erha{CxM%ca. 
nel  testo  del  Vai-clii  addotto  in  Nona). 

£rbètt(Giugà  ai).  Xo  stesso  che  Giugà  a 
banchfallii.  F.  B.iochfalUi  nel  Voc. 

Palpi  o Bassi  i erbett.  ui.  br.  Rima-- 
nere  scctciato  o siMCcato  — • Decadere.  Dare 
in  basso  stato.  Tirà-sù  i erbcii.  ni,  br. 
Rizzarsi  n panca.  Venire  in  istato.  Villa. 

Erbii'oeùla.  V.  in  Péli  nel  Voc. 

Erbol(tn)  castagno  ag.  Colligiani  e monta- 
nari  tosto  che  il  castagno  sia  abbattuto 
noi  chiamano  più  Frbol,  ma  Castùn.  bTRiG. 

Erborizzi'  Erborizzare»  Strigf.i-LI. 

Ercolìon.  ag.  di  Gàmb.  V.  in  queste  Giunte. 

Ereditia  ag.  Eredixh  giacente. 

Erediterà. poni  alf.  e V.  Reditarceùla  nel  V oc. 

Ergna(Pari  vun  d'avè  adosa  1').  in,  br. . . • 
Dicesi  d'uno  die  sia  molsaniccio , tri- 
stanzuolo, sparuto,  malescio}  la  qual 
coza  fa  ch'egli  renda  somiglianza  a que- 
gli alberi  die , per  essersi  abbarbic.ita 
Pedera  intorno  al  loro  tronco,  intristiti 
Inrecdiiuzziscono.  Villa. 

Trà-via  rergm.  in.  br.  fig-  Rifarsi  le 
polpe»  in  salute»  in  vigore.  Ria- 

versi. Rimpolpare.  Rincarnare.  Villa. 

Erogatiri.T.  Ec...»  Distribuior  di  entrate  di 

Erósa.  V.  Moneda  in  q.  C.  (ciiicsa. 

Erpegà.  Erpicare.  Strigelli» 

Érra(Avcgh  1') Pronunziar  l'erre  con 

uu  suono  difettoso  gutturale.  Str. 

Èrtegli, . . Ag.  di  cose  che  dovrebbero  es- 
'ser  molli  e noi  sono,  come  a dir  tela,  pan- 
no, carta  men  pieghevoli  del  solito.  Str. 

Esamlo. . . . Breve  e non  rigoroso  esame. 

Esainìnà.  Esaminare  - Esaminàa.  Esaminato. 

Esamloadór.  Esaminatore  — Esàmm.  Esame. 

Esèrzit'  EjerafJ(*tosc.  — Meini  in  Tom. 
Sin.  ad  Annata).  Quantità  grande.  Oa 
cserzit  de  uiusch*  Un  esercito  di  mosche. 


Esigènza.  Bisogno,  ecc.  ed  anche  Fame  im- 
pcriosA  accompagnata  da  debolezz.a.  Str. 

Esposizinn Questa  voce  noi  iisiaiiio 

nel  significato  di  quella  Pubblica  mo- 
stra, che  si  fa  annualmente  nel  Palazzo 
delle  scienze  ed  arti  io  Brera,  de' La- 
vori così  di  belle  arti  come  d'iudustrta 
ì quali  si  producono  in  luce  dalle  no- 
stre genti  d'anno  in  anno;  fonte  pe- 
renne di  pubblica  utilissima  emulazione. 
Espòst.  Trovatello.  Strigeu.i. 
Esprèss(Per)fl^.PereJ’^rr/zo(l!»Lagal.Op.3l8). 
Espres&ióo—  Animai  tenerezza  di  movenza. 
£ss.  T.  de' Carrai.  Grucce.  Ferri  sosceoenit 
.il  sedere  isolato  de' cocchieri. 

Ess(Fiis  di).  V.  in  Frìs  nel  Vocabolario» 
£tsa(MoU  a).  V.  in  Mòlla  nel  Voc. 

Ester.  Essere.  Persona.  Per  es.  Che  esser 
curiosi  Strigelli. 

£siàa(f/i)a^.  Set'cn  d'inverna,  ec.  V,  in  Fràa. 

Del  gran  estao.  Nel  cuor  della  state.  Ste. 

Esiaa  de  San  Carlo Que'  puclù 

giorni  di  bel  tempo  che  per  solito  ne 
rallegrano  nella  i.^  settimana  di  novemb. 
£steui(I  Magior).  fr-  br.  ...  1 Notabili,  i 
Principali  d'im  paese.  Viu.A. 

Éiier. . . . Nei  collegi  è detto  cosi  lo  SctK 
lare  nou  convittore. 

Esiìv Aggiunto  di  frutta  che  maturino. 

in  estate,  a differenza  dalle  vemle.  Str. 
Estiva...,.  Aggiunto  d' nofpia  colla  quale 
s'irrigano  fra  noi  le  terre  dal  aS  marzo 
oH'8  settembre.  Strigelli. 

£stràtt(Giugà  o Mett  d')  ag.  StrattnrefT.  G.). 
Esùss  per  lù  o per  l'anema  soa.  Dio  gli 
dia  pace  / Diciamo  cosi  dopo  aver  nomi- 
nato un  conoscente  ora  mono.  Str. 

£l  gh'ha  nancli  avuu  teiiip  de  dì 
Esùst  o Esùss  Malia.  Afori  di  botto.  Str. 
Non  ebbe  tempo  a dir  Oiezi/(Monos.  p.  1 56). 

Etuss  per  i pover  mori,  che  sto  vin 
vaga  in  del  mè  corp.  . . Si  fa  dire  per 
isch.  a' bimbi  nel  dar  loro  a bere  vino, 
Ecàa(m)  ag.  D'età  giusta{ìie\it  Vece,  Rio. 
I,  6).  Nè  troppo  giovane,  nè  troppo 
maturo,  da  nozze. 

Fceiira  d' eiaa. . . . Diceti  del  cavallo 
oltre  i sette  anni  di  vita.  Strigelli. 
Etichétta  ag.  Stà  minga  sui  etichett  con 
nissun.  Non  tenere  tnai  grado  con  per- 
sona(Ca.To  Let.  ined,  II,  343). 
Evidènza.  Evidenza.  Teguì  in  evidenza.  T. 
degli  Uff. . . . Tenere  in  palese  0 esposto 
alia  vista  e alU  memoria  di  cui  spetta. 
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Fà(iA)  ag.  A /a  lant. ...  Al  più  al  più, 
tmi'al  più.  Stuicclu. 

B^togna  guardi  a Cinti.CAi  lafat aspetta. 

Chi 'gir  ha  de  fà  el  Signor  gli*cu  dà. 
y,  in  Signor  in  queste  Gùìa^^. 

Chi  gir  )»a  de  fà  ghe  penaa.  Morto  ate 
vada  il  mondo  in  carbonata, 

Fà  l>ell.  ass.  Fà  bell  lù  a andà  in(.*  Stk. 

Fà  el  f . • . . fmeater.  far  come  i topi 
degli  speziali  t annusare  i LaraUoli{2*aD. 
Rag.  van,  11  ^ a ). 

Fà-fccura  i micohiu  e sim.  • . . Cavare 
i panetti  dal  poatooe. 

Fà-toeura  on  cum Redigere 

una  poiiua  o tiuiilì,  cavando  dai  re- 
gutri  le  partite  per  cotnporLi.  Staio. 

Fà  pan  e volomaa.  • . . Dividerti  da 
una  comuoion  di  beni  e dì  vita  da  chic- 
chcMia:  tepararii.  Allude  a ciò  che  di- 
vut  ognun  gode  la  parte  *ua  e fa  il  vo- 
ler tuo.  Staio. 

Fà-«otc  la  covena , la  debbia  del 
lett,  i lenzteu.  Rincalzare  la  coperta^ 
le  lenzuola.  Mettei'oe  i lemJii  «otto  le 
luatrraaae,  acciocché  non  cadano  uè 
da  una  pane,  oé  dairaltra.  Vujj^. 

Fà-tù.  assai Ha  etimologia  co- 

mune coU'iuliano  Sopraffare.  Staioalu. 

Fà  tiitt  dent.  Andare  a monte  per 
accordo  di  chi  giucca.  Sta. 

Fava  mej  con  qui]  danee  a andà  a 
cà  de  rotfcllce.  . . . Filattrocca  detta 
da  chi  vede  apporti  a iitenta  mia  fa- 
vata e non  gli  piaccia,  quati  copena- 
mente  attomiglìandola  al  mìglio  patto 
da  uccelli,  e ciò  dal  doppio  tento  delle 
voci  fava  e mèj.  Stbiueij.i. 

L' è de  quell  che  foo  fà  mi. ...  » Diceti 
•eli.  per  biatiiuar  coperrameute  chec- 
chettia,  valendoti  della  tomiglianza  tra 
il  tuono  di  foffa,^  e quello  di  foo  fa  che 
indicherebbe  cura  tpeciale  nel  far  fare 
cliecclicttia  ai>potitajueute,  e una  ceru 
conteguentc  garanzia  di  bontà.  Staio. 
— V,  ancitc  Fóaà  nel  Foc» 

Fà.  y.  anche  Fèrt  in  queste  Giunte. 
Fia(TaiUo).  7'anto  fattone{ì\eiìi  Op.  IIL,  184). 

Faa  e fenìi.  Spaccato,  L'è  on  loder  faa 
e fenii.  A’  un  ladro  sj)cccato(*toic.  - T.  C«). 

Faa  e ttrafaa Cunquuiu,  com- 

])iii*»iuto.  SrAiutkLi.i* 


Fa-bitògn  ag.  anche  Como  tpeetheato  pn* 
ogui  altro  titolo.  Per  et.  per  ralùuento 
in  un  collegio;  pel  vetiiario  in  un  eaer» 
cito , ecc.  ecc.  Stajgelu. 

Fabricà  a Chi  fabrica  d' inverno , ecc.  ti 
mutino  le  parole  la  calce  più  tpeato  b*- 
goaia  dalle  piogge  in  la  calce  aaciu- 
gando  adagio  adagio.  Bim. 

Fàcc^  Fàccia  dicono  i coni,  per  Fàa,  Fàda.  y, 
Fàccia(Avrgh  on  tetta  de).  K.  in  Setta. 

Con  faccia  franca.  A viso  aperto(Qr» 
io  yiso).  Con  faccia  fresca,  cioè  ùiipu- 
dcmr(*taic.  — T.  G.  ). 

Faccia  d'arpia.  Muso  d'a(pàz(NelU 
Vec,  Riv.  lU,  IO). 

Faccia  de  1>oq  teuip. ....  Vito  gio- 
viale, lU  uom  che  non  ha  brighe.  Staic. 

Faccia  de  ghiguon.  F.  in  Ghignùo. 

Faccia  de  gooccli.  Viso  di  boccale,  cT or- 
rin,  ttorciuol,  di  gotto  fonduluto,  di  piat^ 
dall'Alb.  eoe.  in  Creino). 

Faccia  de  lunna  piemia.  Muso  di  lu- 
na. Luna.  Lunone{*ioK,  — T.  G.). 

Faccia  de  iiuucaroo.  Faro  da  maschera 
(Nelli  Vec.  Rio.  Ili,  ao). 

Faccia  de  matc.arpon.  F.  in  Matearpóo. 

Faccia  de  iiuuuia.  F.  in  Mùiuia  nel  For. 

Faccia  de  Neroo.  Viso  truce  o trucu- 
lento o tirannetco. 

Faccia  de  paocott.  ....  Vito  pal- 
lido, tciaIi>o.  Sr&iCEiXi. 

Faccia  de  tconiuninaa.  F.  Scomunìcàa. 

Faccia  de...Fùo  di  sei{Cec.MogiSU^  6). 

Faccia  d'iinpiccaa  0 d'iinpiccadell. 
T’iso  allampanatcf  ? Diceti  di  chi  ha  vtto 
tearuo  c collo  lungo.  Staici. 

Faccia  fogoada.Flro  rinfrignuto.  Deca?. 

Faccia  gental.  Viso  getwile. 

Faccia  gottica.  Vn  cacasangue  di  viso 
(Dom.  Fac.  p.  76). 

Faccia  patida.  Firo  smunto. 

a Faccia  protbida  ag.  F.  anche  in  Proibì. 

Faccia^  tcntiuieatal.  Fo/ro  amanglio  ? 

Faccia  tuiorta... . Diceti  di  chi  ha  tale 
infatti  il  viio,  ma  t intende  tignificare 
Uomo  fiuto,  cupo,  traditore,  ecc.  Sta. 

Faccia  tpazzdda.  Ft'/o  aperto  ? 

l'accia  tutta  carpognada  0 a carapott. 
Mostaccio  a «iorcà:o(Nelli  Fff . Riv.  Ili,  io). 

Faccia  verda.  Fìjo  del  colar  di  pera 
^i«gWc/(Fag.  Rime  V,  6y  ed.  lucclt.). 
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Fà  eli  face.  Far  facceUa»  Far  delle  fttc- 
cette{* to%c.  — Meioi  ùt  Toui.  Sin.  a Occhi). 

Fà  Caccia  de  piaag.  Far  viso  pinngoloeo? 

Fà  la  faccia  brusca.  Rabbruscarsi  in 
9o/fo(Redi  Op.  V,  aoo). 

Tond  de  faccia.*..  Di  viso  tondo.  Str. 

Facciàda  (De).  T.  del  G.  di  Bigi.  Di  faccia. 

Facciàda.  Bamla?  Le  bande (/acciad)  delle 
carrozze  sono  que'due  lati  di  esse  die  ne 
costituiscono  la  lunghezza.  Le  loro  parti 
iteratisi  in  Làgn  e Scòcca  e nelle  re** 
speli  ive  sedi  alfabetiche  nel  Voc. 

Facciàda.  . . . Ne' quatti  delie  v\iQX.e{gavej) 
à il  nome  di  fjuelle  due  pani  che  fanno 
faccia  verso  la  via  e verso  il  cassino 
delia  carrozza. 

Facciàd  de  scossalinna.  V.  in  Scossallnna. 

Faccìóu  senza  nas.  F»  in  Kàs  nel  Voc, 

Facciorìn.  Visetnno. 

Faccitt  coir.  PI.  di  Faccia. 

Facilina Far  fatiche  grandi.  Stiu 

F.ìcilmént.  Probabilaiente.  Faciliuenc  el  rU 
vai*à  doiuan.  Prob.*  arriverà  domani.  Sta. 

Fadìga(£l  lavorà  Tè)  levinsi  le  parole  e 
dai  poltroni^  e ag.  V,  anche  in  Lavorò. 

FagòttfTomà  a fa-sù  el).  Rinfagotturei^eWì 
Vecchi  Riv.  II , 6 ). 

Fagòtt  fìg.  Badalone  ~~  Badahna.  Strio* 

Falchèrt(aztoir)  sopprimasi  la  parola  Dar^ 
daitèil.  Striorlli. 

Fàlcor  ag.  Talvolta  se  ne  infunano  le  corna 
ai  buoi. 

Fàld.  T.  de' CappelLvi,  K.  Fóld  nel  Voc, 

Fa-lètt.  Str^mrglia,  Strio. 

Fall.  F’.  in  Balón  sis  f.  G.  StriguU. 

Andà  a fall.  ui.  br.  Fallire.  Ma  si  usa 
solo  colla  negativa  non.  P.*  es.  Se  podaroo, 
vegoaroo  sabet*  se  de  uo^  Duuiinica  no 
la  va  a fall.  Domenica  non  fallo  di  sicuro. 
VlU.A. 

Dà  on  fall. ...  Al  Giuoco  del  Bìgliardo 
vale  Non  colpir  la  palla  avversaria  sia 
per  imperizia,  sia  per  arte,  sia  per 
necessità.  SnuGELLi. 

Fallà(]^pdè).  oss.  S'avrebbe  a dire  No podè 
falla.  Forse  così  si  disse  in  origine, 
poi  s' ammise  la  negativa,  come  in  Chi 
no  te  cognoss  no  te  compra  ue  fu  ìutro* 
dotta  una  di  troppo*  Strigsu.1. 

Falòppa.  ...  In  qualche  luogo  intendono 
per  questa  voce  il  Bozzolo  cui  il  baco 
nel  costruirlo  abbia  lasciato  un  buco 
dall' un  dei  capi.  Strjcellt. 

Fàlp.  Falbo.  V.  i«  Mamèll  nel  Voc. 

Voi  IV. 


I)  FAR 

Fàls.  Falso.  = Bene  spesso  si  tuoi  dire 
Fals  come  ranima  de  Giuda,  ed  in  que- 
sto  senso,  applicato  sempre  a persona, 
vale  Bugiafdone,  ecc.  Strigelli. 

Fàls.  Alterno.  Per  es.  Piane  pientaa  fals  e 
simili.  Piatue  alterne,  ecc.  Strigelu. 

Falsificà  Falsificare»  Strigelu. 

Fambròsa  de  ines  correggi:  Fainbrosa  de 
tutt  i mes.  ...  Il  lampone  bifero  che 
dà  frutto  due  volte  Panno. 

Famìglia(Pader  de).  Padre  di  famiglia.  Str. 

Famìliòa.  v.  br.  ....  Chi  ha  molta  famì- 
glia, cioè  molti  figliuoli.  ViJ.LA. 

Fàmm  ag.  La  faimn  la  gazza  Pingegn.  V. 
Ingègo  nel  Voc..,  e ag.  Il  ventre  è il  mae- 
stro che  insegna  ogni  arte , e fa  I inge- 
gno de/ln>(Maclùav.  Com.  in  versi  II,  i). 

Mete  faium.  Stuzzicare  lapjtetito. 

Trovò  la  famm  sott  al  mancin 

L*  apetu  vieni  en  mangeant  dicono  i Fr. 

Vess  more  de  famm. ....  Lo  usiamo 
in  senso  figurato  in  cose  amatorie  per 
dire  Non  aver  chi  ci  ami  o chi  ci  guardi 
tampoco,  talché  ci  appigliaiuo  alla  pri- 
ma brutta  che  capiti.  Strigeixi. 

FanàJ Le  nostre  Ricamatrici  di  pro- 

fessioue  chiamano  cosi  il  loro  Lume. 

Fanellón  dicono  alcuni  per  Bajètta.  V. 

Fa-oètt.  fig.  e scherz. ...  Gran  divorato- 
re, diluviatore,  spazzavivaode,  chi  fa 
repulisti.  Strigelu. 

Fantasìa.  T.  Music.  • . . Spezie  di  com- 
posizione musicale.  Strigblli. 

Faràbola.  v.  del  B.  iMil.  Favola,  Panzana. 
Carota.  Corsi. 

Farabùtt(m)  levinsi  le  parole  ignota  oltre 
PApennino,  e Trovo  anche  i Napoleta- 
ni avere  la  voce  Frabbutto  iu  sig.  di  Furbo. 

Faravóii(trt)  dopo  primo  giorno  ag.  o anche 
a qualumjue  altro  giorno  dello  stesso 
mese. 

Farlnna  (in)  ag.  Cognoss  la  Ouinna  quand 
Pè  }>an.  m.  l>r.  Essere  grosso  di  scienza. 
Esser  di  grossa  pasta.  Non  conoscer  delle 
cose  i princìpi  e le  cause  — Non  saper 
mezze  le  messe.  Viij.a. 

Fariana  che  fa  del  cressimenc*  m.br. 
Farifia  crescevole,  che  assorbendo  di  inol- 
t' acqua,  dà  molto  più  pane  o pulenda. 
Farina  di  ouiiua  qualità.  Villa* 

Fior  de  fahnna.  Fior  di  farina.  Str. 

Farìnna  diriono  anche  ogni  Composto  fari- 
naceo, come  Farìnna  de  bordocch. . « . . 
Farina  eoa  ingredienti  ammazzatori  delle 

/ 
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IJaue  oiléntali  . Fartna  ct>n  mi- 

•tura  di  vermncclM  da  cilMroc  ttocrUI. 

Fariolón*  Manttiionf.  (cto.  Vit. 

Fa»anòcr. . • . Bambùiotco  cencru  e grassor- 

VcM  oa  bon  fataooet»  Bsxtre  b'jon 
paitricciana.  Stjugkjj.i. 

Fatoeù(m)  ag,  Faa«eu  de  Babbi  o de  la 
rei^nna.  . . . Fa^iaoli  dì  Bobbio. 

Fatata  de  U uMoinna.  Nmìmia. 

Fatocu  turoon.  K.  Ìti  Tiirt'ón. 

I^Iaagià  i Cuoeu  in  eoo  a vun.  potit. 
Swraxtarf  altrui  tifi  capai  e Ttg-  Mat^ 
giare  la  torta  in  capo  a uno. 

Fatocù  ag.  Som$nomino*  SotumòtuiuiJa.  Sottt^ 
^r<o(Tat9oai  Sec.  rap.  Not.).  Viij.a. 

Fatoeù.  V.  in  Parrkd  de  molla  nel  f^oceb. 

Fàftt.  T.  Arcbit,  Fasce.  Meu>bro  piano 
d'architettura  die  ha  malia  larghezza  e 
poco  aggetto.  Birn.  — Quella  ipozie 
di  fregi  litei  che  ti  fa  t|>etto  girare  in- 
'torno  ad  im  ediiìxio^  ma  non  da  piede. 
Fasce?  Stiugeixi. 

Fàts(On  boti  al).  Modo  brtanz.  'orcispS  al  miU. 
On  tant  al  cocch.  K.  in  Tòcch.  Villa. 

Fìtta  (Bell  in)  brutt  in  plaxaa. . . . Dettato 
che  tirnifica  Ì bimbi  con  fattezze  troppo 
regolari  e finite  riuteir  di  tnlito  brutti 
in  età  adulta.  Sm.  — F.  Camltoodra. 

Fìtta  ag.  Fà tt.  T.  de'Muratori.  F.  in  Pezsced. 

Fatta.  T.  de'Foroaciai.  F.  in  Pónra  téel  F'oc. 

Mett  a fatta  e ponta.  F.  ói  Pdntax 

l atta.  ...  I Filatojai  chianuno  così  quella 
parte  della  matauina  di  %et*("tatell)  che 
attorta  al  torcitojo  le  terve  a coti  dire 
di  bandolo  o legatura.  Il  fr.  Pands^ef 

Fàttela.  m.  br.  e^uival.  a Cavàttrla.  F.  VtLLA. 

Fatt^tta.  T*  de'Car.  F.  m Borlóa  in  C. 

Fattìcra.  ag.  Serra(*totc.  — Mol.  J?/.). 

Fattèua.  Fascetta?  D'altra  forma  ne  porta 
oAriin  nomo  per  nnn  apjiartre  paociiuo. 
Questa  f poco  dittuuile  da  una  tetn> 
plice  bticia.  Staioblli* 

Fattin^tia.  F.  Poinponìn  nel  Foroéo/mrìo. 

Fattìaón.  t.  m>  e per  In  più  al  pi.  T.  Idraul. 
Fascinone?  Corpo  ciiiadnco  formato  con 
lunghe  latrine  verdi^  che  ti  riempie  di 
terra  argillota  o di  saa^i  i Q pure  etclu- 
airameme  dell'imo  o degli  altri ^ legan* 
dolo  con  vimini  pirgheroli.  La  tua  lun- 
ghezza vttia  dai  metri  4 m metri  4^  So, 
ed  il  tao  rolunit  da  un  metro  ad  un 
mezzo  Dietro  cubico.  Si  appltcaito  i fa- 
ftcitioui  alle  t)M>nde  dei  biimi  per  arre- 
starne U corrosione.  Bim, 


Fatildi(m)  ag.  Faitklì  fatt  in  là*  Spensierito 

(•iotr.  — T.  C.  ), 

Fatailiu  (ót).  . . . Forte  m*  iiigaiino , ma 
coli'Alh.  eoe.  ptitrebbe  chiamarti  anche 
in  iiallauo  Fatalista.  Birrr. 

FatebeoefrauMli.  fHsi.  di  Frati.  F.  STRi(;ELLr. 

Fntebeiieturèlle*  F.  in  Fh'itl  nel  Fnc. 

Fòit.  ad.  fig.  pari,  di  pemotia.  . . . Sciocco. 
Tace  me  ertireem.  ona  grtn  F ter» 

fatta  patg  eke  hw  ona  rmnega.  {Porta).  Staii;. 

Fàit(m)  ag.  El  fair  Pè  0 La  rerima  del 
fati  r^.  F.  Fatto  tià  nel  For. 

Tegui  al  fatt Tener  uno  infor- 

uuico,  al  corrente  di  checchettia.  Str. 

Verìtaa  de  fatt Verità;  verità 

iissolutamente  tale.  Modo  di  aggiunger 
forca  alla  parola  sferitaa.  Stmgxlli. 

Veti  on  fatt  «acrutonc  ....  Esser 
verittimo.  Sinfc. 

Fétta.  Fatta,  ecc.  Non  uttamo  rpietta  voce 
che  a tignificare  grandezza,  eccelleoxa 
e sìmili.  Sthicelu.  ' 

Fartór  roti  nella  sua  sede  come  in  Moroén  ag. 
Il  Porrofrr0(Baudi  ant.  tote.  - Mol.  Fi.). 

Tattùra  in  gergo  P.  Frl^nticcx  in  tjueste  G. 

Fattùra....  TrattauMnro,  in  tento  trìteo, 
per  Maltrattamento.  £1  gh'ha  faa  00.1 
fattara  che  te  dighi  mìl  L‘ ha  concio  per 
le  feste.  Così  «e  un  attattiuo  diceste  ali'aU 
tro  Femmegh  la  fattura  ^ imenderel)bo 
coutiglUr  d'uccidere  l'aggretto.  Srnic. 

Fanùra.  Fattura.  Nota  di  mercanae  spe- 
dite, o di  conmiUtioni  eteguice  fra  com- 
mercianti. Sthicelu. 

Fava.  Fava  tig.  anche  le  Fave  terrlte  non 
aneor  ridotte  vivanda,  ancora  crude.  Str. 

Boffà  tu  la  fava.  . . . Aggiungi  eti- 
mologia probabile;  quasi  dicetae;  Po- 
tere scomporre  i partiti  già  prosi  col 
dar  le  fave  votando.  Sta. 

Fava  me],  er.  F.  in  Fà  in  q.  Giunte. 

' Favéti.  Fava  cavallina.  Staicbllì. 

’Farétt....  Sp.  d' Escrescenza  morbosa  in 
bocca  accavalli.  Stricbu.i. 

Favorito.  T.  di  Giuoco  di  carte,  . . . , 
Il  teme  privilegiato  per  essere  stato 
•rc4to  a trionfo  pH  jiriino.  Strigelli. 

Fauilità,  ....  Mangiar  moico  di  chec- 
chessia senza  motcrni'e  iforeo  aicuuo. 
Per  oos  £l  s*  è fanzUitaa  nn  capoti,  Stmc. 

Faaaclécc  del  caffè..,.  Fazzoletto  colorato, 
e tj>eMu  con  disegni  alliitivi,  die  ti  suole 
stendere  su  quella  tavola  ove  dopo  il 
pranzo  i coiiuneuiali  prrudonu  Ìl  caffè. 
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A^ve^h  ci  faxsolatc.  He*  Cojrxooi 

e sini..  . . Avere  il  eitiHirro(i  cAtaUì). 

CiiMtsss  ci  faziCQleK.  /'my^ùir/ì  la 

Ve<ctà  i(tv.  4f  , Q )• 

Febràr(*#i)  tfg.  rii  f<4^rajo  etttpie  il 

irmrtn/o(T*n.  t<m.  53 1)  ^ Se  fé^thrtijo 
feMiregia»  tuarzn  {^tpeggìa{\^.  Wì). 

Frhfée.  p.  cont-hrUfnz.jtér  Pcliràr.y.  Vili  a. 

Fftl  La  dèi  carbonee La 

fede  dcirimtìi  '•titlpfice  cJie  crede  nè 
guarda  ’iu  lÀ.  StiIkìeUìI. 

KobI)»  de  fed;  Artieoi  de  frd. . , . Arti- 
colo di  fede  5g.  Cosa  indubirara.  Sta. 

Federazión....  Questa  voce  s’introdusse  fra 
noi  negli  ultimi  anni  del  secolo  scorso 
in  occasione  che  tiitii  i comuni  della 
Repubblica  Cisalpirta  mandamoo  i pro- 
prj  deputati  a giurare  fedeltà  pubblica 
di  collepanra;  cciimooia  la  fanale  il  fe- 
ce nejram|jHsiimo  Lazzaretto  di  Porta 
Orientale  che  di  fjuc'giomi  assunse  per- 
ciA  il  nome  • dì  Comp  de  la  federazione 

FeltcitàafFà  ona  robba  cont  oua.  . . . del 
mond).  Firre  checchessia  FiC. 

Felìpp  fig.  flg.  On  felipp  de  pet.  Vn  xo- 
lenne  mmw/anzo.  Btrn  — Stbigelli. 

FMierfCapeli  de).  F.  Capèll  in  q.^iutue. 

Fèn  cìar Fieno  ben  rtsecco,  e p<TÒ 

chiaro  di  colore,  non  rincotto  ed  an- 
nerito. Staweali. 

Fen  fojos.  Fieno  fogliuto. 

Fon  grOfs  ag.  Tale  è <|uello  che  si 
ricava  dai  prati  nfèltTari(jpù/mRf  o pnat 
de  rtrmpon). 

Fen  liscos.  ♦ . . Fieno  misto  di  fische; 
siiidlè  al  Cosi  detto  Pen  lórtumos,  Sta. 

Fen  magengb  o Mttgengh  nssol.  Sta. 

Fen  osmn  0 vostau  o Oscan  assoL  Sta. 

esàm  Boccada  de  fen.  f'»  Boccàda  in  q.  G. 

FI  fkress  fen  In  Tacrpia.  m.  del  B.  Mii. 

...  B fortunato  in  ogni  Sua  Impresa.  Corsi. 

Vceutt  paja  o fen?  . . Trasfniloxhe 
si  fatra'brmhi  domandando  Pimo  airab 
tro  così  -che  V interrogato  risponde  se 
vuol  j^ja  ovvero  /m,  e Taltro  rejillra 
ft  chi  hóffa  de  haja  , ovvero  a chi  Itcìffa 
jn't  ben;  seguendo  poi  ti  fatto  al  detto, 
soffiandosi  inTÌsn  o per  finta  od  a prova. 
Sfirrr.Er.Li  — Btrn. 

Fcnà.  Lo  stesso  che  Fà  i feti.  V,  Sm. 

PenèstrafO  mangia  sta  menestra  eoe.)  (in) 
eg.  indirà  necessità  di  scegliere,  laddove 
O el  dent  o fa  ganassn  importa  volontà 
d'uiM  cos.%  seguane  che  puote.  Stbig. 


FEK 

Scà  a la  ftviesira  ég.  Sttffé  a bello 
sgunrdti((^ro  Let*  in.  I,  aro)  Ohi  sta  a 
oeflere  ha  due  o due  tanÀ  del  guioco» 
Fenèsirs.  K.  in  Partìd  de  molla  no/ Foo. 
Fenì(Andà  'a).  ■ . . . Applicato  ad  ama 
via  vale  Metter  tape.  IPona  >p«ssi>aa>^i 
dire:  Dw'eei  awdaa  n fens?  quando  4ion 
si  trova  ov^era  già  e dove  avea^ad.  es- 
sere ancora.  Strio. 

•FèrafFà  ona).  Fare  un  càòasso ,'nn  tram- 
busto, wjs  gridio,  Staig.  *»  ‘ 

Fera  di  lior.  iTsm de' )lori  il  di  di  san 
Francesco  e vicino  al  ksugo  ow' esisteva 
gin  la  chiesa  di  ’san  Francesco.  Strio. 
Ferri(f«)  eli?.  Tra  mort  e f^ti,  l'è  oo  qiaj- 
soe  eh'  ha  prrdtiti  el  cappell.'  Stak. 
Ferìpola-pia  SOM.  rAe  Felìppo4a.  V.  Villa. 
Ferlòppa.  v.  br.<.-  . . 'Castagna  difettosa. 
FéruiA.  T.  de'Car.  V^in  Coss6n  ftsqè^C. 
Fennàb.  Ferma^io?  Ornamento  col  itpitde 
's' attaccano  dee  parti  d'im'abko,  ec^. 
in  veoe-di  bottone.  Per  lo  più'è  di-taieral- 
lo;  Spesso  ornato  di  giojr^  eec. 

Fèrtiio.  Arresto  ì*tesuraf  ^ * * 

•Férmo.  F.  Recenùda  nel  Voeabòìeério, 
'Feronié  «g.  Froe$Mte,  ^ ' 

Feròsc.  V.  brianz.  Ràbtestch  ffenAispefito' deU 
/«  persona.  Ben^eottqdesso;  é difesi  per 
lo  piu  de'  lauciirfli  vegnentoeci.  Viti. A. 
FrrAscla.  ▼.  brianz.  Aria  fiera  e rthusta.  L'i- 
dea di  fubutieaSa  A,  come  dire,  ‘il  fondu, 
e quella  di  fierezita  PacersKH-io  di- chi 
è robusto  e tli  fonte  granile.  Vhja. 
Fèrr  Modello  'puro. 

a Fen-  a te  ag.  e si  usa  anche  per 
altri  lavori,  eoiue  da' Carrozzai  per  ap- 
punrelUuie,  pei  britcriiioli  da  fanali, ’^cc. 
l' err  de  cavali  snodnà.  F.  Desfév ia  in  q. 
Ferì*  de  la  meridiannà.  Ago.  (f?. 

Ferr  de  Inaago.  Ferro  da  maccheroni 
(Scappi  Op,fig.).  Smtmeiito  da  far  d»ae- 
clieroni(/a/ajrn)  a usano(Veggfist  per  Fe- 
quivoco  ajipareniPtU  queste  voci  Macche- 
roni e Lasogn  la  voce  Mararón  ntl  Voc  ). 

Ferr  de  lego.  T.  d’Ottohai. . . Scccc.t 
dì  bossolo  o d’ nitro  legno  duro  culla 
''quale  si  lisciano  e s'addirizrabo  le  cor- 
Bici  ’da  carrozze  in  opera. 

PetT  de  macAroo,  Ferra  da  eoìtrioneinif 
Ferr  di  raviscu  o di  nijadin,  'ec. ^Uo- 
tella  ondulata  e Mglicute  suH’oélo,  che, 
imperniata  nel  centro  ad  un  nianteo,  st 
fa  rotare  sul  foglio  della  pasta  per  tJ- 
gliuzzarla.  Stauvelli. 
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Ferr  vìoIaa.  • . . Dtre«i  quello  clie^ 
liuato  c brunito  beoe>  •V«p<ifie  ■ fianmia 
viva  e «i  la  come  <Ji  colore  violetto. 

Ferr.  V,  in  Lampióne  Léce  de  dedree^ 
Pigna,  Tendion,  Timón^  Zemóone/  Fbc. 

■w  Baft  ri  fnr  6n  che  Tè  cald.  6g.  Bat~ 
tene  il  ferro  mentre  egli  è caldo.  Intl»tere 
a trar  vantaggio  da  un  pritoo  guada- 
gno che  non  è aiMcarato.  Strig. 

Trà-via  OB  ferr Sfrirar»!  — e 

fig.  Figliare,  parUndofi  di  raociulle.  8tk. 

Fèrr...  al  Pallatuaglio  ha  altro  signiGcato 
anche  più  proprio,  rd  h quel  Cerchio 
gtrevolr^  piantalo  in  inciso  allo  steccato 
del  giuoco,  pel  quale  si  cerca  far  pas- 
sare la  propria  palla  se  volto  a hon^ 
o si  cerca  Car  passare  l'avversaria  se 
volto  a gfMuhl.  A <iue*to  solo  s'applicano 
le  qualifiche  lon  e gceulM.  Stiug. 

Fciràa.  fig.  ag.  Che  è gremito  di  nidi. 

P«rràda(tn)  ag.  Ferrada  de  Lr^^^naja  dicono 
tcÀ.  oarj  contadini  per  Legnàda  tig,  y. 

FerradcUa.  , . ..  Quando  questa  grata  è 
latta  d'un  filo  di  ferro  attorcigliato  U 
diciamo  Rctmada  u Rauuuiiitna,  sebbene 
di  ferro;  e dififeritee  dalla  Tila  de  ferr 
che  è un  tessuto  vero.  SraiQ» 

Ferrera.  J'erriem?  Cava  del  ferro;  niioiera 
di  ferro.  STjtiGCiU.  , 

P'eiiètt  <1^.  l'cdi  anche  in  Terra  feriettosa. 

Fèrs(Fà  i). . • Anuuahrrnc.  Fu  in  (|uesto  senso 
ti  usa  per  inai  que'mali  cui  uomo  o be- 
stia vada  soggetto  una  volta  in  vita.  Sta. 

Fcrugàda  e Feriigòsi.  v.  cont.  Irianx.  per 
Fiirogùtia,  Furugòxs.  V.ncly<K.  Villa. 

Fésafspiccliiu)  dry/o  la  pantla  siamo  ag.  ed 
anche  ognuno  dei  quattro  lobi  in  cui 
si  divide  il  gheriglio  delki  noce. 

Fessa,  .^mchiuto, 

Fesciàda.  . • • . Cosa  mal  latta  onde  ce 
ue  venga  impaccio.  Hoo  Caa  ona  fesciado. 
i/o  fatto  cota  che  m imbarazztu  Sraic. 

FesaUt.  . • • • Tra  questi  ¥ da  collocare 
il  Festin  de'calxonciui  de'binibi  perchè 
si  possa  farli  urinare  sema  averli  ogni 
voha  a sbottonare.  Stcjg. 

Fèst.  1 fest  de..*,  I fest,  Sti  fesi,  ecc. 
Così  diciamo  anche  quando  incoutri  es- 
servi una  domenica  presso  altro  dì  fe- 
stivo qualsiasi.  Strig. 

Come  l'ec  passaa  i fest?  Fili.  La  tra- 
duzione che  si  dìi  non  varrebbe  per  le 
feste  naialiiie  e per  altre  ancora.  Strio. 

Prdi  comaudaa.. . Feste  di precctto.STr.. 
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Fèsu(L'è  nunga  tu»  cl  di)  ag.  o vero  L'è 
minga  tute  i di  Cesta*  Strig.  — Villa. 

Pagbet  de  festa?  . • Cosi  sch.  diciamo 
a chi  porta  abito  nuovo,  quasi  dovesse 
Itf  noi  partecipi  della  sua  letizia  e in- 
vitarci a festeggiare  P evento.  SmiG. 

Festóse  e FestuscUda.  o.  cont.  Irianz.  per 
FusràsceFustusciàda.  K.  nc/ Foc.  Villa* 

Fétta  de  mezz.  T.  de'Macellaì.  . . . Uno 
de'  tagli  del  bove  macellato. 

Fétta  gemella.  T.  dc'Macellai.  . . . Uno 
de'  cagli  del  bove  macellato. 

Fcttinna(tn)  og.  FettereUa(^o^LÌ.  Op.  396). 

Fettìv.  Fffettioo.  Strio. 

Féver(in)  ag.  FeBòre  di  tpedaU(Tturg.  Al  Ac. 
Cim.  m,  196  e altrove). 

Co  ss  clic  fa  vegul  0 che  metc-adoss 
la  fever Cose  che  lanno  racca- 

pricciare 0 stizzire.  Stuc£U.i. 

Févera  de  la  Bassa  0 del  Basi  0 di  ris. 
F.  in  Ris  nel  f^ocab. 

Fiàa  ag.  Andà-foeurael  fiaa.  Sfiatare.  Fiat-ire. 

Avè  curt  el  fiaa.  . . . Aver  respiro 
affannoso  e troppo  frequente.  Strio. 

Dà  el  fia.i  a vun.  m.  br.  Dare  per 
alcuno  la  vita.  Dare  ogni  cota  più  cara. 
Fare  tngrifizio  di  ti  ad  alcuno.  Fare  per 
etto  moneta  folta.  Villa. 

Dà-pù  fiaa.  Non  alitar  più. 

£1  cavali  Té  fiaa,  e la  vacca  Té  carna. 
F.  VàccA  nel  Voc, 

Csmà  el  fiaa. ...  Il  Porta  lo  usò  ad 
esprimere  gran  vicinanza  d'una  ad  altra 
persona:  *■  QuukI  m’Iiìq  «Joss  cb«  aiqnai 
m'uiiMcn  cl  fisa.*  StRIC. 

Fiàccafùs)  cor.  a donne  in  ad  uomo. 

Dalla  fiacca.  F.  in  Resón  nel  f^oc. 

Fiàimna  fig,  per  Norós.  V.  nel  f^oc. 

riàinma(A  focugh  e).  . . A tutto  rischio  ; 
e si  usa  negli  alìitti  quando  il  coudut- 
tore  prenda  a suo  carico  ogni  infor- 
tunio. Strio. 

Andà  a fccugh  e fiamma,  fìg.  • . • An- 
dar le  cose  con  prodigalità  e speusie- 
raiezza.  Stricujj. 

Fiauim  a la  taccia.  Le  Vampe.  De  Catit. 

FiamuiacUima  ag,  Fiamtnatina{*io*c.  - T . G.). 

Fiammàscor,  v.  coot.  coiu.  Favolesca.  Fio. 

Fiancàdaag.Cavaj  in  tuuxcuA^Cavalliapotta. 

Fiànch  ag.  Senza  fiancli,  Sgroppato. 

Tiraa-sù  in  di  fi.incb.  . . . Dicesi  di 
cavallo  asciutto  ne^fiauchi  e snulzo.  Str. 

Tira-sù  t fianch  per  Slargasi  in  di 
fianch.  V.  nel  Voc.  Strioeixi. 
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VoUaM  ia  fianch.  Mutarli  in  /ato(Cru- 
%c\  in  Rovetdo  ). 

Funch.  ».  ìiu  pi.  T.  ile' Carrozz.  Fondi  da 
basso  della  jUauate  ^tosteriori.  Nome  ge- 
nerico delle  fiancate  delle  carrozze.  Più 
particolornieate  poi  t'imeodoao  per  tal 
nome  le  FiancAte  potteriori  dapptede 
che  dividonti  dalle  superiori  (dette  ape- 
cificauMute  Fiancon)  |>er  mezzo  del  brac- 
eiuolo,  e nelle  quali  incastra  la  culatta 
deretana  delle  carrozze. 

Fiauch^tt , c a/  pi.  1 FiÀnch.  T.  de'  Car- 
rozz.  ...  Le  Fiancate  anteriori  che  reg- 
gonzi  in  molte  carrozze^  come  nei  lan- 
dò, nelle  mute,  ecc.,  alle  quali  s'unitcrr 
1.1  cidatta  dì  (avc'ìdd.  fodrinna  tonda  del  de- 
nanz).  Constano  di  fondo  inferiore  e di  fon^ 
do  superiore ((odritìtìR  de  bas»  e de  iota). 

Fi.iochitt  de  lassi-gìù.  ...  1 Fondi 
•uperiori  delle  fiancate  anteriori  di  certe 
carrozze  allorcliè  tono  mobili,  come  nei 
landò  e timilì.  Fannosi  con  occhi  o fine- 
•trelle  «enza  vetri  per  aver  aria  in  car- 
rozza, ed  hanno,  per  ricoprirle  e ca- 
larle quando  un  vuole,  Matar.ium.  Stn- 

pu/ttino  f ass  Man^Con.  • . «on  foceo  e nappa. 

Fianchiit. ...  Imbottiture  per  simulare  fian- 
chi elevati  in  chi  sia  sgroppata.  Strio. 

Fiancón.  Cu/fodie(Alb.  enc.  in  Cfirmixa). 

Fondi  di  sopra  delle  fiancate  posteriori. 
Quelle  alzate  superiori  d*un.i  cassa  da 
carrozza  (zrorca)  che  mettono  in  mezzo 
le  parti  superiori  degli  sportelli.  In  esse 
veggoDsi  talora  alcuni  occhi  con  vetri 
e gelosie  per  avere  comoda  o pronta 
veduta  al  di  fuori  anche  dai  lati,  ed 
esternamente  vi  sì  veggono  altresì  due 
o più  lastrine  di  metallo  foggiate  a 
stemma  o a fiore,  ecc.  che  pajono  a cosi 
dire  triglifi  di  trabeazione  ì ornamenti 
che  quei  dell'  arte  chiamano  Aleutar. 

Fiàscli  ag.  Yk  fiascli.  Fare  /^xrofPananti  nel 
Corrier  delle  Dame  del  i8ll,  p.  4ao)  — 

On  gran  fiasch.  Vna  gran  zuppa{iic\l[ 

Serva  padr.  li,  8)  — Fà  fiasch  in  atto  d'a- 
more. Pagar  di  doppionì{*toec.  — Dom. 

Facez.  419). 

F iascón . fig.(ùi)  FùiJton#.  Fto/rorrio(  * tose. 

— T.  G.).  Mala  riuscita,  gran  mal 
esito,  il  daie  in  nulla. 

Fibbia,  ifrmig/ùt  ne'bandelloai((r/K//o/t)  delle 
carrozze. 

Fibbi  a oreggU.  F.  w Oicggia  stg.  3." 
nel  Voc,  . 
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Fibbi  a rolò.  F.  in  Rolò  sìg-  6.®  nel  Fof. 
Vess,dò  fibbi  detcompagn. . . Esser 
due  cose  male  appajate,  ep^>grò  di  poco 
valore.  Strig. 

Fibbtarìa.  T.  d'Ottonai,  Canroz.,  ecc..*. 
Complesso  di  fibbie.  La  Fibbiaria.  . . * 
Tutte  le  fibbie  spettanti  ad  una  carrozza. 

Fibbión  a martingalla.  F.  in  Itlartingàlla. 
Fibbion  a suell.  F.  in  Su^Il  nel  Voc, 
Fibbion  col  beccli.  F.  in  Orfggia. 
Fibbion  de  peicural...  Fibbion  da  petto. 

Ficca  per  Stòrta  ne'  cavalli  e sint.  F. 

Fircà  el  veli.  F.  in  Véli  nel  Foc. 

Ficcón.  V.  br.  Pcdauca.  Steccone  per  far  pa- 
lafitte, palancati,  ecc.  Villa  — Vale 
anche  genericamente  quanto  si  ficca  in 
terra  od  altro , o qualunque  legno  o 
siuiilc  die  sporga  dì  terra.  Strio. 

Ficconà.  V.  br.  Palafittare.  Paiaficcare.  Stec-‘ 
ffl/r.  Steccatare.  ViLl.A.  * 

Fircunòda.  v.  br.  Palafitta.  Pedata,  Pala- 
ficcata,  Palizzata  — ed  andie. . • Colpo 
di  Piccone.  VlLLA. 

Ficconin  ed  anche  Ficconscln.  v.  br...  Bini, 
di  pinolo,  di  gruccia  e di  steccone. Viu. A. 

Fidai.  V.  cont.  coui.  Fidato,  Ficini. 

Fidéss(in)  Fidel  de  mi.  Va'  pur  sictt- 
j ramente  sopra  di  me  (Gli.  Voc.  ). 
i Fidegàsc.  Ffg;rt/afrio(Nelli  Vecch.  Riv.  Il,  37). 

Figh  (in)  og.  Chi  voeur  noeus  al  vesia 
pienta  noi  giandae  figli  piscinin.  F*  in 
Vesin  nel  Voc. 

Figh  uiadonna.  È lo  stesso  che  il  Figli 
madama  t/e/ Fot.  F.  Villa.  (nel  Voc, 
L' é-cliì  l'oinasc  di  figh.  F.  Omise 
a Nò  peri  figh.  ag.  al  modo  famigliare 
già  registralo  il  modo  serio  Non  infin- 
gersi. 8e  il  pi’l  ■alleo  Pivro  *i  sfiraticò  io 
giovare  continuamente  alinai  , ne  il  moUsmo 
»e  ne  infinge  (A.  Beiùviepi  uelU  mV«ì  di  Pier 
Vettori).  Villa. 

Fighècc  voce  scherz.  alla  bergatn. perY\^i.  F. 

Figlièit £ anche  voce  di  spregio  ad 

uu  Piccino  dappoco  e presuntuoso.  Sta. 

Figòra  gotiica  ag.  Figura  aggrvUescata  o a 
grottesche. 

Figura  ladra  0 porca.  Brutta  figura,  Str. 
Mect  in  figura.....  Ordinai'c  im  bi- 
voro  del  quale  abbiam  raccolto  i uu- 
terUli,  dando  alle  parli  conveniente  ri- 
salto. Stricelu. 

Figui  à ag.  Figùret.  Penta.  El  coir  lù}  figiu’et 
poeù  nuni  Corre  egli;  pensa  noi(*tosc.).’ 

Figui'ìu  per  Cunìuua.  F.  Caninèua  nel  Voc^ 
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FigtinftA.  . . . DipuHm*  di  A^ura.  Sm. 

Figaiòoiia^Fà  ooa).  poi.  Fare  una  beila 
figuraccia  usò  tl  NeIlt(F'etcÀ.  Riv.  IlL,  ic) 
non  io  »c  bene. 

FU  ag.  Fà^  Gl.  Aggomitolare.  Stkicbxi. 
Ftl  de  tacch.  V.  m Sòcch  nel  Voc, 
Tajì  in  Al.  Taglinre  ui  filo?  Tagliare 
una  tda  tra  fon  filo  e Palerò^  •rosa  reci' 
dere  olcan  filo  da  alcuno  de'  lati.  Stbig. 
V«M  couie  OD  fil  de  nrff.  F".  in  Rrflf. 

Fìl  ag.  Fd  de  ferr  de  «{oiurer  bua. . . . Filo 
di  ferro  paitato  per  quattro  filiere. 

Fu  guz2.  . . . cliiamaao  i Barbieri  il  filo 
uglientiniino  ne'raioL 
FH  tottd. . . . cliiamano  i Barbieri  il 
filo  ottutetto  oe'ratot. 

Fil.  pigolo.  Ne’cerclii  di  ferro  delle  ruote 
è quel  po*  di  nnusMitura  in  che  ri  vanno 
•tremando.Fà-giò  el  fil.  Ribadire  la  spigolo. 

FI Ne'uianni  e nelle  pietre  vale  uno 

Strato  tottile  diafùnile  dal  retro;  h di- 
fetto, e rende  facitiià  di  tpertarti.  Stiuo. 

FU  d'erba...»  Filo  d'erìxi?  gambo,  ttelo, 
fogiiuzta  d'erba.  Il  fr.  Brin  d’herbe.  St». 

Filli  e Avè  fil.  met,  Aoer  filo,  cioè  timore. 
Vilt  à — F.  anche  in  Fìr  nel  f^orab. 

FiU  teda Vale  anclie  pid  propria- 

mente Tener  filanda,  che  delle  lavorarriri 
•i  dice  ptd  proprUmente  Tra  sadat  o 
Trà  cstol.  Anche  Fila  teura  pid  ai  uta 
per  antonotiintia  per  Aver  fiUmda.STUìG. 

Filà  al  tal  tiiol. . . . Fil.irr  la  sera  a 
tal  grado  di  fiuerza  che  «ma  data  lun- 
glrezaa  di  filo  peti  un  tanto  listo  clie 
è poi  11  titol  Stuioetjj. 

Ftlà  Attorrer  molto  o troppo 

il  filo  ìu  filando.  SvitrccLM. 

Nè  fè  nè  fitè.  ...  Vale  anche  non 
imporrar  nulla  nna  òoia.  Stri^Ctxt. 

Fili  0 Firà.  V.  del  B.  per  Sl>ag.i»cii,  F- 
Quell  per  firà!  Quegli  a bere!  Corsi. 

Filia.  T.  dc'FiUtoieri  che  lavorano  la  teta 
in  organzino,  diiamano  Fdato  la  »eta 
avvolta  al  rocchetto  a un  capo  tolo  e 
niolteiBente  torta  al  filatoio , p<n*  put 
addoppiarla  ai  hinatojo  c in  fiire  roi*' 
cerla  di  sodo.  ViLf.A. 

Filfcda  y»er  Felìpp  fig.  F.  * ' 

Fihi  filerà,  longa  longhera,  nc FìIh- 

ttrocra  che  cannino  i bimbi  nel  Tnr 
coda  routana,  patteggiando  cioè  con  g^-a- 
riU  e feneodoti  in  fila  e per  la  maoo.  SrA. 

Flagiiót.  FUanientoso, 

Filngràmia.  F.  Filigràrina  nel  Fdr.  Strio. 
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FiUnda  ag.  7'rMfrtha  di  setaiTar^.  Prode, 
Cor.  Uìsc.  p.  l83).  Trattura  da  .refcj(Giorn. 
agr.  V,  aaT)  — tcbenc.  per  Gonnrrra. 
Filatojée. . • . . Chi  attende  al  fiUtojo  e lo 
dirige.  Stricelli. 

Filatojètt.  . . > Picciot  Marojo. 

Filètt.  V.  Filettóa  o Bridòii.  STRictLtr» 
Fiiètt  d'iociod.  in  loriòda  nel  f'^oe, 
Filiàl.  Sussidiari^  Succursale, 
Filodram^regh  (nt)oJMenÌ  le  jtarole  l'avo  omr, 
Filón.  Filone?  Strare  buono  nelle  eave  di 
pietra.  SrRiGSLU.t 

Fdóa.  T,  br.  Furbo.  Astuio,  bfariuoìo.  Scroc^ 
«me.  Dai  frane.  FiUu.  Vili.r. 

Fin  ag,  A»dà  in  fin  e Laatli  andii  m fin.  Ti- 
TÙre  e Lasciar  finire, 

Aveghen  mai  afin. Non  condor 
mai  una  cosa  a compimento.  SntfO. 

Fà  bonna  a cntiva  fin.  • . Salvarti 
a Dannarti.  Stiugelli. 

Fìn(Donoa  de),  ....  Caiurriera;  terveute 
cl>e  non  lia  i batti  uffiet  nè  fa  i grot- 
toCaui  tervigi  dMla  ftuiretca.  Strio. 

Lavnrà  de  fin.  ....  Far  manrfiitmre 
delicate,  ovvero  lavorare  in  metalli  pie- 
zioti  e non  falti.  Strk.tlii. 

Finèl.  F.  ùi  PartWa  nel  Vocabolario. 

Final. . . Preto  àtsolui.*  è quello  del  primo 
atto,  ed  è piò  in  tuo  di  Finalett,  Strio. 
Ftn.^nza.  ano}.  ....  I Gabellieri.  Yen  U 
finanza.  JSrro  t gabellieri.  Stricblu. 
Ftnimèùt  a colanna. . . . Fioimenro  a col- 
lana. Omsra  di  Òulamu. ...  ss  Botta.  . . .. 
am  B««tm  V Quati*bona.  • . . ms  GankiBA. . . . 
OK  Captlkfl.  , , \ mm  Ntf.  . « Maggia. 

CsmpàneUa  w Amll  d«  gtaogliera.  . . . s 
Antoll  d«  Valtoi  Ja  reLmi? 

Fiiriinéut  a percurid.  F.  in  Petraràl  nel  Fx- 
Finidva.  Fifia,  Termine,  Vlei/no  aito,  Oi^tui 
scena  di. . . . Villa. 

Fioizidn.  T.  dXNt.,  Ctrr.,  ecc. . ..  Lavoretto, 
per  to  piu  eonforhiato  a Coglia  o a api- 
ga,  die  tor^'edr  finimento  a quegli  sfre- 
ìiii  di  cornice  che  tennrnano  isolati* 
i^hta.  . . . Farzolecro  di  lana  o di  aeia 
•'  cheli  porta  totto  tl  panTciòtto — 
od  anclir. . . Panciotto  finto  sotto  it  varo. 
F)nra.  T.  di  Srherm.v.  Fi/tìn?<>uiindo  s'ac- 
cenna ferire  in  modo  e in  parte  airTè* 
menti  che  in  fatto  j>oi  non  si  fa.  SrinG. 
Fìrttìann.  F.  fa  t'rrfi*p»*ce  nel  Véc, 

Fiòrca  d'oeuv Chiarata  spninninc. 

Fmcch.  F.  in  Spoftgtg.»séra  nel  Vocàbblario, 
Fiòcch  per  Ròccol  de  pianta.  F.  nel  Voc. 
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Fiwortli  e FiorrW*tt  per  ^Ò9c(prttxoÌo),  V^. 

Fiòccl I Filarojai  ttiumo  que«to  nome 

ai  piede  iillargaco  della  M»tA«dioa  «U  «era. 

Flòcco  de  robiM.  Fióre.  Roba  tn  tuo  ge- 
nere eccetlence.  SraiGBU.1. 

Ficeù  ag.  Avegli  ili  fìcea  che,  tee,  ag,  Andie 
o Che  ghe  mangia  i foiocu  in  eoo.  Stjiig. 

Fà  fiosu.  Figliare.  Stjiìg&uj. 

Mrj  cmi  do  miri  che  l)occa  de  lioeu 
....  Volgare  che  le  madri  sogliono  rin- 
l^ciare  aì  Itgltuoli  ingrati,  anteponendo 
loro  eziandio  i più  duri  mariti.  Dn  Ca?. 

No  avè  nè  iì«eti  oè  cagnceu.  F.Cagnoeù. 

SetuiM  a mceuves  el  lioeu  adosi.  Sentir 
ballare  il  figliuolo  in  corpo(*toec.  — T.  C.). 

Fiioeùj  ! . •.  Esci-  per  gran  quantità  di  chec- 
chessia o per  eioiil  motivo.  St&ig. 

Fioeùra.  Pelizm  del  ritcontro. 

FioliiiB.  j4\>er  figliuolL  E voce  brianx.;  c di 
qui  usano  dire  Ben  jiolaa  a chi  ha  molti 
o buoni  figliuoli,  e Mal  fiolaa  a citi  ne 
ha  pochi  o gli  Jia  cattivi.  Vju.a* 

Fiòlda(Vess  in).  Etsere  il  fieno  afaldato.  Di- 
cesi  del  fìeuo  quando  si  è assodato  e cal- 
cato in  sul  catto  in  modo  da  formare 
altrettanti  errati,  o falde  sopra  laide.  ViL. 

fìblòtc.  Acer,  di  Fioeù Bùubo  paf- 

futello 6 robusto.  Stiucslli. 

Fiòna.  ...  $p.  d'  £rl>a  arvense. 

Fiór  ng.  Dilettant  de  fior.  Fhrista^d.rg. 

Prud.  Cor.  tote.,  p.  i34). 

Fior  de  peaaa.  Fiori  finti  o teeeAi 
<Targ.  Iti.  II,  *97). 

On  fior  cl  fa  minga  primavera  ag.  E 
in  sig.  più  atnpio  Non  si  *giudichi  dal- 
F individuo  alla  specie,  e da  questa  al 
genere.  Stbigei.li. 

Tiùi^rl).  Il  Midollo,  11  meglio  di  checchessìa. 

Ei  fior  de  Foinuj.  ...  11  fior  dcIFetà 
in  an  nomo.  Strigeixi. 

Fior  d'otam.  • . . Uomo  valente.  Srnic. 

Fior  de  larinna.  V.  Farlnna  in  C. 

Fiór.  T.  de'Fabb-  e Car.  V.  in  Spongtgnéra. 

Fiói’  per  Fiorètt  sig.  S.®  F.  il  f^oc.  SmiG. 

FiovàiBifi.  ....  11  lavorio  del  damasco  e 
siintK  imitante  grandi  fiorì  - ed  anche. . . 
Umedìtà  rappresa  dal  gelo  esterno  sulla 
feccia  ioterua  det  vetri  d'una  stanza.  Str. 

Fiór  bianci).  Leucorrea?  Malattia  delle  don- 
ne } il  fr.  Pertet  o Fleurt  bUmchet. 

Fiorèe.  . 4 « Venditor  di  fiori. 

Fiorista.  . . . F.ibbrÌ€ator  di  fiorì  finti. 

Fireniinna  oFìorciuuiDa.F.  in  Mlcca  tvelVoc. 

F3rma(Avegh  la) Aver  ricevuto  au- 
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torità  di  p.itrorinare  altri  in  giudizio  ^ 
ed  è proprio  degli  avvocati.  Strigeixi* 
Firma  in  bianch.  Carta  bianca.  U fr. 
Blanc-seing. 

Seguada  firma.F . Segund  sìg.  i ,*ael  Voc. 
FùVià. .. , Vale  anche  semplic.®  Fischiare, 
prodnrce  ua  fischio  diverso  dai  Ziffolà 
die  ai  la  colle  sole  labbra,  usandosi  al- 
Faltro  anche  la  lìngua  o le  diu,  ecc.  Str. 
Fisciù  ag.  ScoÌlato(Fa^.  Zùig.  3^3).  Scolliua, 
e più  comuneiu.  Scollino{*w%c.  J^Iol. 
Fi.).  /sraMplagal.  Op.  414);. 

Fisi  ( Avegh  od).  * • • . Avere  un  onorario 

0 una  pensioue  o un  reddito  qualun- 
que determinato,  inunucabile.  Stiqg. 

Fise.  add.  v.  brianz.  Fitto.  Spetto.  Denso. 

Contrario  di  Bado.  VuxA. 

Fise.  avv.  V,  briao*.  Molto.  Assai.  Per  ea. 
L' è bella  Gas.  £f/'  è assai  bella  — L' è 
fisa  de  colù,  ch'el  v«ur  cutt  a sò  uiceud. 
È tutto  dire  di  colui,  che  vuol  tuUo  a 
modo  suo.  Villa. 

Fìsca.  ....  Sp.  d'  uccello. 

Fiscón  dicono  i cxuUmdini  per  Fustón.  V. 

^iatón Sp.  d'uccello. 

Fittarèscia  0 Postessión  de  cason.  Grande 
Tenuta.  Quella  che  gli  Agronomi  Eco- 
nomisti chiamauo  Grande  Coltura,  come 
s'usa  nel  Basso  Milanese.  Villa* 

Fiuivol Da  noi  a' usa  molle  volte 

questa  voce  anche  a siguificare  uno  die 
lavori  un  fondo  proprio  a sua  uuino. 
Onde  r espressione  Vett  fittavol  del  so. 
CoUivare  a sue  mani  0 Far  coltivare  a sue 
•pese  una  possessione  propria.  Strio. 
Fiuàvol  de  cason.  . » • FittajuoJo  che  con- 
duca una  f>oaieisione  o tenuta  vasta, 
tale  da  potervi  tutti  f di  o quasi  tutti 

1 dì  fare  una  forma  grande  di  formag- 
gio iodigiano(/orwu^^ù?).  Villa. 

Fkiàvol  de  La  Muzsa*  • • . ■ Noi  avemmo 
anche  i fmajuoli  d'acque. 

Fitoivolèu...  Fitta] udo  di  pochi  lervem.  Str. 
Flacón.  Leggi  Flacon  uon  Fla^on, 

Flauiìn  per  Ottavia.  F.  Pagajiini. 

Flizia.  Cuore  /recc4alo(^Iagal.  Op.  41$  > 
Floràns  per  Floràtiig.  F*  Strio. 

Flotinn.  • . , Sp,  di  stoffa  di  seta. 
Flossàmm  e Flossàmmen.  , . . Floscezza, 
languore,  languidezza.  Sxrig, 

Floifiìtt.  F.  in  Pomponìu  nel  Pocaboi. 
Flùu  ag.  Fiuti  e rifluss  che  anche  diciatao 
Una  Funzion.  AndiriuUni{Y de.  tcons. 
1,3).  Flusso  e rì^uj/o( Quldooi  ). 
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FIiuiIm  0 Vess  Aiuma.  . > • Ridursi  ad 
•vere  carte  d'un  sol  iene*  Stiug. 

Pòco  rosso.  Ah  che  fòco  I gridano  i nostri 
cocomerai  per  uiduare  squisita  ranguria. 

Pòco  senza  fòco. . . . Zolfanello  folmiuame. 

Fodrìnna.F’.  in  Scòcca^  Scossalinna.,  Forièra. 

Fodrìnaa  non  è rinforzo,  nò  ò contrasse, 
nè  può  dirsi  il  sodo  di  una  imelaja- 
tura  di  uo' imposta.  Lat  Fodrinna  bensì 
è parte  integramo  e V intermedia  del- 
r imposta  stessa,  incastrata  Deirintela> 
jatura  di  essa,  nella  quale  imrlajatura 
sta  propriamente  la  fortezza  e solidità 
delle  imposte.  Di  tal  sorte  sono  quelle 
delle  abitazioni  civili,  che  perciò  di- 
coosi  A/U  fodrìnaa  o intelaraa  dalle  due 
parli  che  le  compongono.  Birri. 

Ffleùder.  T.  de"  Carrozz.  CorUntsse. 

Focù  lrafParU  con  la).  Parlar  coll'eco.  Die.  di 
chi  ribatte  le  sillabe,  o replica  le  parole 
in  fin  del  periodo  o degl'  incisi.  De  Gap. 

Fflcùgh  (in)  <7^.  A foBugli  e haimna  e Andà  a 
foeugh  e fiarmua.  K.  Fièmma  in  q.  Giunte. 

Andà  a tccù  on  poo  de  foeugh.  Andare 
per  fuoco.  Correre  dalle  vicine  a cercare 
quattro  brage  j>er  accendere  il  proprio 
fuoco. 

Chi  vceur  el  foeugh  sporgia  el  bar- 
n-isc.  fig.  CAi  ha  bisogru>  si  scommodi. 

Ciappà  foeugh.  Riscaldinisi  in  amo- 
re, ec.  - ed  anche...  Aumentarsi  la  ricer- 
ca e il  prezzo  di  merci  o derrate.  Stjuc. 

Ciappà  i robb  con  tropp  foeugli.Prrn- 
dere  le  cose  di  prMo(Pan.  Plag.  Bari.  I, 

56>  Prendere  checchessia  a scesa  di  testa. 

a Crià  el  foeugh  ag.  Veggasi  su  queste 
ubbìe  la  Lettera  scientifica  XX.*  del  Ma- 
galotti a pag.  36i. 

Dà  cl  foeugh  a on  cavali...  Applicar- 
gli per  rimedio  i bottoni  di  fuoco.  Str, 

Dessedà  el  fceugh Attizzarlo  se 

Jangueuie.  Strigelli. 

Esercizzi  a fceugh  ma  senza  balla.  Pez- 
zi a wrfofBuouar.  Fiera.). 

Foeugh  del  Bengala...  Fuoco  ariifuia- 
to  di  color  hiauco  azzurrognolo.  Strio. 

in  luogo  di  o gcut  o parcnt  i Brian- 
zuoli  dicono  o gent  o criaincnu  O ge/ue 
0 rabhu^  di  corto.  Villa. 

Lenguada  de  foeugh.  K.  Lenguàda  in 
queste  Giunte. 

Paroll  de  foeugh.  V.  in  ParòUa  nel  F oc. 

Romentà  el  fteugli.  Forse  RoMwiontare 
il  fuoco,  STRIG. 
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SoltA  de  la  padella  in  del  foeugh.  V, 
in  Padèlla  nel  Voc. 

Sott  a la  bonus  ghe  sta  ci  lòeiigh. 
V.  in  Bornis  in  queste  Giunte. 

VoUà  U frittada  in  del  foeugh.  ... 
Per  celare  un  fallo  farsi  oo  torto  mag- 
giore. Strio. 

Foeùj  d'anonzi*  F»  Anónzi  in  q.  Giunte. 

Besogna- voirà  el  foeiij.  V*  in  Voltà. 

Foeuj  d'indizzi.  V,  lod’uzì  nel  Voc. 

Fosuj  volane.  . . . Foglio  unico  , iso- 
lato , scempio. 

On  foeuj  de  trenta,  de  cmquant.'t,  ecc. 
....  Foglio  con  bollo  da  trenta,  cin- 
quanta, ecc.  centesimi.  Strio. 

Foeùj  (Fà). ....  Raccogliere  foglie  per  lo 
più  di  castagni  per  isrraaw.  Pao.  ~Str. 

In  d'on  ann  se  ne  po' volta  di  foeuj. 
Villa  — Vedasi  anrhe  in  Ànn. 

On  alev  de  cinqu  foeuj.  oss.  Alev  ool 
credo  proprio  de' rami,  ma  solo  de' vir- 
gulti sorgenti  da  terra  e prÙK-ipj  d'alberi 
futuri.  Strigelli. 

Foeùja  butrada-giò. . . • Nella  nostra  Ac- 
cademia braitlense  è nome  che  danno 
gli  Alunni  alla  sesta  lezione  dei  Quadri. 

Fceuja  d'acàiu  o d'oliva.  . ..  Fogli, 
d'acanto  o d'ulivo.  Voci  comuni  fra  i 
]iittori  di  camere  frecpienti  fra  noi.  Strio» 

FoBtija  d'oliva.  F.  in  Oliva  nel  Foc. 

Foeuja  dritta. . . . Nella  nostra  Acca- 
demia braideuse  è nome  che  danno  gli 
Alunni  alU  terza  lezioue  dei  Quadri. 

Foeùja  ng.  Foeuj,  on  oun  te  regoeuj.  K. in  Paia. 

Foeojadc'sfroozon.F.  Sfroazun  nel  Foc. 

lucoeu  Tè  foeuja,  doman  liia  foeuj. 
. . . Con  questo  dett.  i Brianzuoli  vo- 
gliono siguilìcare  die  la  foglia  de*  gelsi 
da  un  giorno  all'  altro  vatia  souuna- 
lueutc  del  prezzo,  tantoché  oggi,  che  il 
bisogno  n’  è grande,  è ua  oggetto  pre- 
zioso, domani,  andati  al  bosco  i bachi, 
vai  quaiito  le  foglie  d'ogaì  altra  pianta. 
Villa  — E vale  anche  per  avvisare  dii 
vuol  vendere  la  foglia  de'  gelsi  a non 
tardar  uoppo;  chè  Futuja  assul.,  che  si- 
gni6ca /o^iia  di  gelsi,  uoiiiia  plurale.  Str. 

lucoeu  Tè  foeuja,  doman  Fé  frasca. 
....  Motto  eoo  cui  diuoiasi  l' incertezza 
delle  vicende  della  foglia  de' gelsi.  Corsi. 

Perà  0 Fà  0 Catti  foeuja.  ....  Co- 
glier la  foglia  de’ gelsi.  Strio. 

Fflcùra  ag.  De  foeura-via.  6vtto  banco 
Gen.  cor.  il,  io). 
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CianiaM-r«jeura.  Dkhi'trart  di  nón  ìk>- 
Urei  aver  parte.  Stmc. 

Faj-foBura.  Rifiiirii  i daaarI(Fag.  Rim.). 
Tiri-rocura  ona  cotia  a vun* . . . Ca- 
var Ufi  trgreto  ad  alcuno.  Stbig, 

VcM  foBUra  di  beni  paterni  per  Ve«a 
foeura  de  la  grazia  de  Dio.  F*.  in  Cràxia. 

Fogì.  . . . Spacciare  a buon  patto  e ra« 
pidamente  oiercL,  graace,  ecc.  De  Cat. 

Fogà  la  roba.  SpasiMare , Sprecare , 5fm- 
ziare  la  ro^.  Dar  fondo  alla  roba.  Villa. 

Foghitt  didamo  solo  dr’ Piccioli  fuochi  ar- 
tifiziati.  SraiG. 

Fogoln...Dim.  vcz.di  Fògn  eFognón.F'.  Stb. 

Foia.  Hg.  Uomo  scaltrito.  StuG. 

Fój(Audà  aV*«*  Andare  in  rovina.  Str. 

Fojàic  diconai  i cartocci  (che  Srortoas  ioa 
anche  detti  da''Briantuoli)  della  epìga 
(piotava)  del  grano  turco:  e Fojett  coti 
atcolutainejite  dicouai  da'Brianzuoli  prò- 

^ prìamente  le  Foglie  del  grano  turco  che 

, si  levano  a tuo  tempo  dal  fusto  o gambo 
per  foraggio  del  liestianie  vaccino.  Villa. 

Fojètta....  Fischietto  particolare  per  at- 
tirare alla  rete  od  alla  pania  passeri  e 
cingallegre.  Stmgelli. 

Fojós.  Ag.  di  Fén.  Fogliuto. 

Folàr Sp.  di  scolla  di  seta  cruda , 

detta  auchc  dai  Francesi  Foulard. 

Fòle  magoanua.  Roncone?  Ronca  lunga 
adunca  in  cima.  SraiOELLi. 


Mangiare  a ufo.  Corsi. 

a Tajaa-giò  con  la  fole.  ag.  Tagliato 
coltascia(*io»c.  - Tom.  Sin.  p.  148).  Vil, 

Folètt.  Lo  stesso  che  Mòli  de  tendina.  V. 

Folippà.  V.  br.  Follare  f uva  co* piedi.  PU 
giare.  Il  fr.  Fouler  aux  piede.  Pare  che 
(piesto  nostro  Folippa  si.i  appunto  com- 
posto di  queste  tre  voci  francesi.  Villa. 

Fónd  ag.  Andà  el  venier  in  fond  di  cal- 
cagn.  Venir  gran  faa^.  Strio. 

Andà  Pamor  in  fond  di  calcagn.  . . • 
Passar  Tautore  per  difetto  che  si  scopra 
nella  persona  amaca  0 per  torto  clic 
se  ue  riceva.  Strio. 

Fòod  ag.  Fond  more. . . . Tetra  non  vegetale. 
Fond  viv.  . . • Terra  vegetale. 

Fónd.  T.  de''Calzol.  SoUttatura.  Tutto  Pin- 
sieme  di  Suolo^,  Soletta  e Forte  di  suolo 
nelle  scarpe.  Refà  ri  fond.  Risolettare. 

Fónd  che  altri  dicono  Cùu.  T.  de*  Carroz.  Pe- 
darùno.  La  parte  di  fondo  delle  carroz/e. 
Se  ne  veggano  le  parti  in  Légo  sig.  a.” 
Voi  TV. 


Vedemmegh  el  fond.  « . . Parlando' 
di  fiasco:  Vuotiamlo.  Strio. 

Fónd.  T.  de'’ Pittori.  Campo?  Fondo?  Str. 
Cavò  de  fond.  V.  Disògn  in  q.  Giunte. 

Fónd.  agg.  Profondo,  Strio. 

Fóud(PiscolIa  de)...  ..  Pistola  da  sella? 
Quella  che  si  ripone  nella  fonda.  Str. 

Food  de  cavriada  V.  in  Cavriàda.  Strio. 

Fónd  denanz  0 dedree  d*on  vassell.  » • . 
Dante  delle  tre  tavole  che  soglion  com- 
porre un  fondo  di  botte  ditama  quella 
di  mezzo  Mezzale,  le  altre  LulU.  Sriic. 

Fond.àa  in  del  ben.  ut.  br.  Tutto  dedito 
al  ben  fare.  E intendesi  specialmence 
delle  opere  di  carità  e di  religione. 
Qiuoda  raoitiM  ti  mette  e fooda  sei  solo  S|w 
petìto  tUir  eterne  petrie,  non  «i  pertarbe  per 
nullo  eccideiite,  rc.(CsrAlcs  FrAdU 

Fondàss  su  ona  cossa.  Instafarsi  o Farsi 
cavaliere  sopra  alcuna  cosa. 

Fóndi  (in)  ag.  Fondi  de  brocca. . • • I poderi 
non  irrigui  e ricchi  d'  alberi  frutufen 
e spee.  di  gelsi.  Strigru.i. 

Bosch  cedov.  . . . Non  solo  si  scliio- 
tnano  e scapitozzano  le  piante  del  ce- 
dov,  ma  inoj^e  e più  propriamente  st 
tagliao  dappiede^  lasciando  la  ceppaja 
(sreppa)  per  nuova  produzione.  Strig. 

Xàschee.  Lischeto  ? Terreno  che  pro- 
duce iole  lische.  Strio. 

Noronera.  Gelseto  ? Strjgslu. 
a Scolodra  ag.  V.  Sgrùsc  in  q,  G,  Villa. 

Fondiària.  • . . L'atto  di  fondazione  d'iin 
benefizio  ecclesiastico.  Biffi. 

Foodiu  o Fóadlis  0 Fómblia(Giugà  ai). . • • 
Fare  ai  fondelli  come  si  fa  ai  nòccioli. 

Fónsg  del  frecc(i/i)  ag.  Dicesi  anche  Fonsg 
castegoocu. ..  £ specie  di  fuugo  porcino 
mangereccio,  che  fa  d'inverno  presso  i 
castagoi , onde  ha  il  nome.  11  suo  co" 
lore  non  è cosi  moro  come  quello  del 
moreccio  comune.  Viene  molto  grosso; 
e se  ne  trovano  che  pesano  più  libbra 
grosse.  Villa. 

Fóusg  de  ferr  de  balanza.  V.  in  Tirànc* 

Foutanèllo.  ....  Fuoco  artifiziato  che  la 
un  getto  simile  a quelli  d'actpta.  Strio» 

Fontànua  ag.’Voré  andà  a la  fomanna  ctara 
d' ona  cossa.  È lo  stesso  che  Vorè  rivà  a 
Facquaciara.  F.  in  Acquo.  Villa. -Pag. 

Fonzión.  fìg.  AnMrwienL 

L'è  ona  fonzion  che  feniss  pù....  £ 
una  lungaggine;  cosa  che  per  sua  du- 
rata venga  a noja  o in  muleaiia.  Stajg. 
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Fèppa(Aveg}i  00  pè  co  U . • . . c Toltn- 
io  tepolrura).  PÌMiir  co’dmiterL  Stcig. 

Fòppa  in  del  lece.  V.  Tàniui lig.  a*  ful  f^oc. 

Fórca(Aeanz  de).  Capestro  6g.  — Vijo 
paiibolAre.  Stricelli. 

Forcala.  F.  Ponaocciài  nei  Voe. 

Forcella.  V,  jig,  4-*  nel  Voc, 

Forcèlla. . . Bivio  di  strade  campestri.  Stk. 

Forcèlla(Fi. . . • i cave))  <r^.  Questo  difeito 
è fiuello  che  i Siciliam  dicono  Serrìa, 

ForcèUa(forcherio  da  carroxce)  ag.  Si  feruu 
o a campanella  o a cerniera  talora  nella 
coda  del  carro^  e talora  nel  guscio  della 
•ala  poateriore;  è di  dtie  tpecie^  cioè 
Forcella  a poocal.  forchetto  a punta. 
Forcella  a zanca.  Forchetto, 

Forcellùa.  v.  Iir.  Forcuto.  Biforcuto.  VfLLA. 

Forchètc.  • . Sp.  di  Forca  di  ferro  a due 
aoli  rebbj , ioaatata  in  un  batioue,  colla 
quale  i Fornariai  maneggiano  le  legae 
nelle  bocche  della  fornace. 

Foreaètu  (Giugà  a) Si  (a  anche  In 

i«i^  ecc.  Staicelli. 

Forèst  (ParU).  fr.  br.  A un  di  presso  io 
stesso  che  Porloccà.  F.  net  Fòc.  Villa. 

Forestée  ad.  Straniero.Fer  m.  Robba  o Mar- 

■ canzia  foreitera.,  Vin  forestee.  Striceij.!. 

Forevtée  fin.  Volpone.  Putta  scodata.  Sn. 

Forinà.  T.  de’  Galiellieri.  F.  in  Spomón. 

Forlócch(Parli) //er  Forloccà.  V.U  yoc.  ViL. 

Forlònia(ancl«e  fuori  della  frate  Pà  for^ 
ionia).  « . . Spezie  di  ballo  campestre  og- 
gimai  fnort  d’uso.  SnuaeLLi. 

Fórma  ag.  Forma  de  zila.  F.  Zìla  nel  ^oc, 
Mect  in  fórma.  ....  Dar  forma  re- 
golare a checchessia.  Stiugelm. 

Formi.  Modellare?  Formare?  Cavar  la  forma 
di  checchessia  applicandovi  creta  od 
altro,  ed  è proprio  di  molte  arti.  Sts. 

Formi]  demezza  pasta. F.Mezza  piatane/  Voc. 
Forma]  grass ^rBattelmàtt.  V.  nel  Voc. 
Fonuaj  magher.  V.  in  Nàta  e Natìn. 
Formaj  verd.  • « « Cacio  avizzero  di 
latte  e d’erbe  aromatiche^  buono  da 
grattugiare  e mangiale  sparao  sul  pane 
imbutirraio.  Strigejli. 

■■M  Fass  impresti  el  forma]  de  gratti, 
fig Cercare  per  ogni  modo  dì  vi- 

vere a spese  altrui.  Paganini. 

a Gratti  fórma]  fig.  og.  Segare  U vio- 
lino. Sonarlo  iuale(*toBc.  — T.  G.). 

Trovi  quell  del  formagg.  m.  br.  Tro- 
var culo  a suo  naso.  L‘  un  diavolo  pagar 
t altro.  Villa. 


Formiss Prender  fbnna  — e fig.  Ap- 

prendere gli  usi  e le  costumanze  sociali  ^ 
e fare  esperienza.  P.  es.  L’ha  aoinò  de 
fiirmasf.  È ancora  inesperto,  soro.  Strig. 

Fot  méne.  Il  frumento  di  prima  éaróa  non 
è ben  tradotto  in  Forment  somenaa  in 
d'on  terren  dove  ghe  nè  mai  staa^  per- 
c!tè  ce  ne  pnò  essere  stato  cosi  una 
come  mille  vtdte  ed  essere  di  prima 
harha^  purché  non  ce  ne  fosse  I aoju> 
immediatamente  innanzi  e fosservi  invece 
piante  sarchiate.  Il  frumento  di  prvt*a 
barba  in  Brianza^  dove  non  sì  usa  se^ 
minare  i serotini  dopo  la  mietitura,  cltta- 
uiasi  Porment  de  coltura,  e quello  di 
seconda  barba  dicesi  Porment  de  codega  o 
de  terren  codegaa;  in  altri  luoghi  dì  Lomb.* 
questo  secondo  dìcesi  Restobbi.  V111.A. 

Fitt  a fonneot  ....  Concrano  fra 
il  padron  del  terreno  e il  lavoratore^ 
pel  quale,  divisi  con  certe  norme  gli 
altri  prodotti,  questi  paga  al  primo 
uua  fissa  quantità  di  frtunento.  Steic. 

Fonnent  brute  de  paja  cor.  rar  de 
paja.  Villa. 

Scoldass  el  fonnent.... Entrare  in  fer- 
tnemazione,  che  avviene  per  lo  più  t[uan- 
do  si  ripone  non  bene  risccco.  Staio. 

Vess  fonnent  secch.  ag.  Talvolta  £s- 
tere  punto  risoluto(C&ro  Lett.  fam.  1,  iS). 

Formlga(Pass  de). ...  Passo  lentissimo.  Stx. 

Foruitgàu.  »...  Chi  va  cercando  uova 
di  formiche  o sim.  insetti  per  venderle 
mangime  di  fagiani  o altrettali  uccelli. 

Formigliée.  FormUajo,  FormUolajo. 

Formóri  • . • Ferro  che  usano  i Valtgi.'ii 
per  dare  negli  orlectinì(n<rvetrm)  dei  loro 
lavori  onde  farli  risaltare.  Ha  il  caglio  a 
ino'di  capjcl  di  fiingo.D.iiriog./órffioore. 

Foroàs  ag.  Vedi  anche  in  Qiiadrèll  net  Voc. 

Fomasce  voi.  II.^pag.  164(1^)  correggi  Van- 
geur  in  Vaiigcur. 

Fornéra  (Giugà  a). ...  Lo  dicono  anclie  I 
noiui  Notatori  allorché  uno  della  bri- 
gata balza  dalla  riva  in  acqua  e chùima 
il  compagno , e questi  Taltru;  chi  tarda 
a balzare  in  acqua  chiamato,  o ImIza- 
tovi  non  chiama  di  subito  il  compagno, 
quegli  perde  il  convenuto.  Colui  che 
della  brigata  balza  ultimo  uell’  acqua 
grida  Fornéra.  Staig. 

Fóruo  assol.  o Bocca  de  forno. , . . Bocca 
ampissima.  Staio.  — L’è  doma  quella  del 
forna  che  se  p«cu  stoppà  d’oua  bocca  a 
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vero  A stoppi  U bocca  a tucc  ì Qitnrioa  I 
l'ho  ne  Torav  iosci  de  macaron.  Modi 
del  Basso  Mi).  — * Due  detti  coi  quali 
eoQsoliamo  gli  altri  o noi  stessi  quan- 
do ci  si  dice  che  alcuno  viene  a torto 
sparlando  de' Catti  nostii  o altrui.  Coati. 

V.  anrAc  in  Cin^  Cóa  e Minción. 

Forsc^'tt.  Sinon.  di  PcndoUu.  FT,  ntl  Voc» 

Forsc^tt(Desgiuo^  a la) . . • Colazione  latta 
con  vivande  da  dover  usare  la  Corchetra 
per  accostarle  civilmente  alla  bocca , 
cioè  con  carni. 

F(Vrt<Fais...  su  ona  rcson)i..  Addurre  una 
ragione  e attenervisi  salcUmente.  Strio. 

Lavori  forc.  • . . , Lavorare  assidua- 
niente^  inderessamente.  Strigellt. 

Parli  fort Parlare  a voce  alta; 

— e fig.  con  fermerza.  Strioelli. 

Fortunaa.  Ad,  di  Figli. . . • Fortigno^  mezzo 
guasto  per  eccessiva  maturanza.  Talora 
per  itcherzo  si  applica  quest’ aggettivo 
anche  a . . . Chi  compera  ndiì  cosiffatti. 

Fortuniscia.  Sortacfia, 

Fortuoìn.  r7A^//ortìA}(Fag.  ilua.  IL  iSa  e.  1.). 

FortùnnafCiappà  la.  • . . per  i cavij).  Coglier 
i'oceiui'iite.  Àedufare  la  fortuna.  Strio. 

La  rorrunn.i  Tè  femeoa. . . . La  for- 
tiiaa  è volubile.  Strioelli. 

Fortùnna(La).  ....  11  decimo  de’ nostri 
tarocchi.  Strìgelli. 

Fòrza  (La). ....  L’uudecìoio  de’ nostri  ta- 
rocchi. Stricklli. 

FòrzafPer).  Dilegge(?Rn.  Viag,  Barh.  L l6). 

Forzellioida Ho  udito  così  dire 

per  accennare  un  Favore  colto  ad  una 
donna  senza  corteggiarla  c quasi  per 
fona  d’occasione.  Strìcbllt. 

Fósch  (in)  ag,  Vess  tra  el  fosch  e el  mal 
andi.  m.  br.  Essere  tra  Ferrante  e Bajan^ 
te?  Essere  tra  due  egualineote  cattivi, 
tra  due  mali,  tra  due  pericoli.  Ville. 

Fòsf  ag.  Salti  el  £bss.  P.  in  Salti  nel  Voc, 

Spurgi  i foss.  P.  Netti  i foss  nel 
Vocaòolario»  Strìgelli. 

Sti  a cavali  al  Ibss.  Stare  a cavallo 
al  fosto{Caro  Leti.  ined,).  Star  a vedere 
per  cogliere  il  suo  meglio. 

Fòssa  dacquadora.  ....  I nostri  pratici 
la  chiamano  adacquatrice  e in  dialetto 
adaqwttriz.  Strtoelli. 

Fossia.  Fossato.  Il  fosso  più  largo  dei 
campì,  nel  quale  scolano  le  acque  pro- 
venienti da  tutti  t fossi  minori , come 
chtassajnole  traverse,  ecc.  Villa. 


I ) FRA 

Foitùda(Dà  ona).  Sconfiggere  parlandosi 
d’un  esercito.  Strìgelli. 

Fótt(Vatta  fi),  ni.  b.  Va  alta  malora.  Corsi. 

Fottùu  ag.  L’iia  meoaa  el  fotttiu  a Con- 
soiin.  m.  b.  hr.  « . . £ morto.  Paganini. 

Fria  ag.  Andi  a fraa.  fr.  br.  fig.  Vale  quanto 
l'altra  fr.  pur  hr.  Resti  senza  on  liruso. 
Riauiner  brullo.  V’  è però  questa  diffe- 
renza che  la  prima  usasi  per  lo  più 
parlando  di  chi  perde  tutto  il  latto  suo 
al  giuoco.  Villa.  (Pag. 

Carìtaa  de  fra.i.  V.  Srreu  d’iavema,  ecc. 

Chi  impresta  perd  U vesta,  e chi  Iia 
iinprestaa  va  a fraa.  V.  in  Impresti. 

E daj  che  l'è  on  fraa  dicono  i Srianz, 
anche  per  E dsj  che  l’ è on  sciatt. 
V,  Sciàtt  nel  Voc.  Villa. 

Fraa  de  cor  cor.  Lo  stesso  che  Fraa 
de  messa.  Paganini. 

Fraa  de  san  Damino  ai  Monfort  cort. 
Frati  Agostiniani.  Strio. 

Fraa  scoparzagatt.  Torzone,  Converso. 

Mandi  a fraa.  fr.  br.  fig.  Sbusare,  Vin- 
cere altrui  tutto  il  denaro  al  giuoco.  ViL. 

Fria  0 Ereniltta 11  nono  dei  nostri 

tarocchi.  Strìgelli. 

Fracci  per  Friccilla.  V,  nel  Voc. 

Friccli  ag,  L’ ìngl.  Frack,  Paganini. 

Fràccia.  ....  Sul  Lambro  in  Brianxa  è 
cosi  nominata  una  specie  di  Sostegno 
nel  fiume  che  fa  alzar  l’acqua  a fine 
di  cavarne  per  fianco  l’occorrente  a 
uso  della  irrigazione.  Strigelu. 

Fradèil  drizz  o giust  o bon.  P.  in  Fàder. 

Duu  fradej  iiin  duu  caslej.  . . Que- 
sto corrisponde , panni , al  Tre  fratelli 
tre  castelli , e dinota  quanto  valga  la 
concordia  fraterna  Amor  de  (radell 
amor  de  cortell,  di  tutt’alti-o  significato, 
corrispoode  invece  a quello  Corruccio  di 
fratelli,  ecc.  Strìgelli. 

Frigia.  Bordiglione  ? Cerco  difetto  nel  pan- 
no. Villa. 

Fràgìl  usiamo  solo  nel  sig.  morale,  che  nel 
^sico preferiamo  S'giandós.  V.  il  Voc,  Str. 

Fràina.  T.  de’Mugn. . . . Arse  o pancone 
che  regge  T albero  del  molino.  Villa. 

FrancesrAu.  . . . Piccolo  cono  nero  com- 
posto di  sostanze  odorose,  che  s’ ac- 
cende da  cima  e si  consuma  profu- 
mando le  camere.  Strìgelli. 

Frinch.  Franco.  Dicesi  di  piego  o lettera 
di  cui  siami  pagate  io  anticipazione  le 
si'^r  postali.  Strioelli.  • 
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Friocli {in)eg.  T«tù  run  fnmch.  ▼.  coQt.  • . . 
Sapere  che  alcuno  lu  di  ceno  altrove^  e 
gioTar«i  di  ciò  per  daaor^giarlo.  M'Iian 
coll  franch  e liin  ve|miii  in  cà  tuia  a 
robamm.  Ficist. 

Frònch.  avT.  SUuro.  C^rtcawnte.  Fnoch, 
r è aodoa-via.  Afì  eh'  egli  è ito.  Stjuc. 

FraAciàuun  e Fra«»àinin.  v.  br.  Pattume. 
Roba  fratina*  Villa. 

Fròoco.  T.  Teatr. Voce  con  cui  il  po ru- 
na jo  del  teatro  avvita  eteote  da  Inglietto 
chi  v'è  appaltato  e tta  per  entraivu 

Fròoza  a gropp  . • . Frangia  a nodetti. 

Fraiua  grifé.  • • • Frangia  ritorta. 

Fraozf»(A  lu  luò  ch'el  m el).  • . . A voi 
ora,  te  «apete.  A voi  che  aiete  valente. 
Alodo  di  provocar  altri  a Ur  checclieaaia 
peraoaii  che  uon  gli  venga  Ulto.  Strio. 

Friola.  Soldarina.  V,  ut  Soldàra  nel  Voc. 

Fràaca  (<a)  ag.  No  vegn  Paa(|ua  «e  no  gh'è- 
fceura  la  fraaca Per  Pasqua  mag- 

giore ogni  albero  rinversìace.  Corsi. 

Incoeu  Tè  Teauja  doman  Fé  fraaca. 
V,  in  Fceùja  in  queste  Giunte. 

Fraacàda. ....  Ornato  di  fraachc , come 
feaconi,  ghirlande,  ecc.  »1  vere  che  di- 
pinte, acolpite  o<l  alcrijuenti  finte.  Str. 

Fraacaroeù.  ...  Nome  dì  quei  G.imbi  di 
raviazone  o cosa  fintile,  onde  fi  rincalza 
la  fra*ca(c/  Ifotck)  dei  bachi  da  seta 
Pefretearmù  diconai  quelli  cite  ai  ag- 
giungono, a un  biaognu,  da  poi  ^ Ee~ 
frescà  diceai  il  far  qurat'aggiuma.  Villa. 

Fràach  0 Fraaciiètu  Prastke.  Fras'oni> 

Fraacliéra.  v.  br Rettangolo  Ulto  di 

quattro  regoli  con  due  archetti  verti- 
cali nel  uieazo  e corda  per  legare,  a 
uao  di  portare  col  capo  e colle  apalle 
fraache  e foglie  <ii  inaia  o aitu.  Villa. 

FraUaim(ÌA)  corr.  le  yatvle  con  manico 
orizzontale  in  con  un  piuolo  di  aocto  per 

. impugnatura.  Paoaminj. 

Frati  ag.  Fctebenefrateiìi  che  il  volgo  ator- 
pia  talora  in  Fraù  boni  frùtelli.  Villa. 

Fréccia.  . . . Oruaio  a mo'di  freccia  jn 
cui  ftniacono  i bafioiii  da  leude. 

Fréccia.  T.  Archit...  Quell''ornato  a mo'  di 
fi'ecciaciie  a'interpone  fra  ovolo  ed  ovolo. 

Frcgé  i apajl,  el  cuu,  i orecc,  ecc.  fig. 
....  Battere  altrui  atille  apalle,  ecc. 
o aia  Baitooare,  Dare  aciiUcciate,  Schiaf- 
feggiare,  ecc.  StrioeLLJ. 

Fregagàbb.  Fora  ickerx.  del  Z*.  Mil.  per 
Fiiiévol.  F.  CoRM. 


Fregéac  adree  a rtm.  Strvpiccùtrti  còn  elmw» 
(Gh.  Foc.  cit.  il  Corbaccto  del  Bore.). 
FrèggfpaH.  di  vivande).  Rifreddo,  cioè  non 
caldo  e non  ziacaldato.  Mangié  Uegg. . . 
Mangiar  coae  rifredde. 

Frègg  eg.  Andé-via  i man  o i pee  del 
fregg.  . . . .Aver  le  mani  o i piedi  ioù- 
rizziri  dal  freddo. 

Prior  del  frt'gg.  F.  Prtòr  in  q.  Giunte* 
Frégg  ag.  Cuntalla  freggia.  «...  Dar  poca 
aperanza  di  clicccbeafta.  Stk. 

Fi  fregg-  F.  Meit  fregg  nel  foc.  Str. 

Fevrr  freggia. ....  Febbre  accompa- 
gnata da  brividi  di  freddo.  Stricelu. 

Fregg  de  man,  cald  de  cceur 

Diceai  a acherzoao  conforto  di  chi  aì 
trovi  aver  le  mani  fredde.  StR.icelli. 

laatà  nanch  vegnì  fregg  vun. ..  Diceai 
di  vedovo  o vedova  che  aì  apoai,  o d'e^ 
rede  che  gavazzi,  eMeudo  ancor  recente 
la  morte  elei  contorte  o del  datore.  Sra. 

Freegiùra  e Freggturée  o Freggiur^tt.  . . Bi- 
fticcio  e Chi  fuol  dimedi  frequente.  Str. 

Freghirceù#  T.  de' Cariai.  • . • Frego  che 
ai  vede  talora  nella  carta.  B difetto  pro- 
cederne da  qualche  reaiduo  di  patta 
aolTregatofi  incorno  al  fuglto  nel  suo 
uacir  delLa  forma. 

Freacònt;  A-frèacli.  Frescante.  Pittore  che 
lavora  a fretco;  Fresco,  Pittura  a fre- 
aco.  StmCllli. 

Frigèe  ....  Per  una  fritta  tipografica  fu 
ouie»ao  Froggiracoio.  Cimeoh,  Ctrogolo. 
Periato.  Bagatto.  Luto.  Pjgolaro.  Legm  da 
racchette.  Spauasassi.  Frassignuolo.  Arci- 
(/ktpo/o(Torg.  Istit.  in  Celtis  australisL.}» 
Pianta  noiiaaiiu£  il  cui  frutto  piu'c  di- 
ciamo Frigee.  F.  nel  foc. 

Frigna Donna  die  affetta  eatresua 

dilicatezaa.  Paganimi. 

Frignò,  verbo  attivo Uaare  altrui  mol- 

te, anzi  aoverchie  carezze,  o riguardi, 
o cure  lezioie,  ecc.  Stricelli. 

Frigoètta. . . . . Donnina  carezzevole,  e,  ae 
può  dirai,  appiccaticela.  StRIOBLLI. 

Frignòcca.  Tini.  Fagli  la  frigoocca  o la 
fattura  0 U fonzion.  Fargli  il  fatto,  Co- 
muneroenie  Rubare,  Fare  un  ìuiIk>Uo  - 
ed  anche  Fere  un  mal  tiro.  Fare  la  pera. 

Friguòccola Spezie  di  giuoco  che  ai 

fa  al  bigliarJo.  Striglili. 

Frìf.  Girelli?  Piattrclle  di  fenro  che  a'iiy- 
terpnugono  fra  V aaaìlc  e la  testata  in- 
itToa  delle  ruote. 
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FrU  (K  eii.  . • • N^IU  aoitra  ArcAcifmia 
brai«)ftnf«  è nome  convenuto  che  danno 
gli  Alunni  alla  terza  lezione  dei  Fregi. 

Fria&tt Fabbricatore  di  naatrì  della 

co«i  da  noi  detta  frisa. 

Friaètt  e Frisettln.  T.  di  Stamp.  Fregetso, 

Fricùra.  fig.  e cchen Intendimento, 

cervello,  senno,  celloria.  Stricelli. 

‘ Frìtura  luariné.  V.  in  Mariné  nei  Voe. 

Fnzcr.  v.  veneziana  che  vai  Friggere.  L'u- 
•iaino  nella  frase  : Stà  de  fnzer,  cioè  £•- 
•ere  in  grotso  guajo,  quasi  apparec<* 
chiaio  per  estere  fritto.  Stiucclli. 

Frèld(Riva  in>.  ....  Riva  lauibiu  e rota 
dalla  corrente  del  6uiue.  Sta. 

Frontesplzzi  (Nttr  de).  ....  Quello  onde 
il  tetto  non  isporge  in  gronda,  ma  vien 
già  ratente  e per  fianco.  Sthigelli. 

Froutìn(M)  ag.  Il  Fn)n/r(Gh.  Kor. ),  e lOjv 
primi  Caplnasrente. 

Frontón.  T.  Archit.  Frontone. 

Fràtta(Canon  de  Li),  y,  in  Scurièda  nel  Foc. 

Fràsta.  Ad,  di  Cèrna.  V.  nel  Voe. 

Fràt(i/i)  sig.  3.*  ometti  le  parole  col  dra- 
gante. PACA(^^a. 

Frùt.  Rendita.  Frutto;  onde  Mett  i danee 
a frut  vale  impiegarli;  e Che  frut  te 
daal  quell  fondo,  quella  còl  vale  Quanto 
tt  rendono?  Stmceixi. 

Fuga.  T.  de'Ntign.  Cannuccia (Gior.  agr. 
Vili,  193).  Quel  canale  di  legno  che 
manda  Tacqua  alla  ruota  da  mulino. 

Fugascètta  0 Fugatcìnna.  . Patta  dolce  ti- 
mile  in  sapore  ai  così  detti  Micchitt(V.}  e 
la  qtule  pare  una  ciambella  rotonda.  Stil 

Fugascìnn.1  (per  siinilit.) Spalmata 

data  altrui  sul  dereuoo.  Vula. 
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Fumèria(Erba  ).  Fu/naria. 

Ftimln.  V.  Parafàmm  nei  Voe. 

Fùinui(Vin  che  gh'ha  del).  V.  Vin  nel  Vof. 

Funigàda  ag.  StretM(GU.  Voe.  cit.  il  Afvn- 
gante  del  Pulci  XV , 79  ). 

Funigàzz , e di  qui  Furugozzèda  e Furu- 

gozaaméot Uomo  che  fa  le  cose  in 

fretta  e male,  senza  avvertenza.  Aeeiar- 
patore.  Cote  fatte  tuiimltuariamentè-, 
a casaccio,  guastandole.  STRiCELLt. 

Fds  de  cocca  0 de  cóccora. ...  Fuso  che 
al  capo  superiore  ha  un  piccolo  rilievo 
che  tiene  il  filo  accioccliè  non  iscappi 
— Quel  rilievo  è detto  Cocca  e Còc- 
cora,  alla  quale  ora  si  supplisce  con 
queir  arnese  che  chiamano  Coccofotula, 
Villa. 

Birla  del  fus.  Futajuolo.  • 

Veti  come  la  rocca  e e!  fus. . . . Di- 
cesi d'uo  grande  e d'un  piccino,  ma»- 
sime  se  un  donna,  uu  maschio,  che 
vadano  appajati.  Stxigelli. 

Fu»èlla(Parl  ona),  V,  in  Rócca  nel  Voe. 

Fuséra.  T br.  fig.  Fuseragnolc.  Uom  lungo 
e magherò.  I concadini  brianzooìi  chia- 
mano Faterà  lo  Scojattolo.  Villa. 

Fuserócch.  M'ettolcjo{*fìor.  — > T.  Sin.  in 
Ramajolo). 

Fusili  è prop.  quello  de  toldaiii  S'ciopp  è 
generico.  Sthigelli. 

Fàsc  de  sella  ag.  I nomi  vernacoli  delle  parti 
che  lo  compongono  si  veggano  m Sèlla. 

Fustèlla.  T.  dVlref.  Stozzo  da  perla.  Quello 
con  cui  ti  dà  sul  rovescio  della  piastra 
per  abbozzare  la  perla. 

FustelUnna.  Stozxetto(*ùor.). 

Fiistonin.  Torto/ino(^totc,  ^ T.  C.). 
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abainóod.  Galhamondo{lAÌÌi  £n.  trav.). 
Cabbicen(Vit  a)  corregg.  come  in  Vit  nel  Voe. 
Cabbirocà  per  Passera  boschiroeùla.  V. 
Gabellà.  Gahellare.  PAOAXiin. 

Cabriolè  per  Cassetta  con  mantice  dì  certi 
cocchioni.  V.  in  Lègn  voi.  II,  pag.  3fio. 

Gaijnàscia Gallina  in  ogni 

•igniltcato.  Sthigelli. 

Gaijuna(Avè  uuingba  **1  cuu  de  la)  ag.  Avere 
una  bocca  che  non  sa  ritenere  nemmen  la 
' /rÙ7/ÌMi( Nelli  Serve  al  forno  HI,  7). 

Coir  Gallon,  che  la  gaijnna  te  ciap- 
pa.  ...  Si  dice  nel  B.  MiL  a chi  sta 


per  estere  superato  in  checchessia  da 
persona  da  meno  di  lui.  Corsi. 

Gaijnn  de  la  Madonna  dicoiui  da  al 
cuni  nell  A.  M.  le  Rondini.  Villa. 

No  cantassen  pà  nè  gali  nè  gai|ana 
ag.  Non  se  ne  saper  mai  polpa  nè  ossa  dei 
fatti  d*alcuno(Heì.  Ser.  al  for.  1,  3).  Nftn  se 
ne  sentire  nè  puzzo  nè  hrueiaticcio(T,  G.), 
Quand  U comeoxa  a andà  maa,  va 
fttura  de  cà  anca  i gaijnn  a fà  Tauv, 
0 van-via  a là  Toenv  anca  i gaijnn.... 
Quando  uno  comincia  ad  avei‘e  sfortuna 
non  è cosa  che  gli  rieKa  a bene.  Villa* 
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Gaijnceu*  t.  br.  Nece,  Fanciullo  Krìato, 
poco  vrgDeate.  Villa. 

CajòSAtfjT.  Voce  proced.*  del  romanzcCagltofa. 

Galantòuim(Ohr).  Modo  di  cUiamaxe  uo- 
ino  di  nome  a noi  ignoto,  come  in  con- 
tado ti  dice  Ohe  sposa!  Ohe  resgiora! 
ad  una  donna  «ecoado  le  eti.  Che  «e 
Tuomo  chiamato  avesae  apparenaa  d'uoin 
lieneftante,  diremmo  £hi  scior!  Ehi  quell 
s'-iorl  Stbicklu. 

Calarla ^egii  ottenaorj  di  rito  am- 

brosiano è quel  Traforo  che  lovraita 
alla  cornice  del  loro  corjK)  e ablnraccia 
da  piede  il  cupolino. 

Calarla.  T.  Tcatr. ....  Quella  parte  del 
palco  aceoico  che  dà  adito  alle  «cene. 

Calarla.  Vestibolo?  Androne  ? Coti  diciamo 
una  Camera  che  uoo  lia  altro  uto  pro- 
prio che  di  dar  adito  alle  altre.  Strio. 

Galèra diciamo  anche  al  dì  d'oggi 

abutivamente  per  Prigione,  per  Con- 
danna al  duro  carcere  : Gli'è  dea  ann  de 
galera.  La  legge  condanna  a dieci  anni 
di  carcere  duro*  Strigelli. 

Piatt  de  galera.  ....  Spezie  di  VI. 
vanda  composta  di  più  cote,  ed  oggi- 
inai  fuori  d'uto.  L'origine  del  nome 
pare  estere  did  trovarti  in  una  galera 
ogni  razza  di  gente.  Stejcblli. 

Se  la  va  ben  Tè  ona  groppera,  te 
la  va  maa  Pè  ona  galera.  . . . Diceti 
parlando  del  matriinooio.  Pagatimi. 

Va  in  galera  a fà  Tote.  ^ùi  alla  malora. 

Corsi. 

Calètta(in)  rg.  Caletta  frutta Quel 

bozzolo  che  è giunto  alla  metà  almeno 
del  tuo  sviluppo  nella  trattura.  Villa. 

Gaietta  madura....  Quel  bozzolo  nel 
quale  il  baco  non  tolo  ha  compiuto  il  tuo 
lavoro,  ma  vi  tt  è eziandìo  incritalìdato; 
perciò  dairand.-ita  degli  ultimi  bachi  al 
bosco  alla  raccolta  de' bozzoli  ti  lasciano 
pattare  per  lo  meno  tei  giorni.  Villa* 

Caletra  matarada-  Bozzolo  pescato  ? Dì- 
ceti  quello  che  è bello  e preparato  uel- 
l'acqua  calda  per  trarne  la  teta  — La 
Cassetta  diceti  il  bozzolo  vicino  al  com- 
pimento del  tuo  sviluppo,  il  cui  filo,  per- 
duto il  nerbo,  cliiamati  propr.*Aiva.  VlL. 

Caletta  ooeuva.  • • . Bozzolo  che  sì  sot- 
topone olla  trattura  ancora  intatto.  Villa. 

Gaietta  rotada  o velurada. ...  11  boz- 
zolo di  tessuto  floteio  c cedente  alla 
menoma  pressione. 


GAL 

Caletta  veitida  de  Unger  o J*  cttt.x. 
m.  br.  ....  Bozzolo  poco  ricco  di  aetn 
o per  non  avere  il  baco  mangiato  foglia 
a sufficienza,  o per  non  averla  mangiata 
buona  e tuttanzioto.  La  Schiscetta  è ao> 
cora  meno;  nou  è che  il  primo  cettuco 
del  bozzolo.  Villa. 

Caletta  zerba. ...  Diceti  ipiel  bozzolo 
nel  quale  il  baco  non  ti  è per  anco 
iocritaiidato.  Villa. 

Cauà  galett.  m.  br.  Far  fiocco.  Villa. 
Trà-dent  i galett  (;ie/ia  caldaja)^  le- 
gna) e scova).  Fare  la  pescata  dei  hozr- 
zoli,  cioè  immollarli  neiracqua  calda  t 
scoparli  per  trarne  il  ùlo  (Giorn.  Agr. 
tose.  po/.  x6).  Villa. 

Calioèic  0 Galinoeù.  Cappiolino(FAg.Rune\). 

Galiòtt.  Galeotto.  Andà  de  galiou  a marinar. 
Str.  — Pag.  V.  in  Barchìroeù  nel  Voc, 

Caliti  (Fà).  fig.  , . . . Metter  voglia  di  tè 
o d'altro  in  alai.  Strio. 

GaJittòt.  V.  conu  br. . ..  Che  pace  il  solletico. 

Gali.  ag.  Cuotà  el  gali  a qaa)dna.  fr.  del  B. 
Mil.  Fallire,  S'usa  tolo  pari,  dei  fitta- 
juoli,  tra  i quali,  cttendo  il  pollajo  di 
proprietà  della  moglie,  vicue  a tigai- 
fìcare  che  fu  lor  tolto  tutto.  Corsi. 
a No  cantAsten  ecc.  ag.  V.  Gaijant. 

Galla  ag.  Tajà  a galla  de  terra.  V.  in  Tajà, 
e corr,  Andà  a galla  in  Sià  a galla. 

Galletgià  o Sgalletgià  di  ono  i contadini 
brianzuSli  per  si/uUUudine  dell' Andare 
dei  vegetabili  in  troppo  rigoglio.  Lue-, 
suriare.  Lussureggiare  — Degli  animali 
giovani,  come  capretti  e timili,  direb- 
beti  forse  più  propriauieme  Lasewirt  ^ 
Lasciviare.^  Esultare,  ecc.  ImbaUUre. 
Ingalluzzire.  Ingalluzzarsi.  Villa. 

Gallètt(Salià-tù  come  ooK  ....  Rispon- 
dere ardito,  con  men  di  rispetto  ebe 
si  dovrebbe.  Strigklli. 

Gallóu  (Coir,  ecc,).  V.  Gaijnna  in  q.  C. 

Gallonin.  . . . Gallone  stretto  e piccino. 

Galòpp  e Galoppé.  . . , Specie  di  ballo. 

Galùpp  e Oaluppètt.  Uqhìo  volgare;  e poco 
più  onorevol  titolo  che  non  sarebbe  Ma- 
scalzoncello.  In  signiheato  di  Garzone  è 
voce  contadinesca.  StRiGELH, 

Galuppàj  pi,  e Galuppàja  slog.  v,  br.  Gio- 
vanagUa.  Garzonrglia.  1 contadini  brian- 
zuoli  chiamano  Galupp  il  garzone,  il 
giovane  di  primo  pelo.  Non  direbbero 
però  Galoppa  una  ragoaza.  Villa* 

Galuppùitfj^Jlogjast>m»(Fag.A‘i/n.V,2 1 c.l.). 
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GAM  Co5)  GAR 


Gàmb.  •.  m.  pi.  T.  Je'Fobbr.^  Carrok.^  ecc. 
Stecch<{fi\b,  «*nc.  ia  Pndellino).  Que’  Ritti 
(li  ferro  ette  so«iea^oao  riocelajatura 

‘ <i'  ua  predeUino(f»<?ir//ùi  ) da  carrosae. 

Gamba  (i/t)  ag.  A.  ^auiba.  A gantòe.  Strio. 

Chi  no  git'ha  tetra  gU'abbia  gamb. ... 
Dtceti  di  tè  o d'altri^  quando  per  fare 
o dii'e  o ripigliare  cota  dimenticala  ti 
abbia  a tornare  là  d'onde  t'era  par- 
liti. SraiOELLt. 

Dà  a travert  ai  gamb.  fig.  fr.  hr.  per 
quella  <he  in  (ìità  dicesi  Tajà  i gamb.  ViL. 

Duu  did  de  gamb  e '1  culi  Pè-li. ... 
Dicono  in  GliUradadda  parlando  di  quei 
naneròitoli  igambati  che  hanno  Ggura 
di  pitctacani.  De  Capitaci. 

Oaml>a!  Catnndniif  Corri!  Sbrigati!  Str. 

Gamb  ercoUnn.  Gambe  erevUnef  Gambe 
curve  all’  infuori  » di  mudo  che  i ginoc* 
ciò  ti  scottino  più  del  dovere.  Strio. 

Levà  la  gamba. . . . Die.  di  ttrada  ripida 
o arenosa  o fangosa  od  aliriuientl  inco- 
moda che  svigorisca  chi  caiuiniiia.  Strio. 

Mett  i gamb  in  spalla.  Mettersi  a gambe 
(Caro  Am).  Db  Capitani. 

No  trà-pù  nè  pee  nè  gamb.  V.  in  Pè. 

Sald  io  gamba.  Fermi  ve'!  tanto  al 
Gg.  che  no.  Strio. 

Stà  In  gamba.  Stare  in  tono  o in  cervello. 

Vorè  di'izzà  i gamb  ai  can.  in  Càn. 

Gàtul>a  per  Gambiioeù.  V.  nel  Voc. 

Gambàl.  Sing.  di  Gamba] . V.  nel  Voc. 

Càmber  ag.  Va  vesàto  da  gambero  cotto  dice 
il  Fag.(i2ù/ie  U,  19^)  tchrrz,  sulla  toga 
rossa  de'senatorl  Gorenuuì  de'suoi  giorni. 

£t  git'ha  a che  fà  conielalunna  coot 
ì goinber.  Che  ha  a far  la  luna  co'gran~ 
chi?  Non  v'ha  rapporto  fra  queste  due 
cose.  Strigelli. 

Savrnn  0 Vess  de  cocch  e de  blgna 
e de  barbis  de  gamher.  V.  in  Còcch  e 
in  Blgna  nel  Voc, 

Càuiber  0 Gàuiber  de  mar.  . • . Nel  6. 
Nil.  vale  Ladro,  Raggiratore  e sim.  Corsi. 

Gàiubcr  cott. . . * DIcìaìuo  cosi  sch.  gli  Scac- 
cxox^hujseree)  perdiè  vestono  rosso.  Str. 

Oàiuber. . . . Nella  nostra  Accademia  è nome 
convenuto  della  prima  lezione  dei  Quadii. 

Gambètt.  T.  de’Fornac.  ag.  CrÌctio!L  H 1*. 

v«ro(d«*mattooi  ) f«lto  iH  <|us«M  torta  di  terra 
chUinJita  in  Toteana  Creta  forte  » sì  leva  dal* 
rai>2*1c}utDie  perde  come  dicono  t forsaciai} 
cioè  non  b«n«  asciugato,  e si  mette  in  grie- 
cioli  a sccearo  acciò  non  si  ipctai(Ger. 

XJeiU  jferr«/caz(o/w , p.  90  ).  Vitta. 


(Gambètt.  Coltelli  del  tritapaglU. 

GambeuÀn.  Pantana  grigia,  U Tvtanus  fu- 
scus  degli  ornitologi.  Db  Capitami. 

Gambiroeùla(Avegh  la),  in.  br.  Esser  de» 
iole  sui  picciuoli.  Non  potersi  regger  frr* 
ino  in  sulle  gaml>e  per  debolezza  di 
esse  o per  tonno  o per  vertìgine.  Villa. 

Fà  la  gaiul>irceula  a vun.  m.  br. . . . 
Passargli  una  gamba  sopra  il  capo;  il 
che  ti  fa  dagli  alti  di  tratara  sopra  i 
basti,  e fig.  dai  grandi  e potenti  topra 
chi  meno  vale.  Villa. 

Garablt.  v.  br.  Bilie.  Balestrucci.  Gambe 
torte,  lunghe,  tortili  dell' uomo.  Villa. 

Gauibitón  o Sgambìtón.  v.  br.  Gambuto  ? 
Chi  ha  gambe  lunghe,  sottili,  torte.  ViL. 

Gambolò  corr.  te  parole  deU'Oltrepò  pavese 
in  nella  Lumellìna. 

Gamìr.  ag.  La  voce  proverrebbe  mai  dal 
lat.  Camelus  che  vale  il  medesimo?  Villa. 

Gamirètc.  Gomonetta, 

Gaodàj.  Lo  stesso  che  Gandaln.  Stricelli. 

GandioeiL  . . . Ointcioo,  omiciattolo.  Str. 

Giugà  ai  gandioeu.  V»  Gtugà  ai  gan- 
dull  nel  Voc.  C'è  una  filastrocca  che 
comincia  Me  regoixU  quand  sera  fimu, 
che  giugavQ  ai  gan^mu,  ecc.  Strigelli. 

GandóUa.  v.  br L'animella  di  le* 

guo,  di  cera  o d'altra  materia  qual  si 
sia  de' zufoli,  delle  canne  da  organo,  ecc. 
per  la  quale  solRajido  lor  dentro  suo- 
nano — Zifbl  con  la  gaodoila.  Cansusc-- 
eia  animellata.  ViiXA.  — Negli  organi 
è detto  Anima.  V. 

Caramii.  Stipulato.  Scelto,  squisito,  esimio. 

Caravèlla.  AiL  di  Còlla.  V.  Strig. 

Garavìana  e Garavinòzz.  v.  br.  Calcinacci. 
Ruderi.  Muriccia.  Villa. 

Garba  0 Gàrbola.  X.  di  Ram* ...  Abbozzo 
di  vate  di  rame  che,  uscito  rozzo  dei 
maglio,  non  è riducibile  a pentola  per- 
fetta per  essere  pertugiato,  e si  usa  per 
le  rattopp.*uure  d'altri  utensili  di  rame. 

Garboedsg  nel  B.Mìl.perioheg^w.  V,  Corsi. 

Gardinàla Sp.  di  sarrocchino  donne- 

sco che  aggiugne  a poco  più  che  a tutto 
r imbusto;  più  lungo  è detto  Camàja. 

Garètt.  Garretto.  £ proprio  s|>ecjaimeme 
de'  cavalli.  Strigelu. 

Garganètl.  v.  br.  Geppetto.  Cepperello  o Co- 
pitozùna  di  uocciuolo,  di  sanguine,  di 
carpiue,  di  spin  bianco,  di  ligustro,  e 
di  simili  arbusti,  onde  si  fanno  le  siepi 
tenute  basseue  collo  «capezzarle.  Villa. 
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Gai’laQda^l  di  de  la).  « . . I contadùu  a»- 
•^goaao  r|ue*to  nome  a'  prìiui  dodici 
giorni  del  gcuiujo  d'ogni  anno»  in  cia^ 
•cono  de'  quali  ^ o«iervatÌ  i fenouieni 
atmosferici^  rengono  aaieveraudo  che 
quelli  del  primo  di  tali  di  t'abbiano  a 
riperere  nel  primo  mete  delPanno^  quei 
del  tccoudo  nel  secondo  mete^  e vie  va 
discorrendo  Ano  al  dodicesimo  — Gar- 
ìanda  è forse  comiaioue  di  GìùrianHa, 
•orelU  della  Gri/Autda  de'conc.  totcaui, 
e della  Garlanda  dei  Provenzal<)  eco. 

Caròla. ..  Così  chiamasi  dalle  parti  di  Soiua, 
Ga)I.\  cc.  lo  Strobilo^  la  Pùuz,  il  Cono  delle 
piante  cuuifere.,  come  del  ploo.t  VjiXA. 

Caròll.  • * • . Residuo  delle  ulive  dopo 
essere  state  sotto  il  torchio.  Stugclli. 

Garòtt  0 Caròtt  dicono  t Br.  per  Nos  feinena 
0 busa.  y.  iìt  Nòe  - £ Ag.  diconlo  di  per- 
sona malsaniccia^  e v'aggiungono  per  Io 
più  Tagg. ^aH»er;  p.  es.  On pover  canrff.  Vu. 

Garrìgh.  v.  cont.  com.  Calcinaccio.  FiGiai* 

OarzoU  corr.  o meglio  Sgarzolà.  Villa. 

Garaolàmm.  v.  br.  Tenerume.  Tutte  le 
tenere  pipite , i teneri  polloni  delle 
piante  presi  insieme.  VuxA. 

Garzón  sig.  terzultimo  corr.  mezzadro  in 
inezisajuolo.  Villa. 

Giornada  de  garzon  e rabbia  de  pa- 
tron. y.  in  Patrón  nel  Voc. 

Gisgia  ag.  Gelos  o Periualos  come  ona 
gasgia.  m.  br.  y.  in  Gelò#  tn  j.  G. 

GasUtJ.  Mano  di  noccioli  o sim. 

G^ssa.  T.  de'Sell.  e CaiToz. . . . Allaccia- 
tura di  ruojo.  Gassa  a cavagaoeu. . • . 
Allacciatura  di  cuojo  cou  Abbia. 

Gàtt  ag.  Avegb  adoss  cl  gatt.  in.  del  B. 
Mil.  Essere  ubbriaco.  Corsi. 

Mei  di  gatt.  F.  in  Més  nel  Voc. 

Mi-nò  l’è  el  pader  dì  gatt.  y . in  Pàder- 

Nanca  ei  g.att  el  menoa  Li  eoa  per 
nagotc.  y.  in  Nagòtt  nel  yoc. 

Pari  leccaa  del  gait.  K.  in  Leccia. 

Pari  00  gatt  negaa Dicesi  di 

Musici  che  cantino  male,  di  Voci  strozza- 

» toje,  ed  anche  di  Clii  sìa  mal  in  g.tmbe. 

Vess  duu  gatt  a on  tajee  si/u.  a Vess 
dò  persoon,  ece.  K.  nel  yoc.  Birn. 

Gitta(Crcd  d'avè  roban  cl  l.ird  a Lt). ... 
Credere  d'aver  fatto  gran  guaiUgui,  e 
trovarsi  le  uuni  piene  di  mosche.  Snuc. 

Gauaniòigoa<A).  in.  avv.  In  alcuni  paesi 
lUl  cuntadot  e specialmente  verso  il  Coma- 
sco $ et/uiviiie  al  mil.  A gaiióu.  y.  FjG. 


Gattèj.  y.  in  Léce  de  dedree  e in  Pigna» 

Gauèll.  y.  in  Seilóu  nel  yocabolario. 

Gattellón.  Mensolone.  Zoccolane, 

Gai  ter  0 Gaitòn.  v.  br.  signiJUanti  lo  stesso 
f/te  Freggiùr.  K.  Villa.  » 

Gaiidcòmus  pongasi  prima  di  Gavòda^  e ag. 
Auilù  in  gaudeamus.  Lo  stesso  che  Gì-’ 
bilia,  y.  Stiucelli. 

A te  gaudeamus  per  quiodes  di,  a te 
sospiramus  Ancliè  campamua.  . . . La- 
tino maccheronico  che  sì  applica  a chi 
fa  sclaUcquo  d'  un'  eredità  o d' altri 
lieni  sopravvenutigli.,  per  piangere  poi 
da  sezzo  la  sua  speusierataggine.  £ si 
suole  pur  dire  couiunemente  di  ceni 
uiatrimonj  che  presentano  poca  lusuiga 
di  durevole  couteoiczza.  Strio.  ~ Bm  r. 

Gavèll  e al  pi.  Gavèj  o Gavij,  Quarti  delle 
ruote.  In  ognun  dVssi  il  Calegiiame  con- 
sidera b'ceoiM  ...  FaccM(l«.  — 

B«rb.  GimuureJ  cb  Ana.  Cunmf  as  Si  uui— 
SCODO  fra  loro  con  Birau.  CmwiglU  ss  chi* 
gwcu.  Biette  B e OlivelU  ... 

Gavellìtt  de  rodio  de  sterza.  Quarticini  del 
rotino  della  voìtuella. 

Garósa....  Sp.  d'acqua  acconcia  e con  gaz. 

Gazzettin.  La  Cronaca.  £1  Gazzettin  ge- 
crett.  La  Cronaca  scanilalosa. 

Géja.  5ffa^a(Cioui  in  Tmma.  Sin.  a Bucdty 
La  polvere  o pula  di  qtiesta  peluja  delle 
castagne  dicesi  Ve/Uolacdo  dal  Laztfi 
{Cai.  Cast.)  e yentolacchio  dall'Alb.  cnc. 

Gòl.  Gelo.  Cielo. 

Gelà.  Gelare.  Sta  iiott  l'è  gelaa  vun  0 vero 
Gela  i coinacc.  Tira  brezzone{* tose.  — 
T.  Sin.).  Dicesi  al  veder  uno  tutto  ia- 
fcrrajolaco  o freddo&o  fuor  di  luogo. 

Gela.  . . . Far  gelati^  sorbetti^  ecc.  Gela 
beo,  Geli  m:ia.  . . . Forlì  buoni;  farli 
cattivi.  Strigelli. 

Geladìiiiia  (Fs-sù  la).  Veri),  alt.  ..... 
Por  c!;ecchesiia  iu  gelatina.  Strigellì. 

Gclòs  t>  Peruualós  come  ona  gasgia.  in.  br, 
...  Sospetiosis  tolta  la  metafora  dalla 
gazzera  la  quale  abbandona  il  nido  ap- 
pena vede  persona  accostarscgli.  Villa. 

Gelosìa  ag.  Nelle  camozze  esistono  talora 
vere  persiane  agli  sportelli  , ma  piò 
spesso  invece,  così  agli  sportelli  come 
nella  faccia  e nd  minticc,  esistono  certe 
assicelle  pertugiate  o Auescracc,  con  cor- 
tioetee  di  seta  o con  cristalli,  le  quali 
pure  si  cliìamano  fra  noi  Gelosa,  e ta- 
lora Gelosii  a gUnugh. 
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G«1o6Ìàicia.  flfarttlliieeio. 

Gèmm.  Tmtudarr.  Tnti>tlare.  Cernere?  Di- 
ceti  del  liquido  che  trapeli.,  e del  corpo 
onde  il  liquido  trapela.  Striuelli. 

GeBàr(wi)  ffg.  Cenar  poU'erent^  segra  e 
Ibrmeni  o t>ero  pocca  paja  e tani  for- 
ment.  i/i  Màrz  nei  Voc» 

Geoèffa. ..  Uscita  d'uso  per  qtialche  tempo 
la  palchetto)^  dicemrao  Genera  an* 

che  al  Falbalà  dH  quale  qui  si  parla.  Srn. 

G^ner.  Usiauio  anche  Oao  costa  bo$xna  o 
catioa  in  del  sò  gener—  Lioltre  è invalso 
dire  Quader  de  gener  per  contrapposto 
a Quader  de  stU  o Pittura  storica.  Sta. 

Oncr.  Grasce  ed  anche  Generi  chiama  il 
Giom.  agr.  tose,  il  vino^  ì grani,  i legu- 
mi , gli  olj , ecc.  nelle  Tabelle  trimestri 
dei  prezzi  correntif  delle  grasce.  Villa. 

General  de  brigada.  . . . Generale  che  nei 
nostri  cessati  eserciti  italiani  aveva  il 
comando  d'una  brigata  di  soldati,  cioè 
di  due  reggimenti. 

Cenerài  de  division  o divisionari.  . . Nei  no- 
stri eserciti  italiani  capitanava  una  di- 
visione di  due  o più  brigate.  CorrUpon- 
deva  al  Tenente  Maresciallo  dei  Tedeschi. 

Cenerài  maggior. .. . Oggidì  è grado  mili- 
tare fra  i Tedestlii  eciuivalcnre  al  Ge- 
neral de  brig'tda  dì  cui  vedi  addietro. 

Generalitàa.  Il  più.  I più.  Per  es.  La  gc- 
ncralitaa  la  pensa  insci.  I pi‘i  cast  la 
pensano.  Str.  — Pag. 

Oeneralùo. . . . Generale  di  gran  couto. 

Genestrée.  Ginestreto.  Strigelli. 

Gengiuàri  pron.  alcuni  per  Gingiuàri.  P . Pag. 

Cèoi(Dà  in  del)  per  Aodà  a gcui.  F.  Str. 

Gèni  tig.  a.*  (in)  ag.  Genio.  C^rjjo  del  Genio 
(Band.  Leop.  — Mol.  £i.). 

Geniètt.  Genietto.  Figurino  rappresentante 
un  Genio.  StAIC. 

Geniói.  V.  br.  « . . Che  Ita  genio,  gusto, 
inclinazione  ad  una  cosa,  « pigliasi  in 
buona  parte.  Villa. 

Genesuggiàda  correg.  Genoggiàda.  Strio. 

Genoggér Farmi  signi6care  auche 

quel  Riparo  che  ponsi  alle  ginocchia 
de' cavalli  per  difenderle  dagli  urti  e 
celle  cadute.  Strigelli. 

G«nogglc(ìn)  a^.  Il  Fà  genoggin.  almeno  in 
Brianza,  è diverso  dal  V'ess  garin»  cioè 
dair avere  le  gambe  storte  colle  ginoc- 
chia volte  indentro  — Fa  genoggin  co- 
lui che,  avendo  le  ginocclùa  deboli,  le 
piega  per  innamì,  come  fa  efù  accenna 
Ko/.  II'. 


GIÀ 

o comincia  d'ingiuocciiiarsi.  Villa 
Piegar  le  ginocchia  camminando,  ed  an- 
che fermi , per  paura  o debolezaa.  Strio. 
— Sin.  di  Fà  6ascfi.  P.  q.  G.  D.  Sarpi. 

Gént  (in)  ag.  O gent,  o argent....  Dettato 
de'contadiuì  brianzuoli  con  cui  vogliono 
signilìcare  die  a far  prosperare  uu  ter- 
reno ci  bisogna  o denaro  o braccia  — 
L' esprimono  anche  a quest'  altra  ma- 
niera: Dove  gli*  è minga  de  l'ajutc  in 
geut,  el  glie  voeur  in  ai'gent  (col  quale 
si  hanno  le  opere).  Villa. 

Geràa.  Ghinreto  ? Ghiaticcìo  di  alcuni  serie- 
tori  toscani.  Villa.  (aie.  Vju.a. 

(^rinèj.  Corcalo.  Piumata . RadUula.  Ger- 

Geróo(i/t)  leva  Sabbione  e trasj*orta  CaUi~ 
struzzo  e Calcestruzzo  dopo  GetP). 

Gèsa  (in)  ag.  Aodà  a la  gesa.  m.  del  B.  Nil. 
Accostarsi  ansanti  sacramenti.  Corsi. 

Vess  come  in  gesa.  ....  Essere  al 
sicuro,  sì  al  fìsico  che  al  figurato.  Str. 

Vesseglien  poccli  in  gesa  e mandi 
in  seciestia.  Penuriarsi  di  checchessia. 
Accenna  povertà,  anclie  dì  mente.  Str. 

Gè#t  de  pilori»^.  Gessodainihmrei^r.Rip.). 

Ghèrb.  V.  br.  Garbo.  Brusco.  Acerbo,  Di- 
cesi del  vino.  Villa. 

Glés  in  alcuni  paesi  delle  costiere  del  La- 
rio  per  Rèseli  (lische  dei  pesci), 

Gliiàa  (in)  Se  non  deriva  d.i  Ago,  Agui- 
glio,  )mre  che  ce  l'abbiano  portato  gU 
Sj)agouuli  i quali  hanno  Aguijar,  Aguijo- 
nar  per  pungolare^  afiVettare,  c Aguijon 
per  pungolo,  stimolo,  in  somma  ghiaa. 
Villa  — (^ualcuuo  Io  vuole  procedente 
dal  gr. 

Ghìalàda  dicono  i Bri'inzuoli  per  Ghia- 
ràda.  (Francìosini).  Villa. 

Gliìba(in)  ag.  .%)werro(Gior.  agr.  VI , 241), 

Ghìba.  V.  br.  Febbrùiattola.  Zinghinaja.  VlL» 

Obice,  assol.  Cliericuzzo.  Strigelli. 

Gliignón  (in)ag.  Scoppio(h{&QÌi.  Com.  in  versi 
V,  a).  Crepacuore. 

Gbioaldìa.jDeirrvaxn.Attitudineachec.*  Str. 

ChinètU(Vess  come  el  cavali  del...  che 
el  gli'h.i  vintltni  man  doiiià  in  la  eoa). 
....  Essere  pieno  di  malori.  Strio. 

Ghirlànda(Vit  a),  in  Vlt  nel  Voc. 

Ghittìn  ghiitin.  v.  fanc.  che  vale  Solletico.Stti. 

Giaconà Sp.  di  stofi'a  di  seta  che 

anche  ì Francesi  dicono  Jaconas. 

Gtaconè<i^.Gidcunett0(*l)or.-Voc.pÌac..9i/p  ). 

Giànd.  . . . Cosi  diciamo  ogni  spezie  dt 
icìXiiigandoH)  spoglie  dell'osso.  Strio. 
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Giiada.  ....  D«'coatadÌBelli  bmazuoli 
chiaiuaùù  CiMd  queir  una  o più  Noci 
cb«  avaniaoo  «opra  una  o più  caticlliue 
{gatlit  gfuUtt),  Per  et.  Quanci  not  C 
guada^aa?  — N'hoo  giiadagoaa  tet  gatU 
e oua  gianda  a vero  dò  o tre  gìand.  Vil. 

Acqua  de  giaod  de  aeder  (in)  Uggasi 
Sinommo  di  LéUàdn  dt  giand  de  xeder» 
giacché  ^ Acqua  di  tutto  cedra  è un'Z»- 
tema  àlcoolica  di  fieri  di  cedro.  Staio.  - 
D.  SMIDI4 

Giaadója.  . . • Sp.  di  niatrUera  pieuien- 
tetc  aiBue  al  Girotom  iT  la  crigna. 

Giaoìn*  Nome  che  usiamo  in  un  dettato  di 
cui  s*tdi  in  Lunedi  ntl  Voc» 

Ciavaròcc.  Voce  propria  del  lago  di  Bri* 
vio  e dintorni*  Frugatojo*  Boston  lungo 
por  frugare*  Perticone  io  ciiua  del  quale 
è appiccato  un  pczro  di  cuojo  per  lo 
più  di  ciabatte,  col  quale  ti  fruga  nel 
fondo  e più  cpeMo  nelle  cavità  delle 
ripe  de' Burnì,  rivi.,  ecc*  |>er  farne  utcire 
i petci  e i granchi  e farli  dare  nelle 
Tanga)uole(^ucd  o guadinn).  Villa. 

Giavaròai  y.  òr.  per  Acquaròai,  V»  Villa. 

Ginvòn.  Ocvifte?  Oongole»  Viu.A. 

Giàzz  (in)  ag.  Cadenua  de  giaii.  V*  ih  Ca- 
dènza in  queste  Giunse* 

Mandò  al  giaaz;  Mett  tul  giaas. . . . 
Mandare  alla  gliiaccUja;  Mettere  io  oer- 
bo  nella  gliiaccUja.  Staigklli. 

Mete  io  giara. ...  Si  dice  di  cota  clic 
ti  pone  io  ghiaccio  per  berla  o uungiarla 
fretea  o gelida,  non  per  terbarla.  Staio. 
VeM  00  giaaa.  Bg.  Esser  un  apatista*  Sta. 

Glazaà.  BriUaHtare{* toec*)*  F.  Giàaza  «ef 

Giaaaadln*  T.  de'Rioam.  . Filo  d'oro  teoH 
plice  che  ai  uta  per  contornar  ricami. 

GibilU.  • . . < Garioni  nella  Batraroniiu- 
àuacbia  l' utò  in  altro  algnificato  Quaad 
in  del  praa  gihillen  i hagaj:  e vale  $olUz« 
Barai,  Giocare  tcorraiaando  come  fanno 
i ragazzi  in  loro  balia*  Staioelu* 

Gibollà  (m)  og.  Forte  i noatri  Oihollà,  Gl* 
huUàa,  GiboUadàra  ci  vengono  dalle  voci 
•pagDuole  •dòo/àar»  AhoUado,  Abolladura 
die  «ignìBcano  lo  tieato.  Villa. 

Gigio  per  Sgiotgio.  V*  nel  Voc.  Villa. 

Gilé  (in)  àg*  Sottooesta{* XQtc*  — T.  C.), 
Gilé  Che  tormenta.  . . . Panciotto  a 
due  petti*  Staioblli* 

Gilerta.Soa9yèrcÙM«Soaoyetiurria(*tot.  T*  G.). 

Giniaocà  e der*  (in)  eg*  CiAgHhre  o Gingili 
Urti  Q Fare,  il  gingUlone{''iotc*  — T.  G.). 


Oimaccà  per  Gingìnà.  nel  Foc*  Strici 

Ginée  (Quactà).  m.  br.  . • . Le  fanciulle 
die,  rìtprtto  ad  altre  cAocatTidi  , auiio 
arate  ultiuie  a caurare  il  gihee,  dicono 
che  r hauno  loro  quattao,  L'  etter  ulti» 
àoe  a cantare  è una  tpecie  di  trioufo; 
qiiiudi  una  gara  tra  le  fanciulle  di  un 
luogo  e quelle  di  ud  «Uro  per  etoer# 
ultime  a loenarne  vampo*  Villa. 

GingèlU.  • • • non  corrìtponde  a Giicuic<'ò 
nel  tento  di  Ganzo.  Staio. 

Ciò!  ....  Preao  attolutaiuente  è iociia- 
meoco  a peroocere  altrui.  Staioelli* 

(Rettigli  d'azardi  Giuoco  di  venturi  o di 
/orrwne(Salvini  Pros.  tose.  1,  4cS  td* 
Dire,  mecad.  11,  l57). 

Bon  gioeugh.  • • • Piciamo  coti  per 
chieder  licenza  di  tcottarti  da  carie 
regole,  da  certi  patti  già  notit  coal  alle 
pallottole,  ettendo  dubbio  cui  tocchi 
giocare,  uno  giuooa  dicendo  Bon  gioaugh.^^ 
e t'intende  ettergU  lecito  ripigliare  il 
tuo  trotto  te  tl  trova  die  il  punto  era 
già  tuo,  e che  )>erciò  non  toccava  a 
lui  di  tirare.  StrIGEIXI» 

Fà  tortai  gioeugh. ...Non  olper  proiìc« 
tare  di  buone  occationi  al  giuoco»  Stjuc» 
Gioaugb  d'invid.  F’*  Invìd  né/  Foc. 

Pù  gioeugh.  . . . Modo  di  dichiarare 
die  uoceodo  altro  giocatore  da'paui, 
non  ti  vuol  proteguire  il  giuoco*  Sta. 

Giocùgh.  T.  delle  Arti...  Congeguo,  giuoco. 

Gioeùgh. . > . 11  couipletoo  di  piu  otrumenti 
uguali  fra  di  loro  ed  occun'cnti  per 
lare  un  dato  lavoro  o un  dato  giuoco* 
Od  gioeugh  de  gucc,  Oo  gioeugh  de 
diigneeu  de  fcrr,  On  gloiugh  de  cover-* 
tor,  Ou  gioeugh  de  ecAcch,  On  gioeu^li 
de  booc,  ecc.*..  Una  Muta  da  calze? 
o vero  Gnqiie  lem  da  lar  calze,  Cif>- 
que  biette  da  tpaccalegue , Un  Fare» 
tajo.  Gli  Scacchi,  Le  P;Ulot(ole,  ecc. 

Gioeugh Sitteiua  o Corredo  com> 

piuto  di  ruote,  rotelle,  rocchetti,  teu» 
di,  fuoi,  ecc.  ridiietti  a uieccere  in 
moto  una  macchina  (a  falla  gìugà).  Vil. 

Gietùgli.  . « . Cerio  agio  di  muoverti  un 
congegno  in  una  niacdiiua  o tUuili,  e 
Telfecto  d’agevole  mòbilità  che  ne  dob. 
riva.  Stbig£IA1* 

Gi«ùgh  (Fò).  . * . . Diccti  degli  UcbrtU 
quando  volano  nella  rAguaia  o intorno 
quaUiati  uccellare  da  do\er  dare  la» 
cihiirme  nriU  ragna  o ncJU  i>aui.i.  ViUA. 
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0«6fita(T)à>dem  a).  Dure  giunte. 

CióntA  a boera  de  rostin Ciiiota 

come  si  fa  per  cucire  !a  bocca  ai  cuscial. 

Giontà  (tn)  ag.  Giorni  tra  rama  e peli  e 
Gionràa  bocca  de  cofsin.  Sarai  nel  Voc. 

Clòrg  (in)  og.  Per  tan  Giorg  la  totiicnxa  La 
•e  luett  in  coki.  K in  Somfiira  nel  Voe. 

Giornàda(Fà)./'<fr^(orTUTf<T(8acc.f?ÌMttf  1 58)> 
Oiornnda  d'acqua,  de  rem,  de  ner  e 
shn.  DS  piovosn.  Dì  oentoso.  Di  ncMi^e.ece. 

CioriMula  de  garron  e raljbìa  de  pa- 
troB.  V.  in  Patron  nel  Voc. 

Oiomada  rotta.  P*.  in  Ròtt  nel  Voc. 

Giomadònna. . . Giornata  lucrosa.  Fà  ona 
giomadonna. . . . Guadagnare  assai. 

Gioro&l  di  danmt  (in)  cerr.  Nacque  nel  1804. 

Giornal^e.  . • . Scrìvano  elle  tiene  il  gk)r> 
naie , scritturale. 

Giórno  eg,  Ordiii  del  giorno.  F*.  in  Òrdìii.  I 

Gióva Bastone  o pei’tica  con  un 

feeso  da  cape,  tenuto  aperto  con  un 
fuscelliao,  col  quale  si  coglie  l'uva  ed 
alcrt  fruiti.  PaGAifiMr. 

Giovimi  mg.  Avegli  pussee  del  Ciovann 
che  del  Batista.  Jvere  piit  dellm  luna 
scema  che  della  yjiena(Nelii  Aitr.  1^3). 

Giovannlu  de  la  vigna,  f^.in  Vigna  nel  f^oc. 

Giòve  (in)  mg.  Ah  Giove  barbetta!  . . . Escla- 
mazione di  dogJianiea  comica,  cjiiasi  do- 
lendosi dì  ua'iugtusiiaia  del  cielo.  Str. 

Gióven  de  studi.  P'.  in  Stùdi  nel  Voc. 

Oióvena  (in)  ag.  La  dorma  pù  ^ ioscì  gìove- 
La  liiaugia  pù  ì oa.  • . . An- 

che questo  giorno  è trascoreo  per  lei. 

Gioventù  (in)  Tuu  eSert  de  gioventù. 
Gioventù  che  viene , e vecckiajm  che  ti 
pertr(Redì  Op.  Ili,  l83>- 

Gievemùra  utò  ttnehe  nel  mero  tento  di 
Gioventù  il  BalettrierÌ(Oer.  trav.  XVI, 
19)  in  quel  verso  Sohe«~vU  tti  povch  ven  o 
gi<iv«ntura.  BiFTl.  Anche  qui  però  con 
eige.  di  gioventù  soggetiiss.*a  pericolare.  • 

Giovéra  J’orciigio^^ÀppiccAgnolo  del  giogo? 

Oìpp  — Vess  li  a gipp  a gipp-  m.  br. 
Xstert  trm'l  n>ao  e lo  stracciato,  cioó 
tra  simili  e senza  vantaggio  (in  senso 
cattivo)  — Estere  m un  medetlmm  livello. 
Non  eeeervi  differcoia  tra  due  coee  o 
persone.  Villa. 

Gippoain  de  nott.  Sacchino(7tnn.  S(h.  com.). 

CW  de  rizr.  V>  in  Rizz  nel  Voc. 

Gir  de  sterza /in.  di  Rodin  de  sterza.  V.  Gir 

Gir.  T.  del  G.  di  Bigi.  Giro  ? 

Giràtfa.  sci).  ....  Donna  di  collo  lungo. 


GIU 

Petteoadura  a la  giralTa.  . . . Pa<?AN. 
Petten  a U giraffa.  V.  in  Pòtten  nel  Voc, 

Giràni  che  sa  de  pcvcr.  Geranio  zonale  di  Jù>r 
jMllido  — che  sa  de  salamm.  £rim  eimicina? 

Girèlt.  T.  de’ Par. . . . Girello  da  pan*ueche. 

Giròll  o Cuvrò.  T.  d^Orol. ...  li  br.  Ouiunir. 

Girfct.  T.  delle  Modiste. ..  Girello  da  cape. 

(^ttiss  è urafo  dmi  Brianzumìi  anche  per 
lo  Sbiecarsi  o Storcersi  drgó*  anhnaU,  Ìl 
che  mwien  loro  per  rachitide  o edtrm  imo- 
Imttim.  Forse  Aggobbire.  Villa» 

GlubiUa  ag.  Messo  a eedeté^cmi.  Sin.),  Ri- 
posato per  gasiigo. 

Giùd.*i(Fols  come  l'anima  de).  F.  Fila  tn  f . G. 

Ciùdes  de  bacchetta,  fr.  Im:.  • . . Gindide 
supremo,  che  ha  piena  autorità  dì  co»- 
dannare.  Villa. 

Giudes  de  la  legna.  . . • QaelPAbbon- 
danziere  pubblico  il  quale  aei  tempi 
andati  accudiva  fra  noi  al  legale  aada- 
aienio  del  tragico  delle  legne. 

Tegniss  sù  de  giudes.  . . » Stani  sul 
grave,  con  piglio  severo.  De  Capitani. 

Giudìrzi (Pinna  al  di  del)  mg.  Fino  al  di 
deirallelujmiFeia.  Foet.  11,  ix,  33). 

Oiugà  a chi  veng  perd Scommettere, 

giocando,  di  costringer  ravversario  a 
vìncere  secondo  le  ordinarie  regole  di 
quel  giuoco.  Agli  scacchi  si  usa  a ciò 
significare  la  parola  spago.  Gmnmpierde, 
m vale  appunto  gumdagnaperdm,  StkIC. 
Giugk  a comodin.  V,  Comodla  inq.  G, 
Giiigà  ai  binde]. . . Ogni  giocatore  tiene 
per  l'un  capo  un  nastro,  l'altro  capo 
è nelle  moni  di  chi  (a  il  giuoco  io  mezzo 
al  cerchio  e,  avendoli  tutti,  grida  a li- 
bito Tirate,  mllentatei  \ giocatori  devono 
fare  Fopposto  di  quel  oh  Vi  dice,  e chi 
sb.aglia  paga.  Fu  di  moda  nel  i8a6.  Pag* 
Giugà  al  inariasg.  V.  Mariàsg  in  q,  O* 
Giugà  su  la  parolla.  Giocare  sulla  fede 
o in  tu  la  fedeiCmèo  Rime  buri.  1,  l6a). 
Tomà  a giugà.  Rigiocare, 

Chi  ha  fortuna  in  amor,  non  gtocht 
a carte.  . . . Questo  dettato,  dai  quale 
venne  forse  il  nostro,  non  è un'ubbia, 
ma  sibbene  un  consiglio  a chi  può  più 
gradevolmente  impiegare  il  suo  tempo, 
a non  sprecarlo  giocando.  Stsicoì.!. 

Giugà(/L'OMaie0erir)  ag.  Cosse  ghe  giughein 
che...?  Quanto  sigUtoca  che ...? (Pananti 
nel  Corr.  delie  Dame  óe\  i8it,  p*4^o). 

Che  giughi  el  coll  o Che  giorni  el 
coll  0 el  DOS  se. . . . A rifar  mio  se. . . 
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Giùgn  (in)  a Aprii  tee.  ag.  o vem  Cìugn 
tUrga  el  pugn.  Strigelu. 

GÌuliaeùra(Madonaa)  (limono  verso  il  Couui- 
sco  per  Zerioeùla  nel  noto  dettato  A la 
Madonna,  tee.  V.  Zerioeùla  nei  Voc.  Fic. 

Giùra  Tanta  de  dì.  m.  br.  AffedediecL  VuXA. 

Giuramene  (in)  ag.  Trà  el  giurament  cont 
i did  in  ari.  Alzar  la  fede(G\u  Voc^y 

GiuMiimln  (io)  eg.  V'è  anclie  il  Gelsomino 
giallo  con  odore  di  cedro.  Pagakini. 

Oiu»$utn\n(luminello)  ag.  E se  ne  Canno 
anche  d'  un  pochin  di  bambagia  allu- 
cignolara,  iniìUia  o no  in  un  c^uadruc- 
cmo  di  carta. 

Giùsta(Veu  de).  Esser  di  ragÌone(Gh.  Voc.). 

Ciuità  i ìutereM  de  la  apoaa-  tu.  coot. . . . 
Convenire  le  parti  intorno  alla  dote 
ed  al  corredo  della  sposa.  Villa. 

Giustacòri.  V.  in  Sorbite  nel  Voc. 

Glavarón.  t».  cont.  per  Galavrón.  V.  nel  Voc. 

Gloriót  e trionlam.  V.  Trìonlant  nel  Voc. 

Gnervì.  V.  Navrì  nel  Voc. 

Guuccóol in)  ag.  Coccia.  Cocciuto.  Capo  da 
sassate.  Villa. 

Goeùbb.  Ad.  di  Cólp.  V.  in  queste  Giunte, 

Fà  di  goeubb.  m.  br.  . . . Far  ‘ de'pit^- 
cioli  furti  domestici.  11  che  fasti  per  lo 
più  di  notte  tempo  ^ portando  il  furto 
in  soffoggtata  o in  sacco  sulle  sj>alle  alla 
casa  di  chi  lien  mano  a*  ladroncelli  i 
<|uaJi  se  ne  vanno  giù  gobbi  e lesti. 

Villa  — Corsi.  — E verso  il  Comasco  di> 
cono  anche  in  pari  senso  Fà  i mulrtt  u 
i mulitt.  Fjgisi. 

Aleyher  Iscciipp(Isepp)^  che  ballen  i 
gceubb. ..  Deit.com.  verso  il  Lodig.  Pag. 

Gaeàhh&.Ad.di  Stécca.  Lo  stesso  che  Gxùbb 
sust.  sig.  3.*  V.  nel  Vocabolario. 

Goeùbba.  T.  de'CaiToz.  V.  Borlón  in  q.  C. 

Gòff  sig.  2.*  (i/t)  ag.  Niohietto. 

Golénna.  Golena?  Quel  terreno  cltc  giace 
tra  il  fiume  e la  più  alta  ripa  o T ar- 
gine, ed  è soggetto  alle  inond.iziont 
delle  piene  urdiuarte.  Dicesl  priuci].>al- 
luente  di  quelli  lungo  il  Po.  StriglU.1. 

Gòra  d'ona  barca.  ....  X^eguame  uiag- 
giore  che  forma  Tlmelnjatura  ir.asver- 
salc  ed  è piegato  a gomito  per  adat- 
tarvi le  tavole  sotto  c di  fianco.  Strio. 

Oòra(Audà-giò  la).  Spasimare  di  checchessia. 

Còrlo,  e al diiuinutivoGorìHt.,  usano  i Brì.ni- 
zuoii  per  sigoificare  alcuni  uomini  adu- 
nati , cd  anche  alcune  cose  della  me- 
desima specie  luesic  insieme,  quasi  di- 
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cano  un  Coro,  un  Crocchio  — Ctipenouffa, 
Capannuola.  Circolo  — Cerchiellino 
Ragunata.  Riduzione  di  persone  o di 
cose  iu  un  tuedesiiuo  luogo  P.  e.  Hoo 
mconrnia  su  la  strada  on  bell  gorUtt  de 
tosatin  che  cantaven.  Villa. 

Gorgiàda.  V»  Sgorgiàda  in  queste  Giunte. 

Gosin  per  Gosèll.  V, 

Gòss (Ineia  la  peli  del).  Lo  stesso  che  \sk-‘ 
da  e Igua  assai.  V.  nel  Voc.  Staicelli. 

Gossètt  (in)  ag.  V.  in  Quattrìn  nel  Voc. 

Gossìn  0 Nusonlo.  v.  br.  • . • Spiga  pie- 
ciol.a  o incompleta  dì  grano  turco.  Villa. 

Góte  (i/s)  ag.  Andà  a beven  ou  gote.  An^ 
dare  a bere  un  bicchieruolo  di  vitu). 

Gótta  sig.  a.*  (in)ag.  Un  gemitioo  tul  tetto 
(Gior.  agr.  tose.  1840,  pag.  178). 

Teeù-via  ona  gotta,  m.  br.  fig.  Levare 
una  cannella.  Torre  altrui  un' occasione 
di  fare  alcun  male.  Villa. 

Governiigg  scrivono  e pronunciano  alcusù 
per  Giurnlcc.  V.  Paganini. 

Gràa  e Agràa.  . . . Così  chiamano  1 conta- 
dini briaozuoli  quel,  dirò  cosi.  Tagliere 
quadralo  sul  quale  si  acconciano  le  vi- 
nacce che  s'hanno  a premere  sotto  il 
corcliio  per  trarre  il  vino  di  stretta.  VlL* 

Gran.  Gran  add.  preposto  a varj  addiet- 
tivi  fa  le  veci  di  Molto  (avverbio):  cosi 
On  gran  bon  fioeuy  Ona  gran  bella  donna  , 
On  gran  bravo  pittor.  Simile  uffizio  Ììi 
preposto  a sustaniivi  die  dir  potreb- 
bersi  qualificativi:  così  Oa  gran  eoo, 
Oa  gran  mo//,  che  valgono  Uom  di 
grande  ingegno^  Un  pazxo  solenne.  Stil 

Gràn.T.degli  Art.,  degli  Orol.,deglt  Arm.,  ec . 
Grano.  Pezzuolo  da  ringranaie  i buchi. 

Meli  OD  gran  0 Ingrani.  Ringranare. 

Granadìona- . . • Sp.  di  Stoffa  di  seta. 

Gràada(Falla  a la)  ag.  Far  tavolaccio.  Far 
banchetti. 

Granéj  dicono  ì nostri  osti  e i beccai  pari, 
di  castrati  0 simili  quello  che  tutti  noi  par^ 
laudo  di  polli  diciamo  Fasoeù  sig.  ultimo,  V. 

Grànii  Ag-  di  Céuibol  che  ha  suono  gra- 
nito. D.  Sardi. 

Granii  ceùla. ..  . Quel  picciolo  Recipiente 
che  dalla  bocca  della  tramoggia  riceve 
le  graurlU  de' cereali  da  macinarsi,  c le 
manda  poche  {>er  volta  nella  macina. 
Uimcdia  <a  ugni  .largura  di  bocca  della 
tramoggia  stessa.  H.i  l.i  Teniennella(hAi- 
tirccu)  da  un  lato  per  avvisare  quando 
non  é più  grano  nella  tramoggia,  e una 


GRE  ( ic 

Ptiìe  dairaJtro  per  tener  raccolte  le  gra- 
nella. I Sardi  la  chiamano  Pabàduia,  voce 
che  il  Pomi  nel  tuo  Diz.  tardo  traduce 
per  Giroia  tenza  citarne  autorità. 

Granita  (ìa)  ùg.  Granita  Madera. ...  £ fatta 
con  liuMne , zucchero  e vin  di  Made- 
ra — de  ma  reno.  . . . colle  amaratche. 

Grànn  ag.  Le  GmzrefGiorn.  agr.  pat.).  ViL. 

Grànna  (in)  ag.  Pott  pott , d'ona  graona 
t'en  fa  voti.  V»  in  Vòtt  nel  Vac. 

Var  pluteo  ona  gratina  de  pever^  ecc. 
y.  in  Zucca  nel  ^oc. 

GràM  come  Tatt  de  picch.  Lo  stesso  che 
Magher  come  on  ttruzz.  V,  nel  Voc.  Pau. 

Grìut  de  Il  butirro  initto  al 

gratto  strutto  dairarroitir  delle  carni., 
che  retta  nella  cazzeruola  o nella  ghiotta^ 
e t'uta  per  condir  altre  vivande.  Sxarc. 

Graticola  ag.  M«oc]»h.  Monito  ss  Teisr.  7V* 
Uj9  K Pv4citt.  PÌHtini  se  B«ftonitt.  Tondini. 

Gratià(ta)o^.MangU  e grattù  Ixitta  comeu- 
zà.  Corsi  - V.  Mormora  in  queste  Giunte. 

GratiirceùU  ftg.  (in)  ag.  Andare  alta  grattu- 
gi *totc.  — T.  G.).  Andar  a confettarti.  I 

Grattóo.  Caccole  ? PA<;ANi.*fi. 

Graitón  del  camer.  Un  Reciticci* tote.  — 
Meioi  in  Tomm.  Sin.  a Becere).  Persona 
inibnittita  e iufloteita  molto. 

Gravìicia.  v.  del  B.  Mil.  Graticcio  che  i 
contadini  appendono  alla  tofliita  della 
cucina  per  riporvi  il  ])one  c difenderlo 
dai  topi  e dalla  muffa.  Corsi. 

Cràzia(Colp  de). . . . Allorciiè  l.i  pubblica 
giuttuia  per  un  falso  giudizio  reputava 
di  poter  correggete  colta  barbarle  dei 
ttippllzj  ti  chiamava  coti  quel  Colpo 

- mortale  che  Ìl  carnefice  dava  talora  per 
grazia  dei  lupcriori  ai  giuttiziondi  prima 
di  eseguire  gli  estremi  del  supplizio. 

Troppa  grazia  Sant^  Auioni.  • . . Di- 

• cesi  per  accennare  che  di  cosa  in  tè 
buona  ce  ne  tocca  tanta  che  si  rende 
incomoda;  per  et.  se  a taluno  che  aveste 
freddo  t' accostasse  il  fuoco  tanto  da 

• scottamelo.  Stri(;eli.i. 

Gràzia.  Ingarlatura.  Sesto  — Garbo.  Ripie- 
gatura ne' lavori  di  sarti  e siunli. 

Grazila.  Ingarbato.  Foggiato.  Foruiat>i. 

Grèccli  (Ciappà).  m.  del  B.  Mil.  Alzar  la 
cresta,  Co&si. 

Greppia.  . . . Ferro  a tre  cunei  usato  dal 
Muraiori  ecc.  per  sollevare  coicmuc, 
saldezze^  ecc.  Ha  un  loro  a coda  di 
rondine  nel  qtuUc  s''  iuiroducutio  d.t 
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prima  \ due  cunei  laterali,  iodi  quello 
di  mezzo  che  li  rinserra  ; dopo  di  che 
si  fa  passare  a travei*so  di  timi  e tre 
un  ferro  a caviglia  il  quale  rattieoe 
anche  un  altro  ferro  ad  arco  al  quale 
ti  raccomandano  le  gomene  e le  taglie 
occorrenti.  Lavelli. 

Grév.  scherz.  invece  di  Scottante  dicono  nel 
B.  MiL  a clu  ioavvertitasueme  prende 
in  mano  cosa  che  scotti  — L'è  doinà 
Oli  boccon  quell  ferr»  e Fé  insci  grev? 
È Sì  jtoca  cosa , e scotta  tanto  ! Corsi. 

Grièll  per  Prigione.  V.  Presóu  nel  Voc, 

Grìfé.  y.  Frànza  in  queste  Giunte, 

Grigneeù.  v.  br.  Granello.  Villa. 

Grigiioliu.  V.  br.  Graneliuxxo,  Villa* 

Grimà  {aferesi  di  Lagriiuà).  o,cont.  brianz, 
per  Piovisnà.  y.  nel  Voc,  Villa. 

Griiu^il  e GrimellÌD.  v.  br.  Brìciolo,  Bri- 
cioìino.  Minuzzolo.  Mtcolino,  Gruutallo  P 
CruMellino?  Ghiandellino  di  chec.*ViLLA. 

Grìsa(U).  V.  br.  Lo  stesso  che  Ghiba.  y.  o 
Bramerà  o Bruméra  de''  Pavesi.  Villa. 

Giìnra  ag.  Grinta(*(ìOT,  ~ Thouar  Carlo 
Graziarti  a carte  49  ).  De  CapitAKI. 

Grìs  ferr.  Grigio  ferro  P Misto  di  nero  e 
bianco , ma  con  più  del  primo  che  del 
secondo;  si  usa  sp.  pari,  di  cavalli.  Sta. 

Grisàitula. . . . Specie  d'uccello. 

Gróbbia  per  Grùppia  y,  — Eltira-giò  tcal- 
zadfina  in  la  grobbia  disse  il  Porta.  VilXA* 

Grògn.  V.  cont.  br.  QtÀarto.  On'ora  e on 
grogn.  Un  ora  e un  quarto.  VilXA. 

Grogulii.  V.  br.  Comettino  di  pane.  Villa. 

Grónda  o Cópp.  T.  de'Carrozz. . ..  Orlic- 
elo che  vedesi  In  alcune  carrozze  appic- 
cato al  cielo,  dalle  colonne(ro/oga)  <lelU 
test.ua  delle  fiancate  posieriuri  fino  a 
quelle  dinanzi,  percliè  l'acf|ua  sgruodi 
dal  cielo  e non  ribatta  mai  neirimemo. 

Grórula  de  bosch  (bi)  corrrg.  o meglio  L'e- 
streuLi  falda,  il  lembo  estremo  del  bo- 
sco. Villa  y,  anche  iu  Fóndi. 

Gl  ónda  rouionna. ...  Groiidaja  o Suggnm- 
dio  di  legname,  per  contrapposto  a Gran» 
da  de  vio  che  è il  Suggnmdio  di  pietra. 

Grópp  {in)  ag.  Fà  gropp  e maggia 

Questo  Maggia  «igtùhcando  maglia,  cp- 
perù  atta  ad  accogliere  e ritenere  II 
gruppo,  questa  frase  venne  anche  a va- 
lere fig.  SposarsL  Staigelli. 

Gropp  quadrr.  .....  Nodo  siffatto 
che  tanto  si  volge  Puh  c.apo  che  Pal- 
tro,  e preseuta  ima  figura  tendente  al 
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quadrato.  St  Ca  lulle  corde,  e lo  credo 
•tuuie  al  Gropp  dt  piza  che  it  Ca  sol  refe 
C «ui  fili.  StRIGCU.!. 

Cropp^ra.  PosolLno  Se  la  va  ben  J'è  oo.i 
gropprra.,  ecc.  V.  in  Galèra  in  q.  Ciunu» 

Groppi  i oMir.  jiggroppirg(*to$c.  ). 

Croppln.  Gruppetto. 

Gro)>pui  o Forcèlla  de  groppera.  T.  de'  SeU 
lai....  Parte  dei  fioioiento  die  abbraccia 
il  aoccodagaolo  e batta  aulla  groppa. 

Ouàa.  T.  Agr. ...  Coti  chtaxuaai  da  tooltì 
quella  malattia  del  grano  che  altri  di- 
ooao  Carbone,  Nfgrone,  Golpe.  — £ Guaa 
è pur  detto  il  grano  inietto  dalla  me- 
deaima  malattia.  Grano  golpato.  Villa. 

Guadègo  (Audi  tutt  ia  fumai  d ).  Andar- 
sene  il  guadagno  in  nuchiaturei^ea.  klag. 
Barb.  I,  164). 

Bej  guadagn  die  foo  mi  ! Bei  rincalzi 
ch‘ io  kof(*to»c.  — T*  G.  ). 

a Vorev  di  bej  guadagn  ag.  Que~ 
Ita  earia  la  guadagnata  ! 

Guadagoà.M  MìgUorarei,  Car  profitto^  ac.  Str. 

Guinc  a red  o de  red.  Guanti  a rete. 

Gtiant  mecaotch  o a la  luecanica.  • * Sp. 
di  guanti  cuciti  con  leta  torta  o toodella. 

Guàrdia  (Veee  de).  £tter  di  guardia  dei 
•erventi  — Ester  di  turno  degl' impie- 
gati. De  CAflTABI. 

Guàrdia  tetupetta  scherz.  prr  Guardia  cam- 
peiter»  V.,  e ognuno  intende  facilmente 
la  ragione  dello  scherzo.  Pacakini.  i 


Idét.  Aria  di  viso.  #¥iiMiojiua.  El  gh'ha 
minga  ita  gran  bella  faccia.,  ma  d gh'ha 
on'idea  che  piae.  Ha  viso  tton  gran  fatto 
bellot  però  ha  gradevole  fisonomla.  Villa. 

Ideà.  Ideare, 

Idfja  poeiegi.  V.  in  Poètegh  nel  Voe. 

Avè  di  idej  torà  de  ruu  0 de  vunne. 
Far  disegno  sopra  una  persona.  Far  conto. 
Far  pensiero  di  valersene.  Il  Tom.(Ginnle) 
ha  lu  quetco  medesimo  tlgoificato  Aver 
idea  sopra  una  ragazza.  Averci  idea.  Villa. 

Idcoed.  Jdeinn(*xoK.  — T.  G.)>  Bel  vÌtÌno. 

Idrope.  Idrope. 

Igtiorànt  come  on  bè  dicono  i cent,  brianz. 
invece  di  Ignorane  come  on  bocu,  come 
ona  pidria^  come  00  gabb  e xm. 

liuaginàri.  Immaginario,  Ideale.  Fat^ttico. 

b*baI*àM, . . Dicesi  do'cavalli  die  con  una 
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Guamaacioeùla  « Goariusctisdra.  Xn.  di 
Guaroàecia  (uva).  V*  Gga  nel  Foc.  Pac. 

Guasta  (in)  eg.  No  me  toerhee  che  no  me 
guastee.  F'.  in  Toccà  nel  Foceb. 

Giièrc  (m)  ag.  Vees  on  guerc  in  imczi  ai  orla. 
In  terra  di  eiechi  beato  chi  ha  un  occhio» 

Gugèlla  e GugelUn  (ne'  cercali).  ...  La 
pianticella  appena  spuntata  di  terra. 

Gugellònna.  Ag.  di  Brùg/ia  F,  in  q.  G. 
— I Briana.  la  dicono  Gugèlla  ed  è 3p* 
di  siuina  non  umlio  diesìmilc  daiPanio- 
ecÌDA(«inxx{nAa)  sia  di  lorgia,  sia  di  gros- 
sesxA,  e che  la  imita  anclie  nel  saporc.VjL. 

Gaggia  coni  el  cuu  d'orr  Ago  colla  cruna 
dorata  ^ 

Fari  d'avegh  el  da-fà  de  quell  che  Ct 
el  ctiu  ai  gucc. ...  Si  dice  nel  B*  M>1.  di 
ehi  si  scusa  del  Care  altrui  alcun  serv’igio 
adduceudosi  pieno  di  (accende.  Corsi. 

Sià  sui  gucc.  Stare  sulla  sveglia  (Gh, 
Voc,  cit.  il  Cecchi  ).  « 

Giiggìn.  Spulino. 

Guggiùo.  SpilloneCtooo.  «—  T.  G.). 

Guida.  T.  de'  Sellai  . . . Redine  cera. 

Guisa.  Guisa.  Voce  che  usiamo  soltanto 
ndia  frase  Conseiaa  ia  guisa  che....  o 
de  . . Concio  per  modo  da. ... 

Gussètt  chiaauuu)  anche  alcuni  Srianzuoli  i 
Casaechitc.  F.  nel  Voc.  Villa. 

Gussuo  (tn)  ag.  Comis  a gusson.  Cornice  a 
guscio  o a cavetto  o a canaletto. 

Gussà  sig.a.\in)  omett.  le  ultime  quattro  righe. 


gamba  s.altioo  a caralLo  d'una  tirella.  Ste. 
Lnbassà  usano  i Brianauoli  per  Proporre  uAo 
od  una  per  moglie  0 marito,  0 per  serva, 
El  gh' ha  imbassaa  la  mli  d gk*  ha  im- 
bassaa  on  fior  d*ona  tosa,  U Beeni  Son, 
Far  ds*  TOfIri  eonttgli, 

CemjNir,  che  per  le  nien  me  Is  nictieets 
Per  une  fsnU  del  di  delie  feste.  VlLLA. 
Lnbassàda(Fà  on').  m.  br.  Fare  una  pro^ 
postai  ma  si  usa  per  rordiuario  a tt>- 
gnificare  il  Proporre  che  altri  la,  per 
commissione  che  n'abbia,  alcun  partito 
di  matrimonio,  o qualche  cosa  che  vi  si 
accosti,  e in  questo  secondo  caso  colui 
o colei  che  fa  o die  pona  imbasciaio 
sono  veri  ieaonì{cinqu~e^tuezz).  Villa. 
Imlièrà.  gerg.  Mettere  tu  pegno.  D.  6a&m. 
luiboccà  fals.  T.  d'Oroiog.  Traboccare, 
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luboccnutém.  T.  d'Orolog.  Laboccatura,  Il 
modo  eoa  cui  i deaci  J'uoa  ruota  entrano 
in  quelli  d'un'altra  o ur'  riitoU  d'un  roc- 
chetto - linboccainem  £iU.  L»f)uataturm» 
linljoctiaiUAddra  cer.  liubcsufinadùra.  Pag. 
Lubo§3i.  Mfittr  it  bove  ai  piedi  ad  uno.  In- 
cattHargli  i piedi.  E io  *en*o  più  eateoo 
Jmpaset^ìto.  Legalo.  Intrigarlo.  VllXA. 
Imboinbìu  X.  degli  Artigiani....  Ridurre 
a coarCMiiii.  11  fr.  Bomber» 

Imborrd.  F.  Stécca  tonda  nel  Voc. 
Iiubotti«*-50ttcóa.  V.  St^oa  touda  nel  roc. 
Tmbrugnàa.  } v.  br.  Imbronfiato.  Imbuti 
Imbrugnént.  / zito.  Ingrugnato,  dggron- 
Iiabrugiioaà.t.  ^ dato.  Mueone.  Villa* 
luibrtignàfli.  v.  br.  Imbronciareù  Portare  o 
Tener  bron  io.  Par  muto.  /atAuzzirr .Villa* 
Imbragaaciéa  > dicono  i Brianz.  per  Liw 
ImbragaecuM  { peitoUa^  ece.  V.  Villa. 
Immanegà.  . • . Piantare  nel  manico. 

luiinanri.  v.  br Dicrai  dì  viceiia^  e 

vale  Divenir  manta.  Villa. 

LfUnanjida.  v.  br.  . . . . Aggiunto  a vi> 
iella,  e vale  Divenuta  manza.  Villa. 
Iinuuttonéa.  Ad,  di  Terrén.  V.  nel  Voe. 
Juunaaruccéa.  ▼»  br.  Intnsatoi  che  ha  oatrui- 
to  per  infreddagione  il  naao.  Villa. 
Lnmaztuccéaa.  Inituarsi  come  sopra.  Villa. 
liiipajéta  a la  matinna.  m.  del  B.  Mil.  . . * 
Levarti  più  tardi  del  dovere  — Deriva 
forte  pretto  i contadini  d.!!  dormire 
che  fanno  sulla  paglia  o sul  6eno  della 
coti  detta  castinna.  Coati. 

Imparié.  v.  br.  Accoppiare,  Villa. 
Impégn(ùi)  ag.  Avegh  on  iiupegn  al  cuu. ... 

Avere  un  grave  impegno  alle  mani. 
Imperiél.  P',  in  Péli  net  Voc. 

Impotia.  Ad.  di  Terrén*  F,  nel  Fot, 
Impiéster  (Master).  Maestro  Impiccia,  la*.- 
piccione  (T,  G«). 

liHpiccia(Parl  on).  Parere  un  digiuno  co* 
mandato.  Estere  magro,  laniernuro. 

Veti  dent  iiujùccaa.  fr.  coni.  Etserci 
stìpatL  Pigimi. 

Impiegbòtt(ra)  ag.  V^tMUcio, 
lnipipés»en(iA)  ag.  Lù  el  te  n'inipippa.  • . DU 
ceti  talora  teli,  per  àcceemare  che  altri 
•tia  fumando  uImcto  in  pipa.  D*  Saaim. 
Impìrottainént.  • . . Rluipinaamento. 
Impirottéss-tù*  Caricarsi  di  cibo, 
lirtpottlbel  (in)  ag.  Tre  coti  impottibel  i 
Fé  tatè  i dono,  fà  coir  i vece,  e fi 
ttà  forc(rioé  cheti)  \ bagaj.  ..  » Prov. 
brUna.  di  eh.  tig.  Villa. 


Impotzéat  a'BrUotuoli  propriaiu*  tignincA 
il  Somaurgerei  della  secchia  che  ti  uMuida 
giù  nel  pouo  per  attigner  ac(|ua,  il  Pe* 
scarc  di  essa  dentro  l'acqua,  tonto  clic 
ella  u'etca  piena.  Villa. 
Impuritia/r/jer£.prr  liiipuniiàa.  V.  nel  V oc, 
lncamétt(VeM  uùnga  lenip  d')-  Non  esser 
tempo  di  dar  fieno  a oche  o da  por  porri, 
locapettà.  T*  de' Sei.  ineiappare.  Fermar 
lìbbie,  campanella  o tiui.  in  una  ciappa. 
Incaviggiéda.  dg.  •*  » Colpo  di  buona  torte* 
P«r  avtgb  I M U v«n  f4da  • 

Oo»  boant  i»cav»ggi«ila. 

Inclappàtt.  Ribattersi  ? 

Incocorótt  dicono  fig.  i Brianz,  negli  smi- 
tinj,  (Quando,  mandato  il  partito,  ti  trova 
che  i voti  Uvorevoli  tono  pari  at  con- 
trarj.  Villa.  Tratto  dalla  h*a«e  di  pari 
tig.  nel  giuoco  coti  detto  del  cocò. 
Incontrà  on  piati.  Farlo  a dovere,  Stmc. 
Incoitòa.  V.  br. . . . Ag.  di  castagne  gua- 
ste, indurite  o viziate  da  certe  male 
durexie.  Villa* 

ineottéss.  v.  br.  . . * Indurirsi  di  troppo 
quelle  parti  della  maratta  della  seta  ctie 
pos.'uio  tui  traversi  del  nospo.  Quelle 
parti  dicooii  pure  i cost  de  l'osria.  Villa. 
Incottéts.  V.  br..  «.  Guastarsi  indurendoti  le 
castagne,  le  mele,  ecc.,  il  che  le  rende 
non  buone  a mangiarti.  Villa. 

Incostoném.  v.  br Dicett  di  cliec- 

chessia  che  abbia  indurate  alcune  parti 
disposte  per  lo  lungo  a ino'  di  costole, 
che  non  dovrebbe  avere  te  fosse  uri 
tuo  essere  perfetto.  Villa. 
lacuith$t. Rintuzxarsi  la  punta  de'chiodÌ,ec* 
Indém  (Andà).  Cosi  assolutamente  vale  a^ 
contaci,  briaus.  Andare  in  Isvizzerv,  An^ 
dare  in  terra  tedesca  ^ internandoti  in 
fpielle  valli  e tra  cjuei  monti.  El  tal  l'è 
andàa-indent  a taù  di  vacek.  Villa. 
lodenc  de  lor.  Fra  loro. 

Imlem  tutt.  Fra  tutti. 

Indevenà(ùi)a^.  dallo  spag.  Devenar,  L'.Aluu* 
no  e lo  Spadafura  regittraiio  Indovana-- 
dura  nel  sig.  di  matatia  — Oltre  ai  varj 
tig.  di  Aggomitolare  o ó!*Inrannare  che  ha 
questa  voce,  ha  talora  anche  quello  di 
Disfar  le  matasse  per  rifarne  altre  più 
o Dieo  grandi  secondo  il  bisogno.  Villa. 
lodeveUé  del  leiup.  fr.  br. . . Essere  le  nubi 
aggirale  c quà  e là  portate  dal  venti.  Vil. 
lodevià  opui  com.  Indiivtà*sù.  .Villa. 

India(M)  ag.  Nos  dTiidia.  F-  Nós  nel  Foc. 
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IndivÌA(Vegnì  orba  P).  P*.  òrb  nel  Voc, 
Indoeùja  del  lece  de  dedree.  V.  in  Léce. 
lndrce(I>à)  a vtm.  SronsigUare.  Dissuadere. 

D«  indree.  fr.  br.  Peggiorare.  Cadere 
di  stato.  Dare  ad-Uetro.  Indozzare.  Insri^ 
stire.  ViiXA.  y.  Dà^giò  in  Dà  nel  Poc. 
lodrìzz(in)  ag.  No  avegli  nè  indrìzi  nò  io' 
ver*.  Non  avere  nè  nuinico  nè  oersoCm$c. 

- Pan.  Ciò.  tt.  8).  Non  aver  nè  ritto  nè 
rovescio  {Tiig.  Am.  senza  ved.  11^  la). 
Ioduvià-«ù.  Lo  stesso  che  ladevià.  y.  Villa» 
luduvinà  OD  piatt. ».  Farlo  a dovere.  Str. 

InPima.  Agg.  di  Cològiia.  V.  in  q.  Giunte» 
IoriflB(i/i)  ag.  AJjisso{*i09C.  — Noi.  Ei.  <U. 

i Band.  leop.  e il  Gior.  Georg.  X,  68). 
lofratcà  e lofratclietU.  Infrascare  {*to»c.). 

Pagani».  (tura. 

Ingaijnòéi... . Couiinctare  a lueaer  parrucca 
— L Bclierz. ...  Ingannarsi.  D.  Sardi. 
logoletià.  T.  d'Oaon.  ec.  Calettare  a ugn  :- 
Ingaleuadùra. . • . Scroppiaiura  di  Anga- 
lètt.  clic  fra  varj  nostri  anigiaiii  signiiica 
Calettatura  a ugnOf  unione  ad  angui  retro. 
Ligàon  ag.  Malizia  mai  non  caccia  malizia. 
IngorlKTUftgiàa  cUcono  nel  D.  Mil.  per  In- 
freggiàa.  V»  Corsi. 

Ingògn(.Mzada  d').  Alzata  d‘in^e^!7io(T.  G.). 
logcràss.  Infarcirsi  di  cibo.  lUiHpinznrsi, 
RinzepparsL  Eiupiersene  fuor  di  misura 
•iccliè  Puom  nc  resti  ujipi'esso.  Ingerere 
ventri  nimium  cihum.  Villa. 
lugóssa(Nett).  ag.  Vetùre  a lezzo  o schifo. 
lugrani  o Mctt  on  gran.  P'uìgranare. 

Ingùria  Foco  0 Foco  ro.sso.  y.  iti  Fòco. 
InUdin.àa.  . • . Aggiunto  dì  besciaine  die 
fu  cìÌmco  con  trifoglio  (/a^ùt). 

Jnnouiinà.  Nominare  — Innoiuinàa.  Famoso. 
Junoii.  V cont.  coin.  Anuuahare.  FtcìNl. 

Inoràa.  Ad.  di  Vin.  K.  nel  yoc, 

Insacdieiiàss.  v.  br.  ••  Dicesi  di  chi  cade 
dall'alto  come  da  albero.,  ec.  le  cui  ossa., 
essendosi  smosse  e slogate,  pare  che 
stiano  nella  pelle  come  in  un  sacco.  ViL. 

— In  città  dù  iauio  losaccàss.  D.  Sardi. 
Insalàtta  del  boja.  ...  A Varese  è così 
detto  il  Cardo  mariano. 

Insalaaòra  ag.  Insalaùera(*to$c.  - Tom.  G.). 
Insalzà.  V.  br.  Inzigare.  Suhornìre.  Villa. 
InscuzàsS'giò.  m.  br.  Accosciarsi.  Accocco- 
larsi. Porsi  coccolone.  Villa. 

Jused  a pag.  3t6,  cvl.^  l.*  a Creja  eo..  ag. 

V’è  anche  la  Meslusa  o Cera  da  nesti 
(Tar.  fir.)  — e dopo  Orlett  oScagnèlL 
lascd. . . • Innesto  a oama^Nol.  £L). 


INU 

Insed Innesto  a tralcio  commessù 

(X^astri).  Innesto  in  cui  il' ramo  salTa« 
tico  è collegato  a scarpa  col  domesticow 
Insegni  a rovers.  Insegnare  a rampicart 
coi  gomiti  o a pigliare  il  serviziale  pel 
compagno(ìie\[t  Serve  al  forno  1,  3). 
Insòmiua(ùt)  ag.  Sti  insemma  per  ona  spe* 
sa.  Sfare  insieme  a /fogare  ehecchessia  con 
altri(0.  V,  in  Gh.  yuc.  cit.  Gio.  Villani)! 

Srà  minga  insemina.  Non  tenere{*toéC. 
— T.  G.).  Per' et.  La  cervella  senzuovo 
non  tiene  in  padella. 

Insensìbel.  Tenue.  Lieve. 

Insevàa.  Se^to(*iosc.  T*  G.).Unio  con  segp. 
Insognàssel  nanca.  Non  se  lo  sognar  nem- 
»ie/io(Caro  Let.  Neg.). 

Instasgià.  Infrascare{*to%c.'^ 

Insubordinàa.  Inobbediente.  Disobhediente. 
Insuliordinazión.  Inohbedienza,  Disobhed.* 
Inuniafiona.  Alla  fin  delle  fità.  Così 

Hin  luìiiga  pcea  qui)  erb  intsoufiooa 

Ch«.  (lupo  svè  >brs|i«a,  va  sgoofia  el  gos*  T 
(Car.  Bmr*com.)  Siaicacu. 
latappàss.  Tapparsi  bene{*to»c.).  Villa. 
Intelligènza-  Accordo.  Segond  Pìntelligerw 
za.  Giusta  il  convenuto  o l'accordato.  A 
tenor  delle  cose  intese. 

Inténd (in)  ag.  Capi  capissi;  Pò  a intend 
che  Slami,  y.  Stami  nel  yocoholario. 
Inteudùu.  Inteso. 

Imerèss  de  iiucress.  Tra  frutto  e rifrutto 
(Gior.  Georg.  X,  372). 

Intesti  s'ig.  a.**(iit)  ag,  £ così  dicono  anche 
i Carrai  il  Limare  o Spianare  le  testate 
dei  mozzi  da  ruote , delle  sale , ecc. 
Interri  0 Imorràss.  Arroccarsi.  Al  Giuoco 
degli  Scacchi  così  tlicesi  quel  tratto  net 
<)u.de  il  re  ed  il  rocco  sotto  certe  coo> 
dizioni  mutano  rispettivamente  di  posto 
o )x>ogunsi  ne*  posti  intenuedj.  Strio. 
lotrauièzz  (Vess).  Essere  nel  mezzo.  Fio. 
Intraiuezzadór  de  moriozz.  v.  br.  Parasùufo. 
Pronubo.  Mezzane.  Concil'iatore  di  autrrs- 
Mouj.  Villa.  ' 

Imramezzadóra.  v.  br.  Pronuba.  Villa. 
lutravegoi (Fagliela)  a vun.  Venduarstna. 

Ricattarsi,  Farsi  ragione.  Fargliela.  Villa. 
Intravisèm.  V.  br....  Ag.  a pelle  o carna- 
gione vale  Liscia,  Bella  e quasi  Traajia- 
reme.  Villa. 

Intrègli  come  on  opi.  Moccicone.  De  Caf. 
Intrèped  idiot.  de’iont.  per  Idropico.  Fic, 
Intrijtoli. . . Aspergere  di  tripolo.  D.  Sardi. 
limbi  dicono  i Briauz.  per  luibire^  Villa. 
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Invedrii.iA.  lìg- . . . Strada  o altro  qual- 
•ìaai  luogo  tutto  coperto  di  gULiccio«  L'è 
ooA  iovedriada.  È tutta  ghiaccio.  Villa. 

Xnvèrna  CIù  «'uigura  riaverua  *'ingu- 
ra  rinferna-...  IV.  dì  eh.  iig*  Coksi. 

Serra  d‘Ìuvcriia,  «c.  P' . Fràa  nel  V oc. 

jfoTcroàos*  V.  coiH.  » • . • ladottare  aiiitt 
veroarecci. 

luverniMidùrao^.  PVr/ucio<«^*toéc.— T.C.). 

lavcnàda.  . . . fUroÌLura  di  palla  al  bigi.** 


io5)  LAV 

Inyiy«lór./^»iwloyti.Siruiu«nto  Ja  .vvivare. 
ImivaJùra-  . . . Avvivaiura. 
lozaccàis.  V.  cout.  ..<«  IndoaMre  il  zacch.  V* 
bixàga.  Vg.1  nel  Por. 
luxigà.  5/aiticorf^*ioie.  — T*  O.). 
l«tatuàni.  Istimiv-nco.  Instontfineo.  * 

Ixumauiaméat.  Istantanetwientt.  InJUinttm.* 
lìirum^nt  lìg.  Vita  lunga.  Fami  oii  uiru- 
uicuc.  Porla  sul  liuto, 

Judéo(NotUri  ili).  V.  Kòtui  nel  Voc, 


« 


Là  (il.)  ag.  Sé,  >U  U.  Pur  jiure.  Passa! 
Nodo  diiiocaute  ]>enmisioue  o cuacc»* 
*i«»n#  (MiÉgpt  lutamMX.  1.*  I Ctuuej  Ut  A£ca.) 

$«  |h'«  il«  f|uìj 

Ch«  v<rur«o  Ì«  a U gnnda  » • el  podrn  fà, 
D«a  «Iti  gaadaga  ti  povcr,  *«,  *ia  U.  VlLLA. 

Labràa(ùt)  ag.  A la  bra*  infatti  varrebbe 
alla  brace  i c di  fatto  il  maiuo^  che  si 
suol  lessare  colle  legue,  ia  tiuesto  caso 
si  cuoce  al  forucllo  colla  brace  (scl>- 
beno  a dir  luegllo  co' carboni).  Srs. 

Làbro.  in  Òr  nel  Poe. 

Làcc.  tfg.  Andà-giA  come  cl  Ucc. ...  Di» 
cesi  per  lo  più  del  viuo  Ime  e aliboccaiii. 

Arè  0 Dà  oaa  cossa  per  un  i zucca  de 
Ucc.  in.  br.  Avere  o Dare  checchesslt  fier 
un  pezzo  di  pane,  per  podi*  costo.  Villa. 

Fradell  e SordU  de  Uct.  P.  Fradcll 
e Sorèlla  nel  Poc. 

Lacciarèll  e al  pi.  i Lacciarrj.  v.  br.  Ciceròita. 
CnVpsj^noio.  Erlm  da  iusd.ue.  Villa. 

LaccUt  per  Gr.usèj.  P . nel  Poc.  \ illa. 

Làdcr(òs)  ag.  Chi  im  pissa  iu  compagnia.^  o 
r è lader,  ec.  P.  Pissà  in  queste  Giunta, 
Vess  Oli  andù  de  lader.  • • . Esser  le 
vie  fangosissime. 

Liuler.  Spina  fecciaja?  Buco  nel  fondo  del 
tino  oude  si  cava  la  risciac«[uauiru  di 
esso.  SriuueLU. 

Lodìu.  , ..  Agg.  di  Léga  vale  Senza  uoo- 
clù^  facile  da  lavorare.  Sfliullli. 

iAdiaà  oo  terreo^  . • . Farne  un  prato 
di  trifoglio  dello  ladino  — Appratirlo 
di  trilòglio.  Vlu.a. 

Lama  per  PariitU  de  molla.  P.  nel  PiC. 

Lànui  annida.  T.  dei  Rie. . . Lastrina  d'oro 
intrecciata  con  lU  d'oro  per  ricami  rrr 
solo. . 1 Lastrina  d'oro  piuua  per  ricami. 

I>am|iéder  per  Lamprécbi.  P'.  nel  Poc.  • 

Lauìpioaìu  a scatola.  P . in  Scàtola  /i«i  P oc. 

Poi  IP. 


L 

Iximpisàn.  V.  coiu.  verso  il  (lomasco.  «... 

Fttscragnolo  e dappoco  FigìSi. 

Lanca.  Morta  di  fiume  - Pozzi. Pozzanghera, 
Lauchètta.  Vi/n.  di  Lanca.  P.  sopra. 
Lanètui.  PelÌMie{'io»c.  coni. — Meiai  biT. 

Sin,  a Pelo  ).  (Ima. 

Lanétta. . . Stulfa  di  lana  imitarne  la  musso- 
Langhissàn  (dal  fr.)  Svenevole.  Svcnevolone. 
Ptificsio.  QascamorUì. 

Làuna  (in)  ag.  Lami  mortùrùta  - Lana  iueejt- 
poLi^  cioè  non  ben  lavorai.i  dai  cardi. 
Tini  iu  lamui.  P.  Tim  nel  Poc. 
Lanziuctt  (in)  ag.  Lttnzuiiuiecco{* iior.).  Cosi 
TAzcIto  nel  Mic.de'Lapi  I,  i8.  Vii4.A« 
Làor(l).  v.c.  coni.  Le  bacche  delCallorv.  Fig. 
Lauréti.  V.  cont.  sferso  il  Comasco  per  Là- 
oov{laurus  nobUis).  Fiullti. 

Lasàgn(Ferr  de).  P.  hi  Fòrr  in  y.  Giunte. 

Lasàg9  Lnugn Prima  d'auricsse  uja> 

,.j*ÌQ  ujarin;  dopo  uiarié,  kuago  lasagn. 
Del.  jiiein.  cum.  anche  fra  noi.  Avanti  le 
nozze  hueidh  A amore  i dtpj  fuoco  freddo. 
Lasagna  o Zaifàgna.  v.  coni.  bt.  SvogtUt- 
itggiac.  Malav.'gli(t  di  lavorare.  FI  gh'I.a 
mloss  ona  l.isagua  chr  ae  ]m)  pù.  Villa. 
Lassà-giò(colori).  ••  . . luibratuvre.,  Usciar 
. traccia  di  sé  uci  corpi  a cuuiauo. 
Lassass  andà.  ^ilibandmarsi. 

Lassass  andà  Ssaccarsi  i bimbi(}loì.  El,). 
Lassass  andà  iropp.  Far  tropjnt  derrata 
delU  sua  jiersona(Gci\o  Let.  iued.  l,  340). 
Làit(m)  ag.  Avegh  duu^  trii  lati.  Lo  stesso 
che  Avegh  duu  trii  iiiolgin  del  Poc.  Con, 
t . Late  iu  brocca.  P.  in  Làoc  nel  Poc. 
lawiée(w)  ag.  Fà  Lutee.»..  D.vc  in  aiBiio 
..il  latte  a chi  la  il  Ibrmaggiu  a conio 
proprio.  — Ni  quesz'aon  foo  lattee; 
Cioè  di.  lavorar,  io  il  mio  latte 

e jijtUtUo  dei  molgin,  lo.aiTuio.  Coii.sf. 

. Lavàftn)  ag.'^à  U^aa  uè  de  Uvà.  P.UX'ègii. 

u 


y. 


Dìgitized  by  Google 


i 


LEG  ( 1 

Fodè  taccà-sù  de  lavì«gi6.  m.  br.  ZX>- 
pere  torsi  giù  da  checchessia.  Dover  rijtie^ 
gare  te  bandiere  o te  insegne.  Dover  rituet- 
tere  te  trombe  o te  pive  net  sacco.  Villa. 
Lavàa.  V.  Bàj  in  Mamèll  nft  Voc, 
l^vabócca.  . . . Taxieitìo  di  critraHo  o dì 
porcellana  nel  quale  si  mette  acqu.a  d.i 
sciacquarsi  la  bocca  finito  die  uno  ab- 
bia di  uiangUre. 

Lavandée(tn)  ùg.  NettnpannL 
Lavanùsc.  v.  conc. ...  11  Gaudio  del  lupino. 
Lavavìa  (B.iguaA  come  un),  in.  br.  Bagnato 
affatto»  da  capo  a piedi.  Villa. 
l.avai'in(m)  og,  £ upioione  non  iufondaia 
presso  alcuni  che  questa  voce  tragga  ori* 
gine  dalla  voce  italiana  Rivettino.  Birri. 
Lav6(Mecc  viin  a),  m.  br.  Mettere  alcuno 
in  opera  o in  faccenda.  Dar  da  lavorare. 
Dar  da  fare  ad  alcuno.  Villa. 
l.avorà  (i/t)  a^.  Coppass  in  ilei  laverà.  Za* 
porore  a mazza  e stunga. 

Lavori  con  Irgria  T è et  me]  mestee 
cl»e  sia.  . . . Ogni  mestiere  è belPc 
buono  purché  si  eserciti  con  amore. 

Lavora  de  coppa**. . . . Lavorar  ecces.* 

Lavorà  de  ganais-  yfacistlare.  V*  Paccià. 
Lccc(Mert  in)  fig.  ag.  Fare  la  splarutta{Qa,TO 
Leti.  AVg.  Ili,  3 li). 

Légn  (in)  ag.  Ferr  de  lega,  V . Férr  in  q.  G. 

L'ha  aniuò  de  na*s  quelPingegn  che 
jKida  là  irà  caccaa  lacolctuna  al  legn.... 
Si  <lice  prov.  a dii  tenta  cose  fuor  di  na- 
tura o dinicitissuue  a conseguirsi. 

Legn  del  pomes.  in  Poinès  nel  ('oc. 

Legn  de  Scozia.  F.  Scòzia  nel  ('oc. 

Lego  e legn.  ....  Al  Giuoco  delle 
Pallottole  ligoifìca  che  due  di  esse  toc- 
cano il  pallino  Stkicelli. 

Légn  voi.  //,  pag.  3 >5,  riga  la  dopo  Scta- 
ral>an  il  Snlialóss.  (^.  la  voce, 
a pag.  35;,  col.*  a.%  riga  i8,*  dopo  Cor- 
tiuc  og.  MorineU  di  tendina.  Serpe. 
Lcgiiàda  (irt)  ag.  Yrss  minga  ona  Itgnada. 

A'oa  essere  il  i*tggio  andare. 

Lcgoadiniia.  fig.  Sr.-effani//a(Caro  Let.  ined. 
I,  aio).  Batosiella. 

Leguatuéc  de  teaier.  ('.  in  Teàter  nel  ('oc. 
Legnili  (Ferrada  de)  F.  Fenàda  m q.  G. 
Legnava  ag-  Cout  el  legnaiz.  K.  bi  Scarpa. 
Legnoedra  sig.  I."  corr,  eosìi  Legnaeura. 
Cordicella.  Funicella  che  serve  agli  or- 
tolani per  iscomparttre  diritte  le  a]  noie., 
ai  muratori.)  ccc.  per  far  coi*deggiare 
i lavori)  ecc.  cvc.  Villa. 
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Légora  (ut)  ag.  Andi  a là  mazzi  la  legorn 
ni  inoltn.  fr.  cont.  verso  il  Com.^  • . • • 
AntLtreal  mulino  colla  mulenda.  Pigimi. 

CÌap)ti  la  legora  cont  el  carr.  fig. 
Pigliar  la  lepre  col  carro.  Corsi. 

Dà  la  legoi*  in  di  balin.  ui.  br.  Cascare 
il  cacio  in  sui  maecÀeronì.  Avei*e  prospera 
successo  senza  nostro  merito.  Villa. 

Lémrd.^<^.  di  Legname,  v,  br.  ^cglioso.  Vil. 

Léinm  (i/l)  ag.  A'  Brtanzuoli  i Lemm  sono 
lo  stesso  che  le  Grasce  ai  Fiuremiui)  ge- 
neralmente parlando.  Onde  ad  essi  sono 
Lemm  così  i legumi  e le  civaje)  couie  i 
grani)  le  castagne)  ì pomi  di  terrai  le 
noci,  le  nocciuole,  le  gliiande,  ec.  Vil. 

Lencià  e Lenciass-giò.  v.  br.  Lisciare  e 
sciarsi.  Villa.  Animarsi.  AllindarsL 

Le.ideuóii)  e per  maggior  forza  Lrndcnon 
spiritual.  DU  bv.  l*in':one.  Pinckeilone. 
Dappoco.  Omaccio  da  nulla.  Villa. 

Léngua  d'aten.  ^...Komt  di  quei  Fun> 

Léogua  de  can.  ) glii  coriticei  senza  gam- 
bo che  vengono  sul  tronco  degli  alberi ^ 
così  detti  per  qualche  somiglianza  che 
rendono  alle  lingue  sporgenti  fuor  della 
bocca  di  sidarti  aniuiaii.  Villa. 

Léugua  de  can.  Lingua  di  cane.  Erba  nota. 

Léogua(Ma]esuT  de).  ('.  Tai-ràja  nel  Foc. 

Leuguàda  de  foeugh.  Lingua  di  fuoco 'f 

L<^s^i  (in)  cprr.  meridionaie  bt  occiileutale. 

Lètt  (in)  ag.  Fà  irti.  iìg.  Fare  una  spianata 
(Caro  Let.  fam.  II , 17  — d!*  neg.  lU,  3 1 1). 

Lèueid(i/i)  ag.  L'è  eros.  Fé  lettera)  Fò 
sent]>cr  soa.  F.  Sò  in  queste  Giunte, 

Levàa(m)<r^.  11  secomlo  lievito,  che  noi  di- 
ciamo SciroÈH,  cliLimasi  dai  Toscani  Bi- 
fresco  o Ritocco  ; ed  il  terzo  La  Sconcia. 

Levàda.  Sveglia.  Segno  che  si  suoua  nei 
collegi)  ecc.  perchè  ognuno  s'alzi  di 
letto.  De  CantaM. 

Levànt.  Il  Ircpunfe  (plaga , c aria).  Stbig. 

Pezza  0 Pezzetta  de  Levane.  F,  i/s 
Pezzétta  nel  Focabolario, 

Lìl>er(i/t)  ag.  Avegh  la  bestia  aiangiaa  cl 
liber  a quajdun.  m.  del  B.  Md.  . . . 
Esser  uno  ignoiamc  e «acccnie.  Goasi. 

Liber  di  dò  focuj.  fìg.  Il  Meleto. 

Liber  di  estratt.  T.  del  Lotto. . . . Kc^ 
gl»tro  degli  stratti. 

Liber  d'or.  F.  in  Òr  nel  Foc. 

LìImt  e spotegh  di  faci  secò.  Lìbero  dispo-^ 
sUor  di  sè  e del  fatto  suo.  D.  Sardi. 

Lilj.rtàa(Vc.  iu).  Ilg L'a.ore  vacu.  , 

non  incima. 
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Li]>rètf  (VeM  Ih  del),  m.  br.  Essere  ne’ pri> 
mi  elementi  del  leggere.  Vii.la* 

> Veu  Aucamò  in  «U*l  libretta  ui.  br.  fig,. 

Lo  stesso  ehe  Vesc  imlrre  de  •cmtura.VjL. 
Lig.ì.  allegare*  Terxhire.  Attecchire.  E forte 
la  ven  leMÌgraba  vuole  che  ii  «crtva 
Techire  eoo  iiu  aolo  c,  eatendo  luolto 
probabile  che  quetto  verbo  venga  da 
teca  gtiftcio  o baccello  dei  legumi.  HeU 
. Pex  Pavese  oicrepadaim  i baccelli  o le 
atlique  delle  fave  son  detti  Tis  (teche  o 
. teghe\  oode  il  uiodo  di  dire  a quella  geU' 
te  familiare  f tìs  quest  ann  lighen  òent 
■ o lighen  ben  no.  Quest'*  anno  le  fave  te- 
• chiiron  bene.,  o mal  techiscono.  Villa. 
Ligàa  in  biancli.  T*  de' Legai,  di  libri... 

Cucito  e accapitellato,  ma  non  cartonato. 
Ligsdùra(ciato  da  erniosi).  AlUcciauuti, 

Lima Nel  B.  DIil.  chiamano  così 

una  specie  d'erba  palustre.  Pare  aoxi 
clic  essi  clùaoiino  anche  Lima  ogni  erl>a 
che  Caccia  pei  fossi,  dalle  quali  erbe 
togltoDO  poi  liberarli  alta  primavera 
allorché  li  sgombrano.  Villa. 

Lima  a flanché. . • . Sp.  di  lima  da  scar- 
nire  i dal  fr.  e^nquer» 

Liinassun  per  Lumassòn.  V*  più  sotto* 
LtmòsnafBesogna  111,  ecc*)  ag.  Bisogna  far 
la  limosina  colla  bussola  e non  col  bossolo. 

Lln Nel  lino  dbtioguono  i nostri 

afhtcajuoli  quattro  sorte  di  filo  o tiglio 
secondo  la  respettiva  loro  fineaza;  1.* 

- quello  che  casca  misto  a molta  lÌKa 
nella  prima  scotolatura^  detto  iSivi;  a.** 
quello  che  esce  a una  prima  |>«ctinatiira 
e filato  si  usa  per  far  sacchi^  detto  Stop- 
pa; 3.*  quello  che  si  ha  da  una  seconda 
e più  fitta  pettinatura.^  detto  Stoppìnna; 
4.*  la  sorte  migliore^  detta  Lin  spinaa 
o Lin  fin.  Villa. 

Lingér  come  on  parpaj.  F.  in  Parpikj  nelVoc. 
Lión. ...  Neologismo  entrato  da  poco  tempo 
in  quà  nel  nostro  dialetto^  intorno  al 
quale  sì  veggano  le  Gazseire  del  giorno. 
Lippà-foeura  o Lippà-via  ona  cessa  a vun... 
Portargliela  via  con  arte  *,  togliergliela 
destramente.  I diz.  ìt.  hanno  Leppare  per 
furare  con  astuzia.  Ut.  Subripere*  Villa 
~~  Coi  sò  be|  ctaccer  el  m'ha  lippaa 
cent  lira^  e va  che  Thoo  visti  Coasi. 
Liquór  (in)  ag.  V*  Spìrit  nel  Voc. 

Lira  C art.  Lira  sott,  scorso  erroneamente  a 
pag.  385  col.  %.*  riga  sestultima,  si  tras- 
porti a pag.  386  col.  i.*  riga  quartultima. 


LiroUtt.  V.  br.  BnbbuasM.  Dappoco^  ma  che 
sia  sciatto  negli  abip  q nrgU  atti.  VlLLA. 
Lisciò  < Lisciàss.  V.  h|'.  Allacciare  e Allac- 
ciarsi^ e dioesi  specifltneote  dello  strìn* 
gersi  addosso  cl.e  Unno  le  doone  le 
loro  resti  con^istringhe,.  ecc.  Villa. 
Lisciàa  de  vìt  verso  U Comasco  per  Tròs.  y* 
net  Foc.  Ficiki.  ..t 

Lisséti.  T*  de' Calzolai  brianz,  in  luogo  delia 
tnil.  Stécca.  Villa. 

Lista  (in)  ag.  Scassi  de  U lista  di  mtacioof 
y*  DUnción  m queste  Giunte.  ^ 
Lìteraiu(.Vd).  Letteralmente.  All*^,  lettera* 
Litigàrt  (in)  ag,  Xì^ig9ne(*tosc.i-7^T.  G.). 
Litigàtta.  Lit^im(*u>sc.  T.  0.  ),  , 

Lo(J14 a Chi  se  loda  s' imbroda  ag.  La- 
sciati lodare  ad  altra  lingua  ^ e non  alla 
Am  (Cr.  in  Vantagione). 

Loeùgh  (in)ag.  Le  più  volte, .non  che  un 
couiplesso  di  più  compì,  Ì1  Losi/gA  neU'A. 
Mil.  è un  Campo  solo  ancorché  dì  po- 
cliissima  estensione,  abbia  o non  abbia 
annessa  la  casa  del  Uvoratore.  Villa  — 
Lo  stesso  ag.  in  Fóndi  n Lceùgh. 
Lceùva(in)  correggi  Spolòtt  nel  modo  che 
leggesi  questa  voce  nella  sua  sede  alfa- 
betica, e Fojètt  cori  come  è detm  in  Mei- 
góii  in  q,  G.~  dopo  Cocchio  ag.  MoUln. 
Lceùva  0 Lovétta  sempU  e Lovètta  dop- 
pU. ....  Nella  nostra  Accademia  brai- 
dense  é nome  che  danno  gli  Alunni 
alle  lezioni  quarta  e quinu  d'ornato. 
Lóff  (in)  ag.  Andà  a molg  el  loff.  nu  br. 
Menar  l'orso  a Modena?  Mettersi  a im- 
presa inutile,  vana  e di  pericolo.  Vixj.A. 

No  vess  nè  del  loff  né  del  con.  Non 
aver  un  cane  che  faccia  per  zé(*cosc.). 

PoMagh  domà  e!  loff  quaod  gbe  dceur 
el  veocer.  F*  Passa  in  queste  Giunte* 

Se  no  Tè  Ipff  el  sarà  can.  m.  br. 
Se  non  è lupo  è can  bigio.  non  si 

grida  mai  al  lupo  ch’ei  non  sia  in  paese* 
Non  si  dice  mai  pubblio.*  cosa  dì  uno 
che  ella  non  sia  vera  o presso  che  vera. 
Villa.  Dettato  non  sempre  veritiero. 

Vess  minga  loff  e voié  minga  por- 
tann  la  peli.  . . . Non  ci  avere  colpa 
o pane , e quindi  non  ne  voler  estere 
imputato. 

Loghètt.  XogAìcrio/o(Fìrenz.  ).  V11J.A. 

Lóngh  (in)  ag.  Tira  in  loogh.  Vare  la  lun- 
ga(Varchi  Ercol.  I,  164). 

Tirà  de  longo.  Tirar  di  lungo(Ro$'uù 
Signora  di  Mónta  ).  Db  Catitahi. 
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LÀngÌA.  T.  de'CfliToz^.,  Sedi/,  ter.  ... 
Voce  tmtra  dal  (r.  Trutte  e «inontino  di 
Sgtiinzaf  tif  corria.  V.  tn  S^iiinzil  neì  Voe. 
L6n(SrMljdiinenr  dr4). . . La  dercrminarionc 
dcHc  carruzloni  che  »?  fa  a ca|>ò  rTaono^ 
r la  8ranipa  ette  P indica  e HiUa  qtmic 
scrìroutt  di  mano  in  mono  i'  mmicri  che 
c»cono  benefiziati  inogmma  di  c«secstraz. 
Ldra.  II.  eont.  verso  iì  Coiuotev  per  Sci- 
gli^ra.  V.  nel  f^oc.  ' Fkhni, 

LovcrtU.  Trotrio  di  fragole  — Sarusenfù 
dì  poponi,  di  zucche,  di  cocomeri. 
Loriana,  v.  rontVeom.  . . . Nome  delle  pili 
i>Hle  fra  le  pannocdiie  del  grano  turco 
che  li  detonano  per  teinenra.  Fic;iNf. 
Lorderà  per  Lovin  xijf.  i * nel  Voe. 
LtSzza  0 SIAzza  levisi  lo  parola  melma.  Villa. 
Lù(m)  eorr.  prima  fn  terza  pcr»ona. 

De  1d  e 111.  Tra  sè.  Da  se, 
a Lù  come  hi  cp.  Egli  eoìHeglÌ(Wfnn\ 
in  Toiu.  Sin.  a Rigiro  ). 

— 1 Brian?tioli  uiano  frauunetlere 
' <{ue»to  pronome  come  riempii  ito  in  cer- 
te maniere  di  dire  che  dà  ad  cmc  molta 
•ignifìcanza.  P.  et.  beo  lù  bravo,  L'è 
ben  Ice  bella.  Dia  sa  lui  se  me  n incresce 
e duale  dice  Galileo  nel  Cap.  in  biasimo 
della  Toga  — Il  ^L‘lcpi  ditte 

fa  vede  ehe  rancU  in  U f«ngi 

Veaurvn  «neh  Ine  «gaaCaM  «I  |i«r  del  hà, 

5«  «oniv  /m  U«t . hm  ne  ve  pò.  Viixt* 
Liàlùi)ove  dice  dai  servi  aggiungi^  o par- 
lando  eon  esso  loro. 

LucràzzinfLa  tura)»...  La  Morte.  V,  an^ 
che  i/l  -Pandòra  nei  Voc.  • 

Lugàoego  de  pett.  V.  bi  Pòtt  nel  Voc. 
Lumàga  per  Luinattón.  K.  più  sotto. 
Lumagòct.  ....  >Mel  capiteiii  è quel  bi- 
anitiolo  (die  tpoita  fuor  del  rotonef^iru/ó). 
LuxiiaM^.  Tr-  d' Orolog.  Leva?  Nome  di 
diM  peazi  della  quadratura  d'tui  oriuo- 
do,  deui  Puno  Lumatton  di  or  Leva 
delle  ore,  Patirò  Lumatton  dt  quart 
Pieciota  Uva  dei  ^uertL 
Lùmm.  y,  Dia^gn  ia  queste  Giunte, 
Jjthmin<Burlà  in  la),  fr.  del  B.  M.  Dar  nel 
taeeio.  Coasi. 

Lunèua.  Lunetta.  Negli  oteenaorj  è quella 
Nezaaluna  «he  abbraccia  l' oatia. 
Lànna(ii«)«^.Bau^h  a tuo  la  lumia..- Etaere 
d»  mal  umore,  ettere  imbronciato.  Str. 
Fati  i quart  de  tuona.  V.  in  Quàrt. 
Solca  a vwn  la  liinna. . . . Venire  altrui 
il  ticchio  di  far  checchetaia.  Sraic. 
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Sù  eompaa  che  tua  la  inolia.  V.  Com- 
pia in  queste  Giunte. 

Veaa  tajaa  io  iunna  treggia.  Lo  steste 
ehe  Veaa  tajaa  in  d' on  bon  quart  <le 
iuuna.  y.  nel  Voc.  Bim. 

a Ve»  a fà  e(  boach  a la  iuana  ag.  y. 
anche  Dame(/A/.  XX,  ia6,  e Farad.  Il, 
$I  e tegg.  ),  e vedratai  luP  ancor  più 
amica  credenza  incorno  a ciò.  Strig£U.i. 

Lùnoa.  Lusut  per  Lunacione.  Provvedete  in 
siti  che  ti  posttmo  pientare  ancora  romw- 
nientementt  rispetto  alia  luna(Caro  Lei.  in. 
IH,  76  h 

LàtbnfVa  al),  m-  del  B.  Md. Va  al  ce«> 
ao,  fuor  dei  piedi,  ecc.  Non  Pudii  iiaato 
che  in  qiieato  modo.  Spetto  è una  mi- 
naecia  ai  cani  di  caaa.  Coasr. 

Ldt(Fà).  fr.  hr.  Par  prò.  Thnutr  utiU.  Qui) 
daoee  gIP  han  Caa  tua  nagou.  Que*  da-, 
nari  non  gli  fecero  «dcun  prò.  Vhxa. 

LiitArtafin)  ag.  Qui  ti  riportano  divertì 
proverbi  o dccraci  volgari  retativi  at 
volgere  dei  tempi,  Pìnveritimiglianza 
apparente  di  alcun  de' quali  ai  sarebbe 
tolta  via  ae  ti  Cotte  avvertito  che,  et- 
tendo  etti  nati  prima  che  Gregorio  XXII 
faceato  a' tuoi  aKronomì  correggere  U 
Calendario,  bitogna,  per  farli  concor- 
dare col  vero,  aggingnere  al  tempo  da 
etti  etpretto  i dicci  giorni  die  nella 
delta  eorrctioae  furono  aoctratei.  Villa* 

Luti.  toar.  V.  br. . • . Diceti  apecialmeoce  del 
Lume  che  ti  tiene  acceso  nelle  stalle 
(Pinveroo,  intorno  al  quale  le  cotuadine 
tiedouo  filando,  ecc.,  e fanno  a por- 
tarlo una  sera  per  ctaacuna.  Villa. 

Luairaeù  per  Lutiroeùla.  y.  nel  yoe. 

Lutiroeu  ven  de  batt,  ecc.  y.  in  Pòlca. 

Lutnàda  dai  cosuadimi  òriansuoli  è presa 
anche  per  Saj^cra.  F,  nel  yoc.  Vju.A. 

Liàticr  ag.  Dà-tù  el  luaccr  ai  tirivaj.  Dar 
la  tinta  agli  stivali(*tooc.  — T.  C.). 

Levà  el  lutter.d/ut<rarr(*toac.— Frau- 
cioi.  bt  Deslustrar). 

Lustrò.  T.  d'Inv.  Lustrare  a speccldo(^  tote,). 

Lutcritteui(L'è  come  dagli  del).  Se  U passa 
in  leggiadria. 

Luzu(fn)  ove  dice  a San  Sehasàan  dò  or 
in  man  leggati  onora  bt  outn,  t ptù 
sotto  csmeellinsi  le  parole  e in  febbrajo 
di  due. 

Xaizifer  eg.  Luzifer  idioi.  per  Veloiifer.  V. 

Snperb  come  Luiifer.  V.  in  Supòrb. 
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I\Tà.i  (in)  ffff.  Cnnrtf*  H nwa  de  la  Iic»!Ìa 
F.  i/l  in  yi/f/V  Oiune.\^ 

MaabordMan,  la  ritta  Tè  inalada  e 
ri  ì^crott  «ao.  . . . Dett.  coiit,  che 
•i  ode  verso  il  Comafco;  e vale  lo  atetso 
che  Frveni  hartolasci*.  F.  mi  F(x.  Fin. 

Maa  del  hacrhctt.  v.  br.  Atrofia  de- 
gli alberi.  VlLl.A. 

Maa  de!  Un*.  Coriagim?  Coti  chia- 
fiviti  un  male  che  viene  ai  bovini,  pel 
quale  ti  «erca  loro  la  pelle  intorno  alle 
cottole,  ecc.  tanto  che,  tirata  tu  colla 
mano,  non  torna  al  tuo  luogo,  ma  ci 
letta  11  irrigitliia.  Villa. 

Quand  la  romeiiza  a andà  inaa , ecc. 
y.  G.oijmia  in  queste  Giunte. 

Veguì  quell  inaa.  Montar  suite  furie 

0 in  fisima.  Perder  jHivenzn. 

4 Maitàgh  yer  Maiiàtc,  F.  net  Voc.  Pacajì. 

Macaràda.  Piagnistèo. 

Ulaccià  (i/t)  dopo  pelli  ieggi  it  resto  cori,  e 
la  carta  per  modo  che  rieteano  tigrate, 
a radica^  ecc.  PAnA.viNi. 

Illacliiiitòtc. . . . Specie  di  ttoffa  da  paletot. 

Midrr  l^adòtta.  6g.  CAr  sta  in  do/tna(Fag.) 
— per  altro  sig.  Vedi  in  Mònega  sig.  a.* 

Màder  ag.  Fig.  Che  ha  per  natura  o per  di- 
fetto abituato  cheeche»sta  pari,  di  don- 
ne; per  et.  Vr»s  la  inader  del  fregg  o 
di  convultton.  Essere  freddolosissima. 
Essere  tutta  convulsioni.  L'ìtal.  Madre  ha 
tensi  trasUci  afftui.,  ma  non  identici  con 
questo  nostro  modo  nel  quale  tosiltuia- 
mo  Pader  te  lo  applichiamo  ad  uomini. 

MAdri  e Pàdri.  v.  e.  ir. //er  Màdrr,  ec.  ViL. 

Madònna  per  Gènova.  OenoWna.  F. 

Hadrègna(Amnr  de). . ..  Disamore,  quale  si 
•uol  rimproverare  nelle  matrigne  verso 

1 fìgliasrri  Pari  onn  madrt'gna. . « . 
Usare  modi  disamoraci  o tiranneschi. 

Nagaxzin  di  pttt.  F.  in  Pètt  nel  Vo'-» 

Magaazln  sig.  uh.  si  levi  la  voce  paralle- 
lepipedi* Paganini. 

Mapg ma ggengh  di  sect  marend, 
dammpn  vunna  che  sou  coorenc. ..  Alle 
lunghe  giornate  del  maggio  il  coniadino 
ìncouiiacìa  a spesseggiar  le  merende;  e 
chi  non  ha  umdo  a portarne  U spesa  fa 
voti  col  proverbio  per  averne  aliuen  una. 

Nagg  succ  gran  per  luce.  pr.  br. 
Mag^o  asciutto  gran  fter  tutto.  Villa. 


I M.iggengK  i moron,  rAr  dicesi  anche  DA 
j la  maggenga  ai  moron.  . . . Pm.ire  i gelsi 
di  nurzo.,  sicché  in  maggio  diano  belli  e 
vigorosi  geni  e se  ne  rinnoviim.  Villa. 

MAggrngh  (Veti  propi),  m.  del  B.  M.  . . . 
Essere  un  asinaccìo,  un  tanghero.  Corsi. 

Maggettìnna. . . . Picciola  uiacchiuzza. 

Maggiornsch.  Maggiorasco.  Majorascó. 

MAgher  (Salamm  de)  ed  anche  Salamm  de 
Mon<ccia.  m.  br.  Babharcione.  Vjlla 
Polpeit  de  magher.  F*  Po|}*èrt  i/i  q G. 

MagnAn  (i/i)  <r^.  .Sprangajo{"to»c.  — T,  C.). 
Le  giusta  nanca  el  magiian.  È irre- 
mediabUe  o irretàedievolè. 

Tane  me  n'imporra  de  la  bolgia  come 
del  magnan  m.  del  B M.  . . . Non  par- 
teggio per  nessuno  dei  litigami.  Coltri. 

Magrètt.  *F.  Magrln  nel  Voe. 

Nagùtt  (in)  ag.  e propr.  Il  garzone  del 
muratore.  Paganini. 

MAi(U)  ag.  L'ann  del  diiti,  el  nics  del  mai. 
F.  in  Ànn  nel  Voc. 

Mai  ma  dess!  m.  br.  Gli  è un  bel  pezzo. 
Gli  è gran  tenij)0.  È buona  pezza.  P.  c. 
Ecl  on  pcz2  che  Pè  passaa  el  Vclozi- 
fer?  . . . Mai  ma  dessi  Villa. 

Majéster  de  lengita.  F.  Tartàja  nel  Voc. 

Majs(Ghiaradadda).  Guazzabuglio.  Piastric- 
cio.  Garbu^io,  Intrico.  De  Capitani. 

MajttAa.  . . . Nelle  murature  è il  nume 
de'Rappezri  s.Tltitai*j  e disdicevoli. 

MaUriìa  (in)og.  FA  ona  malattia.  Ammalare. 
Infermarsi.  Cader  malato  o infermo.  Dare 
sa  malattia  o in  male  o in  mala  sanità. 

MAIba  ag.  La  malba  tiitc'i  maa  palimi. . . La 
malva  è U panacea  de' contadini.  Fio. 

a Quand  se  cred,  ecc.  ag.  Credersi  di 
andar  a pascere,  e andar  a arare.  Quando  un 
pensa  riposarsi,  invece  e si  trae  pel  dado. 

MalcovAa.  v.  br.  Intristii.  Invecchiuzzito. 
Incatorzolito.  Bozzacchiuto.  Dicesi  più  de- 
gli animali  che  delle  piante.  Villa. 

Mal  de  pett.  sch. ...  Lo  Spetezzare.  Pag. 

Malinconìa  (<n)  <T^.  Vrgni  la  malinconia  de 
fi,  ecc.  Dare  nella  malinconia  di  voler 
fare,  ecc.(MagaI.  Lei.  rrieas.XVlll,  3ao), 

Mal6tt(L'è  mìoga  ).  Non  cè  male. 

MAIt  dopo  Mala  ag.  o megl.o  dall*  inglese 
M'ali  Paganini. 

M.uimia(Guardet  de  clii  te  f.\  pussee  che 
de)  aggtungcìidovi  spetto  o cli'el  vseor 
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MAN  ( , 

ingonnatt  o ch^el  t'inganna,  pr.  br.  Chi  ti 
fa  più  carenze  che  non  suole»  o t'ha  ingan- 
nato od  ingannar  ti  vuole.  Viu.a. 

Nàn  (/n)  ag.  Adree  a la  man<  Alla  volta 
alla  volta, 

Adree  a la  man(Tajà)  rorr.  le  parole 
nettagli  già  dati  Taifottatura  o il  taglio 
nella  parte  doode  a'  è cominciato.  Pag. 

A man  ataoga.  ni.  br.  A mano  stan- 
ca, A man  sinistra,  Viijji. 

A aan  Sebaatian  dò  or  io  man  leggasi 
on'ora  in  man. 

Dagh  la  man  larga.  Dare  facoltà,  U- 
Ifrtà,  mano,  potere. 

Dà  la  man  a vuona  di<ona  i BrianuwH 
per  Impalmare  una  doo/ello.  VjtLA. 

Nenà  per  man  “tg.  o vero  Meoà  de  man. 

. Menare  a mano.  Trarre  a mano, 

Mett  i man  in  orazion.  Piegar  le  manL 

Mect-là  vun  cont  i man  in  orazion. 
fr.  conr.  coni.  . • . Legarlo  per  menar* 

' nelo  prigione.  Fiumi. 

Stà  tu  la  man.  T.  de^Bcrgainioi.  . 
Avere  la  ]'aita(o  cagliata)  degli  atrae- 
chini  tanto  di  conaiateoza  die  regga  in 
aulii  mano,  che  non  si  spappoli.  Vju.a. 

TegnI  la  aoa  man  drizz.i  o Stà  au  la 
•oa  dritta. 7"r/*erj» sulla mano{*w%c.T.G.). 

Toeù  ona  mice  de  acgonda  man.  lu. 
br.  Tòr  per  moglie  una  vedova.  Viu.A. 

Trà*giò  de  man.  . . . Diceai  quando 
iin  cavallo  avvezzo  in  coppia  ad  oaaere 
attaccato  a deatra  ai  ponga  a mancina, 
o inveraainente.  Staigelli. 

Vess  in  au  Li  man  a lavor.H.  fr.  c. . • • 
Lo  dicono  i mancini  allorché  ai  trovano 
])cr  la  condizion  del  luogo  a poter  la- 
vorare colla  inano  loro  utile.  Ficini. 

Màn.  T.  d'Agr. ...  Goal  chiauiaai  un  nu- 
mero di  tre  o ([uatiro  magliuoli  piantati 
uniratoeuie.  Per  ea.  ort  gahbiaeu  de  quat- 
ter,  de  ses,  de  voti  man  aarebl>e  un  or- 
dine di  magliuoli  o dì  viti  diapoaii  coaì 
::  ::  — ;•  ::  ::  ::  Va. 

Manca  (i/i)  rg.  Birb.a  chi  manca.  F.  Biriia. 

Mancatùtt(La  Cà  del).  F.  w Cà  nel  Foc. 

Nandà-foeitra  (in)  cor.  le  parole  il  Cocchio 
a vapore  in  la  Locomotiva. 

Manechén  (ìa)  Modello. 

Mànega  de  mati.  ag,  Vna  nidiata  di  matti. 

Flaneggéver  (in)  ag.  Di  tutta  usualità. 

Maneggia  o Stàagia.  Frascato.  Palo  rifeaao 
di  mezz'oncia  di  diametro  al  piede  a 
uao  di  aoatcntar  le  viti.  Pacammi. 


o)  MAR 

Maoeggiceura.  ...  Lo  ateaao  ae  più  corto 
e più  aoteile.  Pacamjni. 

Mànegh(CaIà  in  del),  m.  br.  fig. ....  Per 
vecchiaja  o per  inalattia  Venir  meno  del 
aenno  e della  memoria  Vale  anche 
Scadere  di  credito,  di  /ortuAa,  ecc.  Viu.A. 

Manéac.  • • • . Quelle  Sporgenze  davanti 
e di  dietro  di  due  doghe  d'una  botte, 
che  le  irrvon  quaai  di  manico^  Stwg- 

Manètt  (in)  sopprimi  la  parola  gambe.  Pac. 

Mangia  de  bagnaa,  de  «ucc.  FiSàcc  nel  Voc. 
Chi  mangia  abooota  moeur  tard. . . . 
Il  troppo  tardare  U refezione mattutina 
dUgiova  la  zaiute.  * 

Mangen  ture  faeura  d’ou  bazlòtt.  w.  Ir. 
egwvalettte  al  mil.  Mangia  ti  che  mangi 
anmi  F.  in  Maogià  nei  Voc,  Villa. 

Vun  che  uiangiarav  la  vkta  eiero.i 
0 die  inangiarav  P uliem  artieoi  del 
Credo  0 clic  inangiarav  anca  dii  l’ha 
fo.1.  Diluvioae.  Diluviatore,  Sparecchia- 
tole. Mangiatore  iuzaziabile.  Villa. 

Mangiaparòlla.  fr.  br.  fedifrago.  Maruator 
di  parola.  Villa. 

Mangioaà.ilfa/i^ùu:càÙ2re.Mangiarepiù  volte 

in  un  giorno,  ma  poco  per  volta.  Villa* 

Manin.  F.  Sciauipio  i%  queste  Giunte. 

Manìana(iA)  dopo  lima  ag.  o Ripaaaare^ 
rivedere,  raazeztare  checcheMÌa.  Pag. 

Mauovài  a.  T.  de'SelI.,  Carr.,  Fab.  Mauivella? 

Manzrin  usano  i Brianz.  per  Isleale.  Villa. 

Maatcll<7^.  Mantcll  •troaordcn.'U'i.  Stramanio. 
Mantèll  zuccher  e cam-lla. . . . Pelame 
(nel  cavallo)  mizto  di  bianco  e bajo.  Sta. 

Mamin(Trovà  la  famin  zott  al).  F.m  Fànira. 

Wànz  col,  a."  , j-iga  3 a.*  dopo  Schtenmie 
ag,  ss  Bjrelli.  RùoitA^.  DigrumAe.  Fm¥0, 

Mànz  chiamano  i Brianz.  an  he  il  Toro- 
Onde  Menà  ona  vacca  al  manz;  Dà  el 
manz  a ona  vacca  vagirono  Menarla  alla 
monta;  (aria  montare  al  toro.  Villa. 

Màpi-ta  0 Nàpola.  « . Quel  Piano  di  legno 
al  quale  un  porto  fluviale  approda,  e 
z'avanza  o ritira,  z^abbazsa  o sì  al/a 
zecoado  la  gonfìezza  del  fiume.  Staìg. 

Màr  (in)  ag.  Pari  on  pon  de  mar.  Parere  che 
in  alcun  luogo  vi  sia  o v abbia  la  sagra. 

Maràzeia.  ...  La  falce  grozza  da  potare 
le  vili.  Pag. 

Nàrch  sig.  3.*  (w)  coir.  o,a34997. 

Mardda  uiaz’c  e femeoa.  • . . dicezì  quella 
nella  quale  la  maestra  poco  poi  fa  da 
colatore.  Le  gore  (ro^)  e i gorelli  (roz^eir) 
d’una  marcii.i  zono  questi,  couiinciaodo 
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Oaì  principali;  i*  VAJaquatrit;  a*  la  , 
Mffe^traf  3.*  il  Chador;  4*  ri  Reeìapp, 
«]ua«t  dirò  Rtpigiiatore,  pcrcliè  ripiglia 
acf(ue;  il  come  a dire  Rac^ 

<og!itwt^  gorello  0 conaleuo  che  iu  di- 
rezione obliqua  atimrena  l'ala  d*uaa 
marcita^  ripiglia  T acqua  dal  colatore, 
e la  porta  ad  un  canaletto  (ror^ccra)  del 
quadrato  Infcriort;;  i 5/t(/ che  »ouo  ca- 
gli incavaci  per  guidar  le  acque  tu  te 
ale  delia  luarelta  — Il  Saltarell  è un 
rialto  di  terra  ne'  canati , il  quale  è coti 
detto  f>cTclìè  ti  fare  un  salterello  all' ac- 
qua clic  ne  calca  — Tat/ilòr  dìcoosi 
‘ quelle  parti  della  marcita  dove  la  co- 
tica per  acqua  entratavi  tutto  t'aLa  e 
rigooQa.  Villa.  - K.  anche  Ritòra  iic  q.  G. 
Marción.  v.  del  B.  Mil.  Bagn-tto.  Villa. 
Moréiida  ag,  Magg  inaggengh  di  tett  ma- 
rend , ec<‘  FI  Mògg  ùt  queste  Giatite. 
Marèitu.  Rancore.  Atutirzza.  Strio. 
IMargnilfe  MargnilFòu.  Scaltritone. y-Vrinòa. 
Nargnifl'ònaa.  Satìtritaccia.  V.  Briuòuna. 
^lari  (i/t)  ag.  Mcj  cuu  de  luarl,  die  bocca 
de  ficea.  F.  Fioeù  in  queste  Giunte. 
Marì(iY^po)  pg.  Uno  di  quettì  Scalda- 
piedi diceti  dai  Totc.'uiì  Le  Nonne. 

Mari  color  de  piomb.  Veggio  impiom- 
òtj(o(Nip.  Bacc.  1839^  P’  4^)’ 
^IarÌitg(Cioe>igli  <tel^.  , . . Sp.  dì  giuoco 
che  tt  fa  con  divertì  parallelepipedi  di 
legno  o d'altro  legnar:  con  numeri.  Pag. 
Marida  0 coni.  J^Lirtà  ona  cotta,  ui.  br. 

fis-  Smarri'-la.  Perderla.  Villa.  1 

Illahnàr(tn)  ag.  Audà  de  galiutt  a mari- 
nar. F.  Galiòu  in  queste  Giunte. 
Mariòtz.v.  br.  yfogìiazzo.  AfafnVjonio.  Fà-iil 
’ on  mariozz.  Conciliar  un  mogliazza.  Villa. 
Marnètc  de  la  pasta.  Lettuccio  del  pane 
(Laica  Cena  3,  p.  St,  ediz.  Silv.).  Ar- 
ncte  facto  a guita  di  cattoocino,  nel 
quale  t'intride  (/e  sparg)  la  farina  e vi 
ti  latcia  a lievitare.  Villa. 

Màro  (<n)  cor.  in  fine  Maro  iu  3/armn.  Pag. 
l^Ltrocc’àa.  v.  br.  AfaUsdo,  Malazzcto,  Ca- 
gionevole* Villa. 

Mnróu  gergo  per  Faioeij  sìg.  ult  F.  Db  Gap, 
^Lironòtt.  • . . . Chi  tuole  commettere  di 
molti  errori  in  giuoco.  D.  Sardi. 
Maronàct  dicono  alcuni  per  Maronée.  F. 
Martcellàuna.  F.  in  Uga  nel  Voc» 

Martci  on  terrcn  o ona  risera.  F.  Ritéra 
in  queste  Ciujite. 

Martiliinna. ..  Sjr.  d'actjua  acconcia.  D-  Sar. 
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Mariòli  (in)  ng.  Giugk  a campanna  e martell. 
....  Sp.  di  Giuoco  che  tl  fa  con  carte 
appropriate  al  suo  nome. 

Marudònt  0 Cappón.  v.  com.  br.  Siarcheo 
sAstiziale  o di  giugno.  ScaraCiggctto 
eteivo  che  i contadinelli  brianzuoli  tro- 
vano taporito  mangiare.  E detto  Afa- 
rudent  o Afadurant,  perchò  ti  lascia  ve- 
dere al  maturar  del  grano,  per  entro 
il  quale  svolazza  iu  sulla  sera  tpecial- 
meme.  Villa.  --Nel  Nìl.  altri  lo  dicono 
Maduranza  dei  forment. 

^Ltrd.nuì.  v.  com.  del  B.  Mìl.  Amarezza. 
Raiuore.  Corsi. 

Màra  (in)  dopo  baltrocca  ag.  o ch'el  ptoeiiv 
o ch'el  fiocca. 

Mar2Òcch(M.ingU  a),  fr.  del  B.  Mtl. 
giare  a ufo.  CoRsi. 

Mataràa.  | v.  brìanz.  Malandato.  Malescio. 

Nataròtt.  f Morbisci-to.  Villa. 

M.'itcarmna  di  biij-  Lunetta  ? 

Mateàrpa  e Masc.irpìuoa.  . . * Coti  chia- 
mano t Brianzuoli  quella  Pellìcola  molle 
e crassa  che  per  riscaldamento  tt  for- 
ma tulle  cac’moìe  (form^tgitt).^  timiglìante 
a panna  di  due  giorni.  Villa. 

Matclié.  Ad.  di  Bàli.  F.  in  queste  Giunte. 

Màtcher.  . . . Koinè  di  que'due  legni  che 
inciiiodati  un  per  pane  per  ogni  co- 
lonnello di  lilatojo  ne  abbr.iccìaoo  e 
ruote. 

Màjcliern  ro/.  I.%  r.  lo.*  ag.  Afoscón,  Po- 
jàsc  e il  Tabarin  dei  Bolognesi» 

Maiclici'a  le  coguotti  og.  Ti  conosco 
materha.  Conosi  oti  il  cui  disse  alTorticak 

Mat'ciòri.  F.  in  Omenàri  nel  Voc. 

Matuàda.  v.  br.  Carpicxio.  Rifnisn,  Vill,\. 

Matnadùra  (Tceù-foeura  i.a).  Sbozzolare. 

M.OÉOcck(in).  ag.  Aouwsciare?  — Mencio  t 
Anunencito  non  risponderebbero  bene  a 
Masottaa?  — £f  ru  masoccaa  non  »Ì  po- 
trebbe dire  io  italiano  Riso  strafatto, 
stracotto,  stracco^  Villa. 

Mattaria  (in),  ag.  Afasseria  vale  anche  1.* 
]>er  Casa  di  laboratori  di  campagna  (K\ì», 
enc.  cit.  Vincenzo  Borghìni);  a.*  per 
Dominio  0 jtossesso  dì  un  terreno  o altro 
fondo  stabile  - Una  bella  mafteria  di  i'ar- 
che  ditte  altresì  il  Caro  negli  Am.  Yil. 

Mattòe  ag.  Una  donna  per  niattee,  ecc. 
V.  itt  Zurcliée  nel  Voc. 

Mastra  (in)  ag.  Avò  itnp.iraa  domò  el  libcr 
de  la  nustra.  . . Estere  lui /ri/^'ex  coit- 
su-uere  netus.  Conti. 
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Cortei!  che  va  a la  juaitra.  K.  Cortèi! 
ift  *jut4te  CiwtU, 

M«i«troiu.  V.  conr,  Mestart.  Trameruire, 

KatricoHu  . . , , Giovine  inesperto,  in- 
genuo, che,  acaipre  vìmuio  iu  fauii- 
glia  co'auoi  duiiiratici,  s' è recato  in 
queir  anno  a studiare  sulla  univeraiià, 
per  cui  quivi  a' è dovuto  Ciré  iiucrì- 
vere  nella  matricola.  Per  tutto  t^uel- 
Taano  il  novellino  è battezzato  dai  com- 
pagni provetti  per  uu  Matricolili  od  un 
Pujtill,  come  chiauiavasi  alcuni  anni  ad- 
dietro. De  Cap. 

Nacriz/à.  Afatrizutre?  Madreggiare?  Somi- 
gliare in  clieccitessia  la  propria  madre. 
Stai  CELLI. 

lyiatrònna  o B.tndéra.  CuiJajuola.  Coti  chia- 
mano i Mandri.ini  o Bergamini  della 
Valta««in.t  quella  Vacca  che  precede  la 
inandra  colla  camj>anclU  o col  campano 
(ciocta).  Villa. 

N.’tirònna(m)  ag.  La  Matrcnna  de'nottri  in- 
gegneri vale  ()ro.$sa  gaùòa  da!!e  once  tette 
in  tù  clte  dicono  aoche  Gabba  matronale. 
Villa. 

Màtt  (òt)  ag.  A'uhe  il  pazzo  /a  qualche  cosa  nel- 
le  cose  sue  pfvprie( Caro  Let.  neg.  I,  146). 

Dà-giò  ci  OLLtt.  Cesstir  di  mctteggti'.ie, 
anziché  Matteggiare  tpecialmeme.  Villa. 

Nat  tèli  (i/i)  ag.  Vt  ti  ottei’vano  Fatta . . • . r 
Fiòccli. . . . F*.  queste  voci  nelle  pres»  G. 

IlLittùlega  e Mattòlica.  v.  br.  Falutuo.  Fa/tr- 
taiti  0.  Ceivel  bi  lzano,  Stravagante.  Ete- 
ròclito. Villa. 

Nàzz.  T.  de'SeujuoU  corr.  Completto  d'i  t 
in.-ua»siuo  di  teca  per  9 , cioè  99  ma- 
tattiue  inticuie  raccolte.  Si  attestano  in 
uu  arne«e  da  cìO»  Vjll.v. 

X^lazzabonténip  dicono  i Dnaazuoh  per  Bai- 
laboniémp.  F*  Villa. 

J^lazza  de  cavej  ror.  Ciocca  di  capegli  in 
Capeili«Ta,  CaprUatura.  PaGAìum. 

ALizzédo  ag.  in  f.  d'ad.  .d«*/M4f2Mfu(Magal. 

^ aumuìzzaù  buccheri  ). 

F.  B.itollìu  in  Fc-dàda  nel  Foc. 

Nazzè^t  per  Ròte.  F^  nel  /^yc. 

jyiaz/.èua.  T.  degli  Orolog.  Scatto.  Pezzo 
degli  oriuuli  da  tasca  che  iiLeia  il  1110- 
vimetito  della  tunma.  In  <tuclii  da  ione 
è detto  ira  noi  Moneghin, 

MuUzict(Gtnga  ai)*  Lo  steisu  che  Ciugè  a 
lAvichlàlla.  F,  il  Foc. 

Razzolar,  v.  br. ...  Chi  aaunoz.ta  1 porci 
u ne  fa  Miami  e tolticce.  VllLa. 
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IlUxzdccli*  ...»  Nel  B.  Mil.  è una  par- 
ticolar  luaniera  di  Bilico  (basgier)  di  cui 
ti  la  uto  per  trasportare  li  latte  da 
luogo  a luogo.  Dall'  un  capo  del  bilico 
pende  il  oecciiio  pieno  di  latte  ; a questo 
Ca  coutrap])eso  uu  pezzo  di  legno  inclùo- 
daco  tuU"alu‘o  c^poi  dal  quale  pezzo 

10  strumento  prende  il  nome.  Coesi. 

Néa  alta  latina  dicono  i coniad.  brianz.  per 

Mia.  P.  e.  La  mea  donna  i e La  tue‘  doivio 
dicono  pur  talujLÌ.  Villa. 

Meda  (m)  ag.  I ootiri  conudint  chiamano 
Cavali  quella  po' d'*arcatura  a mo' di 
tetto  die  fanno  colle  Cascine  nel  mezze 
della  cautta  verso  la  cima,  e €<9^  le 
due  alie  laterali  di  Cucine  che  nieuono 
in  mezzo  detta  arcaiura. 

Méder  per  Moeùd(da  mattonai).  F.  nel  Foc. 

Méder(J  omea  hin  minga  lajaa  tucc  su  oo^ 
Gli  uoaùtù  non  sono  tutti  tagliati  ad  una 
misura.  Non  tono  ^tii  latti  a uu  modo, 
non  hanno  tutti  il  meU  * naturale.  Villa. 

Mcjiia.  V.  cout Terreno  in  cui  tia 

stato  del  miglio.  Figini. 

Melgàda.  • . • Grano  turco  seniiuaco  fìtto 
che  si  ugha  in  sul  lar  del  bore  a uso 
di  foraggio  verde,  per  lo  j>iù,  e dassi 
alle  vacche.  — E diversa  dal  VaHighett, 

11  quale  SI  dà  solo  ai  buoi  allorché  la- 
vorajio  arando,  giacché  jUIc  vacche  di- 
miiiuirebbe  il  l^uc.  Villa. 

MrigàiL'(i/t)  ag.  5/0tcu(Giur.  Georu.), 

Alriglicc  dui,iio  nel  Basto  ililaitese  quel 
Terreno  che  nell' Allo  cUcesi  Funiiciiiouàa, 
cioè  Campo  setuioato  a gran  lureo.  For- 
ineiuoiieto?  MelUheto?  Villa. 

Melgóu(ut;  (pani)  oss.  Barin  cliiamano  co.t.* 
i Briaiia.  il  fior-l'cmiua  o .ia  l'iutiruie  ilri 
pi.ulli  del  grau-itu'L'u  — 1 F<euj  de!  for- 
menton  iuuu  le  vere  foglie  del  gaudio,  le 
‘in  di  pigliano  il  iioiue  di  FujeU  quando 
.1  •laceaiio  verdi  juir  riporle  jmii,  .*c- 
cate  die  aiaiio,  a u.o  di  uiangiiiie.  I 
Scartoii,  che  .ono  deui  audie  SfMiktt  u 
Fojase,  winu  propria.iieuic  le  glume  u 
apoglie  della  .juga  (Wva)  — 1 
«ino  le  cime  del  meluale  dalla  «piga  lino 
a)  picciuolo  ilei  fiore  masdùo,  il  ipi,de  è 
detto  / uir  aa.ulucauieute  - Sqicron  tlicoii.i 
t)iicllc  radici  che  eacono  a gui.a  di  raggi 
dal  piiiuu  nudo  del  uu  lun.'e  pic..u  a 
tcrrav  le  quali,  lana  la  riiicalaatura, 
è iiupianuuw  e a addeiiiriUiO  nel  leri'cui* 
e seri  ouo  a feruui- .-dd.'  Li  pi.vuia.  Yuxa. 


MES  ( i 

Nrigóa  (ÌY>d  Molliti  Fuiton  o Musoti. 
Melinoli.  Ti  de*  Clainb. . * . CliÌAri  d'uova 
«fioccati  e auccltero*  D.  Saadi. 

Memòria  usmo  i Brianz.  per  logegoo.  Ca- 
paciti, InieUecto.  Villa* 

Meaaiiórao  Mcnajùra-.»  Cavetto  io  cui  pota 
c gira  il  ptimoiie  deirolbcro  da  imdioo. 
Nraatcii  o Maueteià.  v.  br.  Alifuceiare.  ViL. 
Menàaé-via.  ui.  br.  P^rfe  o Piantart  una 
vigna.  Non  aiteoderc  o badare  a quello 
che  tino  la.  Villa. 

MencHch.  v.  br.  5crùif0«  Villa. 
M«oeghìuna(Dagh  la).  Dar  te  frutte  di  frate 
Alberigo  — £d  onebe  Dare  un  infunata. 
Mònna  (Dagli  td  a vun  oaa).  fn.br.  rinon. 

di  CurU-tù  vun.  6g.  K*  in  G,  Villa. 
Neanadul  (Orelogg  cb«  va  a).  • . • Orologio 
che  ad  ogni  tratto  lia  bitogno  d'eMere 
regolato  colle  dita.  Stakw.Li. 
FlermaiUu^a  ditono  i Brianaueli  per  Mcn- 
naiorÓD.  V,  Villa. 

Mrnnapolénta  per  Mcnuatorón.  V, 
Ikl«adder(ÌA)  ag%  I Regoeuj  di  memider.  Bac- 
tolte  suiia  tectiaiGloni.  Georg.  ^4^)}. 
Mrnùa  ag,  aot.  Le  Minugùt  * cioè  le  l>u-> 
della  o le  interioTa. 

Mèrda  (Amore , eec.).  V,  in  Véner  nel  Por, 
^Icrcaciàll.  C(trrATparra//i.  Coltellaccio  rug- 
ginoso e tutto  tacche. 

I'‘IéiTt(Vcgni  a),  m.  br.  Penir  a f:;arii,  a tale. 

U»u  vrgnuu  a merci  de  datt  di  Imtt.  Viti 
Mèrla  acquircsti.  Merlo  actjuajuoloy  e levUi 
la  falsa  sinonimia  d't  31artia  pescò.  Villa, 
Né*  di  atm  11  maggio  - di  gact.  Il  gennajo. 

Di*  met(Pauibrn«,  Magiàater,er.).  P,  le  voei, 
MèM(Bati  el)....  Diteti  per  Ucb.  ad  alcun 
dolciooe  ciré  tt  mamla  per  ambasciata 
ad  un  ter/Ai  colPordine  che  abbia  a dirgli 
di  battere  il  meteo,  cioè  rauibaeciatore. 
Mèsta  ag.  Avcgbcl  come  a andà  a meeta.  «r* 
Averlo  per  usaosa,  per  una  cosa  da  poco. 

Caniii  incesa  granda.  ir.  del  B.  Mtl.  • . • 
rrcteddere  oltre  il  debito.  Cossi. 

a DIewa  b.-ttsa  ag.  Messa  òoxse(Pan. 
Post,  1,.  xvu  nota  icX 

Messa  sreca.  « * » Nel  coaiado  verso  il 
Comasco  daofto  questo  nome  Anclie  ad 
ogni  Venerdì  di  quaresinsa,  perchè  in 
tale  giorno  non  si  dice  messa.  Ftcìai. 

Messa  //nuutu^Ban.  (ose.  — Mol.  £/.). 
Quella  che  si  la  dire  scna'olrbligo  di  lootla. 
none  e per  semplice  rleuiosina  evcnttule. 

Semi  la  mesta  del  céeiigh.  P.  Coeùgli 
in  queste  Giunte. 

Voi.  IP, 
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Nessed:\(bi)  og.  Francesco  da  Rirbèrino 
ae'Docum.  di  Am,  usò  più  volte  di  dire 
Mestiflare  per  Mescolare.  Villa, 

Mesièe((n)  ag.  Andà  a od  niestee  che  nis- 
«im  le  pò  fà  per  nun.  Andar  dove  nè  papa 
ni  ittqttradore  può  mondare  ambasciatore, 

a Fà  per  uiestee  og.  £ un  cOsitt'atio 
dicesi  volgarm*  dai  Toscani  Mestierante. 

Mestee  covert.  «...  Mestiere  illecico 
esercitato  sotto  Ì1  nome  e le  appareore 
d"  un  altro;  come  chi  etercita  in  certi 
angoli  remoti  il  uiesricr  del  bettolirre 
per  attendere  sotto  quella  coperta  al  te- 
ner nuno  a'iadronceUi  domestici.  Villa. 

Osi  e cerci-sù  Tè  uirstee  de  desmet- 
tel  pù. . . . Osti  e accattoni  lucrano  di 
molto  e con  lieve  Caiica. 

Vess  vun  che  glie  pias  i mestee  bcj 
e faa.  Aver  lasso  del  poltrone. 

Metiée  fig.  o Vuona  de  (|iiij  del  mestetf 
per  Sguànsgia.  P,  nel  Por. 

Mètt  ag.  Meti-giò  i guardi.  Posare  le  guardie. 

Mett-insemuia  a botton.  Calettare  a 
noe  stia. 

Metc-sott  ri  Icsugh.  • . . Mettersi  fra' 
piedi  il  veggio,  la  cossettiiia,  la  ciecia  per 
riscaldarsi,  come  soglion  fare  le  donne. 

<2ùv  de  mete.  Dova  da  porre, 

; ^lèit.  Stabilire.  Metter  legge.  P.  in  Signòr. 

: Métta  (in)  ag.  Anche  ne' Bandi  toscani  è 
I detta  .3ca/(T(Mol.  Ei.  ). 

' Mèzse^.  Dr  mexz  e mexr..Medìorrr.ilfeaznao. 

Metres  de  inezz.  Farsi  trametzatare. 

Mexz  addaa,  Slezz  aolalaa  e sim, , , E 
proprietà  del  nostro  dialetto  olie  ncirit.i- 
liano  si  volta  coi  dijuinutivi  io  iteio,  uc- 
eiof  uilo,  e sim.  Per  es.  Malatierìo,  ccc. 

Vessegh  aancli  meza.  Estere  semivivo, 

Meaxa-calòtia.  P,  in  Orològg  nel  Poe. 

Meeca-còppa,  eke  anche  dice/i  Mexza*eol- 
tètra.  V,  br.  Persona  di  mezzana  condi- 
:dotie  ^ di  mezzana  fortuna.  Vilxà. 

Mrzza-tèst.i  dopo  Fett  levaa  ag.  Feste  levate 
— T,  G,). 

Mcna-mòitn  che  altri  duomo  Mezao-omt- 
ta.  , . . Danaro  snvojao  di  bassa  lega 
oke  valeva  già  dieci  soldi  di  quella 
moneta.  Fu  cootato  del  17^. 

Mezz.i-pài»era.  P.  Paaerèita  nel  Poc. 

Meiàa-papaHaua.  Meva  doppia  di  Roma. 

Nezz-caràtef.  T.  Teatr.  «•  • Aggiunto*  di 
atloi'i,  draunui,  ecc.  semiseri. 

M<r2z-cavàll.  . . • Cavollaecto,  aehetta. 

Nega^cofitfàst.  r Contralto  di  poco  lucro. 

P 
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MfZKin.  Mezzo.  K.  in  Balón(ctt/oco).  Strjg. 

'h\ttt‘WÌiX.x.Matterulìo.Pazz£relh.Pazzenccto. 

Nezz-oeùcc.  gorg.  .4,  Mezzo  scucio. 

Mesz''orèus(//i)  ai;’.  Mez.z  oretta  {'T . C.). 

Mezz-piinic  in  Panié  nei  Vocaboiario. 

Mezx-pànn(in)  ag.  Panno  sottile. 

Hczz-pioI  (in)  ag.  Vn  Crosso, 

Neszopaol^tt  Vn  CfOJ/mo(*to8r.-T.  G.>. 

Mezz«<^uartìo.  * 4 . Misura  reale  di  lue/zo 
qaartuccio  equivalente  a poco  più  d\m 
co[>po  delta  nuova  soma  decimale. 

Mezz>scùd.  . • . La  metà  d'imo  smelo. 

Mi  n^.De  m'i  sè  siess.  idiot.  coni.de)  B.  Mil... 
Da  lue,  di  mio  animo  spontaneo.  Ck)Rs:. 

Mi-nò  l*è  et  padcr  di  gait.  /'  Pàder. 

Sont  rcstaa  come  mi.  fr.  del  B.  Mil. 
Ì?tMC7/i  attonito.  Corsi. 

llia(Tirà  i basiti)  0 sin.  ecc.  correggasi  Tira 
i basiti  o altro , ecc. 

Mia  dicono  luoUi  Srianzuoii  in  luogo  di  Bi- 
glia o Bceiigna.  f^.  nel  Voc.  — Miarav. 
Pisognerebhe  — Miarà.  Bisognerà.  Villa. 

Mìcca(in)a^.  A moli  de  micca.  K.  in  Mòli. 

Dà  la  micca  .a  vuji.  m.  br.  Dare  la 
gambata.  Escluder  uno  da  uistrimooio 
desiderato  e cliiesio,  clte  viene  cou- 
cliiiiso  con  un  altro.  Villa. 

<1  Vessrgb-deat  la  inicra  ag.  Entrarci 
colle  gomita{’’toàc.  — T.  G.). 

Vorè  quajcoM  de  mej  chVl  pan  de 
micca.  m.  br.  Voler  miglior  pane  che  di 
gran  ca/i«//o.  Non  si  contentare  deU'oue- 
sco.  Villa. 

Mieb^sn)  A san  Miclìee  la  pianta  Pò 
toa  e i figli  bill  mcc Passato  set- 

tembre il  fico  non  ò più  buono. 

Migliàticli?  . ♦ . Voce  de'nosiri  bandi  an- 
tichi, e vale  Campagna  seminata  a mìglio. 

Milàn(in)  <7^4  A trovà  i parcnt  de  Wilan  beso- 
gna  andù  coi  pee  in  uian(cioè  con  doni  di 
jK»Ui,ec.).  Det.  ìrouìc.del  B.  Mil...  Coasi. 

Chi  va  a pian  va  a JMilan.  Chi  va 
pian  va  ratto» 

Daghel  ai  statuti  de  Milaa Di- 

cesi in  ispecie  nelle  vendite  de' cavalli, 
e vale  Riferirsi  nel  contratto  a ciò  che 
quello  statuto  disponeva.  SxftiGELLl. 

Domandà  se  Milan  o s' cl  Domm  l’è 
de  vend.  V»  in  Vénd  nel  Voc. 

E con  sii  abiliiaa  te  stec  a Milan? 
....  Ironia  qnasi  consigliando  un  mal- 
pratico in  cliecchessia  a cercar  fortuna 
pel  mondo  colU  sua  scarsa  abilità.  Stu. 

Pari  el  Douna  de^ULui.f^.  Dòinmi/s  y»G. 


MOL 

M>lan^s(Ì4)  lev.  Vet  clic  guasta  il  verso.  Stk. 

Nioàda.  . . . Scoppio  di  mina. 

Minclón(in)  ag,  A vess  tropp  l>on  se  passa 
per  tiiinciou.  A esser  troppo  ckdri  si  fo- 
rra net  néinckione{*to»c:.  — T.  G.). 

Se  te  credessrt  mai  che  fus«  su  la 
lista  di  mìncioo,  scMStem.  Se  mi  hai  per 
doLione  t inganni  a partito. 

Miacionà(c/i)<7^.El  mincionna  tuin'i.'i  nancli 
lù.  A'é  egli  momla  o vero  Anch'egli  teca 

I monda  itesjHjle. 

I Mis'ér  dicono  alcuni  j»er  Miscóe.  V»  Bim. 

! Misceràda... . F.itto  di  iHÌscee.  D.  Sardi. 

I^lisccrón...  Miscee  in  soimuo  grado.  D.  Sardi. 

Mis<*hitr»»  o Mistitrò  dif(.n.j  molti  fter  Mìsc^ 
edanche  per  Di  odo,  Servente,  ere.  Buri. 

Misrurìn.  s.  111.  * . . Un  p.'inerto  fatto  colle 
farine  di  grano  c di  lu.riz  commisie. 

JMifrurà  di  boti  a Anche  t Ta- 

scAdi  usano,  o piuttosto  il  Pan. (Porr.) 
usò  Misuriìre  in  questo  senso;  JS  lo  Sere- 
patite  i pugili  mi  misura  — Misura  on 
liAston  sul  eoo  a vun.  m.  br.  Percotem 
la  testa  ad  uno  con  un  bastone.  Villa. 

Mi;àa(Dà-via  i Iresti  a ).  Dare  il  bestiame 

a soccita  o a mezzadria. 

• * 

Mituzióu.  idiotismo  enne,  verso  Ì1  Coma- 
sco. LimitatÀone  — Porzione.  FlONl. 

Mucc1ièit(yL'7rtiJfZ^a)  og.  Moccolo?  Scamuz» 
sjblo?  Villa. 

Moccóu.  V.  ront. . . . Filo  grosso  di  stoppa. 

Mòda(Aodà-giò  de) Cessar  d'essere 

in  muda;  uscir  di  moda.  Steigelli. 

Modèli(i/i)  ag.  Al  fem.  MQ(ìeUa{*\.osc.)» 

Mceùv  tai'div.  Gittsre  rcmnno(Dav.  Coltw.y 
In  sig.  di  Meicere  e pullulare  le  piarne,  e 
di  Nascer  Ì semi  - iilocuv  temporiv.  Ca- 
tare y>rÓM<}rtfiio(Dav.  Co/óp.).  £ usasi  così 
attivamente , come  neutramente.  Villa. 

Mojà-gtò  on  poo  de  pan.  m.  coni.  br.  Fare 
unito  di  zup/ta.  Villa.  V»  Zuppà  nel  Voc» 
Mojèiia  0 Brusu-dla.  Pinzetta» 

Morm(in)  ag.  AnJà  a ia  mazzà  la  legora 
al  molili.  V»  Légora  in  qiteste  Ciunte, 
Molili  de  seda  (in)  a Sellon  ag.  Forcone  e 
a Stasgetta  ag.  Staggia  ^ e dove  Xrggcss 
dalle  Sozzonell* . . laccutrate  sulle  1 rom- 
bett...  dicasi  dai  Molzonej.  . . incastrati  in 
testa  alle  Trombett  e giranti  sulla  Serpa» 
£ veramente  le  Trombette  con  in  (rsca 
quelle  palle(&o/zoffcjf)  somigliano  a pic- 
cioli bolzoni.  Villa. 

Molinarflla  du<ino  alcuni per^lorairvcìdpa- 
rut  coeruUus).  V. 
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Uòll  coLue  on  ciod. . • • » DurtMitiiQ.  Stiug. 

Mòli.  •.  m.  T.  de‘'Coat.  in  VaiigàJa 
«/  Koc. 

Hlóll(ÌM)  ag.  No  capi  nè  erotta  nè  inoli 
o vtm  No  capì  nè  crot  nè  lettera,  in. 
br.  iVofi  saper  mezze  le  meste.  Non  /«- 
per  accozzare  tre  palle  in  un  bacino.  £«> 
•<’re  ignorante  affatto.  Villa. 

Mòlla  (pèrti)  ag.  P*»cìc*ù.  T dtUa  moH».  Scerpa, 

MuIIà((a)  ag.  l^lolU  el  prerzì.  V,  in  Prèzzi 
nel  Vac. 

MolU.  Tirare^  Per  et.  Maestro  che  f#Vo(*totc. 
— T.  G.),  cioè  che  batte  pU  alunni. 

Mòma(Foadi  in),  fr.  del  B.  MÌ1. ...  Fondi 
in  forza.  Corsi. 

Moocùcch  (in)  si  muH  la  voce  Manilio  in 
Paolo  (Bar.  Fcid.  Porro). 

M6nd(in)e^.  Il  nunulo  è come  le  scarpette» 

» chi  le  cava  e chi  le  mette. 

£1  mood  Fé  uiezz  de  vtnd  e inezz 
de  compri,  ni.  br. . • . A quetro  mondo 
chi  raccoglie  e chi  «perde ^ chi  Ct  la 
roba  e chi  la  ditfà^  dii  va  tù  e chi 
va  giù.  Villa. 

Mónda  del  rit Co*)  chiamati  tanto 

FAtto  del  mondare  t riti  dalle  cattive 
erbe,  quanto  il  Tempo  del  farlo.  Villa. 

Moudùj  ag.  Pocch  e monda].  K.  Toccliètti. 

Mund  e nctt.  fr.  del  B.  Mil. . . . Senza  un 
qiiaitrino.  Corsi. 

Monóda  eróea»...  Moneta  dì  b.itsa  lega. 

Mònega(in)  ag.  I monegh  de  Berna  <*a  Imn 
ftia  cent  brent  de  via  domi  cont  i pìn- 
circeu.  . . , Dcit.Tto  che  inoegna  a non 
trataodare  le  piccole  cose  clic  tono  ele- 
menti delle  gramlt.  Stiug. 

Monegli'm.  T.  degli  Orolop.  Monachetto. 

- Monaco.  Fraticello.  Frate.  Lo  teatto  della 
•oneria  degli  orologi  da  toire. 

Noneghìmia.  p br.  per  Moneghèita.  F". 

Monpìn.  F , JMolgìn  nel  Foc. 

Monìrt.  pi,  V,  br.  «...  I fiori  o p.ippi 
capitati  di  un  trifoglietto  che  fa  nelle 
tioppie.  Villa. 

Móatcia(iit)  ag.  Andà  a Berghem  de  la  pait 
de  Mooteia  o Andà  a Mouteia  e loruà 
(o  vegni)  de  Bergheiu.  lu.  br....  Far  le 
cote  a roveteio,  non  la  pigliare  pel  giu- 
»to  vertd,  gittar  tempo  e fatica.  Villa. 

Degh  adott  che  Fè  de  Monteia.  m.  br. 

A nave  rotta  ogni  vento  è contrario.  Villa. 

Salamm  de  Mooteia.  l^.M.àgher  in  G. 

Va  a Monteia.  in.  br.  Tu  non  t ap^ 
poni.  Tu  non  la  di'  giusta.  £ v.ilc  come 
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dire  Tu  tei  poco  esperto,  ti  bisogna  aii« 
dare  a Monza  per  itcoxzonaiura.  Villa. 

Mónta  del  palch. ..  Erta  del  palco  scenico. 

Moncàgna.  . • • • Tutto  il  tratto  di  paese 
che  è montuoso;  il  eoinplesto,  Fiotieme 
di  più  monti  di  teguico.  Per  eteinp. 
Anda  a la  mnntagna.^  FVjf/ù  de  la  monta~ 
fpta»  cioè  d.d  paese  montuoso»  dalla  porte 
montuosa  delia  provincia,  del  regno,  ecc. 
Coti  tutto  quel  tratto  dì  paese  coUinoto 
che  è tra  Gallarate  e Varese  è detto 
propriamente  La  Motttagnetuìd  » clte  è 
couie  dhe  Reg'tone  sparsa  di  montagnuolep 
di  colli»  di  Mtonùcelli.  VlLLA. 

Del  dì  al  fa  gb'è  ona  montagna  de 
pattà.  Dal  detto  al  fatto  v è un  gran,  tratto. 

Hiu  doma  Ì luontagn  che  tra  a tò 
loeugli.  Chi  non  muor  si  rivede{Fag. 
SÌM.  V , e.  1.  ). 

Mónte(ln).  m.  avv.  Per  adeguato.  Per  ter^ 
mine  medio.  In  generale.  VjlJji. 

Montura  e Biodèll  de  montura.  T.  dei 
PaiTucchieri. . . • • Nastro  da  montare  4 
primi  giri  di  capelli  d'una  parrucca. 

Morbète.  « . . Usati  spetto  da'  contadini 
brianzuoli  in  tigiiiC.  di  Picciolo  morbo, 
e particolarmente  per  Morbo  attaccacìe- 
cio,  non  però  pestilenziale  e mortifero. 
In  quella  cà  gh‘  han  tucc  el  morbett  tit 
di  coucc;  — Sta  primavera  ha  regnaa  on 
certo  morbett  in  di  fiotu.  Villa. 

Morbèu  in  <lcl  pece l^Ialore  che 

viene  nel  petto  alle  vacche.  Villa. 

Morénd  o vero  Morcnd  inornid.  Bel  bello, 
Adrgio  adagio.  Dolcemente.  Lentamente, 
Pian  piano.  Villa. 

Moréver.  Amorevole  — Caro.  VlLLA. 

Moi'ì(m)  ag.  Chi  mangia  abonora  uioeur 
tard.  F.  i/v  Mangia  nelle  pret.  Ciutue; 
Fà  morì  Facqua.  F.  in  Ac(|ua  in  q.  G. 
Morì  come  on  puvion.KPuvión  in  q.  G, 
Pù  che  viv  e mori  no  te  pocù  fà.  lu. 
br. ...  Così  suol  dire  chi  noti  si  cura  di 
aver  grondi  fortune,  standoti  contento  a 
una  cosa  moderata  di  danaro  o di  fondi, 
e cale  che  basti  per  vivere  temperante^ 
mente  e onoratamente.  £ questo  modo 
di  dire,  chi  voleste,  potrebbesi  anche 
torcere  a sinistro  significato,  \Tjlla. 

Morìa  V.  cont.  per  Molin.  F.  Dà  a moria. 
Dare  a mulenda.  Mandare  alle  tnaci/te. 

MorÌiU'll(Fà) I Duellanti  di  bastone 

chiamano  così  un  certo  modo  p.'irtico- 
lare  di  rotare  a difesa  il  battone. 
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NoitH(>U  ili  tcemri.  • • • Mulidelli  uirc- 
Cdnigi  AgevoUbù  il  diovUneaio  delie 
•C4>nc  oet  reairl. 

NorÌAoa.  Sotc.  u«4to  d^l  Ip 

prr  AmmorUdamttuo,  Ammoì- 
Umtntit,  ViLJLA. 

2Uorai«H*à(ia)  &f,’  ftlAOgià  e uionnorà  batr.i 
iloiuà  coiueozi  eht  altri  ditono  Mangia 
e grauÀ  lM»ra  douià  couienzà  ^ ecc, 
^arimiin)  cor.  Moro  dèlia  CJùnak  t|ueiÌo  che 
coiuuiiem.  dteesi  Morettùmo.t,  un  Manu 
I nigra,  e ben  tliverto  dai  itaptri/tro.  Villa. 
Mòn.  A.  ui.  (in)ag,  Fà  el  luort.  F.  in  Nodà. 

Morri(À  Hi.  F.  m Viv  nel  Foc- 
Mòrr.  a.  og.  A datma  la  more  eJ  «aveva 
luinga*  Passa  io  morire  s‘io*l  sapeva.  ' 
(igni  more  la  vautr  U «oa  «cuta.  F. 
in  Sciita  nel  Foe. 

Mòrto(Da£Dmrlo)  rg.  AV/  Jln  ti  Mr>^/i«(Lippi 
MaL/u  IX^  68)>  e ooÌ>.  La  vita  U fine,  il 
dt  loda  la  sera. 

M6«ca  (t/i)  i^.Lun  nt  elie  ooa  luotca  la  man- 
gia un  cavali.  F.  in  Cavali  nel  Vjoe. 

Vena  minga  cerne  a cùappi  ona  nu>- 
»ca  d'oitol)cr.  Af^e/t  esser  loppa.  Non  es- 
sere conte  lite  va  uovo.  Villa* 

Motcatèil  e Iils«carellìn.  F.  in  Ùga  nel  Voc. 
N^tra(m;  ag.  Aveghen  .'i»«ee  de  U mo«rra. 

Averne  troppo? (^occ.  Deceva*  VÌÌ1« 
Flòto(Dà  ci).  * . . Brandire  o sia  Dime- 
oaie  alquanto  colle  liraocia  io  quà  e 


l^àpola.  ....  Qiiaudo  «lenifica  nato  in- 
tendeti  d'un  naion&,  d'un  Nasorre  come 
dtMC  il  Caro.  SmifW-LT. 

Nipota  per  Mfcppa.  F.  i»  q.  O.  Strio. 
Napolin  (fa)  og.  Cetrouettv  della  Cbina{*\o%c.). 
Nà«(/a)  nelle  parti  ag.  Sette.  Fomero. 

Nft«  che  gotta  come  la  «egteUa  del 
HK»letta.  Naso  tnofricoeo  o tnoteioso, 

Kà«  de  colanna.  F.  Fmiménc  m q.  Giunte. 
Nliera  fmna . Sottile  odonto(Crotc.Agr.%.,  29). 
Naiàt  rg.  Prima  de  Nomi  fregg  non  fa; 
dofo  Narnl  Ireeg  aVn  va.. ..  Prov.  coni, 
«oegetto  però  a influite  eccerìoni.  Figinj. 

Regali  de  Natal.  Cepjm.  F.  in  Sciòpch. 
Mavlgli  a prtg.  l6fy  col.  2^  riga  «e«tul- 
tiina  eorr.  1770  rn  1777— .e  a p.ig.  167, 
col.  1.*,  ripa  7.*  ctìrr.  1730  in  1818. 
flavtreea.).  L*Alnaja.  Ne' parvi  ihnitrofì  al 
Ticino  e «ut  Navìglia  Grande  h il  nome 


j)  NEV 

in  U una  grossa  picini  • aim.  prem.a 
in  fra  due  alle  tettate,  a fine  di  porta 
più  facilmente  in  «ito  più  alto.  Villa. 

Motón  «ouaccaa.  F.  in  Socnaccàa  nel  Voc, 

Mùua  che  altri  dicono  Hàita(ia)  ag.  Inclim» 
a credei'la  detta  Motta  per  Mctcca,  cioè 
mozzata  dai  venti  «oidi  agli  otto. 

MotùIJ.  F.  StHl  nel  Voc, 

Mula.  V.  br.  Debito,  e dicc«i  propriamente 
di  quello  che  V uomo  fa  un  pm'  alfa 
volta  verso  colui  che  gli  comniiniatri  in 
più  riprete  o roba  o dauart.  Villa. 

Muléra.  F.  in  Tòouna  nel  Voc. 

Mulèrta.  V.  br.  dioi.  dì  Mula  in  «enao  dì 
debito.  Villa. 

MuUii  cMuKtr.  F.  Goeùbb  in  queste  Giunte. 

Muli  riga  dapo  A«en  <ig.  nelle  Giunte. 

Mùr(in>  eg.  Mett  i «pali  al  umr.  • . . Ap- 
pigliarti a partito  certo. 

Mett  lo  «Velina  al  nmr.  SRcrrv  alla  dura, 
Mur  a «tucch  lurtd.  Parete  o specchio. 

Mure.  V.  br.  Color  di  topo  o di  pelle  tTo- 
sino.  Vola. 

Mù>a(Ve««  de  bornia).  Prose  cont.  hrianz, 
corrispondente  alla  cittadinesco  Vere  de 
bonna  bocca.  Villa.  V.  in  Bócca  nel  Voc. 

Mù«cli.  T.  br.  Color  violetto  carico.  Villa. 

Mu«ón(ia)  og.  Fà  el  nmtoti.  ^ronriure  dice 
il  T0U1.  nelle  C.,  ma  forte  errò,  e do- 
veva dire  Cessare  di  fare  il  hrotocio* 

Miitootn.  Lo  jierxe  che  Gottìa.  V.  in  q,  G. 


di  qiie'Ragaizi  che  montano  il  cavallo 
che  tira  ralzajafrnsrano). 

Nébbia  chiamano  sul  Lodigiano  la  molti- 
tudine di  que'  gorgogHoui  che  infesUmo 
spesso  le  foglie  de'  vegetabili.  Pacamh(i. 
Ncdnigà  rg.  Vvotire(*loèC.  — » Mol.  Di.), 
Negòzzì  de  palpee  bagnaa.  ui.  hr.  Negozio 
di  poche  tavole.  Nrgoiiuccio  di  lieve  mo- 
mento e di  poco  profitto*  Villa. 
Nèrv(Dà  ai).  Toccare  i nm>i(*lo«c.  — T,  C.)^ 
NéttfMond  e^  F.  Mónd  iti  q.  Giunte. 
Netté«c.  V.  br.  Psterminio.  Disfacimento.  Di- 
sertamento  — Spiano.  ^xtrtccAio.  Bepnli- 
sti.  Fà  on  neiietc.  Fare  io  tpiano.  Pare 
rep^Jisti.  !^recckiare^  Coocumai'c  iulcra- 
luonre  — Disertare.  Psterminare.  Villa. 
Név’(Ìn)  ag,  Meit  ona  roblia,  0 Andà  dove 
gh'é  minga  de  oev.  lu.  del  B.  Mik. ...  P.  c. 
Dove  hoo  de  «euauuu  mi?  ^ Settet 
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do?«  nùngn  de  cìo^  Coen  mi 
cooti  ? •ictlt  anche  in  terra.  CoRH. 

Ki&fl  (Ycm  on).  m.  br.  Puztsr  font.  Villa. 

Nìmel.  ag^rtt.  v.  br.  Minimo,  Villa. 

Niniel.  avv.  Ttmiino.  Micoìino.  Punto  yunto. 
Villa. 

Niòber.  V.  Ar. /»rr  NnnMrer.  ÌaNùo.  Vil. 

Nù)uitÀ«.  ▼.  br.  NtijuUoso.  Tristo,  Mniva^ 
gio.  Villa. 

KU  DM  djrojte  nel  contndo  verso  U Comsco 
per  Ben)e  beni*.  P",  in  tfoeste  Giunte.  Fic. 

Niver  e NWoÌ(in)  0^.  Nivol  che  fa  borsa. 
in  B6rsa  in  queste  Gùinfr. 

Sercn  d'ioverna,  tee.  Frha  nel  Vo:. 
Tendon  de  nivol.  F.inTcndAo  nel  Voc. 

Nivol^tta.  Nuvola.  Negli  ostensorj  delle 
chiese  di  rito  romano  h quella  Nuvo- 
laglia che  sovrasra  loro  da  cima. 

Nò  ttg  Mi'OÒ  Tò  e!  pader  di  gatt.  y.  Pàder. 

Nòli  (Bell)  derto  ironiramentc  vale  Scapito. 
DUrepito.  Danno.  Disavanzo.  Perdita 
Errore,  Fallo,  Scerpellone,  per  cui  ci 
si  metta  del  capitale,  et  si  perda.  Per 
ea.  Hoo  faa  on  bell  noli  a toeù  a boti 
la  foeuja  de  quell  logliett.  j4  cotuperarmi 
a stima  d'occhio  la  faglia  di  <juel  eampetto, 
ci  ho  scapitato  nnn  poco.  ViLLA. 

Nòimn(IH  in),  fr.  del  B.  MÌI.. ..  Gergo  in 
bocca  dei  fanciulli  per  Soprannome  — 

L'ò  staa  lò  el  primm  a dlmui  in  iiomin. 

/V*  primo  a impormi  soprannomt.  Corsi. 

a Mtidem  el  noimu  ag.  Se  io  lo  fo  io, 
chiamami  Simortt (*io$c.). 

Non  plus  ùltra(El).  //  non  plus  ultra  di,. , 

Le  7*n>mòe(Ltppi  Maìm.  U,  $7  note). 

Noria  (in)  ag.  Fa  oorin  dedè.  Par  Gesù 
eolie  mani  composte  a orasione, 

Hhe(in)ee.  TJsiatno  ahresi  frequentemente 
ter  nod  con  come  l’usa  il  Galileo  nella  sua 

O 

O per  Altrimenti.  De  Capitami.  Il 

Ocasión(in)  ag.  e coiuadinescamemc.  Sca^ 
sione. 

Ocòrr(m)  ag.  Coss  ocorr?  Che  accade,  e con- 
tad.  Che  scorre  pià.^(Buon.  Tancia  IH,  7). 

fflùcc(m)  ag.  e poet.  Stelle, 

Alida  a Borlà-giò  ì oeucc.  m.  del  B.  MìL 
.. . . Sonnecchiare  quando  si  lia  a star 
desto,  p.  es.  in  tempo  di  predica.  Corsi. 

D4  in  l'acucc(tn)  fig.  Dare  nelt occhio. 

Dar  motivo  di  sospettare.  De  Capitani. 


®uc 

lettera  16  gittgno  t6ts  al  Cualdt:  Ed  Ìl 
tutto  resti  ìnter  nos,  chè  non  si  palesi 
ad  altri,  rioiaifga  in  petto  di  noi  soli. 

Koeòsfin)Clii  veetir  neeas.erc.  ag.  in  Vesìu. 

Koscondòn  fin)  og.  De  noscondou  del  tal. 
Di  secreto  da  o di  n/cunofCeccfai  Dissim, 
II,  1).  Di  nascosto  a ttnofFirenr.  Op.). 

NosinfGiiigH  a)....  In  Brianza  è Ìl  Met- 
tere ceniestiui  6 sohlt  sulle  noci  io  pie- 
di, e poi  tirare  in  esse  a qualche  di- 
stanza col  coccio  » Quando  non  ri  sono 
sQ  d.inart.  si  dice  Oiugà  ai  nos.  Villa. 

Nosnròn(in)  ag.  Questa  voce  importa  altresì 
idea  di  Buono,  Schietto,  Sincero^  ed  an- 
che Sodo  e di  lunga  durata  ancorché 
possa  estere  grossolano  e doszinale  ^ 
sebbene  in  Rohba  nostranna  non  iscade 
poi  a tanta  doizinaliià  e grossolanità 
nel  senso  che  comiioemente  si  attribui- 
sce a questa  voce.  Villa. 

Nòcte(Felicc)  ag.  Uso  comune  anche  in 
Toscana,  chè  Martio  Franzesi  diceva 
già  Che  strana  foggii  è quella  e che  hajata 
Trarsi  di  capo  quando  arriva  il  lume? 

Novellàmm.  v.  br.  ....  Dicesi  così  delle 
bestie,  come  delle  piante  giovani,  prese 
colleirrvamente.  Villa. 

Nozzìno(m)  ag.  Tirar  ovanti  a forra  dt  mol- 
licoìe  ài  pant(Pan.  Poet.  Il,  rxiT,  18). 

Nùmer  asrmtt. . . Numero  indicante  quan- 
tità non  ispecificau. 

Nuiner  compless Numero  deno- 

tante quantità  composta  di  pid  specie. 

Nuiner  concrett. ..  Numero  indicante 
quantità  specificata. 

Nuiiier  incompless. , Numero  indi- 
cante quantità  d'una  sola  specie. 

Numer  inrregh.  Numero  sano.  Rìdd  t 
rotti  a numer  totregh.  Recare  a sani  £ rotti. 


Fagh-dent  Toeucc. .. . Farci  l'occltio, 
arvezrarsi  per  lunga  pratica  a conosce- 
re benissimo  checchessia  di  prima  ve- 
duta. Occhio  medico,  pronto,  scgace.  - CA£ 
ha  fatto  r octAìo  in  una  materia  ed  è oru- 
lato  si  lascia  addietro  non  pochi  rivali. 

L'seucc  el  voeur  la  soa  part.  Non  $i 
deit*  utmr*  altra  migliar  mitara  eh*  U giuJUia 
dritocehio  o€t.  (V»».  Pie.  mi.  c.  8).  — Diccsi 
anche  pet*  ischerzo  dai  Brianitioli  dei 
Sani  che  ri)>ougoDo  per  sè  in  un  cassetti- 
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no  eh' e'  chiamano  ViSucc^  una  parte  del 
panno  che  si  dà  loro  per  abili.  Villa. 

^ (E41CC  beeiiifi.  Oc(Ài  twuidi  0 gor^. 
(Eucc  bet'ioe.  Oc(hi  tnuulenti  o torvL 
(Eucc  boctoruu  e viv.  Occhi  sgranati 
(Nip.  Bacc.). 

(Eucc  de»cantaa...  Occhi  iregUatUMuii. 
(Eucc  in  pee. . • Occhi  arveduiÌMiuiL 
a (Eucc  no  ved  e coeur  no  doeur  ag. 
Se  r occhio  non  mira  il  cuor  non  sospira. 
(Eucc  tbatii.  Occhi  natanti. 

(Enee  de  bò  e Mezx-ccucc  de  bò  dicono 
i Briatiz*  ptl  udì.  (Eùcc  (scudo)  e Mexr- 
ctùcc(mczzo  scudo).  V»  nsl  f^oc,  VjlXA. 

(Eùcc  de  la  molla ...  Nelle  molle  da  car- 
rozze tono  que' Campanelluni  uc' quali 
entrano  i cignoni. 

(Eùcc(Iu»cd  a . . . avert).  Innesto  a occhio 
<7peito(per  aiialog.  Crete.  Agr.\l^  a6,  3). 

(Eùgia.  Uggia.  Oilio.  Vegnì  io  oeugia  a vuti. 
Venirgli  in  odio.^  in  quel  servizio.  ViiXA. 

CEùv(ia)  <7^.  Fi  coeut  i oeur  in  ciapp.  As- 
sodare le  uova, 

Tk  on  oeuv  fceura  de  U cavagna  ag.  l 
Far  un  uovo  geminc(\oc.  pìac.  Sup.). 

L'è  inej  ou  ocuv  Incocu  che  ona  gaijona 
doman.  V.  Gaijnna  nel  Vocah. 

L'ceuv  del  di  d'Nadna.  m.  br.  . • . j 
L'uovo  fapo  il  giorno  di  Natale  era  te-  | 
liuto  in  conto  di  efficacìttiino  rimedio^ 
ai  mali  di  ventre  tpecUl.^  e avevasi  per 
incorruiiibile.  Onde  dalle  dunnicciiiole 
terbavati  gelotain.*  — fìg.  Cucco.  Favorito. 
BeniaMÌno.  Il  figliuolo  piu  caro.  Villa. 

(Euv  de  bev-iù  0 al  Uh.  Uova  al  gu- 
scio dicono  poco  bellamente  i Toacaoi 
tecondo  U Voc.  piac.  Sup. 

(Euv  de  mctt.  Uova  da  porre, 

(Euv  dur,  I Uovo  /rr/o( Varchi 
(F.uv  io  ciapp.  1 \n  Ritn.Bern.ly  l’^i) 
(Euv  tbattuu.  Uova  dibattute  (Crr«c. 
Agr.  IX,  14).  (gusciato. 

Peli  i oeuv.  Mondar  /’uow<T(Cr.  in  Di- 
Qiiand  U comenza  a audà  uiaa , va 
foeura  de  ci  anca  i gajinu  a fi  Focuv. 
V.  in  Gaijnna  in  queste  Giutite. 

Quell  di  43CUV.  V.  bi  Quél!  nel  Voc. 

Ofìzzi(Vc«t  in  P).  ui.  br Etterc  al- 

r apice  del  tapcrc  che  »' imp.ara  nelle 
scuole  di  cauq>agua.  ViLLA. 

OggÌoeù(t/t)  muta  cotuimuibi  non  iniriTOUa. 

Ognitint.  V.  in  Tàut  nel  Voc. 

Oh!  Quell  Oh!  che  d'allegrezza  dirsi  suole 
(Arlotto  Od.  far.  X\m,  78).  SxiutTEU.i.  i 


18  ) ORA 

ÒU(Fi  P).  fr.  d.B.M.i’ùin^trr.S'uiacoi  Cur^ 
ciulli.  - L'è  adree  a U Poli.  Piange.  Coasr. 

OU  die  tacca.  Olio  che  ha  preso  H 
rinforznto(^\o\.  El.). 

Soli  come  Poli.  Liscio  come  aoorio.  Coaff. 

Sià  coQt  t oli  sant  tu  tacoccU.  Stare 
eolia  tremerella  addosso.  Stare  come  l'uc- 
cel  sulla  frasca(ì\erKui  in  Tom<  Sin.). 
Ombrali  0 Ombrellón  dicono  alcuni  quelle 
Robinie  inermi  che  si  tirano  sù  a ombrello, 
Ùmm  ag.  Omm  superBcial.  V.  SuperUciàl. 

Onomm  Pèon  douun.  G. 

Òmnibus  per  Sguàn»gia.  V.  nel  Voc. 

Óncia  (Dagliela. ...  a vun)  dicono  i Brianz. 
per  quello  che  i Mdanesi  dicono  Daghtla 
de  dò.  Villa.  V.  Dò  nel  Voc, 
ónget  0 Va  a unget  0 Va  a onget  col  grata 
d'occa.  nv.  br.  Oh  vani  a riporre!  V1IÌ.A. 
Óngta  (m)  ag.  Ugauolo  de'polli('to»c,  ~ 
T.  C.X  Ugnùia  d uccelli  (ivìy 
OngUt.  t.  DI.  pL  Ugnuoli(*iotc.}.  UngliioUne. 
Otiór  si  usa  da  noi  in  un  sig.  tutto  speciale 
di  ripicco  tra  ironico  e sdegnoso.  Per  ea. 
Gli'hoo  Ponor  de  digU  che  l'è  on  aaeti. 
Ella  è,  con  reverenza,  un  asino. 

Òpera  (iti)t:g.  Cros  d'opera.  V,  Crósia  q.  G, 

Fi  mal  opera.  Scommodare.  Sconciane. 
Recare  disturbo.  Sconcertare  i fatti  altruh 
Villa. 

I oper  de  U nùsericordta  adest  hin 
domi  tre:  priimn  Di  de  mangià  a on 
sagull,  legond  Di  de  bev  a on  ciocche 
terz  Ponà-vU  la  pignatta  ai  poverìte. 
Dettato  brianzuolo  dt  chiaro  sig.  Villa. 
Òpi  che  sta  a pag.  3i3,  righe  5."  e 6.*  pon- 
gati a p^g.  aia  dopo  Operón. 

lucregb  come  on  opi.  V,  Imrégb  bi  q,  G, 
Òpra.  S'utA  nel  B.  Nil.  per  lo  più  in  questa 
frase:  El  Signor  el  dovress  fi  on'opra^ 
cioè  far  morire.  E ti  ascolta  nella  bocca 
di  chi  ha  hgli  tritìi  0 aiiuualati  che  tirano 
per  le  lunghe.  Ck>Jisi. 

Òr  (in)  ag.  Mangia  l'òr  cont  el  cuglaa. 
m.  br.  Gittare  il  suo  a palate.  Sparnaz- 
zare il  fatto  tuo  iu  lami  detiuari  e lar- 
ghe spetc  d'ogni  maulera.  Villa. 

Or  de  pian.  T.  dc'Kicara. . ..  Fil  d'oro 
die  s'uta  per  ricamare  a dirittura  tulla 
stoffa  — Or  de  travertaa. . , . Altro  (ìi 
d'oro  che  tì  uta  pure  per  ricamare  a. 
dirittura  «ulta  ttuOùi. 

Óra  (bi)  dove  dice  dò  or  in  man  leggasi 
on'ora  in  mau,  e dove  dice  fcbhrajo 
i leggasi  grnnijo. 


Pigi-  ...  , 


PAI  ( I 

K lani'AgnrM  on'ara  clcstrsa.  Lo  stesso 
s^.*che  A MQ  Seba«tÌAO  on'ora  in  man.  Bir. 

Fà  i^or.,  Fà  Fora...  Detto  così  assolu- 
tamence  vale  Sospendere  il  lavoro  queì> 
Fona  o quelle  due  ore  die  si  sogliono 
«oneedere  agli  operai  per  riposo  e per 
la  coleziooe  c il  desinare.  Onde  vennero  i 
modi  di  dire:  In  di  off  Xel  temp  di  or.  Vil. 

Oràfcia  che  anche  dici/vuo  On'ora  bonna  o 
grassa  0 destcsa.  Un  ora  buona. 

Oraaión  (m)  ag.  IHetrdà  vun  cont  i roan 
in  orazion.  V.  Màn  in  queste  Giunte. 

Porti  Forasion.  m.  del  B.  NiU  . • • 
Portare  U viatico.  Cossi. 

Orbigiadùra.  v.  br. ....  L^andar  circolare 
di  certe  parti  d'una  maccliina,  come 
dire  d'un  filatojo,  eoe.  Da  Orhis?  Villa. 
(sa)  ag.  Avè  lavoraa  per  l'orbo,  m.  del 

B.  Ni! Aver  lavorato  inutilmente^ 

per  gli  altri.  Corsi. 

£1  tal  el  meoarav  od  orb  a Romma. 
m.  br.  ...  Dicesi  di  cbi  puzza  ecces- 
stvanifnre,  come  se  colU  striscia  degli 
edluvj  lezzosì  che  lascia  dietro  di  sè, 
bastasse  a farsi  guida  anche  a' ciechi. 

Orcellàit.  V.  br.  Vccellaceio.^  c lìg.  Zugo.  ViL. 

Or^^gia  (partU  a Grassell  trg.  ciò  che  ne 
è detto  nella  sede  alfab,*  di  qitesta  voce).  | 

Urfggla  zi^.l.*ag.  0«CfAic(Redi  O^o.V,  qS).  j 
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Oreggìnn  de  mar  o de  lagh.  Così  chiamano 
i contadini  briaiiz.  le  Conchiglie  marine, 
ele.<^rzr//eo  i iVirrAi  dei  nostri  laghi;  ViL. 

Orclògg(Quell  che  regola  Ì).  Teuiperatofe 
rf'oittto/qBand.  leop,  — Mol.  Si.). 

Ori*ves.  gergo,  og,  Spozùno(* tote.). 

Org  in  itane  parti  del  contado  per  Òr*.  F". 

Orin(A)  ha  il  Maggi  per  intensivo  di  A oeur 
(in  ow,  ad  ora/u).  Vicin  vicino.  Villa. 

Òro  tira  oro,  vacca  tira  toro.  . • . Modo 
basso,  ma  che  non  signilìca  altro  se  non 
che  Ove  son  donne  concorrono  più  vo~ 
lentievi  anche  gli  uomini.  Stricelli. 

Oròn na  (VesB  sugaa  F).  modo  basso.  ...• 
Essere  cessat.a  la  mestruazione. 

Osadèll(Gliiaradadda).  Aratro.  De  Ca?it. 

Òss  fceura  de  locugK(bi)  ag.  Talora  Pa- 
Tergo.  Infrascamento. 

Ois  in  bocca  (in)  ag.  Un  Postcchìolo 
in  Axc<i(Pan.  Poet.  1,  ii,  5). 

Òst(/n)  og.  I desgrazi  hin  pareggtaa  come 
i tavol  di  ost.  F,  in  Desgrùzìa  nel  Foc. 

Osr  e cercà-sù  Fè  mestee  de  desmet- 
tei  pù.  F.  ^lestfre  in  queste  Giunte. 

Osrarìi  foeura  de!  dazzl.  Osterie  suhurbane.,  c 
sch.  Le  ville  de'poveri(G’ìnT.  agr.  XIII,  40), 

Òtro.  F corrotta  dal  Berg.  Òter  che  si  sente 
ne'le  bocche  de' contad.  brianz.  per  Òlier. 
N'occorr  otto.  Non  occorre  altro.  ViiXA. 


P 


P acfònd  og.  Argenfìne(*to$c.  — Mol.  Ei). 

PadèlIa(Toeù-tu  ona).  m.  del  B.  Jfil. ...  Si 
dice  di  colai  che  dom.*indatn  la  tale  in 
isposa  riceve  una  negativa.  £1  tal  Fha 
già  tolt-sù  tre  paddi.  Corsi. 

Pàder  ag.  conte  in  Màdev  nelle  pres.  Giunte. 

Paéi(in)  rg.  Vess  Fultem  paes  ch'ha 
creta  el  Signor.  ; . Dicesi  di  paese  brut- 
to, di  cattiv'arìa  e mal  noto.  VtiJ.A. 

Pagi  ag.  Tira,  paga,  e va  con  Dio.  K.  Tiri. 

Pagadór.  Ad.  À \Ò4t(agosto).  F.  nei  Foc. 

Paganin(Incceù  Fè  san),  gergo  per  Oggi  è 
giorno  di  paga. 

Pija(La...  aitaceli  al  foeugb,  Non  met- 

ter l’esca  troppo  presso  o intorno  al  fuoco. 

Questa  Fè  la  reson,  ece.  dove  glFè 
la  paja , eec,  F.  in  Rìt  in  queste  Giunte. 

Pajèe(Cht  viv  in  cort  moeur  a)  ag.  Chi  in 
corte'' è destinato  / e*  non  muor  santo  e' 
futtor  disperato.  Certe  e morte,  e morte  c 
corte  fu  tutt  una. 


Pajoeù  cg  Noi  facciamo  coniuncmenre  il  pa- 
gliuolu  o fpiadrato  o quadrilungo;  però 
taluno  lo  fa  anche  sferico,  e questo  sa- 
rebbe La  Sterta  del  Giorn.  agr.  tose. 

Paj<eùra(Fà).  m.  del  B.  M. , ..  Si  fa  pajesura 
quando  appena  rotta  la  tresca  del  riso 
per  mezzo  dei  cav<alli  che  la  battono, 
tolto  piove,  per  cui  non  si  può  più 
seguire  a las'orArla  secondo  il  bisogno. 
Corsi. 

Paja;ùlA(tn)  ag.  £1  gh'ha  0 glFè  toccaa 
ona  pajceiiU,  0 vero  £1  stà  de  pajoeula. 

in.  br Egli  ha  un  male  per  un 

pezzo,  come  di  solito  avviene  alle  puer^ 
pcre(p<Tyafw/>  VlLLA. 

Pali  sig.  a.*  (in)  ag.  Spulare. 

Palènn  (in)  <7^.  Forse  gli  Straccòli  di  legno 
delle  Tariffe  firentine. 

Palètt.  T.  de'Parruccli.  Cerfugli?  Cerfw- 
glioni?  Cernecchi?  Fiaccagote?  I Capeglt 
accotonati  u a spire  delle  pan-uccUe. 
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Palpignì.  t.  br«  PaH.  drgU  a»trì  vale  Sti»~ 
tUlan.  Trentùlart.  Conucaref  Villa. 

' FàÌLA(Fà  «alci  vun  U)  zn.  br.  Far 
frullare  uno.  Obbligare  alcudo,  anche 
per  xnc/zo  de'triÌ>uoali,  a fare  o pagare 
il  »uo  debito.  Vjiìjì. 

Faltàn(Ogni  gran  el  boria  al  «ò).  Deic.  l»r. 
Ogni  uccello  conosce  il  suo  grano  ì Ogni 
uouio  lui  le  aue  propria  ioclinAcioni^  e 
però  fa  quella  coae  alle  quali  è tratto 
dai  tuo  ge.nto^  come  il  grano  inclina  al 
tenren  iikille  dove  prora  meglio.  VitLA. 
Fampàra  (i/<)  ag.  Sembra  a certuni  etaere 
naca  la  voce  da  queata  coniuetudine. 
Il  Vicario  di  provvitione  atabiUva  il  24 
ngoato  d'ogui  anno  La  ecala  dei  preizi 
per  il  pane^  U quale  era  inalterabile 
iiiiino  al  ritorno  deU'UteMO  giorno  del- 
l'anno  tuiregueme.  De  CATiTAm  — 
For»e  anche  lia  alHaità  col  Pont^tarigi 
de'Saneai  denotante  cialda.  Villa. 
Fàn(io)  ag.  C!ii  me  dà  pan  ghe  diti  pà. 
m.  del  B.  NiU. . • . Sono  del  partilo  di 
chi  mi  maniieoe.  Coati. 

CreM  come  el  pan  in  tavola,  m.  br.  • » . 
Streiuenzire^  ÌDCrùtìre^  crescere  a scetuo^ 
r diresi  cosi  degli  uouiÙH  come  degli 
animali.  Villa. 

£1  pan  el  glie  vceur^  el  vin.ei  ghc 
vorev.  V,  in  Vìo  nel  Vocab. 

Pan  de  cricco  0 Pan  di  seti  colp.  fr. 
br...  Faue(giatto)  di  grano  turco.  Villa. 

Pan doré.T. diCuc. .. . Sp. di  panunto. 

Fan  lòu  0 louaa.  m.  br.  Pane  wmì»> 
. ^ro  0 (Ufiuiazzernto,  Villa. 

Quand  cl  citi  l'è  faa  a jion  gUVmni 
Pacrpu  incceu  o doman*  £kt,  brianz. 
equivalente  al  milanese  Ciel  faa  a Una 
« ae  no  jHciitr  incceu,  ec.  Villa,  lAna 
Adi  you 

Quell  pan  li  el  farev  .*vom>.  ni.  cont. 
Anch’io  lo  farei.  Quao4  voreva  fà 
<{Ucll  pan  li  l'era  de  fall  injer.  Ieri  àovea 
Jarlo  se  cosi  uvea  riseluto.  FictNi. 
ràu(Fà  Al  giuoco  delia  Uppa(/MJ> 

sorella).  Il  perdere  le  riscosse.  Fiu«l. 
Panai is.  a.  m.  dicono  alcuni ptrVAsxns'mo..  V, 
Pòn  dfl  cocò.  V.  br.  . - - Sp.  di  galbn- 
seno  che  fa  sui  roveri.  Yìij.a  — e sop^ 
)*riiAÌ  a y>  À»  Cord.. 

Panèii(b>)  ag.  Pauett  de  laparoKa.  V-^in 
ScàioU  sul  Voc.  a ToUnra  è im  se- 
gmi  di  fede  con  cm  U fidin/Ata  ric.im' 
l)ia  r altro  segno  della  Scàtola,  y. 


Panètt  di  robb.  fr.  coor.  • . . U iìuco* 
leiio  il)  cui  si  portano  a casa  la  prima 
volta  gli  ori  da  no2se.(i  roòb).  Figim. 

Fanigadui.  v.  br.  Pane  o Pasta  sambucata. 
Panetto  lavorato  nel  qtiale  entrano  t 
fiori  di  sambuco(/«  pcmigtda),  VillìU 

Paii400i)n  de  U Madooua.  v.  c.  b.  È lo 
stesso  che  il  aùl.  Pan  in  via.  y,  Vii.la. 

Finn  del  pulpit. . . Araxxo  onde  si  adorna  il 
pergamo  in  varie  funzioni  eeclesiasriclie. 

Pamiàsc. . . Panno  doganale  o di  mala  con.* 

Pannón. . • . Panno  Corte.  (ditionr. 

Panolènt.v.  hv.Lenùggisu>so~  Pànoì  clitaiua- 
no  i Br.  le  Lentìggini,  dal  lat.  )nmtlce.  Vit. 

Paoscètta  de  vedcll  coni  ri  pien.  Pancetta 
di  vitella  TÌpitna{*ùor.  - Voc.  piac.  Sup  y. 

Pansciòrt.  Epaccia. 

Pantèra  0 P.tnséra.  T.  d^Agr. ..  Disposiz,* 
della  vite  a spalliera  lunga  a piacete^ 
e con  infiniti  tralci  i qnoli  si  distendooo 
per  in  sii  e per  il  lungo  e per  il  largo. 

Paiitìna.  v.  br. ...  QuelU  parte  del  lardo 
die  risponde  alla  pancia  del  magale.  For- 
se dal  lai.  Pantex  pauei.%  vemmja.  VnxA. 

Pappa  (m)  ag.  Ob  Stampatori.,  e Cors  anche 
altri  operai,  chUmano  fra  noi  £l  Pappa 
fjttel  Lavora  di  cui  ricevano  il  paga« 
inemo  anticipalo.  JUcti-foetira  cl  pappa 
al  sabet,  Fenì  el  pappa  al  lunedi.  Farsi 
pagare  bt  capo  alia  settimana  un  Icvoro 
non  ancors  del  lutto  coinpu^o.  CoM^^tere 
tal  lavoro  al  lunedì. 

Scapusciù  iu  la  sala  del  pappa,  m.  del 
B.  Mil. . . • Inciampare  sul  vetro.  Cossi. 

Parài>oU(i/>)  ag.  La  ]ioraboU  1 è cambia- 
da,  ma  el  discors  Pè  sexuper  quell,  m. 
del  B.  MiL  Cousi.  y.  Mùsega  or/  Por. 

Paràda(m)  ag.  Nctici  in  parada..  T.  di 
Sd renna.  Mettersi  a Stare  sulle  parate. 

ParàJLi  de  moru  . , . Apparato  funebre. 

P.tradU  di  jxiveriti.  F.  Povcrètt  nel  Voc, 
\t»$  la  scala  del  paradis.  y.  iu  Scala. 

Paradóra.  T.  IdrauL  Paratoja.  Parte  di  una 
bocca  di  dcrivazioac  d* acqua,  la  qual 
serve  a reguUrue  U.  rpiantuà , poccA- 
dosi  alzarla  ed  abb.issarla.  Villa,  f". 
in  OncA  d'acqua  nel  yoc. 

Parascioeùla  grossa  per  Pàssera,  y. 

Parasciolìuua  civinoa  per  Ciré.  y. 

Parasciidinnacoaluaga  perPénta.  y.Hél  Poe. 

Parò-via.  tu.  br.-  Matular  via.  Cacciar  vìa. 
Parà-via  vun.  Allontanare  uno  da  sè  con 
arte  — oiva  corsa.  Carciare  the.:ehfssia  — • 
Oli  jtesiser.  Discacciare  unj»en4tere.  Villa. 
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P-<irfut.  . . . Ne!  BaMO  Mil.  si  chiama  cosi  jj  Pàj'|!u(tii)  No  ven  Pasqua  se  uo  gh'^- 
VAssasstno,  il  Lcdro.  £l  s*è  miss  a fà  el  M fcciira  la  frasca.  V.  ut  Frasca  in  G. 
yiHT^at.  Si  è é'Jto  al  ladro stnrhe. » ' Pasqm'^ua  (i.a)  w/.  Pusqurtti  un  oretta  uon 
Girovago  che  va  pei  casali  cliicdeutio  i è il  vero.  Il  vero  sarchhe  A Pasquttta  on 
per  forza  c a mal  modo  cibo,  vestire  e fi* orerta.  Ma  stando  Ì nostri  coniadini 

quattrini  — e anche  Debitore.  Coltri.  **ei  loro  proverbj  aurora  all'  aulico  Ca- 

Pareut  de  ((nell.  In  ricamino.  Si  ado-  ! Icudano  prima  della  correzione  grego- 

pcra  sempre  in  senso  cattivo.  Mi  gh'lio  liana,  dicono  A Pasquetta  mez.z  oretta. 

f.u  1a  tal  cossa,  e lù,  parenc  de  quell,  Villa.  4 

el  lue  guarda  nonch  pii  tu  (accia.  Con^i.  P.\ss.  lu.  jd.  fìg.  Pratiche.  Maneggi. 

Parent<\ri  (in)  ag.  e ant.  Sdnguinità.  Pàss  (verbo),  v.  br-  Pascere.  Pascolare.  Meni 

Parér(tM)  ag.  Dà  ou  parer  a vun. . . . luti-  ; U vacca  a pass.  MenaAi  a pascolare.  ViL« 

uiargli  che  Ixidi  a'facti  suot,o  generic.*'  Passa,  Aaea  ottani  anni  e passa 

Dargli  uii  rimbrotto  minaccioso.  Strig.  ! (Magalotti , Lett.,  voi.  11).  De  Caj*it. 
ràrÌ(Avè  a Avè  minga)  chi  anche  parlo  > Passa  (in)  ag.  Ohe  passa  uuù  on^auima  0 
dicono  alcuni,  lu.  br.  Avere  o JVo/i  aver  I t>ero  C!ie  p.issa  domà  el  lulF  (piand  glie 

agio,  tempo,  comodità.  Villa.  doeur  ri  venter.  ui.  br.  . • • Dicesi  cU 

a Ciugà  a pari  e disparì  ag.  Senffare.  luogo  fuor  di  luano  e solitario,  pel  quale 

Pardi  e Imparià.  v.  br.  Accoppiare.  Villa.  uon  passa  mai  aiilm.i  nata.  Villa. 

Hoo  Ik-11  paria,  m.  br.  ilo  he!  fare,  j Pa»sabilmriit(i«)/t^. 

Ho  bel  dire,  ec.  Hoo  hrll  paria  mi  a j eie.  il  Trinci  in  Mano). 
stì  chi  a specciatt.  Ho  teW aspettarti.  VtL.  ; Passarin(  A san  Bernai'din  lassà-sià  i sparg 
Parlà(tn)  ag.  La  bocca  Tè  foda  per  parU,  ■ e mangia  i).  K.  Berm-tnlìn  in  queste  G. 
K.  Bócca  in  queste  Giunte.  ! Passrtt.  T.  dei  Rie,. . Fil  d'oro  inticcciaio  a 

a Moraliucnt  parla  nd  ag.  Quanto  a j tre  fili  clic  si  usa  per  contornar  ricami. 
r.'g/one.  Hatura/atente  ftarltuaio.  | Pàsi  (ut)  ag.  A tute  pait.  A tutta  pass  tt 

Parlautinna(Avcgh  oua  gran).  Aver  tuona  t (Magai.  Let.  scient.  XVTII,  p,  3l7). 

parlantina.  j Tegui  past.  Nutrin  asta . Essere  al- 

Paròlla(Manglà  la. . • a vun).  fr.  br.  Man-  ! ciui  cibo  di  molta  sostanza,  sicché  Pef- 

c.irgli  delia  parju  data.  iVon  attenergli  i feito  suo,  cooie  nutricate,  si  senta  per 

la  promessa.  Rompergli  fete.  Villa.  )iezzo.  Villa. 

Mi  qM.and  disi  ona  parolLi  I r <jucll«.*  Pìt»tA  (in)qj.  a35  a (E.uv  de  trutta  Ghiin- 

Jo  non  mentisco  mai.  io  sto  alle  p'omcsse  Pastùra  iin)  ag.  Posatojo.  (derini, 

ad  ogni  costo.  Villa.  * (P'oc,  PasturóinUsell), . . , Uccello  che  sì  ferma 

Pauétt  de  la  paroila.  in  Sckto\t  nel  j postura,  e non  f.i  j>assiggÌo,  ej»- 

Porón.  Piloto?  Chi  governa  lo  barca  as-  ' però  è piu  grosso  degli  altri.  SrniflKLU, 
sisiendo  al  timooe(n  la  para).  Patàllìa  ri^.  a,*  (in)  ag.  Pita^o.  Ptdizzotto, 

Pirt  (in)  ag  De  dò,  tre  ecc.  pari  juuna.  Patatópp  paiatópp  paiotópp. . , Voci  iiuit. 
in.  cont.  Un  mezzo.  Un  terzo.,  ecc.  il  romorc  che  f.i  il  cavallo  galoppando. 

Departdcmadcrodcpader.PernW'/re.  Patir  (in)  ci_g,  Fà  cantò  el  poter  di  rate  a 
Per  padre.  Da  canto  di  MWrr  o di  padre,  j '^un.  lu.  br, ....  Mettere  altrui  alla  ra- 
Fà  de  dò  part  in  comedia.  y.  Comi- 
dia  in  queste  Giunte. 

La  lionna  porr.  fr.  cont.  Buona  parte. 

La  più  parte.  Ficisit. 

Particulàr  ag.  Particolare(Cajro  Let.  fam.  ). 

P.irticulàr.  Prelibato.  S<juuUo,  D.  Sardi. 

Pariida  sig.  4.*  ag.  Talvolta  si  può  tradurre 
col  modo  famigl.  Essere  nella  sua  piscina. 

Pariida  de  bigatr.  Covata.  L' umilio  eti  il  fr«<Klo 

feerrp  perirò  intere  corate  di  bzcUi  seu 

dice  il  Ciom.  agr.  tose.  De  Capitani. 

Pàs.  T.  Eccl.  Pace.  Basi  la  pa».  Baciar  la 
pace.  STUir.£LLl. 

yoi.  jy. 


gione  per  mezzo  del  rigore.  Villa. 
PaièrnI(Vcss  ftsura  di  beni)per  Vess  focnra 
de  la  grazia  de  Dio.  y,  in  Dio  nel  yoc. 
Patlgh.  Patirci  — Io  ci  patii,  tapcte{Z.iaoai 
Sch.  tom.  p.  81).  De  Caf, 

Pat.ón(Avegli  subei).  . . . Aver  pronto  ri- 
capito. 

Patron  de  la  cispa,  ecc.  (in)  ag.  Che 
non  ha  tonto  caldo  che  cuoca  un  uovo. 

Patron  de  Fassa  del  camer.  ...  Lo 
diciamo  a*  fanciulli  per  correggerli  al- 
lorché si  danno  aria  di  coniando,  d'iiu- 
porunza,  ec.  Stajgelli. 

? 
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Qiuud  ri  patron  fabriccaT  ri  nus$rc  ri 
drttcca^  el  fattor  l’inricca.  . . . Bri  pro- 
verbio br.  e di  facile  •piegazione.  ViL. 
Pìtc  (in)  ag.  Àvè  paataa  el  part  de  grazia. 
Essere  in  là  co^i  anni.  Essere  attempo- 
tetto.  Diceli  iprrìaluirme  parl.inclo  di 
pulcellone  {jtopoìann).  Viu.A. 

Pattìnnaff^.  Pre/ci(*toic.-Voc.ptac.  Suppl.), 
Pattònna  stg.  7.*,  riga  3.*  ag  ^r'tcatvi,  ccc. 
Pè  dicesi  nsaarj  giuochi  fanciulleschi  il  Pie  le 
trasx>erso,  $p.  di  misura. 

A pf  icoU  dicono  nel  Ptn^ese  per  A 
piè  nudi.  A piè  scalzi.  Vij.la. 

Avegh  bagnala  i pee  fr.  del  B.  Mil. 

• . . Estere  ubbriaco.  Corsi. 

Falla  ondà  in  pee  dicono  i Briam. 
per  Falla  andà  rojt  assai,  o Falla  andà  a 
la  granda.  Viu.A.  F".  in  An«là  nel  Foc, 

P^  de  famigna.  Colonnellu{Bintìv\mù  in 
Vettori  Colt.  Ulivi  p.  ai). 

Scappi  on  pè.  F.  Scappi  nel  Foc. 
Pècc(Metr) Diceii  delle  vacche  pre- 

gne alle  quali,  per  avanzarti  nella  ge- 
stazione, coitiinciano  a inturgidir  dì  latte 
le  popj>e.  Villa. 

Fèccia  di  ono  nel  B.  Mil.  per  Elza  dr  (in.  V, 
— e quindi  fig.  Fagli  la  prccia  a vun. 
....  Sgridarlo  ben  lime.  Corsi, 
PeciÒLt  (Andà  de)  m.  br.  equivalente  ai  mil. 

Audi  de  Dìo.  Villa.  F.  Dio  nel  Foc. 
Pcdetin  e al  pi.  Pedesìtr.  v.  br.  Pellicini, 

I canti  dei  tacchi  pe^qu.tli  ti  pigliano 
per  vuotarli.  Villa, 

Pèl(Maa  del)  ag.  Cacità. 

Pelànda.  Donna  da  conio.  F.  Sgti.ÌDtgia. 
Pelali)  dicono  i Brianz.  perTerAi^'p  F.  ViL. 
Péli  (in)  ag.  Vett  inioga  lofF  e vorè  minga 
portann  la  peli.  F.  LòS  in  q.  Giunte, 
Pelòcch  e Pelocchèit.  Alt/v/ienti  Sciorett 
de  tre  pcrtegh.  Villa.  F.  Sbiìj  nel  Foc, 
péne,  V.  br.  BtgogUoso.  Rubizzo.Apitariscenttn 
e diceti  di  persona  prosperosa  e gagliar- 
da, dì  viso  pieno,  sodo  e bruuotto.— 
Vale  anche  MaturOt  e diceti  delle  noc- 
cìuole  specialmente,  quando  escono  da 
tè  dal  loto  involucro  o calice,  e mo- 
•trauii  tinte  di  un  coloretto  di  caffè 
poco  abbi'ottito.  ViiXA. 

Pèndola.  Orinolo  col  pendolo(Xar^,  At.  Ac, 
Cìm.  I,  A44).  - Peudoliiiua  - letta,  dim* 
Pendorìv.  add.  v,  br.  Pendente.  Inclinato. 
Pènna  d'angiul.  . . . Coti  chiamati  quel 
fiore  che  è detto  anche  Fioeula,  Villa. 
Prnnà.  !>^-enna<chiare,  D.  Saiu>i. 


Penti  (in)  ag.  Chi  gb'ba  de  (è  ghe  -pentcì. 
F.  Fi  in  queste  Giunse. 

Per.  A cagione  di.  Per  rispetto  dì.  L'è  per 
lù  ch'el  foo.  Lo  fo  per  rispetto  di  lui. 

Pergotti Stillare}  gocciolare.  Strio. 

Periti  de  la  Madonna,  v.  br.  ...  Le  Coccole 
dello  tpin  bianco.  Villa. 

Pernwilót  couie  ona  gatgia.  K.Celót  in  q.  O. 

Vrròag.  Però  l'è  on  omui  senza  cave)... Hi» 
picco  tciterz.  a chi  ei  metta  in  campo 
un  Però  da  noi  reputato  futile  o intem- 
pestivo — Talvolta  si  dice  anche  per 
copertamente  notare  alcuno  di  caivezz.*!. 

Perpóma,  cc.perPrepónta,  ecc.  F.  nel  Foc. 

Persipitèa  o Precipitila.  ».  ni,  Pre-ipUnto. 

Pèrsegli  (A  Pauiit  pelegh,  ecc.)  corr.  tana 
in  malsana.  (dal  nocciolo. 

Persegh  duras  ag,  nè  ti  spicca  neita 
Persegh  santamargaiirta.  Pesca  cictleP^ 
ta?  Sp.  di  pesca  lugHola. 

Prrùrca  mal  peccenada.  ui.  br.  6g.  Cer- 
vello  a oriuoli.  Villa. 

Pés  (in)  ag.  Veti  de  pet  a vun.  Esser  ag» 
gravìo  o di  jfeso  ad  alcuna. 

Petspèrtegh  (i/i)  soppritnansi  le  jfarole  che  a 
Lecco  fino  a Bertontcèll , e invece  agg. 
in  fine  quanto  steguer  Sui  noirrt  laghi 
cpiesco  pesce  è detto  Bandirmi*  peteio- 
liuo  nato  dì  fresco,  Berton  o Bertonscell 
ingrois.'uo  Gno  al  peso  d'un  terzo  di 
libbra  circa,  PessiyersegU  formato. 

*P#stàda  de  lard  (in)  ag.  Il  Battutv(*to»c.), 

Pèct (Aitaceli  de)....  Male  infiamuiatorio 
ai  polmoni  o loro  pertinenze.  Strio. 

Mal  de  pctr.  scherz.  K.  Mài  in  q,  G. 

Pèu  (in)  <7^.  Qui)  de  Ronchett  rìdeii  irii  dì 
per  ou  peci....  Scherzo  die  si  butta 
in  faccia  a chi  ride  siuodatamemc  per 
una  vescia  scappata  inavvert.*  altrui,  vo* 
lendo  tacciare  d''  inurbano  il  suo  risn. 

Pettàsc.  V.  br. . . . Trattandosi  di  bestie  è il 
nome  delle  Membrane  die  involgono  il 
feto  ed  escono  con  esso  nel  pano.  ViL. 

Pettascioeù.  v.  br.  Utero.  Matrice.  Avè  cold  el 
peiiascioeu.  Essere  smanioso,  caldamente 
bramoso  di  alcuna  cosa  o persona.  Villa. 

Fectcàvra  chiamano  i coni,  hnanz,  quelle  Due 
ossa  che  s'alzano  sullo  scanttello  delle  vac- 
che, quando  sono  molto  i>|Kirgeati.  Vjl« 

Pètten.  T.  de^Torniai. . . . Pettine  da  torniu. 

l’ètien  de  riga.  F,  in  Rigadòr  nel  Foc. 

Pcitenin  de  rizz. . , , Fuselliiio  da  ricci. 

Pettenùzz  (in)  ag.  Sbroccutura? 
Fettp6Ua(Sià  de).  Esser  nelle  peste. 


Pie 

Wrer  (/»)  ag»  El  pever  cl  var  nient  dove  el 

fiAM.  m.  del  B.  Mii Equivale  al 

propkfta  in  patria  de'Lar.  CoR^r. 
Ff  ssa  (/«)  ag.  Aveghen  oda  pessa  o ona 
rima.  mod.  del  B.  Mil.  Essere  un  po‘ matto 
o stravogante.  Corsi  — No  vessegh  pezza 
de  Diettegh.  Non  aoerri  nmecUo. 

F^zia  de  Levant.  V,  in  Pezzetta  nei  f^oc. 
Fiàga  (in)  ag.  Avè  l>ind  c pesa  per  tutt  i 
piagh.  m.  br.  Àoere  unguen^  ad  ogni 
piaga  o mantello  od  ogni  arqua.  Saper 
rimediare  ad  ogni  tncoovenieiìte;  esser 
ricco  di  partiti.  Villa. 

Avè  di  piagh  soit  al  bastin.  m.  br. . . 
Avere  debili  oascosti.  Villa, 

Pi^na.  T.  Agr.  rMw/Ve^Cresc.  ^gr.  IV,  j 
— Giom.  agr.  tose.  II,  38i). 

Fianèll.  V.  del  B.  M. . . . Pezzo  di  tela  di  un 
braccio  alP  incirca  che  retta  in  fine  del 
rotolo  e che  si  cede  al  tessitore.  Corsi. 
Piàng  el  cceiir  a vuo. . . . Dolergli  di  chec» 
chetsia;  molto  sovente  il  Begretter  dei 
Francesi.  Stricblli. 

Piàan.  Lo  stesso  che  Masgèe.  y,  Villa.^ 
Piànsg.  4».  cont.  per  Fiàog.  y, 

Piaotón.  V.  br.  Dr'pianton  uno  è palo  grosso 
portatile  t In  cui  s' infiggono  i panioni(e 
non  le  bacchette  impaniate)  e alcune  gab^ 
biette  con  entravi  richiami;  e questo  s'usa 
da  chi  uccella  colla  civetta.  L'altro  non 
è il  cannone  o la  eauna  del  vìschio,  ma  è 
un  palo  anche  più  grosso  delPaltro,  in 
cima  al  quale  si  nierre  e si  ferma  con 
cavicchio  il  veigella,  il  <{uale  ha  tre  rami 
tutti  pieni  di  tacche,  nelle  quali  si  ficca- 
no le  paniuzze.  E questo  non  è portatile, 
ma  sta  fisso  al  suolo  dove  si  ha  Purccl- 
larc.  l[Cr^c.(Agr.  X.24)  trattando  del  co- 
me  si  pigliano  col  vischio  gli  uccelli , in- 
segna una  maniera  che  è la  medesima 
che  quella  da  noi  usata  e detta  Gioeugh 
di  pianton,  sebbene  il  suo  traduttore  non 
la  spieghi  molto  netta  e chiara.  Villa. 
PièsfA  sè  ben),  fr.  br.  A suo  beneplacito. 

Con  suo  piacere.  Villa. 

Piìttde  mezz  ag.Tramezzo(*ìct%c.^^o\.El.). 
PfizMfServitor  de),  y.  in  Servitórne/  yoc, 
Ptazaèe.  v.  del  B.  Mil.  Bracciante,  Oprante. 
Giornaliero  che  va  di  roaccina  in  pìaz- 
ta,  dove  sta  ad  aspettare  chi  Io  con- 
? duca  al  lavoro.  Villa.  V.  Pónt  nel  Voc. 
Piazrée  (in)  con*.  Colei  in  Colui. 

Picca. ’^Ferro.  La  linea  divisoria  al  giuoco 
di  toccaferro  (èum).'' 


PIO 

Picch  (vi/Zano)  ag.  Carffvinci^//(Aluuno). 

Piceli  (Grass  come  Pass  de),  y.  in  Gràss. 

Picchèit.  V.  br. ...  Paletto  o Pinolo  aguzzo 
che  si  ficca  in  terra  per  segnare  la  linea 
o il  livello  a cui  debbono  attenersi  co- 
loro che  lavorano  le  strade.  Villa. 

Picóll  (in)  ag.  Quell  che  tacca  i piceli  ai 
scù'es.  y.  Scircsa  nel  yoc. 

Fidria  (in)  ag.  Capì  mitria  per  pidria. .... 
Inteudcrc  a rovescio,  capire  il  contrario. 

Ignorant  come  ona  pìdrìa.  y,  Igno- 
ràm  in  queste  Giunte. 

Pidriolln,  ecc,  y.  Pcdriolin,  ecc.  nel  Foc. 

Pièe(Fà  on).  m,  br.  Far»  un  piato,  una 
lite.  Villa. 

Piéu.  T.  Mus.  Pieno (Licht.  Diz.). 

Pientàss.  Ingambarsi.  Fifarsi.  Stabilirsi  di 
denari  o di  beni  di  fortuna.  Far  fortuna. 
Arricchirsi.  Se  la  me  va  ben  de  goleti  trii 
aun  de  fiht,  me  pienti  (o  pianti).  Villa, 
Pientàss  on'oltra  vmulia.  Rimpennarsi. 
Rimpannucciarsi.  Rimettere  un  tallo.  Rinr 
gambarsi.  Rintallire.  RiruamarsL  Villa. 

Pientón.  Guardaposto(BaDài  leop.-MoLPf.). 

Pientón. . . , Per  alcuni  Cacciatori  è quel 
Bastone  che  si  fa  sporcar  fuori  da  un  ra- 
mo d'albero,  in  cima  al  quale  è un  pal- 
mone(busserott;  in  cui  si  conficcano  varj 
vergoni(^crAeefon)  donde  escono  i ver- 
gellt(WrAettinri)  invischiati  sui  quali  po- 
sano gii  uccelli  rtiuanendovi  accalappiati. 

Pignàtta(Ìa)  ag^  D'ona  pignatta  fann  dò, 
tre,  ec.  ovvero  fà  dent  tanti  pignattiic. 

m.  br.  fig Diccsi  del  Dividersi 

e Suddividersi  una  faniìglta  grossa  in 
più  fauiìgtiuoie.  Villa. 

Pigòrgna.  T.  dei  Concìat.  . , , Cilindrotto  di 
legno  inastato,  con  tre  punte  pure 
di  legno  da  capo,  col  quale  si  pigiano 
le  pelli  poste  in  molle  in  un  secchione 
d'acqua  pura  per  estrarne  ogni  resìduo 
di  calcina  portato  fuori  dal  calcinajo. 

Pilettón. ...  Grosso  dado(pilettn). 

Pilié.  T.  di  Civalleriz. . . . Steccone  o eolon* 
nino  intorno  a cui  s'aggira  il  cavallo 
da  maneggio. 

Pilo  e più  verso  il  Pavese  Pilarteù.  . . , Chi 
brilla  il  riso. 

Pinicc.  V.  br.  Pincone.  Pinchellone.  Villa, 

Pinzàn.  V.  br.  Eableo.  Baggeo.  Villa. 

Piócch.  V.  br.  Pinzocchero?  Uomo  sem- 
plice, povero,  mal  in  arnese,  dato  alla 
sollcudmc  ed  alU  divozione  anzi  supep- 
Ij  siiziosa  che  no.  Villa. 
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Pioeùcc(El  Curar  daoce  ut  U peli  dVo) 
trg.  Sa  trarre  il  eottil  del  sottile» 

Pión.  ....  Spezie  d'uva.  StRICelli. 

Pfovattia.  Ad,  di  Fen.  V,  nel  FVw.  F^n. 

Piòrz,  Piozjtìn.  t».  del  B.  M\ì.  equivalenti 
a'PivHI,  PivrII'm.  F.  Cos^I. 

Pirìmid  (OingÀ  n la).  F*.  Bisllàrd  in  q.  G. 

Piaonini  (i/i)  ap»  Le  più  volte  però  paga 
la  pigione  di  rat.i.  VrLLA. 

Piiéò  (in)  ag.  Chi  no  pitia  in  compagnia^ 
o Pò  Uder  o )>errli  o ipi.i.  . . , . 5i 
amicut  mingit  minge  aut  miniere  finge. 

Chi  pitta  ciar  n'ha  in  culi  del  me- 
degli.  Lo  stesso  che  Pitta  ciar  iiialaa  de 
rar  registrato  nel  Foc.  Gonidi. 

Pitfolée  dicono  alcuni  Coiui  tori  di  jtelfi  per 
Fòit  drizz.  F.  nel  Foc.  (Villa. 

Pittón.  V.  br.  Pollastrone  grattacelo  e nudo. 

Pitiór  ag.  Pittar  di  rode  di  sorici(Cnr.Ap,iC2)» 

Piumà  T.  deXaciai.  . . R.inìnare  al  toniino 
la  patta  del  cacio. 

Pìzz(Chi  ta.).Trinaja.Trinaja{*t09(::.~'No\.Pl.). 

Pizz  o copp....  Sp.  di  giuoco  fancinlletco. 

Pizzacoj’p  (Fh  el  ben  a)  . . . Far  ÌI  l>enc 
a spizzico  e «li  mala  voglia.  Villa. 

Pizzaria.  Trt/i«7//ic(Bandi  tote.  Noi.  £/.). 

Pizzòfta.  Trina  <T  oro  o d argento. 

Pizzigà.  V.  br.  3fontare  alquanto  il  prezzo 
delle  merci,  che  anche  dìceti  Comenzà  a 
tira  o Tira  on  pit;  e il  tuo  contrario  Co-, 
menza  a molla.  VlLLA. 

rizzcrù((n)  0^.  Il  Taradore  e P..^/i/ra  della 
Crusca  non  tono  altro  che  trorpiauire 
inalinrete  di  Tajadore  0 Tajadizzo  voci 
Iwlogneti  e HcIPaddieitivo  Azzurro,  co- 
lore di  tale  tc.araraggino.  Villa. 

Plicca(Fà  la)  fig,  ag.  Far  la  segciola(T.  Sin.). 

Plag:\t(m)  ag.  Dire  coma  d alcuno (? mi 
Poet.  I,  20). 

Piòja,  Plojòtta.  T.  del  B.  Mil.  . . . Febbre, 
frbbriciartola.  Conti. 

Pobbicc.  V.  cont.  hr.  Pioppeto.  Pioppeta,  ViL, 

Pòcch  ag.  Porcli  e inondaj.  ) F.  Tocchèlti 

Pocchèiti,  roerhetri.  S nel  Foc. 

Pocicrà.  V.  br.  Acriaipare.  Acciabattare  PoZ- 
tinUciort  — Ed  anche  Jmhrattare.  Intri- 
dere malamente.  Bimestare.  Villa. 

Podé  (in)  ag.  De  là  tiel  podè  no  te  poeù 
minga  andà.  m.  br.  Nessuno  è tenuto 
atlimjnssìbile.  Villa. 

Dove  gli'ò  omen  gh'è  podè.  m.  br. 
Dove  son  uomini  è modo.  Villa. 

Pocùig Coti  nelle  nostre  praterie  chi.a- 

tnati  un  Incastro  iuforuie  temporario, 


latto  d'ona  tavoletta  di  legno  raffor- 
RIA  da  un  po' di  terra^  die  terre  tt 
sostener  le  acque  per  lare  VInvas.  Altri, 
per  voler  parlare  meglio,  lo  dice  Appoeg. 
£ perchò  esso  remora,  trattiene,  im- 
pedisce, di  qui  ti  riconosce  ralTiniri 
degli  altri  significati  di  Positsg,  estendo 
questo  forse  il  più  antico.  Strigelli. 

Poggiadùra.  T.  Nua.  Appoggiatura.  Breve 
ma  vivace  protrazione  d'iuaa  nota  che 
si  vuole  dolcemente  coUegata  con  un'al- 
tra — ed  anche  ....  quella  Noiina 
cite  ne  è segno  nel  rigo  musicale. 

Pojanèlla.  v.  br. . . . Mazza  o Vergello  lungo 
tre  o quattro  braccia,  tutto  a tacche 
nelle  quali  si  figgono  lievenente  tante 
paniuzze.  SI  pone  orizzontalmente  tra 
due  alberi  all' altezza  d'un  uomo  circa, 
in  vicinanza  di  solito  a quegli  uccellai’t 
che  i Briaoz.  chiamano  s Piantoni.  Usasi 
specialmente  per  pigliare  i tordi.  Villa. 

Fojàrt(ia)  ag.  e propr.  si  chi.'uiia  cosi  in 
Valsjsina  il  Mucchio  delle  legae  onde 

, si  fa  il  carbone,  il  quale  s'aUa  da  lei*ra 
conicameute.  Villa. 

Polacca  per  Sguànsgìa.  F.  nel  Foc. 

Polonia  coi  erosi,  v.  com.  br.  Crostata  di 
pulendo?  Vu.la, 

Poliuiéuc  per  Pulidùra.  F.  nel  Foc, 

Pulistàii,  Tentennone. 

Polissauàsc  e Polissanóa.  Tentcnnonaciio. 

Poliàna.  V.  br.  Messa,  Pollóne.  Rampollo» 
Messìùccio  bello  e vegnente.  Villa. 

PoUée(i/i)  ag,  Audà  a poilce.  Andare  dalla 
ganza.  Biffi. 

Pollìn  (in)  ag.  Chi  vceur  mangià  on  bon 
hoccon  mangia  on  pollln  gross  couie 
on  cap])OD.  ...  11  tacchiuo  giovaue  è- 
cibo  s(|iilsiio.  De  Capit, 

PoiUretù.  V.  cont.  Scopapoliai,  FlGlNJ. 

Polpds(Brngn).  Susine  carnose, 

Póls  bai  lari  n.  Polso  sistematico. 

Pòlca  (i/i)  ag.  La  pulia  la  dura  d' in  cà 
finn.i  in  corta.  ...  Le  genti  del  Basso 
Mil.  vugliouo  con  questo  motto  di  non 
tròppo  esatta  rima  indicare,  la  poca  s»« 
stanza  che  d.\  quell' alimento.  Coesi. 

Polcrògna.  v.  cont.  br.  Bruttura  (romvz/- 
sione).  F.  Villa. 

Pólver  (m)  ag.  Fà-giò  la  polvrr  ai  daiu*c. 
Levar  la  ruggine  alle  «uoaeir(Leoni  Leu,). 

a Polvcr  per  i dem  og.  Polvere  per 
bianchire  i «ienzi(Redi  Op.  V,  \y). 

Pouicsà  i»er  litipomesà.'*  F.  nel  Fot. 


POS  ( I 

Ponc^tt. . . , Nel  contado  chiamano  coiì  te 
Punte  de' chiodi  cadmi  dai  ferri  dei 
cavalli,  che  i contadineUi  raccolgono 
per  poi  giugà  oi  fponcett. 
ronènt.  Ponente.  Ovtst. 

Fóiit(Ciamà  i) Accusare  ad  alta 

voce  I punti  del  giuoco  cld  ha  P inca- 
rico da  ciò. 

Póotfne//e  calze)  ag.  Font  indritt  o indrizz. 
Pontadùra.  7>ù'/riiustone  (Macigni  Delle  ore 
canoniche)»  Quella  Porzione  di  danam 
che  si  dlipenaa  aì  canonici  in  fine  di 
anno,  la  (piale  ò piò  o meno  io  ragione 
delle  .appuntature  che  •tanno  a carico 
di  ciascuno.  Villa. 

Póo(On  bell).  Un  tempctto, 

On  poo  anmò.  Un  p'jpiù.  Vi  par  poco? 
De  Capitani. 

Popò.  I.  f.  (dal  fr.  Poupee)»  . . . Fr.anzc- 
•ùmo  delle  Modiste  che  oggimai  «'ò  biito 
comune  fra  le  nostre  donne  per  indi- 
care quel  Busticiuo  di  cartone  su  cui 
provano  le  cuflìe,  ecc. 

Porcellìtc  (Andà  per),  fr.  br.  Marinare  In 
scuola.  Scantonarsi  nelle  ore  della  scuola 
e scapparla.  Villa. 

Pòrr(m)  ag.  Pientà  on  porr  dedree  a vun. 
lu.  br.  Vale  il  fue  lesb/io  che  Tacrò  ona 
brugna  al  cuu  a vnn.  V.  Bnigna.  Villa, 
Ta]i-via  nett  come  on  porr.  in.  br. 
Peculere  di  posta»  <P un  colpo  esatto  e 
preciso.  Villa. 

Porra-anej.  . . , Cuscinetto  da  anelli. 
PorMciàv.  s.  in....  Tavoletta  con  ima  lìla- 
raia  di  chiodi  ai  quali  s'appendono  te 
chi.ivi  delle  varie  stanze  d'ima  casa. 
Portaginj.. . . Tazzino  da  posarvi  le  gioje. 
Portalticcrna. . . . Tap[>etino  per  sottopiè 
di  lucerna. 

Portaiòcum.  . . . Quel  po' di  ben  di  Dio, 
sia  cibo,  sia  bevanda,  che  ciascuno 
della  brigata  deve,  giusta  l'inteso,  por- 
tar seco  a un  pranzo,  a una  cena , a 
una  merenda  di  società  allorché  s'ac- 
cozzano i pentolini*  De  CAPiTANt. 
Portinaria.Partrria.L*eserciziodeI  portiiuijo. 
Pòsa  per  Pappasciànsci.i.  V»  nel  Voe. 

Pòsra.  V.  br.  . . • Tralcio  morto  che  il 
vtgn.'ijo  adopera  per  raggiungere  le  te^ 
•tate  di  due  capi  che  non  arriviuo  a 
toccarsi  ìusieme.  Villa.  V»  in  Vit  a ca- 
pioeu  nel  Voc» 

Posdoinàn  (Trii  dì).  V.  i/t  Dì  in  queste  G. 
Possàd  stacdiettaa.  V,  Succhettia  nel  Voc, 
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Poisànza  e Poss'mzia.  v.  )>r.  Jtfgoglio.  Por- 
t(w:tnto  altiero  e franco.  Villa. 

Possèss  de  palcli(Avegh  del).  Esser ftadroait 
della  Poet.  II,  vi,  a3). 

Pòse  (m)  og.  Fà  post.  -Ffir  luogo, 

L.ISSÙ  el  post,...  Lasciar  l'impiego. 
Tegnì  ri  post....  Tenere  il  luogo 
per  altri. 

Posiàa....  Allogato. 

Postàss.  Postarsi.  Ap^nstarsi- 

Pot(^m  e PoiemUsem.  Badictle.  Solenne. 

On  s'gialfun  poreut.  Uiutcefft  ta solenne. 

Pòtora.  V.  br.  . . . Liquido  torbido. 

Povnìtt  (CajHJral  di).  V.  C:ipor.àl  in  q.  G, 
Mader  di  poveritt.  Madre  dei  poveri» 

Pózz(m)  cg.  L'è  dar  fmna  io  del  pozz.  fr. 
del  B.  Mil £ giorno  ficio.  (3onsi, 

Prassèll  per  PressAll.  V,  nel  Voc. 

Pràiega<irt)  ag.  Avegli  in  pratega  vun...  Co- 
noscere alcuno  da  assai  tempo.  FfClNI. 

Pratrgàa.  Praticato, 

Pròdega  di  verz.  V-  in  Vòrz  nel  Voc» 

Pregi  (in)ag.  Fast  preg.V  e posò  <uppà. . . • 
Schermirli  a parole,  e porger  la  mano. 

Prrnzìpi(Bon),  ecc,  V.  in  Pollìn  nel  Voc. 

Prenzinìa^{/s)(7^.Tratiaa  comeon  preoziptn. 
Vezzeggialo.  Careggiato,  pari,  dì  CtndulU 
a' quali  non  si  uianchi  di  cosa  alcuna. 

Presóo(m)  ag.  Vess  semprr  o in  preson  o 
in  captura  presso  i Biianzuoh  vele  anche 
Essere  sempre  io  pericolo  dì  male,  Es- 
sere sempre  alle  prese  culU  miseria, 
collo  stento,  colla  sciagura,  Essere  se 
non  in  forno  in  sulla  pala.  Viit.a. 

Pròst  e ben  no  se  pò  fà.  V.  in  Gàita. 
Presi  jirest.  ut.  br.  Quanto  prima.  Fra 
poeo  tempo.  Villa. 

PreKioòe  (in)  dopo  Scioiò  ag.  Suiugu.  Cni- 
molature  ? 

Pròt(in)  ag.  Prec  del  viver.  Prete  vttturitio. 
Serea  d'iuverna,  ecc.  V»  in  Fràa. 

Nort  i pret,  cantarenuu  nun...  Scherzo 
die  scappa  detto  per  rabbia  di  certi 
Don  caiitari  morcuar)  che  accusano  Ut 
miseria  umana  tn  ogui  classe  sociale. 

a Som  ual,  ecc.  ag.  Il  dettato  derivA 
dalle  ricerche  (attesi  per  trovare  chi 
avesse  annegato  in  una  pozzanghera 
sant'Aqiiilino.  Stricblu. 

Prexià.  T.  br.  Fare  il  prezzo  alla  merce.  ViL. 

Prèzzi  corent  o de  borsa.  Prezzo  corrente 
0 di  lorsa{*to»c.). 

Prìuim.  V»  Disègn  ìjs  queste  Giunte» 

Priòr  ilei  Iregg.  Freddusissiuto,  Pagani^v 
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l^iteùsa  (in)  cg.  Vè  pu«»ee  longa  la  cavcda* 
gna  de  la  proeuaa.  K.  Cavedàgoa  in  y.  G. 

ProeÙTa(Tel  doo  a).  Non  gliene  iruinca  una- 
È tutto  quel  mai  che  ha  da  essere  nella 
coudi/ioa  «uà.  Diceti  per  lo  più  iron.  di 
pertoDa  trìtta  in  tommo  grado.  Villa. 

Protón.  Porca.  (tera  nel  Voc. 

Providénza(La.  .Tìoguara  i retter).  Tèt- 

Prumà.  V.  coQt.  Fare  a chi  debba  priuio 
lanciare  la  lippa(/a  pajj’are/Za).  Fjcimi. 

Pùgn(ih)  ag.  Tirà  i pugn  a duu  a duu  fio 
cliVl  la  ditper. . . . Etprettione  che  tuoi 
utarti  per  enfasi  ed  anclic  per  diniotirare 
avvertioue^  ditpettaccio  che  ti  riteme 
alle  parole  d' alcuno  che  rarebl>e  sal- 
tare la  bile  a un  marmo.  De  Capit. 

Fùlpit(Ciel  del).  Saloavoce  ? 

Pujùll.  p,  Macricolìn  in  queste  Giunte. 

Pùret(tn)  ag.  A tià  coi  can  te  impieuiti 
de  puret.  m.  br.  Chi  dorme  col  cane  si 


(^uider  - . . El  tal  el  poeu  fi  fi  on 
qiiader  rant  Flia  vitta  brutta,  m.  del 
Batto  Nil.  . . . Può  far  appendere  un 
volo  per  averla  pattata  netta  in  iiual« 
che  perìcolo;  a cagion  d'etenipiu^  in 
tma  ribaltata.  Corsi. 

Quadrali  in  cotta.  ....  Un  tolo  mattone 
in  piedi. 

Quadrètt  sig.  S.*(in)ag.  Quadretto^  tavoletta 
in  cui  è dipinta  la  graffia  ricevuta.  Vju.a. 
Quija  a pag,  41$,  col.  i.*  le  righe  ao.*  e 
ai.*  (OSI  stampate  per  errore  tipografico 
allude  al  nostro  modo  quando  dice  che 
' certuni  vanno  nel  tempio  esploratori 
si  leggano  così 

allude  al  nostro  modo  quando  dice  che 
certuni  VKon*  ntl  tempio  «iplorMori 

Ciappà  quaj  i copp  ag.  Fgheatbarsi  ? 
(Ginr.  Ceoig.  XI,  aa3). 

Quàit(tM)  ag.  Pori.ì  i quarc  de  vun.  Pigliar^ 
la  per  alcuno.  Francheggiare.  Fare  spalla» 
Quirt  dicono  £ Calzolai  biianz.  per  Ciàpp 
( nelle  scarpe  }.  V»  V'jlla. 

Quàrt  d'on  detnotuv  or.  Vale  il  madesimo 
che  Nagotiin  d'or.  Vn.LA. 

Quàrc  (Ves8  di  quatter). . . . Estere  nobÌ- 
litiiimo.  D.  Sardi.  V.  in  Qoùrt  sig»  6.* 
nel  Vocabolario. 

Quàrta(m)  ag.  Dagli  a vitn  set  qu.ìrt  per 
lira.  ui.  br.  fig.  Dare  altnd  tre  pani  y#er 


leva  colle  pulci  addosso.  Chi  monella 
la  pece  se  ne  imbratta.  Chi  usa  col  zop^ 
po,  gli  se  n appicca.  Villa. 

Va  a mazza  dì  puret.  ...  Si  dice 
per  itcherno  ai  bravacci  a credenza. 
Puriiòa.  Purità,  Chi  voeur  tavè  la  veritaa 
vaga  de  la  puritaa.  fr.  del  B.  Mil.  . . • 
BelPeucomio  di  più  bella  virtù.  CoAsr. 
V»  anche  Vcritàa  nel  Voc, 

Purirànna(À  la). . . . Agg.  di  Pettinatura  o 
di  Fogge  imitanti  quelle  attribuitesi  sul 
teatro  ai  Protestanti  Purìtaui  di  Scozia. 
Puttcrlin. . . . L'utciolo  die  suol  tenere  il 
mezzo  nelle  coti  dette  pusterle. 

Puvión  talvadegli(m)  ag.  o Torriàn, 

Morì  come  on  puviou.  Morir  come  un 
uccellino  (*usec.)y  senza  tfurzi  violcntL 
Puvionàda  per  Cialàda.  V.  D.  Sardi. 
Puvionìte.  V»  Puviou  de  Busi  nel  Voc» 


coppia»  B£m3ecrarze/<}?  Approvare  t detii 
o i fatti  altrui,  o per  piaggiai'Io^  o per 
fare  che  ci  sia  favorevole;  menargli 
buono  ogni  tuo  detto  o latto  senza  un‘ec- 
cezione  al  mondo.  Vju.a. 

Quarrìn  dicono  in  campagna  la  monetinn 
(F argento  che  noi  in  città  diciamo  On 
vinticin([u  centesiua. 

Quattacamin  (m)  ag.  Paliotto{* toec.  ~ Sup. 
Voc  piac.  che  scrive  Pagliotto  eiTacam.). 

Quattaiuùr.  T.  de'Murat. ...  Il  coperto 
superiore  d'uo  parapetto  o d'un  muro. 

Quattrini!»)  ag.  Ou  quattrin  che  Ì*è  on  quat» 
trin  per  dire  Un  (juattrin  tolo.  Strio. 

Tiri  iu  d'on  quatrriu(p.  e.  £l  tirarav 
in  Fon  quattrin), »é  Diceti  di  bravo  im> 
berciatole  che  non  ne  falla  una,  che 
tempre  coglie  appuntino  nel  mezzo  del 
bertaglio.  Nella  Relazione  del  Sacco  di 
Prafo  di  Ser  Simone  di  Coro  Bra/»i(Arch. 
Stor»  V,  leggasi  I fanti  traevano  (t\) 
dèe  oortUxìna  dato  in  un  danajo  — Usati 
Spesso  anche  in  sento  fig.  Villa. 

Quèil(Ù!)  0^.  De  quell  che  no  sia.  Anziché» 

Quest' è.  m.  br.  7u  la  di  giusta»  Il  fatCij 
è così  appunto.  ViJj.A. 

Quietàst.  Chetarsi  — Appaciarsl. 

Quìnt.ilAndà  in)per  Andà  in  tanquintìn.  p’'. 

Quìi  rpiìi.  V.  br.  Quatto  Qu«t/o  e 

chino.  Quatti  e iiùsMti.  Quoto  queto.  Villa. 
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biàda.  Ad.  di  SalìdA.  V*  in  q.  Giunte. 

Kàbii.  Rìbia  in  queste  Giunte» 

RamìU.  PioffltAi(*toic.). 

Ràimn  stmcch. . . . Coi.1  chiauianfi  le  lacì> 
atoQÌ  dopo  che  no  furono  rirate  di  molte 
copie  e logoratine  perciò  ì tratteggi. 

Ramonzii.  e.  c,  per  Reiiionzì.  f^.  Figimi. 

Rampìnfi/i)  cg.  Avegh  piissice  ranipln  die 
nò  on  becdiee.  m.  fig.  del  Basso  Mil. 
Aver  piH  ritortole  (he  fustella.  Colisi. 

Rampili.  T.  de"  Conciar Ferro  ina- 

itaco  tur  un  nemico  lungo  che  a"u»a 
per  cavar  le  pelli  dal  tino. 

Rancliinà.  v.  br.  Facchineggiare.  Affacchina^ 
re»  Lavorare  a mazza  e stanga.  Villa. 

Rancoeùr.  v.  br.  Rancun,  Accoramento.  ViL. 

BanòiU.  V.  più  sotto  in  Riinoa. 

Rànn.i(in)  Avegh  l.i  ranna  o la  ranella 
on  cavali  o Cantagli  la  r.anna  in  del  ven- 
ter  a on  cavali....  Così  dicono  alcuni 
quel  Gorgogliar  d'imestini  onde  paiono 
cerri  cavalli  allorchò  vanno  trottando. 

Lece  di  r.nun.  Rete  d acqua.  Lojetta, 
V.  Marmìnna  nel  ^ocabeJario, 

Kàtitc.ad.fig.v.  br.  Tirchio.  Taccaguo.V \ì.\.k. 

Rànza.  v.  br.  hg.  Bilia.  Gamba  turra.  ViL. 

R.’inzà.  V.  br.  fig-  Andar  torto.  Ranchettare. 
Arrancare.  Villa. 

Ranzón.  V.  br.  fig. . . .Chi  ha  le  bilie.  ViL. 

Rapéga.  V.  br.  Ramàccìa'^  Srm/àno(Gagl.).Er- 
pice  fatto  di  sterpi  e dì  rami  spinosi.  Vii.. 

Rapegà.  V,  br.  Arraniacciare  ? Spianare  la 
terra  colla  ramacela  VjiXA. 

Ràs'cia  per  Strì^%ìA(stregghia).  V.  net  f^oc. 

Kaspùs€(i/t)  ag.  Il  Laiubfuschìni  usa  come 
voce  toscana  corrispondente  Squacco. 

Ròti(m)  ag.  Pel  de  rati.  • . . Quella  peluja 
che  vedesi  talora  sulle  pesche. 

Ràva(m)(7^.No  podè  trò  rava  a foeugh  nient. 
in.  br.  Non  poter  fare  un  po'  di  gruzaoto. 
Non  poter  fare  avanzi  o guadagni.  Villa. 

Ravasì.i..  V.  br.  Brulichi  — c lìg.  Smania, 
Frenesia  di  . , , Prurito.  Villa. 

Ravìsi.  V.  cout.  com Nome  di  quelle 

rape  che  sì  rimangono  intristite.  Figini. 

Ravòrc.  V.  br.  . . « Cosi  diconsi  per  simi- 
litudine le  Gambe  e le  Cosce  di  bam- 
bino graftoccio  e paffuto.  Villa. 

Rebauaddr  del  lagh. .. , Quel  ritorno  delle 
onde  mosse  dalli  burrasca  dalla  scogliera 
contro  la  quale  erano  suspime.  Sruu. 


Reb.ittln.  Martelli.  Nome  delle  Prominenze 
laterali  nella  siregghia. 

Reci&pp  {ne' prati  marcitoj),  y,  in  Narcìda 
m queste  Giunte. 

Recoedr.  v.  Iir.  Lo  stesso  che  Rancoeùr.  V,  ViL. 

Recoetiràss.  v.  br.  Accorarsi.  Rancurarsi.  ViL. 

Recurón.  T.  di  Pert.  RUurone.  Lima  a pira- 
mide con  dentatura  addoppio  di  cui  si  (a 
uso  per  limare  i pettini  dal  lato  fine. 

Réden  in  eros.  f'\  Cavàj  taccaa  in  eros. 

Redìn.  T.  de" Conciar. . ..  Vase  reticolato 
dì  61  di  ferro,  inastato  sur  un  lungo 
manico  di  legno,  col  quale  s"  estrae  la 
vallonea  dall"  addobbo. 

Refrescà.  ^ F.  in  Frascarosù  nei/«  GùsAie 

Refresc.irocù.  i presenti. 

Regòll  dicono  i Brianzuoli  la  nottra  Bosla 
sig.  alt.  V,  nel  Vocabolario. 

Regolzèja.  v.  br.  Sessitura.  V.  Sambrùcca. 

Regondà.  v.  br.  Raccogliere.  Ragunare  fa- 
cendo quasi  un  cumulo  rotonda.  Villa. 

Regondìn  (in)  og.  Kegondìn  de  Saregn. . • . 
Cosi  chiamano  sch.  ì com.  dell'A.  Mil. 
i Granturcali,  i gambi  del  grano  turco. 

Relisgioeùs.  . . . Sp.  di  6sciù  bianco  alla 
monacale  onde  le  donne  si  ricoprono 
il  petto  a ino"  dì  busteuca. 

Rèlla  (in)  0^.  Altri  termini  di  questo  giuoco 
sono  Boston  siuon.  di  Mutrigin;  Pruutài 
Andà-fcnurxt;  Fà  i cast;  Fa  i pan. 

Relùinm.  V.  Dìsègn  in  queste  Giunte* 

Reinìgì  per  Ruiugò  o KumiA.  V.  e fig. 

. Mangiucchiare  ad  ogni  momento.  Figimi. 

Reno.  V.  in  Biccér  e in  Vin  nel  Voe. 

Rensciòtt  o Vun  che  sta  srmper  renscìot- 
laa.  v.  e in.  br.  Inerte.  Pigro.  Neghittoso. 
Aggranchiato.  Torpido.  Villa. 

ResciscìL  V.  br.  Riavuto, 

Rcseghòcta.  PeUme?  Nella  stregghia  è il 
nome  delle  Lamine  dentate  che  streggh.* 

Resgióra.  Moglie  C(^ccùt(Malenotti). 

Reso  per  Cavapòlver.  V.  in  queste  Giunte. 

Rrsióbbi.  . . . Cosi  chiamasi  nel  B.  M.  il 
Mettere  un  terreno  a frumento  per  due 
anni  di  seguito;  ovvero,  mietuto  il  fru- 
mento o la  segale,  sementar  quel  mede- 
simo terreno  di  miglio  o di  panico  ; il 
che  torna  allo  stesso  quanto  al  dima- 
grarlo. £ perciò  il  Restobbi  è proibito 
ahiii.tjuoli  ne'paui  d'investitura.  Viu.A. 

Herràa.  V.  br.  Trasandato.  Negletto.  ^lulyisto* 
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Rrirodàtt.  • . • * Quasi  Scarto  clic  si  dà 
didietro i c vale  Trascurato,  trasandato 
dalli  altri,  StjiioelLI. 

Kciiùlf  dice  qualcuno  per  Ristucco. 

Rìbis.  Ve»»  oa  ribi»  c raijìi.  m.  br. . ..  Es- 
sere un  a£ire  intricato  e pieno  <ii  con- 
futione.  P,  e.  Quell  liber  Pr  on  ribis  e 
rabis,  mi  no  ghc  eapisai-^eoc  nrgott. 
Quel  lilro  i un  guazu^buglia  ; io  non  ci  so 
raccapezuirt  cosa  che  vaglia.  Villa. 

Ricàmut  a mex7.  poiu.  . . . Sp.  di  ricamo. 

Ric^sta(Avè).  m.  br.  Essere  in  credito.  Es^ 
sere  ricercato.  Aver  ricapito.  Villa. 

Ridotta.  V.  br.  Ridurre  al  dovere.  Mettere 
alla  nìgione.  Tare  stare  a segno  o in  cer-^ 
vello.  Villa. 

Rilassòa.  Floscio.  Cascante.  Mencio, 

Rincr('^M(Srn!Ìss  a vegnì  on).  m.  br.  le- 
nire uno  svenimento,  un  deliquio,  Sve- 
tUre.  Villa. 

Rìs(in)  ag.  Folta  e cagoon  ris  in  preson...» 
Cotto  che  sia  il  riso  vi  s'aggiugne  in 
l)uon  dato  Ciriiia  di  granoturco^  ed  ecco 
il  Riso  prigiofie  di  varj  nostri  culligiaui 
c spec.  bnauzuoli. 

Questa  Tè  la  resoli  de  messee  Dio- 
nis^  se  gh'è  la  paja  glie  sarà  anca  el 
ris* . • • Voce  di  giubbilo  dei  contadioi 
del  B.  Blil.  quando  veggono  aUarsi  dal- 
Tarqua  ben  fìtto  e rigoglioso  il  riso  in 
erb.i.  Corsi. 

Riséra(m)A^.  Risera  de  codega.  ...  La 
Risaja  die  viene  fatta  in  terreno  che  Fan- 
no iuiianzi  era  prato.  Se  questo  terreno  è 
di  buona  qualità^  non  molto  tenace,  fe-  | 
condo  e produttivo  di  erba  da  foraggio,  si 
ara  in  autunno  e si  lascia  così  senza  far-  I 
gli  altro  tutto  Finverno  sino  alla  sementa  | 
in  primavera.  E sVgli  è alirìmenrì,  tutti 
i lavori  gli  si  fanno  di  primavera.  Villa. 

Risera  de  zappa  o de  vali Di- 

cesi  queUa  Risaja  che,  rrov.indoiì  in 
fondo  basso,  non  lia  sunìcìeme  scolo, 
siccltè  il  terreno  ac«piisti  almeu  tanto 
di  sodezza  da  reggere  all'  essere  ar.iio. 
Le  risaje  cosilTaiie  sono  stabili,  c si  La- 
vorano con  delle  grandi  e j^esanii  zappe 
a braccia  d' uomini.  E però  mestieri 
scavar  in  esse  delle  fughe  o de'colattri 
che  se  le  dic.ano,  i quali  siano  profondi 
otto  decimetri  e larghi  quattro  e mez- 
zo, distanti  da  cinque  a dieci  metri 
l'uno  dair altro,  secondo  che  Ì1  lb;ido 
f più  o meno  acquitrinoso.  Villa. 


a3)  R®a 

I Marscl  ona  risera  veggia. ....  Uaato 
attivamente  vale  F.irvi  scorrer  sù  Fac- 
qua  durame  Finverno  a fìne  di  pir]).a- 
rarla  alla  sementa  per  la  successiva  pri- 
mavera, senza  bisogno  di  letami  nazione 
— Vale  quasi  Macerare,  uu  con  questa 
differenza,  clie  la  cosa  che  si  vuol  ma- 
cenirc  si  tiene  in  molle  uelF acqua,  o 
questa  scorra,  o stagni;  mentre  nella 
maràtura  del  prato  o della  risaja  vi 
srorre  un  velo  d'acqua  coutiiiua,  sì  clic 
questa  è sempre  rinnovata,  essendo  ìi 
terre.ìo  disposto  in  modo  che  incluii 
dolciisimamente,  tanto  che  l'acqua  non 
vi  si  possa  feriuarc  in' nessun  tempo  e 
iu  nessun  luogo  — Levata  Facrpia  in 
primavera,  si  ara  la  risaja  così  marcita, 
o la  si  zappa,  secuodo  la  natura  del 
fondo;  e fatti  gli  altri  lavori,  seuza  ptmto 
darle  di  Irtamc,  la  si  semioa.  Viiìa. 

Wett  on  j>raa  o vero  ooa  risera  a 
marsciila  luas'c  e feuicna Vaie  ri- 

durli a uso  di  marcire  in  modo  che  ì 
rigagnoli  scolatori  del  prato  uiai*ciiojo 
superiore  enirino  nei  rigagnoli  adacqua- 
tori  dell*  infenorc.  Villa. 

Rìsc(i/*)  a^.  Tirà-fmura  di  rise  i castego. 
Scardare. 

Rispètt(Nè  a tavola  nè  in  lett  uo  glie  voeur). 
/ rispetti  non  si  cavar  mai  le  voglie{\teu 
Tal,  IV,  6). 

Risirètt  sig.  i.^{in)ag.  Stretti  o 5tc«/('iosc. 
così  il  Mul.  £l.). 

Rtva(Ti'à  qtia|Coss  a),  lu.  br.  Raggruaola re 
qualche  soldarelto.  Fare  un  pj'  di  grusr^ 
solo.  Far  qualche  guadagnuz.zo.  Villa. 

Rivada,  fc’ . Rivéra  in  queste  Giunte. 

Rivadóra.  Approdo.  Struìelu. 

Rivéra  o Rivàda  tic  piane,  v.  cont.  per 
Grónda  de  busch.  y,  Fici;<l. 

Roàn.  SaggòuUo.  Ag.  di  mamel  di  cavallo. 

Ròbba  ag.  Faneu  di  rubb*  F.  Fauète  ut  q,  G, 

Rócca  ag.  Rocca  de  fà  stringh.  btnuga 
nel  F'ocaholario. 

Kodegiocù.  V.  eont.  verso  il  Comasco  per 
Tritello.  FluiM.  K.  Kosgiocu  ne!  yoc, 

Roeùsa(w)  <7^.  Actjua  de  rociis.  Acqua  di 
n»ze(Targ.  ist.  II,  453). 

Ricusa  carboner.1.  \ 

Roeusa  gropp  salumon.  / Varietà 

Rocusa  noasett,  • / di  rose. 

Rausa  tea.  L D.  Saadi. 

Rocusa  rise  de  castegna,  ì 

Roeusa  vai  iegado.  Rosa  <4  due  colori  ? 
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Roeìkta  ài  rcat.  i%  Vént  nt!  Fìk< 

Rògna(pi)  ag.  Cercà  rogna  àe  gratti.  Chif 
dert  a ciuf  etto. 

RAgna.  Bnifiatucio.  Scahhia  nelle  pecore. 

Ròj.  V.  br.  Zinghutaja?  Maiavogiia.  Mal  et-- 
sere  6«ico*  Indisposizione  abituale.  Villa. 

Rojia.  m.  Rojida.  fem.  ▼.  br.  Malaticcio.  Ma-’ 
lescio.Cagioneoolt.Chioccio.Crocchh.\\'LLk. 

Ròll.  V.  br. . ..  Quel  giro  di  tempo  (periodo) 
durante  il  quale ^ delle  pere  e mele  che 
•i  ripongono  per  P inverno,  quelle  che 
hanno  dentro  il  baco  o altro  difetto^ 
•i  guastano  e marciscono;  onde  si  van 
sceverando  dalle  buone  e sane.  La  du- 
rata del  roll  è ordinariamente  d'un  mese. 
Agostino  Callo  lo  chiama  il  Ruoto.  Villa. 

Fi  et  roll.  m.  br Dare  la  fuori 

la  magagna  delle  pere  e delle  mele  ba- 
care o come  che  sia  occultamente  di- 
fettose; e perciò  sceverarsi  dalle  sane 
e perfette.  Onde  Per  o Pomm  che  iian 
faa  el  roll  vale  Pere  o Mele  sane,  scelte, 
di  si’ura  durata.  Villa. 

Kominno.  Ad.  di  Grónda.  F'.sa  queste  Giunse. 

Romitegh  (Dolor),  idiot.  Dolori  numatici, 

Ronióiifa.  V.  br.  Segatura.  Tritumi  o Mi» 
nuzzoli  di  legnami.  Rasura.  Raschiatura. 
Dal  Ramentum  de'Latini.  Villa. 

Roineoti-tù  el  foeugh.  fr.  br.  Coprire  il 
fuoco  colla  fjtazzatura  di  cui  sopra.  V n„ 

Rómp.  S09t«...  Cosi  chiam.itiu  nel  Canion 
Ticino  e in  altri  luoghi  de'nostri  monti 
la  Vite  mandata  sugli  alberi.  Questa  gal- 
lica voce  i antichissima  qui  da  noi. 
« Quartum  est  pedanientitin  narivuui 
n ejus  generis,  uh!  ev  arborìbus  in  ar- 
» borei  traductis  vitibus  vinea  lìt;  quoi 
••  traduces  quidam  Rwtijtos  appellant.  » 
n (Varr.  De  Re  rust.  I,  8)  ••  Quartum 
» (genus)  arbusta^  ubi  traduces  (trós) 
n poisint  fieri  viiitim , ut  Mediolanenses 
■ Liciunt  in  arboribus  quas  voranr  opu- 
» los.  » (id.  ib.)  « Est  et  alterum  genus 


Oa  dirono  t cont.  òrianz.  per  Sa,\.  Villa. 

Si.*!  (in)  ag.  Metr-sd  la  saa  a ona  cossa 
m.  hr.  equivalente  al  mil.  Fi  pagi  carua 
•alada.  Villa.  K.  Cima  nel  l^o:. 

Mettegb^ù  la  saa  a vun.  m.  br.  . .. 
Imporre  altrui  nuovo  e luaggior  fitto  o 
aggravio  qaalun'pie.  ViU.A. 
k'ol.  lir. 
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» arbusti  g.aIUci  quod  vocatur  iUiaip<3/s- 
f»  num(a  ruaqns  dictum).  » (Coluui.  V,  ^). 
Benedetto  del  Cene  traduce  in  funajuolo, 
se  ben  mi  ricorda,  il  Rumporino;  Arbo- 
scelli lo  direbbe  il  D.avanzati;  Alieno  lo 
dice  il  Botta  (5r;r.  d'ital.  lib.  19).  Alleno 
lo  Spadafora;  e Alten  dicono  anche  qui 
da  noi  in  alcuni  luoghi  verso  i monti.  ViL. 

Rompón(A).  T.  d'Agr.  A una  sola  aratura, 
A un  solco  solo,  Auche  dai  Toscani  dicest 
Rompere  il  dare  il  primo  solco  a un  ter- 
reuo.  Cosi  dove  è stato  il  formentone  sì 
ara  una  sola  volta,  o sia  si  rompe  appe- 
na, e vi  si  semina  il  frumento.  Villa. 

Rosàri  iniregh.  Salterio  di  centocin([uama 
avemmarie  e quindici  paternostri. 

Roscòtt  de  piane,  v.  c.  Famiglia  - uola.  FjC. 

Rosòli(bt)  Rosoli  de  maggiorauna.  Roso» 
Ho  sansucino  ->  F",  anche  Spìrit  nel  Foc. 

Rospète.  Glossite.  Sp.  di  luaJe  che  viene 
nella  lingua  ai  buoi. 

Róis(in)  ag.  Ross  come  on  pett.  Più  bolso 
et  una  pera  mezza. 

Rost-bìff.  F.  RosbìfiF  nel  Foc, 

Rostl  s^ra  a tuttcois.  m.  br. mctaf  *.. . Biasi- 
m.ire  ogni  cosa,  per  ottima  chVlIa  sia.  £1 
gh'ha  semper  de  rostl  snra  a ttvtcoée.£gU 
apporrebbe  ale  pandette  o al  sole.  Villa. 

Rosii-td  su  la  pugnatea.  m.  br 

Versare  sull.i  piguacta  olio  arrostito  con 
aglio  0 cipolla.  Villa. 

Rovedóe.  Prufuijo, 

Rdir(Andà  0 Vess  in  d'on  sit  a fi),  nu  br. 
Andarci  od  Esserci  a far  numero.  Entrarci 
per  inutile,  per  persona  nulla.  Villa. 

Rumenià  per  Romenià.  F.  nel  Foc, 

Ruscioà.  V,  br.  Annitrire.  Nitrire. 

Ruzà.  V.  br.  Urtare. 

Riizida.  V.  br.  Urto.  Urtane. 

Huzadìna.  v.  br.  Urterella  Spinterella, 

Ruzèll.  V.  br.  Uva  spina.  Ribes  grossa» 

Ruzeilóa.  V.  br.  Tanghero.  (lana. 

Ruzón.  V.  br.  Urtane,  Spintone.  ^ 


Veti  come  dà  i.i  saa  a on  bè.  m« 
br.  Solleticare  dove  ne  giova.  Grattare 
dove  altrui  ne  pizzica.  Trattar  di  cose  ove 
altri  Iia  molta  passione  o gusto,  per  cui 
oda  e risponda  volentieri  — Invitare 
uno  a far  cosa  che  assai  gli  piaccia, 
alla  rpiale  corra  già  spontanea.  Villa. 


/ 
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Vtèt  cuce  tahta  d'ona  Ma.  Essere 
tutti  di  una  stampa.  Essere  tutti  tircti 
a un  forro/o  (Arce,  fpoer.).  Essere  della 
ìoedesUius  pannina.  Villa. 

Sàcch  de  gatt(A)  ag,  A catafascio, 

Maiulà  de  sacch  in  corbella  Lo  stesso 
che  Maodà  de  vali  tu  corbella,  f'’.  Paoan. 

Sacchetta  (in)  ag.  Anima  tacclietra  o uero 
Fioeiil  d'ona  •acchetea!  Corpo  di  $$tef 

Sàcher.  5ccrt>. 

Saetta  (m)  ag-  La  taettn  Plm  daa-gi<V  chi 
resio.  //  fulmine  ha  dato  ('£rrao(Mngal. 
Let.  scient.  XX.*,  p.  38a  ). 

$Àla(Srappu»cìà  in  la  • . . del  pappA)  y, 
Pàppa  in  queste  (ìiuntf. 

Salàmm  de  maglier  o de  Mon»cìa.  V.  in 
Màglier  in  q.  Giunte. 

Sik1e*(/n)  rg,  Fà  cl  coll  col  »aie«.  in.  br., .. 
Legato  che  «ta  al  palo  il  tralcio  o ra- 
mo ^ dai*e  a questo  un  torno  di  sali- 
ce,  acciocché  la  strtguitura  non  iacor- 
ra,  ma  si  tenga  salda  al  suo  potto.  Villa. 

Saleiiànna.  Monaia  Salesiana. 

Salìda  rahiada. . . , Salita  erta  ripida.  Stbic. 

Saliva  (in)  ag.  No  vcm  de  saliva  de  (k 
ooH  cossa.  m.  hr.  Non  aver  t iwL'ho,  non 
aver  la  v glia  ad  uni  cosa.  Vess  de  sa- 
liva de  ona  cossa.  m.  br.  Avere  tutta 
la  voglia  di  fare  urui  cosa.  Villa. 

Saldano.  5d/o/>c(Fag.  Bìm.  I , ioa  ). 

Saliacnvaiètta(Giugàa).  Lo  stesso  che  Giugà 
al  cavaleidyo/.  l.*,  p.  aóo,  col.  i.*),  con 
questa  diversità  che  qui  Ìl  saltatore,  po- 
ste di  volo  le  Ulani  sulle  spalle  del  com- 
pagno^ lo  scavalca  a gambe  aperte,  e 
jiassa  oltre  Appostandosi  per  modo  che 
Palrro  possa  fare  a lui  altrettanto.  StKIG. 

Saluaréll.  V.  in  N.arcìda  in  q.  Giunte. 

Séogu  (io)  ag.  Pissà  songu  di  e noce.  in.  br. 
AJacchinare.  Facchineggutre.  Lavorare  a 
mazza  e stanga(però  con  poco  utile).  ViL. 

SaoguarceùLiprrSangiiiuélla(eré<r).  Pii/  Por. 

SauuiÀrch  (i/s)  riga  terzulnma  doj>o  la  jHirola 
accadde  ag.  in  Veueria. 

Saràa-giò(Vess).  Essere  infreddato  forte. 

Sarègu  (Regondin  de),  p.  Regondìa  in  q.  G. 

Sarto,  s».  coju.  hr.  pir  Sàrt.  P.  Villa. 

Sàss(sn)  ag.  Andò  a trà  di  sass  in  TAda. 
Jiet.  locale  hnanz.  equivalente  ni  mil.  La- 
verà per  ciappà  cold.  P,  in  Cdid.  Villa. 

Sassde  cava...  Sasso  di  cava.  Pagamìni. 

Sassiuàa.  Sinistrato.  I/è  in  lece  con  ms-  | 
•inoo  Olia  man.  Si  trevo  in  letto  con  una  I 
mano  un  jtoco  sinist'nta. 


3o ) SBR 

Savénn.  v.  br.  del  Giuoco  delle  noci,  ecn 
Essere  o Stare  a vantaggio.  Vincere  delta 
mano.  Essere  prima  degli  altri  a lirare 
nelle  noci  o nei  noccioli,  il  che  si  misura 
dair  essere  più  lontano  da  quello  degli 
altri  il  punto  donde  •‘‘ha  a tirare.  Villa. 

Andà  a saveno.  fr.  br.  Pigliar  vonsag~ 
gio  sugli  altri.  Pigliare  il  posto  più  lon- 
tano, alfine  di  essere  il  primo  a trarre 
nelle  noci.  ViiXA. 

Vess  audaa  a savenn.  fr.  br.  ù^.Aver 
fatto  ambassi  Li  fondo.  Essere  condotto 
al  verde.  Aver  mandato  a male  ogni  suo 
avere;  essere  andato  in  malora.  Villa. 

Sàvi  municipal....  Savio  municipale,  scali- 
bino  , Vechevin  dei  Fraoceii. 

Shagolarosù.  Scòtola.  HazruoU  di  legno, 
onde  «i  batie(ie  shagc^la»  si  scotola)  il 
lino,  aflTine  di  Carne  uscire  i semi  dalle 
capsule  o caselle,  il  che  si  Ca  sopra 
una  grossa  tavola  quadrilunga  che  di- 
cesi Desco  o Zocco.  Villa. 

Sballottà.  T.  del  Giuoco  della  Palla.  . . . 
Lare  in  Oilso  colla  palla.  Stiuc£LU. 

Sbattìgia  e Ritiìgia.  v.  br.  Mazzeranga. 
Quella  propriamente  con  die  si  batte 
e battendo  si  assoda  lo  spazzo  deiraja, 
specialmente  allorché  viene  tl  tempo  di 
tribbiarvi  il  grano,  ecc.  — Per  ischerzo 
poi  si  chiamano  Shaitigg  le  Gambe  lun- 
ghe  e sottili  le  qu.ih  abbiano  sotto  un 
piede  lungo  e grosso.  Villa* 

Sbelidrì  cUcofU)  i LrianzuoU  ^rr  Isthdere, 
Strillare  i e di  qut  Sbebdri  come  oo'a- 
quila.  VijXA.  Veg,  Aquilae  Sgari  nei  Voc, 

SberU-giò.  m.  br.  È io  stesso  che  Scra- 
scià-giò,  p.  Villa. 

Sbièsc  o Sbièss.  v.  br.  Tritume  del  6eno 
che  resta  io  Ibodu  alla  uuiuguioja  od 
al  fieinle.  Villa  — Stjug. 

SbolsÀ>  V.  br.  Schizzare  con  forza  gli  esci'c- 
mciJti  diveuuu  liquidi  per  purgarne  o 
)‘«r  altra  sitt'atta  cagione.  Villa. 

SboUàda.  V.  br.  Sciuzzata {C.vro  Serfedoo» 
co).  Villa. 

Sbragtà  couie  on  strascee  che  a Scregno 
difono  Sbragià  couic  on  Caialau  e nei 
paesi  liitiùroji  al  2 umo  bbragià  couie 
on  luviroau.  P.  nel  Vocuh.  ^bragia. 

Sbréic.  V.  br.  Tapyto,  Meuhuu).  Shruào,  Vjl* 

Sbn  ccà.  Diratnure.  Tagliare  i rrnm  ad  una 
pianta.  Siaicuxi. 

Sbroccolà.  V.  br.  Brucare*  Sbrucare,  Dihru^ 
care.  Levar  le  cimr  alle  piante.  Villa. 
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Sbrftccolàdade  r<*mp«it.  m.  l>r.  .*  Non  gran- 
dr  quaatirÀ  di  gragnuola  atta  a gtiaarare 
(shrofefìlàìt  non  a rovinare  del  tutto.  Vit. 

Sbrnffad^j  o ShrofFadij.  v.  br. . . . Sp.  di 
minestra  di  farina  di  frumento  lavorata 
cn*\  : Stesa  la  ferina  tur  una  tavola  si 
spruzra  legsermemc  d’ aequa  calda  ^ c 
•i  rintena  ptanauiente  colla  mino  o con 
altro  lino  a die  tramutisi  in  tanti  gru- 
niertcni  clic  di  poi  vengono  mesti  a 
cuorere  io  acqua  bollente  tanto  die  se 
ne  ottenga  la  uiineirra  così  detta.  Villa. 

Sbroffidór.  v.  br.  per  D.aequadór.  V.  Villa. 

Sbriuginà.  V.  hr.  Sfrìfgofare»  Diersi  deU'olio 
quando  nel  friggerlo  mette  qiid  soitil 
stridìo  o friggio  die  sei  dicano,  indi- 
cante un  certo  grado  di  cottura.  Villa, 

Slinìsi-  ad.  v.  br.  Huvulo.  .?f o^ro.  — Di  qui  Pari 
tbrusia  a vun.  Parergli  dura»  agra  a por- 
tarsi la  vita  io  certe  circostanze.  ViL. 

Scàbria.  v.  br.  Stregghia.  StrigVji.  VtLLA. 

Scabri.  V.  br.  ^tregghiare.  Strigliare.  ViM.A. 

Scafètta.  V.  br.  Cavalletta?  Massa  di  co- 
voni disposti  l'un  sopra  l'altro  in  for- 
usa  di  mezza  barca  arrovesciata.  Villa. 

ScajoeO.  V.  br.  Pigliualo.  Vigliaccio.  Viglia- 
tura.  L'ammasso  delle  spiguccc  non  tnb- 
biaie  della  veccia,  dell'avena,  ecc.  clic 
si  cumulano  f/indavien-rù).  VrLLA. 

ScaldaUtt. . . . Così  diciamo  scherz.  un  Oro- 
logio da  tasca  troppo  grande  e dozzinale. 

Scalzinà.  v.  br.  Scalciare.  Villa.  V,  Scalfà 
nel  Voc. 

Scatnoflfe  e Sramoiiil.  v.  br.  Trufare.  To- 
gliere con  inganni  una  cosa  ad  uno.  ViL. 

Sciui(>ol.  V.  br.  Avanzo.  Scampolo?  Nc'Tor- 
citoi  della  seta  cbiamano  Scampoj  quei 
rocciiettt  sai  quali  è nmasto  ancora 
un  leggiero  srraterdlo  di  seta.  Villa. 

Scantonàsf . v.  br.  Trafugarsi.  Celarti.  Villa. 

Scantonént.  v.  br.  Angoloso.  Villa. 

Scappaméot  a vtrgull  (in)  ag.  Scajtpamtnto 
a virgola. 

Scarèsc.  9.  br.  per  Carìsc.  V»  Villa. 

Scaravù.  v,  cont.  coin.  Scalini.  Piuòli  dì 
scala  a mano.  Fjgtni. 

Scarión  e Scolción Moztieone  d'una 

lenticella  tagliata  da  piede.  Strjg, 

Scivria  per  Str)^p&(stregghia).  V.  nel  Voc. 

ScatzÓB.  w.hr.  Schizzinoso,  y IL.  (parsi. 

SVètma  (in)  ag.  Fà  s'ceona.  Talora  ImpoU 
Strappi  l'erba  con  la  s'ceona.  V,in 
Erba  in  queste  Giunte. 

Sdieida.  v.  cont.  com.  Saetta.  FiCiM. 


I ) SCO 

Scheja  di  bezzi.  Riscuoter  danari.  D.  SaftOf. 

Scliènna  de  carpen.  T.  di  Mescale. . . . Sp. 
di  difetto  nel  dorso  delle  bestie  da  soma. 

Scliittàgg  0 Schitiisc.  V.  br.  Schizzetto. 
Villa.  V.  Squìuirceil  nel  Voc. 

ScUbracchluo.  . • . • Pane  del  finimento 
de' cavalli  da  sella. 

Scijiiipigua.  V.  in  Bicc^r  e in  Vm  nel  Voc. 

Sciampia  0 Manin.  Il  nucleo  del  pinocchio. 

S'ci.*trì  — Mi  uo  gbe  sVì.'ui  0 glie  s'ciarissi 
nagott.  m.  br.  Io  non  ci  veggo  chiaro.  ViL, 

S'ciarìis.  Diradarsi.  Villa. 

Sciàtt.  v,  br.  fig.  Tirchio.  Avaro.  Villa. 

Sciotcóo.  V.  br.  fig.  Avaraceio.  Villa. 

SciavAttìn.  Cosi  nomioUuio  sch.  il  Primo  fra 
ì nostri  tarocchi perchè,  sebbeae 
rapprrsemi  un  bagau«'lliere(fr.  hateUur)^ 
pure  è creduto  un  ci.ibattino.  Bim. 

Sciguèua  (sa)  ag.  Morì  la  iciguetta  nel 
pussee  boa  de  riisellaoda.  m.  br.  Partirsi 
in  sul  far  del  nodo  al  filo.  Venir  meno 
una  cosa  nel  momento  del  maggior  bi- 
sogno di  essa.  Villa. 

Sciguettón.  ni.  br.  fig.  Pulcellona.  Celibe, 
Scàpolo  — ScìguettÒQosL  v.  br.  Pulcellona. 
Fà  la  sciguetconna.  Star  pukeUoni,  ViL. 

Scìmmia(Ciappà  la)  dicono  i Srianz.  per 
Ciappà  la  ciocca.  Villa.  V.in  Ciòcca. 

Scioccà.  V.  br.  per  Sceppà.  V.  Villa. 

Scioccàss.  Accestire.  Par  cesto. 

S'ciocchettà.  v«  br.  Diguazzare.  Sciaguat^ 
tare.  Villa. 

S'ciónf.  Gonfio.  D.  Saadi. 

S'ciòpp(Bon). • Chi  tira  berte  il  fucile. 

Sciòsc  (Fà).  m.  br.  far  gruzzolo.  Villa. 

Scirés  (in)ag.  A san  Peder  se  catta  i scirez. 
....  Allude  agl' incotti  del  verno. 

Scisciol  dicon  alcuni  contadini  brianzuoii 
per  Sanguisuga.  Villa. 

Scìspit((ia/  ìat.  Cespite#).  ...  In  Valsa- 
sina  danno  questo  nome  alle  Zolle  er- 
bose o radicose  colle  quali  coprono  la 
carbonaja(e/  pojatt)  sorrette  da  uno 
strato  di  erica(àrv^à  >.  Villa. 

Sciòst.  V.  c.  Noncovtlle.  Nulla.  Non  più.  ViL. 

Scolaroed.  ▼.  cont.  Scolatojo.  Villa. 

Scolciòn.  Stecco  di  stoppia.  Vilt  à. 

Scoicioném.  v.  cont.  br.  Broctuto?  Che  ha 
brocchi,  fruscoli,  fuscelli,  e lo  dicono 
cosi  di  terreni  come  dì  alberi.  Villa. 

Scolòdra  (in)  oss.  £ voce  che  non  si  ode  pid 
oggidì.  Vedi  Sgrdsc  in  q.  Giunte.  Villa. 

Sconfénig.  V.  br.  Conquidere?  JUfimr  di 
percosse.  Maculare.  Macerare.  Villa. 


Digitized  by  Google 


SER  ( 1 

Sconfensgtùu.  Scùnftto  ? Conquiso  ? Macu~ 
lato.  Rifutito.  Agevolilo,  Villa* 

Scopazzòct  per  Scoparzón.  y.  D.  Saadi. 

Scopettm(Fnia)>  Scopetòno? 

ScÒM  (P3i). . . . Del  grenibÌAlr(/co//atf)  preco 
per  li  canti  e alzato  a mezzo,  fare  come 
un  ceno,  un  cacco.  b mauio  per  io  lembo 
prete,  Curvollo  • feone  no  •eoo.  Villa. 

Scocaètt  e Scoccetiìu.  GremUntella. 

8cóva  de  indevià.  Granata  da  vigliare?  VxL. 

Sdir,  y,  Dicègn  in  queste  Giunte. 

SciicÀ  {in)og.  Atìì  cciicaa?  . . . Avete  man- 
giato abhactiinza?  Stkioxlli. 

Scucciàa-giò!  I w».  Ir.  per  Sczuactàa-giò.  y . 

Scuiàa-giò.  i Villa. 

Seuzàfc-giò.  Accosàarsi.  Accoccolarsi,  VilXA. 

Scui6n(Stii  io),  tu.  br.  Stare  accosciato. 
Star  coccoloni.  Villa. 

Sdolorìi.  V.  br.  yicchiare.  Friggere.  Gemere. 
Cucire.  Villa. 

Se',  y,  lA  in  queste  Giunte. 

Secrectia  (in)  ag.  Vecceghen  pocch  in  gesa 
e majich  in  cecreciia.  K.  G^ca  m q.  G. 

Séda(FiUdor de). Tiratore  eli seta{*tooc.T.G.), 

Sèggia  (in)  ag.  Dà  oo  pè  in  la  ceggia  a Ponor. 
Cittare  in  terra  t onorr<Boccacc.  Filottr.). 

Segond.  y.  Dicègn  in  queste  Giunte. 

Segóoda(/n)  ag.  Dagli  la  cegonda  de  cambL 
fig.  Ribadire, 

Ségra  (in)  a A San  Baroabà  legra , ecc.  dopo 
giugno  le  parole  i ricoUi  della 

gale  e del  miglio  sono  compiuti  in  si  rac- 
coglie la  segala  e si  semina  il  miglio. 

Seuàa.  t.  br Quella  cap.icità  che 

è tra  il  seno  e la  camicia.  Villa. 

Senàt  0 Stendidór.  T.  di  Cart.  y.  Tendavò. 

Seosàl  de  canta  uinanna.  Lenone. 

Senti  (ùi)  a Dorè  ghe  n'è  s'en  sene  ag. 
Se  il  vicino  tuo  sta  bene  $ qualche  odore 
te  ne  viene.  Villa. 

SeparàA  de  leu. ....  Separato  di  letto. 
D.  Sau>i. 

Sequestrànt.  Stagptore? 

Seràda  (in)ag.  Serada  a benefizaì.  Lo  stesso 
che  Beoc&ziàda.  y.  nel  yoc.  Stiug. 

Strada  a meiz  beuefizsi.  . . . Quella 
il  cui  provento  ti  divide  a mezzo  fra 
Pimpresario  e Pattore  benefiziato.  Stkic. 

Serào  d' inverna,  ecc,  y,  Fràa  nel  yoc. 

Serioeùla.  v.  di  qualche  parte  dell  A,  M, 
per  Rooigln.  F.  nel  yoc.  Viujk. 

Serìzzà.  V.  br.  Seliciare}  lavorar  di  selici 
alcuna  cosa.  Villa. 

Serizzàda.  v.  br.  SelUiota,  Viila. 
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Sèrra  (in)  ag,  £l  ne  sa  pussee  el  curai  con 
la  serva,  ecc.  y.  Curàt  in  queste  Giunte. 

Sectàss-giò.  ▼.  coot.  br.  Abbassarsi,  Dicesi 
del  terreno  quando,  per  vuoti  ed  en- 
fiature che  abbia  sotto,  portato  dal  pro- 
prio peso  dà  gid  e le  uva  ed  empie  — 
Assodarsi  dicesi  del  terren  soffice  e ap- 
pena cavato  allorché  fa  lo  stesso.  Villa. 

Sfantà-via.  m.  br.  Sparire.  Furarsi 
visamente  aWaltrui  vista.  Villa. 

Sfiorà.  V.  br.  per  Sfiori,  y.  Villa. 

Sfiora.  V.  br.  ^ter  quello  che  in  Milano  dicono 
Scumà-via  el  bell  e el  bon.  Villa* 

Sfrìs.  y.  in  Marcìda  in  queste  Giunte, 

Sfrlzz.  V.  br.  Freccia.  Saetta,  — £ fig.  quegC 
Aculei  di  alcune  o piante  od  erbe  cho 
pungono  forte  allorché  sono  secchi.  ViL. 

Sfroozonà.  v.  br.  Spargere  lontano.  Sco~ 
gUare  in  qua  e in  là.  Sparpagliare.  Villa. 

Sfrosà  riga  Q.*  corr.  Pespon.“  in  la  tratta. 

Sgautbisòn.  y,  Gambisóu  in  q.  G,  Villa. 

SganzèU.  v.  br.  Gradino  Scalino,  Villa. 

Sgargajà  e Sgargajàda  dicono  i Jhiamz.  per 
Scarcà  e Scarcada.  y,  nel  yoc.  Villa. 

Sgarià  e Sgarià-fceu.  v.  br.  Sgrigliare?  Sgo» 
rifilare?  11  rosicdiiare  che  fanno  i ghiri, 
traendo  a poco  a poco  P aniuia  dalle 
nocciuole  e dalle  noci  — £ dicest  pur 
dello  Scavai'e  checchessia  a quel  ui«ido 
con  coltello  o simili.  Villa. 

SgarlìsafDà  de),  uu  br.  Dar  di  tchuatcio.Yti., 

Sgarós.  V.  br.  Permaloso,  Sospettoso,  ViiXA* 

Sgattonà.  V.  br.  per  Gattonà.  y.  Villa. 

Sgatiouà.  V.  hr.  per  Andare  in  gattesco.  Vii. 

Sgavoeùcc.  v.  br.  Caverozzola,  Villa. 

Sgianéita.  Giannetta?  D.  Saadi. 

Sgóder  o Sgódro  per  Nin.  y.  nel  yoc. 

Sgoguà.  fig.  Ritrarre  o Somigliare  qualche 
poi  0 ad  alcuna  cosa  o persona.  Arieggiare 
da.  K1  ghe  sgogo.%  Gli  somglia  un  poco. 

Sgognà  la  Nadonna.  ut.  coni.  br.  Sciar- 
pellare.  AiTOvesciare  foraataiuenie  colle 
dita  le  palpebre  degli  occhi.  Usano  «pieai  o 
modo  le  donne  co' loro  ragazaini  per 
distoglierli  del  contraffarsi  bruttamente 
nel  viso,  commessi  sogbon  fare  per  giuoco 
o per  mal  vezzo.  ViixA. 

Sgolatrà.  V,  c.  br.  Dibatter  C ale.  Villa. 

Sgonfiézza.  £n/iaio,  e al  dim.  Fnfictino. 

Sgorgiàda.  v.  br.  Gorgata?  Un  buon  fiatos 
una  buona  tirata  di  vino,  o vuoi  anche 
d'acqua  bevuta  tutta  in  un  tratto.  Villa* 

Sgouinà  dicono  in  Brianza  per  Vegnt-g^ìò^ 
quarier  goti,  y,  in  Gótta  nel  J'oc. 
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SgngoU.  v^br.  Slriciolare,  Strholare.  ViL. 

SgrigoUtnrat.  v.  br.  Sollucheramento.  ViLtA. 

V.  br.  Stritoìani  ~ fig.  Strug~ 
g$rti,  Venir  mena  dalla  voglia.  Viu.A. 

Sgrùic  in  Brìanza  e Sgrùn  nella  Ghiara- 
daJda  ti  dicono  que'  traiti  eli  tfrrrno 
che  «iano  cattivi  e iterili,  cu»)  le  fur- 
auioo  da  sé  ua  podere , o le  oe  liaoo 
parte  loltanco  — Grillaja*  Galestro^  Cn- 
tapacchia  — Tetchio{L*  v»tt  noa  rifiuta  il 
ttt/b  • icwhio  poro.  Soderini).  Dal  lat.  Te- 
xrua,  liioglii  magri  e iterili.  Vru.A* 

Sguàggia.  V.  br.  Aldtondanxa.  Pateiona.  Cuc^ 
cagna.  Tempone.  VilXA. 

SguaggiàlU.  V.  br.  Godere.  Sguazzarla.  Far 
tempone.  Sgavazzarla.  Villa. 

Sguagnòxi.  V.  cont.  delt A.  M.  per  Min- 
cionadór.  V, 

Sgugellà>«ù. ..  Il  primo  spuntare  deVere.ili. 

Stc\\r(m)  ag.  Veas  natica  sicur  su  T aitar. 
V,  Altàr  in  queste  Giunte. 

Sigili  (in)  ag.  Sotc  a sigili  de  coofessioa. 
V.  Coafessión  nel  Voc. 

Signór  (in)  0^.  Clii  girila  de  el  Signor 
girea  dà.  ...  A clii  ^ già  molto  af- 
£tcceodaio  le  Ctccrnde  piovono. 

Fà  Ah  Signor!  m.  br.  . . . Giugnere  te 
mani  e guardare  al  cielo  in  Atto  supplii 
citevole;  il  qual  atto  le  uuidri  brianrunle 
costutuano  di  far  Tare  a'  loro  bauibiui 
)'4*r  avvezzarli  a rivolgersi  a Dio  colia 
preghiera.  Villa. 

Fari  cirel  sia  in  collera  cont  el  Si- 
gnor o con  Mni'Ainbroeiu.  V.  Còllera 
iM  (juette  Giunte. 

Vesses  settaa-gìò  el  Signor  in  cà.  F.  Cà. 

Siràa.  V.  br.  Serotino  ? Che  ha  tardato  6no 
a sera  a fare  checchessia;  o che  ha 
protratto  (ino  al  tardi  del  di  il  suo  la- 
voro, il  tuo  viaggio,  ec.  ViL7.A. 

Sitta  inalarbett.  Tu  sia  lualadetto! 

Slster.  br.  utaux  al  modo  steste  che  Srgu 
in  Milano  nella  frase  Ghe  n'  lioo  nanca 
Oli  *rgn.  F.  — Villa. 

Slitti  gà.T.  br.  Essere  lubrico  o sdrucciole- 
vole. Viu.A. 

Slictighént.  T.  br.  Lubrico,  Sdrucciolevole* 

Sloccà.  V.  br.  5«KifC«rf.  Sgufare.  Sfatare.  Vii. 

Smorbià(alberi).  Sperticare. 

Suiòrt  come  on  strasc  . • . Smortissimo. 

Su  (in)  ag.  Calagli  dom.\  el  so  quand  el 
gh'è  nò.  F.  No  uancagh , ecc,  nel  Voc* 

Sò  dicono  i cofUad.  Brianz.  pef  Soni.  «Sono. 
Per  et.  Chi  set  ti?  $ó  Veder.  Villa. 
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Sò  (in)  ag.  L'è  croi,  Tè  lettera,  Tè  teniper 
soa.  le  vuol  tutte  vinte* 

Sobàtt.  V.  c.  br.  Bibattere.  Persuadere.  Vin- 
cer colle  rogionL  Villa. 

Sociàss.  . . • Associarsi  a opere , ecc. 

Sóga.  T.  de'Miign Fune  colla  quale 

i mugnai  e i cavallari  striogouo  la  soma 
sul  dosso  delle  bctile,  mediante  un  gan- 
cio o rampino  di  bosso  adattato  alP  uno 
de' capi  della  medesima.  Villa. 

Sogà.  V.  bi‘ Strignere  e serrare 

colla  saga  al  dosso  delle  bestie  da  soma 
il  carico  loro  imposto.  Viu.A. 

Sòld  dr  remimi.  « . . Forse  il  soldo  del  1777 
segna*  o rolla  M. 

Sum^imabontémp.  Lo  stesso  che  Ballaboo- 
t^iu]^  V,  nel  Voc* 

Sona  de  crepp  ag.  Stare  o Essere  sul  ta- 

volello, 

Sonadór.  v.  br.  Ignorantaccio.  ViLLA. 

Sonavèsper.  v.  br.  5riocco.  Minchione.  ViL. 

Sòu(in)  ag*  Stà  tote  per  vun.  frase  br, 
e<^uivalents  all'altra  Sta  ioanz  j>er  vuu. 
Villa.  F.  Inàna  nel  Voc. 

Sovèrs.  V,  br.  Turbai'*,  Alterato  per  ira. 
Pieno  di  mal  talento.  Villa. 

S|v«jettà.  V,  cont.  br.  Vigliane.  Villa. 

Spalla.  T.  del  G.  del  F:illoue.  Postiere* 
V*  in  Balón  nel  Voc* 

Spalla  og.  ciò  che  piti  sotto  in  Siòinegh. 

SiKOiiipauón.  1 

S|,aD<ri:0...  i f"  Sr»™"-  ViI-LA, 

Sparaiuào.  v.  br.  Nerbata*  Storiata.  Sfer- 
zata in  sulle  Ulani.  Forse  dall'  imperativo 
latino  pcim  manus  o manwftf  onde  altre 
volte  comandavssi  a' poveri  fanciulli  di 
metter  fuori  le  maui  per  avei'si  le  ner- 
bate. £ forse  Katerio  Vescovo  chiamò 
Sparadorsum  quel  suo  libro  Hi  gramma- 
tica, che  compose  circa  il  9S0,  dal  Pa- 
rare dorsuut  a toccarne  quattro  di  mas- 
sicce, perciocché  U grammatica  è stata 
io  tutti  i teuipi  e in  tutti  i luoghi  U 
martirio  de'ragaxzì.  Viu.A. 

Sjàrg(in)  og.  A San  Bernardin  Ussa-sià  i 
•r^rg,  ecc.  F.  Bernardin  in  queste  Giunte, 

Sparpajón.  v.  br.  per  Sparóo.  F.  VjiXA. 

S(iasèll(Parlà  in),  br.  Favellare  in  gergo.  ViL. 

Spàss(in;  ag.  Podè  andà  a spasa  quand  se 
voeur.  m.  br.  equivalente  a Vrss  giudea  di 
sirad.  Villa.  F.  Giudei  nel  Voc. 

Spattalda.£00ipan/r.£ucm/r(Chiar.).DECAr. 

Spaz/àda.  Ad.  di  Fàccia,  Fróat,  ecc*  V, 

Speiàda  per  Spcronàtla(rrft<-iem),  F.  Fi(ì. 
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Speroni,  t.  br.  T.  d'Agr.  SaettMÌanì  Quando 
•I  |>oia  la  viie^  lanciare  luogo  il  vecchio 
tralcio^  o lungo  Ìl  pedale,,  dei  craloi 
novelli  l'otati  alla  lutighezxa  di  due  o 
tre  occhi.  Questi  tralci  cosi  accorciati 
diconai  Speron.  Suéttoli  o Soep^Htli.  Vn±A. 

Speaóa.  v.  br.  Di  imita  spesa.  Per  lo  | id 
ai  uaa  io  aenao  di  Uouto  caro  per  le  spese 
{cioè  pel  vino);  Uomo  di  molto  ciòo,  che 
mangia  aMai;  che  pur  diceai  da^’Erianz. 
Omm  de  spesa;  che  anca  a m :ntecnìll  a 
pajaghe  sarav  minga  ei  sù  for/MCua/.  Villa. 

Sj  èM  comeona  graitcìa.m.  br.  Groaift».  Vit. 

Spia  (in)  ag.  Cài  è male  informato  setol  fare 
di  molti  errori{Gìinr.  Idmp.  I,  i). 

Chi  no  pitia  io  compagnia,  ecc.  V, 
Fiiià  in  queste  Ciunte. 

Spiàttola,  p.  lr.perS\àÒÈterA{piastreUtt)y\L. 

Spiaitnlìn.  v.  br.  Piastrelletta.  Villa. 

Spig<u-èll.  V.  coot.  br.  Manella.  Monello  o 
Manipolo  di  spighe.  Spigolato.  Villa. 

SpigorMl.  fig. . ..  Donna  giovine,  di  uiem* 
bra  agili,  leggiadre,  avelie.  Villa. 

Spigorellio.  Dim.  uez-  di  Spigorèll.  P. 

SpiolÌD,  Dim.  di  Spiala.  Piastrellino,  ViL. 

SpoUa.  V.  br.  F*.  prà /otto  S|>olàsa.  Villa. 

Spoladdra.  Lo  stesso  che  Fr.^gia,  V.  più 
/Offa  Spolàaa.  Villa. 

Spolàaa.  V.  br.  ....  Difetto  che  ai  ot- 
aerva  nel  teaatito  dell'*  atolFe  o dei  drappi 
di  acLa.  Proviene  dal  non  caaere  toni 
pari  gli  oiioi.  VixXA. 

Spollaia  e Spollatrà.o. ^r.perSjXTluaclàta.rr. 

Squadro  anziché  S<|uàder  si  usa  dai  Brianz. 
per  signif.  un  Pezzo,  un  Catnllo  per  lo 
piu  di  ptrne.  Hik)  mangiaa  on  aquadro  de 
pan  come  r.n  eoo  d'on  aaea.  Villa. 

Squilibràat.  Mancar  /’ ryiii7iério(Pan.  Pcet. 
II,  XIX,  3o). 

Stà^giò,  che  ant.  dicevano  Avere  il  divieto. 
£aaer  fuoin  di  carica.  {v'esscr  Siiali. 

Veitegh  pocch  de  atà  «legher.  JW/i 

Scahititàa  (in)  ag.  Seren  d*  inverna,  nivoi 
d'eataa,  amor  de  di»oua,  e cariraa  de 
fraa  hin  tre  rota  che  no  gh'lian  atabì- 
Htsa.  De  Gaf.  P".  anche  Fràa  nel  Poe. 

Staccli^tr,  V.  br.  coot.  Noechj.  Quei  qiiaai 
Oiterelli  dir  ai  generano  apecialmeme 
nella  polpa  delle  pere.  Villa. 

Stainpennun.  v.  br Mozzicone  di 

penna  inaratra;  pennaccia  d'ncccllo  tar** 
para  o rotta.  Villa. 

Stinga  (Trà-aù  la).  in.  fig.  br,  Fermare  il 
chiodo.  Villa. 


Stanpre.  t.  br.  Lucerniere. 

SouitèraL  V.  br. . « • Coti  suo  chianuu  dur 
groifti  pali  che  ai  Gccano  ritti  uno  da- 
vanti e Paliru  di  dietroilel  carro,  quando 
vi  ai  carica  aù  il  fieno»  e aervooo  a tener* 
lo  aicchè  non  caachi  nè  per  innanzi  nè 
per  indieivo  nelle  ealite  e nelle  ditceae  — 
1 Lodlgi.iiii  b chiamano  Con^rV.  Villa. 

Scaagète  0 Frnachettón.  frestateUi. 

Stiuugiàaa.  v.  br.  Panneggiarsi,  Potnpeg^ 
ffare.  Pancgloriorsi.  Ostentare.  Alteggia^ 
re?  (Franco  da  Caib.).  Diuioatrarai  con 
compiacenza  e vaniti.  Viu.A. 

Siimagioeù.  m.  i fr.  br.  Che  si  poooieeggui-^ 

Scim^iceùla.  f.  ( CU  fa  la  pomposa.  ViL. 

Stòla  (in)  ag.  Robba  de  atula  robba  che 
gola.  in.  br. . • . Gli  avanzi  fatti  dai  preti 
aui  proventi  della  chiraa  fanno  poca  du« 
rata  e poco  profitto  ai  loro  eredi.  Villa. 

Stòmegli  (in)ag.  T<cuaaela  giò  di  apall  per 
inetteaeU  aul  atomegh. ....  Dar  ricapito 
come  che  aia  a una  penona  per  diafiir* 
tene , e dovertela  poi  ripigliare  a carico- 

Sloagià.  V.  br.  Reci-iere.  Cioncare,  7n>/i> 
care.  Stroncare  cui  |>ennato  ]iarte  dei 
rami  e dei  polloni  d''  un  albero.  Quando 
n<»n  *e  ne  leva  che  P ultima  cima  o 
puma  diceal  Dicimare  o Spuntare.  Villa. 

Scongiàda  e Siongìadùra.  v.  br.  Stroncamento. 
Tagliata.  Ruidunento  come  aopra.  Villa. 

Stooamrut.  5A//itfro(*totc.). 

Stóregh,  Storico.  D.  Sajidj. 

Storgiménc.  SforoazeiUo. 

Stoiiòa.  Istoriato.  D.  SAApr. 

Storni  (in)  ag.  Voltare.  - T.  di  Lotta  Stor- 
nare. V.  Stórna  nel  Voe. 

Stòrta  ( A ndi  a la).  . . Diceat  ach.  ai  nani. 

Stracchìn  (in)  ag.  Gh’ei  del  atracchin  de 
vend? . . . Diceai  a chi  è atanco  e ape- 
dato  da  viaggio  pedeatre. 

Strida  (Andi  per  la.»  del  carr)  fig*  iVon 
andare  per  viottoli. 

Ciapf  i la  atrada  di  avi.  m.  del  B.  Hit 
Battersela.  Consl. 

Srrafoncinàda  (Cordetta) Spago  rin- 

forzafo.  D.  Saadi. 

Straggii.  ▼.  br.  Atterrare.  Sumere.  Procter- 
nere.  £ diceai  pili  che  altro  delle  biade, 
dell’ erbe,  ecc.  conculcate,  atraztarc 
dalla  grandine,  dalle  beatie,  ecc.  £ piil 
ctie  Allettare.  Villa. 

Stramàzz(Fà  el)  che  anche  dicono  Fi  et 
rapon  o el  fatutr.  .....  Dicevi  nel  E. 
Mil.  di  quel  contadìoeUo  che  non  lia 
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mrttiere  proprio  » uu  ora  all'  uoo  ora 
air  altro  ftccoodo  il  bliogao  è adoperato 
dal  padrone.  Corsi. 

Strauiùtc.  V.  c.  br.  Uomo  o Fivuiulio  spunto^ 
sptntuxcchiato  e tmuntOt  nutlvtgnenUy  stn- 
mtnxUo^  sttrUatOf  che  iHene  lù  a stento.  Vu.. 

■Siraiuutcià.  V.  br.  ScoinpigUare.  Sciatna:tnare 
— Spennacchiare.  Sparnicciare.  Villa. 

Strainusciàa.  Sciam  jnnato,  Sparnicciato»  Sciat- 
to.  Spennacclùab}.  Villa. 

Sirapprnaà.  v.  br*  Strappare  con  forza  e 
a tr.ìtti,  Vjixa. 

Strappeonàa.  Sciamannato.  D.  Sardi. 

Scrappcnnida.  v.  br.  Strappata.  Stratta  fatta 
con  forca  e con.  isgarbo.  Villa. 

Strapràtrgli.  Pratichissimo.  D.  Sardi. 

Sti’i«c(Staorc  come  oo).  .*•  Sinorcistimo. 

Straacinón.  v.  br.  Spreeatore.  Sciupatore.  Clic 
«traMina^  «traccia  di  molti  rettiti.  Viixa. 

Sirasrlót.  V.  br  Tiglioso.  Salcigno?  Dlceti 
della  carne  allorché  non  è ben  frolla^  del 
pane  invincidito,  ccc.  che  non  si  rompe 
e agrecola  sotto  l denti,  ecc.  Villa. 

Stravedé(fn)  ag.  Fa  veUé  e stravedé.  ui. 
br.  Saper  fare  d’ un  prun  boccio  un  m- 
4ttrrt/to(di«se  il  Firenx.)  o d un  pruno  un 
melarancio.  Saper  f:u*  comparire  grandi 
le  cose  piccole.  Villa. 

Strépet.  y.  Strépic  nel  Voc. 

Strivàj(Ong  i).  m.  b.  schera.  ...  Aiiiini> 
uistrare  F estrema  unzione. 

Sirolabbié Far  conoscere  siiperfì- 

cialinente  un’' arte,  ecc.  D.  Sardi. 

Strolabbiadùra.  Infarvtatara.  Cognizione 
superficiale.  D.  Sajidi. 

Strusa.  Stràscico.  Fà  la  strusa  a la  volp  o 
bnlp.  dett.  com.  br.  tare  lo  strascico  alla 
volpe»  Sp.  di  caccia  nota.  Villa. 


*Tabàcch(m)  ag»  Tabacch  d'Anconna  o de 
boctta  scuro.. ..  Caradà  di  colore  cupo 
e di  concia  forte  — T.  de  boeita  ciara. 
11  Caradà  scelto  di  color  churo  e di 
c»ncia  nien  fi>rte  del  suddetto.  D.  Sardi. 
- T.  de  ritorneli.. . Il  tabacco  dato  in  ter- 
ra alle  mani  di  dii  stabacca,  e raccolto  da 
chi  ama  t.obaccare  e non  ne  ha  il  modo. 
Tabèlla  de  t^ualificazion. . . . Prospetto  de- 
cenne delle  cognizioni,  dei  meriti  e de*«er- 
vigt  dell'  impiegato  pubblico.  D.  Sardi. 
Tàbia  e al  pi»  Tabi.  r.  br. . . . Gambo  della 

**  pauM,  delia  cipolla,  ecc.  Villa. 


Scufida.  ▼.  br.  Tobuss  una  stnfiJa 

d'ona  cossa.  Torsi  una  satolla  di  checches~ 
jsa  — Daghen  oca  stufida  a vtm.  Darne 
una  satolla.  Villa. 

Subite.  V br.  Sùbito.  Rotto  alf  ira.  Villa. 

Sùccia (Bajla)....  Allevatrice  cui  si  affidano 
ì baiobini  che  la  madre  allatta  da  «è,  ma 
uoD  può  o non  vuole  governare  nel  resto. 

Sugà-sù. /'bure.  Terminare.  Consumare 

Superbià  vuu,  e con  piit  forza  Superbià-sn 
vun.  m.  brianz.  Soperchiare  alcuno.  Pro- 
cedere superbamente  con  alcuno.  Usar  modi 
superbi  con  alcuno  — Nei  diz.  ital.  5u- 
perbiart  e Superbire  sono  soltanto  sino- 
nimi d'insuperbire.  Villa. 

Suppà.  V,  Zuppa  tu  queste  Giunte. 

Suppèua  per  Supptn.  K.  Sardi. 

Svrrgèlla.  v,  br.  Vergkrtta»  Villa. 

Svérgna.  v.  br.  Via.  Modo.  Verso.  Onde 
Trova  U svergna.  Trovvir  la  gretola,  Vil. 

Svérgna  e Svergnarìa.  v.  br.  Lezio.  Lezio~ 
saggine.  Smanceria.  Smacio.  Villa. 

Svtgliàccb.  V.  br.  Scipito.  Sciocco.  Senza  sale; 
iual  condito  e troppo  cotto,  e dicesi  per 
lo  più  delle  minestre.  Villa. 

Szerbà  e Desierbà.  v.  br.  i7&/zodarr.  Dis- 
fare il  zerb,  rompere  quel  terreno  incolto 
e infruttifero  che  chiamano  zerb.  Villa. 

Sierba  ona  cossa.  ns.  br.  contrario  di 
Stagionare.  Lasciar  maturare  i e vale  M<s^ 
nomettere  imuiaturamentc  checchessia.  Mct> 
ter  mano  a una  cosa  prima  del  suo  sta** 
gionamemo,  prima  cli'clla  sia  perfetta. 

es.  Szecbà  el  foruieofon.  Cogliere  il 
^raao-rueco  pr'uua  che  sia  ben  mciuro.  V'iL. 

6zerbà  una  tosa.  m.  br.  fìg.  . . . Ma- 
ritare una  pulzella  che  nou  sia  )jer  anco 
matura  abbastanza  al  ukoriiaggio.  Villa. 


Tàcch(Alt  de).  Ricco  — Per  Ciócch.  V, 

Tajà(i«)  <7^.  La  scala  delle  operazioni  de' 
nostri  boscaiuoli  è qnesiA:  Taji,  Volià, 
Fassioà,  Purtà-inseimna,  Meoà. 

Tajadù  e Tajaù. . . . Cosi  chiamano  i Brianz. 
il  coltro  o coltello  deU'aian'o  o come 
essi  più  spesso  U dicono  roversò.  Villa. 

Tajée(iw)  ag.  Vess  duu  gait  a on  tajee.  V. 
in  Gàtt  in  queste  Giunte. 

Tajée...  . Ne' torchi  da  vino  è il  Coper- 
chio che  «'Interpone  fra  le  vinacce  e 
i così  derti  masgee  o piann»  Villa. 

Tajmù,  V,  br.  Magliuolo.  Villa. 
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Taixibtlòrìii.T.c. del  Monti  diNiira.F«A/(Tcc(o. 

TAiubór.  y.  in  Marcìdn  in  queste  Giunte. 

Tippa.  r.  br.  Lingua  ciarliera.  Moccà  la 
tappa  a vun.  Far  tacere  uno.  VirxA. 

Tarui>òu.  V.  br Il  roinore  die  al  la 

uioTemlo  mobili  per  caia;  ed  anche 
fig.  la  Peraooa  che  ai  comporta  male.,  e 
ricca  di  ciarle  e non  più. 

Tarùaz.  v.  br.  Urto.  Villa. 

Taruaa&aa.  v.  br.  Fare  agli  urloni.  Villa. 

Taruzzùo.  v.  br.  Urt  nr.  Villa. 

Taaiila{Andà  a),  fr.  c.  Jnr.  Andar  tastoni. 
Il  primo  andare  de' bambini  allorché  il 
fanno  taatando  e ap]>oggiandoai  colle 
mani  alle  pareti.,  alle  acronue^  ree.  ViL. 

Tàvola(Cie«i  come  el  pan  in),  y.  Pàniay.G. 

Trgnl  ag.  Ch'cl  regna  in  eoo.  . • , Sch. 
per  notare  alcuno  di  tignoio. 

Tegnì  per  M.iniegnl.  V.  Sto  aciucch  el  ten 
cl  focugli.  Ficmi. 

Tegoùu(Bea) ..  Sdì.  Cappello  tlgnoao.SARDi. 

Tciup  (ó»)  ag.  Avè  ranxaa  tenip. ....  Aver 
fatto  checcheaiia  prima  d*altri.  Per  ea. 
Tizio  dice  a Sempronio  Fbrii  disnàcon  mi? 
c Sempronio  riapoude:  Cntsie;  hoc  già 

- uanzaa  teuip,  cioè  ho  già  pranzato.  Villa. 

Dà  el  temp  a on  orelogg.  . . . Re* 
goUre  il  tempo  d'im  orologio. 

Temp  no  aperta  temp.  Chi  tempo  ha 
e tempo  aspetta  tettqso  perde.  Chi  ha  temjro 
non  aspetti  tempo. 

Teiuperaxnèot  dire  qualcuno  per  Bi^gOt 
Temperamento,  y,  Deiuézz,  Ripiègh,  ecr. 

Tencà  adree  a ona  coisa  o a ona  prrionoa. 
in.  br.  Spasimare  di  checchessia.  Morirne 
di  voglia.  £ VInhiare  dei  Latini.  Villa. 

Teologhèaaa. . . . Donna  che  fa  la  aacceo- 
le  in  coae  di  religione.  D-  Sardi. 

Teologòn...Teologodi  gran  vaglia. D. Sardi. 

Tèrra  (m)  <1^^.  Fà  terra  in  d'ou  lit.  m.  br. 
Stanziarsi.  Stabilirsi  in  un  lu*'go.  Mettervi 
le  radici  e farvi  fortuna.  Villa. 

Ter>éo(tA)  ag.  Cà  Dia  e cerrcn  o food  de- 
aCu.  y,  in  Cà  rul  Fbc. 

Terrea  de  a'cenoa.  «i.  br.  equivalente 
a Terrcnon.  • • • Terreno  buono  in  grado 
eiuiaente;  terreno  di  gran  forza  pro- 
duttiva — Tetren  maracion Di- 

ceaì  quello  che  tiene  l'acqtia.  Villa. 

Tèiier(Romp  t).  ra.  br.  È lo  stesso  che 
Romp  i «quell.  Vili.a.  y*  nel  yoe. 

Testa  on'aaa.  v.  br...>».  Recidere  colla 
lega  le  teatate  di  tm^'aiae.,  ailuie  di 
pareggiarle.  Villa. 


Teacàdcgli.  Capitazione.  Testatieo»  D.  SAJtDf^ 

Teatadùra.  v.  br.  . • . Quella  porzione  del-' 
Tane  die  li  recide  culla  «ega  nel  pa-* 
reggLoioe  le  tentate.  Villa. 

Tcitardàgin  per  Te«tardìiia.  y.  D.  Sardi. 

Tétta  (in)  ag.  Toeùgh  U tetta  a vuo.  fig. 
y.  Deilaccià  fig.  nel  yoe.  Villa. 

Tirà.  V.  c.  br.  Bincarare.  Montare.  Crescere 
di  prezzo.  Villa. 

Tirà-ai  torna  vun.  m.  br.  Scornacchiarlo. 
Palesare  i suoi  errori.  Sfatarlo  — F.tif 
tirà  attoroA.  m.  br.  Farsi  scorgere.  Farai 
rìder  dietro  per  tpialche  errore  o acem> 
piaggine  che  a'abbia  commeaaa;  dare 
altrui  da  ridire  ani  fatti  proprj.  Villa. 

Tirà-adree.  Strascinare.  (ckessia. 

Tiragli  a quejcoia.  Uccellare  a chec^ 

Tiraai-adrce.  Strascinarsi, 

Tìrapàga(Ciugà  al),  y.  Giugà  al  birla  in 
Sìria  nel  f^oc.  Vii.la. 

Tiribèlta.  v.  Im*.  Chiappolisto,  Fraschetta. 
Uomo  leggiero.  VijXA. 

Tirlindànna Filo  lungo  che  ai  uaa  a 

fw;«care  traacinandolo  per  ract[ua  iur-. 
niio  d'esche^  ecc.  Strig. 

Tode«cà,  V.  br.  Farlingottare  ? Villa.  F, 
Forloccà  sul  Voc. 

Tolòtt.  V.  br.  Pinza?  Specie  di  Torta  da 
yatale,  mata  già  dai  contadini  brianz. 
composta  di  |>an  giallo  grattugiato,  noci 
e zucche  peste ^ entrovi  pepe,  aale  e 
burro.  Aliri  Binaiizuoli  cliiauuuio  Nch 
ferì.  Noccìùata?  Villa. 

Tomàtes  (in)  ag.  Tomatra  bianch.  • • • Il 
Solarium  argenteum.  Toiaitca  giald.  . . . 
Il  SolanuM  fiavum.  D.  Sardi. 

Tórba,  v.  br.  Dormiglione?  Bruco  che  rode 
i meli,  il  )>eico,  il  «alcio  babil.*^ec.  Villa. 

Torbàa.  v,  br. . . Agg  di  pianta  gu.nia  da 
(piel  bruco  che  dicono  Torba.  Villa. 

Torocùla.  V.  br.  Botta,  Pacca.  Bastonata, 
Legnata.  ViU.A. 

Trà(t/i)  ag,  Trà  a Fari  i atruc. ...  Suino- 
vere  i mobili  di  caaa  per  iagomberare. 

Trà-dem.  T.  di  Q>,  Andar  a /«o/ue.STRic. 

Trà-deot.  . . . Sparare  a ca»o  contro 
diecclieaaia.  Strigellx. 

Trà-dent.  fig.  . . . Apporai  o cercar 
d' apponi.  StaiG£1.li. 

Trà^iò. ....  Spandere  l’crbc  aegate 
pei'  fieno  a raiciugare.  Fjgiki. 

Trabacca,  v.  br.  Pesare,  Bilanciare,  ViiXA. 

TraU.  V.  br.  Consumato.  Meschina  di  salute. 
Estenuato.  Pelle  ed  osta.  Ed  è come  dire 


Digitized  by  Google 


VAR  ( i37  ) VEN 


TrobOf  più  €he  ito,  rifinito  di  forze.  Sì 
•uole  accouipa:^nare  coirag.  Pòveri  p. 
€0.  Te  see  on  pover  tràii.  VitLA. 

Traln.  v.  br.  Tramo.  Treggia.  Villa» 

Trao«ii.  V.  br.  Iniirizzito.  Assiderato. 

Morto  dal  freddo.  ViLLA. 

TràppoU  boona  per  i ratc«0ch. . . Trappola 
•raaainata  e non  arca  a irapputare. 

Tratregnùda  per  Ritemida  sig.  L!  P,  SaTioi. 

Traraji  (el  teiup  ).  m.  br.  Minacciar  tentpe-- 
sta  o temporale.  Portuneggiare  ? Andarsi 
ralfbruscastdo  Vaere^  V1LI.A. 

Travaaiii.  v.  br. . . . liubiuo  di  legno  a giilaa 
di  iraiuoggia,  pel  quale  patta  il  tuoato  eoi 
tuoi  gratti  dalla  brenta  nella  borie.  VllAA. 

Travèrt  (in)  ag.  Dà  m.  travcrt  ai  gaiub.  P» 
Gàiulia  in  queste  Giunte. 


Traxertìn.  T.  del  G.  di  Bigi....  Colpo  dato 
al  che  la  palla  delPavvert.*  dia  nei  bi- 
nili ribaueodo  nelle  luattonclle  lunghe. 
Treuiìgna.  v.  br.  per  Bàrl>a.  nel  Voc, 
Treiuaroeù.  ▼.  br. ^er  Trcmìrccù.  V.  Villa. 
Triicùu.  Naticuto.  [stare.  Villa. 

Trigàtt.  ▼.  br.  Fermarsi.  Arrestarsi.  5b- 
Trìgli.  V.  br.  Fermo.  Forte.  Quieto.  Onde 
Sta  rrigh  che  dicesi  anche  Stà  requi. 
Star  fermo.  Star  forte.  Star  quieto.  Sosta- 
re. Fermarsi.  Far  sotto,  Vlu.A. 

Triplé.  T.  del  G,  di  Bigi.*..  Colpo  dato 
ti  clkc  riuibalri  da  tre  niauuneller 
Trorjtimàon.  v.  br.  Cabala.  Baggiro.  Trama, 
Trattato  doppio.  Arte.  Villa. 

Tucc  Ijagnaa  e tucc.  Tutti  quanti. 
Tucelà.  Tutelare  — Tuielàa.  Tutelato, 
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XJbidiént  come  i d**bet.  V.  DM>it  in  q.  O. 

Uga(in)  ag,  Sauibugli^tta STRir;EJ.Ll. 

Zibett.  Zibibbo.  Uva  zibibbo. 

Uga  del  Capo.  Uva  del  Capo  di  Buona 
Speranza.  D.  Sardi. 

Uga  de  la  Terra  prometta.  . . . Uva 
di  grappoli  attai  lunghi  e di  acini  at- 
tai  grotti , condi , carnoti , rotto  icuri. 
D.  Sardi. 

Ugàdegh  dicono  alcuni  per  Uvidegh.  P", 

Uiuàona  (Sental  de  carna).  Lenone. 

U'tcià.  V.  br. ...  Aprire  e chìiKler  Tutcio 
per  entrare  e utcire.  Villa. 


acca  He  maax.^  con  la  scova,  m.  br.  • • . 
Vacca  vecchia  e rifinita  di  forre.  Villa. 

Per  ona  vacca  te  latta  minga  ttà  de 
fà  la  fomiaggia.  • . • . Per  uno  che  in 
fine  non  è necettario , non  tt  tralatcia 
di  fare  ({nello  che  far  conviene.  Villa. 
ValiìmmfOoa  cotta  che  menna).  fr.  br. 
" Cosa  voluminosa.  Villa. 

Vaogadlnna Leggier  vangata. 

Vancàgg  per  Avaotàgg.  K.  nel  Voc, 

Vardà  (tu)  ag.  Scasa  aahca  di  varda  che 
te  doo,  in  Dà  voi,  II,  p.  7^  col.  i.* 
V.-irdata  iutorna.  lig.  Stare  avvertito. 
Vare*  (Vett  de).  Non  ne  poter  piiV(*totc.). 

V . in  Var^t  nel  Vocabolario. 

Varetàda.  Lo  stesso  che  Scirpiàda.  V.  nel  Vac.1 
Variabelicàa.  Varinbitièà.  D.,  Sardi. 
Varifgàa.  Variegato*  D,  Sardi..  » 

Voi.  IV. 


U'tcìàda.  v.  br. . . . Aprire  c chiuder  Tu- 
acio  una  volta.  Fà  on'u'tciada  sola...» 
Entrare  od  utcire  più  persone  in  una 
sola  volta  da  un  uscio.  Villa. 

Utèll  de  gioeugh.  Zimbello.  Bichiamo  - Utell 
de  muda.  Uccello  di  muda  o di  chiusa, 
L'è  baldo  luen  maa  on  utell  in  t.ic- 
chella  che  nè  cent  in  Pairo.  Proverbio 
brianz.  Meglio  è fringuello  in  mano  che 
tordo  in  frasca, 

Utnià  vun.  uu  br.  Dare  il  pepeì  Fiutarlo 
alBne  di  conoscerlo , come  fa  il  bracco^ 
cioè  osservarlo  e studiarlo.  Villa. 


Vartùu.  Valuto,  D.  SAraiL. 

Vatèe.  Vasajo.  D.  Sardi. 

Véce  ag.  Pù  vece  del  dixit.  V.  Dìtit  in  q.  G, 
Vedè(ùi)  ag.  No  vedella  goanca  ona  per- 
lonna.  m.  br. . • . Etterle  superiore^  non 
ne  aver  teiiia^  poterla  di  leggieri  abbat- 
tere. P.  et.  Te  vedi  gnanca  mi  ti.  Non  ti 
temo;  ti  ho  sotto  la  tacca  dello  zoccolo,  ViL. 
Vegnì  (in)  ag.  Cotte  n'ha  tè  (el  tal)  a 
gnì  ? on  aiHi?  N'ha  tè  on  ann  a vegni? 
Quanto  tarda  egli?  FiClMi. 

Véne  e Véncia.  V.  br.  />er  Vengiùu  e Ven- 
giùda.  V.Di  fui  Véncia  per  Viiuita.\iL, 
Venìn  (in)  ag.  Borlà  in  del  venìn  de  ...  v. 
cont.  dell'A.  JVIil.  Cader  nel  difetto  di . , Vil. 

Tute  gh'li.io  el  t(ì  venia.  Ognuno  ha 
. , il  tuo  ifnpUcato  ait  uscio.  Ognuno  ha  i 
tuoi  diCeui.  yiLLA. 
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Xénx(in)  9 Et  vent  cl  mcciiT  mai,  «cc.  ng. 

Kon  fu  «Irti  senzayu>ggìa(Viot\. 

Vémrr(m)  cg,  Aml.\  et  vemcr  in  fond  di 
CAlcagn.  V»  in  F6od  /kI  Vo', 

Vernò*.  Enfictivo,  P^cittosa. 

Vcrdòe Dice»i  icherr.  pari,  di  fnmc 

Acèrbe  e perciò  verdognola.  D.  SAam. 

Vèrga  tPor,  Verga  (f  oro.  Fiore  noto.  D.  Sar, 
VerginitìkA  (Rmnp  la)  a ona  robba.  n».  b. 

•oliera.  Manomettere  ehecchesrìa. 
Veriuenltt(Aveg!i  !).  sdì.  Avere  il  ticxkio. 
Yerniigliòn  Vernlglìón.  V.  (dòra.  F”. 
VcmU.addra  dicono  alcuni  pei  luverni*a- 

Vernlièna Olio  coito  t ricotto  a 

cui  si  uiiichiano  i colorì  uri  macinarli 
per  farne  vernice.  D.  SaKitt. 

Vèr»  (in)  og.  Fà  ri  ter»  con  vmma.  Amt>* 
rrgeiarla.  Staioelli. 

Vèrr  per  Avèrt.  V»  nel  Vocahnlario, 

Vmì.  Dovere^  Hoo  vertii  livrà.  Ho  dovuto 
>tiire(OliiaradaddA).  I)e  CAPrr. - 
VeniBcii  e 1>enifctè>»ò.  v.  br.  fìrtrrirp.  Slnr- 
hottffTC,  Ramjfognare  aspramente.  Aspre^-^ 

^wire.  Trattare  alnmo  con  maniere  e 
paro^e  aspre,  arerlw,  rntìdc.  Vn  LA. 
VèrrfQuell  di)...  Venditor  amimi."  di  cavoli. 
Vcdifà*»  ben.  in.  br.  ....  Fre<|ucmar»i 
aniir.amenie  fr.a  vicini  per  boona  anrto- 
nia  che  ci  regni.  Villa. 

Vetsigli.  ».  f.  pi,  br Quei  Tratti 

ne’ campi  di  terra  ten.nce;  nc*  quali  jra- 
gna  Pncqtili,  e perciò  non  vi  prospera 
il  gr.ano  nè  ahro  che  sia.  Villa. 

Ve»»Ìacll  ansÀchè  Ve»inèll.  v.  br.  fig.  Na- 
bisso.  Fistolo.  Folletto,  Frug'-lo.  Villa, 

Vestii  de  desiinpego.  . • . diciam  quello 
che,  recando  un  carattere  proprio,  scio, 
glie  in  eertu  modo  dnlPetichecta;  per  rs. 

IVtlHto  da  caccia  per  gli  nomini,  Pahito 
■ nero  per  le  donne,  • tiuidi.  Stakklli. 
Via(DeqneUn).  w.  he, Mentre.  In  quel  tempio 
ìnedesèmo  c/tf.  ì)«  quella  via  che  luaugs  on 
boccoli^  acscA  la  gA7ao(ta.  Mentre 
» a rgio  leggo  ci%rhe  Ut  gazzetta,  Vtlla. 

Vm  (ÌM)  a Vin  cbo  fa  pi«sà  ag.  Vino  che 
appena  bevuto  è gUf  in  terra.  • 

Vin  che  ha  de  la  gTap]^A*  ni.  brianz. 

F*t/i  grasph?  Vino  ohe  tiene  dal  gratpi 
mi  crno  aapore  oftiiogenie.  Villa.’ 

..I  I.*  . ■>  ..  • . 


ianèvrej^.  v.  br.  Ghte^rà;  e Agi  Eiiogo 
di  misoredeari,  de  spiriti  lorfi.  Viha. 


ZAM 

Vin  porene  de  Paeqisa  ed  anche  Wn 
che  Pha  ini  di  pii»»  *'  de  P acqua,  in. 
brìant.  Vino  iene,  fiacco.  Vino  lene  t di 
sajtere  mollaccìo(coiì  Paniico  Volgarìara- 
tore  di  Palladio).  Villa. 

Viceùla  (in)  ag.  Andò  per  tioeul.  m.  brìanz. 
Andar  ajom  e afato  o a «oiua.  Andar 
arrorao  perdendo  il  lempo^Vale  an-* 
..»e  PigUart  pii  uccellini,  cioè  Tmitr- 
nerti  in  covo  vane,  furili,  eoe.  Villa» 
Men.l  vna  per  vtceiit  ni.  briana.  Me- 
nare perle  lunghe.  Dar  erba  trmstuUa.  Vil. 

Pien  come  ona  vKMiladÌ'e/te  i Briama. 
pe>'  quello  che  in  citta  dicono  Pwa  conio 
on  oeiiv.  Villa*  V,  (Rùt  nel  Voc. 
VìomIU.  fr.  )>r.  fìg.  Tentennone.  Villa. 
Virgolètti  virgolecxi!  • . • Eecl.  che  »«  «ente 
nella  bassa  Ghiaradadda;  e cumspoiide 
al  bri.vnzuolo  Oh  santolinoal  De  Capit. 
Vivaroeù.  v.  br.  • . . Intriso  di  crusca  • 
di  larioa  di  grano  turco  e di  oriiche 
tAglimiALe,  ohe  si  dà  in  paato  ai  tac* 
ciiini  noteUÙ  Villa. 

Vivaited  bianch  r Vitarosù  rerd.  m.  br. . • 
Era  uua  minestra  o xuppa  d«  ortaggi  e 
i pane  cke  uaavasi  un  tempo  : ora  per 
siiuilirudtne  dicc»i  sdì.  Vivaneù.  ...  la 
ZrUfipa  rn'de  per  moli' erbe.  Villa. 
Vì/zi(ou)  ch'ha  la  peli.  Cattisi  piega*  Mala 
abitudme  inaetchUìta»  — Far  come  il  cmm- 
beliotte  che  non  lascia  mai  la  piega*  Dìcesi 
di  olii  persevera  uel  tual  fare.  Villa. 
Vocùlta  (Tucugh  la)  a vun*  m.  br.  i'nscor» 
rergli.  Fw'argU  le  iwo//e.  Corrergli  avanti 
girandogli  intorno.  Prevenivo.  Usasi  più 
spesso  lìguratauiente  per  Superare  inac^ 
cortezze  alcuno.  Vincere  del  tratte  o della 
mano.  Vincer  la  prova  con  urne.  Mettere 
scio  sotto.  Villa. 

Vdp(Fà  la  strusa  a M).  V*  Strùsa  in  q,  G. 
yòn*  cor,  diviso  in  F-ania  c Voce* 

Voscàu  per  Oatàn.  V,  nel  Voc* 

VoztlÌBrìt,  eoe*  Voaferart*^  «cc.  D.  Saahi. 
Vùn(On  sirasc  de).**  Un  aolo  solouou  Sta. 
De  vun,  e De  ,v tuia.  m.  briana.  clié 
aggiunto  a cent  epiteti  « eeo.  dà  loro 
molta  forca,  P..  a.  £l  ktl  C è un  asr^àer 
dà  «un.  La  tei  Tè  omt  pmccitina  de  v«nrt & 
che  di  n inguarda  .tt.  dagit-sott.  Villa, 


ZanevregliWi;'  v.  br.  Ginavrinoi  c fig.  Miscre- 
dente. Spinto  forte,  ViL,  P'.bègher  ftel  Voc* 
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Zaaftirgtiitc.  p.  cont^  hrUfUz.  corrUpondietUt 
alla  Uiilsn^jc  Berlingliicc.  — YlLLA. 

Zappa.  V.  bi*4  Tacca.  Villa. 

Chi  ha  bottega  no  fa  2.ipp.  ro.  br. 
....  £ cÌi(noi(e  elle  i iKirregai  non 
paghino  i debiti,  in  quanto  rhe  il  cre- 
ditore, pigHando  a credeuaa  della  merce 
che  quelli  vendono,  inerfe  al  coperto 
il  fatto  tuo  - Notisi  che  Zappa  a'Brianz. 
•ignirtca  pur  quella  tacca  (tTetw)  che  il  la 
alla  taglia  o tesrem  come  la  dicono.  ViL. 

Fà  z.app.  m.  br.  hg.  Far  mancamenti, 
errori,  icerpeihni  — Zappa  riul  ti  piglia  in 
tento  di difetto,  vutneanza.  VILLA. 

Zappali.  V.  br.  Taglio,  Villa. 

Zappellà  diclino  ooìcnturi  i Brùtnz.  in  luogo 
di  Taipc[ìk(tJgiiuzzare).  V.  — Villa. 

Zcnxin.  . » . Coti  chiasn.ano  per  ve^so  le 
donne  brianzuole  il  Brusajell,  la  tchiao 
ciatina  di  pasi.a  di  granoturco,  il  aer- 
rino o quaccino  dc'Totcaoi.  £ coti  chia- 
iiuinta  tol  «piando  parlano  co*  lor  bam- 
bini. VlLI-A. 

Zèrxega  o Bràtega  dicano  i ragazzi  èriattz. 
ne  loro  giuochi  ^/cr  Bruta.  F.  — Villa. 

Z^tt.  T.  de’ Giani.  Tatto.  Ceffo.  Tenero 
germoglio  o mcssiticcio  di  pianta  erbacea 
o fruticosa  anziché  di  albero^  ViixA. 

SOPRAC 

Abltt.  V.  br.  Appetito.'  Villa. 

Adaqnarr'n.  f'.Marcldanef/e  Giunte  e Fótta 
nel  Voc, 

Affabètt.  . . . Idiotitmo  comunittimo  tra  il 
Dottro  popolo  per  Alfabètt.  F,neì  Voc, 

AìT#4r(Fatt).  v.der  inonitdi  Nara.i4r/rrtder/i. 

Balzegé.  T.  br.  Esser  fedifrago  --eà  a.nc\\t 
Fagelfare.  ViLLA.*  F.  Balàndra  nel  Voc. 

Bari^ozzàda  e Barl>ozzón.  r.  br.  Sorgpzsonei 
Villa.  — V.  Fateeù  s\g.  3,®  nei  Fot. 

Baslèita(Vegnì).  m.  br;  S^enirr.  Andare  o 
Godere  in  deliquio.  Avere  sfinimento  di 
cuore.  Sincopizzare.  Co8i  detto  dall’allim- 
g.arti  e raggrinzarti  del  menio(óflj/eff.«) 
che  accade  in  chi  trrene.  Villa. 

Bailtmla  de  gianda.  t.  br.  Cupolino.  Il  Calice 
del  fior  feminina  della  quercia  c dH  rove- 
re, il  quale,  maturando  e seccando,  divie» 
ne  timilr  adona  ctipella  o ciotobna.  ViL. 

Batcai'èll.  V.  l>r.  Ftvgone.  Frugatojo.  Ba- 
ttone pet*  frugar  petoaii«}o.  Villa. 

Bavétta  dicon  i Brìanz.. per  Bajéita;>  Villa. 

Bega.  Xaja,  Bngn.  Vun  che  gh’lia  douiù 
di  begli.  Un  importuno.  Un  sccraiore. 


ZibaUlìii  (Giugà  al).  • . . Sp.  di  giuoco  di 
carte. 

Zipi(No) Tacere,  non  risponder 

nulla  a chi  ci  tgrida.  StaiCCLLI. 
Zóccor  (Fà).  ...  1 Brianzuoli  dicono  coti 
allorché  veggono  neve  caduta  di  fretco 

0 terra  molle  e tegnente  appiatcrata 
sotto  .aile  tc.irpe  di  chi  vi  cammina  so- 
pra o sotto  i ferri  dei  cavalli  e snuìli^ 
forniaodo  come  dire  uno  zoccolo  - Nota 
che  il  Davouzati  usa  Zoccolo  o Mozzo 
per  Zolla.  VijXA. 

Zìiràcch.  V.  briant.  . . . Sp.  d'  uccello. 
Zitti.  T.  Teatr....  Ingiungere  tileneìo.  Sajl 
Zu-zd.  V.  br. . * . Con  queata  voce  usano 

1 contadini  brianznoH  chiamare  a ad 
il  porco.  £ con  essa  alcuna  volta  ti- 
gnilìcano  il  Porco  stesso.  A quel  die 
pare  sifiaira  voce  è presa  dai  veiso 
che  fa  r aniuule  allurcbè  grugoiace# 

VlIiA. 

Zucca  (A  vé  o Dà  ona  cotta  per  ooa.  ...  de 
face).  F*  Lice  in  queste  Giunte. 
Zuccheràa.  Inzuccherato,  Accpia  aucebera- 
da.  Acqua  inzuccherata.  D.  Sardi. 
Zuccóna(Beata).  • . . Una  Piuaocctiera.  Sai. 
Zuppà  0 Siippi.  V.  c.  br.  Fare  un  po'  di 
zuppa, 

lUNTA, 

Béglier.  V.  cont.  br.  per  Dònn.  V. 

Besbéj.  V.  br.  per  Besbìllt.  F,  VlU-A. 
Beverón.  v.  rout.  br.  Dighiaccia* 

mento  pamanesco.  Villa. 

Btcceràda  . . . Giuoco  in  cui  chi  ultimo  rie- 
aee  a Csr  quello  che  a ciascun  giocatore 
è proposto,  paga  altrui  da  bere.  Strio. 

Big.i(Fà  la),  fr.  del  B.  Mil Slem- 

" perare  la  farina  neU' acqua  o nel  latte 
freddo  j*er  farne  poi  poUa  : metodo 
usato  )>er  evitare  i grumi.  CoRRI. 

Blgol.  V.  brianz.  com.  coi  Berg. ...  Lo  Scapò 

0 stipilo  deiraglÌQ.  Onde  vengono  forse 

1 Bi^olitt,  dei  quali  nel  Voc.  Villa. 
Bilérc.  Vi  br.  Guctìercio.  Bircio.  Guercio.  Vil, 
Birlàa  0 Borìàa.  v.  biuc.br.  Pallott detta,  ViL, 
Bóggia  per  Bòtta(pesce).  V.  net  Foc.  Vil. 
Bolgiiiii.  V.  cont.  br.  luet.  Impolmi-^ 
Bulgiòit.  k noto.  Olii  ha  la  faccia  gonha 
BoIgtUttént.  J e gialla  o pallida  come  h 

il  colore  delle  rape  lunghe  cotte  dette 
hdgiòtt.  Villa. 

Boiéga(In)  glie  vocur  minga  tanti  cadre- 
gbiii.  La  hotfega  non  vuo’e  alloggi. 
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Botlon^ra.  t.  br.  fig.  (^entraja.  Pancia.  P.  ei. 
£1  tal  Tè  looeh  de  boaonera;  ghe  ne 
voeur  a uiaotegnilll  tgfi  ha  gran  ven- 
traja;  epperò  trt^po  d vuole  a cibario.  Vil. 

Boixerént.  v.  br.  Bilenco.  Chi  ha  le  gambe 
torte.  Villa. 

Broccà  e Bloccà.  v.  br.  Cogliere.  Colpire. 
Acchiappare.  ViUA. 

Brtutiàtt. . . . Clu  raccoglie  «urigioCa/r^itf) 
per  farne  •pazxole(^rurd).,  granatini  «la 
peicar  bóxaoli^  e eimili. 

Bugna  per  Boeùgna.  V.  nel  Voc. 

Bugnà.  ▼.  cont.  br.  Brogliart. 

Capin.  ▼.  br.  Appicco.  Appigliù. 

Gapin.  ▼.  br. . • • Che  aa  farti  valere. 

Cartón  (Leng  de  foravia  del  ).  m.  br.  . . • 
Recitare  il  contenuto  di  un  libro  — Vale 
anche  ....  Eatere  molto  innanai  nel 
aaper  leggere.  Villa. 

Cattasti.  V.  in  Marcìda  nelle  Giunte. 

Ciappà.  . . . Contrarre  non  solo  de' co- 
lori li  dice^  ma  d'ogni  altra  qualità: 
coti  Ciappà  el  fort,  el  Nmff  e lini.  Stjuc. 

Cceùr(Avegh  duu).  Andarci  con  due  corta 
fare,  credere.,  ec.fCaro  Let.  neg.  lU^  io5). 

Coladòr.  K.  in  Marcìda  nelle  Giunte. 

Corlàsc.  V.  br.  sin.  di  Merlàsc.  V*  Villa. 

Cròi  (i/t)  ag.  cros^  Tè  lettera^  Tè 

seiupei*  soa.  P*.  Sò  tulle  Giunte. 

Fasfiinà.  Far  fascine.  Afasciare?  Afascinare? 

FirtoaférafOna).  FUattem.  D.  Saapi. 

Fochi  romani.  Sin.  di  Foco  rosso.  P'.  nelle  O. 

FoghàitÌ(I).  , . . Con  questo  nome  deno- 
tiamo una  Brìgatella  di  sonatori  lucsxo 
uuucherati  che  girano  nelle  sere  di  car- 
nevale |Kr  le  case  di  chi  ama  spassarsi^ 
mostrando  la  lamerua  magica  e dando 
altri  stinili  passatempi. 

Gàba  (in).  Credo  che  potrebbe  giungere 
ad  oite  braccia  così  Talta.,  ccaue  Tor- 
dinarìa^  e la  bassa.  Stuc. 

Gaioffà  e IngajofTà.  Intascare.  D.  SAADt. 

Gaibre(Ross  come  on).  NB.  II  Calbee  A 
gi.'illo;  quindi  la  frase  parrebbe  ironica 
c significar  giallore;  epperò  non  conver- 
reblie  la  tradusioue  che  par  di  rame;  per- 
chè il  rame  è rubicondo  davvero.  Strig. 

Galèe  e Galér  e^ah'ra»  ....  Sp.  di  hignn- 
ciuolo  da  vino.  Villa. 

G.iletifra  non  è da  dirsi  una  parte  del 
fiUuijo.  SraiGELLi. 

Caravèe.  v.  br.  Mucchio  di  ruderi.  11  lat. 
Bu'ietum.  Villa. 


Gelàa  per  Stoccliìo  e Stracchm  sig.  4.*  FV 
1).  Saadi. 

Gesòtta.  Chiesetta,  Gesioeù  nel  Voc. 

Gessón.  NB.  Se  gesson  è anche  la  terra 
di  Maresso  e de' contami  che  risponde 
nelle  <(uì  accennare  quabtà^  è fertile 
epperò  non  simile  negli  effetti  al  fer^ 
rttt.  SraiCELLi. 

Ghitarìsta.  Sonctor  di  chitarra.  D.  Saadt. 

Gliipc(Ija  bau  d'on)  perÀbaaghicc.  B.  Saa. 


Gimfiln Sp.  di  soprabito  ^ssai  corro 

con  due  tasche  |>cr  davanti  « un  taschino 
al  petto  sinistro.  D.  Sajuij. 

Giussuuiii Quel  vano  che  jtmanc 


nella  tabacchiera  là  dove  altri  ha  messo 
le  dita  per  prendere  tabacco  D.  Salpi. 

Grondà.  Sin,  d!i  Grondonà.  K. 

lozigadór.  AixMtore  — Sollucheratore.  Sax. 

Istérich.  IslerUo.  Maa  isterich.  Isterismo. 
B.  Sardi. 

Istess  istesstsc.  Stesso  stessissimo. 

Lifroccà  0 Fà  el  lifroceb.  Oziare.  Stare 
scioperato  per  abito» 

X.igà.  Metter  prigione.  B.  Sardi. 

LigasseU  al  did.  V,  Bid  nel  Voc, 

Magéngh.  Madornale.  D.  Sardi. 

Magra(FalU  0 Fassela).  Farla  magra.  Sar. 

Magutiàja.  . . . Nome  coUeuivo  drspre- 
gìativo  denotante  Brigata  di  manovali, 
tutto  il  marame  de' muratori. 

Màjstra  per  Maèstra  sig.  6,*  P,  nel  Voc. 

Mòn  (Ced  la).  Ceder  la  mano.  D.  Sardi. 

Manascià  per  Minacciare.  B.  Sardi. 

Nangìàda.  Giunteria,  Trufferia,  D.  Sardi. 

Fatatigh  patacagb. . v . Voci  imitative  deno> 
canti  il  suono  di  cent  col|)i.  'D.  Sarai. 

Feveràda.  . • . . Sp.  di  salsa  all'inglese 
con  fortissimo  sapore  di  pepe.  B.  Sardi. 

Pevcrin.  V,  Salin  del  pever  in  Salin. 

Pianadùra.  Piallatura,  B.  Sardi. 

Pìasaèe  (in)  corr.  colei  i/»  crolui* 

Poccigà,  Poccigàda,  Poccìgh,  Poccigòn. 
Pottinici  'mre.  Pottinucio,  Chi  potttniccia. 
B.  Sardi. 

Polpett  de  magher.  tch.Bamolacci.  D.  Sardi. 

Fohisciàa,  PoUisciada.  Appiastricciato,  A^ 

_ piastriccliràento,  B.  Sardi. 

Ras'ciadùra.  Basclùatura.  B.  Sardi. 

Tutt' inaeuuna.  In  complesso. 

Tutt  affacc.  Tutti  quanti. 

Varoeùl(I  srgn  di),  y.  Séga  nel  Voc. 

Vascàda  e Vasco.  Sin,  di  Vappàda  e Vàjr- 
po.  V,  tu!  yoc.  B.  Saruu 
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A'on  è improbabile  che^  ad  onta  d*ogni  diU^nxa^  si 
possano  rilevare  in  qtieslo  Elenco  ommissioni  od  errori  così 
individuali  come  titolari-  Qualora  i Signori  Associati  cui  si 
rijerissero  si  compiacciano  fame  avvertito  V Autore  del  f'o- 
caholariOy  egli  si  farà  un  dovere  di  rettif  Carli- 
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SIGKORl  ASSOCUT!  IN  MILANO. 


AequUiìo  Carlo , ÌMpifg»t9  ntlT  /•  9.  TriluntU 
Ai  Prima  Jtfamm. 

Ad«iMU  Pietro. 

Agrati  D.'  GioTaani. 

Ajrtgki  G**Uoo. 

AiraliU  Jl4gie«àfre  Ambrogio  , tmpiti*ta  m*Ìt  f. 

A.  ContmhUitk  tratraU. 

AiroiJt  CanoHÌK9  D.  Cuaiw. 

Alberti  Cìoieppe,  Dattar  /ues. 

Albini  Giatoppe  » RmgiaiUrrt. 

AUUri  Cerio  • Po</«r  /itMO. 

Alfieri  Filippo  » lagrgoere. 

Alloggi  Rag.*  Achille»  tmp  * netti.  R.  C*nr.^  era/.* 
Aloerdi  Pietro  , RagUaiere. 

Aloeeolti  Arehnetta  Giolìo  , Sotto  d' orto  Aelt  l* 
R,  AetaeUmio  di  hell*  orli, 

Ambrofini  Pietro»  Aegioa<Vrr»  per  copio  m 
Ambroioli  rietro»  AegioAier#. 

Anfwol  Selarnioo. 

Anooai  Pietro  » Rogmoiewe. 

Aimoeaui  Angelo , Potùdente, 

Abtoliai  Gio.  Beuùte,  Afn««ro  c/rmmMrr  pri9. 
Appieoi  Aotlrof  » Pittore. 

Arci#  CojWr  Merco, 

ArpeMDÌ  Dottor  Peqlo  « MeAìeo  cA.'mrgo. 
Aachiori  GioTenai»  Aeg«onérr«. 

Beini  Giumppe. 

Beldoli  Rag.  Aotooìo,  Imp.o  neWt.  A.  Comt.^  ero/.* 
BeUemo  ATercAeee  MtcbeU> 

Benti  Cononieo  D.  GmUdo  , Profettore  di  Ae/*> 
gione  nett  I,  A.  Liceo  di  Aepr'  Mettondro. 
Bemi  Cerio- 

B«mì  Conomito  D.  Angelo,  Cood.  in  Aon  BohiU, 
Beui  Celiito , Poeto  de^It.  RR.  7rn<rt. 

Baieolo  D,'  Paolo»  UopUg,  netti,  A.  Coot.^  reni.* 
Beceoat  Gio.  BetiUu»  Aggiunto  otti.  R.  Pret*  uri, 
Boccerte  JfercArir  Giulio»  Deptoto  otto  Con- 
gregotione  Centrolof  eee, 

BelUoi  B.  Cerio  » Soeerdoie  » por  copio  a. 
Bellotii  D.'  Felice  , JdeoUro  dtlt  /«  A.  IttUuto  » 
Conù^Ure  dotti,  A.  Acceu^mie  di  lette  orti. 
Belletti  Aegienirre  Agoatino,  Impiegato  netti» 
A.  Contokilìto  eentrote, 

BeoosawBoMÌ  Antonio»  Potttdenie, 

Bergolo  Aeg.  Peolo»  loop»*  netti.  R.  CenM  con/.* 
Bemago  Jfohite  Antonio , Arero«e//ii/«  netto  Do- 
rettone  generote  dette  puhiticke  eottrutioni. 
Beraordooi  CioMppe  » Tipografo. 

Berteai  Cerio»  Ingegnere» 

Beaene  Ingegnere  ArcAiVrtfo  Cerio»  VffUinle  pretto 
1 1.  R,  ConuIUitd  eentrole, 

Beteiti  Laigi,  Potùdente. 

Boaoui  Jf olito  Anralio  » Angioni^r  netta  Diro^ 
tione  dei  Pen,  Otpedot  eaeggèerr. 

BUocbi  Ambrogio, 

Bìenchi  d*  Adda  tfolite  Maraiale. 

BiucU  C|«ua,  Imf.,  mUt.  ».  Dir.  itSt  tuu. 


Biffi  Ingegnere  Ceeteoo,  Impiegato  mette  /.  A.  Or* 
rraionr  generate  dette  puhIUeke  eottrutioni» _ 
Bìneghi  Giuicppe  » Aegieeérrr, 

Bini  Frencearo  » Ragtoniere, 

I Biei  Caroline  » Pittriee. 

' Biumi  Matteo»  Arvoeoto. 

Bnigeri  Dottor  Gio.  Battiate  » Notojo»* 

BoUeti  Giaaeppe  » LUrojo, 

Bolognini  Conte  Pio. 

Bolter  Peaipaele  » AferKre  elementare  prìrato. 
Boooini  Luigi. 

Bonaignore  Enrico  » Maettro, 

Bordioi  Aeg.  Antonio,  tmp.*  itr/T/.  A.  Conr.^  con/. 
Borghi  Giuieppe. 

Borgia  Contetto  Luigia. 

Borletti  MeaaimtUano  , Impiegato  pretto  ta  Con-* 
grrgerienr  JfaniVi^Ar, 

Borrì  Conte, 

Borromeo  Cuiar#  Keneto  » I.  A.  Ciamheltuno  » Co» 
Ooliere  deHOriine  Gerotolimitano  » e Direttore 
defP  I.  A.  Conteroatorio  di  mnaiee. 

Borrooi  e Scotti , Tipogra^ 

Boras  Antonie  » AegìeniVre. 

Barai  Coatentioo. 

Botai  Dott.  Gìaaeppe,irerarre  nefft.R.  Scuota  Horm» 
Botai  Gioteppe  Alberto  » Aegionirrr. 

Boati  Luigi. 

Botte  Pet<|uele. 

Brambilia  Barìtoni  NIna. 

Branca  Carlo,  Aiire/e,  per  copie  5 residue  e lui. 
Brevetta  Santo  » Tipografo. 

Brenne  Giovenni , Commereiante. 

Brenne  Giovenni,  /•  A.  i .*  Tenente  lag.*  Geografo, 
Brere  Ciuaeppe,  tmp.^netPl,  A.  Coni»*  Centr,* 
Brey  Ingegnere  Arekuetto  Gaetano  , Memito  di 
oarie  Sotìetà  teientifeke. 

Brìdi  Carlo  » Speditore  nell  /.  A.  i7ir«stoiie  gf 
aerale  dette  pulhtieke  cofmationr. 

Briotebi  Giovanni,  Capo  delti.  R.  Ufieio  det  koffo. 
Broglio  Angelo, Caitàrrrnf//a/.  A.  Dir.*  dette  Patte, 
CaecU  D.  Carlo , Propotto  Parroco  di  S.  Satiro. 
CadoUnì  D/  Achilia.  . 

Cagliani  Pasquale  » Aegàoiairrr. 

Ceimi  Agostino»  ItpeUore  alte  mokigUe  detta  I.  A, 
Corte. 

Calcaterre  G.  » Catttere.  ^ 

Caldarìni  Antonio  Maria,  Vìeedir.*  detTl.R.Zeetn», 
Celdarini  Michele, 

Campagnani  D.  Giovanna  » nata  Goffredo. 

Campi.  « . , • Maettro  etem.  prieato^  per  copie  n» 
Cantoni  Tobia  » Dottore  in  ckirnrgia. 

Capelli  Luigi. 

Capelli  Dottor  Aotooìo»  Profettore  netti»  U* 
litituto  ottetoiorìo» 

Carati  Cario. 

Careano  Antonio  » per  copie  a. 

Caretno  Cosare  » Ragioniere. 
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r«reano  JfoliU  CiiiUo. 

Cardani  CotuigìU't  CaodeoaM)  | /.  Jl#  CoMMÌt$S^ 
rio  Soperiitre  d\ 

Caratti  S*crràott  D.  £u|;enÌo  « hpfUoro  otto 
tì^eoxionì  dt*  Lnof}*i  Pii- 
Carmagnola  Luigi  | /•  A.  Aggiumto. 

Carpaoi  Celare. 

Caipani  Altsiandre,  ifarirre  tUmmfMrt  t 
Calati  JfotUe  Carlo. 

Cauli  ffeiile  Angelo. 

Caitigìioni  X>e//or  Camillo , IipeUort  dtlT  /.  Jt. 

Stomperim. 

Cattaneo  Giuieppe. 

CavaUni  Achille,  tmp.*  R Cotitohìt-^  crntr.* 

Caranaght  Giuseppe. 

Cella  R«g.  Gio.,  Imp.*  pretto  tm  Ceiigrr^.*  Mtut.* 
Ceroni  Riccardo* 

Ceroti  Cioieppo , ìmgegnrrt. 

Cervieri  Giovanni. 

Chiappa  Gaetano , ingegnerò* 

Chiava  Carlo. 

Chieda  CaciAno  , il«g<nn/rrr. 

Ch'olii  D.  Margherita,  noto  Vitali. 

Chimi  Ginieppe , Tipogrofo* 

Clcoli  Aleitandro. 

Cighera  Francceco,  fottìdentr- 
Cipollini  Angela,  DìrottrUo  di  wm  cala  f odtt" 
eotione  femmintfe* 

Citterio  Franceico , /a«/ierr. 

Civtlli  Ginieppe  , Profettoro  di  Cotligrmjim. 
Clerici  Noiiìe  Paolo. 

Colombaoi  AlviiandrOi  Ingegnort, 

Contcrio  Ginieppe. 

Confalonieri  D.  Ginieppe,  Soetrdot*. 

Constantin  Loreiuo,  fmp*  notti.  K.  Cont.*  tontr.* 
Conti  Rttgioniert  Ciuteppe  Antonio  , in^ègoto 
nolt  t.  R.  Contokiiit  'o  tomirmlr» 

Conti  Luigi. 

CenwlUni  Dottor  Antonio  , Jfotojo. 

Corti  Enrico  , Dottore, 

Creiccntiol  JTol.  Pace,  fmpiegoto  notti.  Jt.  i>é* 
rrtione  degli  AreKirj, 

Crofpi  Cioieppe  , Liirmjo, 

CrippaFranceeco,  Ficoieg.*  pretto  UCong,*  tfmn,* 
Criitororctti  Luigi. 

Crivelli  Pietro,  Jrpocoto* 

Crivelli  Gioaechìoo. 

Cnveilì  G.  Antonio. 

Crotf*  Girolaoio  , Kogionirre, 

Croiio  Gimeppc  , ingegnere. 

Croati  Luigi. 

Corti  Adele. 

Coaani  Rog.*  Pietro,  imp,*  nett  i.  M.  Conf.^  emt,* 
Caiani  Vìicontà  Mmrtketo  Franeteco. 

D*  Adda  JfarcAric  Girolamo. 

D*  Adda  JfarcArie  Cioieppe. 

Degna  D.  Silvio , Profettoro  gmUiloto. 

Dauci  Gìeeannì,  Dottor  fUìco. 

De  Bernardi  D.  Filippo  , Soterdote- 
Do  Gagnola  A'  Ciò.  BaUùU, 


De  Capitani  Barena  Paolo,  /.  9.  *!ontigtÌere  Am* 
iieo , Soelo  onormrio  delle  ii.  RR,  Aeemdomir 
di  ielle  orti  di  Milono  e Firnesfa. 

Da 'Capitani  d’Aioago  D.  ABierto,  Frejpoiie  Parw 
reco  di  Sontm  Morio  mUm  Porto, 

De  Capitani  d’Anago  Ciò.  Battiita,  XHtt.  m fogge. 
De  Filippi  Jac.  D.^naehno,CorraCr.  nelti.R.Stomp, 
De  Filippi  Profrttor  Giuieppo , Doiior  Jbòeo. 

De  Giorgi  Emilio , iotpiegoto  prooto  ti,  R.  Com* 
tmiìlitò  oemtrole. 

DeU'Acqua  Andrea,  Aagfeiifrrc. 

Dell’Acqua  Antonio,  Arehioiito  natf* /.  Jt.  Dirm^ 
tiene  del  Lotto. 

Della  Cai»  D.*  Pietre,  impA  neVi.  R.Oomt.*  rena. 
Della  Porta  DJ  Aquilino , ioipiegmto  metti.  J». 

Contéiiiito  tentroh. 

Deir  Orlo  Aotoo’io. 

Del  Maino  Gaipare,  Doti-  ài  «alem.*  , per  copio  9. 
Del  Punte  Antonio, /aryi.*  nr/F/.  Jl.  Cene.*  rem.* 
De  Marchi  Gherini  , Jta^àeniera. 

De  Manti  Harghcrha. 

De  Micheli  Luigi. 

De  Miaonat  D.  Marietto,  noto  Cbenrdint. 

De  Simoni  D.*‘  Ciueeppo,  Commmdotore  deitOr. 

pemtiif.  di  A.  Crrgeriei/Graode,  Contolt  ponti/elm* 
Dipartimento  ParraTicim  nelf  /.  R,  Ceermo. 
Dugoani  Carlo  , Doilor  ^jrco. 

Dumolard  e figlio  L.  Liirmi. 

Durellt  Camilla,  Morttro  nolt  t.  R.  Stmolo  M. 

M-  Trmmind*  di  Som  Giorgio  ol  poiotto. 

Erba  Carlo. 

Fattori  Ambrogio,  JFoeiffo  riemonutro  priomto- 
Favini  Andrea  , Jlegionùev. 

Favini  Dottore , imp.*  pretto  tm  Cofi^.*  Mmm.* 

Fd  Jfoét/e  Camilla. 

Forrandi  Gaetano* 

Farrariu  Angelo. 

Ferrarlo  Luigi,  imp.*  miti.  JT.  Coni.^  emt.* 
Ferrano  Pompeo,  Begre/urfenvdr/.  R.Mog.*  Cmmo,* 
Fiocchi  Pietro  , Jlagienrere. 

Fioroni  Giacomo , Pottidemte. 

Fitcher  Gio. , Jfeeirro  prhoto  gimnmtiote. 
Fonsenti  D.o  Gio.  Battiita,  /.  R*  Contigiìere  ^ 
Cdmm/it«rfe  Sttperiore  di  Politio. 

Fumara  CìoKo  Ceiaro , Dottor  in  /rgg<r* 

Foicarini  Benedetto , Feni^encr. 
fraicont  Cioeannì , impiegoto. 

Frigeno  D.  Antonio , Oenenico. 

Frigerio  Angelo. 

Fumagalli  Stefano. 

Gaggi  Carlo , Cmpormgioniere  èeit Amminitirmùomm 
dei  T,  Otpedot  mogghrt. 

Cagliali  Ginieppe,  Rogìoimre. 

CalnuherU  Filippo,  Studente  priento  in  tegge. 
GalUrati  D.^  Carlo. 

Calli  Carlo , JTortiro  neiti.  II.  Scuoio  itormtmU.. 
Cargaolini  Cìnieppei. 

Cariboldi  Agoitino  , impiegoto  netti*  R-  Dire— 
%iooe  gentrole  del  Cento. 

Gatti  Pietro  , imp,*  n^tl.  R.  ConAiL7iaà  temtrmh^ 
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C«mmi  SAtttÌ9tf  frofotttrt  D.  Lotp,  Catttkittm 
neìff.  Jt.  CÌHn*Ù9  </i  S*nt'  ^Unttnirù. 
Cherardinl  D.'  C’ioTianì  , Jlfrwiro  d^ìt  t. 

TititM  di  $cifmu  , lettori  td  ani 
Chiaoda  Angelo. 

CUio<ti  Crìttoforo , Jtfrreantf  tF  oro. 

Gbiotti  Sae.  Prof.  D.  Tomaio,  Jfaeiiro  di  ìingna 
# Utt.  it.  * ttoria  nate l.  P.  Collegio  dille  faneiuUe. 
Chirtauda  ìfokite  Carlo, 
eira  2>.'’  Eogenio. 

GiroUli  Ciniappe,  Ragioniere. 

CiaUot  Conte  Catare. 

Giuliani  Cioranni  y Ifegotiante. 

Cioiiani  Ginicppe  , Ingegnere, 

Gioiti  Dottor  Emilio  , /.  M.  Attnarìo  ficaie. 
Gnocchi  Dottor  Cinioppo. 

Cord  Ambrogio  , Ragioniere. 

Cori  D.  Pietro , J.  R.  Contiffliere  Amlìco  Proevra^ 
tor  Caatrraiir. 

Gozzi  Timoleone  , Dottore. 

GrUielU  Antonio. 

Grani  Franceico , E/fu<Vaft>re  ^mto  la  Catta 
delti.  R,  Uonte  Lemkardo^Ventto, 

Crifiini  Romolo  , Studente. 

Croni  Sae.  D.  Gioacchino. 

Crumeili  Podrocca  Ifoh.  Fermo  , Coa/c  Palatino, 
Pteetegretario  netti.  R.  Magiitrato  Camerale. 
CoilUrd  , Ingegnere. 

Cmceltì  Severino,  Dottore. 

R«r  Cioiep|>e. 

Inocmizzi  Antonio,  Computhtn  ^tnnieipale. 
Iitjnbardi(C4ia  ). 

Kentzer  G. 

KraoUlin  Ifoh.  Galeazzo,  Ing.  Itpetiore  dei  eanttU 
naeigaiilì  nelTl.  R.  Dir.*  gen.  delle  Puh.  Coti. 
Lampato  Franceico , Lihrajo. 

Laozingtr  Franeeico,  Maettro  di  lingua  tedetea. 
La  Rocca  P* , Pottìdente. 

Lattnada  Carlo. 

Lalluada  .far.  D.  Giuieppe,  Coadjutore  in  S.  Fedele, 
Lavelli  De  Capitani  D.  Felice,  Parroco  delti.  Corte. 
Lazzati  Germano. 

Limito  Luigi. 

Litla  Dura  Antonio. 

Litta  Modignani  Marekete  Eogenio. 

Litta  Uodignani  Itohile  Lorenzo,  I.  R.Ciamhellano. 
Litta  Modignani  Nobile  Paolo. 

LocatelH  Gio.  Battlita  , Jtegotiante. 

Locatelli  Pietro  , Ingegnere. 

Lodigiani  Rachele. 

Lombardi  Girolamo , Commerciaarr. 

Lnnghì  Antonio,  Dottor  Jitieo  , per  cop.  t. 
Locca  Giovanni. 

Lncchioi  Saverio. 

Lozzi  Antonio  , Pittore. 

Macario Cairirrr. 

IfaeitH  Franceaco,  Caneellitta  pretto  tl.  R.  Itpet^ 
forato  generale  delle  Seuole  eletnentari  e Afer- 
ttro  di  calligrafia  nella  I.  B.  Scuola  Iformaie. 
*■11'  Giovanni  Antonio. 


Magnagli  Carlo,  tmp.«  netti.  B.  ConiA  centrale. 
MaUcrida  Carlo,  Imp.*  nell' l.  B.  Cont.^  centrale. 
Malatcìta  Realmo  Santo  , Lihrajo, 

Maloriit  Giuseppe  Celare. 

tlangiagalH  Dottor  Ambrogio  , Notajo  coadjutore 
netti.  B.  Arekipìo  notarUe. 

Mangili  Innocente,  Hegotiante  Speditioniere  Coat.* 
Mantegazza  Nohilt  Giovanni  , Commendatore, 
Mintegacza  Gio.  Baltùta. 

Manzoni  Aleiiandro  , ìfemhro  delti.  B.  luifuto  , 
Socio  onorario  delti.  B.  Accademia  di  helte  arti, 
Manzoni  D.^  LuigS  Imp.^  pretto  la  Cong.  Mun.* 
Afanzoni  Rag.  Giuieppe,  Imp.*  netti.  R.  Coni.  eent. 
Marcheii  Placido  , Prar/cafirr  Ragioniere. 
Marrheii  Profettor  Ponipoo , Conti^lere  ordtn. 
delti.  R.  Accademia  delle  belle  arti,  t Cara- 
Utre  dì  più  erd<Ai  etteri. 

Mareneii  Ercole,  Prefettore. 

Uarenti  Giacomo  , Profettore  di  lingua  e lette^ 
raturu  tedetea  nello  Stabilimento  RaehtU. 
Mariani  Rag.  Alenandro,  fmyi.*  netti.  R Cont.cene. 
Mariani  Giovanna. 

Marinoni  A*od.  Giorgio,  Segretario  pretto  la  Con* 
grrgotionr  centrale. 

Marocco  Alenandro  , Ingegnere. 

Marocco  Ambrogio  , Maettro  elfutent.  comunale. 
Marocco  Carlo  , iTagioftirrr. 

Maroni  Sac.  D.  Eogenio,  Coadjutore  a Santa  Ma- 
ria del  Carmine. 

Martelli  Antonio. 

Martìoex  Nobile  Diego,  ^ero:a/e. 

Alaruzzi  Ginieppe. 

Marzio  Carlo. 

Hartoni  Antonio,  Imp.nettAmm,de'tuogkiPÌi  elem. 
Mazza  Giuieppe. 

Mazzeri  Giuieppe  , Ingegnere. 

Mazzoni  Giuieppe,  tmp.  pretto  tl.B.  Con/,  era/. 
Mazzncchelli  Girolamo  , Dottor  fitUo. 

Meer  Giuieppe , Negotiante. 

Melazza  Rota  , Maettra  elementare  prioafa, 

Melli  Carlo,  Imp.  netti,  R.  ContabVita  eentrale, 
Mencloizi  Nobile  Ercole. 

Merelli  Bartolomeo,  Appaltatore  degfiD,  BA.  Tea. 

tri  di  Milano  e dì  Vienna. 

Merlo  Rag.  Carlo,  Imp.*  netti.  R.  Con/.*  eentrale. 
Mevola  Sae.  D.  Franeeico  , Contulente  al  f'ìee- 
rimto  ercimcoei'/r  e Promotore  dei  legati  pii. 
Michel  Emanuele , Profettore  di  Disegno  nelt  I, 
B.  Scuola  Tecnica. 

Miiiaglia  Dottor  Vito  , Notajo, 

Modini  Pietro,  tngfgnere. 

Molina  Paolo  Andrea , Nego/siantt. 

Mongeri  Rag.  Ginieppe  , tmp.  alti.  R.  Cont.  eent. 
Montecuccoli  Conte  Raimondo,  J.  R,  CiambtUano. 
Monti  Angelo,  Lihrajo,  per  copie  4 reiidue  a Ini. 
Moitti  Rag.  Gio.,  Ca^e</<p.  nelfL  A.  Coni.*  cenL* 
Mouti  Francesco. 

Moro  Meirhiorre. 

Motta  Luigi  , Dottor  fisico. 

Moatoni  Cìovanui. 
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Nagrì  Ciof&uiUy  f.  B.  Tenentg  n**Or€iut-  CtffM. 
Negri  Luigi. 

Ncmì  Maria. 

Nicoli  Ambrogio. 

Noaada  Àrtk  'atiU9  Pa»|aale,ifa«irre  «r/T /•  A.  Jr«o* 
l*  Ifvrmmìt. 

Nova  A«gjoit/rrr  CarIo|  C€»%ittt /rriio  Tl.  A.  JfoiUa. 
Omboni  Ciovaooi.  ' 

Omboni  Giuieppa. 

Oaio  Luigi. 

Ouoliai  Jguaaio. 

Padnlli  NokiU  Ciglio. 

Pagaoi  D,  Giulift,  Car.  dttU  Corona  di  ferro  « iei~ 
FOrd.  Cott.  di  S,  Giorgi  di  P^mOy  l.  S.  Con- 
fig^Vrr  di  Gootrno,  Direttore  delFl-  A.  Lotto, 
Pagani  Erco1«,  Bogioniere, 

Pagani  Giu««ppe,  AroAoaao  ntlFl,  A.  TrU,*  Crim,* 
Palmieri  Mogìoniero  Leopoldo* 

Patnpori  Carlo , TormocitUt, 

Papti  Gioranai. 

Parca  Albino  , Ingegntre. 

Parola  Dottore  Alberto , Jfotojo. 

Parola  Soe.  D.  Gioteppe , A$tì»temte  a/  Prefetto 
nelF  t.  A.  Cinnorio  di  Srereu 
Parroeckftti  Df  Sufaoo. 

Palellani  Soe.  D*  Luigi , Promotore  Jggiatkto 
netto  Curio  ar<irr<cofi/r. 

Patrizio  Antonio  t Bmgioniere, 

PaTcìi  Sor.  D.  Natale,  Coodfutore  a Soni' Bufemio. 
Pedetti  Gio.  Battista  , Cajiirrr  nr//a  Cotto  di  rà> 
tpormio. 

Pellegatti  Visconti  Gaetano  , Ingegnere. 

Pellirzonì  Gioditta. 

Peluiso  Antonio , Dottor  Jitico, 

Peregrini  Paolo. 

Perellt  Giacomo  , MedUo^ekirurge. 

Perelli  Paradìii. 

Piana  Varesio. 

Piana  Eustachio,  Lìirojo, 

Piccliiottini  Antonio. 

Pioli  Nobile  Lnigia. 

Pirotta  Soe.  D.  Antonio  , Cemìluomo  di  eomero 
delC Bmvtontittimo  CordinoU  Areieetcoro, 
Pirorano  Aag.  Antonio,  Imp.  nelFl-  A.  ContA  eeof.* 
PiroTioo  Ingegner  Giovauni,  Imftiegoto  nelFl.  A. 

J^/rriiear  g^'nrra/r  dette  pnb^Ueke  eottruzioni. 
Pisani  Angelo  , Uoeitro  elementore  privalo. 
Piaciiniglio  Giuseppe  , Sergente  ne/i’I.  A Peggi» 
memo  Arridueo  Alberto. 

Polli  Dottor  Cioraont , Attitteoie  otto  cottedro 
di  ekimifo  tetnifo  neW  /.  A.  Seuolo  rrcnsca. 
Ponti  Baldaisare  , Lihrojo. 

Ponti  Giuseppe,  hop.*  netti,  A.  Conl.^  eentrole. 
Ponsoni  Aag.Pranrrico,  Imp.nelt l. R.Cont,^  crnM 
Porro  Barone  Ferdinando. 

Porro  liohUe  Giulio. 

Porro  Domenico. 

Porro  CioTanm,  Bogioniere  nel  F-  Oipitole  Bfogg, 
Potai  Luigi  , Mocehinitto. 

Poitoli  Angelo. 


Frzyor  Ciaeoin»,  to^,  netti.  A.  Dir.*  Wa/7r  Aorfe. 
Prevosti  Carlo. 

Prevosti  Soc.  D.  Luigi,  Coodjulore  in  Son  Sotiro, 
Prina  Soe.  D.  Cìnseppe  | Attittente  olt Orotorio 
di  Santo  Mario  del  Carmine. 

Racheli  Giovanni , Proprieteirio  Diretiore  . £ ime 
Stoiilimento  ^ iirrimonr. 

Radicati  Conutto  Paola. 

Ratti  Giuseppe , Controllore  del  Luogo  Pio  di 
Son  Fineento. 

Ravitza  Dottor  Carlo,  Profettore  di  filatelo  neL» 
tf.  A.  Liceo  di  Soni'  Afetiondro, 

Ravizaa  Dottor  Giacomo , Medico»<kirurgo. 
Ravitza  Gaetano. 

Redaelli  Ambrogio  , Capodtporùaunio  nelt  I.  IL 
Contai iltià  centrale. 

Redaelli  Sac.  D.  Samuele,  Profettore  d^  etegeti  # 
W ermeneutica  nel  Seminario  arcirttcprile» 
Regondi  Boniracio. 

Regondì  Gaetano  , Bagioniere. 

Reina  Giuseppe  , Lihrajo, 

Rescalli  Marckete  Paolo. 

Resnati  Giovaunì  , Lihrajo, 

Restelli  Giuseppe,  Bagìoniere. 

Restelii  Sae,  D.  Ciovanoì,  Padre  Barnoiìfa. 
Resteliini  Carlo. 

Retaggi  Achille,  Studente  in  legge. 

Bezaonico  Arrotato  Francesco , /.  A.  ContìgHe» 
re  , ecc. , Socio  eorriiponiente  delt  /.  A.  liù.uto 
di  ferriste , lettere  ed  ani 
Richioi  A«g.  Cesare,  Imp.^  netti.  A.  CrntA  reni.' 
Rìchini  A<«g.  Gio,,  Imp.r  n^tt.  B,  Cersf.A  cent.* 
Rimani  Ercole,  Ingegnere. 

Rivolta  Cristoforo  f Tipografo. 

Ri  Sat,  D.  Romiro,  Vicerett.  del  P.  Aìkergo  Triuhi. 
Rolla  Enrico,  Ingegnere  di  prima  ciane  neltf.  A. 

Diretiane  geniale  delle  puhhlicke  caitrutivni, 
Bossari  Dot.  huigXyProfen.neltt-K.  Scuola  Tfcoko, 
Bossi  Daniele , Angteitrrrr. 

Rossi  Ciuieppe. 

Bossi  Luigi. 

Rossi  Bog.  Pompeo,  Imp.*  netti.  A.  Con/.*  tent.* 
Rotondi  Pietro , Maestro  ginnasiale, 

Rougier  Achille,  Dottore. 

Rovida  Sac.  Ptofettoro  Jfohile  Cesare,  Cao.  del  A. 
Ordino  tardo  de'  SS.  Mauriaio  e Laxaaro  , l.  A» 
ComigUrre  , Crniorr  , eoe* 

Sala  Federico,  Dottore, 

Salari  Giovanni,  lmp.*iuÌtl.  B.  iontralr, 

Salis  Conte  Rodolfo  , Deputato  otta  Cong.  Cent. 
Sambronico  Visnura  F.  Lihrajo  per  cep.  a residue. 
Sanieverino  Vìmercati  Conte  Faustino. 

Sardi  Domenico  , Correttore  neltl-  A.  Stamperia. 
Savonarola  Gaetano  , Professore  di  bette  lettere. 
Scanagalta  Vincenao,  Arrecate. 

Srapin  Carlo  , Lihrajo, 

Schiavi  Giovanni,  Magnrsiniere  nelt I.  A.  Stamperia. 
Schiepati  Andrea. 

Scotti  Guido. 

Scrbelloni  Corsie  Glnieppe  , L A.  CtémheUanOw 


Digitized  by  Google 


'5«vrto  Luigi. 

làilva  OliiTÌo  f fmrmMcùt*. 

Silvtstri  Giovuini,  LUraJo  , p«r  copi*  % rttidoe. 
SilvoU  Pr4uceico,  Mtfitro  ittlfl.  S.  Scuola 
:itmoaetta  Carlo,  Bagìpmittt. 

Scita  Giuioppo. 

Società  il*  locnriggiamaato. 

Sola  Con/#  Crìatoforo. 

flomatehi  Anatbale,  Imp.  nttC  I,  Jt.  Dir.  dtl  Ctmo. 
Soataecbi  RiaalJo. 

Soaiogao  Lo  re  uso  , Likrmjo, 

Sopraaat  JfùHU  Agoatiao , A*r«<tto. 

Sorraani  Dittar  Francoaco  , Jfo/o/o. 

Sproafico  S»c.  D.  Ciufoppo,  C€tf<hÌU*  nalVt.  R. 
Scuala  S.  AT.  NormaU. 

SlctHi  Durar  Pietro,  JeaM/nia/ra/or#  Agg.  prtuo 
it  Vetu  Otpedat  mtggiort  t uniti  LL.  fP.  RE. 
Strìgclli  Jpwoeuto  Gaetano  , Deputato  alia  Con» 
gregaùon  propìnciaie , eec. 

Slroxai  Domenico. 

Taccaoi  Arekitetfo  Fraaeeeco  , Impiegato  nett  f. 

M»  Direzione  gen.  delie  puiilieke  coa/rtizien/. 
TaUoiioi  Ciuaeppo,  Ingegnere. 

Tallachint  Gìo.  Battiate  , Ingegnere» 

Tamhttrini  Gaetano , Ingegnere. 

Tambaarioi  Gioeaoai  , Tipografo» 

Tarelli  Rafaele. 

Tatti  Luigi , Ingegnere. 

Taverna  Conte  Paolo , I.  JL  CiamheUatto , ree. , 
per  cop.  a. 

Taveraa  Contetta  Caroliaa. 

Tradler  o Behacffer,  Liirai. 

Te/Hali  Caapara  , Ditpentiere  nelF  [.  R<  Dttpenta 
Centrale  dei  takacekì. 

TermigtioDÌ.  ..••••  Dottore  in  ^rgg*- 
Terroui  Gioeeppo  , Dottore. 

Triti  Aatooio. 

Tinelli  Rag.  Pietro,  tmp.*  nella  Cangreg.*  Manica 

SIGNORI  DISSOCIATI 

Aclameli  Gioraani , Dottore  in  Pavia. 

Airaght  Aagelo,  Uaettro  in  Batto  Areiaio  per  eop.  a. 
Annoni  Sae.  D.Caouno,  Ticerettore  nel  JrMinar/o 
di  Monxa. 

Arteria  Do«eoico  in  Tirana. 

ArtarU  e Pontaine  in  Manheim. 

Baltarotti  Dot.  Antonio  , Uedieo  in  Corno. 

Baroni  Sac.  Profettore  U.  Clemente  in  Carugate. 
Baacarioi  G.  B.  in  Veneaia. 

Bauini  Stefano,  f.  Jt.  Committ.*  dhtr.*  in  Monta. 
Baaaint  Sae.  Giuieppe  , Catetkitta  nei  Seminario 
di  San  Pietro  Martire  pretto  Barlatiina. 
Belcredi  Dote. . . . . , Afriiico  cAirorgo  in  Oinago. 
Bcliani  Sae.  D.  Cioteppc,  Coadiutore  in  Mombello. 
BertogUo  Sae.  D.  Cetare,  Prof,  nel  Sem.*  diS»  P.  H. 
Biblioteca  1.  R.  in  Mantova. 

Boklorioi  Augaslo,  Maettro  eUmentare  in  Pioltcllo. 


Tirioaiui  Ambrogio  , ingegnere. 

Torelli  Rafaele , Magioniere» 

Torri  Ciò.  Battiita. 

Teli  Emetto , Dottare  in  ieggr. 

Trevei  Guglielmo. 

Treazi  Antonio  , Dettar  Jbko. 

Trotti  Bentivoglio  MartMete  Antonio,  /.  X*  Ciam» 
ieilano. 

Tonti  Carlo  Gmteppe  , Mercante» 

Ubicioi  Andrea  , Ltkrajo. 

Uilenghi  Gio.  Battiita,  Maestro  elem.  e gtnnat» 
Vabgaaaa  Francesco , Xagnmirrr. 

Yaleoiioi  Ottone , Commerciante» 

Valesi  Carlo , Aepoeaio» 

Valtolioi  Ginteppe , Xugionirrr. 

Vaodoni  Alettandro,  Dottore. 

Veniiramioi  Sae,  D.  Carlo,  Coadjutore  in  S.  Satire, 
Vergani  Carlo  , Jtegoaìante. 

Verta  Alettandro. 

Veltri  Ginteppe,  Imp.*  nett l.  M.  Con/.*  centrale. 
Vigletxt  Francesco  , Dettare» 

Viia)  Placido  Maria , Tipografo  e Liirajo. 
Vucontini  Ercole  , Ingegnere. 

Titmara  Carlo  , Ingegnere, 

Viult  Aiate. 

Vitali  Ifoi.  Fraoeosco. 

Vitali  Sacerdote  D>  Ambrogio,  Aggiunto  nella 
Cancelleria  ercierjeoriir. 

Vitali  Stc.  D.  Ginteppe,  Procaneelliere  etreipete. 
Vogherà  Ingegnere  Giovanni,  Impiegato  nelft.  M. 

Diretioue  gen»  delle  pulblicke  rof/rnaioni. 
Wiutrain  Lucreiia,  Maestra. 

Zaccaria  Molde  Giulio. 

Zamara  Ciuioppo  , Ragioniere. 

Zanetti  Gioseppe,  Prof,  nel  Gin.  com.  di  S.  Marta. 
Zoocada  Antooio  , Prafettore. 

Zoppit  Achille , tmp,  nell’ Rfonamato  musùcipate» 
Zaecbetti  Luigi  , /.  M.  Impiegato. 


FUORI  DI  MILANO. 

Bono  Antonio PofuVrnr#  jn  Vigtwto. 

Bondimaj  Antonio  , Pottidentt  in  HoltgiMM. 
Borsani  Giovanni,  Ponidente  in  Moudonìeo. 
Bottsio  Professore  Mose  , in  Monza. 

Buffoni  Franceteo  , Xegion.rre  in  Padova. 
Cagnoni  D.  Carlo  , Parroco  in  PioitoJlo. 

Caimi  Gio.  , Appoeato  in  Sondrio. 

Cairo  Luigi , Likrojo  in  Codogno. 

Campana  Marco,  Maettro  elem»  cono»  in  Monza. 
Carini  Alettandro,  /.  X.  Impiegato  in  Lodi. 
Carminati  Girolamo,  /.  jr.  Ingegnere  in  eapo  in  Lodi. 
Catolo  Canaesieo  O.  Gioseppe  in  Somma. 

Caiiina  Sac.  D.  Carlo,  Rettore  nel  Sem.*  dt  S.  P.  M‘ 
Castelli  Giuseppe  , Parmacitta  in  Gallamtc. 

Comi  Giovanni,  Ingegnere  i 
Comi  Luigi , r»uU,n,,  j 
Gonfalonieri  Angelo  in  Soimua» 
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C^rhelU  Lau  , X^c/«  ì>t  Motut. 

CornillM  Andina,  tugegaert  ù»  Lodi. 

Coni  S*e.  D.  BarnArdioOf  Co«^iU«r«  in  Homi*. 

Corti  Luigi,  MéeUT0  ntltl,  M.  StnnU  S.  Jtf. 
àfnMckiU  in  Corno. 

Cortini  Luigi , OÌp*in§  di  ttndin  in  Call4rsU. 

Crdccntini  IfoUl*  Fetlorleo,  Mn€$tr9  di  «nUìgréJin 
neif  l,  M.  M.  ti.  mmckiU  in  Lodi. 

Co^ipi  Sae.  D.  Cìiuoppo  , CnM^utort  in  Sovom». 

Crivelli  Sn<.  D.Cio.,  VutrtVwt  ntlS«m.  di  S.  P.ti. 

Curioni  Angelo , Jfoeftro  ^mtnHrt  in  GalUrate. 

Della  Rocca  Ciò.  B^ttiela,  Ingtgntrt  in  Como. 

Figlni  Andrea  in  Coprono.  i 

Foresti  Loreneo  in  Ptacenaa.  . 

Fumagalli  fratelli  iFrgosian/i  in  Monta. 

Fumeo  Sne.  Prof.  D.  Paolo  , Prtfotto  delC  /.  Jt. 
Cinnmtin  in  Bargamo. 

Cabaglia Carlo,  Jr^e/orto  JlfMnir.  in  Abbiaie^rateo. 

Galimberti  D.  Carlo,  Prof,  ntldom.* di3,P.  M. 

Gerii  Antonio  , t.  A.  ÌMendtntt  in  Lodi. 

Cìartllni  Snc.  D.  Giuteppo  tu  Somma. 

Graiai  .Sac.  D.  Gio.  Batiiita,  Profettort  neiCl.  A. 
Cinnn%io  in  Bmeìa. 

Creggiati  Snt.  D.  Giuseppe,  Dirtlfrt  delìt.  A. 
<5cL:e/a  £/.  M.  tf.  di  qunitro  in  Mantova. 

Grondona  i$ac.  1).  Biagio , VktrtUcre  nel  Semi^ 
norie  di  Sen  Pietro  Aforiire  greito  BarUeaina. 

Cuicciardi  Jfoiile  Giovanni  in  Morbegno. 

jacob  Luigi  f in  Monca. 

Lavelli  Dottor  Leopoldo,  Profertore  di  diie^ne,  di 
geometrio  e deUe  nMCcAine  neti  t.  A.  Unieer, 
tiù  di  Padova. 

Lavelli  Dottor  Giovanni,  tinettro  di  lettere  i/o* 
/ione  e grog,  nelfì,  A.  «feoe/o  A.  Af.  Jf.  io  Lodi. 

Longoni  Gùtvanai,  Avrocote  io  Sondrim 

1.0Kaa  Soe.  D.  Luigi,  Porrece  in  Galgiana. 

Loraaebi  Antonio,  Aisiafrntv  dì  fok.*  in  Nerviano. 

Maestri  Sne.  D.  Luigi , Profettore  net  Seninnrìo 
di  $en  Pietro  ìSotiire  jnetto  Bartassina. 

Maggi  Gaetano,  Meeitro  eiem.  prieeto  in  Nerviano. 

Maggi  S*e,  D.  Gaetano  , yUnrio  di  S.  Per  telo  mto^ 
in  Como. 

Manara  Giovanni , Veterinerio  in  McUo. 

Manara  Barene  Ginteppe  in  Crentona. 

Maroni  Set.  D.  Ciò.  Battista  , Porroce  in  Jevago. 

Maxaarella  Dottor  AmUenro,  Prof.  nell'I.  A.  Incee 
in  Mantova. 

Uaxxoleoi  CÌo.  Prospero , tHrmfO  in  Bergamo , 
per  cop.  4 residue. 

Milani  Benedetto  in  Mantova. 

Monti  3m«.  D.  Manrizio , jtreiffeu  di  S.  Agotline 
in  Como. 

Morrà  Antonio  in  Faenca. 

Motti  Giuseppe , in  Cravedona. 

Agretti  Giosaf.  (raU,  Lik.  in  Mantova,  per  cop.  4 
residua.  * 


N.  N. , io  Lcmbergt.  I 

Oitiuelli  f^i  di  Carlautunio,  Lihrei  in  Comn.  j 

Paganini  Dot.  Giovaimi , Profettore  e l.  A.  C#n>  * 

sere  io  Ledi.  | 

Paini  Giulio,  Studente  nel  Coi7.*  Aerr.*  in  Pavia.  | 

Panigadi  Ifohtle  Beuedattu  in  Como.  | 

Patoja.  . * . • . Ingtgntre  in  Novara.  1 

Periati  Sue.  IX  Antonio  , Parrete  in  Pontoseslos 
Peccane  Cara/.  Angelo  , A.  Biilioteeurio  in  Parma. 

Piccoli  Costantino  io  Novara.  ^ 

Polon  Antonio,  /.  A.  Itpettore  delle  Poste  in  Cremona.  f 

Porta  Prof.  D.  Cinaepi>e  , Prefetto  detti.  A.  Gin-  f 

naiie  io  Como. 

Porta  D.  Giuseppa  , Coo^wtere  io  £Uo. 

Posai  Atfeo,  AfarMro  neiFUtituto  Beliini  in  Novara. 

Frina  Ciorauni  in  Oreno« 

Qniiitavalle  Dottor  Giuseppa  io  Mantova.  ^ 

Raiberti  Dot.  Cìovaam  , Primo  CAirergn  neMo 
Spedale  eieico  di  Monca. 

Rappt  17or.  Giambattista  , Medito  in  Valmadrcm.  | 

Redaalli  Sorelle  nello  SteUlimento  i edncaiione  I 

femminee  in  Mouaa.  I 

Kexia  Luigi , Ingegnere  in  Comm 
Rbo  Silvestro,  Mnettro  elementmre  in  Cuaaannn. 

Rigamonti  Angelo,  Afaesfre  el.  tom.  ioConcorccxo. 
Ripamonti  Dottor  Giuseppe,  Diretioee  tUgU  Or-  | 

fenotrofj  ed  mnìti  in  Pavia. 

Rtacini , io  Soretina.  ^ 

Rolandi  Pietro , Inire/o  in  Londra. 

Rossi  Set.  D.  Giuseppe  , so  Ronco.  I 

Sanromerìo , Meettro  elementmre  in  Barcagn.  I 

Sardi  Aagionier#  Carlo,  Meettro  netti.  A.  Jsvo/n  { 

A.  Jf.  jrai<Ai/e  in  Lodi.  | 

Scalini  Ingegnere  Carle,  Assessore  manie,  io  Carne.  j 

Somaroga  Aac.  D.  Giulio  in  Varese.  ' 

Spernaccati  Antonio,  AarmaeiiSn  in  Mcleguaim.  | 

Tagliabue  Vivcniio  in  Como.  * 

Tota  Caraiier  Pas«|uaW,  Assrisarr  del  Magi$ue»o 
delle  A.  Ceeerons/eoe  io  Sassari. 

Trotti  Agostino , Meettro  e Striuore  eomnnele  in 

GalUrate.  j 

Vallini  Carlo  , Bieeeìtor  di  lotto  in  Gallaratr.  • 

Villania  Bartolomeo , /.  A.  Aiereifere  mi  Cron 
Ponte  mi  Turno  pretto  Boffìalora. 

Veladini  Frane,  e C.,  Liiret  io  Lugano,  par  cup.  ai. 

Vergcni  Set.  D.  Giacomo,  Direttore  S^tirituale  net 
Seminario  di  S.  P.  Mertìre  pretto  Rarlcssiua. 

Vigo  PeUcxsri  Antonio,  Aettort  del  Collegio  di 
Cetitllo  fopre  Lecco, 

Villa  Seterdote  D.  Giuseppe  , Prttoro  dtlT  elmo 
Collegio  Borromeo  io  Pavia. 

Villa  Silvestro,  Meettro  elementure  M Coasuno. 

VVilmaol  Claudio  e bgliu  , luirei  in  Ludi  , per 
cup.  6 residue. 

Zaccheo  Dottor  Domcuico  , tiv'afo  ìe  Lodi. 

Zeri  Carlo  in  Bovisio. 
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•Prezza  d’associazione  de' quattro  Volumi. 


Jn  cari»  fina 
cut)  colla 
a c^iit.  3o  al  foglio. 

-lir. 


In  carta  comune 
run  colla 

a ccUt.  30  al  fogUn. 
a;  i lir.  Svio 


Tomo  |.*Xoj 


Tomo  a. 


Tomo  3-‘  Fogli.  • 

Tortit  4*  Fogli-  i *•  « 

Co|lfKa  e legntum 
«k'^naltro  volium 


tS»5S  O 


'iotale  Fogli. 


V- 


4 .V.'' 

L — ' ^39v 

■5'  .-Vs-',  i 
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